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أنهم عليهم السلام الأبرار و المتقون و السابقون و المقربون و شيعتهم أصحاب اليمين و أعداؤهم الفجار و الأشرار و أصحاب  23باب 
  الشمال

CHAPTER 23 – THEYasws ARE THE RIGHTEOUS, AND THE 
PIOUS, AND THE FOREMOST, AND THE ONES OF 
PROXIMITY, AND THEIRasws SHIAS ARE COMPANIONS OF THE 
RIGHT, AND THEIRasws ENEMIES ARE THE IMMORAL, AND 
THE EVIL ONES, AND COMPANIONS OF THE LEFT 

دٍ عَنْ محوسَى بْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْعَبَّاسِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَ   -1 نِ زيِاَدٍ عَنْ عَنْبَسَةَ الْعَابِدِ مَّ
فَسَلامٌ لَكَ مِنْ   قاَلَ هحمح الشِّيعَةح قاَلَ اللَّهح سحبْحَانهَح لنَِبِيِّهِ ص  فَسَلامٌ لَكَ مِنْ أَصْحابِ الْيَمِيِ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   عَنْ جَابِرِ بْنِ يزَيِدَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع

 يَ عْنِِ أنََّكَ تَسْلَمح مِنْهحمْ لََ يَ قْتحلحونَ وحلْدَكَ.  أَصْحابِ الْيَمِيِ 

(The book) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin Al Abbas, 
from Ja’far Bin Muhammad, from Musa Bin Ziyad, from Anbasa Al Aabid, from Jabir Bin Yazeed,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: (Then it would be said): ‘So 
peace is for you from companions of the right hand!’ [56:91]. Heasws said: ‘They are the 
Shias. Allahazwj the Glorious Said to Hisazwj Prophetsaww: (Then it would be said): ‘So peace is 
for you from companions of the right hand!’ [56:91] – meaning yousaww are safe from them, 
they will not be killing yoursaww children’’.1 

دِ بْنِ عِمْراَنَ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْ   -2 دٍ الثَّقَفِيِّ عَنْ مُحَمَّ نِ مُحَمَّ
دِ بْنِ محسْلِمٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ  يَْدٍ عَنْ مُحَمَّ قاَلَ أبَحو   وَ أمََّا إِنْ كانَ مِنْ أَصْحابِ الْيَمِيِ فَسَلامٌ لَكَ مِنْ أَصْحابِ الْيَمِيِ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   ع عَاصِمِ بْنِ حُح

بُّوناَ.  جَعْفَرٍ ع هحمْ شِيعَتحنَا مُحِ

(The book) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin Abdullah, 
from Ibrahim Bin Muhammad Al Saqafi, from Muhammad Bin Imran, from Aasim Bin Humeyd, from 
Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: And if he is from companions 
of the right hand [56:90] (Then it would be said): ‘So peace is for you from companions of 
the right hand!’ [56:91]. Abu Ja’farasws said: ‘They are ourasws Shias, one who love usasws’’.2 

إِنَّ اللَّهَ عَزَّ  اذَانَ رَفَ عَهح إِلََ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى شَيْخح الطَّائفَِةِ رَحَُِهح اللَّهح بإِِسْنَادِهِ إِلََ الْفَضْلِ بْنِ شَ   -3
هَ إِلَََّ أَحَدٌ مِنْ خَلْقِي أَحَبُّ  دٍ وَ أهَْلِ بَ يْتِهِ  وَ جَلَّ يَ قحولح مَا تَ وَجَّ  إِلَََّ مِنْ دَاعٍ دَعَانِ يَسْأَلح بَِِقِّ مُحَمَّ

(The book) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat’ – It is reported by sheykh Al Taifa, by his chain to Al 
Fazl Bin Shazan,  

                                                      
1
 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 23 H 1 

2
 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 23 H 2 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 7 of 439 

‘Raising it to Abu Ja’farasws having said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: “No one 
from Myazwj creatures will face towards Meazwj, is more Beloved to Meazwj, than a supplicator 
supplicating by the right of Muhammadsaww and Peopleasws of hissaww Household’.  

دٍ إِلََّ مَا آدَمح مِنْ رَبِّهِ قاَلَ اللَّهحمَّ أنَْتَ وَليِِّي فِ نعِْمَتِِ وَ الْقَادِرح عَلَى طلَِبَتِِ وَ قَدْ تَ عْلَمح حَاجَتِِ فأََ  اهَاوَ إِنَّ الْكَلِمَاتِ الَّتِِ تَ لَقَّ  دٍ وَ آلِ مُحَمَّ سْألَحكَ بَِِقِّ مُحَمَّ
 رَحُِْتَنِِ وَ غَفَرْتَ زلََّتِِ 

And the words which Adamas received from hisas Lordazwj. Heas said: ‘O Allahazwj! Youazwj are 
in Charge of myas bounties, and Able upon myas seeing, and Youazwj Know myas needs, so Ias 
ask Youazwj by the right of Muhammadsaww and Progenyasws of Muhammadsaww, except 
Youazwj Mercy meas and Forgive myas slips’.  

ِِ فأََوْحَى اللَّهح إلِيَْهِ ياَ آدَمح أنَاَ وَلَُّ نعِْمَتِكَ وَ الْقَادِرح عَلَى طلَِبَتِكَ وَ قَدْ عَلِمْتح حَاجَتَكَ فَكَيْ  حُلََ  فَ سَألَْتَنِِ بَِِقِّ هَ

Allahazwj Revealed to himas: “O Adamas! Iazwj am in Charge of youras Bounties and am Able 
upon youras seeking, and Iazwj have Known youras needs, so how come youas are asking Meazwj 
by the right of themasws?” 

ا نَ فَخْتَ فَِّ الرُّوحَ رَفَ عْتح رأَْسِي إِلََ عَرْشِكَ فإَِذَا حَوْلَهح   مَّدٌ رَسحولح اللَّهِ فَ عَلِمْتح أنََّهح أَكْرَمح خَلْقِكَ عَلَيْكَ مَكْتحوبٌ لََ إلَِهَ إِلََّ اللَّهح مُحَ   فَ قَالَ ياَ رَبِّ إِنَّكَ لَمَّ

Heas said: ‘O Lordazwj! When Youazwj Blew the Spirit into meas, Ias raised myas head towards 
Yourazwj Throne, and there was Inscribed around it: ‘There is no god except Allahazwj, 
Muhammadsaww is Rasoolsaww of Allahazwj’. So, Ias knew that hesaww is the most honourable of 
Yourazwj creatures to Youazwj.  

دٍ وَ أَشْيَاعحهحمْ فَ عَلِ  َِ فَكَانَ مَِّنْ مَرَّ بِ مِنْ أَصْحَابِ الْيَمِيِ آلح مُحَمَّ  . مْ أقَْ رَبح خَلْقِكَ إلِيَْكَ قاَلَ صَدَقْتَ ياَ آدَمح مْتح أنَ َّهح ثُحَّ عَرَضْتَ عَلَيَّ الَْْسْْاَ

Then Youazwj Presented the names unto meas, and it so happened that from the ones who 
passed by meas, from companions of the right hand were Progenyasws of Muhammadsaww and 
theirasws Shias. So Ias knew theyasws are the closest of Yourazwj creatures to Youazwj’. Heazwj 
Said: ‘Youas speak the truth, O Adamas”’.3 

هِ ص  وَ رَوَى الشَّيْخح الطُّوسِيُّ رَحَُِهح اللَّهح  -4 اللَّهِ ص قاَلَ لعَِلِيٍّ ع أنَْتَ الَّذِي احْتَجَّ اللَّهح بِكَ أنََّ رَسحولَ   بإِِسْنَادِهِ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ
 فِ ابتِْدَائهِِ الْْلَْقَ حَيْثح أقَاَمَهحمْ أَشْبَاحا  

And it is reported by the sheykh Al Tusi, by his chain from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws, from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws: ‘Rasool-Allahsaww 
said to Aliasws: ‘Youasws are the one who Allahazwj Argued the creatures by in the beginning 
when Heazwj Stood them as resemblances.  

يعا  إِلََّ اسْتِكْبَارا  وَ عَتَوْا عَنْ وَلََيَ قاَلحوا ب َ   قاَلَ مُحَمَّدٌ رَسحولح اللَّهِ   أَ لَسْتح بِرَبِّكحمْ قالحوا بلَى  فَ قَالَ لََحمْ  مِنِيَ فأََبََ الْْلَْقح كحلُّهحمْ جََِ ُْ تِكَ إِلََّ لَى قاَلَ وَ عَلِيٌّ أمَِيرح الْمح
 نَ فَرٌ قلَِيلٌ وَ هحمْ أقََلُّ الْقَلِيلِ وَ هحمْ أَصْحَابح الْيَمِيِ.

                                                      
3
 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 23 H 3 
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Heazwj Said to them: “Am I not your Lord?” They said, ‘Yes, we testify’ [7:172]. Heazwj Said: 
“And Muhammadsaww is Myazwj Rasoolsaww?” They said, ‘Yes’. Heazwj Said: “And Aliasws is Emir 
of the Momineen?” The creatures refused, all of them in their entirety only out of 
arrogance, and they revolted from yourasws Wilayah, except for a small number, and they 
were few of the few, and they are companions of the right’’.4 

دِ بْنِ مَالِكٍ عَنْ مُحَمَّ   -5 دِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ مُحَمَّ حْْسَيِْ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ ا
ارَ لَفِي جَحِيمٍ   وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ فِ ق َ   بْنِ الْفحضَيْلِ عَنْ أَبِ حَُْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع  قاَلَ الْْبَْ راَرح نََْنح هحمْ وَ الْفحجَّارح هحمْ عَدحوُّناَ.  إِنَّ الْْبَْرارَ لَفِي نعَِيمٍ وَ إِنَّ الْفحجَّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ja’far Bin 
Muhammad Bin Malik, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Ali, from Muhammad Al Fuzeyl, 
from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: Surely the righteous would be 
in Bliss [82:13]  And surely the immoral would be in the Blazing Fire [82:14]. Heasws said: 
‘The righteous are usasws, and the immoral, they are ourasws enemies’’.5 

دٍ عَنْ سَعِيدِ بْنِ عحثْمَانَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْ   6 الْْزََّازِ قاَلَ سَِْعْتح   نِ مُحَمَّ
دٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ ص.  لْْبَْرارِ لَفِي عِلِّيِّيَ وَ ما أدَْراكَ ما عِلِّيُّونَ كِتابٌ مَرْقحومٌ كَلاَّ إِنَّ كِتابَ ا   أبَاَ سَعِيدٍ الْمَدَائِنَِِّ يَ قحولح  يْرِ مَرْقحومٌ بِِحبِّ مُحَمَّ  باِلَْْ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Abdul Abbas, from Ali Bin Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad, from Saeed Bin Usman Al Khazzaz who said, 
‘I heard Abu Saeed Al Madainy (Mu’tazilite) saying,  

‘Never! Surely the Book of the righteous would be in Illiyeen [83:18] And what will make 
you realise what Illiyeen is? [83:19] A numbered Book [83:20], (numbered) with the good, 
numbered with love of Muhammadsaww and Progenyasws of Muhammadsaww’’.6 (Not a 
Hadeeth) 

7-   َْْ دٍ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ ا حْْسَيِْ بْنِ مُحَارقٍِ عَنْ أَبِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ سَنِ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ا
حْْسَيِْ  قاَلَ هحوَ   وَ مِزاجحهح مِنْ تَسْنِيمٍ   قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  ع عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ رَضِيَ اللَّهح عَنْهح عَنِ النَّبِِّ ص قاَلَ:حَُْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع عَنْ أبَيِهِ عَلِيِّ بْنِ ا

دٍ وَ هحمح الْمحقَرَّبحونَ السَّابقِحونَ رَسح  ولح اللَّهِ ص وَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ وَ الْْئَِمَّةح وَ فاَطِمَةح وَ خَدِيَجةح صَلَوَاتح اللَّهِ أَشْرَفح شَراَبٍ فِ الْْنََّةِ يَشْرَبحهح مُحَمَّدٌ وَ آلح مُحَمَّ
 عَلَيْهِمْ وَ ذحرِّي َّتحهحمح الَّذِينَ ات َّبَعحوهحمْ بإِِيماَنٍ يَ تَسَنَّمح عَلَيْهِمْ مِنْ أعََالَ دحورهِِمْ.

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Muhammad, from Ahmad Bin Al Hassan, from his father, from Al Husayn Bin Muhariq, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’farasws, from his father Aliasws Bin Al-Husaynasws, from Jabir Bin Abdullah, from 
the Prophetsaww having said regarding Hisazwj Words Mighty and Majestic: And its mixture 
would be from Tasneem [83:27]. Hesaww said: ‘It is the most noble of drinks in the Paradise. 
It will be drunk by Muhammadsaww and the Progenyasws of Muhammadsaww, and theyasws are 
the ones of Proximity, the foremost ones (Al-Sabiqoon) – Rasool-Allahsaww, and Aliasws Bin 
Abu Talibasws, and the Imamsasws, and (Syeda) Fatimaasws, and (Syeda) Khadeejaasws, and 
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theirasws descendants who followed themasws by their Eman. It shall be given to themasws 
from high above’’.7 

زْجَح لَِْصْحَابِ الْيَمِيِ وَ  وَ رحوِيَ عَنْهح ع أنََّهح قاَلَ: -8 دٌ وَ آلح مُحَمَّدٍ صِرْفا  وَ يمح  لِسَائرِِ أهَْلِ الْْنََّةِ. تَسْنِيمٌ أَشْرَفح شَراَبٍ فِ الْْنََّةِ يَشْرَبحهح مُحَمَّ

It is reported from himasws having said: ‘Tasneem [83:27] is the noblest of drinks in the 
Paradise. Muhammadsaww and Progenyasws of Muhammadsaww will drink it pure and it will be 
mixed for companions of the right and for rest of the people of Paradise’’.8 

َْْسَنِ بْنِ عَلِيٍّ ع قاَلَ:قب، المناقب لَبن شهرآشوب الشِّيراَزيُِّ فِ كِتَابِهِ باِلِْْسْ  -9 نََفِيَّةِ عَنِ ا ْْ دِ بْنِ ا كحلُّ مَا فِ    نَادِ عَنِ الَْحذَيْلِ عَنْ محقَاتِلٍ عَنْ مُحَمَّ
حْْسَيَْ لِْنََّا نََْنح أبَْ راَرٌ بآِباَئنَِا وَ أحمَّهَاتنَِا وَ ق حلحوب حنَا عَلَتْ فَ وَ اللَّهِ مَا أرَاَدَ بِهِ إِلََّ عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ وَ فاَطِمَةَ وَ أنََ  إِنَّ الْْبَْرارَ   كِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  ا وَ ا

يعِ فَ راَئِضِهِ وَ آمَنَّا  نْ يَا وَ ححبِّهَا وَ أطََعْنَا اللَّهَ فِ جََِ قْ نَا بِرَ باِلطَّاعَاتِ وَ الْبِِّ وَ تَ بََِّأَتْ مِنَ الدُّ  سحولهِِ.بِوَحْدَانيَِّتِهِ وَ صَدَّ

(The books) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub Al Shirazy in his book by the chains from Al Huzyel, from Muqatil, 
from Muhammad Bin Al Hanafiya,  

‘From Al-Hassanasws Bin Aliasws having said: ‘All what is in the Book of Allahazwj Mighty and 
Majestic ‘the righteous’, so by Allahazwj, none are Intended by it except Aliasws Bin Abu 
Talibasws and (Syeda) Fatimaasws, and Iasws and Al-Husaynasws, because weasws are the righteous 
with ourasws forefathersas and ourasws foremothersas, and ourasws hearts are lofty with 
obedience, and the righteousness, and disavowment from the world and its love, and weasws 
obey Allahazwj in the entirety of Hisazwj Obligations, and weasws believe in Hisazwj Oneness, and 
weasws ratify Hisazwj Rasoolsaww’’.9 

حْْسَيْح ع  الْمحقَرَّبحونَ   إِلََ قَ وْلهِِ  كَلاَّ إِنَّ كِتابَ الْْبَْرارِ    فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   الْبَاقِرح ع 10 َْْسَنح وَ ا   هحوَ رَسحولح اللَّهِ وَ عَلِيٌّ وَ فاَطِمَةح وَ ا

Al-Baqirasws regarding Words of the Exalted: Never! Surely the Book of the righteous would 
be in Illiyeen [83:18] – up to Hisazwj Words: The ones of Proximity [83:21]: ‘It is Rasool-
Allahsaww, and Aliasws, and (Syeda) Fatimaasws, and Al-Hassanasws and Al-Husaynasws’’.10 

 قاَلَ نََْنح السَّابِقحونَ وَ نََْنح الْآخِرحونَ.  ونَ السَّابِقحونَ أحولئِكَ الْمحقَرَّبحونَ وَ السَّابِقح   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ عَنِ الصَّادِقِ ع -11

And from Al-Sadiqasws regarding Words of the Exalted: And the foremost are the foremost 
[56:10], heasws said: ‘Weasws are the foremost, and weasws are the latter ones’’.11 

ارِ لَفِي سِجِّيٍ    فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ عَنِ الْكَاظِمِ ع -12 ةِ وَ اعْتَدَوْا عَلَيْهِمْ   كَلاَّ إِنَّ كِتابَ الفحجَّ  . الَّذِينَ فَجَرحوا فِ حَقِّ الْْئَِمَّ

And from Al-Kazimasws regarding Words of the Exalted: And surely the immoral would be in 
the Blazing Fire [82:14], those who were immoral regarding the rights of the Imamsasws and 
transgressed upon themasws’’.12 
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ألَْتح رَسحولَ اللَّهِ ص عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ سَ  عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قاَلَ:  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة وَ رَوَى الشَّيْخح الطُّوسِيُّ رَحَُِهح اللَّهح   -13
 . مْ كَراَمَتِهِ لََح فَ قَالَ قاَلَ لَ جَبِْئَيِلح ذَلِكَ عَلِيٌّ وَ شِيعَتحهح هحمح السَّابقِحونَ إِلََ الْْنََّةِ الْمحقَرَّبحونَ مِنَ اللَّهِ بِ   وَ السَّابِقحونَ السَّابقِحونَ أحولئِكَ الْمحقَرَّبحونَ   جَلَ 

(The book) ‘Kunz Jamie Al Fawaaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’, and it is reported by sheykh Al Tawoos, 
from Ibn Abbas who said,  

‘I asked Rasool-Allahsaww about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And the foremost 
are the foremost [56:10] These are the ones of proximity [56:11], so hesaww said: ‘Jibraeelas 
said to mesaww that is Aliasws and hisasws Shias, they will be the foremost to the Paradise, the 
ones of proximity from Allahazwj by Hisazwj Prestige for them’’.13 

دِ بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْ كنز، كنز جامع الفوا  -14 نِ بْنِ الْفَضْلِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ ئد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ يََْيََ عَنْ مُحَمَّ
دِ بْنِ زَيْدٍ عَنْ أبَيِهِ قاَلَ: حْْسَيِْ عَنْ أبَيِهِ عَنْ مُحَمَّ فَ قَالَ هَذَا   فأََمَّا إِنْ كانَ مِنَ الْمحقَرَّبِيَ فَ رَوْحٌ وَ رَيَْانٌ وَ جَنَّةح نعَِيمٍ   ع عَنْ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ  سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ  ا

ةِ مِنْ بَ عْدِهِ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ أَجََْعِيَ  ُْمِنِيَ وَ الْْئَِمَّ  . فِ أمَِيِر الْمح

(The book) ‘Kunz Jamie Al Fawaaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ubdul 
Aziz Bin Yahya, from Muhammad Bin Abdul Rahman Bin Al Fazeyl, from Ja’far Bin Al Husayn, from his father, 
from Muhammad Bin Zayd, from his father who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Mighty and Majestic: So if he is from the ones of 
proximity [56:88] Then there would be cool breeze and aroma and a Blissful Garden 
[56:89]. Heasws said: ‘This is regarding Amir Al-Momineenasws and the Imamsasws from after 
himasws, may the Salawat of Allahazwj be upon themasws all’’.14 

دِ بْنِ عِ   -15 حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا يسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ مُحَمَّ
دِ بْنِ حُحْراَنَ قَ  مَامِ   فأََمَّا إِنْ كانَ مِنَ الْمحقَرَّبِيَ   ق حلْتح لَِْبِ جَعْفَرٍ ع فَ قَوْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  الَ:مُحَمَّ  قاَلَ ذَاكَ مَنْ كَانَتْ لَهح مَنْزلَِةٌ عِنْدَ الِْْ

(The book) ‘Kunz Jamie Al Fawaaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Muhammad bin Al Huzeyl, from Muhammad 
Bin Humran who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about the Words of the Mighty and Majestic: So if he is from the ones 
of proximity [56:88]?’ Heasws said: ‘That is the one who has a status for him in the presence 
of the Imamasws. 

 قاَلَ ذَاكَ مَنْ وَصَفَ هَذَا الَْْمْرَ   وَ أمََّا إِنْ كانَ مِنْ أَصْحابِ الْيَمِيِ   ق حلْتح 

I said, ‘(What about): And if he is from companions of the right hand [56:90]?’ Heasws said: 
‘That is the quality gained by this matter (Al-Wilayah).’  

بِيَ الضَّالِّيَ   أمََّا إِنْ  وَ   ق حلْتح   . قاَلَ الْْاَحِدِينَ لِلِْْمَامِ   كانَ مِنَ الْمحكَذِّ
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I said, ‘And if he were from the beliers, the straying ones, [56:92]?’ Heasws said: ‘The ones 
who fight against the Imamasws’’.15 

حْْسَيِْ بْنِ إِبْ راَهِيمَ عَنْ عحلْوَانَ بْنِ مُحَمَّدٍ فس، تفسير القمي أبَحو الْقَاسِمِ ا -16 دِ بْنِ ا دِ بْنِ مَعْرحوفٍ حْْسَيْنُِِّ عَنْ ف حراَتِ بْنِ إِبْ راَهِيمَ عَنْ مُحَمَّ عَنِ   عَنْ مُحَمَّ
ارِ لَفِي سِجِّيٍ  كَلاَّ إِنَّ كِتابَ    فِ قَ وْلهِِ   السُّدِّيِّ عَنِ الْكَلْبِِّ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع   قاَلَ هحوَ فحلَانٌ وَ فحلَانٌ   الفحجَّ

Tafseer Al Qummi – Abu Al Qasim Al Husayni, from Furat Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Al Husayn Bin 
Ibrahim, from Ulwan Bin Muhammad, from Muhammad Bin Marouf, from Al Sudy, from Al Kalby,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws regarding Hisazwj Words: Never! Surely the book of the 
immoral is in Sijjeen [83:7]. Heasws said: ‘It (refers to) so and so, and so and so’.  

ينِ   إِلََ قَ وْلهِِ   وَ ما أدَْراكَ ما سِجِّيٌ  بحونَ بيَِوْمِ الدِّ   لَْْوَّلح وَ الثَّانِ ا  الَّذِينَ يحكَذِّ

And what will make you realise what Sijjeen is? [83:8] up to Hisazwj Words: Those who are 
belying the Day of the Religion [83:11] – the first (caliph) and the second (caliph).    

باَنِ رَسحولَ اللَّهِ إِلََ قَ وْلهِِ   عَلَيْهِ آياتحنا قالَ أَساطِيرح الَْْوَّلِيَ   ذا ت حتْلىوَ ما يحكَذِّبح بِهِ إِلََّ كحلُّ محعْتَدٍ أثَيِمٍ إِ    ثُحَّ إِن َّهحمْ لَصالحوا الَْْحِيمِ   وَ هحوَ الَْْوَّلح وَ الثَّانِ كَاناَ يحكَذِّ
اَ بحونَ  هُح نْتحمْ بِهِ تحكَذِّ اَ وَ مَنْ تبَِعَهحمَا اللَّهِ   رَسحولَ  - ثُحَّ يحقالح هذَا الَّذِي كح  ص يَ عْنِِ هُح

And none belie it except every excessive sinner [83:12] When Our Verses are recited to 
him, he says, ‘Stories of the former ones’ [83:13] – and it is the first (caliph) and the second 
(caliph), they were both belying Rasool-Allahsaww, up to Hisazwj Words: Then they would 
arrive to the Blazing Fire [83:16] – the two of them, Then it would be said: ‘This is the one 
you had been belying!’ [83:17], (belying) Rasool-Allahsaww – meaning both of them and the 
ones who followed them. 

ُْمِنِيَ   عَيْنا  يَشْرَبح بِِاَ الْمحقَرَّبحونَ   إِلََ قَ وْلهِِ   كَلاَّ إِنَّ كِتابَ الْْبَْرارِ لَفِي عِلِّيِّيَ وَ ما أدَْراكَ ما عِلِّيُّونَ كِتابٌ مَرْقحومٌ يَشْهَدحهح الْمحقَرَّبحونَ  وَ هحوَ رَسحولح اللَّهِ وَ أمَِيرح الْمح
َْْسَنح  حْْسَيْح ع وَ فاَطِمَةح وَ ا   وَ ا

Never! Surely the Book of the righteous would be in Illiyeen [83:18] And what will make 
you realise what Illiyeen is? [83:19] A numbered Book [83:20] The ones of Proximity would 
witness it [83:21] – up to Hisazwj Words: A spring, the ones of Proximity would be drinking 
from [83:28], and it is Rasool-Allahsaww and Amir Al-Momineenasws, and (Syeda) Fatimaasws, 
and Al-Hassanasws, and Al-Husaynasws.  

 . بِرَسحولِ اللَّهِ إِلََ آخِرِ السُّورَةِ فِيهِمْ   آمَنحوا يَضْحَكحونَ وَ إِذا مَرُّوا بِِِمْ يَ تَغامَزحونَ  كانحوا مِنَ الَّذِينَ   الَْْوَّلح وَ الثَّانِ وَ مَنْ تاَبَ عَهحمَا إِنَّ الَّذِينَ أَجْرَمحوا

Surely, those who committed crimes (criminals)– the first (caliph) and the second (caliph) 
and ones who followed them both, used to laugh at those who believed [83:29] And when 
he passed by them, they winked at each other [83:30], from Rasool-Allahsaww’ – up to the 
end of the Chapter is regarding them’’.16 
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دِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ عَنْ أَبِ حَُْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَ  -17 إِنَّ اللَّهَ خَلَقَنَا مِنْ أعَْلَى عِلِّيِّيَ وَ خَلَقَ ق حلحوبَ شِيعَتِنَا مَِّا خَلَقَنَا  رٍ ع قاَلَ:فس، تفسير القمي أَبِ عَنْ مُحَمَّ
 مِنْهح وَ خَلَقَ أبَْدَانَ هحمْ مِنْ دحونِ ذَلِكَ فَ قحلحوب حهحمْ تَ هْوِي إلِيَْنَا لِْنَ َّهَا خحلِقَتْ مَِّا خحلِقْنَا مِنْهح 

Tafseer Al Qummi – My father, from Muhammad Bin Ismail, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Allahazwj Blessed and Exalted Created usasws from the high 
Illiyeen, and Created the hearts of ourasws Shias from what Heazwj Created usasws, and Created 
their bodies from besides that. (Therefore) their hearts incline towards usasws, because these 
have been Created from what weasws have been Created from’.  

ٌِ إِذَا شَربِهَح   يحسْقَوْنَ مِنْ رَحِيقٍ مَُْتحومٍ خِتامحهح مِسْكٌ   يَشْهَدحهح الْمحقَرَّبحونَ   إِلََ قَ وْلهِِ   كَلاَّ إِنَّ كِتابَ الْْبَْرارِ لَفِي عِلِّيِّيَ وَ ما أدَْراكَ ما عِلِّيُّونَ    ثُحَّ تَلَا قَ وْلَهح  قاَلَ مَا
ُْمِنح وَجَدَ راَئِحَةَ الْ   . مِسْكِ فِيهِ الْمح

Then heasws recited these Verses: Never! Surely the Book of the righteous would be in 
Illiyeen [83:18] And what will make you realise what Illiyeen is? [83:19] – up to Hisazwj 
Words: The ones of Proximity would witness it [83:21] They would be Quenched from 
sealed nectar [83:25] Its sealing being of musk, [83:26]. Heasws said: ‘Water, when the 
Momin drinks it, would find aroma of musk in it’.17 

مْرَ لغَِيْرِ اللَّهِ سَقَاهح اللَّهح مِنَ ال  وَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع -18 رَّحِيقِ الْمَخْتحومِ قاَلَ ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ مَنْ تَ رَكَ لِغَيْرِ اللَّهِ قاَلَ نَ عَمْ وَ اللَّهِ صِيَانةَ  مَنْ تَ رَكَ الَْْ
   وَ فِ ذلِكَ فَ لْيَتَنافَسِ الْمحتَنافِسحونَ   لنَِفْسِهِ 

And Abu Abdullahasws said: ‘One who neglects the wine, Allahazwj would Quench him from 
the Sealed Nectar’. He (the narrator) said, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! (What about) one 
who leaves it for the sake of other than Allahazwj?’ Heasws said: ‘Yes, by Allahazwj, it would be 
maintenance (better sustenance/health) for himself: and regarding that, so let the aspiring 
ones aspire [83:26]’. 

ُْمِنحونَ  فِ مَنَازلَِِمْ وَ   [ تَسَنَّمَ عَلَيْهِمْ  قاَلَ أَشْرَفح شَراَبِ أهَْلِ الْْنََّةِ يأَْتيِهِمْ مِنْ عالَ ]عَالٍ   وَ مِزاجحهح مِنْ تَسْنِيمٍ   قاَلَ فِيمَا ذكََرْناَهح مِنَ الثَّوَابِ الَّذِي يَطْلحبحهح الْمح
 بَِْتا    بحونَ يَشْرَبح بِِاَ الْمحقَرَّ   هِيَ عَيٌْ 

He (the narrator) said, ‘Among what we mentioned form the rewards which the Momineen 
would see is: And its mixture would be from Tasneem [83:27]’. Heasws said: ‘Noblest of the 
drinks of the inhabitants of the Paradise, brought to them from the high part of Tasneem in 
their houses, and it is A spring, the ones of Proximity would be drinking from [83:28], 
purely.  

  ةح وَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ وَ ذحرِّيَّات حهحمْ تَ لْحَقح بِِِمْ يَ قحولح اللَّهح رَسحولح اللَّهِ ص وَ خَدِيجَ  السَّابقِحونَ السَّابقِحونَ أحولئِكَ الْمحقَرَّبحونَ   وَ الْمحقَرَّبحونَ آلح مُحَمَّدٍ ص يَ قحولح اللَّهح 
َْْقْنا بِِِمْ ذحرِّي َّتَهحمْ  ُْمِنِيَ مَِْزحوجا    أَ  وَ الْمحقَرَّبحونَ يَشْرَبحونَ مِنْ تَسْنِيمٍ بَِْتا  صِرْفا  وَ سَائرِح الْمح

And the ones of proximity are Progenyasws of Muhammadsaww. Allahazwj Says: And the 
foremost are the foremost [56:10] These are the ones of proximity [56:11] – Rasool-
Allahsaww, and (Syeda) Khadeejaasws, and Aliasws Bin Abu Talibasws and theirasws offspring, will 
be united with themasws. Allahazwj Says: We will Unite their offspring to be with them 
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[52:21], and the ones of proximity would be drinking from Tasneem purely, in its pure form, 
and the rest of the Momineen, its admixture’.18   

ُْمِنِيَ وَ يَضْحَكحونَ مِنْهحمْ  إِنَّ الَّذِينَ أَجْرَمحوا كانحوا مِنَ الَّذِينَ آمَنحوا    وَ يَ تَغَامَزحونَ عَلَيْهِمْ فَ قَالَ قاَلَ عَلِيُّ بْنح إِبْ راَهِيمَ ثُحَّ وَصَفَ الْمحجْرمِِيَ الَّذِينَ يَسْتَهْزِحِونَ باِلْمح
مِنِيَ   وَ إِذا رأَوَْهحمْ   قاَلَ يَسْخَرحونَ   يَ فَكِهِ   إِلََ قَ وْلهِِ   يَضْحَكحونَ  ُْ   فاَلْيَوْمَ   ثُحَّ قاَلَ اللَّهح   وَ ما أحرْسِلحوا عَلَيْهِمْ حافِظِيَ   فَ قَالَ اللَّهح   قالحوا إِنَّ هحُلَِِ لَضالُّونَ   يَ عْنِِ الْمح

 . ما كانحوا يَ فْعَلحونَ  هَلْ جَازَيْتح الْكحفَّارَ  ث حوِّبَ الْكحفَّارح   ضْحَكحونَ عَلَى الَْْرائِكِ يَ نْظحرحونَ هَلْ الَّذِينَ آمَنحوا مِنَ الْكحفَّارِ يَ  يَ عْنِِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ 

َْْسَنِ الْقحمِّيِّ عَنْ إِدْريِسَ بْنِ   -19 دٍ عَنْ سَهْلٍ عَنْ إِسْْاَعِيلَ بْنِ مِهْراَنَ عَنِ ا سَألَْتح عَنْ  للَّهِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:عَبْدِ ا كا، الكافِ عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ
  ما سَلَكَكحمْ فِ سَقَرَ قالحوا لََْ نَكح مِنَ الْمحصَلِّيَ  تَ فْسِيِر هَذِهِ الْآيةَِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali Bin Muhammad, from Sahl, from Ismail Bin Mihran, from Al Hassan Al Zummi, from 
Idrees Bin Abdullah,  

‘From Abu Abdullahasws, the (the narrator) said, ‘I asked about the interpretation of this 
Verse: What brought you into Saqar (Inferno)? [74:42] They shall say, ‘We were not from 
the Musalleen [74:43].  

ةِ الَّذِينَ قاَلَ اللَّهح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ فِيهِمْ مِنْ أَ   قاَلَ عَنََ بِِاَ لََْ نَكحنْ  أَ مَا تَ رَى النَّاسَ يحسَمُّونَ الَّذِي يلَِي   وَ السَّابقِحونَ السَّابِقحونَ أحولئِكَ الْمحقَرَّبحونَ   تْ بَاعِ الْْئَِمَّ
لَْبَةِ مصلي ]الْمحصَلِّيَ  ْْ  لََْ نَكح مِنْ أتَْ بَاعِ السَّابقِِيَ.  لََْ نَكح مِنَ الْمحصَلِّيَ   ثح قاَلَ [ فَذَلِكَ الَّذِي عَنََ حَيْ  السَّابِقَ فِ ا

Heasws said: ‘It Means, ‘We were not the ones who followed the Imamsasws, those for whom 
Allahazwj Blessed and Exalted Said regarding themasws: And the foremost are the foremost 
[56:10] These are the ones of proximity [56:11]. But, have you not seen the people naming 
the one who follows the preceding one in the (horse) race as ‘Musally’? So that is what they 
mean when they would be saying, ‘We were not of the ‘Musalleen’, i.e., we were not the 
ones who followed the foremost onesasws’’.19 

دِ بْنِ الْقَاسِ   20 مٍ عَنْ ححسَيِْ بْنِ حَكَمٍ عَنْ حَسَنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عحبَيْدٍ وَ مُحَمَّ مِ بْنِ سَلاَّ
اتِ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   الِحٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ عَلِيٍّ عَنِ الْكَلْبِِّ عَنْ أَبِ صَ   بْنِ ححسَيٍْ عَنْ حَيَّانَ بْنِ  ِْ عَلِيٌّ وَ حَُْزَةح وَ   أمَْ نََْعَلح الَّذِينَ آمَنحوا وَ عَمِلحوا الصَّا

 . فحلَانٌ وَ أَصْحَابحهح  كَالْفحجَّارِ    صْحَابحهح عَلِيٌّ وَ أَ   أمَْ نََْعَلح الْمحتَّقِيَ  عحتْبَةح وَ شَيْبَةح وَ الْوَليِدح   كَالْمحفْسِدِينَ فِ الَْْرْضِ   عحبَيْدَةح 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Ubeyd, and Muhammad Bin Al Qasim Bin Sallam, from Husayn Bin Hakeem, from Hassan Bin Husayn, from 
Hayyan Bin Ali, from Al Kalby, from Abu Salih, from Ibn Abbas,  

‘Regarding Words of Mighty and Majestic: Or should We Make those who believe and do 
righteous deeds – Aliasws, and Hamzaasws, and Ubeyda, to be like the mischief-makers in the 
earth, - Utba, and Shayba and Al Waleed, or Make the pious ones – Aliasws and hisasws 
companions, to be like the immoral? [38:28] – so and so and his companions’’.20 (Not a 
Hadeeth) 
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حْْسَيِْ بْنِ عَلِيٍّ الْمحقْريِ عَنْ مُحَمَّ   21 دِ بْنِ عَمْرٍو كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا دِ بْنِ إِبْ راَهِيمَ الَْْوَّانِِّ عَنْ مُحَمَّ
ُْمِنح آلِ فِرْعَوْنَ إِلََ محوسَى عَنْ طاَوحسٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قاَلَ: عَمْروِ بْنِ دِينَارٍ  الْكحوفِِّ عَنْ ححسَيٍْ الَْْشْقَرِ عَنِ ابْنِ عحيَيْنَةَ عَنْ  وَ حَبِيبٌ   السُّبَّاقح ثَلَاثةٌَ حِزْقِيلح مح

مْ صَلَوَاتح اللَّ   . هِ عَلَيْهِمْ أَجََْعِيَ صَالِحح ياَسِيَ إِلََ عِيسَى وَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ إِلََ مُحَمَّدٍ ص وَ هحوَ أفَْضَلحهح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ali Al Muqry, from Muhammad Bin Ibrahim Al Jawwany, from Muhammad Bin Amro Al ufy, from 
Husayn Al Ashqar, from Ibn Uyayna, from Amro Bin Dinar, from Tawoos, from Ibn Abbas who said,  

‘The foremost ones are three – Hizkeel, a believer among the people of Pharaohla (being 
foremost to) Musaas, and Habeeb, righteous one of Yaseen (being foremost to) Isaas, and 
Aliasws Bin Abu Talibasws (being foremost to) Muhammadsaww, and heasws is superior to them, 
may the Salawat of Allahazwj be upon them all’’.21 (Not a Hadeeth) 

َْْسَنِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ أبَيِهِ ص  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ابْنِ عحقْدَةَ بإِِسْنَادِهِ   -22 فِ   عَنْ سحلَيْمِ بْنِ قَ يْسٍ عَنِ ا
 . لهِِ قاَلَ إِنِِّ أَسْبَقح السَّابِقِيَ إِلََ اللَّهِ وَ إِلََ رَسحولهِِ وَ أقَْ رَبح الْمحقَرَّبِيَ إِلََ اللَّهِ وَ إِلََ رَسحو   بحونَ وَ السَّابقِحونَ السَّابقِحونَ أحولئِكَ الْمحقَرَّ   قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ibn 
Uqda, by his chain from Suelym Bin Qays,  

‘From Al-Hassan Bin Aliasws, from hisasws fatherasws regarding Words of Mighty and Majestic: 
And the foremost are the foremost [56:10] These are the ones of proximity [56:11], heasws 
said: ‘Iasws the most foremost of the foremost ones to Allahazwj and to Hisazwj Rasoolsaww, and 
the closest of the ones of proximity to Allahazwj and to Hisazwj Rasoolsaww’’.22 

دِ بْنِ يحونحسَ عَنْ عحثْمَانَ بْنِ أَبِ   -23 شَيْبَةَ عَنْ عحتَيْبَةَ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ جَابِرٍ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
 . قاَلَ هحمْ شِيعَتحنَا أهَْلَ الْبَيْتِ   ا كَسَبَتْ رَهِينَةٌ إِلََّ أَصْحابَ الْيَمِيِ كحلُّ نَ فْسٍ بِ    فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   الْحْعْفِيِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Yunus, from Usman Bin Abu Shayba, from Utba Bin Saeed, from Jabir Al Jufy,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: Every soul would be held for 
what it earns [74:38] Except companions of the right hand [74:39]. Heasws said: ‘They are 
Shias of Peopleasws of the Household’’.23   

دِ بْنِ محوسَى النَّوْفلَِيِّ عَنْ كنز، ك  -24 دِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ أبَيِهِ عَنِ نز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ  مُحَمَّ
َْْسَنِ بْنِ مَُْبحوبٍ عَنِ ابْنِ زكََريَِّا الْمَوْصِلِيِّ عَنْ جَابِرٍ الْحْعْ  كحلُّ نَ فْسٍ بِا     أنََّ النَّبَِّ ص قاَلَ لعَِلِيٍّ ع ياَ عَلِيُّ قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ   فِيِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عَنْ آباَئهِِ عا

  هحمح الْمحنْكِرحونَ لِوَلََيتَِكَ   الْمحجْرمِحونَ وَ  كَسَبَتْ رَهِينَةٌ إِلََّ أَصْحابَ الْيَمِيِ فِ جَنَّاتٍ يَ تَساِلَحونَ عَنِ الْمحجْرمِِيَ ما سَلَكَكحمْ فِ سَقَرَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Muhammad Bin Musa Al Nowfaly, from Muhammad Bin Abdullah, from his father, from Al Hassan Bin 
Mahboub, from Ibn Zakariya Al Mowsily, from Jabir Aal Jufy,  

‘From Abu Ja’farasws, from hisasws forefathersasws: ‘The Prophetsaww said to Aliasws: ‘O Aliasws! 
Hisazwj Words, Mighty and Majestic: Every soul would be held for what it earns [74:38] 
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Except companions of the right hand [74:39] In Gardens, they would be asking [74:40] 
From the criminals [74:41] What brought you into Saqar (Inferno)? [74:42] – and the 
criminals are the deniers of yourasws Wilayah. 

لََحمْ أَصْحَابح الْيَمِيِ ليَْسَ مِنْ هَذَا أحوتيِتحمْ فَمَا الَّذِي سَلَكَكحمْ فِ   فَ يَقحولح   قالحوا لََْ نَكح مِنَ الْمحصَلِّيَ وَ لََْ نَكح نحطْعِمح الْمِسْكِيَ وَ كحنَّا نََحوضح مَعَ الْْائِضِيَ 
حِ   سَقَرَ ياَ أَشْقِيَا

They shall say, ‘We were not from the Musalleen [74:43] And we did not used to feed the 
poor [74:44] And we used to indulge in vanities along with the indulgers in vanities [74:45] 
– The companions of the right would say to them, ‘This isn’t what brought you (into Saqar), 
What brought you into Saqar (Inferno)? [74:42], O wretched ones?’ 

ينِ حَتََّّ أتَاناَ الْيَقِيح  قاَلحوا ينِ يَ وْمح الْمِيثاَقِ حَيْثح جَحَدحوا وَ   وَ كحنَّا نحكَذِّبح بيَِوْمِ الدِّ حِ وَ يَ وْمح الدِّ بحوا   فَ قَالحوا لََحمْ هَذَا الَّذِي سَلَكَكحمْ فِ سَقَرَ ياَ أَشْقِيَا كَذَّ
 وا.بِوَلََيتَِكَ وَ عَتَوْا عَلَيْكَ وَ اسْتَكْبَِح 

They would say, ‘And we used to belie the Day of Religion [74:46] Until the certainty came 
to us (now) [74:47]’. They (companions of the right) would say to them, ‘This is which 
brought you into Saqar, O wretched ones!’ And the day of Religion, is the Day of the 
Covenant, when they rejected and belied yourasws Wilayah, and transgressed upon youasws 
and were arrogant’’.24  

 . نََْنح وَ شِيعَتحنَا أَصْحَابح الْيَمِيِ   أقَحولح قاَلَ الطَّبِِْسِيُّ رَحَُِهح اللَّهح قاَلَ الْبَاقِرح ع 25

I (Majlisi) am saying, ‘Al-Tabarsy said, ‘Al-Baqirasws said: ‘Weasws and ourasws Shias are 
companions on the right’’.25 
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 أنهم عليهم السلام السبيل و الصراط و هم و شيعتهم المستقيمون عليها 24باب 

CHAPTER 24 – THEYasws ARE THE WAY, AND THE (STRAIGHT) 
PATH, AND THEYasws AND THEIRasws SHIAS ARE ONES WOULD 
BE CORRECTLY UPON IT 

دٍ الْعَسْكَريِِّ ع  م، تفسير الْمام عليه السلام مع، معانِ الْخبار الْمحفَسِّرح بإِِسْنَادِهِ  -1 قاَلَ يَ قحولح أدَِمْ لنََا   اهْدِناَ الصِّراطَ الْمحسْتَقِيمَ   فِ قَ وْلهِِ   إِلََ أَبِ مُحَمَّ
 ي بِهِ أطََعْنَاكَ فِ مَاضِي أيََّامِناَ حَتََّّ نحطِيعَكَ كَذَلِكَ فِ محسْتَقْبَلِ أعَْمَارنِاَ تَ وْفِيقَكَ الَّذِ 

Tafseer Imam (Hassan Al-Askariasws) (and the book) ‘Ma’any Al-Akhbar’ – The interpreter by 
his chain to Muhammad Al-Askariasws regarding Hisazwj Words: Guide us to the Straight Path 
[1:6] – i.e., perpetuate for us Yourazwj Inclination by which we obeyed Youazwj in our past 
days, until we obey Youazwj like that in our future lives.  

نْ يَا وَ صِراَطٌ  نْ يَا فَ هحوَ مَا قَصحرَ عَنِ الْغحلحوِّ وَ ارْتَ فَعَ عَنِ التَّقْصِ  وَ الصِّراَطح الْمحسْتَقِيمح هحوَ صِراَطاَنِ صِراَطٌ فِ الدُّ يِر وَ فِ الْآخِرَةِ فأََمَّا الصِّراَطح الْمحسْتَقِيمح فِ الدُّ
 ٍِ مِنَ الْبَاطِلِ  اسْتَقَامَ فَ لَمْ يَ عْدِلْ إِلََ شَيْ 

And the Straight Path [1:6] – are two paths – a path in the world and a path in the 
Hereafter. So, as for the Straight Path in the world, so it is what is reduced from the lofty 
(exaggeration), and higher than the derogation – and the Straight, so it does not incline 
towards anything from the falsehood. 

مِنِيَ إِلََ الْْنََّةِ الَّذِي هحوَ محسْتَقِيمٌ لََ يَ عْدِلحونَ عَنِ الْْنََّةِ إِلََ وَ أمََّا الطَّ  ُْ  النَّارِ وَ لََ إِلََ غَيْرِ النَّارِ سِوَى الْْنََّةِ ريِقح الْآخَرح فَ هحوَ طَريِقح الْمح

And the other path – is the path (taken by the) Momineen to the Paradise which is straight, 
not deviating away from the Paradise to the Fire, nor to (anywhere) other than the Paradise 
(which is) besides the Fire’.  

دٍ الصَّادِقح ع فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ  َُدِّي قَ   اهْدِناَ الصِّراطَ الْمحسْتَقِيمَ   قاَلَ وَ قاَلَ جَعْفَرح بْنح مُحَمَّ الَ يَ قحولح أرَْشِدْناَ إِلََ الصِّراَطِ الْمحسْتَقِيمِ أرَْشِدْناَ للِحزحومِ الطَّريِقِ الْمح
بَلِّغِ إِلََ  َِناَ فَ نَعْطَبَ أوَْ نأَْخحذَ بآِراَئنَِا فَ نَهْلِكَ   دِينِكَ   إِلََ مََُبَّتِكَ وَ الْمح  . وَ الْمَانِعِ مِنْ أنَْ نَ تَّبِعَ أهَْوَا

Heasws said: ‘Ja’farasws Bin Muhammad Al-Sadiqasws said: ‘The Words of the Mighty and 
Majestic: Guide us to the Straight Path [1:6] – He (the speaker) is saying, ‘Guide us to the 
Straight Path, Guide us to the Necessitated Path, that leads to Yourazwj Love and reaches to 
Yourazwj Religion, and the preventer from us following our personal desires so we would 
(end up) being corrupted, or if we take to our opinions so we would be destroyed’.26 

سْنَادِ عَنْهح ع -2 أَيْ قحولحوا اهْدِناَ صِراَطَ   صِراطَ الَّذِينَ أنَْ عَمْتَ عَلَيْهِمْ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   م، تفسير الْمام عليه السلام مع، معانِ الْخبار بِِذََا الِْْ
 الَّذِينَ أنَْ عَمْتَ عَلَيْهِمْ باِلتَّوْفِيقِ لِدِينِكَ وَ طاَعَتِكَ 

Tafseer Imam (Hassan Al-Askariasws) (and the book) ‘Ma’any Al-Akhbar’ – By this chain from 
himasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: The path of those You have 
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Bestowed Bounties upon - i.e., they are saying, ‘Guide us to the path of those who have 
been Bestowed Bounties upon – with the inclination to Yourazwj Religion and Yourazwj 
obedience.  

يقِيَ   وَ هحمح الَّذِينَ قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  ِِْيَ وَ حَسحنَ وَ مَنْ يحطِعِ اللَّهَ وَ الرَّسحولَ فأَحولئِكَ مَعَ الَّذِينَ أنَْ عَمَ اللَّهح عَلَيْهِمْ مِنَ النَّبِيِّيَ وَ الصِّدِّ ِِ وَ الصَّا  وَ الشُّهَدا
ُْمِنِيَ ع وَ ححكِيَ هَذَا بعَِيْ  أحولئِكَ رَفِيقا    نِهِ عَنْ أمَِيِر الْمح

And they are those (for whom) Allahazwj the Exalted Said: And the one who obeys Allah and 
the Rasool, so they would be with those whom Allah has Bestowed Bounties upon, from 
the Prophets, and the truthful, and the martyrs, and the righteous, and they are good 
friends [4:69] – and Heazwj Related this exclusively for Amir-Al-Momineenasws’.  

ةِ الْبَدَنِ وَ إِنْ كَانَ كحلُّ هَذَا نعِْمَة   نْعَمَ عَلَيْهِمْ باِلْمَالِ وَ صِحَّ ِِ الْمح حُلََ ِِ قَدْ يَكحونحونَ كحفَّارا  أوَْ فحسَّاقا  فَمَا مِنَ اللَّ قاَلَ ثُحَّ قاَلَ ليَْسَ هَ حُلََ هِ ظاَهِرَة  أَ لََ تَ رَوْنَ أنََّ هَ
 نحدِبْ تحمْ إِلََ أنَْ تَدْعحوْا بأَِنْ ت حرْشَدحوا إِلََ صِراَطِهِمْ 

He (the narrator) said, ‘Then he (Imam Hassan Al-Askariasws) said: ‘It isn’t so that they have 
been Favoured upon with the wealth and the well-being of the body, and even though all of 
this is a Bounty from Allahazwj apparently. Are you not seeing that these (Bounties) have 
happened to be (also) in the Kafirs and the immoral ones? Thus, you have not been called 
upon that you should be supplicating to be Guided to their path.  

ِِ بأَِنْ ت حرْشَدحوا إِلََ صِراَطِ الَّذِينَ أحنْعِمَ عَلَيْهِمْ  عَا اَ أحمِرْتُحْ باِلدُّ يرِِّ   وَ إِنََّّ دٍ وَ آلهِِ الطَّيِّبِيَ وَ أَصْحَابِهِ الَْْ يماَنِ باِللَّهِ وَ تَصْدِيقِ رَسحولهِِ وَ باِلْوَلََيةَِ لِمححَمَّ ينَ باِلِْْ
ِِ اللَّهِ وَ كحفْ الْمحنْتَجَبِيَ وَ باِلتَّقِ  َْْسَنَةِ الَّتِِ يحسْلَمح بِِاَ مِنْ شَرِّ عِبَادِ اللَّهِ وَ مِنَ الزِّياَدَةِ فِ آثاَمِ أعَْدَا  رهِِمْ بأَِنْ تحدَاريَِ هحمْ يَّةِ ا

But rather, you have been Commanded with the supplication, because you are seeking 
Guidance to the path of those whom Allahazwj has Favoured upon – with the Eman in 

Allahazwj and ‘ ِالتَّصْدِيق’ the ratification of Hisazwj Rasoolsaww and the Wilayah of Muhammadsaww 

and hissaww goodly Progenyasws, and hissaww good companions, the Chosen ones, and with the 
excellent dissimulation which you can be safe with it, from the enemies of Allahazwj, and 
from the excesses of the days (rule) of the enemies of Allahazwj and their Kufr, that you have 
to put up with them. 

مِنِ   وَ لََ ت حغْريَِ هحمْ  ُْ مِنِيَ فإَِنَّهح مَا مِنْ عَبْدٍ وَ لََ أمََةٍ وَالََ مُحَمَّدا  وَ آلَ   يَ بأَِذَاكَ وَ أذََى الْمح ُْ خْوَانِ مِنَ الْمح دٍ وَ أَصْحَابَ وَ باِلْمَعْرفَِةِ بِِحقحوقِ الِْْ دٍ وَ    مُحَمَّ مُحَمَّ
 وَ جحنَّة  حَصِينَة   عَادَى مَنْ عَادَاهحمْ إِلََّ كَانَ قَدِ اتَََّّذَ مِنْ عَذَابِ اللَّهِ حِصْنا  مَنِيعا  

Therefore, do not be lured by them with that and harm the Momineen, and the recognition 
of the rights of the brethren from the Momineen, for there is none from a servant or a maid 
who befriends Muhammadsaww and the Progenyasws of Muhammadsaww and is inimical to 
theirasws enemies except he would have taken an impregnable fortress from the Punishment 
of Allahazwj and a fortified shield.  

مِنْ حَقٍّ إِلََّ جَعَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ نَ فَسَهح تَسْبِيحا  وَ زكََّى  ا فِ باَطِلٍ وَ لََْ يََْرحجْ بِِاَوَ مَا مِنْ عَبْدٍ وَ لََ أمََةٍ دَارَى عِبَادَ اللَّهِ بأَِحْسَنِ الْمحدَاراَةِ فَ لَمْ يَدْخحلْ بَِِ  
 طِ بِدَمِهِ فِ سَبِيلِ اللَّهِ ابَ الْمحتَشَحِّ عَمَلَهح وَ أعَْطاَهح بَصِيرةَ  عَلَى كِتْمَانِ سِرِّناَ وَ احْتِمَالِ الْغَيْظِ لِمَا يَسْمَعحهح مِنْ أعَْدَائنَِا ]وَ[ ثَ وَ 
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And there is none from a servant nor a maid who is benevolent to the servants of Allahazwj 
with excellent benevolence, and does not enter by into a falsehood and does not exit by it 
from a right, except Allahazwj the Exalted would Make his breaths as Glorifications (Tasbeeh), 
and Purify his deeds, and Grant him insight upon the concealment of ourasws secrets, and 
bearing the anger due to what he hears from ourasws enemies, and Rewards of the one 
rolling his blood in the Way of Allahazwj.  

َِ عَلَيْهِمْ فِيمَا يَكحونح مِنْ زلَلَِهِمْ وَ مَا مِنْ عَبْدٍ أَخَذَ نَ فْسَهح بِِحقحوقِ إِخْوَانهِِ فَ وَفَّاهحمْ ححقحوقَ هحمْ جَهْدَهح وَ أعَْطاَهحمْ مِحْكِنَهح وَ رَضِيَ   عَنْهحمْ بِعَفْوهِِمْ وَ تَ رَكَ الَِسْتِقْصَا
   هح لَهح يَ وْمَ يَ لْقَاهح وَ اغْتَفَرَهَا لََحمْ إِلََّ قاَلَ اللَّ 

And there is none from a servant who take himself to be with the rights of his brethren, so 
he fulfils their rights by his striving, and gives them his abilities and is pleased from them of 
their fulfilment, and leaves the investigating upon them, in what happens to be from their 
slips (mistakes), and he forgives these for them, except Allahazwj Mighty and Majestic would 
Say to him on the Day he Meets Himazwj: -  

  فأَنَاَ لَْقَْضِيَنَّكَ هِمْ فِيمَا لَكَ عَلَيْهِمْ فأَنَاَ أَجْوَدح وَ أَكْرَمح وَ أوَْلََ بِثِْلِ مَا فَ عَلْتَهح مِنَ الْمحسَامََُةِ وَ الْكَرَمِ ياَ عَبْدِي قَضَيْتَ ححقحوقَ إِخْوَانِكَ وَ لََْ تَسْتَقْصِ عَلَيْ 
ِِ ححقحوقِي الْيَوْمَ عَلَى حَقٍّ وَعَدْتحكَ بِهِ وَ أزَيِدحكَ مِنْ فَضْلِيَ الْوَاسِعِ وَ لََ أَسْتَقْصِي عَلَيْكَ فِ    تَ قْصِيِركَ فِ بَ عْ

“O my servant! You fulfilled the rights of your brethren, and did not investigate upon them 
with regards to what was for you upon them, so Iazwj am more Generous, and more 
Honourable, and Foremost with the likes of what you did from the forgiveness and the 
honouring. Therefore, Iazwj shall Fulfil for you today upon the rights of what Iazwj Promised 
you with, and Iazwj shall Increase you from Myazwj Extensive Grace, and Iazwj (also) will not 
Investigate upon you regarding your shortcomings of some of Myazwj Rights”’.  

دٍ وَ آلهِِ وَ أَصْحَابهِِ وَ يَجْعَلحهح فِ خِيَارِ شِيعَتِهِمْ   قاَلَ فَ يحلْحِقحهحمْ   . بِححَمَّ

Heasws said: ‘So he would be joined up with Muhammadsaww, and hissaww Progenyasws, and 
hissaww companions, and (Allahazwj will) Make him to be from the best of theirasws Shias’’.27 

َْْسَنِِِّ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ عِيسَى الْعِجْلِيِّ عَنْ  -3 دٍ ا دِ بْنِ أَحَُْدَ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْعَرْزَمِيِّ عَنْ عَلِيِّ بْنِ  مع، معانِ الْخبار الْقَطَّانح عَنْ عَبْدِ الرَّحَُْنِ بْنِ مُحَمَّ مُحَمَّ
اَ صِرَ  الَ:حَاتٍُِ عَنِ الْمحفَضَّلِ قَ  نْ يَا وَ صِراَطٌ فِ سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنِ الصِّراَطِ فَ قَالَ هحوَ الطَّريِقح إِلََ مَعْرفَِةِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ هُح اطاَنِ صِراَطٌ فِ الدُّ

 الْآخِرَةِ 

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – Al Qatan, from Abdul Rahman Bin Muhammad Al Hasany, from Ahmad Bin Isa 
Al Ijaly, from Muhammad Bin Ahmad Bin Abdullah Al Arzamy, from Ali Bin Hatim, from Al Mufazzal who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the (Straight) Path. Heasws said: ‘It is the road to recognise 
Allahazwj Mighty and Majestic, and there are two paths – a path in the world and a path in 
the Hereafter.  

نْ يَا وَ اقْ تَدَى مَامح الْمَفْرحوضح الطَّاعَةِ مَنْ عَرَفَهح فِ الدُّ نْ يَا فَ هحوَ الِْْ بِِحدَاهح مَرَّ عَلَى الصِّراَطِ الَّذِي هحوَ جِسْرح جَهَنَّمَ فِ الْآخِرَةِ وَ مَنْ لََْ  فأََمَّا الصِّراَطح الَّذِي فِ الدُّ
نْ يَا زلََّتح قَدَمح   . هح عَنِ الصِّراَطِ فِ الْآخِرَةِ فَ تََدََّى فِ ناَرِ جَهَنَّمَ يَ عْرفِْهح فِ الدُّ
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As for the path which is in the world, it is the Imamasws of the Obligatory obedience, one 
who recognises himasws in the world and is guided by hisasws guidance would pass upon the 
path (Bridge) which is a bridge of Hell in the Hereafter, and one who does not recognise 
himasws in the world, his feet would slip from the Bridge in the Hereafter and he would fall 
into the Fire of Hell’’.28 

هِ عَنْ حََُّادِ بْنِ مع، معانِ الْخبار أَحَُْدح بْنح عَلِيِّ بْنِ إِبْ راَ -4 اهْدِناَ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   عِيسَى عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ   هِيمَ بْنِ هَاشِمٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ
ليِلح عَلَى أنََّهح أمَِيرح   الصِّراطَ الْمحسْتَقِيمَ  مِنِيَ ع وَ مَعْرفَِ تحهح وَ الدَّ ُْ مِنِيَ ع قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ قاَلَ هحوَ أمَِيرح الْمح ُْ وَ هحوَ   حَكِيمٌ   وَ إِنَّهح فِ أحمِّ الْكِتابِ لَدَينْا لَعَلِيٌ   الْمح

ُْمِنِيَ ع فِ أحمِّ الْكِتَابِ فِ قَ وْلهِِ   . اهْدِناَ الصِّراطَ الْمحسْتَقِيمَ   أمَِيرح الْمح

(The book) ‘Ma’any Al Ahbar – Ahmad Bin Ali Bin Ibrahim Bin Hashim, from his father, from his grandfather, 
from Hammad Bin Isa,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Guide us to the 
Straight Path [1:6]. Heasws said: ‘It is Amir Al-Momineenasws and recognising himasws, and the 
evidence upon that it is Amir Al-Momineenasws are the Words of Mighty and Majestic: And 
surely it is in the Mother of the Book with Us for Ali, a Wise man [43:4], and it is Amir Al-
Momineenasws in the Mother of the Book in Hisazwj Words: Guide us to the Straight Path 
[1:6]’’.29 

حْْ  -5 دِ بْنِ سِنَانٍ عَنِ الْمحفَضَّلِ عَنِ الثُّمَالَِّ عَنْ عَلِيِّ بْنِ ا تِهِ حِجَابٌ فَلَا  سَيِْ ع قاَلَ:مع، معانِ الْخبار أَبِ عَنْ أبَيِهِ عَنْ مُحَمَّ ليَْسَ بَ يَْ اللَّهِ وَ بَ يَْ ححجَّ
تِهِ سِتٌَْ   . نح أرَكَْانح تَ وْحِيدِهِ وَ نََْنح مَوْضِعح سِرِّهِ نََْنح أبَْ وَابح اللَّهِ وَ نََْنح الصِّراَطح الْمحسْتَقِيمح وَ نََْنح عَيْبَةح عِلْمِهِ وَ نََْنح تَ راَجََِةح وَحْيِهِ وَ نََْ  للَِّهِ دحونَ ححجَّ

(The book) ‘Ma’any Al Ahbar – My father, from his father, from Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal, from 
Al Sumaly,  

‘From Aliasws Bin Al-Husaynasws having said: ‘There isn’t any veil between Allahazwj and Hisazwj 
Divine Authorities, so there is no veil below Hisazwj Divine Authorities. Weasws are the doors 
of Allahazwj, and weasws are the Straight Path, and weasws are a depository of Hisazwj 
Knowledge, and weasws are the translators of Hisazwj Revelation, and weasws are the elements 
of Hisazwj Tawheed, and weasws are the place of Hisazwj secrets’’.30 

ارِ بْنِ مَرْوَانَ عَنِ  -6 دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ عَمَّ طَّابِ عَنْ مُحَمَّ سَألَْتحهح   الْمحنَخَّلِ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:مع، معانِ الْخبار أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ أَبِ الَْْ
 قاَلَ فَ قَالَ ع أَ تَدْريِ مَا سَبِيلح اللَّهِ قاَلَ ق حلْتح لََ وَ اللَّهِ إِلََّ أنَْ أَسَْْعَهح مِنْكَ   نْ قحتِلْتحمْ فِ سَبِيلِ اللَّهِ أوَْ محتُّمْ وَ لئَِ   عَنْ هَذِهِ الْآيةَِ فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ 

(The book) ‘Ma’any Al Ahbar – My father, from Sa’ad, from Ibn Abu Al Khattab, from Muhammad Bin Sinan, 
from Ammar Bin Marwan, from Al Munhal, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about this Verse regarding the 
Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And whether you are slain in the Way of Allah or 
you die [3:157]. Heasws said: ‘Do you know what is the Way of Allahazwj?’ I said, ‘No, by 
Allahazwj, until I hear it from youasws’.  
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 . مَنْ قحتِلَ فِ وَلََيتَِهِ قحتِلَ فِ سَبِيلِ اللَّهِ وَ مَنْ مَاتَ فِ وَلََيتَِهِ مَاتَ فِ سَبِيلِ اللَّهِ   قاَلَ سَبِيلح اللَّهِ هحوَ عَلِيٌّ ع وَ ذحرِّي َّتحهح وَ سَبِيلح اللَّهِ 

Heasws said: ‘The Way of Allahazwj is Aliasws Bin Abu Talibasws and hisasws descendants. The one 
who is killed in hisasws Wilayah has been killed in the Way of Allahazwj, and the one who dies 
in hisasws Wilayah has died in the Way of Allahazwj’’.31 

َْْسَنح بْنح مُحَمَّدِ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ ف حراَتِ بْنِ إِ  -7 دٍ عَنْ حَنَانِ بْنِ سَدِيرٍ عَنْ مع، معانِ الْخبار ا َْْسَنِ بْنِ إِبْ راَهِيمَ عَنْ عحلْوَانَ بْنِ مُحَمَّ دِ بْنِ ا بْ راَهِيمَ عَنْ مُحَمَّ
َْْمْدِ  جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع قاَلَ:  . وَ ذحرِّي َّتَهح صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ  يَ عْنِِ مُحَمَّدا    صِراطَ الَّذِينَ أنَْ عَمْتَ عَلَيْهِمْ  قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِ ا

(The book) ‘Ma’any Al Ahbar – Al Hassan Bin Saeed, from Furat Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Al Hassan 
Bin Ibrahim, from Ulwan Bin Muhammad, from Hanan Bin Sadeyr,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws having said: ‘Words of Allahazwj Mighty and Majestic in 
(Surah) Al-Hamd: The path of those You have Bestowed Bounties upon [1:7]: ‘It means 
Muhammadsaww and hissaww offspring’’.32 

مَامح فاَتَّبِعحوهح قاَلَ الصِّراَطح   وَ أنََّ هذا صِراطِي محسْتَقِيما  فاَتَّبِعحوهح   فس، تفسير القمي -8 مَامِ   وَ لَ تَ تَّبِعحوا السُّبحلَ   الْمحسْتَقِيمح الِْْ فَ تَفَرَّقَ بِكحمْ عَنْ   يَ عْنِِ غَيْرَ الِْْ
مَامِ.  سَبِيلِهِ   يَ عْنِِ تَ فْتََقِحوا وَ تََّْتَلِفحوا فِ الِْْ

Tafseer Al Qummi - And surely this one is My Straight Path, therefore follow him, he said, 
‘The Straight Path is the Imamasws therefore follow him,  and do not be following the ways 
(of others), - meaning other than the Imamasws,  for they will separate you from His Way. 
[6:153] – meaning separate and differ regarding the Imamasws’’.33 (Not a Hadeeth) 

دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ خَالِدٍ  -9 حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ مُحَمَّ َْْسَنح بْنح عَلِيٍّ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ا اطِ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عأَخْبَِنَاَ ا هذا   فِ قَ وْلهِِ   الْقَمَّ
يَ عْنِِ    ذلِكحمْ وَصَّاكحمْ بهِِ لَعَلَّكحمْ تَ تَّقحونَ   ثُحَّ قاَلَ   قاَلَ نََْنح السَّبيِلح فَمَنْ أَبََ فَ هَذِهِ السُّبحلح   بحلَ فَ تَفَرَّقَ بِكحمْ عَنْ سَبِيلِهِ صِراطِي محسْتَقِيما  فاَتَّبِعحوهح وَ لَ تَ تَّبِعحوا السُّ 

 تَ تَّقحوا.  كَيْ 

We were informed by Al Hassan Bin Ali, from his father, from Al Husayn Bin Saeed, from Muhammad Bin 
Sinan, from Abu Kkhalid Al Qammat, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: And surely this one is My Straight Path, 
therefore obey him, and do not be following the ways (of others), for they will separate 
you from His Way [6:153] – Heasws said: ‘Weasws are the way, so the one who can refuse this 
is the way?’ Then Hesaww Said: That is (what you) are Bequeathed with, perhaps you would 
be fearing [6:153] – meaning perhaps you will fear’’.34 

مَامِ الْمحسْتَقِيمِ   صِراطٍ محسْتَقِيمٍ   إِنَّ اللَّهَ لََادِ الَّذِينَ آمَنحوا إِلَ  فس، تفسير القمي -10  . يَ عْنِِ إِلََ الِْْ
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Tafseer Al Qummi - and surely Allah would Guide those who believe to the Straight Path 
[22:54] – meaning to the Straight Imamasws’’.35 (Not a Hadeeth) 

َْْمِيدِ   إِلَ  فس، تفسير القمي 11  الصِّراَطح الطَّريِقح الْوَاضِحح وَ إِمَامَةح الْْئَِمَّةِ ع. صِراطِ الْعَزيِزِ ا

Tafseer Al Qummi - to the (Straight) Path of the Mighty, the Praised [14:1] – The Path, the 
clear road, and Imamate of the Imamsasws’’.36 (Not a Hadeeth) 

َِ فَ لْيَأْخحذْ  فس، تفسير القمي أَبِ عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنِ ابْنِ رئِاَبٍ قاَلَ: -12 نَا وَ مَنْ شَا َِ فَ لْيَأْخحذْ هح  نََْنح وَ اللَّهِ الَّذِينَ أمََرَ اللَّهح الْعِبَادَ بِطاَعَتِهِمْ فَمَنْ شَا
نَا وَ لََ يجَِدحونَ   عَنَّا وَ اللَّهِ مَُِيصا  هح

Tafseer Al Qummi – My father, from Ibn Mahboub, from Ibn Raib who said,  

‘(Heasws) said: ‘By Allahazwj! By Allahazwj! Weasws are those Allahazwj Commanded the servant 
with obeying themasws. So, the one who so desires to, let him take over here, and one who 
so desires to let him take over there. By Allahazwj, they will not be finding any escape from 
usasws’.  

 . يمح ثُحَّ قاَلَ نََْنح وَ اللَّهِ السَّبِيلح الَّذِي أمََركَحمح اللَّهح باِت ِّبَاعِهِ وَ نََْنح وَ اللَّهِ الصِّراَطح الْمحسْتَقِ 

Then heasws said: ‘By Allahazwj! Weasws are the way which Allahazwj has Commanded you all 
with following it, and by Allahazwj weasws are the Straight Path’’.37 

مِنِيَ عقاَلَ إِلََ وَلََيَ   صِراطٍ محسْتَقِيمٍ   وَ إِنَّكَ لتََدْعحوهحمْ إِلَ  فس، تفسير القمي -13 ُْ  ةِ أمَِيِر الْمح

Tafseer Al Qummi - And you are calling them to a Straight Path [23:73]. He said, ‘To the 
Wilayah of Amir Al-Momineenasws’.  

مِنحونَ باِلْآخِرَةِ عَنِ الصِّراطِ لنَاكِبحونَ   قاَلَ  ُْ مَامِ   وَ إِنَّ الَّذِينَ لَ ي ح اَدحونَ  قاَلَ عَنِ الِْْ َْ . 

Heazwj Said: And surely those who are not believing in the Hereafter are deviating from the 
(Straight) Path [23:74]. He said, ‘(Deviating) away from the guiding Imamsasws’’.38 (Not a 
Hadeeth) 

 . قاَلَ آلح مُحَمَّدٍ ص الصِّراَطح الَّذِي دَلَّ عَلَيْهِ   وَ أَنَّ هذا صِراطِي محسْتَقِيما  فاَتَّبِعحوهح   رٍ عشي، تفسير العياشي عَنْ سَعْدٍ عَنْ أَبِ جَعْفَ  -14

Tafseer Al Qummi – From Sa’ad,  

‘From Abu Ja’farasws: And surely this one is My Straight Path, therefore follow him [6:153]. 
Heasws said: ‘Progenyasws of Muhammadsaww are the Path which Heazwj is Pointing upon’’.39 
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َْْسَنِ بْنِ إِبْ راَهِيمَ محعَنْعَنا  عَنْ أَبِ بَ رْزَةَ قاَلَ: -15 إِلََ عَلِيِّ بْنِ بَ يْنَمَا نََْنح عِنْدَ رَسحولِ اللَّهِ ص إِذْ قَالَ وَ أَشَارَ بيَِدِهِ  فر، تفسير فرات بن إبراهيم مُحَمَّدح بْنح ا
 إِلََ آخِرِ الْآيةَِ   وَ أنََّ هذا صِراطِي محسْتَقِيما  فاَتَّبِعحوهح وَ لَ تَ تَّبِعحوا السُّبحلَ   أَبِ طاَلِبٍ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Muhammad Bin Al Hassan Bin Ibrahim transmitting from Abu Barza who said,  

‘While we were in the presence of Rasool-Allahsaww when hesaww said and gestured by hissaww 
hand towards Aliasws Bin Abu Talibasws: And surely this one is My Straight Path, therefore 
follow him, and do not be following the ways (of others), [6:153] – up to the end of the 
Verse.  

اَ يَ عْنِِ اللَّهح فَضْلَ هَذَا الصِّراَطِ عَلَى مَا سِوَاهح   فَ قَالَ رَجحلٌ أَ ليَْسَ إِنََّّ

A man said, ‘Doesn’t Allahazwj rather mean the superiority of this way (Islam) over whatever 
is besides it?’  

سْلَامِ عَلَى مَا سِوَاهح فَكَذَلِكَ وَ أمََّا قَ وْلح اللَّهِ فَ قَالَ النَّبُِّ ص هَذَا جَفَاؤحكَ ياَ فحلَانح أمََّ  فإَِنِِّ ق حلْتح لرَِبِِّ محقْبِلا  عَنْ  هذا صِراطِي محسْتَقِيما    ا قَ وْلحكَ فَضْلح الِْْ
 نَّهح لََ ن حبحوَّةَ لَهح مِنْ بَ عْدِيغَزْوَةِ تَ بحوكَ الْْحولََ اللَّهحمَّ إِنِِّ جَعَلْتح عَلِيّا  بِنَْزلَِةِ هَارحونَ مِنْ محوسَى إِلََّ أَ 

The Prophetsaww said: ‘This is your disloyalty, O so and so! As for your words, superiority of 
Al-Islam over whatever is besides it, it is like that; and as for the Words of Allahazwj: this one 
is My Straight Path [6:153], so Isaww first said to mysaww Lordazwj, while returning from the 
military expedition of Tabuk: ‘O Allahazwj! Isaww have made Aliasws to be at the status of 
Harounas from Musaas except that there is no Prophet-hood for himasws from after mesaww.  

زْ فَصَ  قْ كَلَامِي وَ أَنَِْ  وَعْدِي وَ اذكْحرْ عَلِيّا  كَمَا ذكََرْتَ هَارحونَ فإَِنَّكَ قَدْ ذكََرْتَ اسَْْهح فِ الْقحرْآنِ فَ قَرأََ آيةَ   دِّ

So Ratify mysaww words and Fulfil mysaww promise, and Mention Aliasws just as Youazwj 
Mentioned Harounas, for Youazwj have Mentioned hisas name in the Quran and Recite a 
Verse’.  

سَبَّ عَلِيّا  فَ قَدْ  وَ مَنْ   يَسحبُّنِِ يَسحبُّهح اللَّهح هَذَا صِراَطح عَلِيٍّ محسْتَقِيمٌ وَ هحوَ هَذَا جَالِسٌ عِنْدِي فاَقْ بَلحوا نَصِيحَتَهح وَ اسَْْعحوا قَ وْلَهح فإَِنَّهح مَنْ   فأَنَْ زَلَ تَصْدِيقَ قَ وْلَ 
 . سَبَّنِِ 

A Ratification of my words was Revealed: this one is My Straight Path [6:153], seated in 
mysaww presence, therefore accept hisasws advice, and listen to hisasws words, for the one who 
insults mesaww so he has insulted Allahazwj, and one who insults Aliasws so he has insulted 
mesaww’’.40 

دٍ الْفَزاَريُِّ محعَنْعَنا  عَنْ أَبِ مَالِكٍ الَْْسَدِيِّ قاَلَ: -16 نَّ هذا وَ أَ   تَ عَالََ   ق حلْتح لَِْبِ جَعْفَرٍ ع أَسْألَحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  فر، تفسير فرات بن إبراهيم جَعْفَرح بْنح مُحَمَّ
 إِلََ آخِرِ الْآيةَِ   صِراطِي محسْتَقِيما  فاَتَّبِعحوهح وَ لَ تَ تَّبِعحوا السُّبحلَ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ja’far Bin Muhammad Al Fazary transmitting from Abu Malik Al Asady who said,  
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‘I said to Abu Ja’farasws asking himasws about Words of Allahazwj the Exalted: And surely this 
one is My Straight Path, therefore follow him, and do not be following the ways (of 
others), [6:153] - up to the end of the Verse’.  

يَميِنا  وَ شِِاَلَ    فاَتَّبِعحوهح وَ لَ تَ تَّبِعحوا السُّبحلَ فَ تَفَرَّقَ بِكحمْ عَنْ سَبِيلِهِ   مْنََ ثُحَّ قاَلَ نََْنح صِراَطحهح الْمحسْتَقِيمح الْيَسَارَ ثُحَّ دَوَّرَ فِيهَا يَدَهح الْيح   قاَلَ فَ بَسَطَ أبَحو جَعْفَرٍ ع يَدَهح 
 . ثُحَّ خَطَّ بيَِدِهِ 

He (the narrator) said, ‘Abu Ja’farasws spread out hisasws left hand them circled hisasws right 
hand in it, then said: ‘Weasws are the Straight Path, therefore follow him, and do not be 
following the ways (of others), [6:153], right and left’. Then heasws drew a line with hisasws 
hand’’.41 

وَ أنََّ هذا صِراطِي   فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ   دٍ الْفَزاَريُِّ محعَنْعَنا  عَنْ حُحْراَنَ قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع يَ قحولح فر، تفسير فرات بن إبراهيم جَعْفَرح بْنح مُحَمَّ  -17
 طِمَةَ هحمْ صِراَطح اللَّهِ فَمَنْ أبَاَهحمْ سَلَكَ السُّبحلَ.قاَلَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ وَ الْْئَِمَّةح مِنْ وحلْدِ فاَ  السُّبحلَ  محسْتَقِيما  فاَتَّبِعحوهح وَ لَ تَ تَّبِعحوا

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ja’far Bin Muhammad Al Fazary transmitting from Humran who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws saying regarding Words of Allahazwj the Exalted: And surely this one is 
My Straight Path, therefore follow him, and do not be following the ways (of others), 
[6:153], heasws said: ‘Aliasws Bin Abu Talibasws and the Imamsasws from the sonsasws of (Syeda) 
Fatimaasws, theyasws are the Path of Allahazwj. So, the one who refuses themasws follows the 
ways (of others)’’.42 

  فِ قَ وْلهِِ   وَ مُحَاهِدٍ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عَبَّاسٍ قب، المناقب لَبن شهرآشوب مِنْ تَ فْسِيِر وكَِيعِ بْنِ الَْْرَّاحِ عَنْ سحفْيَانَ الثَّوْريِِّ عَنِ السُّدِّيِّ عَنْ أَسْبَاطٍ  -18
 أرَْشِدْناَ إِلََ ححبِّ النَّبِِّ ص وَ أهَْلِ بَ يْتِهِ. قاَلَ قحولحوا مَعَاشِرَ الْعِبَادِ   اهْدِناَ الصِّراطَ الْمحسْتَقِيمَ 

(The book) of Ibn Shehr Ashub, from Tafseer of Waie Bin Al Jarrah, from Sufyan Al Sowry, from Al Sudy, from 
Asbat and Mujahid, from Abdullah Bin Abbas,  

‘Regarding Hisazwj Words: Guide us to the Straight Path [1:6]. He said, ‘Be saying, O 
community of servants, ‘Guide us to the love of the Prophetsaww and Peopleasws of hissaww 
Household’’.43 (Not a Hadeeth) 

دٍ وَ آلهِِ.  اهْدِناَ الصِّراطَ الْمحسْتَقِيمَ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ  انَ عَنْ أَبِ ب حرَيْدَةَ تَ فْسِيرح الثَّعْلَبِِّ، وَ كِتَابح ابْنِ شَاهِيٍ، عَنْ رجَِالهِِ عَنْ محسْلِمِ بْنِ حِبَّ  19  قاَلَ صِراَطَ مُحَمَّ

Tafseer Al Sa’alby and Kitab of Ib Shaheen – From his ment, from Muslim Bin Hiban, from Abu Bureyda,  

‘Regarding Words of Allahazwj: Guide us to the Straight Path [1:6]. He said, ‘Path of 
Muhammadsaww and hissaww Progenyasws’’.44 (Not a Hadeeth) 

دٌ وَ أَ   فَسَتَعْلَمحونَ مَنْ أَصْحابح الصِّراطِ السَّوِيِ   فِ قَ وْلهِِ   الَْْعْمَشح عَنْ أَبِ صَالِحٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ  20 فَ هحمْ أَصْحَابح   وَ مَنِ اهْتَدى  هْلح بَ يْتِهِ وَ اللَّهِ هحوَ مُحَمَّ
دٍ.  مُحَمَّ
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Al Amsh, from Abu Salih, from Ibn Abbas,  

‘Regarding Hisazwj Words: Say: ‘Every one is awaiting, therefore wait, for soon you will 
come to known who is the companion of the Even Path – by Allahazwj! It is Muhammadsaww 
and Peopleasws of hissaww Household, and who is Guided’ [20:135] – so they are companions 
of Muhammadsaww’’.45 (Not a Hadeeth) 

سْنَادِ عَنِ الَْْصْبَغِ عَنْ عَلِيٍّ ع وَ فِ كحتحبِنَا عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْ  21 ، باِلِْْ صَائِصح مِنحونَ باِلْآخِرَةِ عَنِ الصِّراطِ لنَاكِبحونَ   فِ قَ وْلهِِ   فَرٍ عالَْْ ُْ  وَ إِنَّ الَّذِينَ لَ ي ح
 قاَلَ عَنْ وَلََيتَِنَا.

(The book) ‘Al Ihtisas, by the chain from Al Asbagh, 

‘From Aliasws, and in our books, it is from Jabir from Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: 
And surely those who are not believing in the Hereafter are deviating from the (Straight) 
Path [23:74]. Heasws said: ‘(Deviating) away from ourasws Wilayah’’.46 

ارٌ وَ   صِراطٍ محسْتَقِيمٍ   أمََّنْ يَمْشِي سَوِيًّا عَلى  أَيْ أعَْدَاؤحهحمْ   أهَْدى وَجْهِهِ   أَ فَمَنْ يَمْشِي محكِبًّا عَلى  فِ قَ وْلهِِ   أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع 22 قاَلَ سَلْمَانح وَ الْمِقْدَادح وَ عَمَّ
 أَصْحَابحهح.

Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: Is one who walks prone upon his face more 
guided, - i.e., theirasws enemies, or one who walks upright on a Straight Path? [67:22]. 
Heasws said: ‘Salmanra, and Al-Miqdadra, and Ammarra and hisra companions’’.47 

 يَ عْنِِ الْقحرْآنَ وَ آلَ مُحَمَّدٍ. وَ أنََّ هذا صِراطِي محسْتَقِيما   وَ فِ التَّفْسِيرِ  -23

And in the Tafseer - And surely this one is My Straight Path, [6:153] – means the Quran and 
Progenyasws of Muhammadsaww’’.48 (Not a Hadeeth) 

نَْبَلِيح   -24 ْْ دٍ قاَلَ ب حرَيْ   الصِّراطَ الْمحسْتَقِيمَ  اهْدِناَ  فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   كشف، كشف الغمة مَِّا خَرَّجَهح الْعِزُّ الْمححَدِّثح ا دَةح صَاحِبح رَسحولِ اللَّهِ ص هحوَ صِراَطح مُحَمَّ
 . وَ آلهِِ ع

(The book) ‘Kashf Al Ghumma’ – From what the honourable Al Hanbaly narrator brought out 
regarding Words of the Exalted: Guide us to the Straight Path [1:6]. Bureyda, companion of 
Rasool-Allahsaww said, ‘It is the path of Muhammadsaww and hissaww Progenyasws’’.49 (Not a 
Hadeeth) 

لََبِِّ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ جَعْفَ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة عَلِيُّ بْنح إِبْ راَهِيمَ   -25 ْْ وَ أَنَّ   فِ قَ وْلهِِ   رٍ ععَنْ أبَيِهِ عَنِ النَّظَرِ عَنْ يََْيََ ا
مَامَةِ فاَتَّبِعحوهح   هذا صِراطِي محسْتَقِيما  فاَتَّبِعحوهح   أَيْ طحرحقا  غَيْرهََا.  وَ لَ تَ تَّبِعحوا السُّبحلَ   قاَلَ طَريِقح الِْْ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Ali Bin Ibrahim, from Al Nazar, from 
Yahya Al Halby, from Abu Baseer,  
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‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: And surely this one is My Straight Path, 
therefore follow him, - heasws said: ‘Way of the Imamate, therefore follow it, and do not be 
following the ways (of others), [6:153], i.e., ways of others’’.50 

يماَنِ قاَلَ:  -26 الصِّراَطح الْمحسْتَقِيمح هحوَ عَلِيُّ بْنح أَبِ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة ذكََرَ عَلِيُّ بْنح يحوسحفَ بْنِ جحبَيْرٍ فِ كِتَابِ نَ هْجِ الِْْ
أَنَّ هذا صِراطِي محسْتَقِيما  فاَتَّبِعحوهح وَ لَ تَ تَّبِعحوا السُّبحلَ   لََ ب حرَيْدَةَ الَْْسْلَمِيِّ قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ صطاَلِبٍ ع لِمَا رَوَاهح إِبْ راَهِيمح الثَّقَفِيُّ فِ كِتَابِهِ بإِِسْنَادِهِ إِ 

 . قَدْ سَألَْتح اللَّهَ أنَْ يَجْعَلَهَا لعَِلِيٍّ ع فَ فَعَلَ   فَ تَفَرَّقَ بِكحمْ عَنْ سَبِيلِهِ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ –Ali Bin Yusuf Bin Jubeyr mentioned in the 
book ‘Nahj al Eman’, he said,  

‘The Straight Path, it is Aliasws Bin Abu Talibasws due to what is reported by Ibrahim Al-Saqafy 
in his book by his chain to Bureyda Al-Aslamay who said, ‘Rasool-Allahsaww said: And surely 
this one is My Straight Path, therefore obey him, and do not be following the ways (of 
others), for they will separate you from His Way. [6:153]. Isaww has asked Allahazwj that 
Heazwj Make it for Aliasws, and Heazwj did so’’.51 

َْْكَمِ   -27  . تَلَا هَذِهِ الْآيةََ هَكَذَا هَذَا صِراَطح عَلِيٍّ محسْتَقِيمٌ  عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة عَنْ هِشَامِ بْنِ ا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – from Hisham Bin Al Hakam,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Recite this Verse like this: “This Path of Ali is Straight” 
[15:41]’’.52 

دِ بْنِ خَالِدٍ  28 يا ليَْتَنِِ   قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  عَنْ حََُّادٍ عَنْ حَريِزٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع أنََّهح قاَلَ:مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ الْقَاسِمِ عَنِ السَّيَّاريِِّ عَنْ مُحَمَّ
 . يَ عْنِِ عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ ع اتَََّّذْتح مَعَ الرَّسحولِ سَبِيلا  

Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad Bin Al Qasim, from Al Sayyari, from Muhammad Bin Kkhalid, from 
Hammad, from Hareyz,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Words of Mighty and Majestic: And on the Day, the 
unjust one would bite upon his hand saying, ‘O I wish I had taken Sabeel along with the 
Rasool!’ [25:27] – meaning Aliasws bin Abu Talibasws’’.53 

دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنِ الثُّمَا 29 دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ مُحَمَّ سْنَادِ عَنْ مُحَمَّ  . مِثْلَهح   لَِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عوَ بِِذََا الِْْ

And by this chain from Muhammad Bin Kkhalid, from Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Ali, from 
Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Al Sumaly,  

‘From Abu Ja’farasws – similar to it’’.54 
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مِنِيَ عَلِيٍّ ع فِ الظَّاهِرِ وَ نَكَثَهَا   م، تفسير الْمام عليه السلام قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص -30 ُْ فِ الْبَاطِنِ وَ أقَاَمَ مَا مِنْ عَبْدٍ وَ لََ أمََةٍ أحعْطِيَ بَ يْعَةَ أمَِيِر الْمح
ِِ رحوحِهِ تََثََّلَ لَهح إِبلِْيسح وَ أعَْوَانحهح  َِهح مَلَكح الْمَوْتِ لِقَبْ  عَلَى نفَِاقِهِ إِلََّ وَ إِذَا جَا

Tafseer Imam (Hassan Al-Askariasws) – ‘Rasool-Allahsaww said: ‘‘There is none from a servant 
nor from a maid who gave allegiance to Amir-Al-Momineenasws in the apparent, and broke it 
in the hidden, and stood upon being hypocritical to himasws – except that when the Angel of 
death comes to capture his soul – Ibleesla and hisla assistants are resembled for him.  

 ا  الْْنَِانح وَ مَنَازلِحهح فِيهَا لَوْ كَانَ بقَِيَ عَلَى إِيماَنهِِ وَ وَفََ ببَِيْعَتِهِ لَتِ النِّيراَنح وَ أَصْنَافح عَفَاريِتِهَا لعَِيْنَيْهِ وَ قَ لْبِهِ وَ مَقَاعِدِهِ مِنْ مَضَايِقِهَا وَ تََثََّلَ لَهح أيَْضوَ تََثََّ 

And the Fires and the types of its Punishments are resembles for his sight, and his heart, and 
his seat from its narrowness. And there are resembled for him as well, the Gardens and its 
houses therein – had he remained upon his Eman and been loyal with his allegiance. 

ة  لَكَ فَ لَوْ كحنْتَ بقَِيتَ  لْمَوْتِ انْظحرْ إِلََ تلِْكَ الْْنَِانِ الَّتِِ لََ ي حقَادِرح قَدْرَ سَرَّائهَِا وَ بَ هْجَتِهَا وَ سحرحورهَِا إِلََّ اللَّهح فَ يَقحولح لَهح مَلَكح ا  رَبُّ الْعَالَمِيَ كَانَتْ محعَدَّ
ِِ عَلَى وَلََيتَِكَ لَِْخِي مُحَمَّدٍ رَسحولِ اللَّهِ ص كَانَ يَكحو   نح إلِيَْهَا مَصِيرحكَ يَ وْمَ فَصْلِ الْقَضَا

So, the Angel of death is saying to him, ‘Look! Those are the Gardens which cannot be 
measured, the extent if its extensiveness, and its joys and its pleasures, except by Allahazwj, 
Lordazwj of the worlds. These had been prepared for you, if only you had remained upon the 
Wilayah of the brotherasws Muhammadsaww, Rasoolsaww of Allahazwj, your destination would 
have been to it on the day of Decisive Judgment.  

ا وَ سِبَاعِهَا الشَّائلَِةِ مَُاَلبِحهَا وَ نح وَ أَصْنَافح عَذَابِِاَ وَ زبَاَنيَِتِهَا وَ أفَاَعِيهَا الْفَاغِرَةِ أفَْ وَاهحهَا وَ عَقَاربِِِاَ النَّاصِبَةِ أذَْناَبَ هَ فتَِلْكَ النِّيراَ  وَ لَكِنْ نَكَثْتَ وَ خَالَفْتَ 
 سَائرِح أَصْنَافِ عَذَابِِاَ هحوَ لَكَ وَ إلِيَْهَا مَصِيرحكَ 

But you broke (the allegiance) and opposed, therefore those Fires and the verities of its 
Punishments, and the its Zabaniyya (Angels of Hell), and their hammers, and its open-
mouthed serpents, and its scorpions with their pointed tails, and its predators their long 
tentacles, and the rest of the types of its Punishments, it for you and to it is your 
destination. 

 . وَ قبَِلْتح مَا أمََرَنِ بِهِ وَ الْتَزَمْتح مِنْ محوَالَةِ عَلِيٍّ ع مَا ألَْزَمَنِِ  يا ليَْتَنِِ اتَََّّذْتح مَعَ الرَّسحولِ سَبِيلا    فَعِنْدَ ذَلِكَ يَ قحولح 

So, during that he would be saying, Alas! If only I had grabbed hold of the way along with 
(leading to) the Rasool [25:27], by accepting whatever heasws had ordered me for and 
necessitated the friendship of Aliasws what was necessitated upon me’’.55  

دٍ الطَّيَّارِ رَحَُِهح اللَّهح بإِِسْ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ   -31 طَّابِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ  نَادِهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ عَنْ أَبِ الَْْ
ذْ فحلانا  خَلِيلا    يا وَيْ لَتَّ  قاَلَ   وَ اللَّهِ مَا كَنََ اللَّهح فِ كِتَابهِِ حَتََّّ  ع أنََّهح قاَلَ: اَ هِيَ فِ محصْحَ  ليَْتَنِِ لََْ أَتََِّّ ذِ الثَّانَِ وَ إِنََّّ خَلِيلا  وَ   فِ عَلِيٍّ ع ياَ وَيْ لَتََّ ليَْتَنِِ لََْ أَتََِّّ

 سَيَظْهَرح يَ وْما .

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, by his chain 
from Ja’far Bin Muhammad Al Tayyar, from Abu Al hattab,  
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‘From Abu Abdullahasws having said: ‘By Allahazwj! Allahazwj did not Teknonym in Hisazwj Book 
until Heazwj Said: Oh! I wish I had not taken so and so as a friend! [25:28], and rather it 
(name) is in the Parchment (Quran) of Aliasws as: ‘Oh! I wish I had not taken the second 
(Umar) as a friend! [25:28]’, and one day it will appear’’.56 

دِ بْنِ جَحْهحورٍ عَنْ حََُّادٍ عَنْ حَريِزٍ عَنْ رَجحلٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع أنََّهح قاَلَ:  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة عَنْهح   -32 يَ وْمَ  بإِِسْنَادِهِ عَنْ مُحَمَّ
ُِّ الظَّالَِح عَلى ذْ فحلانا  خَلِيلا    سحولِ سَبِيلا  يا وَيْ لَتَّيَدَيْهِ يَ قحولح يا ليَْتَنِِ اتَََّّذْتح مَعَ الرَّ   يَ عَ  . قاَلَ يَ قحولح الَْْوَّلح للِثَّانِ  ليَْتَنِِ لََْ أَتََِّّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – From him, by his chain from Muhammad 
Bin Jamhour, from Hammad, from Hareez, from a man,  

‘From Abu Ja’farasws having said: And on the Day, the unjust one would bite upon his hand 
saying, ‘O I wish I had taken Sabeel along with the Rasool!’ [25:27] Oh! I wish I had not 
taken so and so as a friend! [25:28]. Heasws said: ‘The first one (Abu Bakr) would be saying to 
the second (Umar)’’.57 

Al Kafi – By his chain, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Amir Al-Momineenasws said in a sermon of hisasws: ‘ 

مِنِيَ ع فِ خحطْبَةٍ لَهح   -33 ُْ وَ لئَِنْ تَ قَمَّصَهَا دحونَِ الَْْشْقَيَانِ وَ ناَزَعَانِ فِيمَا ليَْسَ لََحمَا   كا، الكافِ بإِِسْنَادِهِ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع أنََّهح قاَلَ أمَِيرح الْمح
دَا يَ تَلَاعَنَانِ فِ دحورهَُِِا وَ يَ تَبََِّأح كح بَِِقٍّ وَ ركَِبَاهَا ضَلَالَة  وَ اعْتَقَدَاهَا جَهَا يَ قحولح لقَِريِنِهِ إِذَا   لٌّ مِنْ صَاحِبِهِ لةَ  فَ لَبِئْسَ مَا عَلَيْهِ وَرَدَا وَ لبَِئْسَ مَا لِْنَْ فحسِهِمَا مَهَّ

   يا ليَْتَ بَ يْنِِ وَ بَ يْنَكَ ب حعْدَ الْمَشْرقَِ يِْ فبَِئْسَ الْقَريِنح  الْتَقَيَا

And about measws, two miserable ones before measws disputed with measws regarding that in 
which they had no rights over it, and they rode its misguidance, and believed in the 
ignorance. So evil is what was to them, what they returned to, and evil is what they made as 
a cradle for themselves. They cursed each other in their own houses, and each one of them 
distanced himself from his companion saying to him when he met him, ‘Oh! If only between 
me and you was the distance of the east and the west!’ So evil is the associate [43:38]’. 

ذْكَ خَلِيلا  لَقَدْ أَضْلَلْتَنِِ  نْسانِ خَذحولَ    فَ يحجِيبحهح الَْْشْقَى عَلَى رحثحوثةٍَ ياَ ليَْتَنِِ لََْ أَتََِّّ َِنِ وَ كانَ الشَّيْطانح لِلِْْ   عَنِ الذِّكْرِ بَ عْدَ إِذْ جا

So evil is the friend who answered him, the miserable one upon his ragged condition, Oh! I 
wish I had not taken so and so as a friend! [25:28] He strayed me away from the Zikr after 
when it had come to me; and the Satan has always abandoned the human being! [25:29]’. 

يْنح الَّ فأَنَاَ الذِّكْرح الَّذِي عَنْهح ضَلَّ  يماَنح الَّذِي بِهِ كَفَرَ وَ الْقحرْآنح الَّذِي إِيَّاهح هَجَرَ وَ الدِّ ذِي بِهِ كَذَّبَ وَ الصِّراَطح الَّذِي عَنْهح نَكَبَ وَ السَّبِيلح الَّذِي عَنْهح مَالَ وَ الِْْ
 إِلََ تََاَمِ الْْحطْبَةِ الْمَنْقحولَةِ فِ الرَّوْضَةِ.

So Iasws am the Zikr from which he went astray, and the Way from which he deviated, and 
the Eman which he denied, and the Quran from which he fled, and the Religion which he 
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belied, and the Path from which he digressed’ – up to the end of the sermon transmitted in 
Al-Rowza (Al-Kafi V 8)’’.58 

أنََّهح قَ رأََ اهْدِناَ الصِّراَطَ الْمحسْتَقِيمَ صِراَطَ مَنْ أنَْ عَمْتَ عَلَيْهِمْ غَيْرِ الْمَغْضحوبِ عَلَيْهِمْ   فس، تفسير القمي أَبِ عَنْ حََُّادٍ عَنْ حَريِزٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -34
 . ابح وَ الضَّالِّيَ الْيَهحودح وَ النَّصَارَىقاَلَ الْمَغْضحوبِ عَلَيْهِمْ النُّصَّ   وَ غَيْرِ الضَّالِّيَ 

Tafseer Al Qummi – My father, from Hammad, from Hareez,  

‘From Abu Abdullahasws, heasws recited: The path of those You have Bestowed Bounties 
other than of those You are Wrathful upon and other than of the straying ones [1:7]. 
Heasws said: ‘The ones (who are) Wrathed upon are the Hostile ones (Nasibis), and the 
straying ones are the Jews and Christians’’.59 

 قَ وْلهِِ غَيْرِ الْمَغْضحوبِ عَلَيْهِمْ وَ غَيْرِ الضَّالِّيَ قاَلَ الْمَغْضحوبِ عَلَيْهِمْ فِ   فس، تفسير القمي أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنِ ابْنِ أحذَيْ نَةَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -35
مَامَ   . النُّصَّابح وَ الضَّالِّيَ الشُّكَّاكح الَّذِينَ لََ يَ عْرفِحونَ الِْْ

Tafseer Al Qummi – My father, from Abu Umeyr, from Ibn Uzina,  

‘From Abu Abdullahasws – Hisazwj Words: other than of those You are Wrathful upon and 
other than of the straying ones [1:7], heasws said: ‘The ones Wrathed upon are the Hostile 
ones (Nasibis), and the straying ones are the doubtful, those who do not recognise the 
Imamasws’’.60 

دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ عَ  -36 حْْسَيِْ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ ا ارِ بْنِ مَرْوَانَ عَنْ محنَخَّلٍ عَنْ جَابِرٍ الْحْعْفِيِّ قاَلَ فس، تفسير القمي مُحَمَّدح بْنح عَبْدِ اللَّهِ عَنْ أبَيِهِ عَنْ مُحَمَّ مَّ
نْظحرْ كَيْفَ ضَرَبحوا هِ ص بِِذَِهِ الْآيةَِ هَكَذَا وَ قاَلَ الظَّالِمحونَ لِآلِ مُحَمَّدٍ حَقَّهحمْ إِنْ تَ تَّبِعحونَ إِلََّ رَجحلا  مَسْححورا  انَ زَلَ جَبِْئَيِلح عَلَى رَسحولِ اللَّ   قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع

 . وَ السَّبِيلح لَكَ الَْْمْثاَلَ فَضَلُّوا فَلَا يَسْتَطِيعحونَ سَبِيلا  إِلََ وَلََيةَِ عَلِيٍّ سَبِيلا  وَ عَلِيٌّ ع هح 

Tafseer Al Qummi – Muhammad Bin Abdullah, from his father, from Muhammad Bin Al Husayn, from 
Muhammad Bin Sinan, from Ammar Bin Marwan, from Munakhal, from Jabir Al Jufy who said,  

‘Abu Ja’farasws said: ‘Jibraeelas descended unto Rasool-Allahsaww with this Verse like this: And 
the unjust ones to the Progeny of Muhammad of their rights, say, ‘You are only following 
a man bewitched!’ [25:8] – Look at how the examples are being struck for you. They have 
strayed, therefore they are unable to find a way [25:8] - to the Wilayah of Aliasws, and 
Aliasws, heasws is the way (Sabeel)’’.61 

نََْنح السَّبِيلح لِمَنْ اقْ تَدَى بنَِا وَ نََْنح الَْحدَاةح إِلََ الْْنََّةِ وَ نََْنح عحرَى   وَ لَ تَ تَّبِعحوا السُّبحلَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب عَنِ الصَّادِقِ ع -37
سْلَامِ   . الِْْ

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub,  
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‘From Al-Sadiqasws regarding Words of Exalted: and do not be following the ways (of 
others), [6:153]: ‘Weasws are the way for the one who is guided by usasws, and weasws are the 
guides to the Paradise, and weasws are the pure Al-Islam’’.62 

 . قاَلَ هَذِهِ نَ زلََتْ فِ آلِ مُحَمَّدٍ ص وَ أَشْيَاعِهِمْ  وَ الَّذِينَ جاهَدحوا فِينا لنََهْدِيَ نَّهحمْ سحبحلَنا  وْلهِِ تَ عَالََ فِ ق َ   وَ عَنْهح ع -38

And from himasws regarding Words of the Exalted: And those who are striving regarding Us, 
We will Guide them in Our Ways, [29:69], heasws said: ‘It was Revealed regarding 
Progenyasws of Muhammadsaww and theirasws Shias’’.63 

دٍ وَ عَلِيٍّ ع  وَ اتَّبِعْ سَبِيلَ مَنْ أنَابَ إِلَََ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ عَنْهح ع -39  . قاَلَ اتَّبِعْ سَبِيلَ مُحَمَّ

And from himasws regarding Words of the Exalted: and follow the way of the one who is 
penitent to Me, [31:15], said: ‘Follow the way of Muhammadsaww and Aliasws’’.64 

ةِ وَاحِدا  بَ عْدَ  نَ قالحوا رَب ُّنَا اللَّهح ثُحَّ اسْتَقامحواإِنَّ الَّذِي  فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب مُحَمَّدح بْنح محسْلِمٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -40 عَلَى الْْئَِمَّ
 الْآيةََ. تَ تَنَزَّلح عَلَيْهِمح الْمَلائِكَةح  وَاحِدٍ 

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Exalted: Surely those who say, ‘Our Lord is 
Allah!’, then they are steadfast, - upon the Imamsasws, one after one, the Angels would 
descend unto them [41:30] – the Verse’’.65 

 . قاَلَ سَبِيلحنَا أهَْلَ الْبَيْتِ الْقَصْدح وَ السَّبِيلح الْوَاضِحح   قَصْدح السَّبِيلِ وَ عَلَى اللَّهِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب عَنْ زَيْدِ بْنِ عَلِيٍ  -41

(The books) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub, from Zayd son of Ali (Bin Al Husaynasws) 
regarding Words of the Exalted: And upon Allah is to Direct to the Way, [16:9]. He said, 
‘Peopleasws of the Household are the Direction and the clear way’’.66 (Not a Hadeeth) 

مِ بْنِ الْمح   -42 دٍ عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنِ الَْْحْوَلِ عَنْ سَلاَّ قحلْ هذِهِ سَبِيلِي أدَْعحوا   فِ قَ وْلهِِ   سْتَنِيِر عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عكا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح يََْيََ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ
حِ مِنْ بَ عْدِهُِاَ.  بَصِيرةٍَ أنَاَ وَ مَنِ ات َّبَعَنِِ   إِلََ اللَّهِ عَلى مِنِيَ وَ الَْْوْصِيَا ُْ  قاَلَ ذَاكَ رَسحولح اللَّهِ ص وَ أمَِيرح الْمح

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Al Ahowl, 
from Sallam Bin Al Mustaneer,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: Say: ‘This is my way. I call to Allah upon an 
insight, I and the one who follows me, [12:108]. Heasws said: ‘That is Rasool-Allahsaww and 
Amir Al-Momineenasws, and the successorsasws from after themasws’’.67 
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دِ بْنِ إِبْ راَهِيمَ غحلَامِ الْْلَِيلِ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ الْفَضْلِ الَْْهْوَازيِِّ عَنْ بَكْ   -43 رِ بْنِ مُحَمَّ
مِنحونَ باِلْآخِرَةِ عَنِ الصِّراطِ لنَاكِبحونَ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   زَيْدِ بْنِ محوسَى عَنْ أبَيِهِ محوسَى بْنِ جَعْفَرٍ ع عَنْ آباَئهِِ  ُْ قاَلَ عَنْ وَلََيتَِنَا أهَْلَ   وَ إِنَّ الَّذِينَ لَ ي ح

 . الْبَيْتِ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Al Fazl Al Ahwazy, from Bar Bin Muhammad Bin Ibrahim a slave lf Al Khaleel,  

‘From Zayd son of Musaasws, from his father Musaasws Bin Ja’farasws, from hisasws 
forefathersasws regarding Words of Mighty and Majestic: And surely those who are not 
believing in the Hereafter are deviating from the (Straight) Path [23:74]. Heasws said: 
‘(Deviating) away from ourasws Wilayah, Peopleasws of the Household’’.68 

نِِّ عَنْ ححسَيِْ بْنِ عحلْوَانَ عَنْ ابْنِ طَريِفٍ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْعَبَّاسِ عَنْ جَعْفَرٍ الرُّمَّا  -44
مِنحونَ باِلْآخِرَةِ عَنِ الصِّراطِ لنَاكِبحونَ وَ إِنَّ الَّ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   عَنِ ابْنِ ن حبَاتَةَ عَنْ عَلِيٍّ ع ُْ  قاَلَ عَنْ وَلََيتَِنَا.  ذِينَ لَ ي ح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin Al 
Abbas, from Ja’far Al Rummany, from Husayn Bin Ulwan, from Ibn Tareyf, from Ibn Nubata, 

‘From Aliasws regarding Words of Mighty and Majestic: And surely those who are not 
believing in the Hereafter are deviating from the (Straight) Path [23:74], heasws said: 
‘(Deviating) away from ourasws Wilayah’’.69 

َْْسَنِ بْنِ سَْاَعَةَ عَنْ  كنز، كنز  -45 يَْدِ بْنِ زيِاَدٍ عَنِ ا صَالِحِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ مَنْصحورِ بْنِ جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ حُح
قاَلَ يَ عْنِِ وَ   صِراطٍ محسْتَقِيمٍ   أمََّنْ يَمْشِي سَوِيًّا عَلى  وَجْهِهِ أهَْدى  فَمَنْ يَمْشِي محكِبًّا عَلىأَ  تَلَا هَذِهِ الْآيةََ  جَريِرٍ عَنْ فحضَيْلِ بْنِ يَسَارٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:

َِ ع.  اللَّهِ عَلِيّا  وَ الَْْوْصِيَا

(The books) – ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Humeyd Bin Ziyad, from Al Hassan Bin Sama’at, from Salih Bin Kkhalid, from Mansour Bin Jareer, from Fuzayl 
Bin Yasaar,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said: ‘This Verse was Recited: Is one who walks prone 
upon his face more guided, or one who walks upright on a Straight Path? [67:22]. Heasws 
said: ‘By Allahazwj! It means Aliasws and the successorsasws’’.70 

حْْسَيْح بْنح سَعِيدٍ بإِِسْنَادِهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع -46 بَصِيرةٍَ أنَاَ وَ مَنِ   قحلْ هذِهِ سَبِيلِي أدَْعحوا إِلََ اللَّهِ عَلى  فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   فر، تفسير فرات بن إبراهيم ا
 . كِرحهح أَحَدٌ إِلََّ ضَالٌّ قاَلَ وَ لََ يَ نْتَقِصح عَلِيّا  إِلََّ ضَالٌ قاَلَ هِيَ وَلََيَ تحنَا أهَْلَ الْبَيْتِ لََ ي حنْ   ات َّبَعَنِِ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Al Husayn Bin Saeed, by his chain,  

‘From Ja’far Bin Muhammadasws regarding Words of the Exalted: Say: ‘This is my way. I call 
to Allah upon an insight, I and the one who follows me, [12:108]. Heasws said: ‘It is ourasws 

                                                      
68

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 24 H 43 
69

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 24 H 44 
70

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 24 H 45 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 31 of 439 

Wilayah, Peopleasws of the Household. No one will deny it except he will stray, nor derogate 
Aliasws except he will stray’’.71 

أنَاَ   الْآيةََ قاَلَ   قحلْ هذِهِ سَبِيلِي أدَْعحوا إِلََ اللَّهِ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ   نَادِهِ عَنْ زَيْدِ بْنِ عَلِيٍّ قاَلَ قاَلَ النَّبُِّ صفر، تفسير فرات بن إبراهيم أَحَُْدح بْنح الْقَاسِمِ بإِِسْ  -47
 . هِ مِنْ أهَْلِ بَ يْتِِ لََ يَ زاَلح الرَّجحلح بَ عْدَ الرَّجحلِ يَدْعحو إِلََ مَا أدَْعحو إلِيَْ   وَ مَنِ ات َّبَعَنِِ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ahmad Bin Al Qasim, by his chain,  

‘From Zayd son of Aliasws having said, ‘The Prophetsaww said regarding Words of Allahazwj: Say: 
‘This is my way. I call to Allah [12:108] – the Verse. Hesaww said: ‘I and the one who follows 
me, [12:108], from Peopleasws of mysaww Household. Theyasws will not cease to call, man after 
the man, calling what Isaww am calling to’’.72 

حْْسَيِْ عَنِ النَّضْرِ بْنِ شحعَيْبٍ عَنْ خَالِدِ   -48 دِ بْنِ ا دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنِ الثُّمَالَِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:كا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح يََْيََ عَنْ مُحَمَّ  بْنِ مَادٍّ عَنْ مُحَمَّ
 . وَ الصِّراَطح الْمحسْتَقِيمح قاَلَ إِنَّكَ عَلَى وَلََيةَِ عَلِيٍّ ع وَ عَلِيٌّ ع هح   صِراطٍ محسْتَقِيمٍ   فاَسْتَمْسِكْ باِلَّذِي أحوحِيَ إلِيَْكَ إِنَّكَ عَلى  أوَْحَى اللَّهح إِلََ نبَِيِّهِ ص

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al Husayn, from Al Nazar Bin Shuayb, from 
Kkhalid Bin Madd, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Al Sumali,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Allahazwj Revealed unto Hisazwj Prophetsaww: Therefore 
adhere with that which is Revealed unto you, surely you are upon a Straight Path [43:43]. 
Heasws said: ‘Yousaww are upon Wilayah of Aliasws, and Aliasws, heasws is the Straight Path’’.73 

َْْكَمِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: كا، الكافِ أَحَُْدح بْنح مِهْراَنَ   -49 َْْسَنِِِّ عَنْ هِشَامِ بْنِ ا  . هَذَا صِراَطح عَلِيٍّ محسْتَقِيمٌ  عَنْ عَبْدِ الْعَظِيمِ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – Ahmad Bin Mihran, from Abdul Azeem Al Hasany, from Hisham Bin l Hakam,  

‘From Abu Abdullahasws having said: “This Path of Ali is Straight” [15:41]’’.74 

مِنٍ الشِّيراَزيِِّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ  -50 ُْ دِ بْنِ مح َْْسَنِ الْبَصْريِِّ قاَلَ:  وَ ي حَُيِّدحهح مَا رَوَاهح فِ الطَّراَئِفِ، عَنْ مُحَمَّ َْْرْفَ هَذَا صِراَطح   قَ تَادَةَ عَنِ ا عَلِيٍّ  كَانَ يَ قْرأَح هَذَا ا
 . ينٌ محسْتَقِيمٌ فاَتَّبِعحوهح وَ تََسََّكحوا بِهِ فإَِنَّهح وَاضِحٌ لََ عِوَجَ فِيهِ محسْتَقِيمٌ فَ قحلْتح للِْحَسَنِ مَا مَعْنَاهح قاَلَ يَ قحولح هَذَا طَريِقح عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ وَ دِينحهح طَريِقٌ وَ دِ 

And it is supported by what is reported in (the book) ‘Al Taraif’ – Muhammad Bin Momin Al Shirazi, by his 
chain, from Qatada, from Al Hassan Al Basri, he (the narrator) said,  

‘He used to recite the phrase: “This Path of Ali is Straight” [15:41]’’. I said to Al-Hassan, 
‘What is it meaning?’ He said, ‘This is the way of Aliasws Bin Abu Talibasws, and hisasws Religion 
is a way and a straight Religion, therefore follow himasws and adhere with himasws, for heasws 
is clear, there is no crookedness in himasws’’.75 (Not a Hadeeth) 

حْْسَيْح بْنح جحبَيْرٍ فِ نَحَبِ الْمَنَاقِبِ بإِِسْنَادِهِ عَنْ حَُْزَ   -51 ٍِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عكنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى ا فِ قَ وْلِهِ   ةَ بْنِ عَطَا
ُْمِنِيَ ع يأَْمحرح باِلْعَدْلِ وَ هحوَ عَلَى صِرَاطٍ محسْتَقِيمٍ   طٍ محسْتَقِيمٍ صِرا  هَلْ يَسْتَوِي هحوَ وَ مَنْ يأَْمحرح باِلْعَدْلِ وَ هحوَ عَلى  تَ عَالََ   . قاَلَ هحوَ أمَِيرح الْمح
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(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Al Husayn Bin Jubeyr, 
from (the book) ‘Nuhab Al Manaqib’, by his chain, from Hamza Ata’a,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Exalted: Are they equal, him and the one who 
orders with the justice, and he is upon the Straight Path? [16:76]. Heasws said: ‘It is Amir Al-
Momineenasws, ordering with the justice, and heasws is upon the Straight Path’’.76 

52-   ُْ ِِ أَصْحَابِهِ رَفَ عَهح إِلََ أمَِيِر الْمح وَ مِنَ النَّاسِ مَنْ  مِنِيَ ع أنََّهح قاَلَ:كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة عَنْ حََُّادِ بْنِ عِيسَى عَنْ بَ عْ
ادِلح فِ اللَّهِ بِغَيْرِ عِلْمٍ وَ لَ هحدى  وَ لَ كِتابٍ محنِيٍر ثانَِ عِطْفِ  ا أقَاَمَ رَسحولح اللَّهِ ص   قاَلَ هحوَ الَْْوَّلح ثاَنِ عِطْفِهِ إِلََ الثَّانِ   هِ ليِحضِلَّ عَنْ سَبِيلِ اللَّهِ يجح وَ ذَلِكَ لَمَّ

ُْمِنِيَ ع عَلَما  للِنَّاسِ وَ قاَلَ وَ اللَّهِ لََ نفَِي بِِذََا لَهح أبََدا .  أمَِيَر الْمح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – From Hammad Bin Isa, from one of his 
companions, raising it to,  

‘Amir Al-Momineenasws said: And from the people there is one who disputes regarding 
Allah with neither having knowledge nor a Guidance nor an illuminating Book [22:8] 
Twisting his neck haughtily in order to stray (others) from the Way of Allah [22:9], heasws 
said: ‘He is the first one (Abu Bakr), turning away haughtily towards the second one (Umar)’, 
and that is when Rasool-Allahsaww nominated the Amir Al-Momineenasws as a Guide for the 
people and they both said: ‘By Allahazwj! We will deny this for himsaww forever’’.77 

دِ بْنِ الْقَاسِمِ عَنِ السَّيَّاريِِّ عَ   -53 دِ بْنِ خَالِدٍ عَنِ الصَّيْرَفِِّ عَنْ مُحَمَّدِ نْ مُحَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ مَّ
وَ جَلَّ  دا  ص فَ قَالَ عَزَّ أنََّهح قَ رأََ وَ قاَلَ الظَّالِمحونَ لِآلِ مُحَمَّدٍ حَقَّهحمْ إِنْ تَ تَّبِعحونَ إِلََّ رَجحلا  مَسْححورا  يَ عْنحونَ مُحَمَّ   بْنِ الْفحضَيْلِ عَنِ الثُّمَالَِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع

 . لِيٌّ هحوَ السَّبِيلح لرَِسحولهِِ انْظحرْ كَيْفَ ضَرَبحوا لَكَ الَْْمْثاَلَ فَضَلُّوا فَلَا يَسْتَطِيعحونَ إِلََ وَلََيةَِ عَلِيٍّ ع سَبِيلا  وَ عَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Qasim, from Al ayyari, from Muhammad Bin Kkhalid, from Al Sayrafi, from Muhammad Bin 
Al Fuzeyl, from Al Sumali,  

‘From Abu Ja’farasws having recited and said: And the unjust ones to the Progeny of 
Muhammad of their rights, say, ‘You are only following a man bewitched!’ [25:8] – 
meaning Muhammadsaww. So the Mighty and Majestic Said to Hisazwj Rasoolsaww:  Look at 
how the examples are being struck for you. They have strayed, therefore they are unable to 
find a way [25:8] - to the Wilayah of Aliasws, and Aliasws, heasws is the way (Sabeel)’’.78 

َْْسَنِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْ   -54 دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ هِلَالٍ عَنِ ا نِ مُحَمَّ
بََشِ  ْْ حِ مِنْ عِبادِنا  فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   يِّ عَنْ جَابِرٍ الْحْعْفِيِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عوَهْبٍ ا عَلِيُّ بْنح أَبِ   قاَلَ ذَلِكَ  وَ لكِنْ جَعَلْناهح نحورا  نَ هْدِي بِهِ مَنْ نَشا

 طاَلِبٍ ع 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad, from Ali Bin Hilal, from Al Hassan Bin Wahab Al Habashy, from abir Al 
Jufy,  
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‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: but We Made it a 
‘Noor’ (Light) We Guide with one We so Desire from Our servants; [42:52] – heasws said: 
‘That is Aliasws Bin Abu Talibasws.  

 . قاَلَ إِلََ وَلََيةَِ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع  صِراطٍ محسْتَقِيمٍ   إِنَّكَ لتََهْدِي إِلَ  وَ فِ قَ وْلهِِ 

And regarding Hisazwj Words: and surely you (Rasool) guide to the Straight Path [42:52], 
heasws said: ‘To the Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws’’. 

َْْسَنِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْ   -55 دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ هِلَالٍ عَنِ ا نِ مُحَمَّ
 . قاَلَ فِ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع  فاَسْتَمْسِكْ باِلَّذِي أحوحِيَ إلِيَْكَ   قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ فِ   وَهْبٍ عَنْ جَابِرِ بْنِ يزَيِدَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad, from Ali Bin Hilal, from Al Hassan Bin Wahab, from Jabir Bin Yazeed,  

‘Regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Therefore adhere with that which is 
Revealed unto you, [43:43]. Heasws said: ‘Regarding Aliasws Bin Abu Talibasws’’.79 

دِ بْنِ  كنز، كنز جامع  -56 دِ بْنِ الْفَضْلِ رَفَ عَهح الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ يََْيََ عَنْ عَمْروِ بْنِ مُحَمَّ  ت حركِْيٍّ عَنْ مُحَمَّ
اكِ قاَلَ:  وَ إِعْظاَمَهح لهَح ناَلحوا مِنْ عَلِيٍّ ع وَ قاَلحوا قَدِ افْ تَتَََ بِهِ مُحَمَّدٌ صلَمَّا رأََتْ ق حرَيْشٌ تَ قْدِيَم النَّبِِّ ص عَلِيّا   عَنِ الضَّحَّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ –Muhammad Bin Al Abbas, from Abdul 
Aziz Bin Yahya, from Amro Bin Muhammad Bin Turky, from Muhammad Bin Al Fazl, raising it from Al Zahha 
who said,  

‘When Qureyh saw the Prophetsaww advancing Aliasws (on every occasion) and hissaww 
reverence for himasws, they discredited Aliasws and say: ‘Muhammadsaww is bewitched by 
himasws’.  

وَ أعَْلَمح   إِلََ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   ما أنَْتَ بنِِعْمَةِ ربَِّكَ بِجَْنحونٍ وَ إِنَّ لَكَ لََْجْرا  غَيْرَ مَِنْحونٍ   قَسَمٌ أقَْسَمَ اللَّهح بِهِ   ن وَ الْقَلَمِ وَ ما يَسْطحرحونَ   فأَنَْ زَلَ اللَّهح تَ عَالََ  إِنَّ رَبَّكَ هح
وَ أعَْلَمح باِلْمحهْتَ   . وَ سَبِيلحهح عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع  دِينَ بِنَْ ضَلَّ عَنْ سَبِيلِهِ وَ هح

Allahazwj the Exalted Revealed: Noon and the Pen, and what they will be writing! [68:1], a 
swear Allahazwj Swore with: You are not, by the Favour of your Lord, insane! [68:2] And 
surely, for you there shall be an unrestricted Recompense [68:3] – up to Words of the 
Exalted: Surely, your Lord, He is more Knowing with one who strays from His Way and He 
is more Knowing with the rightly guided [68:7] – and Hisazwj Way is Aliasws Bin Abu 
Talibasws’’.80 
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 ر في أن الاستقامة إنما هي على الولايةآخ 25باب 

CHAPTER 25 – ANOTHER REGARDING THAT THE 
CORRECTNESS RATHER IT IS UPON THE WILAYAH  

يَْدٍ عَنْ جَ   -1 حْْسَيِْ بْنِ حُح دِ بْنِ ا بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْمححَمَّدِيِّ عَنْ كَثِيِر بْنِ عْفَرِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
ةَ آلِ مُحَمَّدٍ ع يَ قحولح اسْتَكْمَلحوا طاَعَةَ اللَّهِ وَ رَسحولِهِ وَ وَلََيَ  إِنَّ الَّذِينَ قالحوا رَب ُّنَا اللَّهح ثُحَّ اسْتَقامحوا  فِ قَ وْلِهِ عَزَّ وَ جَلَ   عَيَّاشٍ عَنْ أَبِ الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع

نْتحمْ تحوعَدحونَ  أَلََّ  يَ وْمَ الْقِيَامَةِ  تَ تَنَزَّلح عَلَيْهِمح الْمَلائِكَةح  ثُحَّ اسْتَقَامحوا عَلَيْهَا   تََّافحوا وَ لَ تََْزَنحوا وَ أبَْشِرحوا باِلْْنََّةِ الَّتِِ كح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ –Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Husayn Bin Humeyd, from Ja’afar Bin Abdullah Al Muhammady, from Kaseer Bin Abbas, 
from Abu Al aroud,  

‘Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: Surely those who say, ‘Our Lord is 
Allah!’, then they are steadfast, - Heazwj is Saying you should complete the obedience to 
Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww, and Wilayah of Progenyasws of Muhammadsaww, then they are 
steadfast upon it, the Angels would descend unto them (saying): - on the Day of Qiyamah, 
‘Do not fear, and do not grieve, and receive glad tidings of the Paradise which you were 
Promised [41:30]. 

نْ يَا لََ  مْ لََ تََّاَفحوا وَ فأَحولئَِكَ هحمح الَّذِينَ إِذَا فَزعِحوا يَ وْمَ الْقِيَامَةِ حِيَ ي حبْعَثحونَ تَ تَلَقَّاهحمح الْمَلَائِكَةح وَ يَ قحولحونَ لََح  يََاةِ الدُّ ْْ لََ تََْزَنحوا نََْنح الَّذِينَ كحنَّا مَعَكحمْ فِ ا
نْتحمْ تحوعَدحونَ   . ن حفَارقِحكحمْ حَتََّّ تَدْخحلحوا الْْنََّةَ وَ أبَْشِرحوا باِلْْنََّةِ الَّتِِ كح

Those ones, they are those who when they panic on the Day of Qiyamah when they are 
Resurrected, the Angels would meet them and say to them: ‘Don not fear, and do not 
grieve! We are those who were with you in the life of the world. We will not separate from 
you until you enter the Paradise, and receive glad tidings of the Paradise which you were 
Promised [41:30]’’.81 

دِ بْنِ خَالِدٍ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنْ أَبِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ الْقَاسِمِ عَنِ السَّيَّاريِِّ عَنْ   -2  مُحَمَّ
دِ بْنِ محسْلِمٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع ةِ عَلَيْهِمح السَّلَامح  إِنَّ الَّذِينَ قالحوا رَب ُّنَا اللَّهح ثُحَّ اسْتَقامحوا   قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ فِ   أيَُّوبَ عَنْ مُحَمَّ الْآيةََ قاَلَ اسْتَقَامحوا عَلَى الْْئَِمَّ

 وَاحِدا  بَ عْدَ وَاحِدٍ.

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ –Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Al Qasim, from Al Sayyari, from Muhammad Bin khalid, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Aayoub, from 
Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Surely those who 
say, ‘Our Lord is Allah!’, then they are steadfast, [41:30] – the Verse. Heasws said: ‘Steadfast 
upon the Imamsasws, one after one’’.82 

                                                      
81

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 25 H 1 
82

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 25 H 2 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 35 of 439 

دِ بْنِ عِ   -3 حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مُحَمَّ يسَى عَنْ يحونحسَ بْنِ يَ عْقحوبَ عَنْ أَبِ بَصِيٍر كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا
وَ أنَْ لَوِ اسْتَقامحوا   قاَلَ هحوَ وَ اللَّهِ مَا أنَْ تحمْ عَلَيْهِ وَ هحوَ قَ وْلحهح تَ عَالََ  ذِينَ قالحوا رَب ُّنَا اللَّهح ثُحَّ اسْتَقامحواإِنَّ الَّ   سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  قاَلَ:

ِ  غَدَقا    عَلَى الطَّريِقَةِ لََْسْقَيْناهحمْ ما

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ –Muhammad Bin Al Abbas, from Al Husayn 
Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus Bin Yaqoub, from Abu Baseer who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Surely those who say, 
‘Our Lord is Allah!’, then they are steadfast, [41:30]. Heasws said: ‘By Allahazwj! It is what you 
(Shias) are upon, and it is the Word of the Exalted: And if they are steadfast upon the right 
Way, We would Quench them (with) abundant water [72:16]. 

يَاةِ ا ق حلْتح مَتََّ تَ تَنَزَّلح عَلَيْهِمح الْمَلَائِكَةح بِ  ْْ نْتحمْ تحوعَدحونَ نََْنح أوَْليِاؤحكحمْ فِ ا نيْا وَ فِ الْآخِرَةِ أَلََّ تََّافحوا وَ لَ تََْزَنحوا وَ أبَْشِرحوا باِلْْنََّةِ الَّتِِ كح فَ قَالَ عِنْدَ الْمَوْتِ  لدُّ
 وَ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ.

I said, ‘When would the Angels descend unto them with: ‘Do not fear, and do not grieve, 
and receive glad tidings of the Paradise which you were Promised [41:30] We are your 
Guardians in the life of the world and in the Hereafter, [41:31]?’ Heasws said: ‘At death and 
on the Day of Qiyamah’’.83 

مَامح ع قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص -4 ُْمِنح خَائفِا  مِنْ سحوِِ الْعَاقِبَةِ لََ يَ تَيَقَّنح الْوحصحولَ إِلََ رضِْوَانِ اللَّهِ حَتََّّ يَكحونَ   م، تفسير الْمام عليه السلام قاَلَ الِْْ لََ يَ زاَلح الْمح
 وَقْتح نَ زعِْ رحوحِهِ وَ ظحهحورِ مَلَكِ الْمَوْتِ لَهح 

Tafseer Imam (Hassan Al-Askariasws) – The Imamasws said: ‘Rasool-Allah35aw said: ‘The Momin 
does not cease to be fearing from the evil consequences, nor is he convinced of the arrival 
to the Pleasure of Allahazwj – until it happens to be the time of snatching of his soul and the 
appearance of the Angel of death to him. 

لَِّ  ةِ عِلَّتِهِ وَ عَظِيمِ ضِيقِ صَدْرهِِ بِاَ يَح مِنِ وَ هحوَ فِ شِدَّ ُْ مِنْ أمَْوَالهِِ وَ عِيَالهِِ وَ مَا هحوَ عَلَيْهِ مِنْ اضْطِراَبِ أَحْوَالهِِ فِِ   فحهح وَ ذَلِكَ أنََّ مَلَكَ الْمَوْتِ يرَدِح عَلَى الْمح
 تْ فِ نَ فْسِهِ حَزاَزَت حهَا وَ اقْ تَطَعَ دحونَ أمََانيِِّهِ فَ لَمْ يَ نَلْهَا وَ عِيَالهِِ وَ قَدْ بقَِيَ   محعَامِلِيهِ 

And that is that the Angel of death comes unto the Momin – and he is in the severity of his 
illness and great constriction of his chest with what he is leaving behind from his wealth, 
and due to what he is upon from the severity of the desperation of his state – in his affairs 
and his dependants, and there remains within himself the impact of its regret, and the 
cutting off of his wishes and he did not attain these. 

   هح مَلَكح الْمَوْتِ مَا لَكَ تَ تَجَرَّعح غحصَصَكَ فَ يَقحولح لَِضْطِراَبِ أَحْوَالَ وَ اقْتِطِاعِي دحونَ آمَالَ فَ يَقحولح لَ 

The Angel of death is saying to him, ‘What is the matter with you ruminating angrily?’ So he 
is saying, ‘Due to the desperation of my state, and your cutting off to me to be without my 
wealth and my aspirations’. 

نْ يَا فَ يَقحولح لََ   قَدِ اعْتَاضَ عَنْهح بأِلَْفِ ألَْفِ ضِعْفِ   عَاقِلٌ مِنْ فَ قْدِ دِرْهَمٍ زاَئِفٍ   فَ يَقحولح لَهح مَلَكح الْمَوْتِ وَ هَلْ يَجْزعَح   الدُّ
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the Angel of death is saying to him, ‘And would a sensible one grieves from the loss of a fake 
Dirham and being compensated by a thousand (by) thousand (million) fold multiple of the 
world?’ So he is saying, ‘No’. 

وَ نعَِمحكَ وَ   كَ ى دَرَجَاتِ الْْنَِانِ وَ قحصحورَهَا الَّتِِ تَ قْصحرح دحونَ هَا الَْْمَانُِّ فَ يَقحولح لَهح مَلَكح الْمَوْتِ تلِْكَ مَنَازلِح فَ يَقحولح لَهح مَلَكح الْمَوْتِ فاَنْظحرْ فَ وْقَكَ فَ يَنْظحرح فَ يرََ 
نَا ا  فَ هحمْ هح ِْ نَا وَ ذحرِّي َّتحكَ صَا نَا فَ يَقحولح بَ لَى وَ اللَّهِ أمَْوَالحكَ وَ أهَْلحكَ وَ عِيَالحكَ وَ مَنْ كَانَ مِنْ أهَْلِكَ هَاهح  كَ مَعَكَ أَ فَ تََْضَى بِهِ بَدَلَ  مَِّا هَاهح

So, the Angel of death is saying, ‘Then look above you!’. So he looks and he sees levels of the 
Gardens and its castles which his own aspirations fell short of, and the Angel of death is 
saying, ‘Those are your houses and your bounties – and your wealth, and your family, and 
your dependants, and the ones who were from your family over here and your righteous 
offspring, so they would be there with you over there. Are you (now) please with it in 
exchange from what is over here?’ So he is saying, ‘Yes, by Allahazwj!’  

سحكَ وَ  يَ قحولح لَهح انْظحرْ فَ يَنْظحرح فَ يَرىَ مُحَمَّدا  وَ عَلِيّا  وَ الطَّيِّبِيَ مِنْ آلَِِمَا فِ أعَْلَى عِلِّيِّيَ فَ يَ ثُحَّ  تحكَ هحمْ هحنَاكَ جحلاَّ ِِ سَادَاتحكَ وَ أئَِمَّ حُلََ قحولح لَهح أَ وَ لََ تَ راَهحمْ هَ
 دَلَ  مَِّا ت حفَارقِح هَاهحنَا فَ يَقحولح بَ لَى وَ رَبِِّ آناَسحكَ أَ فَمَا تَ رْضَى بِِِمْ بَ 

Then he is saying, ‘Look!’ So, he looks and he sees Muhammadsaww, and Aliasws, and the 
goodly ones from theirasws Progenyasws in the lofty Illiyeen. Then he is saying to him, ‘Do you 
see themasws? They are your Mastersasws and yourasws Imamsasws. Theyasws, over there, would 
be your companions and your comforters. So, are you not pleased with themasws in 
exchange from what you are being separated from over here?’ He would be saying, ‘Yes, by 
my Lordazwj!’.  

عَلَى مَا  وَ لَ تََْزَنحوا فَمَا أمََامَكحمْ مِنَ الَْْهْوَالِ فَ قَدْ كحفِيتحمحوهَا إِنَّ الَّذِينَ قالحوا رَب ُّنَا اللَّهح ثُحَّ اسْتَقامحوا تَ تَنَزَّلح عَلَيْهِمح الْمَلائِكَةح أَلََّ تََّافحوا  فَذَلِكَ مَا قاَلَ اللَّهح تَ عَالََ 
لَِّفحونهَح مِنَ الذَّ  نْتحمْ تحوعَدحونَ   راَريِِّ وَ الْعِيَالِ وَ الَْْمْوَالِ فَ هَذَا الَّذِي شَاهَدْتَححوهح فِ الْْنَِانِ بَدَلَ  مِنْهحمْ تَّح ِِ سَادَاتحكحمْ   وَ أبَْشِرحوا باِلْْنََّةِ الَّتِِ كح حُلََ هَذِهِ مَنَازلِِكحمْ وَ هَ

سحكحمْ   آناَسحكحمْ     وَ جحلاَّ

So that is what Allahazwj Mighty and Majestic Says: Those that are saying, ‘Our Lord is 
Allahazwj!’ Then they are steadfast – the Angels would be descending unto them saying, 
‘Do not be fearing nor be grieving [41:30] – for whatever is in front of you from the states, 
so you would be sufficed (with) these, and do not be grieving upon what you are leaving 
behind from the offspring and the dependants, and the wealth, for this, which you are 
witnessing to be in the Gardens, is in exchange from them and receive glad tidings of the 
Paradise which you were Promised [41:30]. These are your dwelling, and theyasws are your 
Mastersasws and your comforters, and your companions’. 

نيْا وَ فِ الْآخِرَةِ وَ لَكحمْ فِيها ما تَشْتَهِي أنَْ فحسحكحمْ وَ لَ  يَاةِ الدُّ ْْ  . كحمْ فِيها ما تَدَّعحونَ ن حزحلَ  مِنْ غَفحورٍ رَحِيمٍ نََْنح أوَْليِاؤحكحمْ فِ ا

We are your Guardians in the life of the world and in the Hereafter, and for you therein is 
whatever your souls desire, and for you therein would be whatever you call for [41:31] 
Being a hospitality from the Forgiving, Merciful [41:32]’’.84 
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سْحَاقَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ حََُّادٍ عَنْ سَْاَعَةَ قاَلَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ هحوْذَةَ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ إِ   -5
ِ  غَدَقا    فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   ع يَ قحولح  سَِْعْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ  يَ عْنِِ اسْتَقَامحوا عَلَى الْوَلََيةَِ فِ الَْْصْلِ عِنْدَ  وَ أَنْ لَوِ اسْتَقامحوا عَلَى الطَّريِقَةِ لََْسْقَيْناهحمْ ما

ِ  غَدَقا    قَيْناهحمْ لََْسْ   الَْْظِلَّةِ حِيَ أَخَذَ اللَّهح الْمِيثاَقَ عَلَى ذحرِّيَّةِ آدَمَ  ِِ الْفحراَتِ الْعَذْبِ  ما  . يَ عْنِِ لََْسْقَيْنَاهحمْ مِنَ الْمَا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ –Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Howza, from Ibrahim Bin Is’haq, from Abdullah Hammad, from Sama’at who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying regarding Words of Mighty and Majestic: And if they are 
steadfast upon the right Way, We would Quench them (with) abundant water [72:16] - 
meaning steadfast upon the Wilayah in the origin in the (realm of the) shadows, when 
Allahazwj Took the Covenant upon the offspring of Adamas, We would Quench them (with) 
abundant water [72:16] – meaning, Weazwj would Quench them from the fresh water of the 
Euphrates’’.85 

سْنَادِ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:  -6 وَ أَنْ لَوِ اسْتَقامحوا   عَزَّ وَ جَلَ   سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة باِلِْْ
ِ  غَدَقا    . يَ تَعَلَّمحونهَح مِنَ الْْئَِمَّةِ ع  اهحمْ عِلْما  كَيْ يَ عْنِِ لََْمْدَدْنَ  عَلَى الطَّريِقَةِ لََْسْقَيْناهحمْ ما

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – by the chain from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about Words of Mighty and 
Majestic: And if they are steadfast upon the right Way, We would Quench them (with) 
abundant water [72:16] – meaning Extend them in knowledge which they would be 
learning from the Imamsasws’’.86 

دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ مُحَمَّدِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَ   -7 دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ مُحَمَّ بَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ
ِ   قاَلَ يَ عْنِِ عَلَى الْوَلََيةَِ  قامحوا عَلَى الطَّريِقَةِ وَ أَنْ لَوِ اسْتَ   سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  بْنِ محسْلِمٍ عَنْ ب حرَيْدٍ الْعِجْلِيِّ قاَلَ: لََْسْقَيْناهحمْ ما

 قاَلَ لََْذَقْ نَاهحمْ عِلْما  كَثِيرا  يَ تَعَلَّمحونهَح مِنَ الْْئَِمَّةِ ع غَدَقا  

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Al Qasim, from Ahmad Bin Muhammad Bin khalid, from Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Muslim, 
from Bureyd Al Ijaly who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Mighty and Majestic: And if they are steadfast 
upon the right Way, - heasws said: ‘It means (steadfast) upon the Way (Wilayah), We would 
Quench them (with) abundant water [72:16] – heasws said: ‘Weazwj shall Make them taste a 
lot of Knowledge they would be learning from the Imamsasws’.  

ِِ يَ فْتِنحهحمْ فِيهِ يَ عْنِِ الْمحنَافِقِيَ   لنَِفْتِنَهحمْ فِيهِ   ق حلْتح قَ وْلحهح  حُلََ اَ هَ  . قاَلَ إِنََّّ

I said, ‘Hisazwj Words: For Us to Try them regarding him. [72:17]. Heasws said: ‘But rather 
they were Tried regarding himasws, meaning the hypocrites’’.87 
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دٍ عَنْ إِسْْاَعِيلَ بْنِ يَسَارٍ عَنْ عَلِيِّ  -8   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ    بْنِ حَفْصٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عوَ رحوِيَ أيَْضا  عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ مُحَمَّ
ِ  غَدَقا  لنَِفْتِنَهحمْ فِيهِ  وَ أنَْ لَوِ اسْتَقامحوا عَلَى الطَّريِقَةِ  ِِ الْعَذْبِ لنَِفْتِنَهحمْ فِيهِ وَ فِتْنَتحهحمْ فِ عَلِيٍّ ع وَ مَ   لََْسْقَيْناهحمْ ما ا فَ تَنحوا قاَلَ قاَلَ اللَّهح لَْعََلْنَا أظَِلَّتَهحمْ فِ الْمَا

 . فِيهِ وَ كَفَرحوا إِلََّ بِاَ ن حزِّلَ فِ وَلََيتَِهِ 

And it is reported as well from Ali Bin Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad, from Ismail Bin Yasaar, from Ali 
Bin Hafs, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: And if they are steadfast 
upon the right Way, We would Quench them (with) abundant water [72:16] For Us to Try 
them regarding him. [72:17]. Heasws said: ‘Allahazwj Made theirasws shadows to be in the fresh 
water in order to Try them regarding it, and their Trial regarding Aliasws, and they were not 
Tried regarding himasws and disbelieved except with what was Revealed regarding hisasws 
Wilayah’’.88 
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  أن ولايتهم الصدق و أنهم الصادقون و الصديقون و الشهداء و الصالحون 26باب 

CHAPTER 26 – THEIRasws WILAYAH IS THE TRUTHFULNESS, 
AND THEYasws ARE THE TRUTHFUL, AND THE HONEST, AND 
THE WITNESSES, AND THE RIGHTEOUS 

  يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا ات َّقحوا اللَّهَ وَ كحونحوا مَعَ الصَّادِقِيَ  الآيات التوبة

The Verses – (Surah) Al Tawbah: O you who believe! Fear Allah and be with the truthful 
ones [9:119] 

ِِ وَ مَنْ يحطِعِ ا  فس، تفسير القمي -1 يقِيَ وَ الشُّهَدا ِِْيَ وَ حَسحنَ أحولئِكَ للَّهَ وَ الرَّسحولَ فأَحولئِكَ مَعَ الَّذِينَ أنَْ عَمَ اللَّهح عَلَيْهِمْ مِنَ النَّبِيِّيَ وَ الصِّدِّ  وَ الصَّا
ِِ   عَلِيٌّ ع  وَ الصِّدِّيقِيَ   رَسحولح اللَّهِ ص  النَّبِيِّيَ   قاَلَ  رَفِيقا   حْْسَيْح  وَ الشُّهَدا َْْسَنح وَ ا ِِْيَ   ا  . الْقَائِمح مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ ع وَ حَسحنَ أحولئِكَ رَفِيقا   الْْئَِمَّةح   وَ الصَّا

Tafseer Al Qummi - And the one who obeys Allah and the Rasool, so they are those upon 
whom Allah has Bestowed Favours from the Prophets and the Truthful and the Martyrs 
and the Righteous; and a goodly company are they! [4:69]. He said, ‘the Prophets – Rasool-
Allahsaww, and the Truthful – Aliasws, and the Martyrs – Al Hassanasws and Al Husaynasws, and 
the Righteous – The Imamsasws, and a goodly company are they! – Al Qaimasws of 
Progenyasws of Muhammadsaww’’.89 (Not a Hadeeth) 

صَلَّى بنَِا رَسحولح  بإِِسْنَادِهِ عَنْ أنََسٍ قاَلَ:كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى الشَّيْخح الطُّوسِيُّ رَحَُِهح اللَّهح فِ كِتَابِ مِصْبَاحِ الْْنَْ وَارِ   -2
ِِ الْْيََّامِ صَلَاةَ الْفَجْرِ ثُحَّ أقَْ بَلَ عَلَيْنَا  فأَحولئِكَ مَعَ الَّذِينَ أنَْ عَمَ اللَّهح   بِوَجْهِهِ الْكَريِِم فَ قحلْتح لَهح ياَ رَسحولَ اللَّهِ أَ رأَيَْتَ أَنْ ت حفَسِّرَ لنََا قَ وْلَهح تَ عَالََ اللَّهِ ص فِ بَ عْ

ِِْيَ وَ حَسحنَ أحولئِكَ رَفِيق ِِ وَ الصَّا يقِيَ وَ الشُّهَدا  ا  عَلَيْهِمْ مِنَ النَّبِيِّيَ وَ الصِّدِّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by the sheykh Al Tusi, in 
the book ‘Misbah Al Anwaar’, by his chain, from Anas (well known fabricator) who said,  

‘Rasool-Allahsaww prayed Salat (leading) with us in one of the days, Salat Al-Fajr, then hesaww 
turned towards us with hissaww honourable face, so I said to himsaww, ‘O Rasool-Allahsaww! 
What is yoursaww view if yousaww could interpret for us Words of the Exalted: so they are 
those upon whom Allah has Bestowed Favours from the Prophets and the Truthful and the 
Martyrs and the Righteous; and a goodly company are they! [4:69]?’ 

حِ فَ عَمِّي حَُْزَةح وَ  يقحونَ فأََخِي عَلِيٌّ ع وَ أمََّا الشُّهَدَا حْْسَيْح عَلَيْهِمح  فَ قَالَ ص أمََّا النَّبِيُّونَ فأَنَاَ وَ أمََّا الصِّدِّ َْْسَنح وَ ا حِْونَ فاَبْ نَتِِ فاَطِمَةح وَ أوَْلََدحهَا ا أمََّا الصَّا
بََِ.  السَّلَامح الَْْ

Hesaww said: ‘As for the Prophetsas, it is mesaww, and a for the truthful, it is mysaww brotherasws 
Aliasws, and as for the martyrs it is mysaww uncle Hamzaasws, and as for the righteous, it is 
mysaww daughter (Syeda) Fatimaasws and herasws childrenasws Al-Hassanasws and Al-
Husaynasws’’.90  
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َْْسَنِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ عَائِذٍ عَنِ ابْنِ أحذَيْ نَةَ عَنْ  -3 دٍ عَنِ ا حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ   ب حرَيْدٍ الْعِجْلِيِّ قاَلَ:ير، بصائر الدرجات ا
 . قاَلَ إِيَّاناَ عَنََ   هَ وَ كحونحوا مَعَ الصَّادِقِيَ يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا ات َّقحوا اللَّ   اللَّهِ تَ عَالََ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Ali, from Ahmad Bin Aaiz, 
from Ibn Uzina, from Bureyd Al Ijaly who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj the Exalted: O you who believe! Fear Allah 
and be with the truthful ones [9:119]. Heasws said: ‘It means usasws’’.91 

 . دٍ عأَيْ مَعَ آلِ مُحَمَّ   وَ كحونحوا مَعَ الصَّادِقِيَ   فِ قَ وْلهِِ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب جَابِرٌ الْْنَْصَاريُِّ عَنِ الْبَاقِرِ ع -4

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Jabir Al Ansari,  

‘From Al-Baqirasws about Hisazwj Words: and be with the truthful ones [9:119] – i.e., with the 
Progenyasws of Muhammadsaww’’.92 

دٍ عَنْ محعَلَّ  -5 حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ دٍ قاَلَ:ير، بصائر الدرجات ا َْْسَنِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ دٍ عَنِ ا يا أيَ ُّهَا   سَألَْتح الرِّضَا ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  ى بْنِ مُحَمَّ
يقحونَ بِطاَ  الَّذِينَ آمَنحوا ات َّقحوا اللَّهَ وَ كحونحوا مَعَ الصَّادِقِيَ   . عَتِهِمْ قاَلَ الصَّادِقحونَ الْْئَِمَّةح الصِّدِّ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Al Hassan, 
from Al Hassan, from Ahmad Bin Muhammad who said,  

‘I asked Al-Rezaasws about Words of Mighty and Majestic: O you who believe! Fear Allah and 
be with the truthful ones [9:119], heasws said: ‘The truthful are the Imamsasws, the righteous 
(are those who are) in theirasws obedience’’.93 

َْْسَنح بْنح عَلِيِّ بْنِ بزَيِعٍ محعَنْعَنا  عَنْ أَصْبَغَ بْنِ ن حبَاتةََ  -6 عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع إِنِِّ أحريِدح أنَْ أذَكْحرَ حَدِيثا  ق حلْتح فَمَا قاَلَ لَ  فر، تفسير فرات بن إبراهيم ا
ُْمِنِيَ أنَْ تَذْكحرَهح فَ قَالَ مَا ق حلْتح هَذَا إِلََّ وَ أنَاَ أحريِدح أنَْ أذَكْحرَهح   يَمنَْعحكَ   ياَ أمَِيَر الْمح

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Al Hassan Bin Ali Bin Bazie transmitting from Asbagh Bin Nubata who said,  

‘Aliasws Bin Abu Talibasws said to me: ‘Iasws want to mention a Hadeeth’. So, Ammar Bin Yasser 
said, ‘So mention it’. Heasws said: ‘Iasws want to mention a Hadeeth’. Abu Ayoub Al-Ansary 
said, ‘So what prevent youasws, O Amir Al-Momineenasws from mentioning it?’ Heasws said: 
‘Iasws did not say this except and Iasws wanted to mention it’. 

 ثُحَّ قاَلَ ع إِذَا جَََعَ اللَّهح الَْْوَّلِيَ وَ الْآخِريِنَ كَانَ أفَْضَلحهحمْ سَبْعَة  مِنَّا بَنِِ عَبْدِ الْمحطَّلِبِ 

Then heasws said: ‘When Allahazwj Gathers the formers ones and the latter ones, it would be 
so that the most superior of them would be seven of usasws, the sonsasws of Abdul 
Muttalibasws.  

ِِ عَلَيْهِمح الصَّلَاةح وَ السَّلَامح ثُحَّ الَْْوْصِيَ  حِ أَكْرَمح الْْلَْقِ وَ نبَِيُّنَا أفَْضَلح الْْنَبِْيَا ِِ وَ وَصِيُّهح أفَْضَلح الَْْ الْْنَبِْيَا حِ أفَْضَلح الْْحمَمِ بَ عْدَ الْْنَبِْيَا  وْصِيَاِِ ا
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The Prophetsas are the most prestigious of the creatures to Allahazwj, and ourasws Prophetsaww 
is the most superior (most prestigious) of the Prophetsas. Then the successorsas are the most 
superior of the communities after the Prophetsas, and hissaww successorasws is the most 
superior of the successorsas. 

ِِ وَ جَعْفَرٌ ذحو الْْنََاحَيِْ يَ  ِِ وَ حَُْزَةح سَيِّدح الشُّهَدَا حِ أفَْضَلح الْْحمَمِ بَ عْدَ الَْْوْصِيَا   ةح اللَّهِ عَلَيْهِمْ أَجََْعِيَ طِيرح مَعَ الْمَلَائِكَةِ لََْ يَ نْحَلْهح شَهِيدا  قَطُّ قَ بْلَهح رَحَُْ ثُحَّ الشُّهَدَا
اَ ذَلِكَ شَيْ     ٌِ أَكْرَمَ اللَّهح بِهِ مُحَمَّدا  ص وَ إِنََّّ

Then the martyrs are the most superior of the communities after the Prophetsas and the 
successorsas, and Hamzaasws is the chief of the martyrs and Ja’farasws with the two wings flies 
along with the Angels. A martyr cannot be attributed before him (the two of them) at all. 
And rather, that is a thing Allahazwj has Honoured by it the face of Muhammadsaww’. 

ِِْيَ وَ حَسحنَ أحولئِكَ رَفِيقا  ذلِكَ الْفَضْلح فأَحولئِكَ مَعَ الَّذِينَ أنَْ عَمَ اللَّ   ثُحَّ قاَلَ  ِِ وَ الصَّا يقِيَ وَ الشُّهَدا  باِللَّهِ عَلِيما     مِنَ اللَّهِ وَ كَفىهح عَلَيْهِمْ مِنَ النَّبِيِّيَ وَ الصِّدِّ
حْْسَيْح وَ الْمَهْدِيُّ عَلَيْهِمح السَّلَامح وَ التَّ  َْْسَنح وَ ا حِ مِنْ أهَْلِ الْبَيْتِ ثُحَّ السِّبْطاَنِ ا  . حِيَّةح وَ الِْْكْراَمح جَعَلَهح اللَّهح مَِّنْ يَشَا

Then heasws said: ‘so they are those upon whom Allah has Bestowed Favours from the 
Prophets and the Truthful and the Martyrs and the Righteous; and a goodly company are 
they! [4:69] That is the Grace from Allah, and Suffice with Allah as a Knower [4:70]. Then 
the two grandsonsasws, Hassanasws and Husaynasws and Al-Mahdiasws, upon themasws be the 
greetings, and the salutations and the honour. Allahazwj Made themasws to be from the one 
Heazwj so Desires to from the Peopleasws of the Household’’.94 

يْ لَمِيِّ قاَلَ: -7 كحنْتح عِنْدَ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع إِذْ دَخَلَ عَلَيْهِ أبَحو بَصِيٍر وَ قَدْ   فر، تفسير فرات بن إبراهيم مُحَمَّدح بْنح الْقَاسِمِ بْنِ عحبَيْدٍ محعَنْعَنا  عَنْ سحلَيْمَانَ الدَّ
ا أَنْ أَخَذَ مَُْلِسَهح قاَلَ أَ  دٍ مَا هَذِهِ النَّفَسح الْعَالَ قاَلَ جحعِلْتح فِدَاكَ ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ كَبَِِ أَخَذَهح النَّفَسح فَ لَمَّ تْ سِنِِّ وَ دَقَّ عَظْمِي وَ بحو عَبْدِ اللَّهِ ع ياَ أبَاَ مُحَمَّ

دٍ وَ إِنَّكَ لتََقحولح هَذَا فَ قَالَ وَ كَيْفَ لََ أقَحولح هَذَااقْ تَََبَ أَجَلِي وَ لَسْتح أدَْريِ مَا أرَدِح عَلَيْهِ مِنْ أمَْرِ آخِرَتِ فَ قَالَ أبَحو عَبْدِ   اللَّهِ ع ياَ أبَاَ مُحَمَّ

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Muhammad Bin Al Qasim Bin Ubeyd transmitting from Suleyman Al Daylami who 
said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullahasws when Abu Baseer entered and the breathing had 
seized him. When he had taken his seat, Abu Abdullahasws said: ‘O Abu Muhammad! What is 
this high breathing?’ He said, ‘May I be sacrificed for youasws, O sonasws of Rasool-Allahsaww! 
My age is old, and my bones are brittle, and my term (death) has approached, and I don’t 
know what I want upon it from the matters of my Hereafter’. Abu Abdullahasws said: ‘O Abu 
Muhammad, and you are saying this?’ He said, ‘And how can I not say this?’ 

دٍ لَقَدْ ذكََرَ اللَّهح  ِِْيَ وَ حَسحنَ   فأَحولئِكَ مَعَ الَّذِينَ   فِ كِتَابِهِ الْمحبِيِ   فَذكََرَ كَلَاما  ثُحَّ قاَلَ ياَ أبَاَ مُحَمَّ ِِ وَ الصَّا يقِيَ وَ الشُّهَدا أنَْ عَمَ اللَّهح عَلَيْهِمْ مِنَ النَّبِيِّيَ وَ الصِّدِّ
ِِ   وَ نََْنح فِ هَذَا الْمَوْضِعِ   النَّبِيِّيَ  ولح اللَّهِ ص فِ الْآيةَِ فَ رَسح  أحولئِكَ رَفِيقا   يقِيَ وَ الشُّهَدا وْا باِلصَّلَاحِ كَمَا سََّْاكحمح اللَّهح ياَ أبَاَ  الصِّدِّ حِْونَ فَ تَسَمَّ وَ أنَْ تحمح الصَّا

دٍ.  مُحَمَّ

Heasws mentioned some words, then said: ‘O Abu Muhammad! Allahazwj has Mentioned you 
all in Hisazwj Book. Heazwj Said: so they are those upon whom Allah has Bestowed Favours 
from the Prophets and the Truthful and the Martyrs and the Righteous; and a goodly 
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company are they! [4:69]. So Rasool-Allahsaww in the Verse is ‘from the Prophets’, and 
weasws, in this place are the ‘truthful and the martyrs’, and you (Shias) are the ‘righteous’, 
therefore adopt this name by the righteousness as Allahazwj Mighty and Majestic has Named 
you, O Abu Muhammad!’’95 

  يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا ات َّقحوا اللَّهَ  مَرَ قاَلَ:قب، المناقب لَبن شهرآشوب تَ فْسِيرح أَبِ يحوسحفَ يَ عْقحوبَ بْنِ سحفْيَانَ عَنْ مَالِكِ بْنِ أنََسٍ عَنْ ناَفِعٍ عَنِ ابْنِ عح  8
دٍ وَ أهَْلِ بَ يْتِهِ ع  وَ كحونحوا مَعَ الصَّادِقِيَ   قاَلَ أمََرَ اللَّهح الصَّحَابةََ أنَْ يََاَفحوا اللَّهَ ثُحَّ قاَلَ   . يَ عْنِِ مَعَ مُحَمَّ

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Tafseer of Abu Yusuf Yaqoub Bin Sufyan, from Malik Bin Anas, 
from Nafau, from Ibn Umar who said,  

‘O you who believe! Fear Allah - He said, ‘Allahazwj Commanded the companions that they 
should fear Allahazwj, then Said: and be with the truthful ones [9:119] – meaning with 
Muhammadsaww and Peopleasws of hissaww Household’’.96 (Not a Hadeeth) 

دٍ وَ أهَْلِ بَ يْتِهِ ع  وَ كحونحوا مَعَ الصَّادِقِيَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   رِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْْنَْصَاريِِ أقَحولح جََاَعَةٌ بإِِسْنَادِهِمْ عَنْ جَابِ  -9  . قاَلَ مَعَ مُحَمَّ

I (Majlisi) say, ‘A group, by their chains from Jabir Bin Abdullah Al Ansari regarding Words of 
the Exalted: and be with the truthful ones [9:119]. He said, ‘With Muhammadsaww and 
Peopleasws of hissaww Household’’.97 (Not a Hadeeth) 

سَ اللَّهح رحوحَهح  -10 يَ قحولح كحونحوا مَعَ عَلِيِّ بْنِ   كحونحوا مَعَ الصَّادِقِيَ   وَ   رأَيَْتح فِ تَ فْسِيٍر مَنْسحوبٍ إِلََ الْبَاقِرِ ع فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   أقَحولح قاَلَ السَّيِّدح بْنح طاَوحسٍ قَدَّ
دٍ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ   أَبِ طاَلِبٍ وَ آلِ مُحَمَّ

I (Majlisi) say, ‘The Sayyad Bin Tawoos said, ‘I saw in the Tafseer attributed to Al-Baqirasws 
regarding Words of the Exalted: and be with the truthful ones [9:119]: ‘Heazwj is Saying: “Be 
with Aliasws Bin Abu Talibasws and Progenyasws of Muhammadsaww’.  

مِنِيَ رجِالٌ صَدَقحوا ما عاهَدحوا اللَّهَ عَلَيْهِ فَمِنْهحمْ مَنْ قَضى  قاَلَ اللَّهح تَ عَالََ  ُْ وَ هحوَ عَلِيُّ بْنح  وَ مِنْهحمْ مَنْ يَ نْتَظِرح   زَةح بْنح عَبْدِ الْمحطَّلِبِ عوَ هحوَ حَُْ   نََْبَهح   مِنَ الْمح
لحوا تَ بْدِيلا    أَبِ طاَلِبٍ يَ قحولح اللَّهح  نَا آلح مُحَمَّدٍ ع  ات َّقحوا اللَّهَ وَ كحونحوا مَعَ الصَّادِقِيَ   وَ قاَلَ اللَّهح  وَ ما بَدَّ  . وَ هحمْ هَاهح

Allahazwj the Exalted Said: From the Momineen there are men who ratified what they made 
a pact with Allah upon. So, from them is one who fulfilled his vow, - and he is Hamzaasws 
Bin Abdul Muttalibasws, and from them is one who awaits, and he is Aliasws Bin Abu Talibasws. 
Allahazwj Said: and they did not change with any alteration [33:23], and Allahazwj Said: Fear 
Allah and be with the truthful ones [9:119], and they, over here, are Progenyasws of 
Muhammadsaww’’.98 

فَمَنْ أَظْلَمح مَِّنْ كَذَبَ عَلَى اللَّهِ وَ    فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   ما، الْمالَ للشيخ الطوسي بإِِسْنَادِ أَخِي دِعْبِلٍ عَنِ الرِّضَا عَنْ آباَئهِِ عَنْ عَلِيٍّ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ  -11
َِهح   . أهَْلَ الْبَيْتِ  قاَلَ الصِّدْقح وَلََيَ تحنَا  كَذَّبَ باِلصِّدْقِ إِذْ جا

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi, by the chain of my brother Deobel,  
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‘From Al-Rezaasws, from hisasws forefathersasws regarding Words of the Exalted: So who is 
more unjust than the one who lies upon Allah and belies the truth when it comes to him? 
Isn’t in Hell an abode for the Kafirs? [39:32]: ‘The truth is ourasws Wilayah, Peopleasws of the 
Household’’.99 

َْْسَنِ بْنِ عَلِيٍّ الْمحقْريِ رَفَ عَ   -12 هح إِلََ أَبِ أيَُّوبَ الْْنَْصَاريِِّ قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا
ُْمِنح آلِ فِرْعَوْنَ وَ حَبِيبٌ صَاحِبح ياَسِيَ وَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ وَ هحوَ   ص يقحونَ ثَلَاثةٌَ حِزْقِيلح مح  أفَْضَلح الثَّلَاثةَِ.الصِّدِّ

(The books) – ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Hassan Bin Ali Al Muqry, raising it to Abu Ayoub Al Ansari who said,  

‘Rasool-Allahsaww said: ‘The truthful are three – Hizeel Momin of people of Pharaohla, and 
Habeeb companion of Yaseen, and Aliasws Bin Abu Talibasws, and heasws is the superior of the 
three’’.100 

دِ بْنِ عَمْرٍو عَنْ عَ   -13 بْدِ اللَّهِ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنْ إِسْْاَعِيلَ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ الْفَزاَريِِّ عَنْ مُحَمَّ
دٍ عَنْ آباَئهِِ ع قاَلَ:إِبْ راَهِيمَ عَنْ عَمْروِ بْنِ الْفَضْلِ الْبَصْريِِّ عَنْ عَبَّادِ بْنِ صحهَ  هَبَطَ عَلَى النَّبِِّ ص مَلَكٌ لَهح عِشْرحونَ ألَْفَ رأَْسٍ فَ وَثَبَ  يْبٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ

 مِنْ أهَْلِ السَّمَاوَاتِ وَ أهَْلِ الَْْرَضِيَ أَجََْعِيَ  هِ النَّبُِّ ص ليِحقَبِّلَ يَدَهح فَ قَالَ لَهح الْمَلَكح مَهْلا  مَهْلا  ياَ مُحَمَّدح فأَنَْتَ وَ اللَّهِ أَكْرَمح عَلَى اللَّ 

(The books) – ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Fazary, from Muhammad Bin Amro, from Abdullah Bin Suleyman, from Ismail Bin Ibrahim, from Amro Bin Al 
Fazl Al Basry, from Abbad Bin Saheyb,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws, from hisasws forefathersasws having said: ‘An Angel 
descended unto the Prophetsaww having twenty thousand heads for him. The Prophetsaww 
leapt to kiss his hand, but the Angel said, ‘Wait, no! Wait, no, O Muhammadsaww, for by 
Allahazwj, yousaww are more honourable to Allahazwj than the inhabitants of the sky and the 
inhabitants of all the planets’.  

يقح الَْْكْبَِح فَ قَالَ لَهح النَّبُِّ حَبِيبِ مَُْمحودح  -وَ الْمَلَكح ي حقَالح لَهح مَُْمحودٌ فإَِذَا بَ يَْ مَنْكِبَيْهِ مَكْتحوبٌ   محنْذح كَمْ هَذَا لََ إلَِهَ إِلََّ اللَّهح مُحَمَّدٌ رَسحولح اللَّهِ عَلِيٌّ الصِّدِّ
 . مِنْ قَ بْلِ أَنْ يََْلحقَ اللَّهح آدَمَ أبَاَكَ باِثْ نَِْ عَشَرَ ألَْفَ عَامٍ مَكْتحوبٌ بَ يَْ مَنْكِبَيْكَ قاَلَ 

And the Angel was called Mahmoud, and there, between his shoulders was inscribed: ‘There 
is no god except Allahazwj, Muhammadsaww is Rasoolsaww of Allahazwj, Aliasws is the greatest 
truthful’. The Prophetsaww said to him: ‘My beloved Mahmoud! Since how long has this been 
inscribed between your shoulders?’ He said, ‘From before Allahazwj Created yoursaww fatheras 
Adamas, by twelve thousand years’’.101 

 ق حلْتح لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ ع ادعْح اللَّهَ أنَْ يَ رْزحقَنَِِ الشَّهَادَةَ  عَنِ الْعَيَّاشِيِّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ مِنْهَالٍ الْقَصَّابِ قاَلَ: أقَحولح رَوَى الطَّبِِْسِيُّ  -14

I (Majlisi) say, ‘It is reported by Al Tabary, from Al Ayyashi, by his chain from Minhal Al Qassab who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘Supplicate to Allahazwj that Heazwj Graces me the martyrdom’.  
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مِنَ شَهِيدٌ ثُحَّ تَلَا  ُْ حِ عِنْدَ رَبِِِّمْ لََحمْ أَجْ  فَ قَالَ إِنَّ الْمح يقحونَ وَ الشُّهَدا  . رحهحمْ وَ نحورحهحمْ وَ الَّذِينَ آمَنحوا باِللَّهِ وَ رحسحلِهِ أحولئِكَ هحمح الصِّدِّ

Heasws said: ‘The Momin is a martyr’. Then heasws recited: And those who believe in Allah 
and His Rasool, they are the truthful and the martyrs in the Presence of their Lord. For 
them would be their Recompense and their Light. [57:19]’’.102 

اَرِثِ بْنِ الْمحغِيرةَِ قاَلَ: -15 ْْ يْرَ كَ   وَ بإِِسْنَادِهِ أيَْضا  عَنِ ا مَنْ جَاهَدَ وَ كحنَّا عِنْدَ أَبِ جَعْفَرٍ ع فَ قَالَ الْعَارِفح مِنْكحمْ هَذَا الَْْمْرَ الْمحنْتَظِرح لَهح الْمححْتَسِبح فِيهِ الَْْ
 سَيْفِهِ ثُحَّ قاَلَ بَلْ وَ اللَّهِ كَمَنْ جَاهَدَ مَعَ رَسحولِ اللَّهِ ص بِسَيْفِهِ اللَّهِ مَعَ قاَئِمِ آلِ مُحَمَّدٍ ص بِ 

And by his chain as well, from Al Haris Bin Al Mugheira who said,  

‘‘I was in the presence of Abu Ja’farasws when heasws said: ‘The one among you who 
understands this matter (Al-Qaimasws) and waits for it, the good has been calculated in it, as 
being like the one who fought, by Allahazwj, alongside Al-Qaimasws of the Progenyasws of 
Muhammadsaww with his sword’.  

 عَ رَسحولِ اللَّهِ ص فِ فحسْطاَطِهِ وَ فِيكحمْ آيةٌَ مِنْ كِتَابِ اللَّهِ ثُحَّ قاَلَ الثَّالثَِةَ بَلْ وَ اللَّهِ كَمَنِ اسْتحشْهِدَ مَ 

Then heasws said: ‘But, as if he fought alongside Rasool-Allahsaww with his sword’. Then heasws 
said, for the third time: ‘But, by Allahazwj, like the one who was martyred alongside Rasool-
Allahsaww in his marquee, and regarding you all is a Verse from the Book of Allahazwj’. 

حِ   وَ الَّذِينَ   ق حلْتح أَيُّ آيةٍَ جحعِلْتح فِدَاكَ قاَلَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  يقحونَ وَ الشُّهَدا ثُحَّ قاَلَ   عِنْدَ رَبِِِّمْ لََحمْ أَجْرحهحمْ وَ نحورحهحمْ  آمَنحوا باِللَّهِ وَ رحسحلِهِ أحولئِكَ هحمح الصِّدِّ
َِ عِنْدَ رَبِّكحمْ   . صِرْتُحْ وَ اللَّهِ صَادِقِيَ شحهَدَا

I said, ‘May I be sacrificed for youasws, and which Verse?’ Heasws said: ‘The Words of Allahazwj 
Mighty and Majestic: And those who believe in Allah and His Rasool, those, they are the 
truthful and the martyrs in the Presence of their Lord’. Then heasws said: ‘By Allahazwj! All 
you (Shias) would become the truthful, the martyrs in the presence of your Lordazwj’’.103 

مِنا  حَتََّّ يَكحونَ  ابْنح محوسَى عَنِ الَْْسَدِيِّ عَنْ سَهْلٍ عَنْ محبَارَكٍ مَوْلََ الرِّضَا عَنِ الرِّضَا عَلَيْهِ السَّلَامح قاَلَ: لَ، الْمالَ للصدوق -16 ُْ ُْمِنح مح لََ يَكحونح الْمح
 هِ فِيهِ ثَلَاثح خِصَالٍ سحنَّةٌ مِنْ رَبِّهِ وَ سحنَّةٌ مِنْ نبَِيِّهِ وَ سحنَّةٌ مِنْ وَليِِّ 

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Musa, from Al Asady, from Sahl, from Mubara,  

‘A slave of Al-Rezaasws, from Al-Rezaasws having said: ‘‘A Momin cannot become a Momin 
until there are three characteristics in him (that he adheres to) – A Sunnah from his Lordazwj, 
and a Sunnah from his Prophetsaww, and a Sunnah from his Guardianasws. 

   رَسحولٍ مِنْ   غَيْبِهِ أَحَدا  إِلََّ مَنِ ارْتَضى  عالَِح الْغَيْبِ فَلا يحظْهِرح عَلى  فأََمَّا السُّنَّةح مِنْ رَبِّهِ فَكِتْمَانح سِرِّهِ قاَلَ اللَّهح جَلَّ جَلَالحهح 
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As for the Sunnah from his Lordazwj, so it is the concealment of the secret. Allahazwj Mighty 
and Majestic Says: (He is) Knower of the unseen, and He does not Reveal His hidden 
matters upon anyone [72:26] Except one He Chooses from a Rasool [72:27].  

   خحذِ الْعَفْوَ وَ أْمحرْ باِلْعحرْفِ وَ أعَْرِضْ عَنِ الْْاهِلِيَ   فَ قَالَ   وَ أمََّا السُّنَّةح مِنْ نبَِيِّهِ فَمحدَاراَةح النَّاسِ 

And as for the Sunnah from his Prophetsaww, so it is the concealment from the people, for 
Allahazwj Mighty and Majestic Commanded Hisazwj Prophetsaww for concealment from the 
people, so Heazwj Said: Take to the Forgiveness and enjoin good and turn away from the 
ignorant ones [7:199].  

ِِ وَ ي َ  ِِ وَ الضَّرَّا ِِ وَ حِيَ الْبَأْسِ أحولئِكَ الَّذِينَ صَدَقحوا وَ أحولئِكَ   قحولح اللَّهح جَلَّ جَلَالحهح وَ أمََّا السُّنَّةح مِنْ وَليِِّهِ فاَلصَّبِْح فِ الْبَأْسَا ِِ وَ الضَّرَّا وَ الصَّابِريِنَ فِ الْبَأْسا
 . هحمح الْمحتَّقحونَ 

And as for the Sunnah from his Guardianasws, so it is the patience upon the evil and 
adversities. Allahazwj Mighty and Majestic Says: and the patient ones during the adversity 
and the desperation and when distressed; they are those who are true, and these, they are 
the fearing ones [2:177]’’.104 
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  آخر في تأويل قوله تعالى أن لهم قدم صدق عند ربهم 27باب 

CHAPTER 27 – ANOTHER REGARDING INTERPRETATION OF 
WORDS OF THE EXALTED: for them would be a ‘true footing’ 
in the Presence of their Lord. [10:2] 

قاَلَ هحوَ رَسحولح اللَّهِ   قَدَمَ صِدْقٍ عِنْدَ رَبِِِّمْ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   اللَّهِ ع فس، تفسير القمي أَبِ عَنْ حََُّادِ بْنِ عِيسَى عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ عحمَرَ الْيَمَانِِّ عَنْ أَبِ عَبْدِ  -1
 . ص وَ الْْئَِمَّةح عَلَيْهِمح السَّلَامح 

Tafseer Al Qummi – My father, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar Al Yamani,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: for them would be a true footing in 
the Presence of their Lord [10:2]. Heasws said: ‘It is Rasool-Allahsaww and the Imamsasws’’.105 

دِ بْنِ جَحْهح  -2 دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنْ مُحَمَّ حْْسَيِْ بْنِ مُحَمَّ وَ بَشِّرِ   فِِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   ورٍ عَنْ يحونحسَ عَمَّنْ رَفَ عَهح عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عمَا رَوَاهح الْكحلَيْنُِِّ عَنِ ا
مِنِيَ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِ   الَّذِينَ آمَنحوا أنََّ لََحمْ قَدَمَ صِدْقٍ عِنْدَ رَبِِِّمْ  ُْ  . قاَلَ وَلََيةَح أمَِيِر الْمح

What is reported by Al Kulayni, from Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Muhammad Bin 
Jamhour, from Yunus, from the one who raised it,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: and give glad 
tidings to those who believe that, for them would be a ‘true footing’ in the Presence of 
their Lord. [10:2]. Heasws said: ‘Wilayah of Amir Al-Momineenasws’’.106 

مح فِ الشَّرَفِ وَ قاَلَ أبَحو عحبَيْدَةَ وَ الْكِ  تَقَدِّ لفِحلَانٍ   سَائِيُّ كحلُّ سَابِقٍ فِ خَيْرٍ أوَْ شَرٍّ فَ هحوَ عِنْدَ الْعَرَبِ قَدَمٌ وَ ي حقَالح وَ قاَلَ الطَّبِِْسِيُّ قاَلَ ابْنح الَْْعْراَبِِّ الْقَدَمح الْمح
سْلَامِ ثُحَّ قاَ محوا مِنْ أعَْمَالَِِمْ   أَنَّ لََحمْ قَدَمَ صِدْقٍ   لَ قَدَمٌ فِ الِْْ  -أَيْ أَجْرا  حَسَنا  وَ مَنْزلَِة  رَفِيعَة  بِاَ قَدَّ

 . وَ هحوَ الْمَرْوِيُّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -وَ قِيلَ هحوَ شَفَاعَةح مُحَمَّدٍ ص فِ الْقِيَامَةِ 

And it is said, (True footing) is intercession of Muhammadsaww during the Qiyamah – and it is 
reported from Abu Abdullahasws’’.107 

 إِلََ آخِرِ الْآيةَِ قاَلَ الْوَلََيةَح. وَ بَشِّرِ الَّذِينَ آمَنحوا  فِ قَ وْلِ اللَّهِ   شي، تفسير العياشي عَنْ يحونحسَ عَمَّنْ ذكََرَهح  -4

Tafseer Al-Ayyashi – From Yunus, from the one who mentioned it – regarding Words of 
Allahazwj: and give glad tidings to those who believe, [10:2] – up to the end of the Verse. 
Heasws said: ‘The Wilayah’’.108 
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  أن الحسنة و الحسنى الولاية و السيئة عداوتهم عليهم السلام 28باب 

CHAPTER 28 – ‘THE GOOD DEED’ AND ‘THE MOST 
EXCELLENT’ IS THE WILAYAH, AND THE ‘EVIL DEED’ IS 
ENMITY TO THEMasws 

دِ بْنِ عَلِيٍ  -1 دِياّ  مِثْلَهح قَطُّ   شي، تفسير العياشي قاَلَ مُحَمَّدح بْنح عِيسَى فِ روَِايةَِ شَريِفٍ عَنْ مُحَمَّ َْْسَنَةِ فَ لَهح عَشْرح   وْلهِِ تَ عَالََ فِ ق َ  وَ مَا رأَيَْتح مُحَمَّ َِ باِ مَنْ جا
َْْسَنَةح الَّتِِ عَنََ اللَّهح وَلََيَ تحنَا أهَْلَ الْبَيْتِ وَ السَّيِّئَةح عَدَاوَت حنَا أهَْلَ الْبَيْتِ  أمَْثالَِا  . قاَلَ ا

Tafseer Al-Ayyashi – Muhammad Bin Isa said in a report of Shareef from Muhammad Bin Ali, 
and I have not seen any person of Muhammadiya lie him at all – regarding Words of the 
Exalted: One who comes with the good deed, then for him would be ten the likes of it 
[6:160]. He said, ‘The good deed which Allahazwj Means is ourasws Wilayah, Peopleasws of the 
Household, and the evil deed is ourasws enmity, People of the Household’’.109 

دٍ عَنْ   -2 نْذِرِ بْنِ مُحَمَّ حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ أبَاَنِ بْنِ تَ غْلِبَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ فِ تَ فْسِيرهِِ عَنِ الْمح أبَيِهِ عَنِ ا
بِيعِيِّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ الَْْدَلَِّ قاَلَ:عَنْ فحضَيْلِ بْنِ الزُّبَ يْرِ عَنْ أَبِ الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ  َْْسَنَةح  دَاوحدَ السَّ مِنِيَ ع ياَ أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ هَلْ تَدْريِ مَا ا ُْ قاَلَ لَ أمَِيرح الْمح

َِ بِِاَ َِ باِلسَّيِّئَةِ فَكحبَّتْ  الَّتِِ مَنْ جَا َْْسَنَةح مَوَدَّت حنَا أهَْلَ الْبَيْتِ وَ السَّيِّئَةح عَدَاوَت حنَا أهَْلَ  وحجحوهحهحمْ فِ النَّارِ  هحمْ مِنْ فَ زعٍَ يَ وْمَئِذٍ آمِنحونَ وَ مَنْ جا ق حلْتح لََ قاَلَ ا
 . الْبَيْتِ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas in his Tafseer, 
from Al Munzir Bin Muhammad, from his father, from Al Husayn Bin Saeed, from Aban Bin Taghlub, from 
Fuzeyl Bin Al Zubeyr, from Abu Al aroud, from Abu Dawood Al Sabie, from Abu Abdullah Al Jadaly who said,  

‘Amir Al-Momineenasws said to me: ‘O Abu Abdullah! Do you know what is the good deed 
which if one who comes with it, and they would be secure from the panic of that Day 
[27:89] And one who comes with the evil deed, they would be thrown upon their faces into 
the Fire. [27:90]?’ I said, ‘No’. Heasws said: ‘The good deed is ourasws cordiality, Peopleasws of 
the Household, and the evil deed is ourasws enmity, Peopleasws of the Household’’.110 

دٍ الثَّقَفِيِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ جَبَلَةَ الْكِنَانِِّ نِ مُحَمَّ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْ   -3
مِ بْنِ أَبِ عَمْرَةَ الْْحراَسَانِِّ عَنْ أَبِ الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ الَْْدَلَِّ قاَلَ: َْْسَنَةِ الَّ  عَنْ سَلاَّ ُْمِنِيَ ع أَ لََ أحخْبِحكَ باِ َِ بِِاَ أمَِنَ مِنْ قاَلَ لَ أمَِيرح الْمح تِِ مَنْ جَا

َِ بِِاَ كحبَّ عَلَى وَجْهِهِ فِ ناَرِ جَهَنَّمَ ق حلْتح بَ لَى ياَ َْْسَنَةح ححبُّنَا أهَْلَ الْبَيْتِ وَ السَّيِّئَةح ب حغْضحنَا أهَْ  فَ زعَِ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ وَ السَّيِّئَةح الَّتِِ مَنْ جَا مِنِيَ قاَلَ ا ُْ لَ أمَِيَر الْمح
 . الْبَيْتِ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas – from Ali Bin 
Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad Al Saqafy, from Abdullah Bin abala Al inany, from Sallam Bin Abu Amra 
Al hurasany, from Abu Al aroud, from Abu Abdullah Al Jadaly who said,  

‘Amir Al-Momineenasws said to me: ‘Shall Iasws inform you with the good deed which, one 
who comes with I would be secured from the panic of the Day of Qiyamah, and the evil 
deeds which, one who comes with it would be flung upon his face into the Fire?’ I said, ‘Yes, 
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O Amir Al-Momineenasws!’ Heasws said: ‘The good deed is ourasws love, Peopleasws of the 
Household, and the evil deed, is ourasws hatred, Peopleasws of the Household’’.111 

ارٍ السَّاباَطِيِّ قاَلَ:  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة أَحَُْدح بْنح إِدْريِسَ   -4   عَنِ ابْنِ عِيسَى عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ هِشَامِ بْنِ سَالٍَِ عَنْ عَمَّ
َْْسَنَةِ فَ لَهح خَيْرٌ مِنْها وَ هحمْ مِنْ فَ زعٍَ يَ وْمَئِذٍ آمِنحونَ   عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  كحنْتح عِنْدَ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع وَ سَألََهح عَبْدح اللَّهِ بْنح أَبِ يَ عْفحورٍ  َِ باِ فَ قَالَ وَ   مَنْ جا

مَامِ وَ طاَعَتحهح وَ طاَعَتحهح مِنْ طاَعَةِ اللَّهِ  َْْسَنَةح مَعْرفَِةح الِْْ اَ ا َْْسَنَةح إِنََّّ  . هَلْ تَدْريِ مَا ا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Ahmad Bin Idrees, from Ibn Isa, from Ibn 
Mahboub, from Hisham Bin Salim, from Ammar Al Sabaty who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullahasws and Abdullah Bin Abu Yafour asked himasws about 
Words of Allahazwj Mighty and Majestic: One who comes with the good deed, for him would 
be better than it, and they would be secure from the panic of that Day [27:89]. Heasws said: 
‘And do you know what is the good deed? But rather the good deed is recognition of the 
Imamasws and obeying himasws, and obeying himasws is obedience to Allahazwj’’.112 

سْنَادِ الْمَذْكحورِ عَنْهح قاَلَ: -5 ُْمِنِيَ ع وَ باِلِْْ َْْسَنَةح وَلََيةَح أمَِيِر الْمح  . ا

And by the mentioned chain from him, said, ‘The good deed is Wilayah of Amir Al-
Momineenasws’’.113 (Not a Hadeeth) 

َْْضْرَمِيِّ عَنْ جَابِرٍ الْحْ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة عَلِيح   -6 دٍ عَنْ إِسْْاَعِيلَ بْنِ بَشَّارٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ جَعْفَرٍ ا أنََّهح   عْفِيِ بْنح إِبْ راَهِيمَ بْنِ مُحَمَّ
َِ باِلسَّيِّئَةِ فَكحبَّتْ وح   قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ  سَأَلَ  َْْسَنَةِ فَ لَهح خَيْرٌ مِنْها وَ هحمْ مِنْ فَ زعٍَ يَ وْمَئِذٍ آمِنحونَ وَ مَنْ جا َِ باِ قاَلَ  جحوهحهحمْ فِ النَّارِ مَنْ جا

َْْسَنَةح وَلََيةَح عَلِيٍّ وَ السَّيِّئَةح عَ   . دَاوَتحهح وَ ب حغْضحهح ا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Ali Bin Ibrahim Bin Muhammad, from 
Ismail Bin Bashar, from Ali Bin Ja’far Al Hazramy, from Jabir Al Jufy,  

‘He asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: One who comes with 
the good deed, for him would be better than it, and they would be secure from the panic 
of that Day [27:89] And one who comes with the evil deed, they would be thrown upon 
their faces into the Fire. [27:90]. Heasws said: ‘The good deed is Wilayah of Aliasws, and the 
evil deed is being inimical to himasws and hating himasws’’.114 

ارٍ السَّاباَطِيِّ قاَلَ: -7 ق حلْتح لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ ع إِنَّ أبَاَ أحمَيَّةَ يحوسحفَ بْنَ ثاَبِتٍ حَدَّثَ عَنْكَ أنََّكَ ق حلْتَ لََ يَضحرُّ  ما، الْمالَ للشيخ الطوسي بإِِسْنَادٍ عَنْ عَمَّ
يماَنِ عَمَلٌ وَ لََ يَ نْفَعح مَعَ الْكحفْرِ عَمَلٌ   مَعَ الِْْ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – By his chain from Ammar Al Sabaty who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘Abu Umayya Yusuf Bin Sabit narrated from youasws that youasws 
said: ‘With the Eman, neither can any deed harm, nor with the Kufr can any deed benefit’’.  

                                                      
111

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 28 H 3 
112

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 28 H 4 
113

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 28 H 5 
114

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 28 H 6 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 49 of 439 

مَامَ مِ  اَ عَنَيْتح بِِذََا أنََّهح مَنْ عَرَفَ الِْْ يْرِ قحبِلَ مِنْهح فَ قَالَ إِنَّهح لََْ يَسْألَْنِِ أبَحو أحمَيَّةَ عَنْ تَ فْسِيرهَِا إِنََّّ َِ مِنْ عَمَلِ الَْْ هح ثُحَّ عَمِلَ لنَِفْسِهِ مَا شَا نْ آلِ مُحَمَّدٍ ص وَ تَ وَلََّ
يْرِ مَعَ الْمَعْرفَِةِ فَ هَذَا مَا عَنَيْتح بِذَلِكَ ذَلِكَ وَ ضحوعِفَ لَهح أَضْ   عَافا  كَثِيرةَ  وَ انْ تَفَعَ بأَِعْمَالِ الَْْ

Heasws said: ‘Surely, Abu Umayya did not as measws for its interpretation. But rather what Iasws 
meant by this is that one who recognises the Imamasws from Progenyasws of Muhammadsaww 
and be in hisasws Wilayah, then does any deed for himself from the good deeds, that would 
be Accepted from him, with a lot of multiple, and he would benefit with the good deed 
along with the recognition. So, this is what Iasws meant with that.  

مَامَ  َِْةَ الَّتِِ يَ عْمَلحونَ هَا إِذَا تَ وَلَّوحا الِْْ  الْْاَئرَِ الَّذِي ليَْسَ مِنَ اللَّهِ تَ عَالََ  وَ كَذَلِكَ لََ يَ قْبَلح اللَّهح مِنَ الْعِبَادِ الَْْعْمَالَ الصَّا

And similar to that, Allahazwj does not Accept the righteous deeds from the servant which 
they perform when they are in the wilayah of the tyrannous imam who isn’t from Allahazwj 
the Exalted’.  

َْْسَنَةِ فَ لَهح خَيْرٌ مِنْها وَ هحمْ مِنْ فَ زَ   فَ قَالَ لَهح عَبْدح اللَّهِ بْنح أَبِ يَ عْفحورٍ أَ ليَْسَ اللَّهح تَ عَالََ قاَلَ  َِ باِ فَكَيْفَ لََ يَ نْفَعح الْعَمَلح الصَّالِحح مَِّنْ   عٍ يَ وْمَئِذٍ آمِنحونَ مَنْ جا
ةَ الَْْوْرِ   ي حوَالَ   أئَِمَّ

Abdullah Bin Abu Yafour said to himasws, ‘Doesn’t Allahazwj the Exalted Say: One who comes 
with the good deed, for him would be better than it, and they would be secure from the 
panic of that Day [27:89]. So, how can there be no benefit of the righteous deeds for the 
ones who are in the wilayah of the tyrannical imams?’  

َْْسَنَةح الَّتِِ عَنَاهَا ا مَامِ وَ طاَعَتحهح فَ قَالَ لَهح أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع هَلْ تَدْريِ مَا ا  للَّهح تَ عَالََ فِ هَذِهِ الْآيةَِ هِيَ مَعْرفَِةح الِْْ

Abu Abdullahasws said to him: ‘Do you know what is the good deed which Allahazwj the 
Exalted means in this Verse? It is recognition of the Imamasws and obeying himasws.  

نْتحمْ تَ عْمَلحونَ   الَ اللَّهح تَ عَالََ وَ قَدْ قَ  َِ باِلسَّيِّئَةِ فَكحبَّتْ وحجحوهحهحمْ فِ النَّارِ هَلْ تُحْزَوْنَ إِلََّ ما كح مَامِ الَّذِي هحوَ مِنَ اللَّهِ تَ عَالََ   وَ مَنْ جا اَ أرَاَدَ باِلسَّيِّئَةِ إِنْكَارَ الِْْ  وَ إِنََّّ

And Allahazwj the Exalted has Said: And one who comes with the evil deed, they would be 
thrown upon their faces into the Fire. Will you be Recompensed except for what you had 
been doing? [27:90]. And rather, what Heazwj Meant by the evil deed is denial of the 
Imamasws, one who is from Allahazwj the Exalted’.  

َِ مح  َِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ بِوَلََيةَِ إِمَامٍ جَائرٍِ ليَْسَ مِنَ اللَّهِ وَ جَا َِْقِّنَا جَاحِدا  لِوَلََيتَِنَا أَكَبَّهح اللَّهح تَ عَالََ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ فِ النَّارِ.ثُحَّ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع مَنْ جَا  نْكِرا  

Then Abu Abdullahasws said: ‘One whom comes on the Day of Qiyamah with the wilayah of a 
tyrannical imam who isn’t from Allahazwj and comes as a denier of ourasws rights, a rejecter of 
ourasws Wilayah, Allahazwj the Exalted would Fling him on the Day of Qiyamah into the 
Fire’’.115 

حْْصَ ف -8 دِ بْنِ ا حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ أَحَُْدَ عَنِ ا يِْ عَنْ خَالِدِ بْنِ يزَيِدَ عَنْ عَبْدِ الَْْعْلَى عَنْ أَبِ س، تفسير القمي أَحَُْدح بْنح إِدْريِسَ عَنْ مُحَمَّ
طَّابِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع حْْسْنَ  وَ اتَّقى  أَمَّا مَنْ أعَْطىفَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   الَْْ قَ باِ   فَسَنحيَسِّرحهح للِْيحسْرى قاَلَ باِلْوَلََيةَِ   وَ صَدَّ
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Tafseer Al Qummi – Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Ahmad, from Al Husayn Bin Saeed, from 
Muhammad Bin Al Husayn, from khalid Bin Yazeed, from Abdul A’ala, from Abu Al Khattab,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: So, as for one who gives and fears 
[92:5] And ratifies the most excellent [92:6] And belies the most excellent [92:9]. Heasws 
said: ‘(Ratifies) the Wilayah, So We will be Facilitating him to the ease [92:7]’. 

حْْسْنَ  وَ أمََّا مَنْ بََِلَ وَ اسْتَغْنَ بَ باِ  . فَسَنحيَسِّرحهح للِْعحسْرى قاَلَ باِلْوَلََيةَِ   وَ كَذَّ

And as for one who is stingy and (considers himself) needless [92:8]. Heasws said: 
‘(Needless) of the Wilayah, So We will be Facilitating him to the difficulties [92:10]’’.116 

َْْسَنِ بْنِ عَلِيٍّ ع أنََّهح خَطَبَ النَّاسَ فَ قَالَ فِ خحطْبَتِهِ  -9 إِنَّا مِنْ أهَْلِ الْبَيْتِ الَّذِينَ افْ تَََضَ اللَّهح مَوَدَّتَ هحمْ عَلَى    قب، المناقب لَبن شهرآشوب صَحَّ عَنِ ا
َْْسَنَةِ مَوَدَّت حنَا أهَْلَ الْبَيْتِ. وَ مَنْ يَ قْتََِفْ حَسَنَة  نزَدِْ لَهح فِيها ححسْنا    وَ قَ وْلحهح    أَسْئَلحكحمْ عَلَيْهِ أَجْرا  إِلََّ الْمَوَدَّةَ فِ الْقحرْبَقحلْ لَ  كحلِّ محسْلِمٍ فَ قَالَ تَ عَالََ   فاَقْتَاَفح ا

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Sahh, from Al-Hassanasws Bin Aliasws having 
addressed the people. Heasws said in hisasws address: ‘Surely, from Peopleasws of the 
Household are those Allahazwj has Obligated theirasws cordiality upon every Muslim. The 
Exalted Said: Say: ‘I do not ask you for recompense over it, except for the cordiality to be 
for my relatives’. And one who earns good, We will Increase the good for him therein. 
[42:23] – The earning of the ‘good’ is ourasws cordiality, Peopleasws of the Household’’.117 

َْْسَنَةِ الْمَوَدَّةح لِآلِ  عَنْ أَبِ مَالِكٍ وَ أبَحو صَالِحٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ وَ الثُّمَالَِّ بإِِسْنَادِهِ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قاَلَ:  الْعحكْبَِِيُّ فِ فَضَائِلِ الصَّحَابةَِ بإِِسْنَادِهِ  10 اقْتَاَفح ا
 . مُحَمَّدٍ ص

Al Akbary in (the book) ‘Fazail Al Sahaba’, by his chain from Abu Mali and Abu Salih, from Ibn Abbas, and Al 
Sumali, by his chain from Ibn Abbas who said,  

‘Earning the good, is the cordiality of Progenyasws of Muhammadasws’’.118 (Not a Hadeeth) 

 قاَلَ مَنْ شَركَِ فِ دِمَائنَِا.  وَ أَحاطَتْ بِهِ خَطِيئَتحهح  قاَلَ ب حغْضحنَا مَنْ كَسَبَ سَيِّئَة    بلَى  فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   الْكَاظِمح ع 11

Al-Kazimasws regarding Words of Exalted: Yes! The one who earns evil – Heasws said: ‘Hatred 
to usasws. and his sins surround him, [2:81] - heasws said: ‘One who participates in (shedding) 
ourasws blood’’.119  

َْْسَنَةِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ عَنِ الصَّادِقِ ع -12 َِ باِ َْْسَنَةح  مَنْ جا  ححبُّنَا وَ مَعْرفِةَح حَقِّنَا وَ السَّيِّئَةح ب حغْضحنَا وَ انتِْقَاصح حَقِّنَا. قاَلَ ا

And from Al-Sadiqasws regarding Words of the Exalted: One who comes with the good deed, 
[27:89].  Heasws said: ‘The good deed is ourasws love and recognition of ourasws rights, and the 
evil deed is hatred towards usasws and derogation of ourasws rights’’.120 
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َْْسَنَةِ   نح عَلِيٍّ وَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ الَْْدَلَُّ قاَلَ عَلِيٌّ عوَ قاَلَ زَيْدح بْ  -13 َِ باِ َِ باِلسَّيِّئَةِ  قاَلَ ححبُّنَا مَنْ جا  قاَلَ ب حغْضحنَا. وَ مَنْ جا

And Zayd son of Aliasws (Bin Al-Husaynasws) and Abu Abdullah Al-Jadaly said, ‘Aliasws said: ‘One 
who comes with the good deed, [27:89] - Heasws said: ‘Ourasws love’, And one who comes 
with the evil deed, [27:90] – heasws said: ‘Ourasws hatred’’.121 

َْْسَنِ عَنْ أبَيِهِ عَنْ آباَئهِِ ع -14 دٍ. مَنْ يَ قْتََِفْ حَسَنَة  وَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ عَنْ سحلَيْمَانَ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ ا  قاَلَ الْمَوَدَّةح لِآلِ مُحَمَّ

And from Suleyman Bin Abdullah son of Al-Hassan, from his father, from his forefathersasws 
regarding Words of Exalted: And one who earns good, [42:23]. Heasws said: ‘Cordiality of 
Progenyasws of Muhammadsaww’’.122 

ارٍ قاَلَ: -15 حْْسَيْح بْنح سَعِيدٍ بإِِسْنَادِهِ عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ عَمَّ َْْسَنَةِ   قاَلَ لَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ  فر، تفسير فرات بن إبراهيم ا َِ باِ مَنْ جا
َِ باِلسَّيِّ  َْْسَنَةح السِّتَْح وَ السَّيِّئَ  إِلََّ مِثْلَها  ئَةِ فَلا يجحْزىفَ لَهح عَشْرح أمَْثالَِا وَ مَنْ جا َْْسَنَةح وَ السَّيِّئَةح قاَلَ ق حلْتح أَخْبِْنِ ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ قاَلَ ا ةح إِذَاعَةح فَمَا ا

 حَدِيثِنَا.

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Al Husayn Bin Saeed, by his chain from Is’haq Bin Ammar who said,  

‘Abu Abdullahasws said to me regarding Words of Allahazwj Exalted: One who comes with the 
good deed, then for him would be ten the likes of it, and one who comes with the evil 
deed, so he would not be Recompensed except the like of it, [6:160]: ‘So what is the good 
deed and the evil deed?’ I said, ‘Inform me, O sonasws of Rasool-Allahsaww!’ Heasws said: ‘The 
good deed is the veiling and the evil deed is broadcasting ourasws Ahadeeth’’.123 

اَجِّ قاَلَ سَِْعْتح عَبْدَ  -16 ْْ حْْسَيْح بْنح سَعِيدٍ بإِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ حَنِيفَةَ سَائقِِ ا حْْسَيِْ يَ قحولح  فر، تفسير فرات بن إبراهيم ا   وَ أَحاطَتْ بِهِ خَطِيئَتحهح   اللَّهِ بْنَ ا
ذَاعَةح عَلَيْنَا حَدِيثنََا َْْسَنَةِ  قاَلَ الِْْ َِ باِ  . بُّنَا أهَْلَ الْبَيْتِ وَ السَّيِّئَةح ب حغْضحنَا أهَْلَ الْبَيْتِ حح  مَنْ جا

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Al Husayn Bin Saeed, by his chain, from Abu Haneefa, quencher of the pilgrims, 
said,  

‘I heard Abdullah son of Al-Husaynasws saying, ‘and his sins surround him, [2:81]. He said, 
‘The broadcasting ourasws Hadeeth against usasws. One who comes with the good deed, 
[6:160] – ourasws love, Peopleasws of the Household, and the evil deed is ourasws hatred, 
Peopleasws of the Household’’.124 

َْْسَنَةِ فَ لَهح عَشْرح أمَْثالَِا أنََّهح قَ رأََ   مُحَمَّدح بْنح الْقَاسِمِ بْنِ عحبَيْدِ بإِِسْنَادِهِ إِلََ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عفر، تفسير فرات بن إبراهيم  -17 َِ باِ َِ بِِاَ مَعَ  مَنْ جا فَ قَالَ إِذَا جَا
َِ باِلسَّيِّئَةِ فَلا يجحْ  الْوَلََيةَِ فَ لَهح عَشْرح أمَْثاَلَِاَ وَ إِذَا  إِلََّ مِثْلَها  زىجا

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Muhammad Bin Al Qasim Bin Ubeyd, by his chain to,  

‘Abu Abdullahasws having recited: One who comes with the good deed, then for him would 
be ten the likes of it, [6:160]. Heasws said: ‘When he comes with it along with the Wilayah, 
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then for him would be ten the lie of it, and when he comes with the evil deed, so he would 
not be Recompensed except the like of it, [6:160].  

َْْسَنَةِ فَ لَهح خَيْرٌ مِنْها وَ هحمْ مِنْ فَ زعٍَ يَ وْ   وَ أمََّا قَ وْلحهح  َِ باِ َْْسَنَةح وَلََيَ تحنَا وَ ححبُّنَا  مَئِذٍ آمِنحونَ مَنْ جا َِ باِلسَّيِّئَةِ  فاَ فَهِيَ ب حغْضحناَ  فَكحبَّتْ وحجحوهحهحمْ فِ النَّارِ  وَ مَنْ جا
 . لَ يَحَفَّفح عَنْهحمح الْعَذابح  وَ  جحونَ مِنْهالَ يَحْرَ   أهَْلَ الْبَيْتِ لََ يَ قْبَلح اللَّهح لََحمْ عَمَلا  وَ لََ صَرْفا  وَ لََ عَدْلَ  وَ هحمْ فِ ناَرِ جَهَنَّمَ 

And as for Hisazwj Words: One who comes with the good deed, for him would be better than 
it, and they would be secure from the panic of that Day [27:89]. So, the good deed is 
ourasws Wilayah and ourasws love; And one who comes with the evil deed, they would be 
thrown upon their faces into the Fire. [27:90], so it is ourasws hatred, Peopleasws of the 
Household. Allahazwj will neither Accept any deed of theirs, nor an exchange, nor a 
replacement, and they would be in the Fire of Hell, neither will they be exiting from it 
[45:35] and the Punishment would not be Lightened from them Helped [2:86]’’.125 

حْْسْ نَ  فِ قَ  وْلِ اللَّ هِ تَ عَ الََ   فر، تفسير فرات بن إبراهيم مُحَمَّدح بْنح الْقَاسِمِ بْنِ عحبَيْدٍ بإِِسْنَادِهِ عَ نْ أَبِ عَبْ دِ اللَّ هِ ع -18 فَسَنحيَسِّ رحهح   بِوَلََيَ ةِ عَلِ يٍّ ع  وَ كَ ذَّبَ باِ
  مَا ي حغْنِِ عِلْمحهح إِذَا مَاتَ   تَ رَدَّىوَ ما ي حغْنِِ عَنْهح مالحهح إِذا  النَّارِ   للِْعحسْرى

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Muhammad Bin Al Qasim Bin Ubeyd, by his chain,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj the Exalted: And belies the most 
excellent [92:9] – (belies) Wilayah of Aliasws, So We will be Facilitating him to the difficulties 
[92:10] – the Fire, And his wealth will not avail him when he falls [92:11] – his wealth 
would not avail him when he dies.  

  الْقَائِمح ع إِذَا قاَمَ باِلسَّيْفِ قَ تَلَ مِنْ ألَْفٍ تِسْعَمِائَةٍ وَ تِسْعا  وَ تِسْعِيَ   فأَنَْذَرْتحكحمْ نارا  تَ لَظَّى  ولَوَ إِنَّ لنَا لَلْْخِرَةَ وَ الْْح   إِنَّ عَلِيّا  للَْهحدَى  إِنَّ عَلَيْنا للَْهحدى

Surely, upon Us is to Guide [92:12] – for Aliasws is to guide, And surely for Us is the Hereafter 
and the closeness [92:13] So I warn you of a Fire set ablaze [92:14] – Al-Qaimasws, when 
heasws rises with the sword, heasws will ill one thousand nine hundred and ninety nine. 

ُْمِنح   تْ قَىوَ سَيحجَنَّبحهَا الَْْ  عَنْهَا  وَ تَ وَلََّ  باِلْوَلََيةَِ   لَ يَصْلاها إِلََّ الَْْشْقَى الَّذِي كَذَّبَ  وَ ما لَِْحَدٍ عِنْدَهح مِنْ   الَّذِي ي حعْطِي الْعِلْمَ أهَْلَهح   الَّذِي ي حُْتِ مالَهح يَ تَزكََّى  الْمح
 . إِذَا عَايَنَ الثَّوَابَ   وَ لَسَوْفَ يَ رْضى  للِْقحرْبةَِ إِلََ اللَّهِ تَ عَالََ   نعِْمَةٍ تُحْزى

None shall arrive to it except the most wretched [92:15] The one who belied , with the 
Wilayah, and turned his back [92:16], away from it, And the pious would be kept away 
from it [92:17], the Momin, The one who gives his wealth and purifies [92:18], the one who 
give the knowledge to its rightful ones, And there is no favour for anyone with him to be 
Recompensed for [92:19], to draw closer to Allahazwj the Exalted: And soon he will be 
pleased [92:21], when he witnesses the Rewards’’. 

حْْسْنَ  وَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع قَ باِ حْْسْنَ أَيْ باِلْوَلََيةَِ   وَ صَدَّ  أَيْ باِلْوَلََيةَِ.  وَ كَذَّبَ باِ
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And Abu Abdullahasws said: And ratifies the most excellent [92:6] – i.e. (ratifies) with the 
Wilayah, And belies the most excellent [92:9] – i.e., with the Wilayah’’.126  

 سَْاَعَةَ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى أَحَُْدح بْنح الْقَاسِمِ عَنِ الْبَِقِْيِّ عَنْ أيَْمنََ بْنِ مُحْرزٍِ عَنْ   -19
حْْسْنَ  وَلََيةََ الطَّوَاغِيتِ   وَ اتَّقى  الْْحمحسَ   طىفأََمَّا مَنْ أعَْ  أنََّهح قاَلَ: قَ باِ  فَلَا يحريِدح شَيْئا  مِنَ الْْيَْرِ إِلََّ تَ يَسَّرَ لَهح   فَسَنحيَسِّرحهح للِْيحسْرى باِلْوَلََيةَِ   وَ صَدَّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Ahmad Bin Al Qasim, 
from Al Barqy, from Ayman Bin Muhriz, from Sama’at, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘So, as for one who gives  - Al-Khums, and fears [92:5], 
the wilayah of the tyrants, And ratifies the most excellent [92:6] (ratifies) with the Wilayah, 
So We will be Facilitating him to the ease [92:7]. So, he will not want anything from the 
good except it will ease to him.  

ِِ اللَّهِ   وَ اسْتَغْنَ  باِلْْحمحسِ   وَ أمََّا مَنْ بََِلَ  حْْسْنَ  بِرأَيِْهِ عَنْ أوَْليَِا  تَ يَسَّرَ لهَح  فَلَا يحريِدح شَيْئا  مِنَ الشَّرِّ إِلََّ   فَسَنحيَسِّرحهح للِْعحسْرى باِلْوَلََيةَِ   وَ كَذَّبَ باِ

And as for one who is stingy  - with the Khums, and (considers himself) needless [92:8] with 
his opinion from the Guardiansasws of Allahazwj, And belies the most excellent [92:9] – 
(belies) with the Wilayah, So We will be Facilitating him to the difficulties [92:10], he would 
not want anything from the evil, except it would be eased for him.  

مِنِيَ ع وَ هحوَ قَ وْلحهح تَ عَالََ   الَّذِي ي حُْتِ مالَهح يَ تَزكََّى  قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص وَ مَنْ تبَِعَهح   وَ سَيحجَنَّبحهَا الْْتَْ قَى  وَ أمََّا قَ وْلحهح    ُْ تحونَ الزَّكاةَ وَ هحمْ   قاَلَ ذَاكَ أمَِيرح الْمح ُْ وَ ي ح
  راكِعحونَ 

And as for Hisazwj Words: And the pious would be kept away from it [92:17], Rasool-
Allahsaww said: ‘And the one who follows himasws’, The one who gives his wealth and purifies 
[92:18], heasws said: ‘That is Amir Al-Momineenasws, and it is the Words of the Exalted: and 
are giving the Zakat while they are performing Ruku [5:55]. 

يعِ الْْلَْقِ   وَ ما لَِْحَدٍ عِنْدَهح مِنْ نعِْمَةٍ تُحْزى  وَ قَ وْلحهح   . فَ هحوَ رَسحولح اللَّهِ ص الَّذِي ليَْسَ لَِْحَدٍ عِنْدَهح نعِْمَةٌ تُحْزَى وَ نعِْمَتحهح جَاريِةٌَ عَلَى جََِ

And Hisazwj Words: And there is no favour for anyone with him to be Recompensed for 
[92:19], so it is Rasool-Allahsaww who, there isn’t any favour for anyone with himsaww he 
could be Recompensed for, and hissaww favour upon the entirety of the creatures is to be 
Recompensed for’’.127   

دِ بْنِ عِيسَىكنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات ال  -20 حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنِ   ظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا عَنْ يحونحسَ عَنْ مُحَمَّ
َْْسَنَةح وَ لََ السَّ   سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  الْعَبْدِ الصَّالِحِ ع قاَلَ: َْْسَنَةح وَ بَ نحو أحمَيَّةَ السَّيِّئَةح. يِّئَةح وَ لَ تَسْتَوِي ا  فَ قَالَ نََْنح ا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al Husayn 
Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Muhammad Bin Al Fuzeyl,  
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‘From Al-Abd Al-Salih (7th Imamasws), he (the narrator) said, ‘I asked himasws about Words of 
Allahazwj Mighty and Majestic: And the good and the evil are not equal. [41:34]. Heasws said: 
‘Weasws are the good, and clan of Umayya are the evil’’.128 

دِ بْ كنز، كنز   -21 حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ الْمَالِكِيِّ عَنْ مُحَمَّ نِ عِيسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ سَوْرَةَ بْنِ  جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا
يمٌ   هِ صهَذِهِ الْآيةَح عَلَى رَسحولِ اللَّ   نَ زلََتْ  كحلَيْبٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:   ادْفَعْ باِلَّتِِ هِيَ أَحْسَنح فإَِذَا الَّذِي بَ يْنَكَ وَ بَ يْنَهح عَداوَةٌ كَأنََّهح وَلٌَّ حَُِ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al Husayn 
Bin Ahmad Al Maliki, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Sowra Bin Kuleyb,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘This Verse was Revealed unto Rasool-Allahsaww: Repel 
(evil) by that which is best, So if there is enmity between you and him, he would be like 
your intimate friend [41:34].  

عَلِيٌّ ع فَسَارَّ بِِاَ حَتََّّ أحمِرَ أَنْ يَصْدعََ بِِاَ ثُحَّ أمََرَ الْْئَِمَّةح بَ عْضحهحمْ  الَ رَسحولح اللَّهِ ص أحمِرْتح باِلتَّقِيَّةِ فَسَارَّ بِِاَ عَشْرا  حَتََّّ أحمِرَ أَنْ يَصْدعََ بِاَ أحمِرَ وَ أحمِرَ بِِاَفَ قَ 
 . فِ قاَمَ قاَئمِحنَا سَقَطَتِ التَّقِيَّةح وَ جَرَّدَ السَّيْفَ وَ لََْ يأَْخحذْ مِنَ النَّاسِ وَ لََْ ي حعْطِهِمْ إِلََّ باِلسَّيْ بَ عْضا  فَسَارُّوا بِِاَ فإَِذَا 

Rasool-Allahsaww said: ‘‘Isaww ordered with the dissimulation, so ten (people) moved by it 
until Isaww ordered to stop what Isaww had ordered. And Aliasws ordered by it, so heasws moved 
by it until heasws stopped it. Then the Imamsasws ordered by it to each other, so theyasws 
moved with it. But, when ourasws Qaimasws rises, the dissimulation would cease (it would no 
longer be applicable) and the sword would rise, and heasws would not take from the people, 
and would not give them, except by the sword’’.129 

قاَلَ الْمَوَدَّةح لِآلِ  وَ مَنْ يَ قْتََِفْ حَسَنَة  نزَدِْ لَهح فِيها ححسْنا    فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   أقَحولح رَوَى ابْنح بِطْريِقٍ فِ الْعحمْدَةِ عَنْ تَ فْسِيِر الثَّعْلَبِِّ بإِِسْنَادِهِ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ  -22
 . مُحَمَّدٍ ع

I (Majlisi) say, ‘It is reported by Ibn Batreeq in (the book) ‘Al Umdah’, from Tafseer of Al 
Sa’alby, by his chain from Ibn Abbas regarding Words of Exalted: And one who earns good, 
We will Increase the good for him therein. [42:23]. Heasws said: ‘The cordiality of Progenyasws 
of Muhammadsaww’’.130 (Not a Hadeeth) 

قاَلَ رَضِيَ مُحَمَّدٌ ص   وَ لَسَوْفَ ي حعْطِيكَ رَبُّكَ فَ تََْضى  مِثْلَهح وَ زاَدَ فِ آخِرهِِ وَ قاَلَ فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ رحوِيَ عَنِ ابْنِ الْمَغَازِلَِّ أيَْضا  بإِِسْنَادِهِ عَنِ السُّدِّيِ  -23
 أنَْ يَدْخحلَ أهَْلح بَ يْتِهِ الْْنََّةَ.

And it is reported from Al Magazily as well, by his chain from Al Sudy, similar to it, and there 
is an addition in its end, and he said regarding Words of the Exalted: And soon your Lord will 
Give you, so you will be pleased [93:5]. He said, ‘Muhammadsaww would be pleased that 
hesaww would enter the People of hissaww Household into the Paradise’’.131 (Not a Hadeeth) 
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أنهم عليهم السلام نعمة الله و الولاية شكرها و أنهم فضل الله و رحمته و أن النعيم هو الولاية و بيان عظم النعمة على الخلق بهم  29باب 
  عليهم السلام

CHAPTER 29 – THEYasws ARE FAVOUR OF ALLAHazwj, AND THE 
WILAYAH IS ITS THANKS, AND THEYasws ARE GRACE OF 
ALLAHazwj, AND HISazwj MERCY, AND THAT THE BLISS IT IS 
THE WILAYAH, AND DECLARATION IS THE MIGHTY FAVOUR 
UPON THE CREATURES WITH THEMasws 

لحوا نعِْمَتَ اللَّهِ كحفْرا  وَ أَحَلُّوا قَ وْمَهحمْ دارَ الْبَوارِ جَهَنَّ   الآيات إبراهيم    ثُحَّ لتَحسْئَلحنَّ يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ  التكاثر مَ يَصْلَوْنََا وَ بئِْسَ الْقَرارح أَ لََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ بَدَّ

The Verses – (Surah) Ibrahimas: Do you not see those who replaced the Favour of Allah for 
Kufr and released their people into the abode of perdition? [14:28]. 

Notes –  

 نََْنح وَ اللَّهِ نعِْمَةح اللَّهِ الَّتِِ أنَْ عَمَ بِِاَ عَلَى عِبَادِهِ وَ بنَِا يَ فحوزح مَنْ فاَزَ. وَ رحوِيَ عَنِ الصَّادِقِ ع أنََّهح قاَلَ:

And it is reported from Al-Sadiqasws having said: ‘By Allahazwj! Weasws are the Favour of 
Allahazwj which Heazwj has Favoured with upon Hisazwj servants, and by usasws he succeeds, the 
one who succeeds’’. 

مُني ع عن هذه الآية فقال هُا الْفجران من قريش بنو أمية و بنو المغيرة فأما بنو أمية فمتعوا إلَ حي و أما بنو المغيرة   و سأل رجل أمير الم
 .فكفيتموهم يوم بدر

And a man asked Amir Al-Momineenasws about this Verse and heasws said: ‘These are two 
immoral ones from Qureyh – clan of Umayya and clan of Al-Mugheira. As for the clan of 
Umayya, so they are being respited for a while, and a for the clan of Al-Mugheira, they were 
sufficed with on the day of (battle of) Badr’’. 

تح مِنَ الطَّعَامِ وَ سَأَلَ أبَحو حَنِيفَةَ أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ هَذِهِ الْآيةَِ فَ قَالَ مَا النَّعِيمح عِنْدَكَ ياَ ن حعْمَانح قاَلَ الْقحو  وَ رَوَى الْعَيَّاشِيُّ بإِِسْنَادِهِ فِ حَدِيثٍ طَويِلٍ قاَلَ:
حِ الْبَاردِح   الْمَا

And it is reported by Al Ayyashi, by his chain in a lengthy Hadeeth, said,  

‘Abu Haneefa asked Abu Abdullahasws about this Verse. Heasws said: ‘What is the ‘Favour’ 
with you, O Numan?’ He said, ‘The daily subsistence from the good and the cold water’.  

 ولَنَّ وحقحوفحكَ بَ يَْ يَدَيْهِ قاَلَ فَمَا النَّعِيمح جحعِلْتح فِدَاكَ للَّهح بَ يَْ يَدَيْهِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ حَتََّّ يَسْألََكَ عَنْ كحلِّ أَكْلَةٍ أَكَلْتَهَا أوَْ شَرْبةٍَ شَربِْ تَهَا ليََطح فَ قَالَ لئَِنْ أوَْقَ فَكَ ا

Heasws said: ‘If Allahazwj were Make you stand in front of Himazwj on the Day of Qiyamah, until 
Heazwj Asks you about every meal you had eaten or drink you had drunk, your stand would 
be long in front of Himazwj’. He said, ‘So what is the ‘Favour’, may I be sacrificed for you!’ 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 56 of 439 

اللَّهح بَ يَْ ق حلحوبِِِمْ وَ جَعَلَهحمْ إِخْوَانا  بَ عْدَ أنَْ كَانحوا  عِيمح الَّذِي أنَْ عَمَ اللَّهح بنَِا عَلَى الْعِبَادِ وَ بنَِا ائْ تَلَفحوا بَ عْدَ أنَْ كَانحوا مُحْتَلِفِيَ وَ بنَِا ألََّفَ قاَلَ نََْنح أهَْلَ الْبَيْتِ النَّ 
ِ  وَ بنَِا هَدَاهحمح اللَّهح لِلِْْسْلَامِ وَ هحوَ   بُِِّ ص وَ عِتَْتَحهح ع.النِّعْمَةح الَّتِِ لََ تَ نْقَطِعح وَ اللَّهح سَائلِحهحمْ عَنْ حَقِّ النَّعِيمِ الَّذِي أنَْ عَمَ بِهِ عَلَيْهِمْ وَ هحوَ النَّ  أعَْدَا

Heasws said: ‘Weasws, Peopleasws of the Household are the ‘Favour’ which Allahazwj has 
Favoured with usasws upon the servants, and by usasws they were united after they had 
differed, and by usasws Allahazwj United between their hearts and Made them brethren after 
they had been enemies, and by usasws Allahazwj Guided them to Al-Islam, and it is the Favour 
which will not be cut-off. Allahazwj would Question them about the right of the Favour which 
Heazwj have Favoured upon them, and it is the Prophetsaww and hissaww familyasws’’. 

دِ بْنِ يََْيََ الصَّوْلَِّ عَنِ ابْنِ  -1 حْْسَيْح بْنح أَحَُْدَ الْبَيْهَقِيُّ عَنْ مُحَمَّ الْقَاسِمِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ الْعَبَّاسِ   ذكَْوَانَ ن، عيون أخبار الرضا عليه السلام ا
نْ يَا نعَِيمٌ حَقِيقِيٌّ  كحنَّا يَ وْما  بَ يَْ يدََيْ عَلِيِّ   الصَّوْلَِّ قاَلَ:  بْنِ محوسَى الرِّضَا ع فَ قَالَ ليَْسَ فِ الدُّ

(The book) ‘Uyoon Akhbar Al Reza
asws

 – Al Husayn Bin Ahmad Al Bayhaqi, from Muhammad Bin Yahya Al Sowly, 
from Ibn Ziwan Al Qasim Bin Ismail, from Ibrahim Bin Al Abbas Al Sowly who said,  

‘‘One day we were in front of Aliasws Bin Musa Al-Rezaasws, so heasws said: ‘There is no real 
bounty in the world’.  

ِِ مَِّنْ يََْضحرحهح فَ يَقحولح اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  حِ الْفحقَهَا حِ الْبَاردِح  أَ   ثُحَّ لتَحسْئَلحنَّ يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ   فَ قَالَ لَهح بَ عْ نْ يَا وَ هحوَ الْمَا  مَا هَذَا النَّعِيمح فِ الدُّ

One of the Jurists from the ones who were in hisasws presence, said to himasws, ‘The Words of 
Allahazwj Mighty and Majestic: Then you will be Questioned on that Day about the boons 
[102:8], but this is the Bounty in the world and it is the cold water?’ 

حِ الْبَاردِح وَ قاَلَ غَيْرحهحمْ هحوَ الطَّعَامح الطَّيِّبح  فَ قَالَ لَهح الرِّضَا ع وَ عَلَا صَوْتحهح كَذَا فَسَّرْتَححوهح أنَْ تحمْ وَ جَعَلْتحمحوهح عَلَى ضحرحوبٍ فَ قَالَ طاَئفَِةٌ هحوَ  وَ قاَلَ آخَرحونَ  الْمَا
 هحوَ النَّوْمح الطَّيِّبح 

Al-Rezaasws said to him in a raised voice: ‘Such is how you are interpreting it as, and you are 
making it upon (various) examples. So, a group says, ‘It is the cold water’, and others say, ‘It 
is the good food’, and others say, ‘It is the good sleep’.  

ثَنِِ أَبِ عَنْ أبَيِهِ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع أَنَّ أقَْ وَالَكحمْ هَذِهِ ذحكِرَتْ عِنْدَهح فِ قَ وْلِ اللَّهِ  هَ عَزَّ فَ غَضِبَ ع وَ قاَلَ إِنَّ اللَّ   يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ   لتَحسْئَلحنَ    عَزَّ وَ جَلَ وَ لَقَدْ حَدَّ
ن ْ  ا تَ فَضَّلَ عَلَيْهِمْ بِهِ وَ لََ يَمحنُّ بِذَلِكَ عَلَيْهِمْ وَ الَِمْتِنَانح باِلِْْ عَامِ محسْتَقْبَحٌ مِنَ الْمَخْلحوقِيَ فَكَيْفَ يحضَافح إِلََ الْْاَلِقِ عَزَّ وَ جَلَّ مَا وَ جَلَّ لََ يَسْأَلح عِبَادَهح عَمَّ

  بِهِ لََ يَ رْضَى للِْمَخْلحوقِيَ 

And myasws fatherasws has narrated to measws from Abu Abdullahasws that these words of 
yours were mentioned in hisasws presence regarding the Words of Allahazwj the Exalted: Then 
you will be Questioned on that Day about the boons [102:8], so heasws got annoyed and 
said: ‘Allahazwj will not Question Hisazwj servants about what Heazwj had Granted them of 
Hisazwj Grace, nor what Heazwj Conferred upon them with that, and the gratitude of the 
creatures would become repugnant for them. So how can it be furthered to the Creator 
Mighty and Majestic, what the creatures are not agreeable with? 

 ولح بَ عْدَ التَّوْحِيدِ وَ النُّبحوَّةِ لَِْنَّ الْعَبْدَ إِذَا وَفََ بِذَلِكَ أدََّاهح إِلََ نعَِيمِ الْْنََّةِ الَّذِي لََ يَ زح   وَ لَكِنَّ النَّعِيمَ ححبُّنَا أهَْلَ الْبَيْتِ وَ محوَالَت حنَا يَسْأَلح اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ عَنْهح 
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But the Bounty is ourasws love, the Peopleasws of the Household, and to be in ourasws Wilayah. 
Allahazwj would Question you all about it after the Tawheed and the Prophet-hood, because 
if the servant is loyal to that, the bounties would be added to him of the Paradise, where 
these would never decline. 

حْْسَيِْ عَنْ أبَيِ دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ أبَيِهِ عَلِيِّ بْنِ ا ثَنِِ بِذَلِكَ أَبِ عَنْ أبَيِهِ عَنْ مُحَمَّ حْْسَيِْ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ أبَيِهِ عَلِيٍّ ع أنََّهح قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص ياَ وَ لَقَدْ حَدَّ هِ ا
ُْمِنِيَ بِاَ جَعَلَهح اللَّهح وَ جَعَلْتحهح لَكَ فَمَنْ أقََ رَّ هح الْعَبْدح بَ عْدَ مَوْتهِِ شَهَادَةح أنَْ لََ إلَِهَ إِلََّ اللَّهح وَ أنََّ مُحَمَّدا  رَسحولح اللَّهِ وَ أنََّكَ وَلَُّ عَلِيُّ إِنَّ أوََّلَ مَا يحسْأَلح عَنْ  الْمح

 ذِي لََ زَوَالَ لَهح بِذَلِكَ وَ كَانَ يَ عْتَقِدحهح صَارَ إِلََ النَّعِيمِ الَّ 

And myasws fatherasws has narrated that to measws, from hisasws fatherasws, from 
Muhammadasws Bin Aliasws, from hisasws fatherasws Aliasws Bin Al-Husaynasws, from hisasws 
fatherasws Al-Husaynasws Bin Aliasws, from hisasws fatherasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: 
‘O Aliasws! The first Question which the servants would be asked after their death is the 
testimony that there is no god except Allahazwj, and that Muhammadsaww is the Rasool-
Allahsaww, and that youasws are the Guardian of the Momineen, by what Allahazwj has Made it 
(Al-Wilayah) and what Heazwj Made it to be for youasws. So, the one who accepts by that, and 
believed by it would go to boons, which would have no decline for it’’.132 

لحوا نعِْمَتَ اللَّهِ    سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  فس، تفسير القمي أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنْ عحثْمَانَ بْنِ عِيسَى عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: -2 أَ لََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ بدََّ
 كحفْرا  

Tafseer Al Qummi – My father, from Ibn Abu Umeyr, from Usman Bin Isa,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about Words of Allahazwj: Do 
you not see those who replaced the Favour of Allah for Kufr and released their people into 
the abode of perdition? [14:28]. 

  يَ وْمَ بَدْرٍ وَ أمََّا بَ نحو أحمَيَّةَ فَمحتِّعحوا إِلََ حِيٍ  الْْفَْجَرَيْنِ مِنْ ق حرَيْشٍ بَنِِ أحمَيَّةَ وَ بَنِِ الْمحغِيرةَِ فأَمََّا بَ نحو الْمحغِيرةَِ فَ قَطَعَ اللَّهح دَابِرَهحمْ قاَلَ نَ زلََتْ فِ 

Heasws said: ‘It was Revealed regarding the two immoral ones of Quraysh – clan of Umayya 
and clan of Al-Mugheira. As for the clan of Al-Mugheira, Allahazwj Cut off their tails on the 
day of (battle of) Badr, and as for clan of Umarra, they are being respited for a while’.  

 هِ الَّتِِ أنَْ عَمَ اللَّهح بِِاَ عَلَى عِبَادِهِ وَ بنَِا يَ فحوزح مَنْ فاَزَ.ثُحَّ قاَلَ وَ نََْنح وَ اللَّهِ نعِْمَةح اللَّ 

Then heasws said: ‘And weasws are the Favour of Allahazwj which Heazwj has Favoured with upon 
Hisazwj servant, and by usasws he succeeds, the one who succeed’’.133 

ةَ نعِْمَةح اللَّهِ قَ وْلح اللَّهِ  يَ عْرفِحونَ نعِْمَتَ اللَّهِ ثُحَّ ي حنْكِرحونََا  لقميفس، تفسير ا -3 ليِلح عَلَى أَنَّ الْْئَِمَّ لحوا   قاَلَ نعِْمَةح اللَّهِ هحمح الْْئَِمَّةح ع وَ الدَّ أَ لََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ بَدَّ
 نعِْمَتَ اللَّهِ كحفْرا  

Tafseer Al Qummi - They are recognising the Favour of Allah, then they are denying it, 
[16:83]. He said, ‘They are recognising the Favour of Allahazwj, and they are the Imamsasws, 
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and the evidence upon that the Imamsasws are the Favour of Allahazwj are the Words of 
Allahazwj: Do you not see those who replaced the Favour of Allah for Kufr [14:28]. (Up to 
here is not a Hadeeth) 

 قاَلَ الصَّادِقح ع نََْنح وَ اللَّهِ نعِْمَةح اللَّهِ الَّتِِ أنَْ عَمَ بِِاَ عَلَى عِبَادِهِ وَ بنَِا فاَزَ مَنْ فاَزَ.

Al-Sadiqasws said: ‘By Allahazwj! Weasws are the Favour of Allahazwj which Allahazwj has favoured 
upon Hisazwj servants, and by usasws he succeeds, the one who succeed’’.134 

لحوا نعِْمَتَ اللَّهِ كحفْرا    فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب الصَّادِقح وَ الْبَاقِرح ع -4 نعِْمَةح اللَّهِ رَسحولحهح إِذْ يَحْبِح أحمَّتَهح بِنَْ ي حرْشِدحهحمْ  أَ لََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ بَدَّ
ٍِ  وَ أَحَلُّوا قَ وْمَهحمْ دارَ الْبَوارِ  لْْئَِمَّةِ مِنَ ا  ذَلِكَ مَعْنََ قَ وْلِ النَّبِِّ ص لََ تَ رْجِعحنَّ بَ عْدِي كحفَّارا  يَضْرِبح بَ عْضحكحمْ رقِاَبَ بَ عْ

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Al-Sadiqasws and Al-Baqirasws regarding Words 
of Exalted: Do you not see those who replaced the Favour of Allah for Kufr [14:28]: ‘Favour 
of Allahazwj is Hisazwj Rasoolsaww when hesaww informed hissaww community with the oneasws 
from the Imamsasws who will be guiding them, and released their people into the abode of 
perdition? [14:28]. That is the meaning of the words of the Prophetsaww: ‘Do not be 
returning after mesaww becoming Kafirs, striking the necks of each other’. 

ينح عَلَى ات ِّبَاعِ النَّبِِّ ص بُّونَ اللَّهَ فاَتَّبِعحونِ   وَ بحنَِِ الدِّ نْتحمْ تَحِ ةِ مِنْ أوَْلََدِهِ   وَ ات َّبَعحوا النُّورَ الَّذِي أحنْزلَِ مَعَهح   وَ ات ِّبَاعِ الْكِتاَبِ   قحلْ إِنْ كح وَ الَّذِينَ   وَ ات ِّبَاعِ الْْئَِمَّ
  ات َّبَعحوهحمْ بإِِحْسانٍ 

And the Religion is built upon following the Prophetsaww: Say (O Rasool): ‘If you love Allah, 
then follow me. [3:32], and following the Book: and follow the Light which has descended 
with him, [7:157], and following the Imamsasws from hissaww children: and those who 
followed them with goodness [9:100]. 

ةِ يحورِثح الْْنََّ   فَمَنِ ات َّبَعَ هحدايَ فَلا يَضِلُّ وَ لَ يَشْقى وَ ات ِّبَاعح الْكِتَابِ يحورِثح السَّعَادَةَ   يَحْبِبْكحمح اللَّهح  فاَت ِّبَاعح النَّبِِّ ص يحورِثح الْمَحَبَّةَ   ةَ.وَ ات ِّبَاعح الْْئَِمَّ

Thus, following the Prophetsaww would inherit the love, Allah will Love you’ [3:31], and 
following the Book would inherit the fortunes, then the one who follows Guidance, he will 
neither stray nor be wretched [20:123], and following the Imamsasws would inherit the 
Paradise’’.135 

  فِ قَ وْلِهِ   عَنْ حَسَنِ بْنِ ححسَيٍْ عَنْ عحمَرَ بْنِ راَشِدٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع  ما، الْمالَ للشيخ الطوسي أبَحو عَمْروٍ عَنِ ابْنِ عحقْدَةَ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ عَلِيٍ  -5
 قاَلَ نََْنح النَّعِيمح   مِ ثُحَّ لتَحسْئَلحنَّ يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِي

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – Abu Amro, from Ibn Uqda, from Ja’far Bin Ali, from Hassan Bin 
Husayn, from Umar Bin Rashid,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws regarding Hisazwj Words: Then you will be Questioned on 
that Day about the boons [102:8]. Weasws are the Boons’.  
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يعا    وَ فِ قَ وْلهِِ  بَْلح  وَ اعْتَصِمحوا بَِِبْلِ اللَّهِ جََِ ْْ  . قاَلَ نََْنح ا

And regarding Hisazwj Words: And hold firmly with the Rope of Allah altogether and do not 
be disunited [3:103]. Heasws said: ‘Weasws are the rope’’.136 

ليِلح عَلَى ذَلِكَ قَ وْلحهح   ثُحَّ لتَحسْئَلحنَّ يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ   فس، تفسير القمي -6 حُلحونَ   أَيْ عَنِ الْوَلََيةَِ وَ الدَّ  قاَلَ عَنِ الْوَلََيةَِ.  وَ قِفحوهحمْ إِن َّهحمْ مَسْ

Tafseer Al Qummi - Then you will be Questioned on that Day about the boons [102:8] – i.e. 
about the Wilayah, and the evidence upon that are Hisazwj Words: And stop them! They 
have to be Questioned [37:24]. He said, ‘About the Wilayah’’. (Up to here is not a Hadeeth) 

يلٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: أَخْبَِنَاَ أَحَُْدح  ٍِ عَنْ جََِ دٍ عَنْ مَسْلَمَةَ بْنِ عَطاَ قاَلَ تحسْأَلح   لتَحسْئلَحنَّ يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ   ق حلْتح قَ وْلح اللَّهِ  بْنح إِدْريِسَ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ
ا أنَْ عَمَ اللَّهح عَلَيْهِمْ   . بِرَسحولِ اللَّهِ ص ثُحَّ بأَِهْلِ بَ يْتِهِ عهَذِهِ الْْحمَّةح عَمَّ

We are informed by Ahmad Bin Idrees, from Ahmad Bin Muhammad, from Maslama Bin Ata’a, from Jameel,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I said, ‘Then you will be Questioned on that 
Day about the boons [102:8]. Heasws said: ‘This community will be Questioned about what 
Allahazwj had Favoured upon them with Rasool-Allahazwj, then with Peopleasws of hissaww 
Household’’. 137 

 وَ أَسْبَغَ عَلَيْكحمْ نعَِمَهح ظاهِرَة  وَ باطِنَة    قاَلَ رَجحلٌ عِنْدَ أَبِ جَعْفَرٍ ع عَنْ جَابِرٍ قَالَ: فس، تفسير القمي أَبِ عَنِ الَْْصْفَهَانِِّ عَنِ الْمِنْقَريِِّ عَنْ شَريِكٍ  -7
َِ بِهِ مِنْ مَعْرفَِةِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ تَ وْحِي  عْمَةح الْبَاطِنَةح فَ وَلََيَ تحنَا أهَْلَ الْبَيْتِ وَ عَقْدح مَوَدَّتنَِادِهِ وَ أمََّا النِّ قاَلَ أمََّا النِّعْمَةح الظَّاهِرَةح فَ هحوَ النَّبُِّ ص وَ مَا جَا

Tafseer Al-Qummi – A man in said in the presence of Abu Ja’farasws, and Bestowed upon you 
His Bounties, apparent and hidden? [31:20]. Heasws said: ‘As for the apparent Bounty, it is 
the Prophetsaww and whatever hesaww came with, from Recognition of Allahazwj Mighty and 
Majestic, and Hisazwj Tawheed; and as for the hidden Bounty, it is ourasws Wilayah, Peopleasws 
of the Household, and pact of ourasws cordiality.  

يا أيَ ُّهَا الرَّسحولح لَ يََْزحنْكَ الَّذِينَ يحسارعِحونَ فِ   أنَْ زَلَ اللَّهح هِ قَ وْمٌ هَذِهِ النِّعْمَةَ الظَّاهِرَةَ وَ الْبَاطِنَةَ وَ اعْتَقَدَهَا قَ وْمٌ ظاَهِرَة  وَ لََْ يَ عْتَقِدحوهَا باَطِنَة  فَ فاَعْتَقَدَ وَ اللَّ 
مِنْ ق حلحوب حهحمْ   هِهِمْ وَ لََْ الْكحفْرِ مِنَ الَّذِينَ قالحوا آمَنَّا بأِفَْوا ُْ  لََيتَِنَا وَ مََُبَّتِنَا.فَ فَرحَِ رَسحولح اللَّهِ ص عِنْدَ ن حزحولَِاَ إِذْ لََْ يَ قْبَلِ اللَّهح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ إِيماَنَ هحمْ إِلََّ بِعَقْدِ وَ   ت ح

By Allahazwj! A people believed in the apparent Bounty and the hidden, and a people 
believed in the apparent and did not believe in the hidden. So, Allahazwj Revealed: O you 
Rasool! Do not let them grieve you, those who are hastening into Kufr, from those who are 
saying, ‘We believe’, with their mouths while their hearts are not believing, [5:41]. Rasool-
Allahsaww was joyful at its Revelation when Allahazwj the Exalted did not Accept their belief 
except by making pact with ourasws Wilayah and ourasws cordiality’’.138 

دِ بْنِ زيِاَدٍ الَْْزْدِيِّ قاَلَ: -8 وَ أَسْبَغَ   سَألَْتح سَيِّدِي محوسَى بْنَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  ك، إكمال الدين الَْمََذَانُِّ عَنْ عَلِيٍّ عَنْ أبَيِهِ عَنْ مُحَمَّ
مَامح الْغَائِبح فَ قَالَ النِّعْمَةح ا عَلَيْكحمْ نعَِمَهح ظاهِرَة  وَ باطِنَة   مَامح الظَّاهِرح وَ الْبَاطِنَةح الِْْ  . لظَّاهِرَةح الِْْ
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(The book) ‘Ikmal Al Deen’ – Al Hamdany, from Ali, from his father, from Muhammad Bin Ziyad Al Azdy who 
said,  

‘I asked my Master Musaasws Bin Ja’farasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: and 
Bestowed upon you His Bounties, apparent and hidden? [31:20]. Heasws said: ‘The apparent 
Bounty is the apparent Imamasws, and the hidden is the hidden Imamasws’’.139 

يَْدٍ عَنْ عَمْرِو بْنِ  -9 حِ عَنْ عَاصِمِ بْنِ حُح ثَنِِ رَجحلٌ مِنْ أهَْلِ الْبَصْرَةِ قاَلَ: سن، المحاسن الْوَشَّا حْْسَيَْ بْنَ عَلِيٍّ ع وَ عَبْدَ اللَّهِ بْنَ  أَبِ نَصْرٍ قاَلَ حَدَّ رأَيَْتح ا
 مَرَهح أنَْ يَحَدِّثَ بِاَ أنَْ عَمَ اللَّهح عَلَيْهِ قَالَ أَ   وَ أمََّا بنِِعْمَةِ رَبِّكَ فَحَدِّثْ   عحمَرَ يَطحوفاَنِ باِلْبَيْتِ فَسَألَْتح ابْنَ عحمَرَ فَ قحلْتح قَ وْلح اللَّهِ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Al Washa, from Aasim Bin Humeyd, from Amro Bin Abu Nasr who said, ‘It was 
narrated to me by a man from the people of Al Basra who said,  

‘I was Al-Husayn Bin Aliasws and Abdullah Bin Umar performing Tawaaf of the House (Kabah). 
I asked Ibn Umar saying, ‘Words of Allahazwj: And as for the Favour of your Lord, so do 
announce (it) [93:11]. He said, ‘Commanded him to announce with what Allahazwj had 
favoured upon him’. 

 . قاَلَ أمََرَهح أنَْ يَحَدِّثَ بِاَ أنَْ عَمَ اللَّهح عَلَيْهِ مِنْ دِينِهِ   وَ أمََّا بنِِعْمَةِ رَبِّكَ فَحَدِّثْ   ق حلْتح للِْححسَيِْ بْنِ عَلِيٍّ ع قَ وْلح اللَّهِ ثُحَّ إِنِِّ 

Then I said to Al-Husaynasws Bin Aliasws: ‘Words of Allahazwj: And as for the Favour of your 
Lord, so do announce (it) [93:11]. Heasws said: ‘Commanded himsaww to announce with what 
Allahazwj had Favoured upon himsaww from Hisazwj Religion’’.140 

بِ عَبْدِ اللَّهِ ع جََاَعَة  فَدَعَا بِطَعَامٍ مَا لنََا عَهْدٌ بِثِْلِهِ لَذَاذَة  وَ طِيبا  حَتََّّ كحنَّا عِنْدَ أَ   سن، المحاسن عحثْمَانح بْنح عِيسَى عَنْ أَبِ سَعِيدٍ عَنْ أَبِ حَُْزَةَ قاَلَ: -10
 الَّذِي ن حعِّمْتحمْ عِنْدَ ابْنِ رَسحولِ اللَّهِ ص  نَّعِيمِ مَئِذٍ غَدا  عَنْ هَذَا التََلََّيْنَا وَ أحتيِنَا بتَِمْرٍ نَ نْظحرح فِيهِ إِلََ وحجحوهِنَا مِنْ صَفَائهِِ وَ ححسْنِهِ فَ قَالَ رَجحلٌ لتَحسْئَلحنَّ يَ وْ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Usman Bin Isa, from Abu Saeed, from Abu Hamza who said,  

‘We were a group in the presence of Abu Abdullahasws, and heasws called for a meal what we 
had not experienced the pleasure and freshness like it, until we were full, and we were 
brought dates. We looked into these at (reflection) of our face from its clarity and beauty. A 
man said, ‘We will be Questioned tomorrow about this bounty which we have been 
favoured with in the presence of sonasws of Rasool-Allahsaww’.  

دٍ فَ قَالَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع اللَّهح أَكْرَمح وَ أَجَلُّ مِنْ أنَْ يحطْعِمَكحمْ طَعَاما  فَ يحسَوِّغَكحمحوهح ثُحَّ يَسْألََكح  دٍ وَ آلِ مُحَمَّ ا أنَْ عَمَ بهِِ عَلَيْكحمْ بِححَمَّ مْ عَنْهح وَ لَكِنَّهح يَسْألَحكحمْ عَمَّ
 . ص

Abu Abdullahasws said to him: ‘Allahazwj is more Honourable and more Majestic than for 
Himazwj to Feed you food justifiably, then Question you all about it. But, Allahazwj has 
Favoured upon them with Muhammadsaww and the Progenyasws of Muhammadsaww’’.141 

نْتحمْ عَلى  دِ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عشي، تفسير العياشي عَنْ مُحَمَّ  -11 فْرَةٍ مِنَ النَّارِ فأَنَْ قَذكَحمْ مِنْها  وَ كح  . بِححَمَّدٍ ص شَفا حح
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Tafseer Al Ayyashi – From Muhammad Bin Suleyman, from his father,  

‘From Abu Abdullahasws: and you were on the brink of a pit of the fire, so He Saved you 
from it.  [3:103]: ‘By (saved you) by Muhammadsaww’’.142 

دِ بْنِ مِيثَمٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -12 َْْسَنِ عَلِيِّ بْنِ مُحَمَّ نْتحمْ عَلى  مْ قَ وْلِ اللَّهِ أبَْشِرحوا بأَِعْظَمِ الْمِنَنِ عَلَيْكح  قاَلَ:  شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِ ا شَفا   وَ كح
فْرَةٍ مِنَ النَّارِ فأَنَْ قَذكَحمْ مِنْها نْ قَاذح مِنَ اللَّهِ هِبَةٌ وَ اللَّهح لََ يَ رْجِعح مِنْ هِبَتِهِ  حح  . فاَلِْْ

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Al Hassan Ali Bin Muhammad Bin Maysam,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Receive glad tidings with the greatest of the 
Conferment(s) upon you all, the Words of Allahazwj: and you were on the brink of a pit of the 
fire, so He Saved you from it. [3:103]. So, the saving from Allahazwj is a gift, and Allahazwj 
does not Retract from a gift’’.143 

عَجَبٌ للِْعَرَبِ    كَانَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع إِذَا ذحكِرَ النَّبُِّ ص قاَلَ بأَِبِ وَ أحمِّي وَ نَ فْسِي وَ قَ وْمِي وَ عَشِيرتِ   شي، تفسير العياشي عَنِ ابْنِ هَارحونَ قاَلَ: -13
حِوسِهَا وَ اللَّهح يَ قحولح فِ كِتَابِهِ  نْتحمْ عَلى  وَ   كَيْفَ لََ تََْمِلحنَا عَلَى رح فْرَةٍ مِنَ النَّارِ فأَنَْ قَذكَحمْ مِنْها  كح  فَبِسَحولِ اللَّهِ ص وَ اللَّهِ أحنْقِذحوا. شَفا حح

Tafseer Al Ayyashi, from Ibn Haroun who said,  

‘Abu Abdullahasws, whenever heasws remember the Prophetsaww said: ‘By myasws fatherasws, 
and myasws motheras, and myselfasws, and myasws people, and myasws clan! Iasws am astonished 
at the Arabs why they are not carrying usasws upon their heads, and Allahazwj is Saying in 
Hisazwj Book: and you were on the brink of a pit of the fire, so He Saved you from it. [3:103]. 
By Allahazwj, they were saved by Rasool-Allahsaww!’’144 

ةَ وَ وَلََيةََ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع  ثُحَّ لتَحسْئَلحنَّ يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ   فِ قَ وْلهِِ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب أبَحو جَعْفَرٍ ع -14  . يَ عْنِِ الَْْمْنَ وَ الصِّحَّ

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: ‘Then 
you will be Questioned on that Day about the boons [102:8] – meaning the security and the 
health, and Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws’’.145 

ُْمِنِيَ عالنَّعِيمح وَلََيةَح أمَِ   التَّنْوِيرح فِ مَعَانِ التَّفْسِيِر، الْبَاقِرح وَ الصَّادِقح ع 15  . يِر الْمح

The enlightenment regarding the meaning of the interpretation – Al-Baqirasws and Al-
Sadiqasws said: ‘The Boons (is a reference to) Wilayah of Amir Al-Momineenasws’’.146 

َِ بِهِ مِنْ مَعْرفِتَِهِ وَ تَ وْحِيدِهِ وَ أمََّا النِّعْمَةح الْبَاطِ  مَهح ظاهِرَة  وَ باطِنَة  وَ أَسْبَغَ عَلَيْكحمْ نعَِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   الْبَاقِرح ع 16 نَةح قاَلَ النِّعْمَةح الظَّاهِرَةح النَّبُِّ ص وَ مَا جَا
 فَ وَلََيَ تحنَا أهَْلَ الْبَيْتِ وَ عَقْدح مَوَدَّتنَِا.
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Al-Baqirasws regarding Words of the Exalted: and Bestowed upon you His Bounties, apparent 
and hidden? [31:20]. Heasws said: ‘The apparent bounty is the Prophetsaww and what hesaww 
came with, from Hisazwj recognition and Hisazwj Tawheed; and as for the hidden bounty, it is 
ourasws Wilayah, Peopleasws of the Household, and pact of ourasws cordiality’’.147 

مَامح الْغَائِبح   مُحَمَّدح بْنح محسْلِمٍ عَنِ الْكَاظِمِ ع 17 مَامح الظَّاهِرح وَ الْبَاطِنَةح الِْْ  . الظَّاهِرَةح الِْْ

Muhammad Bin Muslim, from Al-Kazimasws: ‘The apparent (bounty) is the apparent 
Imamasws, and the hidden (bounty) is the hidden Imamasws’’.148 

مِنِيَ ع -18 ُْ لحوا نعِْمَتَ اللَّهِ كحفْرا    فِ قَ وْلِهِ   شي، تفسير العياشي عَنِ الَْْصْبَغِ بْنِ ن حبَاتةََ قاَلَ قاَلَ أمَِيرح الْمح قاَلَ نََْنح نعِْمَةح اللَّهِ الَّتِِ أنَْ عَمَ  أَ لََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ بَدَّ
 بِِاَ عَلَى الْعِبَادِ.

Tafseer Al Ayyashi – From Al Asbagh Bin Nubara who said,  

‘Amir Al-Momineenasws said regarding Hisazwj Words: Do you not see those who replaced the 
Favour of Allah for Kufr [14:28]. Heasws said: ‘Weasws are the Favour of Allahazwj which Heazwj 
Favoured with upon the servants’’.149 

عْتحهح يَ قحولح  -19 مِنِيَ ع فَسَألََهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ   شي، تفسير العياشي عَنْ ذَريِحٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ سَِْ ُْ ِِ إِلََ أمَِيِر الْمح َِ ابْنح الْكَوَّا أَ لََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ   جَا
لحوا نعِْمَتَ اللَّهِ كحفْرا  وَ أَحَلُّوا قَ وْمَ  بحوا نبَِيَّهحمْ يَ وْمَ بدَْرٍ. هحمْ دارَ الْبَوارِ بَدَّ لحوا نعِْمَةَ اللَّهِ كحفْرا  وَ كَذَّ  قاَلَ تلِْكَ ق حرَيْشٌ بَدَّ

Tafseer Al Ayyashi – From Zareeh,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I heard himasws saying: ‘Ibn Al-Kawa came to 
Amir Al-Momineenasws and asked himasws about Words of Allahazwj: Do you not see those 
who replaced the Favour of Allah for Kufr and released their people into the abode of 
perdition? [14:28]. Heasws said: ‘That is Quraysh. They replaced the Favour of Allahazwj for 
Kufr, and they belied their Prophetsaww on the day of (battle of) Badr’’.150 

ُْمِنِيَ هَذِهِ  قاَلَ وَجَدْتح فِ كِتَابِ أَبِ حَُْزَةَ الزَّيَّاتِ عَنْ عَمْروِ بْنِ محرَّةَ قاَلَ:  شي، تفسير العياشي مُحَمَّدح بْنح حَاتٍُِ  -20 قاَلَ ابْنح عَبَّاسٍ لعِحمَرَ ياَ أمَِيَر الْمح
لحوا نعِْمَتَ اللَّ  الْآيةَح  اَ الْْفَْجَراَنِ مِنْ ق حرَيْشٍ  هِ كحفْرا  وَ أَحَلُّوا قَ وْمَهحمْ دارَ الْبَوارِ أَ لََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ بَدَّ أَخْوَالَ وَ أعَْمَامحكَ فأََمَّا أَخْوَالَ فاَسْتَأْصَلَهحمح اللَّهح  -قاَلَ هُح

 . يَ وْمَ بَدْرٍ وَ أمََّا أعَْمَامحكَ فأََمْلَى اللَّهح لََحمْ إِلََ حِيٍ 

Tafseer Al Ayyashi – Muhammad Bin Hatim who said, ‘I found in the book of Hamza Al Zayyat, from Amro Bin 
Murrah who said,  

‘Ibn Abbas said to Umar, ‘O commander of the faithful! This Verse: Do you not see those 
who replaced the Favour of Allah for Kufr and released their people into the abode of 
perdition? [14:28]’. He said, ‘These are two immoral ones from Quraysh – my maternal 
uncles and your paternal uncles. As for my maternal uncles, Allahazwj Uprooted them on the 
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day of (battle of) Badr, and as for your paternal uncles, Allahazwj has Respited them for a 
while’’.151 (Not a Hadeeth) 

لحوا نعِْمَتَ اللَّهِ كحفْرا  وَ أَحَلُّوا قَ وْمَهحمْ دارَ الْبَوارِ   سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  شي، تفسير العياشي عَنْ عَمْروِ بْنِ سَعِيدٍ قاَلَ: -21 الَ قَ  الَّذِينَ بدََّ
اَ الْْفَْجَراَنِ مِنْ ق حرَيْشٍ بَ نحو أحمَيَّةَ وَ بَ نحو الْمحغِيرةَِ   فَ قَالَ مَا تَ قحولحونَ فِ ذَلِكَ ق حلْتح نَ قحولح هُح

Tafseer Al Ayyashi – From Amro Bin Saeed who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj: Do you not see those who replaced the 
Favour of Allah for Kufr and released their people into the abode of perdition? [14:28]. 
Heasws said: ‘What are you saying regarding that?’ I said, ‘We are saying, these are two 
immoral ones from Quraysh – clan of Umayya and clan of Al-Mugheira’.  

لحوا نعِْمَتِِ   ق حرَيْشٌ قاَطِبَة  إِنَّ اللَّهَ خَاطَبَ نبَِيَّهح ص فَ قَالَ إِنِِّ قَدْ فَضَّلْتح ق حرَيْشا  عَلَى الْعَرَبِ وَ أنَْ عَمْتح   فَ قَالَ بَ لَى هِيَ  عَلَيْهِمْ نعِْمَتِِ وَ بَ عَثْتح إلِيَْهِمْ رَسحولَ  فَ بَدَّ
بحوا رحسحلِي  . وَ كَذَّ

Heasws said: ‘Yes, it is Quraysh, all of them. Allahazwj Addressed Hisazwj Prophetsaww and Said: 
“Iazwj have Merited Quraysh over the Arabs and Favoured upon them with Myazwj Favour, 
and Sent a Rasoolsaww to them, but they replaced Myazwj Favour and belied Myazwj 
Rasoolsaww”’.152 

مِنِيَ سحئِلَ عَنْهَا فَ قَالَ عحنَِِ بِذَلِكَ الْْفَْجَراَنِ مِنْ ق حرَيْشٍ أحمَيَّ  وَ فِ رِوَايةَِ زَيْدٍ الشَّحَّامِ عَنْهح ع قاَلَ: -22 ُْ ةح وَ مَُْزحومٌ فأََمَّا مَُْزحومٌ ق حلْتح لَهح بَ لَغَنِِ أَنَّ أمَِيَر الْمح
 ا أحمَيَّةح فَمحتِّعحوا إِلََ حِيٍ فَ قَتَلَهَا اللَّهح يَ وْمَ بَدْرٍ وَ أمََّ 

And in a report of Zayd Al Shahham,  

‘From himasws, he (the narrator) said, ‘I said to himasws, ‘It has reached me that Amir Al-
Momineenasws was asked about it, and heasws said: ‘It means by that the two immoral one 
from Quraysh, (clans of) Umayya and Makhzum. As for Makhzum, Allahazwj Killed them on 
the day of Badr, and as for Umayya, they are being respited for a while’. 

َْْرْبَ  فَ قَالَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع عَنََ اللَّهح وَ اللَّهِ بِِاَ ق حرَيْشا  قاَطِبَة  الَّذِينَ عَادَوْا  . رَسحولَ اللَّهِ ص وَ نَصَبحوا لَهح ا

Abu Abdullahasws said: ‘By Allahazwj! Allahazwj Meant by it Quraysh, all of them, those who 
were inimical to Rasool-Allahsaww and established the war to himsaww’’.153 

دِ بْ   -23 حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ اَرِثِ النَّضْريِِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عكا، الكافِ ا ْْ ِِ عَنْ أبَاَنِ بْنِ عحثْمَانَ عَنِ ا َْْدِيثِ الَْْوَّلِ   نِ الْمحعَلَّى عَنِ الْوَشَّا  . مِثْلَ ا

(The book) ‘Al Kafi’ – Al Husayn Bin Muhammad Bin Al Moalla, from Al Washa, from Aban Bin Usman, from Al 
Haris Al Nazry,  

‘From Abu Ja’farasws – similar to the former Hadeeth’’.154 

                                                      
151

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 29 H 20 
152

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 29 H 21 
153

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 29 H 22 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 64 of 439 

لَ قاَ  يَ عْرفِحونَ نعِْمَتَ اللَّهِ  أنََّهح سحئِلَ عَنْ هَذِهِ الْآيةَِ   شي، تفسير العياشي عَنْ جَعْفَرِ بْنِ أَحَُْدَ عَنِ الْعَمْركَِيِّ عَنْ عَلِيِّ بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أَخِيهِ محوسَى ع -24
 . عَرَفحوهح ثُحَّ أنَْكَرحوهح 

Tafseer Al Ayyashi – From Ja’far Bin Ahmad, from Al Amray,  

‘From Ali son of Ja’farasws, from his brotherasws Musaasws having been asked about this Verse: 
They are recognising the Favour of Allah, then they are denying it, [16:83]. Heasws said: 
‘They recognised himasws, then denied himasws’’.155 

 بْنِ عَبْدِ الْوَاحِدِ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ الضَّحَّاكِ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَحَُْدَ بْنِ حَاتٍُِ عَنْ أَحَُْدَ   -25
 . وَ اللَّهِ مَا هحوَ الطَّعَامَ وَ الشَّراَبَ وَ لَكِنْ وَلََيَ تحنَا أهَْلَ الْبَيْتِ   ثُحَّ لتَحسْئَلحنَّ يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ  عَنْ أَبِ حَفْصٍ الصَّائِغِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع أنََّهح قاَلَ:

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Ahmad Bin Hatim, from Ahmad Bin Abdul Wahid, from Al Qasim Bin Al Zahhak, from Abu Hafs Al Saig,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws having said: ‘Then you will be Questioned on that Day 
about the boons [102:8]. By Allahazwj! It is not the food and the drink, but it is ourasws 
Wilayah, Peopleasws of the Household’’.156 

دٍ الْوَرَّاقح عَنْ جَعْفَرِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ نََِيحٍ عَنْ حَسَنِ بْنِ ححسَ  26 ثَ نَا أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ دٍ عوَ قاَلَ أيَْضا  حَدَّ مَامِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ   يٍْ عَنْ أَبِ حَفْصٍ الصَّائغِِ عَنِ الِْْ
 . قاَلَ نََْنح النَّعِيمح   ذٍ عَنِ النَّعِيمِ ثُحَّ لتَحسْئَلحنَّ يَ وْمَئِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ 

And he said as well, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Muhammad Al Warraq, from Ja’far Bin Ali Bin Najeeh, 
from Hassan Bin Husayn, from Abu Hafs Al Said,  

‘From the Imam Ja’farasws Bin Muhammadsaww regarding Words of the Exalted: Then you will 
be Questioned on that Day about the boons [102:8]. Heasws said: ‘Weasws are the boons’’.157 

دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ عحمَرَ بْنِ  -27 دٍ عَنْ مُحَمَّ ثَ نَا أَحَُْدح بْنح الْقَاسِمِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ ق حلْتح  عَبْدِ الْعَزيِزِ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ نََِيحٍ الْيَمَانِِّ قاَلَ: وَ قاَلَ أيَْضا  حَدَّ
دٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ صقاَلَ النَّعِيمح الَّذِي أنَْ عَمَ اللَّهح بِهِ عَلَيْكحمْ مِنْ وَلََيتَِ   ثُحَّ لتَحسْئَلحنَّ يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ   لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ ع مَا مَعْنََ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   . نَا وَ ححبِّ مُحَمَّ

And he said as well, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Al Qasim, from Ahmad Bin Muhammad, from 
Muhammad Bin Khalid, from Umar Bin Abdul Aziz, from Abdullah Bin Najeeh Al Yamani who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘What is the meaning of Words of the Exalted: Then you will be 
Questioned on that Day about the boons [102:8]. Heasws said: ‘The boon which Allahazwj has 
Favoured with upon you all of ourasws Wilayah and love of Muhammadsaww and Progenyasws 
of Muhammadsaww’’.158 

دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ مُحَمَّدِ  -28 دٍ عَنْ مُحَمَّ ثَ نَا أَحَُْدح بْنح الْقَاسِمِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ َْْسَنِ محوسَى عوَ قاَلَ أيَْضا  حَدَّ ثُحَّ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   بْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنْ أَبِ ا
مِنِ وَ عَلْقَمح الْكَافِرِ.قاَلَ نََْ   لتَحسْئَلحنَّ يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ  ُْ  نح نعَِيْمح الْمح
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And he said as well, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Al Qasim, from Ahmad, from Muhammad Bin Khalid, 
from Muhammad Bin Abu Umeyr,  

From Abu Al-Hassan Musaasws regarding Words of the Exalted: Then you will be Questioned 
on that Day about the boons [102:8]. Heasws said: ‘Weasws are the boons of the Momin, and 
colocynth of the Kafir’’.159 

َْْسَنِ بْنِ الْقَا  -29 دِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ابْنِ عحقْدَةَ عَنِ ا سِمِ عَنْ مُحَمَّ
 . نََْنح النَّعِيمح   ثُحَّ لَتحسْئَلحنَّ يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ  عَنِ ابْنِ ن حبَاتَةَ عَنْ عَلِيٍّ ع أنََّهح قاَلَ:  محفَضَّلِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ سَعِيدِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ 

(The books’ ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ibn 
Uqda, from Al Hassan Bin Al Qasim, from Muhammad Bin Abdullah Bin Salih, from Mufazzal Bin Salih, from 
Saeed Bin Abdullah, from Ibn Nubata,  

‘From Aliasws having said: ‘Then you will be Questioned on that Day about the boons 
[102:8]: ‘Weasws are the boons’’.160 

دٍ الثَّقَفِيِّ عَنْ إِسْْاَعِيلَ بْنِ  -30 ثَ نَا عَلِيُّ بْنح عَبْدِ اللَّهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ مُحَمَّ بَشَّارٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ غَالِبٍ عَنْ أَبِ خَالِدٍ الْكَابحلِيِّ وَ قاَلَ أيَْضا  حَدَّ
دِ بْنِ عَلِيٍّ  قاَلَ: عِلْتح  دَخَلْتح عَلَى مُحَمَّ مَ لَ طَعَاما  لََْ آكحلْ أطَْيَبَ مِنْهح فَ قَالَ لَ ياَ أبَاَ خَالِدٍ كَيْفَ رأَيَْتَ طَعَامَنَا فَ قحلْتح جح  فِدَاكَ مَا أطَْيَبَهح غَيْرَ أَنِِّ ع فَ قَدَّ

 ذكََرْتح آيةَ  فِ كِتَابِ اللَّهِ فَ نحغِّصْتحهح 

And he said as well, ‘It was narrated to us by Ali Bin Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad al Saqafy, from 
Ismail Bin Bashar, from Ali Bin Abdullah bin Ghalib, from Abu khalid Al Kabuly who said,  

‘I went to see Muhammadasws Bin Aliasws, and heasws placed forward such a meal to me, I had 
not eaten any better than it. Heasws said to me: ‘O Abu Khalid! How do you view ourasws 
meal?’ I said, ‘May I be sacrificed for youasws! There is nothing better apart from that I recall 
a Verse in the Book of Allahazwj and I am troubled by it’.  

قاَلَ أَ تَدْريِ فَ قَالَ وَ اللَّهِ لََ تحسْأَلح عَنْ هَذَا الطَّعَامِ أبََدا  ثُحَّ ضَحِكَ حَتََّّ افْ تَََّ ضَاحِكا  وَ بَدَتْ أَضْراَسحهح وَ   ثُحَّ لتَحسْئَلحنَّ يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ   قاَلَ وَ مَا هِيَ ق حلْتح 
 . لنَّعِيمح الَّذِي تحسْألَحونَ عَنْهح مَا النَّعِيمح ق حلْتح لََ قاَلَ نََْنح ا

Heasws said: ‘And what is it?’ I said, Then you will be Questioned on that Day about the 
boons [102:8]’. Heasws said: ‘By Allahazwj! You will not be Questioned about this meal, ever!’ 
Then heasws laughed until I smiled laughing, and hisasws teeth were manifested, and heasws 
said: ‘Do you know what are the boons?’ I said, ‘No’. Heasws said: ‘Weasws are the boon which 
you will be Questioned about’’.161 

ثُحَّ لتَحسْئَلحنَّ يَ وْمَئِذٍ عَنِ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ   قاَلَ سَِْعْتح عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع يَ قحولح فر، تفسير فرات بن إبراهيم محعَنْعَنا  عَنْ أَبِ حَفْصٍ الصَّائغِِ  -31
 . هِ وَ أنَْ عَمْتَ عَلَيْهِ وَ إِذْ تَ قحولح للَِّذِي أنَْ عَمَ اللَّهح عَلَيْ   قاَلَ نََْنح مِنَ النَّعِيمِ الَّذِي ذكََرَ اللَّهح ثُحَّ قاَلَ جَعْفَرٌ ع  النَّعِيمِ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim, transmitting from Abu Hafs Al Saig who said,  

                                                      
159

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 29 H 28 
160

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 29 H 29 
161

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 29 H 30 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 66 of 439 

‘I heard from Ja’farasws Bin Muhammadasws saying regarding Words of Allahazwj the Exalted: 
Then you will be Questioned on that Day about the boons [102:8]. Heasws said: ‘Weasws are 
from the boon which Allahazwj Mentioned’. Then Ja’farasws said: ‘And when you said to the 
one whom Allah had Favoured upon and you had favoured upon [33:37]’’.162 

َْْسَنِ محعَنْعَنا  عَ  -32 مَ إلِيَْنَا طَعَاما  مَا أَكَلْتح   نْ حَنَانِ بْنِ سَدِيرٍ عَنْ أبَيِهِ قاَلَ:فر، تفسير فرات بن إبراهيم مُحَمَّدح بْنح ا دٍ ع فَ قَدَّ كحنْتح عِنْدَ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ
 اللَّهِ مَا أَكَلْتح مِثْلَهح قَطُّ وَ لََ أظَحنُّ أَنِِّ آكحلح أبََدا  مِثْلَهح  سحولِ طَعَاما  مِثْلَهح قَطُّ فَ قَالَ لَ ياَ سَدِيرح كَيْفَ رَأيَْتَ طَعَامَنَا هَذَا ق حلْتح بأَِبِ أنَْتَ وَ أحمِّي ياَ ابْنَ رَ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Muhammad Bin Al Hassan transmitting from Hanan Bin Sadeyr, from his father 
who said,  

‘I was in the presence of Ja’farasws Bin Muhammadasws and heasws forwarded a meal to us, I 
had not eaten food the like of it at all! Heasws said to me: ‘O Sadeyr! How do you view this 
meal of ours?’ I said, ‘May my father and my mother be (sacrificed) for youasws, O sonasws of 
Rasool-Allahsaww! I have not eaten the like of it, at all, nor do I think that I will be eating the 
like of it, ever!’ 

ثُحَّ لتَحسْئَلحنَّ   هِيَ ق حلْتح قَ وْلح اللَّهِ فِ كِتَابهِِ  فَ بَكَيْتح فَ قَالَ ياَ سَدِيرح مَا ي حبْكِيكَ ق حلْتح ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ ذكََرْتح آيةَ  فِ كِتَابِ اللَّهِ قاَلَ وَ مَا  ثُحَّ إِنَّ عَيْنِِ تَ غَرْغَرَتْ 
 تح أنَْ يَكحونَ هَذَا الطَّعَامح الَّذِي يَسْألَحنَا اللَّهح عَنْهح فَخِفْ   يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ 

Then my eyes overflowed and I cried. Heasws said to me: ‘O Sadeyr! What makes you cry?’ I 
said, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! I remembered a Vere in the Book of Allahazwj’. Heasws 
said: ‘And what is it?’ I said, ‘Words of Allahazwj in Hisazwj Book: Then you will be Questioned 
on that Day about the boons [102:8]. I fear that this meal would happen to be which 
Allahazwj would Question about’.  

ٍ وَ لََ راَئِحَةٍ طيَِّبَةٍ بَلْ لنََا خحلِقَ وَ لَهح خحلِ فَضَحِكَ حَتََّّ بَدَتْ نَ وَاجِذحهح ثُحَّ قاَلَ   قْنَا وَ لْنَعْمَلْ فِيهِ باِلطَّاعَةِ ياَ سَدِيرح لََ تحسْأَلح عَنْ طَعَامٍ طيَِّبٍ وَ لََ ثَ وْبٍ لَيِّ

Heasws chuckled until hisasws teeth were manifested, then said: ‘O Sadeyr! You will neither be 
Questioned about good food, nor soft clothes, nor aromatic perfume. But for usasws there is 
a mannerism, and for it Heazwj Created usasws and for usasws to act in it with the obedience’.  

ُْمِنِيَ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ وَ عِتَْتَهِِ ع يَسْأَلَححمح اللَّهح يَ وْمَ  وَ ق حلْتح لَهح بأَِبِ أنَْتَ وَ أحمِّي ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ   الْقِيَامَةِ كَيْفَ كَانَ فَمَا النَّعِيمح قاَلَ لَ ححبُّ أمَِيِر الْمح
 . شحكْرحكحمْ لَ حِيَ أنَْ عَمْتح عَلَيْكحمْ بِِحبِّ عَلِيٍّ وَ عِتَْتَهِِ 

And I said to himasws, ‘May my father and my mother be (sacrificed) for youasws, O sonasws of 
Rasool-Allahsaww! So, what are the boons?’ Heasws said to me: ‘Love of Amir Al-Momineen 
Aliasws Bin Abu Talibasws and hisasws family. Allahazwj will Question them on the Day of 
Qiyamah: “How was your gratefulness to Meazwj when Iazwj Favoured upon you all with the 
love of Aliasws and hisasws familyasws?”’163 

دِ بْنِ مَُْلَدٍ الْحْعْفِيُّ محعَنْعَنا  عَنْ أَبِ حَفْصٍ الصَّائِغِ قاَلَ قَ  -33 َْْسَنِ فر، تفسير فرات بن إبراهيم عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ ثُحَّ لتَحسْئَلحنَّ   ياَ أبَاَ حَفْصٍ   الَ عَبْدح اللَّهِ بْنح ا
 . ياَ أبَاَ حَفْصٍ  قاَلَ وَلََيَ تحنَا وَ اللَّهِ   يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ 
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Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ali Bin Muhammad Bin Makhlad Al Jufy transmitting from Abu Hafs Al Saig who 
said,  

‘Abdullah Bin Al-Hassanasws said: ‘O Abu Hafs! Then you will be Questioned on that Day 
about the boons [102:8]. Heasws said: ‘Ourasws Wilayah, by Allahazwj, O Abu Hafs!’’164 

سَ اللَّهح رحوحَهح بإِِسْنَادِهِ إِلََ مُحَمَّدِ   -34 ا قَدِمَ الصَّادِقح  بْنِ السَّائِبِ الْكَلْبِِّ قاَلَ: كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى الشَّيْخح الْمحفِيدح قَدَّ لَمَّ
ِْْيرةََ فَدَخَلَ عَلَيْهِ أبَحو حَنِيفَةَ وَ سَألَهَح عَنْ مَسَائِلَ وَ كَانَ مَِّا سَألََهح أنَْ قاَلَ لَهح جحعِلْتح فِدَ  ع الْعِراَقَ نَ زَلَ  اكَ مَا الَْْمْرح باِلْمَعْرحوفِ فَ قَالَ ع الْمَعْرحوفح ياَ أبَاَ ا

ِِ الْمَعْرحوفح فِ  مِنِيَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ عحَنِيفَةَ الْمَعْرحوفح فِ أهَْلِ السَّمَا ُْ  أهَْلِ الَْْرْضِ وَ ذَاكَ أمَِيرح الْمح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by the sheyh Al Mufeed, by 
his chain to Muhammad Bin Al Saib Al Kalby who said,  

‘When Al-Sadiqasws arrived at Al-Iraq, heasws descended at Al-Hira. Abu Hanifa came up to 
him and asked himasws some questions, and from what he asked was that he said, ‘May I be 
sacrificed for youasws, what is ‘enjoining of the good’ (Al-Amr Bil Ma’rouf)?’ So heasws said: 
‘Al-Ma’rouf, O Abu Hanifa, is the oneasws who is well known among the inhabitants of the 
sky, and well known among the inhabitants of the earth, and that is Amir-Al-Momineen 
Aliasws Bin Abu Talibasws’. 

كَتِفِهِ قاَلَ أَلََ مَا هحوَ أنَْ تَ رَى الرَّجحلَ عَلَى مَعَاصِي اللَّهِ فَ تَنْهَاهح عَنْهَا   قاَلَ جحعِلْتح فِدَاكَ فَمَا الْمحنْكَرح قاَلَ اللَّذَانِ ظلََمَاهح حَقَّهح وَ ابْ تَزَّاهح أمَْرَهح وَ حََُلَا النَّاسَ عَلَى
مَهح  ذَاكَ بأَِمْرٍ بِعَْرحوفٍ وَ لََ نَ هْيٍ عَنْ محنْكَرٍ  فَ قَالَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع ليَْسَ  اَ ذَاكَ خَيْرٌ قَدَّ  إِنََّّ

He said, ‘May I be sacrificed for youasws, so what is the evil (Al-Munkar)?’ Heasws said: ‘The 
one who wronged hisasws right, and blackmailed for its matter, and carried the people upon 
his shoulder’. He said, ‘Indeed! Who is he that youasws see the man to be on the 
disobedience of Allahazwj, so that we can forbid from him?’ Abu Abdullahasws said: ‘That is 
not ‘enjoining to the good’ (Al-Amr Bil Ma’rouf’) nor is it ‘forbidding from the evil’ (Nahiy An 
Al-Munkar), but rather that is good he sends ahead’. 

وَ عِنْدَكَ ياَ أبَاَ حَنِيفَةَ قاَلَ الَْْمْنح فِ السَّرْبِ   ثُحَّ لتَحسْئَلحنَّ يَ وْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ   قاَلَ أبَحو حَنِيفَةَ أَخْبِِْنِ جحعِلْتح فِدَاكَ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  وَ صِحَّةح   قاَلَ فَمَا هح
اَضِرح  ْْ  الْبَدَنِ وَ الْقحوتح ا

Abu Hanifa said, ‘May I be sacrificed for youasws, inform me about the Words of Allahazwj 
Mighty and Majestic: Then you will be Questioned on that Day about the boons (bounties) 
[102:8]. Heasws said: ‘So what do you have, O Abu Hanifa?’ He said, ‘The security in the flock, 
and the physical health, and the present livelihood’.  

 أَكَلْتَهَا وَ شَرْبةٍَ شَربِْ تَهَا ليََطحولَنَّ وحقحوفحكَ فَ قَالَ ياَ أبَاَ حَنِيفَةَ لئَِنْ وَق َّفَكَ اللَّهح وَ أوَْقَ فَكَ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ حَتََّّ يَسْألََكَ عَنْ كحلِّ أَكْلَةٍ  

So heasws said: ‘O Abu Hanifa! If Allahazwj were to Pause you on the Day of Judgement until 
Heazwj Questions you about every food that you have eaten and every drink you have drunk, 
it would be a very lengthy pause for you’.  
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 بنَِا مِنَ الضَّلَالةَِ وَ بَصَّرَهحمْ بنَِا مِنَ الْعَمَى وَ عَلَّمَهحمْ بنَِا مِنَ الَْْهْلِ قاَلَ فَمَا النَّعِيمح جحعِلْتح فِدَاكَ قاَلَ النَّعِيمح نََْنح الَّذِينَ أنَْ قَذَ اللَّهح النَّاسَ 

He said, ‘May I be sacrificed for youasws, so what are the boons?’ Heasws said: ‘Weasws are the 
boons which Allahazwj has Saved the people with, by usasws from the misguidance, and Made 
them to see by usasws from their blindness, and Taught them by usasws from their ignorance’. 

ِِ الْعَالََِ لِقَهح الَْْ قاَلَ جحعِلْتح فِدَاكَ فَكَيْفَ كَانَ الْقحرْآنح جَدِيدا  أبَدَا  قاَلَ لِْنََّهح لََْ يجحْعَلْ لزَِمَانٍ دحونَ زَمَانٍ فَ تحخْ   . يَّامح وَ لَوْ كَانَ كَذَلِكَ لَفَنَِِ الْقحرْآنح قَ بْلَ فَ نَا

He said, ‘May I be sacrificed for youasws, so how can the Quran be fresh forever?’ Heasws said: 
‘Because there will never come an era where its Verses are not valid, and had it been that, 
the Quran would perish before the world ceases to be’’.165 

َْْسَ   -35 دِ بْنِ مَالِكٍ عَنِ ا عَنْ سَعِيدِ بْنِ   نِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ مَرْوَانَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ
بانِ   قَ وْلحهح تَ عَالََ  عَنْ دَاوحدَ الرَّقِّيِّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: عحثْمَانَ  باَنِ بِححَمَّدٍ أمَْ بِعَلِيٍّ فِيهِمَا أنَْ عَمْتَ عَلَى   فبَِأَيِّ آلَِِ رَبِّكحما تحكَذِّ أَيْ بأَِيِّ نعِْمَتِِ تحكَذِّ
 الْعِبَادِ.

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ja’far Bin 
Muhammad Bin Malik, from Al Hassan Bin Ali Bin Marwan, from Saeed Bin Usman, from Dawood Al Raqy,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Words of the Exalted: So which of the Favours of your 
Lord with you two belie? [55:13] – i.e., which of the two Favours will you deny, (favour) of 
Muhammadsaww or (favour) of Aliasws? Theyasws are the two Favours Bestowed upon the 
servants’’.166 

دِ بْنِ جَحْهحورٍ عَنِ الَْْصَمِّ عَنِ ابْنِ وَاقِدٍ عَنْ   -36 دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنْ مُحَمَّ حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ  تَلَا أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع هَذِهِ الْآيةََ  أَبِ يحوسحفَ الْبَزَّازِ قاَلَ:كا، الكافِ ا
َِ اللَّهِ   حِ اللَّهِ ق حلْتح لََ قاَلَ هِيَ أعَْظَمح نعَِمِ اللَّهِ عَلَى خَلْقِهِ وَ هِيَ وَلََيَ تحنَا.قاَلَ أَ تَدْريِ مَا آلََ   فاَذكْحرحوا آلَ

(The books) ‘Al Kafi’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Muhammad Bin Jamhour, from Al 
Asamma, from Ibn Waqid, from Abu Yusuf Al Barraz who said,  

‘Abu Abdullahasws recited this Verse: therefore remember the Favours of Allah [7:69]. Heasws 
said: ‘Heasws said: ‘Do you know what is the Favour of Allahazwj?’ I said, ‘No’. Heasws said: ‘It is 
the most Magnificent Bounty upon Hisazwj creatures, and it is ourasws Wilayah’’.167 

دٍ عَنِ الْمحعَلَّى رَفَ عَهح   -37 حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ بانِ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   كا، الكافِ ا  . أمَْ باِلْوَصِيِّ نَ زَلَ فِ الرَّحَُْنِ   أَ باِلنَّبِِِ   فبَِأَيِّ آلَِِ رَبِّكحما تحكَذِّ

(The book) ‘Al Kafi’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moallah, raising it,  

‘Regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic:  So which of the Favours of your Lord 
with you two belie? [55:13]: ‘Is it with the Prophetsaww or with the successorasws? It was 
Revealed in (Surah) Al-Rahman’’.168 
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حْْسَيْنُِِّ فِ روَِايةَِ الصَّحِيفَةِ الْكَامِلَةِ الشَّريِفَةِ بإِِسْنَادِهِ عَ أقَحولح رَوَى السَّ  -38 َْْسَنِ ا نْ محتَوكَِّلِ بْنِ هَارحونَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ الصَّادِقِ يِّدح الَْْجَلُّ مُحَمَّدح بْنح ا
دٍ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِ وَ أهَْلَ مَوَدَّهِِِمْ وَ شِيعَتَهحمْ مِنْهحمْ يَ عْنِِ بَنِِ أَخْبََِ اللَّهح نبَِيَّهح ص بَِ  صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِ قاَلَ:  أحمَيَّةَ فِ أيََّامِهِمْ وَ محلْكِهِمْ ا يَ لْقَى أهَْلَ بَ يْتِ مُحَمَّ

I (Majlisi) am saying, ‘The Sayyad, Muhammad Bin Al Hassan Al Husayni, in a report of (the book), the noble ‘Al 
Saheefa Al Kameela’, by his chain from Mutawakal Bin Haroun,  

‘From Abu Abdullah Al-Sadiqasws having said: ‘Allahazwj Informed Hisazwj Prophetsaww with 
what the Peopleasws of the Household of Muhammadsaww and the people of theirasws 
cordiality and theirasws Shias would be facing from them, meaning clan of Umayyad, during 
their days and their kingdom’.  

لحوا نعِْمَتَ اللَّهِ كحفْرا  وَ أَحَلُّوا قَ وْمَهحمْ دارَ الْبَوارِ جَهَنَّمَ يَصْلَوْنََا  قاَلَ وَ أنَْ زَلَ اللَّهح تَ عَالََ فِيهِمْ  دٌ وَ أهَْلح  وَ بئِْسَ الْقَرارح  أَ لََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ بَدَّ وَ نعِْمَةح اللَّهِ مُحَمَّ
 يحدْخِلح الْْنََّةَ وَ ب حغْضحهحمْ كحفْرٌ وَ نفَِاقٌ يحدْخِلح النَّارَ. بَ يْتِهِ ححبُّهحمْ إِيماَنٌ 

Heasws said: ‘And Allahazwj the Exalted Revealed regarding them: Do you not see those who 
replaced the Favour of Allah for Kufr and released their people into the abode of 
perdition? [14:28] Into Hell they will be arriving, and evil is the settlement [14:29], and the 
Favour of Allahazwj is Muhammadsaww and Peopleasws of hissaww Household. Theirasws love is 
Eman and one would enter the Paradise, and hatred for themasws is Kufr and hypocrisy, one 
would enter the Fire’’.169 

حِ أَصْحَابنَِا رَفَ عَهح  -39 وَ   قاَلَ الشُّكْرح الْمَعْرفَِةح وَ فِ قَ وْلهِِ   ما هَداكحمْ وَ لَعَلَّكحمْ تَشْكحرحونَ   وَ لتِحكَبِِّحوا اللَّهَ عَلى  فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ   سن، المحاسن بَ عْ
نَا الِْْلَافح وَ الشُّكْرح الْوَلََيةَح وَ الْمَعْرفَِةح.  يَ رْضَهح لَكحمْ  لعِِبادِهِ الْكحفْرَ وَ إِنْ تَشْكحرحوا  لَ يَ رْضى  فَ قَالَ الْكحفْرح هَاهح

(The book) ‘Al-Mahasin’ – One of our companions raising it – Regarding Words of Allahazwj 
and Exalted: for you to exclaim the Greatness of Allah upon what He has Guided you, and 
perhaps you would be thanking [2:185]. Heasws said: ‘The thanks is the recognition. And 
regarding Hisazwj Words: and He is not Pleased with the Kufr of His servants; and if you are 
grateful, He would be Pleased for you. [39:7], heasws said: ‘The Kufr over here is the 
opposition, and the thanks is the Wilayah and the recognition’’.170 

قاَلَ فَضْلح اللَّهِ   لَوْ لَ فَضْلح اللَّهِ عَلَيْكحمْ وَ رَحُْتَحهح   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   شي، تفسير العياشي عَنْ زحراَرَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع وَ حُحْراَنَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -40
 . رَسحولحهح وَ رَحُْتَحهح وَلََيةَح الْْئَِمَّةِ ع

Tafseer Al Ayyashi – From Zurara,  

‘From Abu Ja’farasws, and Humran from Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: 
and had it not been for the Grace of Allah upon you and His Mercy [4:83], said: ‘The Grace 
of Allahazwj – Hisazwj Rasoolsaww, and Hisazwj Mercy – Wilayah of the Imamsasws’’.171 

دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنِ الرِّضَا ع قَ   -41 ةح عَنِ ابْنِ عِيسَى عَنْ عحمَرَ بْنِ عَبْدِ الْعَزيِزِ عَنْ مُحَمَّ قحلْ بِفَضْلِ اللَّهِ وَ بِرَحُْتَِهِ فبَِذلِكَ فَ لْيَفْرَححوا   ق حلْتح  الَ:كا، الكافِ الْعِدَّ
ِِ مِنْ دحنْ يَاهحمْ قاَلَ بِوَلََيةَِ مُحَ   هحوَ خَيْرٌ مَِّا يَجْمَعحونَ  حُلََ دٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ ع خَيْرٌ مَِّا يَجْمَعح هَ  . مَّ
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(The book) ‘Al Kafi’ – The numbers, from Ibn Isa, from Umar Bin Abdul Aziz, from Muhammad Al Al Fuzeyl,  

‘From Al-Rezaasws, he (the narrator) said, ‘I said, Say: ‘By the Grace of Allah and by His 
Mercy – so it is by that, let them be rejoicing. It is better than what they are amassing 
[10:58]. Heasws said:’ By Wilayah of Muhammadsaww and Progenyasws of Muhammadsaww is 
better than what they are amassing from their world’’.172 

مِنِيَ عشي،  -42 ُْ قاَلَ فَ لْيَفْرحَْ بنَِا شِيعَتحنَا هحوَ خَيْرٌ مَِّا  قحلْ بِفَضْلِ اللَّهِ وَ بِرَحُْتَِهِ فبَِذلِكَ فَ لْيَفْرَححوا  فِ قَ وْلِ اللَّهِ   تفسير العياشي عَنِ ابْنِ ن حبَاتةََ عَنْ أمَِيِر الْمح
هَبِ وَ الْفِضَّةِ.  أحعْطِيَ عَدحوُّناَ مِنَ الذَّ

Tafseer Al Ayyashi – From Ibn Nubata,  

‘From Amir Al-Momineenasws regarding Words of Allahazwj: Say: ‘By the Grace of Allah and 
by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing [10:58]. Heasws said: ‘So ourasws Shias 
would be rejoicing. It is better than what ourasws enemies have been Given from the gold 
and the silver’’.173 

قحلْ بِفَضْلِ اللَّهِ وَ   وَ فَضْلح النَّبِِّ قَ وْلحهح   وَ لَوْ لَ فَضْلح اللَّهِ عَلَيْكحمْ وَ رَحُْتَحهح   الْفَضْلح ثَلَاثةٌَ فَضْلح اللَّهِ قَ وْلحهح تَ عَالََ  قب، المناقب لَبن شهرآشوب قاَلحوا -43
مِنِيَ ع  قاَلَ ابْنح عَبَّاسٍ الْفَضْلح رَسحولح اللَّهِ   بِرَحُْتَِهِ  ُْ  وَ الرَّحَُْةح أمَِيرح الْمح

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – They said, ‘The Grace are three. Grace of 
Allahazwj – Hisazwj Words: so had it not been for the Grace of Allah and His Mercy upon you, 
[2:64]; and grace of the Prophetsaww are Hisazwj Words: Say: ‘By the Grace of Allah and by 
His Mercy [10:58]. Ibn Abbas said, ‘The Grace is Rasool-Allahsaww and the Mercy is Amir Al 
Momineenasws’. (Up to here is not a Hadeeth) 

ِِ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ   . قاَلَ نََْنح النَّاسح وَ نََْنح الْمَحْسحودحونَ وَ فِينَا نَ زلََتْ   ما آتاهحمح اللَّهح مِنْ فَضْلِهِ   النَّاسَ عَلىأمَْ يََْسحدحونَ  وَ فَضْلح الَْْوْصِيَا

And grace of the successors – Abu Ja’farasws said: ‘Or are they envying the people upon 
what Allah has Given them from His Grace? [4:54]. Heasws said: ‘Weasws are the people, and 
weasws are the envied ones, and it was Revealed regarding usasws’’.174 

 . قاَلَ الْوَلََيةَح لِآلِ مُحَمَّدٍ ع  وَ يزَيِدحهحمْ مِنْ فَضْلِهِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ عَنْ أَبِ الْوَرْدِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -44

And from Abu Al Ward,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of the Exalted: and He would be Increasing for them 
from His Grace; [4:173]. Heasws said: ‘The Wilayah of Progenyasws of Muhammadsaww’’.175 

َْْسَ   -45 يْ لَمِيُّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ حََُّادِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى ا َْْسَنِ الدَّ هِ   عحثْمَانَ   نح بْنح أَبِ ا عَنِ الرِّضَا عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ
حِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع  اللَّهح يََْتَصُّ بِرَحُْتَِهِ مَنْ يَشا
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(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Al Hassan Bin Abu Al 
Hassan Al Daylami, by his chain from Hammad Bin Usman,  

‘From Al-Rezaasws, from hisasws, from hisasws grandfather Ja’farasws Bin Muhammadasws 
regarding Words of the Exalted: and Allah Specialises by His Mercy the one He so Desires 
to; [2:105]:  

وَ تِسْعحونَ رَحَُْة  عِنْدَهح مَذْخحورَةٌ لِمححَمَّدٍ ص وَ عَلِيٍّ ع وَ عِتَْهَِِِمَا   صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمَا إِنَّ اللَّهَ خَلَقَ مِائَةَ رَحَُْةٍ تِسْعٌ   قاَلَ الْمحخْتَصُّ باِلرَّحَُْةِ نَبُِّ اللَّهِ وَ وَصِيُّهح 
 . ةٌ عَلَى سَائرِِ الْمَوْجحودِينَ وَ رَحَُْةٌ وَاحِدَةٌ مَبْسحوطَ 

‘The Choosing especially with the Mercy is for the Prophetsaww of Allahazwj, and hissaww 
successorasws, and theirasws Familyasws. Allahazwj Created one hundred Mercies, so ninety nine 
of the Mercies in Hisazwj Presence are treasured for Muhammadsaww, and Aliasws, and theirasws 
Familyasws, and one Mercy is extended to the rest of the existing ones’’.176 

حِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب الْبَاقِرح وَ الصَّادِقح ع -46 تيِهِ مَنْ يَشا ُْ وَ لَ تَ تَمَنَّوْا ما فَضَّلَ اللَّهح بِهِ بَ عْضَكحمْ   وَ فِ قَ وْلهِِ  ذلِكَ فَضْلح اللَّهِ ي ح
ٍِ   عَلى  . إِن َّهحمَا نَ زلَتََا فِيهِمْ عَلَيْهِمْ الصَّلَاةح وَ السَّلَامح   بَ عْ

(The book) of Ibn Shehr Ashub – Al Baqirasws and Al Sadiqasws regarding Words of the Exalted: 
That is a Grace of Allah. He Gives it to the one He so Desires, and Allah is Capacious, most 
Knowing [5:54], and regarding Hisazwj Words: And do not be coveting what Allah have 
Graced with some of you above the others. [4:32]: ‘These two were Revealed regarding 
themasws, upon themasws be the benediction (blessing) and the greeting’’.177  

قاَلَ فَضْلح اللَّهِ رَسحولحهح وَ رَحُْتَحهح   لَوْ لَ فَضْلح اللَّهِ عَلَيْكحمْ وَ رَحُْتَحهح  شي، تفسير العياشي عَنْ زحراَرَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع وَ حُحْراَنَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ -47
ةِ عَلَيْهِمح السَّلَامح   . وَلََيةَح الْْئَِمَّ

Tafseer Al Ayyashi – From Zurara,  

‘From Abu Ja’farasws, and Humran from Abu Abdullahasws both having said: ‘and had it not 
been for the Grace of Allah upon you and His Mercy [4:83]. Grace of Allahazwj is Hisazwj 
Rasoolsaww, and Hisazwj Mercy is Wilayah of Imamsasws’’.178 

أنَْ بَ عَثْتح محوسَى وَ هَارحونَ إِلََ أَسْلَافِكحمْ باِلنُّبحوَّةِ   يا بَنِِ إِسْرائيِلَ اذكْحرحوا نعِْمَتَِِ الَّتِِ أنَْ عَمْتح عَلَيْكحمْ   قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ   م، تفسير الْمام عليه السلام -48
دٍ وَ وَصِيَّةِ عَ  نْتحمْ محلحوكا  فِ جِنَانهِِ محسْتَحِقِّيَ لِيٍّ وَ إِمَامَةِ عِتَْتَهِِ الطَّيِّبِيَ وَ أَخَذْناَ عَلَيْكحمْ بِذَلِكَ الْعحهحودَ وَ الْمَوَاثيِقَ الَّتِِ إِنْ وَفَ يْتح فَ هَدَيْ نَاهحمْ إِلََ ن حبحوَّةِ مُحَمَّ مْ بِِاَ كح

   لِكَراَمَاتهِِ وَ رضِْوَانهِِ 

Tafseer Imam (Hassan Al-Askari)asws – ‘Allahazwj Mighty and Majestic Said: Recall My Favour 
which I Bestowed upon you, by Sending Musaas and Harounas to your ancestors, with the 
Prophet-hood. So theyas guided them to the Prophet-hood of Muhammadsaww and the 
successorship of Aliasws and the Imamate of the hissaww goodly family. And Weazwj Took upon 
you all the Pacts with that and the Covenant - which, if you had fulfilled these, your would 
have been kings in Hisazwj Gardens, deserving of Hisazwj Prestige and Hisazwj Pleasure.  
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ينِ فلَِقَبحولَِِمْ ن ح   وَ أَنِِّ فَضَّلْتحكحمْ عَلَى الْعالَمِيَ  نَاكَ أَيْ فَ عَلْتحهح بأَِسْلَافِكحمْ فَ فَضَّلْتحهحمْ دِينا  وَ دحنْ يَا أمََّا تَ فْضِيلحهحمْ فِ الدِّ بحوَّةَ مُحَمَّدٍ ص وَ وَلََيةََ عَلِيٍّ ع وَ آلَِِمَا هح
 الطَّيِّبِيَ 

And I had Graced you all in the two worlds [2:47] - over there, i.e., ‘Iazwj Did it with your 
ancestors, Gracing them the Religion and the world. As for their Grace in the Religion, it was 
for their acceptance of the Prophet-hood of Muhammadsaww and the Wilayah of Aliasws and 
theirasws goodly Progenyasws.  

نْ يَا فبَِأَنْ ظلََّلْتح عَلَيْهِمح الْغَمَامَ وَ أنَْ زلَْتح عَلَيْهِمح الْمَنَّ وَ السَّلْوَى وَ سَقَيْتح  ِ  عَذْبا  وَ أمََّا فِ الدُّ وَ فَ لَقْتح لََحمح الْبَحْرَ فأََنََْيْتحهحمْ وَ أغَْرَقْتح  هحمْ مِنْ حَجَرٍ مَا
َِهحمْ فِرْعَوْنَ وَ قَ وْمَهح وَ   فَضَّلْتحهحمْ بِذَلِكَ عَلَى عَالَمِي زَمَانَِِم الَّذِينَ خَالَفحوا طَراَئقَِهحمْ وَ حَادحوا عَنْ سَبِيلِهِمْ أعَْدَا

And as for their Gracing them in the world, it was by Shading the clouds upon them, and 
Sending down upon them the Manna and quails, and Quenching them with fresh water 
from a rock, and Parting the sea for them. Thus, Iazwj Rescued them and Drowned their 
enemies, Pharaohla and hisla people. And Iazwj Excelled them upon the communities of their 
era which opposed their ways and guided away from their way.  

َْْريِِّ أنَْ أزَيِدكَحمْ فَضْلا  فِ هَذَا الزَّمَانِ إِذَا أنَْ تحمْ ثُحَّ قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ لََحمْ فإَِذَا فَ عَلْتح هَذَا بأَِسْلَافِكحمْ فِ ذَلِكَ الزَّمَانِ لقَِبحولَِِمْ وَلََيةََ  دٍ وَ آلهِِ فبَِا وَفَ يْتحمْ    مُحَمَّ
 . هحودِ وَ الْمَوَاثيِقِ عَلَيْكحمْ بِاَ آخحذح مِنَ الْعح 

Then Allahazwj Mighty and Majestic Said to them: “So when Iazwj have Done this with your 
ancestors during that era for their acceptance of the Wilayah of Muhammadsaww and hissaww 
Progenyasws, so rather Iasws will Increase you all in Grace during this era when you fulfil was 
Iazwj Took from the Pact and the Covenant upon you.”179 

َْْسَنِ بْنِ مُحَمَّدٍ   -49 دٍ عَنِ ا دٍ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ حْْسَيْح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ محعَلَّى بْنِ مُحَمَّ أبَيِهِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ عِيسَى عَنْ جَعْفَرِ بْنِ  الَْاَشِِِيِّ عَنْ  كا، الكافِ ا
هِ ع دٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ  يَ عْرفِحونَ نعِْمَتَ اللَّهِ ثُحَّ ي حنْكِرحونََا  فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   مُحَمَّ

(The book) ‘Al Kafi – Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Ahmad Bin Muhammad, 
from Al Hassan Bin Muhammad Al Hashimy, from his father, from Ahmad Bin Isa,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws, from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws 
regarding Words of Mighty and Majestic: They are recognising the Favour of Allah, then 
they are denying it, [16:83]. 

ا نَ زلََتْ  تحونَ الزَّكاةَ وَ هحمْ ر   قاَلَ لَمَّ ا وَليُِّكحمح اللَّهح وَ رَسحولحهح وَ الَّذِينَ آمَنحوا الَّذِينَ يحقِيمحونَ الصَّلاةَ وَ ي حُْ اجْتَمَعَ نَ فَرٌ مِنْ أَصْحَابِ رَسحولِ اللَّهِ ص فِ   اكِعحونَ إِنََّّ
ٍِ مَا تَ قحولحونَ فِ هَذِهِ الْآيةَِ مَسْجِدِ الْمَدِينَةِ فَ قَالَ بَ عْضحهحمْ لبَِ   عْ

Heasws said: ‘When it was Revealed: But rather, your Guardian is Allah, and His Rasool, and 
those who are believing, those who are establishing the Salat and are giving the Zakat 
while they are performing Ruku [5:55], a number of companions of Rasool-Allahsaww 
gathered in the Masjid of Al-Medina. One of them said to the other, ‘What are you saying 
regarding this Verse?’  
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 هَذَا ذحلٌّ حِيَ يحسَلِّطح عَلَيْنَا ابْنَ أَبِ طاَلِبٍ فَ قَالحوا قَدْ عَلِمْنَا أنََّ مُحَمَّدا  صَادِقٌ فِيمَا يَ قحولح وَ  فَ قَالَ بَ عْضحهحمْ إِنْ كَفَرْناَ بِِذَِهِ الْآيةَِ نَكْفحرح بِسَائرِهَِا وَ إِنْ آمَنَّا فإَِنَّ 
هح وَ لََ نحطِيعح عَلِيّا  ع فِيمَا أمََرَناَ  لَكِنَّا نَ تَوَلََّ

One of them said, ‘If we were to disbelieve in this Verse, we will be disbelieving in the rest of 
them, and if we were to believe, then this would be humiliation when the sonasws of Abu 
Talibasws will overcome upon us’. They said, ‘We have known that Muhammadsaww is truthful 
regarding what hesaww says, but we shall be in hissaww governance and not obey Aliasws in 
whatever heasws orders us’’. 

 باِلْوَلََيةَِ.  وَ أَكْثَرحهحمح الْكافِرحونَ   يَ عْرفِحونَ يَ عْنِِ وَلََيةََ عَلِيٍّ ع يَ عْرفِحونَ نعِْمَتَ اللَّهِ ثُحَّ ي حنْكِرحونََا قاَلَ فَ نَزلََتْ هَذِهِ الْآيةَح 

Heasws said: ‘So this Verse was Revealed: They are recognising the Favour of Allah, then 
they are denying it, [16:83] recognising, meaning Wilayah of Aliasws, and most of them are 
Kafirs [16:83] with the Wilayah’.180 

ِِ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى الصَّدحوقح رَحَُِهح اللَّهح بإِِسْنَادِهِ إِلََ   -50 دِ بْنِ الْفَيْ دِ بْنِ عَلِيٍّ  مُحَمَّ بْنِ الْمحخْتَارِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ مُحَمَّ
هِ ع قاَلَ: َْْسَنِ إِ  الْبَاقِرِ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ   ا ركَِبْتح مَّا أنَْ تَ ركَْبَ إِذَ خَرجََ رَسحولح اللَّهِ ص ذَاتَ يَ وْمٍ وَ هحوَ راَكِبٌ وَ خَرجََ عَلِيٌّ ع وَ هحوَ يَمْشِي فَ قَالَ لَهح ياَ أبَاَ ا

 الْقِيَامِ وَ الْقحعحودِ فِيهِ وَ تََْشِيَ إِذَا مَشَيْتح وَ تَُْلِسَ إِذَا جَلَسْتح إِلََّ أَنْ يَكحونَ فِ حَدٍّ مِنْ ححدحودِ اللَّهِ لََ بحدَّ لَكَ مِنَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Al Sadouq, by his chain 
to Muhammad Bin Al Fayz Bin Al Muhtar,  

‘From Abu Ja’far Muhammadasws Bin Ali Al-Baqirasws, from hisasws fatherasws from hisasws 
grandfatherasws having said: ‘One day Rasool-Allahsaww came out and hesaww was riding, and 
Aliasws came and heasws was walking. Hesaww said to himasws: ‘O Abu Al-Hassanasws! But youasws 
should ride when Isaww ride and youasws walk when Isaww walk, and sit when Isaww sit, unless 
there happens to be regarding a legal punishment of Allahazwj, there being inevitable for 
youasws from the standing and the sitting during it. 

 ورهِِ وَ جَعَلَكَ وَليِِّي فِ ذَلِكَ تَ قحومح فِ ححدحودِهِ وَ صَعْبِ أحمح  -وَ مَا أَكْرَمَنَِِ اللَّهح بِكَراَمَةٍ إِلََّ وَ أَكْرَمَكَ بِثِْلِهَا وَ خَصَّنَِِ اللَّهح باِلنُّبحوَّةِ وَ الرِّسَالةَِ 

And Allahazwj did not Honour mesaww with any honour except and Heazwj Honoured youasws 
with similar to it, and Allahazwj Specialised mesaww with the Prophet-hood and the Message 
and Made youasws mysaww guardian during that regarding Hisazwj legal punishment and Hisazwj 
difficult Commands.  

َْْقِّ نبَِيّا  مَا آمَنَ بِ مَنْ أنَْكَرَكَ وَ لََ أقََ رَّ بِ مَنْ جَحَدَكَ وَ لََ آمَنَ باِللَّهِ    مَنْ كَفَرَ بِكَ وَ إِنَّ فَضْلَكَ لَمِنْ فَضْلِي وَ إِنَّ فَضْلِي لفَِضْلِ اللَّهِ وَ الَّذِي بَ عَثَنِِ باِ

By the Oneazwj Who Sent mesaww with the Truth as a Prophetsaww! He has not believed in 
mesaww, one who denies youasws, nor has he acknowledged with mesaww, one who rejects 
youasws, nor has he believed in Allahazwj, one who disbelieves in youasws; and that yourasws 
superiority is from mysaww superiority, and mysaww superiority is a Grace of Allahazwj. 

  فَ فَضْلح اللَّهِ ن حبحوَّةح نبَِيِّكحمْ وَ رَحُْتَحهح وَلََيةَح عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع  يَجْمَعحونَ  قحلْ بِفَضْلِ اللَّهِ وَ بِرَحُْتَِهِ فبَِذلِكَ فَ لْيَفْرَححوا هحوَ خَيْرٌ مَِّا  وَ هحوَ قَ وْلح رَبِِّ عَزَّ وَ جَلَ 
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And it is the Word of mysaww Lordazwj Mighty and Majestic: Say: ‘By the Grace of Allah and 
by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing. It is better than what they are 
amassing [10:58]. The Grace of Allahazwj is the Prophet-hood of your Prophetsaww, and Hisazwj 
Mercy is Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws.  

نْ يَا   هحوَ خَيْرٌ مَِّا يَجْمَعحونَ  يَ عْنِِ الشِّيعَةَ  فَ لْيَفْرَححوا قاَلَ باِلنُّبحوَّةِ وَ الْوَلََيةَِ   فبَِذلِكَ   يَ عْنِِ مُحَالفِِيهِمْ مِنَ الَْْهْلِ وَ الْمَالِ وَ الْوَلَدِ فِ دَارِ الدُّ

So it is by that, - heasws said, ‘With the Prophet-hood and the Wilayah, let them be rejoicing. 
– meaning the Shias, It is better than what they are amassing [10:58] – meaning their 
opponents, from the families, and the wealth, and the children in the house of the world. 

ينِ وَ يحصْلَحَ بِكَ دَارِسح السَّبِيلِ وَ اللَّهِ ياَ عَلِيُّ مَا خحلِقْتَ إِلََّ  وَ لَقَدْ ضَلَّ مَنْ ضَلَّ عَنْكَ وَ لَنْ يَ هْتَدِيَ إِلََ اللَّهِ مَنْ لََْ    ليِحعْبَدَ بِكَ وَ لتِحعْرَفَ بِكَ مَعَالَِح الدِّ
ا  ثُحَّ اهْتَدىوَ إِنِِّ   يَ هْتَدِ إلِيَْكَ وَ إِلََ وَلََيتَِكَ وَ هحوَ قَ وْلح رَبِِّ عَزَّ وَ جَلَ  ِْ  يَ عْنِِ إِلََ وَلََيتَِكَ   لَغَفَّارٌ لِمَنْ تابَ وَ آمَنَ وَ عَمِلَ صا

By Allahazwj, O Aliasws! Youasws have not been Created except for there to be worship through 
youasws, and for the information of the Religion be recognised through youasws, and the 
teachings of the way be corrected through youasws, and he has strayed, the one who strays 
away from youasws, and he will never be guided to Allahazwj, the one does not get guided to 
youasws and to yourasws Wilayah, and it is the Word of mysaww Lordazwj Mighty and Majestic: 
And I am Forgiving to the one who repents and believes and does righteous deeds, then 
(follows) righteous Guidance [20:82] – meaning to yourasws Wilayah. 

وَ مَنْ لََْ   مِنْ حَقِّي وَ إِنَّ حَقَّكَ لَمَفْرحوضٌ عَلَى مَنْ آمَنَ بِ وَ لَوْلََكَ لََْ ي حعْرَفْ عَدحوُّ اللَّهِ   وَ لَقَدْ أمََرَنِ رَبِِّ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ أنَْ أفَْ تََِضَ مِنْ حَقِّكَ مَا أفَْ تَََضَ 
 ٍِ  يَ لْقَهح بِوَلََيتَِكَ لََْ يَ لْقَهح بِشَيْ 

And my Lordazwj Blessed and Exalted has Commanded mesaww that Isaww obligate from 
yourasws rights what Isaww has obligated from mysaww rights, and that yourasws rights are 
obligatory upon the one who believes in mesaww; and had it not been for youasws, enemies of 
Allahazwj would not be recognised, and one who does not meet Himazwj being yourasws 
Wilayah would not meet Himazwj with anything.  

وَ لَوْ لََْ أحبَ لِّغْ مَا   وَ إِنْ لََْ تَ فْعَلْ فَما بَ لَّغْتَ رسِالتََهح   يَ عْنِِ فِ وَلََيتَِكَ ياَ عَلِيح   يا أيَ ُّهَا الرَّسحولح بَ لِّغْ ما أحنْزلَِ إلِيَْكَ مِنْ رَبِّكَ   وَ لَقَدْ أنَْ زَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ إِلَََ 
بَِطَ عَمَلِي وَ مَنْ لَقِيَ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ بِغَيْرِ وَلََيتَِكَ فَ قَدْ حَبِطَ عَمَ  َْ حْقا  لَهح وَ مَا أقَحولح إِلََّ قَ وْلَ رَبِِّ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ وَ إِنَّ لحهح وَ غَدَا سح أحمِرْتح بِهِ مِنْ وَلََيتَِكَ 

 الَّذِي أقَحولح لَمِنَ اللَّهِ أنَْ زلََهح فِيكَ.

And Allahazwj Mighty and Majestic Revealed to mesaww: O you Rasool! Deliver what has been 
Revealed unto you from your Lord; - meaning regarding yourasws Wilayah, O Aliasws, and if 
you don’t do so, then you have not delivered His Message, [5:67], and if Isaww do not deliver 
what Isaww am Commanded with of yourasws Wilayah, mysaww deeds would be Confiscated, 
and one who meets Allahazwj Mighty and Majestic without yourasws Wilayah, so his deeds 
would be Confiscated, there would be remoteness for him, and Isaww am not saying except 
the Word of my Lordazwj Blessed and Exalted, and that which Isaww am saying is from what 
Allahazwj Revealed regarding youasws’’.181 
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مَامح ع قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص -51 دٍ وَ آلهِِ الطَّيِّبِيَ   وَ تَ وْفِيقحهح   بتَِأْوِيلِهِ   فَضْلح اللَّهِ الْعِلْمح   وَ مِنْ هَذَا مَا ذكََرَهح فِ تَ فْسِيِر الْعَسْكَريِِّ ع قاَلَ الِْْ وَ   لِمحوَالَةِ مُحَمَّ
دٍ وَ آلهِِ الطَّيِّبِيَ الَّذِي هحوَ أفَْضَلح مِنَ الْْنََّةِ لَِْنَّ  مْ وَ كَيْفَ لََ يَكحونح ذَلِكَ خَيْرا  مَِّا يَجْمَعحونَ وَ هحوَ ثََنَح الْْنََّةِ وَ يَسْتَحِقُّ بِهِ الْكَوْنح بَِِضْرَةِ محعَادَاةح أعَْدَائهِِ  مُحَمَّ

 مُحَمَّدا  وَ آلَهح أَشْرَفح زيِنَةِ الْْنََّةِ.

And from this is what I mentioned in the Tafseer of Al-Askariasws – The Imamasws said: 
‘Rasool-Allahsaww said: ‘Grace of Allahazwj is the knowledge with its interpretation and its 
inclination to the Wilayah of Muhammadsaww and hissaww goodly Progenyasws, and enmity to 
theirasws enemies, and how can that not happen to be better than what they are amassing, 
and it is from the price of the Paradise, and being in the presence of Muhammadsaww and 
hissaww goodly Progenyasws, which is superior than the Paradise itself because Muhammadasws 
and hissaww Progenyasws are the noblest adornment of the Paradise’’.182 

دٍ النَّوْفلَِيِّ عَنِ ابْنِ   -52  عَنْ محراَزمٍِ عَنْ أَبِ  يزَيِدَ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ
مَامِ  ما يَ فْتَحِ اللَّهح للِنَّاسِ مِنْ رَحَُْةٍ فَلا مِحْسِكَ لََا  قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:  . قَالَ هِيَ مَا أَجْرَى اللَّهح عَلَى لِسَانِ الِْْ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Muhammad Al Nowfaly, from Ibn Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Murazim,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Whatever Mercy Allah Opens to the people, so there is 
none to withhold it, [35:2]. Heasws said: ‘What Allahazwj Causes to flow upon the tongue of 
the Imamasws’’.183 

دٍ عَنْ عَبَّادِ بْنِ يَ عْقحوبَ عَنْ عحمَرَ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْعَبَّاسِ عَنْ حَسَنِ بْنِ مُحَمَّ   -53
بَيْرٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع حِ فِ رَحُْتَِهِ وَ لكِنْ يح   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   جح  . قاَلَ الرَّحَُْةح وَلََيةَح عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع  دْخِلح مَنْ يَشا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin Al 
Abbas, from Hassan Bin Muhammad, from Abbad Bin Yaqoub, from Umar Bin Jubeyr,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws regarding Words of Mighty and Majestic: Surely, there is 
a Sign in that, but most of them are not Momineen [26:8]. Heasws said: ‘The Mercy is 
Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws’’.184 

َِ فِ تأَْوِيلِ أهَْلِ الْبَيْتِ الْبَاطِنِ فِ حَدِيثِ أَحَُْدَ بْنِ إبِْ راَهِيمَ عَ كنز، كنز   -54 وَ تَُْعَلحونَ   نْهحمْ صَلَّى اللَّهح عَلَيْهِمْ جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة جَا
دٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ أَيْ شحكْركَحمح النِّعْمَةَ الَّتِِ رَزَقَكحمح اللَّهح وَ مَا مَنَّ عَ   رزِْقَكحمْ  بحونَ  لَيْكحمْ بِححَمَّ مْ تحكَذِّ   بِوَصِيِّهِ   أنََّكح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ –  

‘It has come in the interpretation of Peopleasws of the Household regarding the esoteric of a 
Hadeeth of Ahmad Bin Ibrahim, from themasws: ‘And you should be making your livelihood, 
[56:82], meaning give thanks for the Favour which Allahazwj has Given to you as sustenance, 
and that is having Sent to you Muhammadsaww and the Progenyasws of Muhammadsaww, 
(instead) you are belying [56:82] - the successorship. 
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حْْلْقحومَ وَ أنَْ تحمْ حِينَئِذٍ تَ نْظحرحونَ  مِنِيَ ي حبَشَّرح وَليُِّهح باِلْْنََّةِ وَ عَدحوُّهح باِلنَّارِ   فَ لَوْ لَ إِذا بَ لَغَتِ ا ُْ يَ عْنِِ أقَْ رَبح إِلََ أمَِيِر   وَ نََْنح أقَْ رَبح إلِيَْهِ مِنْكحمْ  إِلََ وَصِيِّهِ أمَِيِر الْمح
ُْمِنِيَ مِنْ   . أَيْ لََ تَ عْرفِحونَ   وَ لكِنْ لَ ت حبْصِرحونَ   كحمْ الْمح

So why don’t you, when it reaches the throats [56:83] And at that time you are looking on 
[56:84] - at hissaww successorasws Amir-Al-Momineenasws giving glad tidings to hisasws friends 
of the Paradise, and hisasws enemies of the Fire, And We are nearer to him than you are, but 
you are not seeing [56:85] - meaning near to Amir-Al-Momineenasws than you are, but you 
are not seeing - meaning you are not recognising.’’185 
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  لامات و فيه بعض غرائب التأويل فيهم صلوات الله عليهم و في أعدائهمأنهم عليهم السلام النجوم و الع 30باب 

CHAPTER 30 – THEYasws ARE THE STARS, AND THE 
DIRECTIONAL SIGNS, AND IN IT ARE COME OF THE STRANGE 
INTERPRETATIONS REGARDING THEMasws AND REGARDING 
THEIRasws ENEMIES 

   وَ باِلنَّجْمِ هحمْ يَ هْتَدحونَ  وَ عَلاماتٍ   الآيات النحل

The Verse – (Surah) Al Nahl: And directional signs, and by the star they are being guided 
[16:16] 

Notes: - 

 نََْنح الْعَلَامَاتح وَ النَّجْمح رَسحولح اللَّهِ ص.  وَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع

And Abu Abdullahasws said: ‘Weasws are the directional signs and the star(s) of Rasool-
Allahsaww’. 

ِِ وَ جَعَلَ أهَْلَ بَ يْتِِ أمََانا  لَِْهْلِ الَْْرْضِ.  قاَلَ النَّبُِّ ص  إِنَّ اللَّهَ جَعَلَ النُّجحومَ أمََانا  لَِْهْلِ السَّمَا

The Prophetsaww said: ‘Allahazwj Made the start as a security for the inhabitants of the sky, 
and Made Peopleasws of mysaww Household are a security for inhabitants of the earth’. 

َْْسَنِ الرِّضَا ع -1 حْْسَيِْ بْنِ خَالِدٍ عَنْ أَبِ ا  قاَلَ اللَّهح عَلَّمَ مُحَمَّدا  الْقحرْآنَ   رْآنَ الرَّحُْنح عَلَّمَ الْقح   فِ قَ وْلِهِ   فس، تفسير القمي أَبِ عَنِ ا

Tafseer Al Qummi – My father, from Al Husayn Bin Khalid,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Rezaasws regarding Hisazwj Words: The Beneficent [55:1] Taught the 
Quran [55:2]. Heasws said: ‘Allahazwj Taught Muhammadsaww the Quran’.  

نْسانَ   ق حلْتح  مِنِيَ ع ق حلْتح   خَلَقَ الِْْ ُْ  ٍِ يََْتَاجح النَّاسح إلِيَْهِ  قاَلَ عَلَّمَهح بَ يَانَ كحلِّ شَيْ   عَلَّمَهح الْبَيانَ   قاَلَ ذَاكَ أمَِيرح الْمح

I said, ‘(What about): Created the human being [55:3] Taught him the clarification [55:4]?’ 
Heasws said: ‘That is Aliasws Bin Abu Talibasws. Heazwj Taught himasws the clarification of 
everything from what the people would need from himasws.’ 

باَنِ   الشَّمْسح وَ الْقَمَرح بِِحسْبانٍ   ق حلْتح  اَ ي حعَذَّ باَنِ بِعَذَابِ اللَّهِ ق حلْتح ال  قاَلَ هُح  شَّمْسح وَ الْقَمَرح ي حعَذَّ

I (the narrator) said, ‘(What about): [55:5] The sun and the moon follow a Reckoning?’ 
Heasws said: ‘They would both be Punished.’ I said, ‘The sun and the moon would be 
Punished?’   

اَ مِنْ نحورِ عَرْشِهِ وَ   إِنَ  ٍِ فأَتَْقِنْهح  قاَلَ سَألَْتَ عَنْ شَيْ  اَ مِنْ حَرِّ جَهَنَّمَ  الشَّمْسَ وَ الْقَمَرَ آيَ تَانِ مِنْ آياَتِ اللَّهِ يَجْريِاَنِ بأَِمْرهِِ محطِيعَانِ لَهح ضَوْؤحهُح    حَرُّهُح
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Heasws said: ‘If you ask about something, then perfect it. Surely, the sun and the moon are 
two Signs from the Signs of Allah, flowing by Hisazwj Command, obedient to Himazwj. Their 
illumination is from the Light of Hisazwj Throne and their heat is from heat of Hell.   

اَ وَ عَادَ إِلََ  اَ لَعَنَهحمَا اللَّهح أَ وَ ليَْسَ قَدْ رَوَى افإَِذَا كَانَتِ الْقِيَامَةح عَادَ إِلََ الْعَرْشِ نحورحهُح اَ عَنَاهُح لنَّاسح أنََّ رَسحولَ اللَّهِ  النَّارِ حَرُّهُحَا فَلَا تَكحونح شَِْسٌ وَ لََ قَمَرٌ وَ إِنََّّ
 ص قاَلَ إِنَّ الشَّمْسَ وَ الْقَمَرَ نحوراَنِ فِ النَّارِ ق حلْتح بَ لَى 

So when it would be the Day of Judgment, both their lights would return to the Throne, and 
their heat would return to the Fire. Thus, they would neither happen to be a sun nor a 
moon. And rather, what is meant are those two (Abu Bakr and Umar), Allahazwj has Cursed 
them both. Aren’t the people reporting that Rasool-Allahsaww said: ‘The sun and the moon 
are two lights in the Fire?’ I said, ‘Yes’.  

عْتَ قَ وْلَ النَّاسِ فحلَانٌ وَ فحلَانٌ شَِْسح  اَ   قاَلَ أَ مَا سَِْ اَ فَ هحمَا فِ النَّارِ وَ اللَّهِ مَا عَنََ غَيْرهُح  هَذِهِ الْْحمَّةِ وَ نحورحهُح

Heasws said: ‘And have you not heard the words of the people, ‘So and so, and so and so (Abu 
Bakr and Umar) are two suns of this community and their light?’ So these two are in the 
Fire, and Allahazwj has not Meant (anything else) other than these two’ 

   وَ النَّجْمح وَ الشَّجَرح يَسْجحدانِ   ق حلْتح 

I said, ‘(What about): And the star and the tree both perform Sajdahs [55:6]?’  

حِ وَ النَّجْمح   وَ عَلاماتٍ وَ باِلنَّجْمِ هحمْ يَ هْتَدحونَ   وَ قاَلَ   وَ النَّجْمِ إِذا هَوى  قاَلَ النَّجْمح رَسحولح اللَّهِ ص وَ قَدْ سََّْاهح اللَّهح فِ غَيْرِ مَوْضِعٍ فَ قَالَ  فاَلْعَلَامَاتح الَْْوْصِيَا
 رَسحولح اللَّهِ ص 

Heasws (Abu Al-Hassan Al-Rezaasws) said: ‘The star [55:6], is Rasool-Allahsaww, and Allahazwj has 
Named himsaww so in other places, so Heazwj Said: (I Swear) by the star when it swoops down 
[53:1]. And Heazwj Said: And directional signs, and by the star they are being guided [16:16] 
– so the directional signs are the successorsasws and the star is Rasool-Allahsaww’. 

 قاَلَ يَ عْبحدَانِ   يَسْجحدانِ   ق حلْتح 

I said, ‘both performing Sajdahs [55:6]?’ Heasws said: ‘They are both worshipping (Allahazwj)’. 

َِ رَفَ عَها وَ وَضَعَ الْمِيزانَ   وَ قَ وْلحهح     وَ السَّما

I said, ‘(What about): And the sky, He Elevated it, and He Placed the Scale [55:7]?’  

ُْمِنِيَ ع نَصَبَهح لِْلَْقِهِ  حِ رَسحولح اللَّهِ ص رَفَ عَهح اللَّهح إلِيَْهِ وَ الْمِيزاَنح أمَِيرح الْمح  قاَلَ السَّمَا

Heasws said: ‘The sky is Rasool-Allahsaww. Allahazwj Elevated himsaww to Himazwj, and the Scale is 
Amir-Al-Momineenasws, having Nominated himasws for Hisazwj creatures.’  

   أَلََّ تَطْغَوْا فِ الْمِيزانِ   ق حلْتح 
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I said, ‘(What about): Indeed! You must not transgress regarding the Scale [55:8]?’  

مَامَ   قاَلَ لََ تَ عْصحوا الِْْ

Heasws said: ‘Do not disobey the Imamasws.’  

 وَ أقَِيمحوا الْوَزْنَ باِلْقِسْطِ   ق حلْتح 

I said, ‘(What about): And establish the weight with the fairness [55:9]?’  

مَامَ الْعَدْلَ      أقَِيمحوا الِْْ

(Heasws said): ‘Deal with the Imamasws by justice.’  

مَامَ حَقَّهح وَ لََ تَظْلِمحوهح قاَلَ   وَ لَ تَّحْسِرحوا الْمِيزانَ   ق حلْتح   وَ لََ تَ بْخَسحوا الِْْ

I said, ‘(What about): ‘and do not be deficient regarding the Scale [55:9]?’ Heasws said: ‘Do 
not be deficient with the Imamasws of hisasws rights, and do not oppress himasws’. 

   قاَلَ للِنَّاسِ   ضَ وَضَعَها لِلْْنَامِ وَ الَْْرْ   وَ قَ وْلحهح 

And Hisazwj Words: And the earth, He Placed it for the creatures [55:10], heasws said: ‘For the 
people.’  

 مِنْهح قاَلَ يَكْبِحح ثََرَح النَّخْلِ فِ الْقَمْعِ ثُحَّ يَطْلحعح   فِيها فاكِهَةٌ وَ النَّخْلح ذاتح الَْْكْمامِ 

Therein are fruits, and the palm trees with the sheathed clusters [55:11], heasws said: ‘Fruit 
of the palm tree grows in the season, then emerges from it.’  

َْْبُّ ذحو الْعَصْفِ وَ الرَّيَْانح   قَ وْلحهح  نِْطَةح وَ الشَّعِيرح   وَ ا ْْ َْْبُّ ا حْْبحوبح وَ الْعَصْفح التِّبْْح وَ الرَّيََْانح مَا ي حكَُْلح مِنْهح  قاَلَ ا  وَ ا

And the Words of the Exalted: And the grain with the husk and the fragrance [55:12], 
heasws said: ‘The grain of the wheat, and the barley, and the grain, and the fig, and the basil - 
what is eaten from it. 

بانِ   وَ قَ وْلحهح  نْسِ وَ فِ الْبَاطِنِ فحلَانٌ وَ فحلَانٌ   فبَِأَيِّ آلَِِ رَبِّكحما تحكَذِّ  . قاَلَ فِ الظَّاهِرِ مُحَاطبََةح الِْْنِّ وَ الِْْ

And Hisazwj Words: So which of the Favours of your Lord with you two belie? [55:13], heasws 
said: ‘In its apparent it addresses the Jinn and the human beings, and in its hidden (it 
addresses) that one and that one (Abu Bakr and Umar)’’.186  

ارٍ عَنْ أَبِ بَصِيرٍ  -2 رَبُّ الْمَشْرقَِ يِْ وَ رَبُّ   سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  قاَلَ: فس، تفسير القمي فِ روَِايةَِ سَيْفِ بْنِ عَمِيرةََ عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ عَمَّ
حْْسَيْح صَلَوَاتح اللَّ   الْمَغْربَِ يِْ  َْْسَنح وَ ا ُْمِنِيَ وَ الْمَغْربَِ يِْ ا بانِ   ثاَلَححمَا تَُْريِهِ عَلَيْهِمَا وَ أمَْ قاَلَ الْمَشْرقَِ يِْ رَسحولح اللَّهِ ص وَ أمَِيرح الْمح   فبَِأَيِّ آلَِِ رَبِّكحما تحكَذِّ

دٌ وَ عَلِيٌّ ع  . قاَلَ مُحَمَّ
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Tafseer Al Qummi – In a report of Sayf Bin Umeyra, from Is’haq Bin Ammar, from Abu Baseer who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj: I asked Abu Abdullahasws about Words of 
Allahazwj: Lord of the two Easts and Lord of the two Wests [55:17], said: ‘The two Easts are 
Rasool-Allahsaww, and Amir-Al-Momineenasws, and the two Wests are Al-Hassanasws and Al-
Husaynasws and in these two examples flows: So which of the Favours of your Lord with you 
two belie? [55:18] - Rasool-Allahsaww and Amir-Al-Momineenasws’’.187 

َْْسَنِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ أَبِ حَُْزَةَ عَنْ  -3 وَ   فِ قَ وْلهِِ   أبَيِهِ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع فس، تفسير القمي جَعْفَرح بْنح أَحَُْدَ عَنْ عحبَيْدِ اللَّهِ بْنِ محوسَى عَنِ ا
ِِ وَ الطَّارقِِ  حِ فِ هَذَا الْمَ   السَّما ةِ عَلَيْهِمح السَّلَامح مِنْ عِنْدِ رَبِِِّمْ مَِّ قاَلَ السَّمَا ُْمِنِيَ ع وَ الطَّارقِح الَّذِي يَطْرحقح باِلْْئَِمَّ ا يََْدحثح باِللَّيْلِ وَ النَّهَارِ وَ وْضِعِ أمَِيرح الْمح

 هحوَ الرُّوحح الَّذِي مَعَ الْْئَمَِّةِ يحسَدِّدحهحمْ 

Tafseer Al Qummi – Ja’far Bin Ahmad, from Ubeydullah Bin Musa, from Al Hassan Bin Ali Bin Abu Hamza, from 
his father, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: (I Swear) by the sky and Al-Tariq [86:1], 
heasws said: ‘The sky in this subject is Amir-Al-Momineenasws, and ‘Al-Tariq’ is the coming to 
the Imamsasws, from the Presence of theirasws Lordazwj, what occurs by the night and the day, 
and it is the Spirit which is with the Imamsasws informing themasws’.   

 . قاَلَ ذَاكَ رَسحولح اللَّهِ ص  النَّجْمح الثَّاقِبح   ق حلْتح 

He said, ‘And: (It is) the star of piercing brightness [86:3]?’ Heasws said: ‘That is Rasool-
Allahsaww’’.188 

يْ لَمِيِّ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ  -4 قاَلَ الشَّمْسح رَسحولح  وَ الشَّمْسِ وَ ضححاها  سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:فس، تفسير القمي أَبِ عَنْ سحلَيْمَانَ الدَّ
 اللَّهِ ص أوَْضَحَ اللَّهح بِهِ للِنَّاسِ دِينَهحمْ 

Tafseer Al Qummi – My father, from Suleyman Al Daylami, from Abu Baseer,  

‘Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about Words of Allahazwj: (I Swear) 
by the sun and its clarity [91:1], said: ‘The sun (is a reference to) Rasool-Allahsaww by 
whomsaww Allahazwj Mighty and Majestic Clarified for the people, their Religion’. 

مِنِيَ ع  قَمَرِ إِذا تَلاهاوَ الْ   ق حلْتح  ُْ  قاَلَ ذَاكَ أمَِيرح الْمح

‘He (the narrator) said, ‘I asked, ‘(What about): And the moon when it follows it, [91:2]? 
Heasws said: ‘That is Amir-Al-Momineenasws.  

ها  ق حلْتح  مَامح مِنْ  وَ النَّهارِ إِذا جَلاَّ ها  فَ يحجَلِّي لِمَنْ سَألََهح فَحَكَى اللَّهح سحبْحَانهَح عَنْهح فَ قَالَ   ذحرِّيَّةِ فاَطِمَةَ ع يَسْأَلح رَسحولَ اللَّهِ صقاَلَ ذَاكَ الِْْ   وَ النَّهارِ إِذا جَلاَّ

‘I asked, (What about): And the day when it displays it, [91:3]?’ Heasws said: ‘That (is a 
reference to) the Imamsasws from the descendants of (Syeda) Fatimaasws, whenever asked 
about the Religion of Rasool-Allahsaww so theyasws clarify it for the one who has asked (from 
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themasws). So Allahazwj has referred it in Hisazwj Words by Saying: And the day when it 
displays it, [91:3]’. 

وَ جَلَسحوا مَُْلِسا  كَانَ آلح رَسحولِ اللَّهِ ص أوَْلََ بِهِ مِنْهحمْ  -قاَلَ ذَاكَ أئَِمَّةح الَْْوْرِ الَّذِينَ اسْتَبَدُّوا باِلَْْمْرِ دحونَ آلِ رَسحولِ اللَّهِ ص وَ اللَّيْلِ إِذا يَ غْشاها  ق حلْتح 
وَ قَ وْلحهح فَ غَشحوا دِينَ رَسحولِ اللَّهِ ص باِلظُّلْمِ وَ الَْْ   ظحلْمَةح اللَّيْلِ ضَوَِْ النَّهَارِ   قاَلَ يَ غْشَى وَ اللَّيْلِ إِذا يَ غْشاها  وْرِ وَ هح

‘I asked, ‘(What about): And the night when it covers it, [91:4]?’ Heasws said: ‘That (is a 
reference to) the imams of the injustice who tyrannised with the command (government), 
besides the Progenyasws of the Rasoolsaww and seated themselves upon a seat which was for 
the Progenyasws of the Rasoolsaww whoasws were foremost (more deserving) for it than they 
were. They covered the Religion of Allahazwj by the injustices and the tyranny, therefore 
Allahazwj has Referred to their deeds by Saying: And the night when it covers it, [91:4] - 
Darkness of the night covered the illumination of the day.  

 قاَلَ خَلَقَهَا وَ صَوَّرَهَا وَ نَ فْسٍ وَ ما سَوَّاها

And a soul and what He Completed [91:7] – heasws said: ‘Created it and Imaged it. 

هََا فاَخْتَارَتْ  فأََلَْمََها فحجحورَها وَ تَ قْواها  وَ قَ وْلحهح    أَيْ عَرَّفَ هَا وَ ألََْمََهَا ثُحَّ خَيرَّ

And Hisazwj Words: Then He Inspired it, it’s immorality and its piety [91:8] – i.e., Introduced 
it and Inspired it, then Gave it a choice so it chose.  

 أَيْ أغَْوَاهَا. وَ قَدْ خابَ مَنْ دَسَّاها يَ عْنِِ نَ فْسَهح طَهَّرَهَا قَدْ أفَْ لَحَ مَنْ زكََّاها

He has succeeded, one who purifies it [91:9] – meaning purified itself; And he has failed, 
one who corrupts it [91:10] – i.e., seduced it’. 

دِ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ عَبْ  دِ بْنِ دِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ عَنْ مُحَمَّ اللَّهِ عَنْ مُحَمَّ
يْ لَمِيِ  دِ بْنِ عحمَرَ عَنْ سحلَيْمَانَ الدَّ ها  مِثْلَهح إِلََّ أنََّ فِيهِ بَ عْدَ قَ وْلهِِ   عَبْدِ اللَّهِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ الْقحمِّيِّ عَنْ مُحَمَّ َْْدِيثَ  يَ عْنِِ بِهِ  وَ النَّهارِ إِذا جَلاَّ الْقَائِمَ ع وَ سَاقَ ا

 .وَ اللَّيْلِ إِذا يَ غْشاها  إِلََ قَ وْلهِِ فَ غَشحوا دِينَ اللَّهِ باِلَْْوْرِ وَ الظُّلْمِ فَحَكَى اللَّهح سحبْحَانهَح فِعْلَهحمْ فَ قَالَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Qasim, from Ja’far Bin Abdullah, from Muhammad Bin Abdul Rahman, from Muhammad 
Bin Abdullah, from Abu Ja’far Al Qummi, from Muhammad Bin Umar, from Suleyman Al Daylami,  

‘Similar to it, except that in it, after Hisazwj Words: And the day when it displays it, [91:3] – 
meaning by it Al-Qaimasws’, and continued the Hadeeth up to hisasws words: ‘The Religion of 
Allahazwj was covered with the tyranny and the injustices, so Allahazwj the Glorious Re-told of 
their deeds by Saying: And the night when it covers it, [91:4]’’.189  

دِ بْنِ عَبْدِ الْْبََّارِ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنْ حََُّادِ بْنِ عح  -5 دِ بْنِ محسْلِمٍ قاَلَ:فس، تفسير القمي أَحَُْدح بْنح إِدْريِسَ عَنْ مُحَمَّ سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع  ثْمَانَ عَنْ مُحَمَّ
مِنِيَ ع فِ دَوْلتَِهِ الَّتِِ جَرَتْ   قاَلَ اللَّيْلح فِ هَذَا الْمَوْضِعِ الثَّانِ غَشَ   وَ اللَّيْلِ إِذا يَ غْشى  للَّهِ عَنْ قَ وْلِ ا ُْ مِنِيَ ع أَنْ يَصْبَِ فِ   أمَِيَر الْمح ُْ عَلَيْهِ وَ أحمِرَ أمَِيرح الْمح

 دَوْلتَِهِمْ حَتََّّ تَ نْقَضِيَ 
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Tafseer Al Qummi – Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Abdul abbar, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad 
Bin Usman, from Muhammad Bin Muslim who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj: And the night when it covers it, [91:4]. 
Heasws said: ‘The ‘night’ in this place is the second (Umar), double-crossing Amir Al-
Momineenasws during his government which flowed to him, and Amir Al-Momineenasws was 
patient in their government until it expired’.  

وَ الْقحرْآنح ضَرَبَ فِيهِ الَْْمْثاَلَ للِنَّاسِ وَ خَاطَبَ نبَِيَّهح ص بِهِ وَ نََْنح   قاَلَ النَّهَارح هحوَ الْقَائِمح مِنَّا أهَْلَ الْبَيْتِ ع إِذَا قاَمَ غَلَبَ دَوْلَةَ الْبَاطِلِ   وَ النَّهارِ إِذا تََُلَّى  قاَلَ 
 فَ لَيْسَ يَ عْلَمحهح غَيْرحناَ.

Heazwj Said: And the day when it displays it, [91:3], heasws said: ‘The day, it is Al-Qaimasws 
from usasws, Peopleasws of the Household. When heasws rises, heasws will overcome the 
governments of falsehood, and the Quran struck the examples for the people regarding it, 
and Hisazwj Prophetsaww addressed with it, and (so do) weasws. Thus, no one know it apart 
from usasws’’.190 

لََبِِّ وَ رَوَاهح أيَْضا    -6 ْْ يلَةَ عَنِ ا دٍ عَنْ أَبِ جََِ َْْكَمِ عَنْ أبَاَنِ بْنِ عحثْمَانَ عَنِ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ عَلِيُّ بْنح ا
مِنِيَ ع وَ ضححَاهَا قِيَامح الْقَائِمِ ع الشَّمْسِ وَ ضححاهاوَ  الْفَضْلِ بْنِ الْعَبَّاسِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع أنََّهح قاَلَ: ُْ   الشَّمْسح أمَِيرح الْمح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Ali Bin Muhammad, from Abu Jameela, 
from Al Halby, and it is reported as well by Ali Bin Al Hakam, from Aban Bin Usman, from Al Fazl Bin Al Abbas,  

‘Abu Abdullahasws having said: ‘(I Swear) by the sun and its clarity [91:1] – The sun is Amir 
Al-Momineenasws and its clarity the rising of Al-Qaimasws.  

حْْسَيْح ع وَ الْقَمَرِ إِذا تَلاها َْْسَنح وَ ا ها  ا َْْقَّ  وَ اللَّيْلِ إِذا يَ غْشاها  هحوَ قِيَامح الْقَائِمِ ع وَ النَّهارِ إِذا جَلاَّ   حَبْتٌََ وَ دحلََمٌ غَشِيَا عَلَيْهِ ا

And the moon when it follows it, [91:2] – Al-Hassanasws and Al-Husaynasws; And the day 
when it displays it, [91:3] it is rising of Al-Qaimasws. And the night when it covers it, [91:4] – 
Hibter (Abu Bakr) and his government, had covered upon the Truth. 

ِِ وَ ما بنَاها  وَ أمََّا قَ وْلحهح  حِ الَّذِي يَسْمحو إلِيَْهِ الْْلَْقح فِ الْعِلْ  وَ السَّما  مِ قاَلَ هحوَ مُحَمَّدٌ ص هحوَ السَّمَا

And as for Hisazwj Words: And the sky and what He Built [91:5], heasws said: ‘Hesaww is 
Muhammadsaww. Hesaww is the sky which rises above the creatures regarding the 
Knowledge’. 

  قاَلَ الَْْرْضح الشِّيعَةح  وَ الَْْرْضِ وَ ما طَحاها  وَ قَ وْلحهح 

And Hisazwj Words: And the earth and what He Spread [91:6], heasws said: ‘The earth – the 
Shias’.  

َْْقِّ  وَ نَ فْسٍ وَ ما سَوَّاها ُْمِنح الْمَسْتحورح وَ هحوَ عَلَى ا  قاَلَ هحوَ الْمح
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And a soul and what He Completed [91:7] - Heasws said: ‘It is the Momin veiled (under cover) 
and (although) he is upon the Truth’. 

َْْقِّ مِنَ الْبَاطِلِ  فأََلَْمََها فحجحورَها وَ تَ قْواها  وَ قَ وْلحهح     قاَلَ مَعْرفَِةح ا

And Hisazwj Words: Then He Inspired it, it’s immorality and its piety [91:8] - Heasws said; 
‘Recognised the truth from the falsehood. 

اهَا اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  قَدْ أفَْ لَحَ مَنْ زكََّاها  اللَّهح  وَ قَدْ خابَ مَنْ دَسَّاها  قاَلَ قَدْ أفَْ لَحَتْ نَ فْسٌ زكََّ

He has succeeded, one who purifies it [91:9], heasws said: ‘He has succeeded, a soul whom 
Allahazwj Mighty and Majestic Purified, And he has failed, one who corrupts it [91:10], 
Allahazwj.  

بَتْ ثََحودح بِطَغْواها   وَ قَ وْلحهح  فأََخَذَتْ هحمْ صاعِقَةح   ى الَْحدىعَلَ   وَ أمََّا ثََحودح فَ هَدَينْاهحمْ فاَسْتَحَبُّوا الْعَمى  قاَلَ ثََحودح رَهْطٌ مِنَ الشِّيعَةِ فإَِنَّ اللَّهَ سحبْحَانَ يَ قحولح  كَذَّ
 إِذَا قاَمَ الْقَائِمح ع  فَ هحوَ السَّيْفح   الْعَذابِ الَْحونِ 

(The people of) Samood belied by their transgression [91:11], heasws said: ‘(People of) 
Samood were a group of the Shia, as Allahazwj the Glorious Says: And as for Samood, so We 
Guided them, but they loved the blindness over the Guidance, so the abasing Punishment 
of the thunderbolt seized [41:17] – it is the sword when Al-Qaimasws rises.  

مَامح الَّذِي فَ هَّمَهحمْ عَنِ اللَّهِ  ناقَةَ اللَّهِ وَ سحقْياها  هحوَ النَّبُِّ ص  فَقالَ لََحمْ رَسحولح اللَّهِ   تَ عَالََ   وَ قَ وْلحهح    أَيْ عِنْدَهح محسْتَقَى الْعِلْمِ  وَ سحقْياها  قاَلَ النَّاقَةح الِْْ

And Words of the Exalted: So a Rasool of Allah said to them:’ [91:13] – and it is the 
Prophetsaww, ‘(It is) a she-camel of Allah, and quench it’ [91:13]. Heasws said: ‘The camel is 
the Imamasws who gives them understanding from Allahazwj, and quench it, i.e., with himasws 
is the quenching of the knowledge’. 

بحوهح فَ عَقَرحوها فَدَمْدَمَ عَلَيْهِمْ رَب ُّهحمْ بِذَنبِْهِ   . قاَلَ لََ يََاَفح مِنْ مِثْلِهَا إِذَا رَجَعَ  وَ لَ يََافح عحقْباها قاَلَ فِ الرَّجْعَةِ  مْ فَسَوَّاهافَكَذَّ

But they belied him, and they hamstrung it, so their Lord Pounded them due to their sins 
and Levelled it (their town) [91:14], heasws said: ‘During the Return (Raj’at)’. And He does 
not fear its consequence [91:15], heasws said: ‘Heazwj does not fear the like of it when it 
returns’’.191 

يْ لَمِيِّ عَنْ أبَيِهِ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ   -7 دِ بْنِ سحلَيْمَانَ الدَّ وَ   سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: كا، الكافِ جََاَعَةٌ عَنْ سَهْلٍ عَنْ مُحَمَّ
 قاَلَ الشَّمْسح رَسحولح اللَّهِ ص أوَْضَحَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ بِهِ للِنَّاسِ دِينَهحمْ  الشَّمْسِ وَ ضححاها

(The book) ‘Al Kafi’ – From Sahl, from Muhammad Bin Suleyman Al Daylami, from his father, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about Words of Allahazwj 
Mighty and Majestic: (I Swear) by the sun and its clarity [91:1], said: ‘The sun (is a reference 
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to) Rasool-Allahsaww by whomsaww Allahazwj Mighty and Majestic Clarified for the people, their 
Religion’. 

مِنِيَ ع تَلَا رَسحولَ اللَّهِ ص وَ نَ فَثهَح باِلْعِلْمِ نَ فْثا   وَ الْقَمَرِ إِذا تَلاها  قاَلَ ق حلْتح  ُْ  قاَلَ ذَلِكَ أمَِيرح الْمح

‘He (the narrator) said, ‘I asked, ‘(What about): And the moon when it follows it, [91:2]? 
Heasws said: ‘That is Amir-Al-Momineenasws following Rasool-Allahsaww, and emitted the 
knowledge by an emission (like the moon reflects the rays to the earth which fall on its 
surface from the sun)’.  

تَبَدُّوا باِلَْْمْرِ دحونَ آلِ الرَّسحولِ عَلَيْهِمْ الصَّلَاةح وَ السَّلَامح وَ جَلَسحوا مَُْلِسا  كَانَ آلح الرَّسحولِ قاَلَ ذَلِكَ أئَِمَّةح الَْْوْرِ الَّذِينَ اسْ  وَ اللَّيْلِ إِذا يَ غْشاها  قاَلَ ق حلْتح 
  وَ اللَّيْلِ إِذا يَ غْشاها  الَ هحمْ فَ قَ صَلَّى اللَّهح عَلَيْهِ وَ آلهِِ أوَْلََ بِهِ مِنْهحمْ فَ غَشحوا دِينَ اللَّهِ باِلظُّلْمِ وَ الَْْوْرِ فَحَكَى اللَّهح فِعْلَ 

‘He (the narrator) said, ‘I asked, ‘(What about): And the night when it covers it, [91:4]?’ 
Heasws said: ‘That (is a reference to) the imams of the injustice who tyrannised with the 
command (government), the Progenyasws of the Rasoolsaww and seated themselves upon a 
set which was for the Progenyasws of the Rasoolsaww whoasws were foremost (more deserving) 
for it than they were. They veiled the Religion of Allahazwj by the injustices and the tyranny, 
therefore Allahazwj has Referred to their deeds by Saying: And the night when it covers it, 
[91:4]’’. 

ها  قاَلَ ق حلْتح  مَامح مِنْ ذحرِّيَّةِ فاَطِمَةَ ع يحسْأَلح عَنْ دِينِ رَسحولِ اللَّهِ ص فَ يحجَلِّيهِ لِمَنْ سَألََهح فَحَكَى وَ النَّهارِ إِذا جَلاَّ وَ النَّهارِ   اللَّهح قَ وْلَهح تَ عَالََ فَ قَالَ  قاَلَ ذَاكَ الِْْ
ها  .إِذا جَلاَّ

‘He (the narrator) said, ‘I asked, (What about): And the day when it displays it, [91:3]?’ 
Heasws said: ‘That (is a reference to) the Imamsasws from the descendants of (Syeda) 
Fatimaasws, whenever asked about the Religion of Rasool-Allahsaww so theyasws clarify it for 
the one who has asked (from themasws). Allahazwj has referred it in Hisazwj Words by Saying: 
And the day when it displays it, [91:3]’’.192 

  عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع وَ الْقَمَرِ إِذا تَلاها  هحوَ رَسحولح اللَّهِ ص  قاَلَ  وَ الشَّمْسِ وَ ضححاها  فِ قَ وْلهِِ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب الْبَاقِرح وَ الصَّادِقح ع -8
ها حْْسَيْح وَ آلح مُحَمَّدٍ ص وَ النَّهارِ إِذا جَلاَّ َْْسَنح وَ ا  ا

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub –  

‘Al-Baqirasws and ‘Al-Sadiq’ regarding Hisazwj Words: (I Swear) by the sun and its clarity 
[91:1], heasws said: ‘It is Rasool-Allahsaww’, And the moon when it follows it, [91:2] - Aliasws 
Bin Abu Talibasws; And the day when it displays it, [91:3] - Al-Hassanasws and Al-Husaynasws 
and Progenyasws of Muhammadsaww’.  

هحمْ  وَ اللَّيْلِ إِذا يَ غْشاها  قاَلَ   . عَتِيقٌ وَ ابْنح الصُّهَاكِ وَ بَ نحو أحمَيَّةَ وَ مَنْ تَ وَلََّ
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Heasws said: ‘(The Words): And the night when it covers it, [91:4] – Ateeq (Abu Bar), and Ibn 
Suhaak (Umar), and clan of Umayya, and the ones befriending them’’.193 

حْْسَيِْ الصَّفَّارِ عَ نْ أَحَُْ دَ بْ نِ مُحَمَّ دِ بْ  -9 ثَ نَا مع، معانِ الْخبار مُحَمَّدح بْنح عَمْروٍ الْبَصْريُِّ عَنْ نَصْرِ بْنِ ا نِ خح وزيٍِّ عَ نِ الْقَاسِ مِ بْ نِ إِبْ  راَهِيمَ الْقَنْطَ ريِِّ وَ حَ دَّ
َْْسَ  نِ بْ  نِ حَيُّ ونٍ عَ  نِ الْقَاسِ  مِ بْ  نِ إِبْ   راَهِيمَ عَ  نْ إِبْ   راَهِيأَحَُْ دح بْ  نح مُحَمَّ  دٍ الْمِنْقَ  ريُِّ عَ   َْْسَ  نِ بْ  نِ ب حنْ  دَارَ عَ  نْ أَبِ ا حْْلْ  وَانِِّ عَ  نْ مُحَمَّ  دِ بْ  نِ نْ عَلِ  يِّ بْ  نِ ا مَ بْ  نِ خَالِ  دٍ ا

نْكَدِرِ عَنْ جَ  دِ بْنِ الْمح دِ بْنِ السَّريِِّ عَنْ مُحَمَّ اقْ تَ دحوا باِلشَّ مْسِ فَ إِذَا غَابَ تِ الشَّ مْسح فاَقْ تَ دحوا بِ الْقَمَرِ   ابِرِ بْ نِ عَبْ دِ اللَّ هِ قَ الَ قَ الَ رَسح ولح اللَّ هِ صخَلَفٍ عَنْ مُحَمَّ
 فإَِذَا غَابَ الْقَمَرح فاَقْ تَدحوا باِلزُّهَرَةِ فإَِذَا غَابَتِ الزُّهَرَةح فاَقْ تَدحوا باِلْفَرْقَدَيْنِ 

(The book) ‘Ma’any Al Ahbar’ – Muhammad Bin Amro Al Bary, from Nasr Bin Al Husayn Al Saffar, from Ahmad 
Bin Muhammad Bin Howzy, from Al Qaim Bin Ibrahim Al Qantari, and it was narrated to us by Ahmad Bin 
Muhammad Al Minqary, from Ali Bin Al Husayn Bin Bundar, from Abu Al Hassan in Hayoub, from Al Qasim Bin 
Ibrahim, from Ibrahim Bin Kkhalid Al Hulwany, from Muhammad Bin Khalaf, from Muhammad Bin Al Sarry, 
from Muhammad Bin Al Munadir, from Jabir Bin Abdullah who said,  

‘Be guided by the sun, and when the sun is absent, then be guided by the moon, and when 
the moon is absent, then be guided by the (star) Venus (Al-Zuhra), and when Venus is 
absent then be guided by the (two stars) ‘Al-Farqadeyn’.  

حْْ  فَ قَالحوا ياَ رَسحولَ اللَّهِ فَمَا الشَّمْسح وَ مَا الْقَمَرح وَ مَا الزُّهَرَةح وَ  َْْسَنح وَ ا سَيْح مَا الْفَرْقَدَانِ فَ قَالَ أنَاَ الشَّمْسح وَ عَلِيٌّ ع الْقَمَرح وَ فاَطِمَةح الزُّهَرةَح وَ الْفَرْقَدَانِ ا
 . ع

They said, ‘O Rasool-Allahsaww! So, what is the sun, and what is the moon, and what is Al-
Zuhra, and what are Al-Farqadeyn?’ Hesaww said: ‘Isaww am the sun, and Aliasws is the moon, 
and (Syeda) Fatimaasws is Al-Zuhra, and Al-Farqadeyn are Al-Hassanasws and Al-Husaynasws’’.194 

عَ نْ أَبِ جَعْفَ رٍ الْمححَ ارِبِِّ عَ نْ ظَهِ يِر بْ نِ صَ الِحٍ عَ نْ يََْ يََ بْ نِ تََِ يمٍ عَ نِ   دِينِِِ مع، معانِ الْخبار أَحَُْدح بْنح أَبِ جَعْفَرٍ الْبَيْهَقِيُّ عَنْ عَلِ يِّ بْ نِ جَعْفَ رٍ الْمَ  -10
مِ نْ صَ لَاتهِِ أقَْ بَ لَ عَلَيْنَ ا بِوَجْهِ هِ   لَمَّ ا انْ فَتَ لَ صَلَّى بنَِ ا رَسح ولح اللَّ هِ ص صَ لَاةَ الْفَجْ رِ ف َ  عَنْ أبَيِهِ عَنْ يزَيِدَ الرَّقاَشِيِّ عَنْ أنََسِ بْنِ مَالِكٍ قاَلَ:  الْمحعَمَّرِ بْنِ سحلَيْمَانَ 

 كْ باِلْفَرْقَدَيْنِ باِلْقَمَرِ وَ مَنِ افْ تَقَدَ الْقَمَرَ فَ لْيَتَمَسَّكْ باِلزُّهَرَةِ وَ مَنِ افْ تَقَدَ الزُّهَرَةَ فَ لْيَتَمَسَّ   الْكَريِِم فَ قَالَ مَعَاشِرَ النَّاسِ مَنِ افْ تَقَدَ الشَّمْسَ فَ لْيَتَمَسَّكْ 

(The book) ‘Ma’any Al Ahbar’ – Ahmad Bin Abu Ja’far Al Bayhaqi, from Ali Bin Ja’far Al Madany, from Abu Ja’far 
Al Muhariby, from Zaheer Bin Salih, from Yahya Bin Tameem, from Al Mo’ammar Bin suleyman, from his 
father, from Yazeed Al Raqashy, from Anas Bin Malik (Well known fabricator) who said,  

‘Rasool-Allahsaww prayed (leading) with us Salat Al-Fajr. When hesaww turned from hissaww 
Salat, hesaww faced towards us with hissaww honourable face and said: ‘Community of people! 
One who missed the sun, so let him adhere with the moon, and one who misses the moon, 
so let him adhere with Al-Zuhra (Venus), and one who misses Al-Zuhra, so let him adhere 
with Al-Farqadeyn (two stars)’.  

حْْسَيْح الْفَرْقَدَانِ وَ كِتَابح اللَّهِ قِيلَ ياَ رَسحولَ اللَّهِ مَا الشَّمْسح وَ الْقَمَرح وَ الزُّهَرَةح وَ الْفَرْقَدَانِ فَ قَالَ أنَاَ الشَّمْسح وَ عَلِيٌّ ع الْ  َْْسَنح وَ ا قَمَرح وَ فاَطِمَةح الزُّهَرَةح وَ ا
َْْوْضَ لََ يَ فْتََقِاَنِ حَتََّّ يرَدَِا عَلَ   . يَّ ا

It was said, ‘O Rasool-Allahsaww! What is the sun, and the moon, and Al-Zuhra and Al-
Farqadeyn?’ Hesaww said: ‘Isaww am the sun, and Aliasws is the moon, and (Syeda) Fatimaasws is 
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Al Zuhra, and Al-Hassanasws and Al-Husaynasws are Al-Farqadeyn, and the Book of Allahazwj will 
not separate until they return to mesaww at the Fountain’’.195 

دِ بْنِ صَ  -11 َْْسَنِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ زكََريَِّا عَنْ مُحَمَّ رٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّهِ ع دَقَةَ عَنْ محوسَى بْنِ جَعْفَ ما، الْمالَ للشيخ الطوسي جََاَعَةٌ عَنْ أَبِ الْمحفَضَّلِ عَنِ ا
ث حنَا ثُحَّ قاَلَ أيَ ُّ  عَنْ جَابِرٍ الْْنَْصَاريِِّ قاَلَ: هَا النَّاسح مَنْ فَ قَدَ الشَّمْسَ فَ لْيَتَمَسَّكْ باِلْقَمَرِ صَلَّى بنَِا رَسحولح اللَّهِ ص يَ وْما  صَلَاةَ الْفَجْرِ ثُحَّ انْ فَتَلَ وَ أقَْ بَلَ عَلَيْنَا يَحَدِّ

 مَنْ فَ قَدَ الْقَمَرَ فَ لْيَتَمَسَّكْ باِلْفَرْقَدَيْنِ  وَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Al Hassan Bin Ali Bin 
Zakariya, from Muhammad Bin Sadaqa,  

‘From Musaasws Bin Ja’farasws, from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws, from Jabir 
Al-Ansari who said, ‘One day Rasool-Allahsaww prayed Salat Al-Far (leading) us, then turned 
and faced towards us narrating to us, then said: ‘O you people! One who misses the sun, 
then let him adhere with the moon, and one who misses the moon, so let him adhere with 
Al-Farqadeyn (two stars)’. 

مْسح قاَلَ أنَاَ فإَِذَا هحوَ ص قَدْ ضَرَبَ لنََا مَ ثَلا  فَ قَ الَ إِنَّ اللَّ هَ تَ عَ الََ قاَلَ فَ قحمْتح أنَاَ وَ أبَحو أيَُّوبَ الْْنَْصَاريُِّ وَ مَعَنَا أنََسح بْنح مَالِكٍ فَ قحلْنَا ياَ رَسحولَ اللَّهِ مَنِ الشَّ 
ِِ كحلَّمَا غَابَ نََْمٌ طلََعَ نََْمٌ فأَنَاَ الشَّمْسح فإَِذَا ذَهَبَ بِ فَ تَمَسَّكحوا باِلْقَمَرِ  خَلَقَنَا فَجَعَلْنَا بِنَْزلَِةِ نَححومِ   السَّمَا

He (Jabir) said, ‘So, I am Abu Ayoub Al-Ansary stood up and with us was Anas Bin Malik (well 
known Ahadith fabricator), and we said, ‘O Rasool-Allahsaww! Who is the sun?’ Hesaww said: 
‘Isaww’. And hesaww had struck an example for us saying: ‘Allahazwj the Exalted Created usasws 
and Made usasws to be at the status of stars of the sky. Every time a star disappears, a star 
emerges. So Isaww am the sun, so when Isaww am gone, then adhere with the moon’. 

  ق حلْنَا فَمَنِ الْقَمَرح قاَلَ أَخِي وَ وَصِيِّي وَ وَزيِريِ وَ قاَضِي دَيْنِِ وَ أبَحو وحلْدِي وَ خَلِيفَتِِ فِ أهَْلِي

We said, ‘So who is the moon?’ Hesaww said: ‘Mysaww brotherasws, and mysaww successorasws, 
and mysaww Vizier, and payer of mysaww debt, and fatherasws of mysaww (grand) children, and 
mysaww Caliph in mysaww community and mysaww family’. 

حْْسَيْح ثُحَّ مَكَثَ  َْْسَنح وَ ا ِِ وَ فاَطِمَةح وَ هِيَ الزُّهَرَةح عِتََْتِ وَ أهَْ   ق حلْنَا فَمَنِ الْفَرْقَدَانِ قاَلَ ا حُلََ لََ يَ فْتََقِاَنِ حَتََّّ يرَدَِا عَلَيَّ   لح بَ يْتِِ هحمْ مَعَ الْقحرْآنِ مَلِيّا  فَ قَالَ هَ
َْْوْضَ   . ا

We said, ‘So who are Al-Farqadeyn (two stars)?’ Hesaww said: ‘Al-Hassanasws and Al-
Husaynasws’. Then hesaww waited for a while, then said: ‘Theyasws and (Syeda) Fatimaasws, and 
sheasws is Al-Zuhra (Venus), are mysaww familyasws, Peopleasws of mysaww Household. Theyasws 
are with the Quran, not separating until they return to mesaww at the Fountain’’.196 

ِِ.  إِذا هَوى  هِ صقاَلَ النَّجْمح رَسحولح اللَّ   وَ النَّجْمِ إِذا هَوى  فس، تفسير القمي -12 ِِ وَ هحوَ فِ الَْوََا ا أحسْريَِ بِهِ إِلََ السَّمَا  لَمَّ
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Tafseer Al-Qummi - (I Swear) by the star when it swoops down [53:1], he said, ‘The star is 
Rasool-Allahsaww. when it swoops down [53:1], when there was ascension with himsaww to 
the sky, and heasws was in the air’’.197 

حْْسَيِْ   -13 دِ بْنِ أَحَُْدَ الْكَاتِبِ عَنِ ا  بْنِ بَ هْراَمَ عَنْ ليَْثٍ عَنْ مُحَاهِدٍ عَنِ ابْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
 مَثلَِي فِيكحمح مَثَلح الشَّمْسِ وَ مَثَلح عَلِيٍّ مَثَلح الْقَمَرِ فإَِذَا غَابَتِ الشَّمْسح فاَهْتَدحوا باِلْقَمَرِ.  اللَّهِ صعَبَّاسٍ قاَلَ قاَلَ رَسحولح 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Ahmad the scribe, from Al Husayn Bin Bahram, from Lays, from Mujahid, from Ibn Abbas who 
said,  

‘Rasool-Allahsaww said: ‘Mysaww example among you all is an example of the sun, and an 
example of Aliasws is an example of the moon. So, when the sun is absent, then be guided 
with the moon’’.198 

َْْسَ نِ بْ نِ حََُّ   -14 فِ   ادٍ بإِِسْ نَادِهِ إِلََ مُحَاهِ دٍ عَ نِ ابْ نِ عَبَّ اسٍ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّ دح بْ نح الْعَبَّ اسِ عَ نْ أَحَُْ دَ بْ نِ مُحَمَّ دٍ عَ نِ ا
   صقاَلَ هحوَ النَّبُِّ  وَ الشَّمْسِ وَ ضححاها  قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Hammad, by his chain to Mujahid, from Ibn Abbas,  

‘Regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: (I Swear) by the sun and its clarity 
[91:1], he said, ‘Hesaww is the Prophetsaww’.  

   قاَلَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع وَ الْقَمَرِ إِذا تَلاها

And the moon when it follows it, [91:2], he said, ‘Aliasws Bin Abu Talibasws’.  

ها َْْسَ  وَ النَّهارِ إِذا جَلاَّ حْْسَيْح عقاَلَ ا    نح وَ ا

And the day when it displays it, [91:3], He said, ‘Al-Hassanasws and Al-Husaynasws. 

 بَ نحو أحمَيَّةَ  وَ اللَّيْلِ إِذا يَ غْشاها

And the night when it covers it, [91:4] - is the clan of Umayya’.  

 مْ قاَلحوا كَذَبْتَ مَا أنَْتَ بِرَسحولٍ اللَّهِ ص بَ عَثَنَِِ اللَّهح نبَِيّا  فأَتََ يْتح بَنِِ أحمَيَّةَ فَ قحلْتح ياَ بَنِِ أحمَيَّةَ إِنِِّ رَسحولح اللَّهِ إلِيَْكح  ثُحَّ قاَلَ ابْنح عَبَّاسٍ قاَلَ رَسحولح 

Then Ibn Abbas said, ‘Rasool-Allahsaww said: ‘Allahazwj Sent mesaww as a Prophetsaww, so Isaww 
came up to the clan of Umayya and said, ‘O clan of Umayya! Isaww am Rasoolsaww of Allahazwj 
to you!’ They said, ‘Yousaww are lying. Yousaww are not Rasoolsaww’.  

 يُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع سِرّا  وَ جَهْرا  وَ حَُاَنِ أبَحو طاَلِبٍ ع جَهْرا  وَ آمَنَ بِ سِراّ  ثثُحَّ أتََ يْتح بَنِِ هَاشِمٍ فَ قحلْتح إِنِِّ رَسحولح اللَّهِ إلِيَْكحمْ فآَمَنَ بِ عَلِ 
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Then Isaww came up to the clan of Hashim, and Isaww said: ‘Isaww am a Rasoolsaww of Allahazwj to 
you. So Aliasws Bin Abu Talibasws believed in mesaww privately and openly and Abu Talibasws 
protected mesaww openly, and believed in mesaww privately.  

مَّ بَ عَثَ اللَّهح جَبِْئَيِلَ بلِِوَائهِِ فَ ركََزَهح فِ بَنِِ هَاشِمٍ وَ بَ عَثَ إِبلِْيسَ بلِِوَائهِِ فَ ركََزَهح  َِ شِيعَتِنَا إِلََ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ.فِ بَنِِ أحمَيَّةَ فَلَا يَ زاَلحونَ أعَْدَا  حُ  َِناَ وَ شِيعَتحهحمْ أعَْدَا

Then Allahazwj Sent Jibraeelas with a banner, so it was established in the Clan of Hashimas. 
And Ibleesla was sent with a banner, so it was established in the clan of Umayya. Thus our 
enmity will never cease, and their Shias (adherents) are the enemies of ourasws Shias up to 
the Day of Judgement’’.199 

 . صقاَلَ النُّجحومح آلح مُحَمَّدٍ  هحوَ الَّذِي جَعَلَ لَكحمح النُّجحومَ لتَِهْتَدحوا بِِا فِ ظحلحماتِ الْبَِِّ وَ الْبَحْرِ   فس، تفسير القمي 15

Tafseer Al-Qummi - And He is the One Who Made the stars for you to be guided by these in 
the darkness of the land and the sea. [6:97]. He said, ‘The stars are Progenyasws of 
Muhammadsaww’.200 (Not a Hadeeth) 

فَلا أحقْسِمح بِرَبِّ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   عَنْ أبَِيهِ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع  رة مُحَمَّدح بْنح سحلَيْمَانَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاه  -16
حِ ع  الْمَشارقِِ وَ الْمَغاربِِ  حِ وَ الْمَغَارِبح الَْْوْصِيَا  . قاَلَ الْمَشَارقِح الْْنَبِْيَا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’, and ‘Taweel Al Ayaay Al Zaahira’ – Muhammad Bin Suleyman, from his 
father, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Word of the Exalted: But no! I swear by the Lord of the 
Easts and the Wests [70:40]. Heasws said: ‘The ‘easts’ are the Prophetsas, and the ‘west’ are 
the successorsas’’.201 

حْْسَيِْ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ الْعَلَاِِ عَنِ ابْنِ شَُِّو   -17 نٍ عَنْ عحثْمَانَ بْنِ أَبِ شَيْبَةَ عَنِ ا
ِِ عَنْ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ  عَنْ عَلِيٍّ ع قاَلَ: عَبْدِ اللَّهِ الَْْرَّجَانِِّ عَنْ ابْنِ طَريِفٍ عَنِ ابْنِ ن حبَاتَةَ  ٍِ  فَ قَالَ إِنَّ اللَّهَ لََ ي حقْسِمح بِشَيْ   فَلا أحقْسِمح باِلْْحنَّسِ   سَألََهح ابْنح الْكَوَّا

ِِ وَ دَ   عَوحا النَّاسَ إِلََ غَيْرِ مَوَدَّهِِِمْ وَ مَعْنََ خَنَسحوا سَتََحوا مِنْ خَلْقِهِ فأََمَّا قَ وْلحهح الْْحنَّسح فإَِنَّهح ذكََرَ قَ وْما  خَنَسحوا عِلْمَ الَْْوْصِيَا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Abdullah 
Bin Al A’ala, from Ibn Shamoun, from Usman Bin Abu Shayba, from Al Husayn Bin Abdullah Al Arjany, from Ibn 
Tareyf, from Ibn Nubata,  

‘From Aliasws, he (the narrator) said, ‘Ibn Al-Kawa asked himasws about Words of Mighty and 
Majestic: But no! I swear by the concealed one [81:15]: ‘Allahazwj did not Swear by anything 
from Hisazwj creatures, so, as for Hisazwj Words (Al-Khunnas), so it is a Mention of a people 
who hid the Knowledge of the successorsasws and called the people to the cordiality 
(Mawaddat) of others. And the meaning of ‘Khannasu’ is to conceal’.  

حِ مِنْ أهَْلِ بَ يْتِهِ   الْكحنَّسِ  الَْْوارِ  فَ قَالَ لَهح وَ   لََ يَ عْلَمحهح أَحَدٌ غَيْرحهحمْ وَ مَعْنََ كَنَسَهح قاَلَ يَ عْنِِ الْمَلَائِكَةَ جَرَّتْ باِلْعِلْمِ إِلََ رَسحولِ اللَّهِ ص فَكَنَسَهح عَنْهح الَْْوْصِيَا
 رَفَ عَهح وَ تَ وَارَى بِهِ 
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He (Ibn Al-Kawa) said to himasws, ‘(What about) ‘Al-Kunnas’?’ Heasws said: ‘It means the 
Angels, flowing with the Knowledge to the Rasool-Allahsaww, so they raise (the matter) with 
the successorsasws from the Peopleasws of hissaww Household, no one knows about it apart 
from themasws. And the meaning of ‘Kanasahu’ is to raise it and go into hiding with it’.  

 يةَِ الَْْمْرِ قاَلَ يَ عْنِِ ظحلْمَةَ اللَّيْلِ وَ هَذَا ضَرَبهَح اللَّهح مَثَلا  لِمَنِ ادَّعَى الْوَلََيةََ لنَِفْسِهِ وَ عَدَلَ عَنْ وَلََ   وَ اللَّيْلِ إِذا عَسْعَسَ   فَ قَالَ 

He (Ibn Al-Kawa) said, ‘(What about) Hisazwj Words: And the night when it darkens [81:17]’. 
Heasws said: ‘It Means the darkness of the night, and this is the example Struck by Allahazwj 
for the one who leaves Al-Wilayah for himself, and decided against the Masterasws of the 
Command (Wali Al-Amr)’.  

َِ يَ قحولح إِنَّ عِلْمَهحمْ أنَْ وَرح وَ أبَْ يَح مِنَ الصُّبْحِ إِذَا تَ نَفَّسَ   ذا تَ نَفَّسَ وَ الصُّبْحِ إِ   قاَلَ فَ قَوْلحهح   . قاَلَ يَ عْنِِ بِذَلِكَ الَْْوْصِيَا

He (Ibn Al-Kawa) said, ‘(What about): And the morning when it brightens [81:18]?’ Heasws 
said: ‘It Means by that, the successorsasws, theirasws Knowledge is more illuminating and is 
clearer than the morning when it brightens [81:18]’’.202 

دِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ بْ   -18 عَنْ محوسَى بْنِ جَعْفَرِ بْنِ وَهْبٍ  نِ السَّمَّانِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ الْفَزاَريِِّ عَنْ مُحَمَّ
دِ بْنِ إِسْحَاقَ عَنْ أحمِّ هَانِ قاَلَ: َْْسَنِ بْنِ الرَّبيِعِ عَنْ مُحَمَّ فَلا أحقْسِمح باِلْْحنَّسِ   سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  عَنْ وَهْبِ بْنِ شَاذَانَ عَنِ ا

ِِ فإَِنْ أدَْركَْتِ زَمَانهَح قَ رَّتْ عَيْنحكِ ياَ أحمَّ فَ قَالَ ياَ أحمَّ هَانِ إِمَامٌ يََْنِسح نَ فْسَهح سَنَةَ سِتِّيَ وَ مِائَ تَيِْ ثُحَّ يَظْهَرح كَالشِّهَابِ الثَّاقِبِ فِ   سِ الَْْوارِ الْكحنَّ  اللَّيْلَةِ الظَّلْمَا
 . هَانِ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Fazary, from Muhammad Bin Ismail Bin Al Samman, from Musa Bin Ja’far Bin Wahab, from Wahab Bin Shazan, 
from Al Hassan Bin Al Rabie, from Muhammad Bin Is’haq, from Umm Hany who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: But no! I swear by the 
concealed one [81:15] The one who runs his course, the hidden one [81:16]. Heasws said: ‘O 
Umm Hany! An Imamasws would be in concealment in the year two hundred and sixty, then 
heasws would appear like the meteor shooting in the dark night. So, if you were to come 
across hisasws time, it would delight your eyes, O Umm Hany!’’203 

سْنَادِ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِ   -19  هحوَ الْقَائمِح  وَ الْفَجْرِ   قَ وْلحهح تَ عَالََ  رٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة باِلِْْ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – By the chain from Amro Bin Shimr, from 
Jabir,  

‘Abu Abdullahasws having said: ‘The Words of the Mighty and Majestic: (I Swear) by the 
dawn [89:1] - and the dawn, heasws is Al-Qaimasws. 

َْْسَنِ  َْْسَنِ إِلََ ا    وَ اللَّيَالَ الْعَشْرح الْْئَِمَّةح ع مِنَ ا
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And ten nights [89:2] - are the (ten) Imamsasws from Al-Hassanasws (Al-Mujtaba) to Al-Hassan 
(Al-Askari)asws.  

مِنِيَ وَ فاَطِمَةح ع  وَ الشَّفْعِ  ُْ    هحوَ اللَّهح وَحْدَهح لََ شَريِكَ لَهح  وَ الْوَتْرِ   أمَِيرح الْمح

And the even [89:3] - are Amir-Al-Momineenasws and (Syeda) Fatimaasws and the odd [89:3] 
is Allahazwj, One with not associates to Himazwj. 

 . هِيَ دَوْلَةح حَبْتٍََ فَهِيَ تَسْريِ إِلََ قِيَامِ الْقَائمِِ ع وَ اللَّيْلِ إِذا يَسْرِ 

And the night when it passes [89:4] - This is the government of Hibter (Abu Bakr), so it 
would pass to (be eventually replaced by) the government of Al-Qaimasws’’.204 

دٍ الْعَلَوِيُّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ عِكْرمَِةَ  -20 وَ الشَّمْسِ وَ ضححاها وَ الْقَمَرِ إِذا تَلاها   اللَّهِ تَ عَالََ   وَ سحئِلَ عَنْ قَ وْلِ  فر، تفسير فرات بن إبراهيم عَبْدح الرَّحَُْنِ بْنح مُحَمَّ
ها وَ اللَّيْلِ إِذا يَ غْشاها  وَ النَّهارِ إِذا جَلاَّ

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Abdul Rahman Bin Muhammad al Alawy, by his chain from 
Ikrimah (Bin Abu Jahl) and he had been asked about Words of Allahazwj the Exalted: (I Swear) 
by the sun and its clarity [91:1] And the moon when it follows it, [91:2] And the day when 
it displays it, [91:3] And the night when it covers it, [91:4].  

ُْمِنِيَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع وَ الْقَمَرِ إِذا تَلاها  هحوَ مُحَمَّدٌ رَسحولح اللَّهِ ص الشَّمْسِ وَ ضححاها  قاَلَ  ها  أمَِيرح الْمح حْْسَيْح  وَ النَّهارِ إِذا جَلاَّ َْْسَنح وَ ا دٍ ا آلح مُحَمَّ
 بَ نحو أحمَيَّةَ  وَ اللَّيْلِ إِذا يَ غْشاها  ع

He said, ‘(I Swear) by the sun and its clarity [91:1] – It is Muhammadsaww, Rasool-Allahsaww, 
And the moon when it follows it, [91:2], Amir Al Momineen Ali Bin Abu Talibasws, And the 
day when it displays it, [91:3], Progenyasws of Muhammadsaww, Al Hassanasws and Al 
Husaynasws, And the night when it covers it, [91:4], clan of Umayya’. (Up to here is not a 
Hadeeth) 

اَرِثح الَْْعْوَرح للِْححسَيِْ بْنِ عَلِيٍّ عَلَيْهِمَا السَّلَامح ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ جحعِلْتح فِدَاكَ أَخْبِْنِ   وَ قاَلَ ابْنح عَبَّاسٍ هَكَذَا وَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع هَكَذَا وَ قاَلَ  ْْ  عَنْ ا
  قاَلَ وَيََْكَ ياَ حَارِثح مُحَمَّدٌ رَسحولح اللَّهِ  مْسِ وَ ضححاهاوَ الشَّ   قَ وْلِ اللَّهِ فِ كِتَابِهِ الْمحبِيِ 

And Ibn Abbas said like that. And Abu Ja’farasws said like that. And Al-Haris Bin Al-Awr said to 
Al-Husaynasws Bin Aliasws, ‘O Sonasws of Rasool-Allahsaww! May I be sacrificed for youasws! 
Inform me about Words of Allahazwj in Hisazwj Book: ‘(I Swear) by the sun and its clarity 
[91:1]. Heasws said: ‘Woe be unto you, O Haris! Muhammadsaww Rasool-Allahsaww’. 

مِنِيَ عَلِيُّ بْ  وَ الْقَمَرِ إِذا تَلاها  قاَلَ ق حلْتح  ُْ  نح أَبِ طاَلِبٍ ع يَ تْلحو مُحَمَّدا  صقاَلَ ذَاكَ أمَِيرح الْمح

He (the narrator) said, ‘I said, ‘And the moon when it follows it, [91:2]. Heasws said: ‘That is 
Amir Al-Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws, following Muhammadsaww’.  

ه  قاَلَ ق حلْتح قَ وْلحهح   بَ نحو أحمَيَّةَ. وَ اللَّيْلِ إِذا يَ غْشاها قاَلَ ذَلِكَ الْقَائِمح ع مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ ص يَمْلَْح الَْْرْضَ عَدْلَ  وَ قِسْطا   اوَ النَّهارِ إِذا جَلاَّ
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He (the narrator) said, ‘I said, ‘Hisazwj Words: And the day when it displays it, [91:3]. Heasws 
said: ‘That is Al-Qaimasws from Progenyasws of Muhammadsaww, filling the earth with justice 
and equity, And the night when it covers it, [91:4], clan of Umayyad’’. 

 أحمَيَّةَ إِنِِّ رَسحولح اللَّهِ إلِيَْكحمْ قاَلحوا كَذَبْتَ مَا أنَْتَ بِرَسحولِ اللَّهِ  بَ عَثَنَِِ اللَّهح نبَِيّا  فأَتََ يْتح بَنِِ أحمَيَّةَ فَ قحلْتح ياَ بَنِِ   قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص  قاَلَ ابْنح عَبَّاسٍ 

bin Abbas said, 

‘Rasool-Allahsaww said: ‘‘Allahazwj Sent mesaww as a Prophetsaww, so Isaww came up to the clan of 
Umayya and said, ‘O clan of Umayya! Isaww am Rasoolsaww of Allahazwj to you!’ They said, 
‘Yousaww are lying. Yousaww are not Rasool-Allahsaww’.  

ُْمِنِيَ   قاَلَ ثُحَّ ذَهَبْتح إِلََ بَنِِ هَاشِمٍ فَ قحلْتح ياَ بَنِِ هَاشِمٍ إِنِِّ رَسحولح اللَّهِ إلِيَْكحمْ فآَمَنَ  مِنحهحمْ أمَِيرح الْمح ُْ  أبَحو طاَلِبٍ   نح أَبِ طاَلِبٍ وَ حَُاَنِ كَافِرحهحمْ عَلِيُّ بْ   بِ مح

Then Isaww came up to the clan of Hashim, and Isaww said: ‘O Clan of Hashimas! Isaww am a 
Rasoolsaww of Allahazwj to you. Their Momin, Amir Al-Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws 
believed in mesaww privately and openly and their Kafir Abu Talibasws protected mesaww.  

َِناَ وَ شِيعَتحهحمْ عَثَ إِبلِْيسَ بلِِوَائهِِ فَ ركََزَهَا فِ بَنِِ أحمَيَّةَ فَلَا قاَلَ ابْنح عَبَّاسٍ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص ثُحَّ بَ عَثَ اللَّهح جَبِْئَيِلَ بلِِوَائهِِ فَ ركََزَهَا فِ بَنِِ هَاشِمٍ وَ ب َ   يَ زاَلحونَ أعَْدَا
َِ شِيعَتِنَا إِلََ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ    أعَْدَا

Ibn Abbas said, Rasool-Allahsaww said: ‘Then Allahazwj Sent Jibraeelas with a banner, so it was 
established in the Clan of Hashimas. And Ibleesla was sent with a banner, so it was 
established in the clan of Umayya. Thus our enmity will never cease, and their Shias 
(adherents) are the enemies of ourasws Shias up to the Day of Judgement’. 

ها ةَ مِنَّا أهَْلَ الْبَيْتِ يَملِْكحونَ  وَ النَّهارِ إِذا جَلاَّ  الَْْرْضَ فِ آخِرِ الزَّمَانِ فَ يَمْلَئحونَ هَا عَدْلَ  وَ قِسْطا  الْمحعِيح لََحمْ كَالْمحعِيِ لِمحوسَى عَلَى فِرْعَوْنَ وَ  يَ عْنِِ الْْئَِمَّ
 . الْمحعِيح عَلَيْهِمْ كَالْمحعِيِ لفِِرْعَوْنَ عَلَى محوسَى

And the day when it displays it, [91:3] – it means the Imamsasws from usasws, Peopleasws of 
the Household, ruling the earth at the end of times, and theyasws would be filling it with 
justice and equity. A supporter of theirsasws would be lie a supporter of Musaas against 
Pharaohla, and a supporter against themasws would be like a supporter of Pharaohla against 
Musaas’’.205 (P.s. – Derogatory) 

نَيْسٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ  -21 وَ عَلاماتٍ وَ باِلنَّجْمِ هحمْ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ    عفس، تفسير القمي أَبِ عَنِ النَّضْرِ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنِ الْمحعَلَّى بْنِ خح
 . مَّةح عقاَلَ النَّجْمح رَسحولح اللَّهِ ص وَ الْعَلَامَاتح الْْئَِ   يَ هْتَدحونَ 

Tafseer Al Qummi – My father, from Al Nazar, from Al Qasim Bin Suleyman, from Al Moalla Bin Khunays,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: And directional signs, and by the 
star they are being guided [16:16]. Heasws said: ‘The star is Rasool-Allahsaww and the 
directional signs are the Imamsasws’’.206 
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بْدِ مَُْبحوبٍ عَنْ مَنْصحورٍ ب حزحرجَْ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَ   ما، الْمالَ للشيخ الطوسي الْمحفِيدح عَنِ ابْنِ قحولَوَيْهِ عَنْ أبَيِهِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ عِيسَى عَنِ ابْنِ  -22
 . قاَلَ النَّجْمح رَسحولح اللَّهِ وَ الْعَلَامَاتح الْْئَِمَّةح مِنْ بَ عْدِهِ عَلَيْهِ وَ عَلَيْهِمح السَّلَامح   وَ عَلاماتٍ وَ باِلنَّجْمِ هحمْ يَ هْتَدحونَ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   اللَّهِ ع

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi Al Mufeed, from Ibn Qawlawiya, from his father, from Sa’ad, from 
Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Mansour Buzurj, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And directional 
signs, and by the star they are being guided [16:16]. Heasws said: ‘The star is Rasool-
Allahsaww, and the directional signs are the Imamsasws from after himasws, and upon themasws 
be the greetings’’.207 

ِِ أَصْحَابِهِ عَنْ أَحَدِهُِاَ ع -23 مِنِيَ   وَ عَلاماتٍ وَ باِلنَّجْمِ هحمْ يَ هْتَدحونَ   فِ قَ وْلهِِ   شي، تفسير العياشي عَنِ الْمحفَضَّلِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ بَ عْ ُْ قاَلَ هحوَ أمَِيرح الْمح
 . ع

Tafseer Al Ayyashi, from Al Mufazzal Bin Salih, from one of his companions,  

‘From one of the two (5th or 6th Imamasws) regarding Hisazwj Words: And directional signs, 
and by the star they are being guided [16:16]. Heasws said: ‘It is Amir Al-Momineenasws’’.208 

نَيْسٍ عَنْ أَبِ  -24 رَسحولح اللَّهِ ص وَ الْعَلَامَاتح   فاَلنَّجْمح   وَ عَلاماتٍ وَ باِلنَّجْمِ هحمْ يَ هْتَدحونَ   فِ قَ وْلهِِ   عَبْدِ اللَّهِ عشي، تفسير العياشي عَنْ محعَلَّى بْنِ خح
حِ بِِِمْ يَ هْتَدحونَ   . الَْْوْصِيَا

Tafseer Al Ayyashi – From Moalla Bin Khunays,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: And directional signs, and by the star they 
are being guided [16:16]: ‘So the star is Rasool-Allahsaww, and the directional signs are the 
successorsasws, by themasws they are guided’’.209 

نََّاطِ قاَلَ: -25 ْْ قاَلَ النَّجْمح مُحَمَّدٌ ص وَ الْعَلَامَاتح   وَ عَلاماتٍ وَ باِلنَّجْمِ هحمْ يَ هْتَدحونَ   بِ جَعْفَرٍ عق حلْتح لَِْ  شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِ مَُْلَدٍ ا
حِ.  الَْْوْصِيَا

Tafseer Al Ayyashi – From Makdlad Al Hannat who said,  

‘I said to Abu Ja’farasws And directional signs, and by the star they are being guided [16:16]. 
Heasws said: ‘The star is Muhammadsaww and the directional sign are the successorasws’’.210 

َْْسَنِ ع -26 دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنْ أَبِ ا قاَلَ نََْنح الْعَلَامَاتح وَ النَّجْمح   ونَ وَ عَلاماتٍ وَ باِلنَّجْمِ هحمْ يَ هْتَدح   فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ   شي، تفسير العياشي عَنْ مُحَمَّ
 . رَسحولح اللَّهِ ص

Tafseer Al Ayyashi – From Muhammad Bin Al Fuzeyl,  
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‘From Abu Al-Hassanasws regarding Words of Allahazwj the Exalted: And directional signs, and 
by the star they are being guided [16:16]. Heasws said: ‘Weasws are the directional signs, and 
the star is Rasool-Allahsaww’’.211 

وَ باَطِنٌ قاَلَ لَهح ظاَهِرٌ   وَ عَلاماتٍ وَ باِلنَّجْمِ هحمْ يَ هْتَدحونَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   شي، تفسير العياشي عَنْ إِسْْاَعِيلَ بْنِ أَبِ زيِاَدٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -27
 . ت حبْنََ الْقِبْلَةح وَ بِهِ يَ هْتَدِي أهَْلح الْبَِِّ وَ الْبَحْرِ لِْنََّهح لََ يَ زحولح   فاَلظَّاهِرح الَْْدْيح وَ عَلَيْهِ 

Tafseer Al Ayyashi – From Ismail Bin Abu Ziyad,  

‘From Abdullahasws regarding Words of the Exalted: And directional signs, and by the star 
they are being guided [16:16]. Heasws said: ‘For it there is an apparent and an esoteric 
(hidden meanings). The apparent is Capricorn, and upon it the Qiblah is built, and by it are 
guided the people of the land and the sea, because it does not decline’’.212 

 . قاَلَ نََْنح النَّجْمح   وَ عَلاماتٍ وَ باِلنَّجْمِ هحمْ يَ هْتَدحونَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ  قب، المناقب لَبن شهرآشوب أبَحو الْوَرْدِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ  -28

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Abu Al Ward,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of the Exalted: And directional signs, and by the star 
they are being guided [16:16]. Heasws said: ‘Weasws are the star’’.213 

حِ عَنِ الرِّضَا ع -29  اتح الْْئَِمَّةح.النَّجْمح رَسحولح اللَّهِ ص وَ الْعَلَامَ   وَ عَنِ الَْيِتِِِّ وَ دَاوحدَ الَْْصَّاصِ عَنِ الصَّادِقِ ع وَ الْوَشَّا

And from Al Hayti and Dawood Al Jassas,  

‘From Al-Sadiqasws, and Al-Wash from Al-Rezaasws: ‘The star is Rasool-Allahsaww and the 
directional signs are the Imamsasws’’.214 

 . ع أنَْتَ نََْمح بَنِِ هَاشِمٍ  قاَلَ النَّبُِّ ص لعَِلِيٍّ  أبَحو الْمَضَا عَنِ الرِّضَا ع قاَلَ: 30

Abu Al Maza,  

‘From Al-Rezaasws having said: ‘The Prophetsaww said to Aliasws: ‘Youasws are a star of Clan of 
Hashimas’’.215 

 . أنَْتَ أَحَدح الْعَلَامَاتِ   وَ عَنْهح ص -31

And from himasws: ‘Youasws are one of the directional signs’’.216 

 . مَثَلح أهَْلِ بَ يْتِِ مَثَلح النُّجحومِ كحلَّمَا أفََلَ نََْمٌ طلََعَ نََْمٌ   عَبَايةَح عَنْ عَلِيٍّ ع 32
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Abaya,  

‘From Aliasws: ‘An example of Peopleasws of myasws Household is an example of stars. Every 
time a star sets, a star appears’’.217  
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  أنهم عليهم السلام حبل الله المتين و العروة الوثقى و أنهم آخذون بحجزة الله 31باب 

CHAPTER 31 – THEYasws ARE THE ‘STRONG ROPE OF 
ALLAHazwj’ AND ‘THE FIRMEST HANDHOLD’, AND THEYasws 
WOULD BE HOLDING A ‘SIDE (LIGHT) OF ALLAHazwj’ 

مِنْ باِللَّهِ فَ قَدِ اسْتَمْسَكَ باِلْعحرْوَةِ الْوحثْقىفَمَنْ يَكْفح  الآيات البقرة ُْ   لََ انْفِصامَ لََا  رْ باِلطَّاغحوتِ وَ ي ح

The Verses – ‘Surah Al Baqarah: Therefore the one who disbelieves in the tyrant and 
believes in Allah, so he has grabbed the most trustworthy handhold, there would be no 
breaking for it; [2:256] 

يعا  وَ لَ تَ فَرَّقحوا  آل عمران   وَ اعْتَصِمحوا بَِِبْلِ اللَّهِ جََِ

(Surah) Aal-e- Imran: And hold firmly with the Rope of Allah altogether and do not be 
disunited, [3:103] 

  لَّةح أيَْنَ ما ثحقِفحوا إِلََّ بَِِبْلٍ مِنَ اللَّهِ وَ حَبْلٍ مِنَ النَّاسِ ضحربَِتْ عَلَيْهِمح الذِّ   و قال تعالَ

And the Exalted Said: Disgrace would be struck upon them wherever they are found, except 
(when) with a Rope from Allah and a Rope from the people, [3:112]. 

Notes: - 

حِ وَ الْمحنْكَرح وَ الْبَغْيح وَ الَْْصْنَامح وَ الَْْوْثاَنح  فِ باَبِ جَوَامِعِ الْآياَتِ النَّازلَِةِ فِيهِمْ عَلَيْهِمح السَّلَامح أنََّ الصَّادِقَ ع قاَلَ: وَ سَيَأْتِ  عَدحوُّناَ فِ كِتَابِ اللَّهِ الْفَحْشَا
.  وَ الْْبِْتح وَ الطَّاغحوتح

And I shall bring in the chapter on the summary of the Verses the Revealed matters, among 
them being that Al-Sadiqasws said: ‘Ourasws enemies in the Book of Allahazwj are (referred to 
as) the ‘immoral’, and the ‘denier’, and ‘the rebel’, and the ‘idols’, and the ‘images’ and the 
‘false gods’, and the ‘tyrants’’. 

دٍ ع قاَلَ: يعا    نََْنح حَبْلح اللَّهِ الَّذِي قاَلَ  مَا رَوَاهح أبَاَنح بْنح تَ غْلِبَ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ  .وَ اعْتَصِمحوا بَِِبْلِ اللَّهِ جََِ

What is reported by Aban Bin Taghlub,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws having said: ‘We are the rope of Allahazwj which Allahazwj 
Said: And hold firmly with the Rope of Allah altogether and do not be disunited [3:103]’. 

اسح إِنِِّ قَدْ تَ ركَْتح فِيكحمْ حَبْلَيِْ إِنْ أَخَذْتُحْ بِِِمَا لَنْ تَضِلُّوا بَ عْدِي أيَ ُّهَا النَّ  وَ الَّذِي ي حَُيِّدحهح مَا رَوَاهح أبَحو سَعِيدٍ الْْحدْريُِّ عَنِ النَّبِِّ صَلَّى اللَّهح عَلَيْهِ وَ آلهِِ أنََّهح قاَلَ:
ِِ إِلََ الَْْرْضِ وَ عِتََْتِ أهَْلح بَ يْتِِ  اَ أَكْبَِح مِنَ الْآخَرِ كِتَابح اللَّهِ حَبْلٌ مَِْدحودٌ مِنَ السَّمَا َْْوْضَ   أَلََ وَ إِن َّهحمَا لَنْ يَ فْتََقِاَأَحَدحهُح  . حَتََّّ يرَدَِا عَلَيَّ ا

And that which supports it is what is reported by Abu Saeed Al-Khudry, from the 
Prophetsaww having said: ‘O you people! Isaww am leaving behind among you all two ropes. If 
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you were to grab hold of these two you will never stray after mesaww. One of them I greater 
than the other. The Book of Allahazwj is a rope extended from the sky to the earth, and 
mysaww familyasws, Peopleasws of the Household. Indeed! And these two will never separate 
until they return to mesaww at the Fountain’’. 

يماَنِ   -1 رَوَى أبَحو عَبْدِ اللَّهِ  - فَ قَدِ اسْتَمْسَكَ باِلْعحرْوَةِ الْوحثْقى  فِ تأَْوِيلِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة ذكََرَ صَاحِبح نَ هْجِ الِْْ
حْْسَيْح بْنح جحبَيْرٍ فِ كِتَابِ نَحَبِ الْمَنَاقِبِ لِآلِ أَبِ  الْوحثْ قَى  مَنْ أَحَبَّ أَنْ يَ تَمَسَّكَ باِلْعحرْوَةِ   طاَلِبٍ حَدِيثا  محسْنَدا  إِلََ الرِّضَا ع قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ صا

 بِِحبِّ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع.  فَ لْيَسْتَمْسِكْ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al-Fawaid’ and ‘Taweel Al-Ayaat Al-Zaahira’ – The author of (the 
book) ‘Nahj Al-Eman’ said regarding the interpretations of Words of the Exalted: so he has 
grabbed the most trustworthy handhold, there would be no breaking for it; [2:256] – 
reported by Abu Abdullah Al-Husayn Bin Jubeyr in the book ‘Nukhib Al-Manaqib Li Aal Abu 
Talib’ – a Hadeeth attributed to Al-Rezaasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘One who to 
grab hold of the firmest handhold, then let him adhere with the love of Aliasws Bin Abu 
Talibasws’’.218 

بَيْرٍ بإِِسْنَادِهِ إِلََ أَبِ جَعْفَرٍ الْبَاقِرِ ع -2 حْْسَيِْ بْنِ جح قاَلَ حَبْلٌ   إِلََّ بَِِبْلٍ مِنَ اللَّهِ وَ حَبْلٍ مِنَ النَّاسِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ رحوِيَ أيَْضا  فِ الْكِتَابِ الْمَذْكحورِ عَنِ ا
 . مِنَ النَّاسِ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ عمِنَ اللَّهِ كِتَابح اللَّهِ وَ حَبْلٌ 

And it is reported as well in the mentioned book, from Al Husayn Bin ubeyr, by his chain to,  

‘Abu Ja’far Al-Baqirasws regarding Words of the Exalted: except (when) with a Rope from 
Allah and a Rope from the people, [3:112]. Heasws said: ‘The rope from Allahazwj is Book of 
Allahazwj, and the rope from the people is Aliasws Bin Abu Talibasws’’.219 

دِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ عحثْمَانَ بْ  -3 دِ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ حَسَنِ بْنِ ححسَيٍْ عَنْ مد، العمدة بإِِسْنَادِهِ عَنِ الثَّعْلَبِِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ مُحَمَّ َْْسَنِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ نِ ا
يعا  وَ لَ تَ فَرَّقحواوَ اعْتَصِمحوا بَِِ   نََْنح حَبْلح اللَّهِ الَّذِي قاَلَ اللَّهح تَ عَالََ  يََْيََ بْنِ عَلِيٍّ الرَّبعَِيِّ عَنْ أبَاَنِ بْنِ تَ غْلِبَ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع قاَلَ:  .بْلِ اللَّهِ جََِ

(The book) ‘Al Ma’da’ – By his chain from Al Sa’alby, from Abdullah Bin Muhammad Bin Abdullah, from usman 
Bin Al Hassan, from Ja’far Bin Muhammad Bin Ahmad, from Hassan Bin Husayn, from Yahya Bin Ali Al Rabie, 
from Aban Bin Taghlub,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws having said: ‘Weasws are the rope of Allahazwj which 
Allahazwj the Exalted Said: And hold firmly with the Rope of Allah altogether and do not be 
disunited [3:103]’’.220 

فَ قَدِ اسْتَمْسَكَ باِلْعحرْوَةِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   ى بْنح جَعْفَرٍ عَنْ آباَئهِِ ع وَ أبَحو الْْاَرحودِ عَنِ الْبَاقِرِ ع وَ زَيْدِ بْنِ عَلِيٍّ عقب، المناقب لَبن شهرآشوب محوسَ  -4
 . قاَلَ مَوَدَّت حنَا أهَْلَ الْبَيْتِ   الْوحثْقى

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Musaasws Bin Ja’farasws, from hisasws 
forefathersasws, and Abu Al-Jaroud, from Al-Baqirasws, and Zayd son of Aliasws (Bin Al-
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Husayn)asws – Words of the Exalted: so he has grabbed the most trustworthy handhold, 
[2:256]. Heasws said: ‘Ourasws cordiality, Peopleasws of the Household’’.221 

  عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع  عَنْ أَبِ حَفْصٍ الصَّائغِِ ما، الْمالَ للشيخ الطوسي أبَحو عَمْروٍ عَنِ ابْنِ عحقْدَةَ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ نََِيحٍ عَنْ حَسَنِ بْنِ ححسَيٍْ  -5
يعا    فِ قَ وْلهِِ  َْْ  وَ اعْتَصِمحوا بَِِبْلِ اللَّهِ جََِ  . بْلح قاَلَ نََْنح ا

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusy – Abu Amro, from Ibn Uqda, from Ja’far Bin Ali Bin Najeeh, from 
Hassan Bin Husayn, from Abu Hafs Al Saig,  

‘From Abu Abdullahasws said regarding Hisazwj Words: And hold firmly with the Rope of Allah 
altogether [3:103]. Heasws said: ‘Weasws are the rope’’.222 

يعا    فس، تفسير القمي -6  قاَلَ التَّوْحِيدح وَ الْوَلََيةَح. وَ اعْتَصِمحوا بَِِبْلِ اللَّهِ جََِ

Tafseer Al-Qummi - And hold firmly with the Rope of Allah altogether [3:103], he said, ‘The 
Tawheed and the Wilayah’. 

لَّهح عَنِ قاَلَ إِنَّ اللَّهَ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ عَلِمَ أنَ َّهحمْ سَيَفْتََقِحونَ بَ عْدَ نبَِيِّهِمْ وَ يََْتَلِفحونَ فَ نَهَاهحمح ال وَ لَ تَ فَرَّقحوا  فِ قَ وْلهِِ   وَ فِ روَِايةَِ أَبِ الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع
 ا نَ هَى مَنْ كَانَ قَ بْلَهحمْ فأََمَرَهحمْ أنَْ يَجْتَمِعحوا عَلَى وَلََيةَِ آلِ مُحَمَّدٍ ع وَ لََ يَ تَفَرَّقحوا.التَّفَرُّقَ كَمَ 

And in a report of Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: and do not be disunited [3:103]. Heasws said: 
‘Allahazwj Blessed and Exalted Knew that they would be disuniting after their Prophetsaww and 
be differing, so Allahazwj Forbade them from the disunity just as Heazwj Had Forbidden the 
ones who were before them, and Commanded them to be united upon the Wilayah of 
Progenyasws of Muhammadsaww and not to be disunited’’.223 

حْْسَيِْ   -7 َْْسَنِ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ابْنِ عحقْدَةَ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ ا عَنْ أبَيِهِ عَنْ ححصَيِْ بْنِ مُحَارقٍِ عَنْ أَبِ ا
 . قاَلَ مَوَدَّت حنَا أهَْلَ الْبَيْتِ   كَ باِلْعحرْوَةِ الْوحثْقىفَ قَدِ اسْتَمْسَ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   محوسَى عَنْ آباَئهِِ ع

(The books) ‘Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat’ Al Zaahira – Muhammad Bin Al Abbas, from Ibn Uqdah, 
from Ahmad Bin Al Husayn, from his father Husayn Bin Mukharif,  

‘From Abu Al-Hassan Musaasws, from hisasws forefathersasws regarding Words of Mighty and 
Majestic: so he has grabbed the most trustworthy handhold, [2:256]. Heasws said: ‘Ourasws 
cordiality, Peopleasws of the Household’’.224 

سْنَادِ عَنْ ححصَيٍْ عَنْ هَارحونَ  -8  . الْعحرْوَةح الْوحثْ قَى الْمَوَدَّةح لِآلِ مُحَمَّدٍ ع بْنِ سَعِيدٍ عَنْ زَيْدِ بْنِ عَلِيٍّ ع قاَلَ:وَ بِِذََا الِْْ

And by this chain, from Husayn, from Haroun Bin Saeed, 
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‘From Zayd son of Aliasws (Bin Al-Husayn)asws, said, ‘The firmest handhold is cordiality of 
Progenyasws of Muhammadsaww’’.225 

وَ اعْتَصِمحوا بَِِبْلِ اللَّهِ جََِيعا  وَ لَ   آلح مُحَمَّدٍ ع هحمْ حَبْلح اللَّهِ الَّذِي أحمِرَ باِلَعْتِصَامِ بِهِ فَ قَالَ  شي، تفسير العياشي عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -9
 .تَ فَرَّقحوا

Tafseer Al-Ayyashi – From Jabir, from Abu Ja’farasws having said: ‘Progenyasws of 
Muhammadsaww, theyasws are the rope of Allahazwj which Heazwj Commanded with the holding 
with, so Heazwj Said: ‘And hold firmly with the Rope of Allah altogether and do not be 
disunited [3:103]’’.226 
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  أن الحكمة معرفة الإمام 32اب ب

CHAPTER 32 – THE ‘WISDOM’ IS RECOGNITION OF THE 
IMAMasws 

دٍ عَنْ بَكْرِ بْنِ صَالِحٍ  -1 دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ مُحَمَّ دٍ عَنْ محعَلَّى بْنِ مُحَمَّ حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ نِ الْقَصِيِر عَنْ أَبِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ يََْيََ عَنْ عَلِيِّ بْ فس، تفسير القمي ا
ِْْكْمَةَ   ق حلْتح جحعِلْتح فِدَاكَ قَ وْلحهح  عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:  . قاَلَ أحوتَِ مَعْرفَِةَ إِمَامِ زَمَانهِِ  وَ لَقَدْ آتَ يْنا لحقْمانَ ا

Tafseer Al Qummi – Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Ali Bin Muhammad, from 
Bakr Bin Salih, from Ja’far Bin Yahya, from Ali Bin Al Quseyr,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for youasws! Hisazwj 
Words: And We had Given the Wisdom to Luqman: [31:12]. Heasws said: ‘Given the 
recognition of the Imamasws of hisas time’’.227 

لََبِِّ عَنْ أَبِ بَصِيٍر قاَلَ: 2 ْْ ِْْكْمَةَ فَ قَدْ أحوتَِ خَيْرا     سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ  سن، المحاسن أَبِ عَنِ النَّضْرِ عَنِ ا ُْتَ ا وَ مَنْ ي ح
مَامِ فَ قَالَ هِيَ طاَعَةح اللَّهِ وَ مَعْرفَِةح  كَثِيرا    . الِْْ

(The book) ‘Al Mahasin’ – My father, from Al Nazar, from Al Halby, from Abu Baseer who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj Blessed and Exalted: And the one who is 
Given the Wisdom, so he has been Given abundant good [2:269]. So heasws said: ‘The 
Obedience of Allahazwj and the recognition of the Imamasws’’.228 

عْتحهح يَ قحولح  -3 ِْْكْمَةَ فَ قَدْ أحوتَِ خَيْرا  كَثِيرا    شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ سَِْ ُْتَ ا مَامِ وَ اجْتِنَابح الْكَبَائرِِ قاَلَ مَعْرفَِةح الِْْ  وَ مَنْ ي ح
 الَّتِِ أوَْجَبَ اللَّهح عَلَيْهَا النَّارَ.

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I heard himasws saying: ‘And the one who is 
Given the Wisdom, so he has been Given abundant good [2:269]. Heasws said: ‘Recognition 
of the Imamasws and shunning the major sins, which Allahazwj has Obligated the Fire upon’’.229 

ِْْكْمَةح الْمَعْرفَِةح وَ التَّفَقُّ  شي، تفسير العياشي عَنْ سحلَيْمَانَ بْنِ خَالِدٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ قاَلَ: -4 ينِ فَمَنْ فَ قحهَ مِنْكحمْ فَ هحوَ حَكِيمٌ وَ مَا أَحَدٌ يَمحوتح ا هح فِ الدِّ
مِنِيَ أَحَبَّ إِلََ إِبلِْيسَ مِنْ فَقِيهٍ. ُْ  مِنَ الْمح

Tafseer Al Ayyashi – From Suleyman Bin Kkhalid,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘The ‘wisdom’ is the recognition (of the Imamasws), and the pondering 
in the Religion. So the one from you who ponders, then he is wise, and there is none from 
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the Momineen who are dying (whose death is) more beloved to Ibleesla than a pondering 
one’’.230 
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 حب المقام المعلوم و حملة عرش الرحمن و أنهم السفرة الكرام البررةأنهم عليهم السلام الصافون و المسبحون و صا 33باب 

CHAPTER 33 – THEYasws ARE THE ‘ONES ARRANGED IN 
ROWS’, AND THE ‘GLORIFIERS’, AND THE ‘ONES OF A 
KNOWN PLACE’, AND ‘BEARERS OF THRONE OF THE 
BENEFICENT’, AND THEY ARE THE ‘SCRIBES’, THE 
‘HONOURABLE’ THE ‘RIGHTEOUS’ 

دِ بْنِ خَالِدٍ عَنِ الْعَبَّاسِ بْنِ عَامِرٍ عَنِ ال -1 دٍ عَنْ يََْيََ بْنِ محسْلِمٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ فس، تفسير القمي مُحَمَّدح بْنح جَعْفَرٍ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ مُحَمَّ رَّبيِعِ بْنِ مُحَمَّ
عْتحهح يَ قحولح  دٍ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ   ما مِنَّا إِلََّ لَهح مَقامٌ مَعْلحومٌ  وَ   ع قاَلَ سَِْ ِِ مِنْ آلِ مُحَمَّ ةِ وَ الَْْوْصِيَا  . قاَلَ نَ زلََتْ فِ الْْئَِمَّ

Tafseer Al Qummi – Muhammad Bin Ja’far, from Abdullah Bin Muhammad Bin Kkhalid, from Al Abbas Bin 
Aamir, from Al Rabie Bin Muhammad, from Yahya Bin Muslim,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I heard himasws saying: ‘‘And there is none of 
us except for him is a known place [37:164]. Heasws said: ‘It was Revealed regarding the 
Imamsasws and the successorsasws from Progenyasws of Muhammadsaww, may the Salawat of 
Allahazwj be upon themasws’’.231 

دِ بْنِ سحلَ  2 دِ بْنِ أَحَُْدَ بْنِ محعَاوِيةََ عَنْ مُحَمَّ يْبَانُِّ عَنْ مُحَمَّ دٍ الشَّ َْْسَنِ بْنِ فس، تفسير القمي أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ دٍ التَّفْلِيسِيِّ عَنِ ا يْمَانَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ مُحَمَّ
ياَ شِهَابح نََْنح شَجَرَةح النُّبحوَّةِ وَ مَعْدِنح الرِّسَالَةِ وَ مُحْتَلَفح الْمَلَائِكَةِ وَ نََْنح   بْنِ عَبْدِ رَبِّهِ قاَلَ سَِْعْتح الصَّادِقَ ع يَ قحولح مَُْبحوبٍ عَنْ صَالِحِ بْنِ رَزيِنٍ عَنْ شِهَابِ 
تحهح   عَهْدح اللَّهِ وَ ذِمَّتحهح وَ نََْنح وحدُّ اللَّهِ وَ ححجَّ

Tafseer Al Qummi – Ahmad Bin Muhammad Al Shaybani, from Muhammad Bin Ahmad Bin Muawiya, from 
Muhammad Bin Suleyman, from Abdullah Bin Muhammad Al Tafleesi, from Al Hassan Bin Mahboub, from Salih 
Bin Razeyn, from Shihab Bin Abd Rabbih who said,  

‘I heard Al-Sadiqasws saying: ‘O Shihab! Weasws are the tree of Prophet-hood, and mine of the 
Message, and interchange of the Angels, and weasws are a Pact of Allahazwj, and Hisazwj 
Guarantee, and weasws are Cordiality of Allahazwj and Hisazwj Divine Authorities.  

ِِ بتَِسْبِيحِنَا إِلََ أنَْ هَبَطْنَا إِلََ الَْْرْضِ فَسَبَّحْنَا فَسَ   كحنَّا أنَْ وَارَ صحفحوفٍ  وَ إِنَّا لنََحْنح الصَّافُّونَ  بَّحَ أهَْلح الَْْرْضِ بتَِسْبِيحِنَاحَوْلَ الْعَرْشِ نحسَبِّحح فَ يحسَبِّحح أهَْلح السَّمَا
  وَ إِنَّا لنََحْنح الْمحسَبِّححونَ 

Weasws were Lights (Noors) arranged in rows around the Throne. Weasws glorified (Allahazwj), 
so the people of the skies glorified with ourasws glorification, up to (the time) weasws 
descended to the earth. Weasws glorified, so the people of the earth glorified with ourasws 
glorification: And indeed we are the ones arranged in rows [37:165] And indeed we were 
the ones Glorifying’ [37:166].  

 . خَفَرَ ذِمَّةَ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ عَهْدَهح  خَفَرَ ذِمَّتَنَا فَ قَدْ   فَمَنْ وَفََ بِذِمَّتِنَا فَ قَدْ وَفََ بِعَهْدِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ ذِمَّتِهِ وَ مَنْ 
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So, the one who was loyal with ourasws pact so he has been loyal with Covenant of Allahazwj 
Mighty and Majestic, and His Pact, and one who breaks ourasws pact, so he has broken a Pact 
of Allahazwj Mighty and Majestic and Hisazwj Covenant’’.232 

نََفِيِّ الْيَمَامِيِّ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ   -3 ْْ دِ بْنِ عحمَرَ بْنِ يحونحسَ ا  مُحَمَّ
دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَبِ دَاوحدَ بْنِ سحلَيْمَ  ِِ خحطبَِهِ انَ الْمَرْوَزيِِّ عَنِ الرَّبيِعِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الَْاَشِِِيِّ عَنْ أَشْيَاخٍ مِنْ آلِ مُحَمَّ إِنَّا آلح    طاَلِبٍ ع قاَلحوا قاَلَ عَلِيٌّ ع فِ بَ عْ

 هح باِلتَّسْبِيحِ فَسَبَّحْنَا فَسَبَّحَتِ الْمَلَائِكَةح بتَِسْبِيحِنَامُحَمَّدٍ كحنَّا أنَْ وَارا  حَوْلَ الْعَرْشِ فأََمَرَناَ اللَّ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Abdul 
Aziz Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Umar Bin Yunus Al Hanafy Al Yamani, from Dawood Bin 
Suleyman Al Marouzy, from Al Rabie Bin Abdullah Al Hashimiy,  

‘From elders of Progenyasws Muhammadsaww, from Aliasws Bin Abu Talibasws, they said, ‘Aliasws 
said in one of hisasws sermons: ‘Weasws, Progenyasws of Muhammadsaww, weasws were Lights 
(Noors) around the Throne. Allahazwj Commanded usasws with glorification. So, weasws 
glorified (Allahazwj), and the Angels glorified with ourasws glorification.  

 . إِنَّا لنََحْنح الصَّافُّونَ وَ إِنَّا لنََحْنح الْمحسَبِّححونَ  فَ  ثُحَّ أحهْبِطْنَا إِلََ الَْْرْضِ فأََمَرَناَ اللَّهح باِلتَّسْبِيحِ فَسَبَّحْنَا فَسَبَّحَتْ أهَْلح الَْْرْضِ بتَِسْبِيحِنَا

Then weasws descended to the earth, and Allahazwj Commanded usasws with the glorification. 
So, weasws glorified (Allahazwj), and the people of the earth glorified with ourasws glorification: 
And indeed we are the ones arranged in rows [37:165] And indeed we were the ones 
Glorifying’ [37:166]’’.233 

دِ بْنِ زيِاَدٍ قاَلَ:كنز، كنز جامع الف  -4 سَأَلَ ابْنح مِهْراَنَ عَبْدَ اللَّهِ بْنَ الْعَبَّاسِ عَنْ تَ فْسِيِر قَ وْلهِِ  وائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ رَفَ عَهح إِلََ مُحَمَّ
ا رَآهح النَّبُِّ   وَ إِنَّا لنََحْنح الصَّافُّونَ وَ إِنَّا لنََحْنح الْمحسَبِّححونَ   تَ عَالََ   ص تَ بَسَّمَ فِِ فَ قَالَ ابْنح عَبَّاسٍ إنَِّا كحنَّا عِنْدَ رَسحولِ اللَّهِ ص فأَقَْ بَلَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع فَ لَمَّ

 وَجْهِهِ وَ قاَلَ مَرْحَبا  بِنَْ خَلَقَهح اللَّهح قَ بْلَ آدَمَ بأَِرْبعَِيَ ألَْفَ عَامٍ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, raising it to 
Muhammad Bin Ziyad who said,  

‘Ibn Mihran asked Abdullah Bin Al-Abbas about interpretation of Hisazwj Words of the 
Exalted: And indeed we are the ones arranged in rows [37:165] And indeed we were the 
ones Glorifying’ [37:166]. Ibn Abbas said, ‘We were in the presence of Rasool-Allahsaww and 
Aliasws Bin Abu Talibasws came. When the Prophetsaww saw himasws, hesaww smiled in hisasws 
face and said: ‘Welcome with the oneasws whom Allahazwj Created before Adamas by four 
thousand years’. 

ةِ خَلَقَ نحورا  فَ قَ فَ قحلْتح ياَ رَسحولَ اللَّهِ أَ كَانَ الَِبْنح قَ بْلَ الَْْبِ قاَلَ نَ عَمْ إِنَّ اللَّهَ تَ عَالََ خَلَقَنِِ وَ خَلَقَ عَلِيّا   سَمَهح نِصْفَيِْ  ع قَ بْلَ أنَْ يََْلحقَ آدَمَ بِِذَِهِ الْمحدَّ
ِِ كحلِّهَا  فَخَلَقَنِِ   مِنْ نِصْفِهِ وَ خَلَقَ عَلِيّا  ع مِنَ النِّصْفِ الْآخَرِ قَ بْلَ الَْْشْيَا

I said, ‘O Rasool-Allahsaww! Can the son be before the father?’ Hesaww Yes. Allahazwj the 
Exalted Created mesaww and Created Aliasws before Heazwj Created Adamas. In this period 
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Heazwj Created Noor (Light) and Divided it into two halves. Heazwj Created mesaww from its 
half and Created Aliasws from the other half before the things, all of them.  

َِ فَكَانَتْ محظْلِمَة    فَ نحورحهَا مِنْ نحوريِ وَ نحورِ عَلِيٍّ ع ثُحَّ جَعَلَنَا عَنْ يمَِيِ الْعَرْشِ  ثُحَّ خَلَقَ الَْْشْيَا

Then Heazwj Created the things. There used to be darkness, and it was illuminated by mysaww 
light and light of Aliasws. Then weasws were Made to be on the right of the Throne.  

نْاَ فَ   كَبََِّتِ الْمَلَائِكَةح فَكَانَ ذَلِكَ مِنْ تَ عْلِيمِي وَ تَ عْلِيمِ عَلِيٍّ عثُحَّ خَلَقَ الْمَلَائِكَةَ فَسَبَّحْنَا فَسَبَّحَتِ الْمَلَائِكَةح وَ هَلَّلْنَا فَ هَلَّلَتِ الْمَلَائِكَةح وَ كَبَِّ

Then Heazwj Created the Angels. Weasws glorified (Allahazwj), so the Angel glorified, and weasws 
extolled (Holiness of Allahazwj), so the Angel extolled, and weasws exclaimed Greatness (of 
Allahazwj), so the Angels extolled the Greatness. That was from mysaww teaching and the 
teaching of Aliasws.  

بٌّ لَ وَ لعَِلِيٍّ ع وَ لََ يَدْخحلَ الْْنََّةَ محبْ وَ كَ  ٌِ لَ وَ لعَِلِيٍّ انَ ذَلِكَ فِ عِلْمِ اللَّهِ السَّابِقِ أنَْ لََ يَدْخحلَ النَّارَ مُحِ  غِ

And that was in the preceding Knowledge of Allahazwj that no one will enter the Fire except 
one who loves mesaww and Aliasws, nor will he enter the Paradise, the one who hates mesaww 
and Aliasws.  

يََا ْْ ِِ ا يعَةِ عَلِيٍّ ع إِلََّ وَ هحوَ طاَهِرح الْوَالِدَيْنِ تَقِيٌّ ةِ مِنَ الْفِرْدَوْسِ فَمَا أَحَدٌ مِنْ شِ أَلََ وَ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ خَلَقَ مَلَائِكَة  بأِيَْدِيهِمْ أبَاَريِقح اللُّجَيِْ مَِلْحوَّة  مِنْ مَا
مِنٌ باِللَّهِ فإَِذَا أرَاَدَ أَحَدحهحمْ  ُْ ِِ الْْنََّةِ فَ يَطْرحَح مِنْ   نقَِيٌّ مح َِ مَلَكٌ مِنَ الْمَلَائِكَةِ الَّذِينَ بأِيَْدِيهِمْ أبَاَريِقح مَا ِِ أنَْ ي حوَاقِعَ أهَْلَهح جَا فِ الْآنيَِةِ الَّتِِ يَشْرَبح مِنْهَا  ذَلِكَ الْمَا

 فَ يَشْرَبحهح 

Indeed! Allahazwj Created Angels having silver pitchers filled from water of life from (Garden 
of) Al-Firdows. So, there is none from a Shia of Aliasws except and he is of clean parents, 
pious, pure, a believer in Allahazwj. When one of them wants to sleep with his wife, an Angel 
comes, from the Angels those having pitchers with them filled with water of the Paradise, 
and drops that water into the utensil which he (Momin) drinks from, and he drinks from it. 

يماَنح فِ قَ لْبِهِ كَمَا يَ نْبحتح الزَّرعْح فَ هحمْ عَلَى بَ يِّنَةٍ مِنْ رَبِِِّمْ وَ مِنْ  ِِ يَ نْبحتح الِْْ حْْسَيِْ ثُحَّ فبَِذَلِكَ الْمَا َْْسَنِ ثُحَّ ا ِِ ثُحَّ ا نبَِيِّهِمْ وَ مِنْ وَصِيِّهِ عَلِيٍّ ع وَ مِنِ ابْ نَتَِِ الزَّهْراَ
ةِ مِنْ وح  حْْسَيِْ الْْئَِمَّ  لْدِ ا

So, by that water is grown the Eman in his heart, just as the plant tends to grow. Thus, they 
are upon a clear evidence from their Lordazwj and from their Prophetsaww and from hissaww 
successorasws, and from mysaww daughterasws Al-Zahraasws, then Al-Hassanasws, then Al-
Husaynasws, then the Imamsasws from sonsasws of Al-Husaynasws’. 

 فَ قحلْتح ياَ رَسحولَ اللَّهِ وَ مَنْ هحمح الْْئَِمَّةح قاَلَ أَحَدَ عَشَرَ مِنِِّ وَ أبَحوهحمْ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع

I said, ‘O Rasool-Allahsaww! And who are the Imamsasws?’ Hesaww said: ‘Eleven from mesaww, 
and theirasws father is Aliasws Bin Abu Talibasws’.  

يماَنَ بِهِ سَبَبَيِْ يَ عْنِِ سَبَبا  لِ  َْْمْدح للَِّهِ الَّذِي جَعَلَ مََُبَّةَ عَلِيٍّ وَ الِْْ  بَبا  للِنَّجَاةِ مِنَ النَّارِ.دحخحولِ الْْنََّةِ وَ سَ ثُحَّ قاَلَ النَّبُِّ ص ا
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Then the Prophetsaww said: ‘The Praise is for Allahazwj Who Made love of Aliasws and the belief 
in himasws as two causes, meaning a cause for entering the Paradise, and a cause for the 
salvation from the Fire’’.234 

َِ مِنْ بَ عْدِهِ يََْمِلحونَ عِلْمَ اللَّهِ   الَّذِينَ يََْمِلحونَ الْعَرْشَ   ير القميفس، تفس -5 يحسَبِّححونَ بَِِمْدِ  يَ عْنِِ الْمَلَائِكَةَ   وَ مَنْ حَوْلَهح   يَ عْنِِ رَسحولَ اللَّهِ ص وَ الَْْوْصِيَا
مِنحونَ بِهِ وَ يَسْتَغْفِرحونَ للَِّذِينَ آمَنح  ُْ  مِنْ وَلََيةَِ فحلَانٍ وَ فحلَانٍ وَ بَنِِ أحمَيَّةَ  ٍِ رَحَُْة  وَ عِلْما  فاَغْفِرْ للَِّذِينَ تابحوا رَبَّنا وَسِعْتَ كحلَّ شَيْ  يَ عْنِِ شِيعَةَ آلِ مُحَمَّدٍ  وارَبِِِّمْ وَ ي ح

 وَ قِهِمْ عَذابَ الَْْحِيمِ   أَيْ وَلََيةََ وَلَِّ اللَّهِ   وَ ات َّبَعحوا سَبِيلَكَ 

Tafseer Al-Qummi - Those who are holding the Throne  - meaning Rasool-Allahsaww and the 
successorsasws from after himsaww are carrying the Knowledge of Allahazwj, and ones around it 
– meaning the Angels, are Glorifying with Praise of their Lord and are believing in Him and 
are seeking Forgiveness for those who believe, - meaning Shias of Progenyasws of 
Muhammadsaww, ‘Our Lord! Your Mercy and Knowledge Extends to all things, therefore 
Forgive those who repent  - from the wilayah of so and so, and so and so, and clan of 
Umayya, and follow Your Way, - i.e. Wilayah of a Guardianasws of Allahazwj, and Save them 
from the Punishment of the Blazing Fire!’ [40:7]. 

َْْكِيمح  رَبَّنا وَ أدَْخِلْهحمْ جَنَّاتِ عَدْنٍ الَّتِِ وَعَدْتَ هحمْ وَ مَنْ صَلَحَ مِنْ آبائهِِمْ وَ أزَْواجِهِمْ وَ    مَنْ تَ وَلََّ عَلِيّا  ع فَذَلِكَ صَلَاححهحمْ   يَ عْنِِ   ذحرِّيَّاهِِِمْ إِنَّكَ أنَْتَ الْعَزيِزح ا

Our Lord! And enter them into the Gardens of Eden which You Promised them, and one 
who were righteous from their fathers and their wives and their offspring, surely You are 
the Mighty, the Wise [40:8] – meaning one who is in Wilayah of Aliasws. That is (for) their 
righteous ones. 

   لِمَنْ نَََّاهح اللَّهح مِنْ وَلََيةَِ فحلَانٍ وَ فحلَانٍ   الْفَوْزح الْعَظِيمح  وَ ذلِكَ هحوَ  يَ عْنِِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ   وَ قِهِمح السَّيِّئاتِ وَ مَنْ تَقِ السَّيِّئاتِ يَ وْمَئِذٍ فَ قَدْ رَحُِْتَهح 

And Save them from evil deeds, and the one You Save from the evil deeds on this Day, so 
You have been Merciful to him, - meaning on Day of Qiyamah, and that, it is the mighty 
success [40:9] – for the one Allahazwj Rescues from the wilayah of so and so, and so and so’.  

يما يَ عْنِِ بَنِِ أحمَيَّةَ  إِنَّ الَّذِينَ كَفَرحوا  ثُحَّ قاَلَ   . فَ تَكْفحرحونَ   يَ عْنِِ إِلََ وَلََيةَِ عَلِيٍّ ع  نِ يحنادَوْنَ لَمَقْتح اللَّهِ أَكْبَِح مِنْ مَقْتِكحمْ أنَْ فحسَكحمْ إِذْ تحدْعَوْنَ إِلََ الِْْ

Then Heazwj Said: Surely, those who commit Kufr – meaning clan of Umayya, would be 
Called out to: ‘Your despising Allah when you were called to the Eman – meaning to 
Wilayah of Aliasws, is greater than your despising yourselves, therefore you committed Kufr 
[40:10]’’.235 (Not a Hadeeth) 

حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ الْمَالِكِيِّ عَنْ مُحَ   -6 دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ خَلَفِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا بْنِ حََُّادٍ  مَّ
ِِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع ا َْْذَّ  . قاَلَ هحمح الْْئَِمَّةح ع بأِيَْدِي سَفَرَةٍ كِرامٍ بَ رَرَةٍ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   عَنْ أَبِ أيَُّوبَ ا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad Al Maliy, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Khalaf Bin Hammad, from Abu Ayoub 
Al Haza’a.  
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‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: In the hands of Scribes [80:15] 
Honourable, righteous [80:16] – Heasws said: ‘They are the Imamsasws’’.236 

ا تَذْكِرَةٌ    فس، تفسير القمي -7 رَةٍ بأِيَْدِي سَفَرَةٍ   قاَلَ عِنْدَ اللَّهِ  فِ صحححفٍ محكَرَّمَةٍ مَرْفحوعَةٍ   قاَلَ الْقحرْآنح  كَلاَّ إِنََّ  .كِرامٍ بَ رَرَةٍ   قاَلَ بأِيَْدِي الْْئَِمَّةِ  محطَهَّ

Tafseer Al Qummi - Never! It is a Tazkira [80:11]. He said, ‘The Quran’. (It is) in Honourable 
Parchments [80:13] Lofty, clean [80:14]. He said, ‘In the Presence of Allahazwj’. In the hands 
of Scribes [80:15]. He said, ‘In the hands of the Imamsasws’, Honourable, righteous 
[80:16]’’.237 

حْْسَيِْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأو   -8 دٍ الْفَزاَريِِّ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ ا دِ بْنِ حَاتٍُِ عَنْ هَارحونَ   يل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ عَنْ مُحَمَّ
دِ بْنِ محسْلِمٍ قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع يَ قحولح  حْْسَيَْ وَ   يَ عْنِِ   الَّذِينَ يََْمِلحونَ الْعَرْشَ وَ مَنْ حَوْلَهح   لَّهِ تَ عَالََ قَ وْلح ال  بْنِ الَْْهْمِ عَنْ مُحَمَّ َْْسَنَ وَ ا مُحَمَّدا  وَ عَلِيّا  وَ ا

 . وَ إِسْْاَعِيلَ وَ محوسَى وَ عِيسَى صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ أَجََْعِيَ   إِبْ راَهِيمَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ja’far Bin 
Muhammad Al Fazary, from Ahmad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Jatim, from Haroun Bin Al Jahm, from 
Muhammad Bin Muslim who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws saying: ‘Words of Allahazwj the Exalted: Those who are holding the 
Throne and ones around it [40:7], - meaning Muhammadsaww, and Aliasws, and Al-Hassanasws, 
and Al-Husaynasws, and Noahas, and Ibrahimas, and Musaas, and Isaas, may the Salawat of 
Allahazwj be upon them all’.238 

َِ وَ الرُّسحلَ وَ الْْئَِمَّةَ ع  إِنَّ الَّذِينَ عِنْدَ ربَِّكَ   فس، تفسير القمي -9  . لَ يَسْتَكْبِحونَ عَنْ عِبادَتهِِ وَ يحسَبِّححونهَح وَ لَهح يَسْجحدحونَ   يَ عْنِِ الْْنَبِْيَا

Tafseer Al Qummi - Surely those who are in the Presence of your Lord  - meaning the 
Prophetsas and the Messengersas and the Imamsasws, are not being arrogant from 
worshipping Him, and they are Glorifying Him, and to Him they are performing Sajdah 
[7:206]’’.239 (Not a Hadeeth) 

هِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ حَدِ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح   -10 َْْسَنِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ مَهْزيِاَرَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ دِ بْنِ ا يدٍ بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
وَ أوَْمَأَ بيَِدِهِ   وا اتَََّّذَ الرَّحُْنح وَلَدا  سحبْحانهَح بلَْ عِبادٌ محكْرَمحونَ وَ قالح   عَنْ مَنْصحورِ بْنِ يحونحسَ عَنْ أَبِ السَّفَاتِجِ عَنْ جَابِرٍ الْحْعْفِيِّ قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع يَ قحولح 

 . وَ هحمْ مِنْ خَشْيَتِهِ محشْفِقحونَ   إِلََ قَ وْلهِِ   لَ يَسْبِقحونهَح باِلْقَوْلِ   إِلََ صَدْرهِِ وَ قاَلَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Hassan Bin Ali Bin Mahziyar, from his father, from his grandfather, from Ali Bin Hadeed, 
from Mansour Bin Yunus, from Abu Al Saffatij, from Jabir Al ufy who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws saying: ‘And they are saying, ‘The Beneficent has Taken a son!’ 
Glorious is He! But, they (Prophets) are honoured servants [21:26]’, and heasws gestured by 
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hisasws hand towards hisasws chest and said: ‘They do not precede Him in speech [21:27] – up 
to Hisazwj Words: and they are trembling from His fear [21:28]’’.240 

وَ  الَْْرْبَ عَةح مِنَ الَْْوَّلِيَ فَ نحوحٌ وَ إِبْ راَهِيمح وَ محوسَى وَ أمََّا الْعَرْشح الَّذِي هحوَ الْعِلْمح فَحَمَلَتْهح أرَْبَ عَةٌ مِنَ الَْْوَّلِيَ وَ أرَْبَ عَةٌ مِنَ الْآخِريِنَ فأََمَّا عد، العقائد -11
حْْسَيْح عَلَيْهِمح السَّلَامح هَكَذَا رحوِيَ باِلَْْسَانيِدِ الصَّحِيحَةِ عَنِ الَْْ  -عِيسَى عَلَيْهِمح السَّلَامح وَ أمََّا الَْْرْبَ عَةح مِنَ الْآخِريِنَ  َْْسَنح وَ ا دٌ وَ عَلِيٌّ وَ ا  . ئِمَّةِ عفَمححَمَّ

(The book) ‘Al Aqaid’ – And as for the Throne which, it is the Knowledge, it is being carried 
by four from the former ones and four from the latter ones. As for the four from the former 
ones, it is Noahas, and Ibrahimas, and Musaas, and Isaas; and as for the four from the latter 
ones – it is Muhammadsaww, and Aliasws, and Al Hassanasws, and Al Husaynasws. That is how it 
has been reported by the correct chains from the Imamsasws’’.241 (Not a Hadeeth) 
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  أنهم عليهم السلام أهل الرضوان و الدرجات و أعداءهم أهل السخط و العقوبات 34باب 

CHAPTER 34 – THEYasws ARE THE PEOPLE OF ‘AL RIZWAN’, 
AND THE RANKS, AND THEIRasws ENEMIES ARE THE PEOPLE 
OF WRATH AND THE PUNISHMENTS 

ارٍ ا -1 َِ بِسَخَطٍ مِنَ اللَّهِ وَ   سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلهِِ تَ عَالََ  لسَّاباَطِيِّ قاَلَ:قب، المناقب لَبن شهرآشوب عَنْ عَمَّ أَ فَمَنِ ات َّبَعَ رضِْوانَ اللَّهِ كَمَنْ با
مِنِيَ وَ بِوَلََيتَِهِمْ وَ فَ قَالَ الَّذِينَ ات َّبَعحوا رضِْوَا  مَأْواهح جَهَنَّمح وَ بئِْسَ الْمَصِيرح هحمْ دَرَجاتٌ عِنْدَ اللَّهِ  ُْ نَ اللَّهِ هحمح الْْئَِمَّةح ع وَ هحمْ وَ اللَّهِ ياَ عَمَّارح دَرَجَاتٌ للِْمح

رَجَاتِ الْعحلَى  . مَعْرفِتَِهِمْ إيَِّاناَ يحضَاعَفح لََحمْ أعَْمَالَححمْ وَ يَ رْفَعح اللَّهح لََحمح الدَّ

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub, from Ammar Al Sabaty who said,  

'I asked Abu Abdullahasws about Words of the Exalted: Is the one who pursues the Pleasure 
of Allah like the one who incurs the Wrath from Allah? And his abode is Hell; and it is an 
evil destination [3:162] There are (varying) Levels in the Presence of Allah, [3:163]. He said: 
‘Those who pursue the Pleasure of Allahazwj, theyasws are the Imamsasws, and by Allahazwj O 
Ammar, theyasws are the Levels of the Momineen, and by theirasws Wilayah and their 
recognising usasws their deeds would be multiplied, and Allahazwj will recognise for them the 
high Levels’’.242 

دٍ عَنْ إِسْْاَعِيلَ بْنِ بَشَّ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْ   -2 ارٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ نِ مُحَمَّ
َْْضْرَمِيِّ عَنْ جَابِرِ بْنِ يزَيِدَ قاَلَ:   ذلِكَ بأِنَ َّهحمح ات َّبَعحوا ما أَسْخَطَ اللَّهَ وَ كَرهِحوا رضِْوانهَح فأََحْبَطَ أعَْمالََحمْ   سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  جَعْفَرٍ ا

طْنِ نََْلَةٍ وَ يَ وْمَ التََّْوِيةَِ وَ نَ زلََتْ فِيهِ اثْ نَتَانِ وَ عِشْرحونَ آيةَ  يّا  ع وَ كَانَ عَلِيٌّ رضَِا اللَّهِ وَ رضَِا رَسحولهِِ أمََرَ اللَّهح بِوَلََيتَِهِ يَ وْمَ بَدْرٍ وَ يَ وْمَ ححنَيٍْ وَ ببَِ قاَلَ كَرهِحوا عَلِ 
ةِ الَّتِِ صحدَّ فِيهَا رَسحولح  َْْجَّ َْْراَمِ باِلْحْحْفَةِ وَ بَِحمٍ  فِ ا  . اللَّهِ ص عَنِ الْمَسْجِدِ ا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad, from Ismail Bin Bashar, from Ali Bin a’far Al Hazramy, from abir Bin 
Yazeed who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: That is because they 
follow what Angers Allah and abhor His Pleasure, therefore He Nullified their deeds 
[47:28]. heasws said: ‘They hated Aliasws, and Aliasws was the Pleasure of Allahazwj and the 
pleasure of Hisazwj Rasoolsaww. Allahazwj Commanded for the Wilayah of Aliasws on the Day of 
Badr, and the Day of Hunayn, and under the Palm tree on the Day of Al-Tarwiyya. Twenty 
two Verses were Revealed with regards to it in rebuttal of the argument in which Rasool-
Allahsaww closed (the doors) from the Sacred Masjid at Al-Johfa and at Khumm’’.243 

ُْمِنِيَ عيَ عْنِِ محوَالَةَ فحلَانٍ وَ فحلَانٍ ظاَلِ   ذلِكَ بأِنَ َّهحمح ات َّبَعحوا ما أَسْخَطَ اللَّهَ   فس، تفسير القمي -3 يَ عْنِِ الَّتِِ عَمِلحوهَا مِنَ   فأََحْبَطَ أعَْمالََحمْ   مَيْ أمَِيِر الْمح
يْرِ.  الَْْ
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Tafseer Al-Qummi -  That is because they follow what Angers Allah  - meaning wilayah of so 
and so, and so and so, two who oppressed Amir Al-Momineenasws, therefore He Nullified 
their deeds [47:28] – meaning good (deeds) which they had performed’.244 (Not Hadeeth) 

دِ بْنِ أَحَُْدَ الْوَاسِطِيِّ عَنْ زكََرِ   -4 إِسْْاَعِي لَ بْ نِ عحثْمَ انَ عَ نْ عَمَّ ارٍ  يَّا بْنِ يََْيََ عَ نْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
هْنِِِّ عَنْ أَبِ الزُّبَ يْرِ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: مِنِيَ إِذْ يحبايِعحونَكَ تََْتَ الشَّجَرَةِ   ق حلْتح لَهح قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  الدُّ ُْ قَ الَ كَمْ كَانحوا   لَقَدْ رَضِيَ اللَّهح عَنِ الْمح

 ألَْفا  وَ مِائَ تَيِْ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Ahmad al Wasity, from Zaariya Bin Yahya, from Ismail Bin Usman, from Ammar Al Duhny, from 
Abu Al Zubeyr, from Jabir,  

‘He (the narrator) said, ‘I said to himasws, ‘Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Allah was 
Pleased from the Momineen when they pledged their allegiances to you under the tree, 
[48:18], how many were they?’ Heasws said: ‘One thousand and two hundred.  

 . ق حلْتح هَلْ كَانَ فِيهِمْ عَلِيٌّ ع قاَلَ نَ عَمْ سَيِّدحهحمْ وَ شَريِفحهحمْ 

I said, ‘Was Aliasws among them?’ Heasws said: ‘Yes, their chief and their noblest’’.245 

حْْسَيِْ   -5 دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يحونحسَ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا عَنْ عَبْدِ الرَّحَُْنِ بْنِ سَالٍَِ   بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مُحَمَّ
قاَلَ نَ زلََتْ فِ عَلِيِّ   ي وَ ادْخحلِي جَنَّتِِ رَبِّكِ راضِيَة  مَرْضِيَّة  فاَدْخحلِي فِ عِبادِ   يا أيَ َّتحهَا النَّفْسح الْمحطْمَئِنَّةح ارْجِعِي إِلَ  فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع

 . بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from yunus, from Abdul Rahman Bin Salim,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: O you the contented soul! 
[89:27] Return to your Lord, being well-pleased, He being Well-Pleased [89:28] So enter (to 
be) among My servants [89:29] And enter into My Garden [89:30]. Heasws said: ‘It was 
Revealed regarding Aliasws Bin Abu Talibasws’’.246 

َْْسَنح بْنح مَُْبحوبٍ  -6 حْْسَيِْ وَ   عَنْ صَنْدَلٍ عَنِ ابْنِ فَ رْقَدٍ قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع  وَ رَوَى ا اقْ رَحِوا سحورَةَ الْفَجْرِ فِ فَ راَئِضِكحمْ وَ نَ وَافِلِكحمْ فإَِن َّهَا سحورَةح ا
 ارْغَبحوا فِيهَا رَحَُِكحمح اللَّهح 

And it is reported by Al Hassan Bin Mahboub, from Sandan, from Ibn Farqad who said,  

‘Abu Abdullahasws: ‘Recite the Chapter ‘Al-Fajr’ in your Obligatory as well as in your optional 
(Salats), for it is a Chapter of Al-Husaynasws Bin Aliasws, and wish in it, Allahazwj would be 
Merciful to you’.  

 فَ قَالَ لَهح أبَحو أحسَامَةَ وَ كَانَ حَاضِرَ الْمَجْلِسِ كَيْفَ صَارَتْ هَذِهِ السُّورَةح للِْححسَيِْ ع خَاصَّة  
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Abu Asama said to himasws, and he was present in the gathering: ‘How did this Surah come 
to be for Al-Husaynasws in particular?’ 

   رَبِّكِ راضِيَة  مَرْضِيَّة  فاَدْخحلِي فِ عِبادِي وَ ادْخحلِي جَنَّتِِ   يا أيَ َّتحهَا النَّفْسح الْمحطْمَئِنَّةح ارْجِعِي إِلَ  لََ تَسْمَعح إِلََ قَ وْلهِِ تَ عَالََ فَ قَالَ أَ 

Heasws said: ‘Did you not listen to Hisazwj Words, the Exalted: O you the contented soul! 
Return to your Lord, being well-pleased (with Him), He being well-pleased (with him) 
[89:28] So enter (to be) among My servants [89:29] And enter into My Garden [89:30]’  

حْْسَيَْ بْنَ عَلِيٍّ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمَا فَ هحوَ ذحو اَ يَ عْنِِ ا دٍ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ الرضوان إِنََّّ ]هحمح   النَّفْسِ الْمحطْمَئِنَّةِ الرَّاضِيَةِ الْمَرْضِيَّةِ وَ أَصْحَابحهح مِنْ آلِ مُحَمَّ
 [ عَنِ اللَّهِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ وَ هحوَ راَضٍ عَنْهحمْ  الرَّاضحونَ 

But rather, Heazwj Means Al-Husaynasws Bin Aliasws, for heasws was being well-pleased (with 
Him), He being well-pleased (with him), and hisasws companions from the Progenyasws of 
Muhammadsaww are those who will be pleased with Allahazwj on the Day of Judgement, and 
Heazwj being Pleased with themasws.  

حْْسَيِْ بْنِ عَلِيٍّ ع وَ شِيعَتِهِ وَ شِيعةِ آلِ مُحَمَّدٍ خَاصَّة  وَ هَ   ذِهِ السُّورَةح فِ ا

And this Chapter has been Revealed regarding Al-Husaynasws Bin Aliasws and hisasws Shias, and 
the Shias of the Progenyasws of Muhammadsaww especially.  

حْْسَيِْ ع فِ دَرَجَتِهِ فِ الْْنََّةِ   دْمَنَ فَمَنْ أَ  َِةَ الْفَجْرِ كَانَ مَعَ ا  . إِنَّ اللَّهَ عَزيِزٌ حَكِيمٌ  قِراَ

One who habitually recites Al-Fajr would be with Al-Husaynasws among hisasws Levels in the 
Paradise. Surely Allahazwj is Mighty, Wise’’.247 

ُْمِنح عَلَى  وَ رَوَى الصَّدحوقح رَحَُِهح اللَّهح بإِِسْنَادِهِ عَنْ سَدِيرٍ قاَلَ: -7 ِِ ق حلْتح لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ عَلَيْهِ السَّلَامح جحعِلْتح فِدَاكَ ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ هَلْ يحكْرَهح الْمح قَ بْ
 رحوحِهِ 

And it is reported by Al Sadouq, by his chain from Sadeyr who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘May I be sacrificed for youasws, O sonasws of Rasool-Allahsaww! 
Does the Momin dislike the capture of his soul?’  

ِِ رحوحِهِ جَزعَِ لِذَلِكَ فَ يَقحولح لَهح  َْْقِّ لَْنَاَ أبََ رُّ بِكَ وَ أَشْفَقح  قاَلَ لََ إِذَا أتَاَهح مَلَكح الْمَوْتِ لقَِبْ مَلَكح الْمَوْتِ ياَ وَلََّ اللَّهِ لََ تَُْزعَْ فَ وَ الَّذِي بَ عَثَ مُحَمَّدا  باِ
 عَلَيْكَ مِنَ الْوَالِدِ الْبَِِّ الرَّحِيمِ بِوَلَدِهِ افْ تَحْ عَيْنَيْكَ وَ انْظحرْ 

Heasws said: ‘No. By Allahazwj, when the Angel of death comes over to him in order to capture 
his soul, he panics during that. So the Angel of death is saying to him: ‘O friend of Allahazwj, 
do not panic! By the Oneazwj Who Send Muhammadsaww, I will be more good to you and 
more kind upon you than the parent, merciful with his child!’ 

حْْسَيْح وَ الْْئَِمَّةح صَ  َْْسَنح وَ ا مِنِيَ وَ فاَطِمَةح وَ ا ُْ ِِ رحفَ قَاؤحكَ فَ يَفْتَحح عَيْنَيْهِ وَ يَ نْظحرح إلِيَْهِمْ قاَلَ فَ يَتَمَثَّلح لَهح رَسحولح اللَّهِ وَ أمَِيرح الْمح حُلََ  لَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ فَ يَقحولح هَ
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Heasws said: ‘Then, Rasool-Allahsaww and Amir Al-Momineenasws and (Syeda) Fatimaasws and Al-
Hassanasws and Al-Husaynasws and the Imamsasws are resembled for him, and he (Angel of 
death) says, ‘Theyasws are your friends’. So, he opens his eyes and looks at themasws. 

دٍ وَ أهَْلِ بَ يْتِهِ ع يا أيَ َّتحهَا النَّفْسح الْمحطْمَئِنَّةح   نَ فْسحهح ثُحَّ ت حنَادَى  يَ عْنِِ مُمد ]مُحَمَّدا [   فاَدْخحلِي فِ عِبادِي  باِلثَّوَابِ  مَرْضِيَّة   باِلْوَلََيةَِ  رَبِّكِ راضِيَة    ارْجِعِي إِلَ  إِلََ مُحَمَّ
 . ٍِ أَحَبَّ إلِيَْهِ مِنِ انْسِلَالِ رحوحِهِ وَ اللُّححوقِ باِلْمحنَادِي مَا مِنْ شَيْ فَ   وَ ادْخحلِي جَنَّتِِ   وَ أهَْلَ بَ يْتِهِ 

Then a Caller Calls out to his soul, ‘O you the contented soul! [89:27], (contented) to 
Muhammadsaww and the Peopleasws of hissaww Household, Return to your Lord, being well-
pleased [89:28] with the Wilayah, He being Well-Pleased [89:28] with the (Allocation of 
the) Rewards. So enter (to be) among My servants [89:29], Meaning Muhammadsaww and 
the Peopleasws of hissaww Household, And enter into My Garden [89:30]’. Thus, there would 
be nothing more beloved to him than the extraction of his soul, and be attached with the 
Caller’’.248 
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  أنهم عليهم السلام الناس 35باب 

CHAPTER 35 – THEYasws ARE THE PEOPLE (AL-NAAS) 

حْْسَيِْ بْنِ عحلْوَانَ عَنْ جَعْفَرٍ عَنْ  -1 هِ ع قاَلَ: فر، تفسير فرات بن إبراهيم عحبَيْدح بْنح كَثِيٍر عَنْ أَحَُْدَ بْنِ صَبِيحٍ عَنِ ا عَلِيٍّ ع  قاَمَ رَجحلٌ إِلََ  أبَيِهِ عَنْ جَدِّ
ُْمِنِيَ أَخْبِنْاَ عَنِ النَّاسِ وَ أَشْبَاهِ النَّاسِ وَ النَّسْنَاسِ   فَ قَالَ ياَ أمَِيَر الْمح

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ubeyd Bin Kaseer, from Ahmad Bin Sabeeh, from Al Husayn Bin Ulwan,  

‘From Ja’farasws, from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws having said: ‘A man stood 
up to Aliasws and said, ‘O Amir Al-Momineenasws! Inform us about the people, and the ones 
resembling the people, and the Nasnaas (Pre-Adamas people)’. 

 قاَلَ عَلِيٌّ ع ياَ حَسَنح أَجِبْهح 

Aliasws said: ‘O Hassanasws, answer him!’  

َْْسَنح ع سَألَْتَ عَنِ النَّاسِ فَ رَسحولح اللَّهِ ص النَّاسح لَِْنَّ اللَّهَ يَ قحولح  وَ نََْنح مِنْهح وَ سَألَْتَ عَنْ أَشْبَاهِ النَّاسِ   ثُحَّ أفَِيضحوا مِنْ حَيْثح أفَاضَ النَّاسح   قاَلَ فَ قَالَ لَهح ا
.  كَالْْنَْعامِ بَلْ هحمْ أَضَلح    أحولئِكَ   نَّا وَ هحمْ أَشْبَاهحنَا وَ سَألَْتَ عَنِ النَّسْنَاسِ وَ هحمْ هَذَا السَّوَادح الَْْعْظَمح وَ هحوَ قَ وْلح اللَّهِ تَ عَالََ فَ هحمْ شِيعَتحنَا وَ هحمْ مِ   سَبِيلا 

He (the narrator) said, ‘Al-Hassanasws said to him: ‘You asked about the people, so Rasool-
Allahsaww is ‘the people’ because Allahazwj Says: hasten on from the Place from which the 
people hastened on [2:199], and weasws are from it; and you asked about ones resembling 
the people, so they are ourasws Shias, and they are from usasws and they are ourasws 
resemblances; and you asked about the Nasnaas, and they are thee great multitude, and it 
is the Word of Allahazwj the Exalted: they are only like the cattle. But, they are more 
straying of the way [25:44]’’.249 

بْنِ غَالِبٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ سَعِيدِ بْنِ الْمحسَيِّبِ قاَلَ سَِْعْتح  كا، الكافِ الْعِدَّةح عَنْ سَهْلٍ وَ عَلِيِّ بْنِ إِبْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ جََِيعا  عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ   -2
حْْسَيِْ ع يَ قحولح  َِ إِ   عَلِيَّ بْنَ ا نْتَ عَالِما  عَنِ النَّاسِ وَ عَنْ أَشْبَاهِ النَّاسِ وَ عَنِ النَّسْ إِنَّ رَجحلا  جَا ُْمِنِيَ ع فَ قَالَ أَخْبِْنِ إِنْ كح  نَاسِ لََ أمَِيِر الْمح

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Sahl and Ali Bin Ibrahim, from his father together from Ibn Mahboub, 
from Abdullah Bin Ghalib, from his father, from Saeed Bin Al Musayyab who said,  

‘I heard Aliasws Bin Al-Husaynasws saying: ‘A man came to Amir Al-Momineenasws and said, 
‘Inform me, if youasws are knowledgeable, about the people, and about ones resembling the 
people, and about the Nasnaas (pre-Adamas people)’.  

حْْسَيْح ع أمََّا قَ وْلحكَ أَخْبِْنِ عَنِ النَّاسِ  ُْمِنِيَ ع ياَ ححسَيْح أَجِبِ الرَّجحلَ فَ قَالَ ا    فَ نَحْنح النَّاسح وَ لِذَلِكَ قاَلَ اللَّهح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ ذكِْرحهح فِ كِتَابهِِ فَ قَالَ أمَِيرح الْمح
 فَ رَسحولح اللَّهِ ص الَّذِي أفَاَضَ باِلنَّاسِ   اسح ثُحَّ أفَِيضحوا مِنْ حَيْثح أفَاضَ النَّ 

Amir Al-Momineenasws said: ‘O Husaynasws, answer the man!’ Al-Husaynasws said: ‘As for your 
words, ‘Inform me about the people’, so weasws are the people, and for that Allahazwj Blessed 
and Exalted is Hisazwj Mention Said in Hisazwj Book: Then hasten on from the Place from 
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which the people (Ibrahim and Ismail) hastened on [2:199], so it was Rasool-Allahsaww who 
hastened with the people. 

  فَمَنْ تبَِعَنِِ فإَِنَّهح مِنِِّ   اليِنَا وَ هحمْ مِنَّا وَ لِذَلِكَ قاَلَ إِبْ راَهِيمح صَلَّى اللَّهح عَلَيْهِ وَ أمََّا قَ وْلحكَ أَشْبَاهح النَّاسِ فَ هحمْ شِيعَتحنَا وَ هحمْ مَوَ 

And as for your word, ‘Ones resembling the people’, so they are ourasws Shias, and they are 
ones in our Wilayah, and for that Ibrahimas said: ‘then whoever follows me, so he is from 
me [14:36].  

 .إِلََّ كَالْْنَْعامِ بَلْ هحمْ أَضَلُّ سَبِيلا    إِنْ هحمْ   وَ أمََّا قَ وْلحكَ النَّسْنَاسح فَ هحمح السَّوَادح الَْْعْظَمح وَ أَشَارَ بيَِدِهِ إِلََ جََاَعَةِ النَّاسِ ثُحَّ قاَلَ 

And as for your words, ‘The Nasnaas’, so they are the vast majority’ – and heasws gestured by 
hisasws hand towards a group of the people, then said: They are nothing except like cattle; 
but, they are more straying from the way [25:44]’’.250 

نْسانح م  فس، تفسير القمي 3 مِنِيَ ع ا لََاوَ قالَ الِْْ ُْ  . قاَلَ ذَاكَ أمَِيرح الْمح

Tafseer Al Qummi - And the human beings says, ‘What is the matter with it?’ [99:3]. He 
said, ‘That is Amir Al Momineenasws’’.251 (Not a Hadeeth) 
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  أنهم عليهم السلام البحر و اللؤلؤ و المرجان 36باب 

CHAPTER 36 – THEYasws ARE THE ‘SEA’, AND THE ‘PEARLS’ 
AND THE ‘CORAL’ 

دِ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مَُْفحوظِ بْنِ بِشْ   -1 رٍ عَنِ ابْنِ شِِرٍْ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
  قاَلَ لََ يَ بْغِي عَلِيٌّ عَلَى فاَطِمَةَ وَ لََ تَ بْغِي فاَطِمَةح عَلَى عَلِيٍ   بَ يْنَهحما بَ رْزخٌَ لَ يَ بْغِيانِ  قاَلَ عَلِيٌّ وَ فاَطِمَةح   مَرجََ الْبَحْرَيْنِ يَ لْتَقِيانِ   قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ  فِ   قاَلَ ع

لححُ وَ الْمَرْجانح  ُْ َْْسَ   يََْرحجح مِنْهحمَا اللُّ حْْسَيْح عا  . نح وَ ا

(The books) ‘Kunz Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Muhammad 
bin Ahmad, from Mahfouz Bin Bihr, from Ibn Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: He Let loose the two seas 
to meet [55:19]. Heasws said: ‘Aliasws and (Syeda) Fatimaasws; Between them is a barrier which 
they do not violate [55:20], heasws said: ‘Neither does Aliasws violate upon Fatimaasws nor 
does Fatimaasws violate upon Aliasws; There come forth from them the pearls and the rubies 
[55:22] – Al-Hassanasws and Al-Husaynasws’’.252 

َْْمِيدِ    عَنْ عَبْدِ الْكَريمِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ سَهْلٍ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّدٍ   2 عَنْ يََْيََ بْنِ عَبْدِ ا
قاَلَ عَلِيٌّ وَ فاَطِمَةح قاَلَ لََ يَ بْغِي هَذَا عَلَى   مَرجََ الْبَحْرَيْنِ يَ لْتَقِيانِ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   بِ سَعِيدٍ الْْحدْريِِ عَنْ أَ   عَنْ قَ يْسِ بْنِ الرَّبيِعِ عَنْ أَبِ هَارحونَ الْعَبْدِيِ 

ُْلححُ وَ الْمَرْجانح  هَذِهِ وَ لََ هَذِهِ عَلَى هَذَا حْْسَيْح   يََْرحجح مِنْهحمَا اللُّ َْْسَنح وَ ا  . صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ أَجََْعِيَ  قاَلَ ا

(The books) ‘Kunz Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ja’far Bin Sahl, 
from Ahmad Bin Muhammad, from Abdul Kareem, from Yahya Bin Abdul Hameed, from Qays Bin Al Rabie, 
from Abu Haroub Al Abdy,  

‘From Abu Saeed Al-Khudry regarding Words of Mighty and Majestic: He Let loose the two 
seas to meet [55:19]. He said, ‘Aliasws and Fatimaasws. Neither does this oneasws violate upon 
this oneasws, nor this oneasws upon this oneasws; There come forth from them the pearls and 
the rubies [55:22]. He said, ‘Al Hassanasws and Al Husaynasws, may the Salawat of Allahazwj be 
upon themasws all’’.253 (Not a Hadeeth) 

دِ بْنِ   -3 دٍ عَنْ مُحَمَّ اكِ عَنِ ابْنِ   سِنَانٍ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة عَلِيُّ بْنح عَبْدِ اللَّهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ مُحَمَّ عَنْ أَبِ الْْاَرحودِ عَنِ الضَّحَّ
يََْرحجح مِنْهحمَا   قاَلَ النَّبُِّ ص  بَ يْنَهحما بَ رْزخٌَ لَ يَ بْغِيانِ  عَليٌّ وَ فاَطِمَةح   مَرجََ الْبَحْرَيْنِ   قاَلَ   نِ بَ يْنَهحما بَ رْزخٌَ لَ يَ بْغِيانِ مَرجََ الْبَحْرَيْنِ يَ لْتَقِيا  فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   عَبَّاسٍ 

لححُ وَ الْمَرْجانح  ُْ حْْسَيْح عَلَيْهِمَا السَّلَامح   اللُّ َْْسَنح وَ ا  . قاَلَ ا

(The books) ‘Kunz Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Ali Bin abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad, 
from Muhammad Bin Sinan, from Abu Jaroud, from Al Zahhak, from Ibn Abbas,  

‘Regarding Words of Mighty and Majestic: He Let loose the two seas to meet [55:19] 
Between them is a barrier which they do not violate [55:20]. He said, ‘He Let loose the two 
seas [55:19] – Aliasws and (Syeda) Fatimaasws; Between them is a barrier which they do not 
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violate [55:20], he said, ‘The Prophetsaww; There come forth from them the pearls and the 
rubies [55:22]. He said, ‘Al-Hassanasws and Al-Husaynasws’’.254 

شَامٍ عَنْ  بْنِ إِبْ راَهِيمَ الَْْعْمَشِ عَنْ كَثِيِر بْنِ هِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة عَلِيُّ بْنح مَُْلَدٍ الدَّهَّانح عَنْ أَحَُْدَ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنْ إِسْحَاقَ   4
َْْسَنِ عَنْ أَبِ السَّلِيلِ  لححُ وَ   قاَلَ عَلِيٌّ وَ فَاطِمَةح ع  مَرجََ الْبَحْرَيْنِ يَ لْتَقِيانِ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   عَنْ أَبِ ذَرٍّ رَضِيَ اللَّهح عَنْهح   كَهْمَشِ بْنِ ا ُْ يََْرحجح مِنْهحمَا اللُّ

َْْسَنح وَ   الْمَرْجانح  حْْسَيْح ع قاَلَ ا  ا

(The books) ‘Kunz Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Ali Bin Mahlad Al Dahhan, from Ahmad Bin 
Suleyman, from Is’haq Bin Ibrahim Al Amsh, from Kaseer Bin Hisham, from Kahmash Bin Al Hassan, from Abu 
Al Saleyl,  

‘From Abu Zarrra regarding Words of Mighty and Majestic: He Let loose the two seas to 
meet [55:19]. He said, ‘Aliasws and (Syeda) Fatimaasws; There come forth from them the 
pearls and the rubies [55:22]. He said, ‘Al-Hassanasws and Al-Husaynasws. 

 ِِ حُلََ مِنٌ وَ  فَمَنْ رأََى مِثْلَ هَ ُْ بُّهحمْ إِلََّ مح حْْسَيِْ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ لََ يَحِ َْْسَنِ وَ ا مِنِيَ بِِحبِّ أهَْلِ الَْْرْبَ عَةِ عَلِيٍّ وَ فاَطِمَةَ وَ ا ُْ  لََ ي حبْغِضحهحمح إِلََّ كَافِرٌ فَكحونحوا مح
ِِ أهَْلِ الْبَيْ   تِ فَ تحلْقَوْا فِ النَّارِ.الْبَيْتِ وَ لََ تَكحونحوا كحفَّارا  ببِحغْ

So who has been seen to be like these four – Aliasws, and (Syeda) Fatimaasws, and Al-
Hassanasws, and Al-Husaynasws? None will love themasws except a Momin, nor hate themasws 
except a Kafir, therefore be loving Peopleasws of the Household and do not be Kafirs with 
hatred of Peopleasws of the Household, for you will be flung into the Fire’’. (Not a Hadeeth) 

بَيْرٍ وَ سحفْيَانَ الثَّوْريِِ  لححُ وَ الْمَرْجانح   وَ فاَطِمَةح ع بَ يْنَهحمَا بَ رْزخٌَ مُحَمَّدٌ ص بأَِنَّ الْبَحْرَيْنِ عَلِيٌّ   وَ قَدْ رحوِيَ عَنْ سَلْمَانَ الْفَارسِِيِّ وَ سَعِيدِ بْنِ جح ُْ   يََْرحجح مِنْهحمَا اللُّ
حْْسَيْح ع وَ لََ غَرْوَ أَنْ يَكحوناَ بَِْرَيْنِ لِسَعَةِ فَضْلِهِمَا وَ كَثْرَةِ خَيْرهُِِاَ فإَِنَّ الْبَحْ  َْْسَنح وَ ا اَ يحسَمَّى بَِْرا  لِسَ ا  عَتِهِ.رَ إِنََّّ

And it has been reported from Salman Al Farsira and Saeed Bin Jubeyr, and Sufyan Al Sowry 
that the two seas are Aliasws and Fatimaasws, between them is a barrier of Muhammadsaww. 
There come forth from them the pearls and the rubies [55:22]. He said, ‘Al Hassanasws and 
Al Husaynasws, and it is not surprising that theyasws happen to be two seas due to the 
vastness and abundance of theirasws merits, for the sea has rather been named as ‘sea’ due 
to its vastness’’.255 (Not a Hadeeth) 

مَرجََ الْبَحْرَيْنِ يَ لْتَقِيانِ بَ يْنَهحما   هِ ع يَ قحولح نْ سَعِيدٍ عَنِ الَْْصْبَهَانِِّ عَنِ الْمِنْقَريِِّ عَنْ يََْيََ بْنِ سَعِيدٍ الْقَطَّانِ قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّ ل، الْصال أَبِ عَ  -5
اَ عَلَى صَاحِبِهِ قاَلَ عَلِيٌّ وَ فاَطِمَةح بَِْراَنِ مِنَ الْعِلْ   بَ رْزخٌَ لَ يَ بْغِيانِ  لححُ وَ الْمَرْجانح   مِ عَمِيقَانِ لََ يَ بْغِي أَحَدحهُح ُْ حْْسَيْح ع  يََْرحجح مِنْهحمَا اللُّ َْْسَنح وَ ا  . ا

(The book) ‘Al Khisal’ – My father, from Saeed Al Asbahany, from Al Minqay, from Yahya Bin Saeed Al Qattan 
who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘He Let loose the two seas to meet [55:19]. Heasws said: 
‘Aliasws and (Syeda) Fatimaasws are two seas of knowledge, deep, one of them does not 
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violate upon his counterpart; There come forth from them the pearls and the rubies [55:22] 
- ‘Al-Hassanasws and Al-Husaynasws’’.256 

أنََّ فاَطِمَةَ ع بَكَتْ للِْجحوعِ وَ الْعحرْيِ فَ قَالَ النَّبُِّ ص   قب، المناقب لَبن شهرآشوب أبَحو محعَاوِيةََ الضَّريِرح عَنِ الَْْعْمَشِ بْنِ أَبِ صَالِحٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ  -6
نْ يَ   ا وَ سَيِّدٌ فِ الْآخِرَةِ وَ أَصْلَحَ بَ يْنَهحمَااقْ نَعِي ياَ فاَطِمَةح بِزَوْجِكِ فَ وَ اللَّهِ إِنَّهح سَيِّدٌ فِ الدُّ

(The book) ‘Al Manaqib’  of Ibn Shehr Ashub – Abu Muawiya Al Zareyr, from Al Amsh Bin Abu Salih, from Ibn 
Abbas,  

‘(Syeda) Fatimaasws cried of hunger and lack of clothes, so the Prophetsaww said: ‘Be content 
O Fatimaasws, with yourasws husband, for by Allahazwj heasws is a chief in the world and a chief 
in the Hereafter and a corrector between the two’.  

يَ تَّصِلَانِ أنَاَ اللَّهح أوَْقَ عْتح   يَ لْتَقِيانِ  عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ ع بَِْرَ الْعِلْمِ وَ فاَطِمَةَ بَِْرَ النُّبحوَّةِ يَ قحولح أنَاَ اللَّهح أرَْسَلْتح الْبَحْرَيْنِ   مَرجََ الْبَحْرَيْنِ يَ لْتَقِيانِ   فأَنَْ زَلَ اللَّهح 
 الْوحصْلَةَ بَ يْنَهحمَا

Allahazwj Revealed: He Let loose the two seas to meet [55:19], Saying: “Iazwj am Allahazwj. Iazwj 
Sent the two seas. Aliasws Bin Abu Talibasws I am a sea of knowledge and (Syeda) Fatimaasws is 
a sea of Prophet-hood, to meet [55:19], connecting. Iazwj am Allahazwj! Iazwj Raised the 
connection between the two!” 

اَصِمَ ب َ مَانِعٌ رَسح   بَ يْنَهحما بَ رْزخٌَ   ثُحَّ قاَلَ  نْ يَا وَ يَمنَْعَ فاَطِمَةَ أنَْ تَّح نْ يَاولح اللَّهِ ص يَمنَْعح عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ ع أَنْ يََْزَنَ لَِْجْلِ الدُّ  عْلَهَا لَِْجْلِ الدُّ

Then Heazwj Said: Between them is a barrier which they do not violate [55:20] – Rasool-
Allahazwj being a preventer, forbidding Aliasws Bin Abu Talibasws that heasws goes out for the 
sake of the world, and forbidding (Syeda) Fatimaasws to dispute with herasws husbandasws for 
the sake of the world. 

نْسِ  فبَِأَيِّ آلَِِ رَبِّكحما بانِ   ياَ مَعْشَرَ الِْْنِّ وَ الِْْ َْْسَنح وَ الْمَرْ   تحكَذِّ لححُ ا ُْ ِِ عَلَيْهَا السَّلَامح فاَللُّ ُْمِنِيَ ع أوَْ ححبِّ فاَطِمَةَ الزَّهْراَ حْْسَيْح لَِْنَّ بِوَلََيةَِ أمَِيِر الْمح جَانح ا
. لحَُ الْكِبَارح وَ الْمَرْجَانَ الصِّغَارح ُْ  اللُّ

So which of the Favours of your Lord  - O community of Jinn and the humans, with you two 
belie? [55:13] the Wilayah of Amir Al-Momineenasws, or love of Fatima Al-Zahraasws. The 
pearl is Al-Hassanasws and the coral is Al-Husaynasws because the pearl is bigger and the coral 
I smaller’’.257 (Not a Hadeeth) 

ينَوَريِِّ عَنْ محوسَى بْنِ  -7 دٍ الدِّ حْْسَيِْ بْنِ مُحَمَّ َْْسَنِ بْنِ عَلَوِيَّةَ عَنْ رَجحلٍ مد، العمدة بإِِسْنَادِهِ عَنِ الثَّعْلَبِِّ مِنْ تَ فْسِيرهِِ عَنِ ا دِ بْنِ ا دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ مُحَمَّ  مُحَمَّ
  قاَلَ فاَطِمَةح وَ عَلِيٌّ ع  مَرجََ الْبَحْرَيْنِ يَ لْتَقِيانِ بَ يْنَهحما بَ رْزخٌَ لَ يَ بْغِيانِ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   أبَيِهِ عَنْ سحفْيَانَ الثَّوْريِِ مِنْ أهَْلِ مِصْرَ عَنْ أَبِ ححذَيْ فَةَ عَنْ 

لححُ وَ الْمَرْجانح  ُْ حْْسَيْح ع.  يََْرحجح مِنْهحمَا اللُّ َْْسَنح وَ ا  قاَلَ ا

(The book) ‘Al Amda’ – By his chain, from Al Sa’alby from his Tafseer, from Al Husayn Bin Muhammad Al 
Deynawary, from Musa Bin Muhammad, from Ali Bin Muhammad Bin Al Hassan Bin Alawiya, from a man from 
people of Egypt, from Abu Khadeeja, from his father, from Sufyan Al Sowry,  
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‘Regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: He Let loose the two seas to meet 
[55:19] Between them is a barrier which they do not violate [55:20]. He said, ‘Fatimaasws 
and Aliasws. There come forth from them the pearls and the rubies [55:22] – He said, ‘Al-
Hassanasws and Al-Husaynasws’’. (Not a Hadeeth) 

بَيْرٍ وَ قاَلَ:  . مُحَمَّدٌ ص  بَ يْنَهحما بَ رْزخٌَ  قاَلَ الثَّعْلَبُِّ وَ رحوِيَ هَذَا الْقَوْلح أيَْضا  عَنْ سَعِيدِ بْنِ جح

Al-Sa’alby said, and this word has been reported as well from Saeed Bin Jubeyr, and he 
Between them is a barrier [55:20] – Muhammadsaww’’.258 (Not a Hadeeth) 
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أنهم عليهم السلام الماء المعين و البئر المعطلة و القصر المشيد و تأويل السحاب و المطر و الظل و الفواكه و سائر المنافع  37باب 
  السلامالظاهرة بعلمهم و بركاتهم عليهم 

CHAPTER 37 – THEYasws ARE THE ‘FLOWING WATER’, AND 
THE ‘ABANDONED WELL’, AND THE ‘CONSTRUCTED PALACE 
(DESERTED)’, AND THE INTERPRETATION OF THE ‘CLOUDS’, 
AND THE ‘RAIN’, AND THE ‘SHADE’, AND THE ‘FRUITS’, AND 
THE REST OF THE APPARENT BENEFITS ARE DUE TO 
THEIRasws KNOWLEDGE AND THEIRasws BLESSINGS 

ٍِ مَعِيٍ   قَ وْلحهح   فس، تفسير القمي -1  .قاَلَ أَ رأَيَْ تحمْ إِنْ أَصْبَحَ إِمَامحكحمْ غَائبِا  فَمَنْ يأَْتيِكحمْ بإِِمَامٍ مِثْلِهِ   قحلْ أَ رأَيَْ تحمْ إِنْ أَصْبَحَ ماؤحكحمْ غَوْرا  فَمَنْ يأَْتيِكحمْ بِا

Tafseer Al Qummi – Hisazwj Words: Say: ‘Have you considered if your water were to become 
sunken, so who can come to you with flowing water?’ [67:30]. He said, ‘Have you 
considered if your Imamasws were to be absent, who can come to you with an Imamasws 
similar to himasws?’’ (Up to here is not a Hadeeth) 

دِ بْنِ أَحَُْدَ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ الْعَلَاِِ عَنْ إِسْْاَعِيلَ بْنِ عَلِيٍّ  ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح جَعْفَرٍ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ جَحْهحورٍ عَنْ فَضَالَةَ بْنِ أيَُّوبَ قاَلَ حَدَّ سحئِلَ  : الْفَزاَريِِّ عَنْ مُحَمَّ
ٍِ مَعِيٍ   الرِّضَا ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  بَ يْنَهح وَ   فَ قَالَ ع مَاؤحكحمْ أبَْ وَابحكحمْ أَيِ الْْئَمَِّةح وَ الْْئَِمَّةح أبَْ وَابح اللَّهِ   قحلْ أَ رأَيَْ تحمْ إِنْ أَصْبَحَ ماؤحكحمْ غَوْرا  فَمَنْ يأَْتيِكحمْ بِا

ٍِ مَعِيٍ   بَ يَْ خَلْقِهِ  مَامِ   فَمَنْ يأَْتيِكحمْ بِا  . يَ عْنِِ يأَتْيِكحمْ بِعِلْمِ الِْْ

It was narrated to us by Muhammad Bin Ja’far, from Muhammad Bin Ahmad, from Al Qasim Bin Al A’ala, from 
Ismail Bin Ali Al Fazary, from Muhammad Bin Jamhour, from Fazalat Bin Ayoub who said,  

‘Al-Rezaasws was asked about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Say: ‘Have you 
considered if your water were to become sunken, so who can come to you with flowing 
water?’ [67:30]. Heasws said: ‘Your waters are your doors, i.e., the Imamsasws, and the 
Imamsasws are Doors of Allahazwj between Himazwj and Hisazwj creatures, so who can come to 
you with flowing water?’ [67:30] – meaning, with knowledge of the Imamsasws’’.259 

 عِيسَى عَنْ محوسَى بْنِ الْقَاسِمِ وَ أَبِ قَ تَادَةَ مَعا  غط، الغيبة للشيخ الطوسي جََاَعَةٌ عَنِ التَّلَّعحكْبَِِيِّ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ عَلِيٍّ عَنِ الَْْسَدِيِّ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ  -2
ٍِ مَعِيٍ   ق حلْتح لَهح مَا تأَْوِيلح قَ وْلِ اللَّهِ  سَى ع قاَلَ:عَنْ عَلِيِّ بْنِ حَفْصٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أَخِيهِ محو    قحلْ أَ رأَيَْ تحمْ إِنْ أَصْبَحَ ماؤحكحمْ غَوْرا  فَمَنْ يأَْتيِكحمْ بِا

 . فَ قَالَ إِذَا فَ قَدْتُحْ إِمَامَكحمْ فَ لَمْ تَ رَوْهح فَمَا ذَا تَصْنَعحونَ 

(The book) ‘Al Ghayba’ of Sheykh Al Tusi – A group, from Al Tal’abary, from Ahmad Bin Ali, from Al Asady, from 
Sa’ad, from Ibn Isa, from Musa Bin Al Qasim, and Abu Qatada, both together from Ali Bin Hafs,  

‘From Ali son of Ja’farasws, from his brotherasws Musaasws, said, ‘I said to himasws, ‘What is the 
interpretation of Words of Allahazwj: Say: ‘Have you considered if your water were to 
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become sunken, so who can come to you with flowing water?’ [67:30]?’ Heasws said: ‘When 
you lose your Imamasws and do not see himasws (anymore), then what will you do?’’260 

دِ بْنِ خَالِدٍ عَنِ النَّضْرِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَ   -3 دِ بْنِ يَسَارٍ عَنْ مُحَمَّ مَّ
لََبِِّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع ْْ ٍِ مَعِيٍ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   عَنْ يََْيََ ا فَمَنْ يأَْتيِكحمْ   قاَلَ إِنْ غَابَ إِمَامحكحمْ   قحلْ أَ رأَيَْ تحمْ إِنْ أَصْبَحَ ماؤحكحمْ غَوْرا  فَمَنْ يأَْتيِكحمْ بِا

 بإِِمَامٍ جَدِيدٍ.

(The books) ‘Kunz Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad Bin Al 
Qasim, from Ahmad Bin Muhammad Bin Yasar, from Muhammad Bin khalid, from al Nazar, from Yahya Al 
Halby,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Say: ‘Have you 
considered if your water were to become sunken, so who can come to you with flowing 
water?’ [67:30]. Heasws said: ‘If your Imamasws is in hiding, then who can come with you with 
a new Imamasws?’’261 

َْْسَنُِِّ بإِِسْنَادِهِ إِلََ جَعْفَرٍ ع -4 ِ  غَدَقا    فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب عَبْدح الْعَظِيمِ ا يَ قحولح  وَ أَنْ لَوِ اسْتَقامحوا عَلَى الطَّريِقَةِ لََْسْقَيْناهحمْ ما
يماَنَ وَ الطَّريِقَةح هِيَ وَلََ   . يةَح عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع وَ الَْْوْصِيَاِِ علََْشْرَبْ نَا ق حلحوبَ هحمح الِْْ

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Abdul Azee, Al Hasany by his chain to,  

‘Ja’farasws regarding Words of the Exalted: And if they are steadfast upon the right Way, We 
would Quench them (with) abundant water [72:16]: ‘Heazwj is Saying: “Weazwj shall Make 
their hearts drink the Eman”, and the ‘right way’, It is Wilayah of Ali Bin Abu Talibasws and 
the successorsasws’’.262 

مَامح الَّذِي قَدْ غَابَ  بئِْرٍ محعَطَّلَةٍ   لِآلِ مُحَمَّدٍ ص قَ وْلحهح   ثَلٌ قاَلَ هحوَ مَ  مَشِيدٍ  وَ بئِْرٍ محعَطَّلَةٍ وَ قَصْرٍ   فس، تفسير القمي -5 هحوَ الَّذِي لََ يحسْتَقَى مِنْهَا وَ هحوَ الِْْ
 فَلَا ي حقْتَبَسح مِنْهح الْعِلْمح إِلََ وَقْتِ الظُّهحورِ 

Tafseer Al-Qummi - and an abandoned well and a constructed palace (deserted) [22:45]. 
He said, ‘It is as example of Progenyasws of Muhammadsaww. Hisazwj Words: an abandoned 
well, it is which cannot be quenched from, and it is the Imamasws who is in hiding, so the 
knowledge cannot be attained from himasws up to the time of the appearance.  

ةِ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِ  مِنِيَ وَ الْْئَِمَّ ُْ نْ يَا وَ هحوَ قَ وْلحهح وَ الْقَصْرح الْمَشِيدح هحوَ الْمحرْتفَِعح وَ هحوَ مَثَلٌ لَِْمِيِر الْمح   مْ وَ فَضَائلِِهِمح الْمحنْتَشِرَةِ فِ الْعَالَمِيَ الْمحشْرفَِةِ عَلَى الدُّ
ينِ     كحلِّهِ ليِحظْهِرَهح عَلَى الدِّ

And the constructed palace (deserted), it is the chosen on (Al Murtaza), and it is an example 
of Amir Al-Momineenasws and the Imamsasws, and theirasws merits spread out in the worlds, 
shining upon the world, and it is Hisazwj Word, in order to prevail it upon all the Religions 
[9:33]. 

  وَ قاَلَ الشَّاعِرح فِ ذَلِكَ 
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  بئِ ْرٌ محعَطَّلَةٌ وَ قَصْرٌ محشْرِفٌ 
 

  مَثَلٌ لِآلِ مُحَمَّدٍ محسْتَطْرَفٌ 

  فاَلْقَصْرح مَُْدحهحمح الَّذِي لََ ي حرْتَ قَى
 

 . وَ الْبِئ ْرح عِلْمحهحمح الَّذِي لََ ي حن ْزَفح 

And the poet said regarding that, ‘abandoned well and a constructed palace (deserted) 
[22:45], are examples for Progenyasws of Muhammadsaww, exquisite. The castle is their glory 
which has yet to arise, and the well is theirasws knowledge which does not dehydrate’’.263 

سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ  عَنْ عَلِيِّ بْنِ فَضَّالٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ زيِاَدٍ قاَلَ:  مع، معانِ الْخبار مُحَمَّدح بْنح إِبْ راَهِيمَ بْنِ أَحَُْدَ اللَّيْثِيح  -6
مَامح النَّاطِقح  دٍ محعَطَّلَةٍ وَ قَصْرٍ مَشِي وَ بئِْرٍ   وَ جَلَ  مَامح الصَّامِتح وَ الْقَصْرح الْمَشِيدح الِْْ  . قاَلَ الْبِئْرح الْمحعَطَّلَةح الِْْ

(The book) ‘Ma’any Al Ahbar’ – Muhammad Bin Ibrahim Bin Ahmad Al Laysi, from Ali Bin Fazzal, from his 
father, from Ibrahim Bin Ziyad who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: and an abandoned 
well and a constructed palace (deserted) [22:45]. Heasws said: ‘The abandoned well is the 
silent Imamasws, and the constructed palace  is the speaking Imamasws’’.264 

ِِ أَصْحَابنَِا عَنْ نَصْرِ بْنِ قاَبحو ير، بصائ -7 دِ بْنِ عَمْروِ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ بَ عْ مَّ  - مِثْلَهح   سَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عر الدرجات عَلِيُّ بْنح إِسْْاَعِيلَ عَنْ مُحَ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ali Bin Ismail, from Muhammad Bin Amro Bin Saeed, from one of our 
companions, from Nasr Bin Qabous,  

‘From Abu Abdullahasws – similar to it’’.265 

دٍ عَنْ سَهْلٍ عَنْ محوسَى بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ جَعْفَ   -8 َْْسَنِ وَ عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ  مِثْلَهح   رٍ عَنْ أَخِيهِ عكا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح ا

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Al Hassan and Ali Bin Muhammad, from Sahl, from Musa Bin Al Qasim,  

‘From Ali son of Ja’farasws, from his brotherasws – similar to it’’.266 

دٍ عَنِ ابْنِ شَُِّونٍ عَنِ الَْْصَمِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ صَالِحِ  مع، معانِ الْخبار الْمحظَفَّرح الْعَلَوِيُّ عَنِ ابْنِ الْعَيَّاشِيِّ عَنْ أبَيِهِ عَنْ  -9 إِسْحَاقَ بْنِ مُحَمَّ
مِنِيَ ع هحوَ الْقَصْرح الْمَشِيدح وَ الْبِئْرح الْمحعَطَّلَةح فاَطِمَةح وَ وحلْدحهَا محعَطَّلِيَ مِنَ  بْنِ سَهْلٍ أنََّهح قاَلَ: ُْ  الْمِلْكِ. أمَِيرح الْمح

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – Al Muzaffar Al Alawy, from Ibn Al Ayyashi, from his father, from Is’haq Bin 
Muhammad, from Ibn Shamoun, from Al Asamma, from Abdullah Bin Al Qasim, from Salih Bin Sahl having said,  

‘Amir Al-Momineenasws, heasws is the constructed palace (deserted) [22:45], and the 
abandoned well – (Syeda) Fatimaasws and herasws children, deactivated from the rule’’. 

َْْسَنِ بْنِ أَبِ خَالِدٍ الَْْشْعَريُِّ الْمحلَقَّبح بِشَنْبحولةََ   وَ قاَلَ مُحَمَّدح بْنح ا

  وَ قَصْرٌ محشْرِفٌ بئِ ْرٌ محعَطَّلَةٌ 
 

  مَثَلٌ لِآلِ مُحَمَّدٍ محسْتَطْرَفٌ 
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  فاَلنَّاطِقح الْقَصْرح الْمَشِيدح مِن ْهحمح 
 

 . وَ الصَّامِتح الْبِئ ْرح الَّتِِ لََ ت حن ْزَفح 

And Muhammad Bin Al-Hassan Bin Abu Kkhalid Al-Ash’ary titled as ‘Sanbula’, ‘abandoned 
well and a constructed palace (deserted) [22:45], shining, are examples for Progenyasws of 
Muhammadsaww, exquisite. The speaking oneasws from themasws is the constructed castle and 
the silent on is the well which does not dehydrate’’.267 (Not a Hadeeth) 

حْْسَيْح بْنح جحبَيْرٍ فِ كِتَابِ نَحَبِ الْمَنَاقِبِ، حَدِيثا  يَ رْفَ عحهح إِلََ الصَّادِقِ عقاَلَ وَ رَوَى أبَح  -10 وَ بئِْرٍ محعَطَّلَةٍ وَ قَصْرٍ   فِ تَ فْسِيِر قَ وْلهِِ تَ عَالََ   و عَبْدِ اللَّهِ ا
 ئْرح الْمحعَطَّلَةح عَلِيٌّ ع.أنََّهح قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص الْقَصْرح الْمَشِيدح وَ الْبِ  مَشِيدٍ 

And it is reported by Abu Abdullah Al Husayn Bin Jubeyr in the book ‘Nuhab Al Manaqib’,  

‘A Hadeeth raised to Al-Sadiqasws in the interpretation of the Words of the Exalted: and an 
abandoned well and a constructed palace (deserted) [22:45] having said: ‘Rasool-Allahsaww 
said: ‘The constructed palace and the abandoned well is Aliasws’’.268 

ِِ أَصْحَابنَِا عَنْ نَصْرِ بْنِ  -11 دِ بْنِ عَمْروِ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ بَ عْ سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ  الَ: قاَبحوسَ قَ ير، بصائر الدرجات عَلِيُّ بْنح إِسْْاَعِيلَ عَنْ مُحَمَّ
ٍِ مَسْكحوبٍ وَ فاكِهَةٍ كَثِيرةٍَ لَ مَقْطحوعَةٍ وَ لَ مَِنْحوعَةٍ   قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  اَ هحوَ الْعَالَِح وَ مَا  وَ ظِلٍّ مَِْدحودٍ وَ ما قاَلَ ياَ نَصْرح إِنَّهح ليَْسَ حَيْثح تَذْهَبح النَّاسح إِنََّّ

 . رحجح مِنْهح يََْ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ali Bin Ismail, from Muhammad Bin Amro Bin Saeed, from one of our 
companions, from Nasr Bin Qabous who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words Allahazwj Mighty and Majestic: And extended shades 
[56:30] And water flowing constantly [56:31] And abundant fruit [56:32] Neither 
interrupted nor forbidden [56:33]. Heasws said: ‘O Nasr! It isn’t where the people are going 
with it. But rather, it is the knowledge and what comes out from it’’.269 

َْْسَ نح   وَ التِّيِ وَ الزَّيْ تحونِ وَ طحورِ سِينِيَ وَ هذَا الْبَلَدِ الَْْمِيِ   ميفس، تفسير الق -12 مِنِيَ ع وَ طحورح سِينِيَ ا ُْ قاَلَ التِّيح رَسحولح اللَّهِ ص وَ الزَّيْ تحونح أمَِيرح الْمح
حْْسَيْح ع وَ هَذَا الْبَلَدح الَْْمِيح الْْئَِمَّةح ع   وَ ا

Tafseer Al-Qummi - (I Swear) by the fig and the olive [95:1] And (mount) Toor of Sinai 
[95:2] And this secure city [95:3]. He said, ‘The fig (is a reference to) Rasool-Allahsaww, and 
the olive (is a reference to) Amir Al-Momineenasws, and (mount) Toor of Sinai, Al-Hassanasws 
and Al-Husaynasws, and this secure city, are the Imamsasws. 

نْسانَ فِ أَحْسَنِ تَ قْوِيمٍ  اتِ   قاَلَ نَ زلََتْ فِ الَْْوَّلِ   لَقَدْ خَلَقْنَا الِْْ ِْ مِنِيَ ع  ثُحَّ رَدَدْناهح أَسْفَلَ سافِلِيَ إِلََّ الَّذِينَ آمَنحوا وَ عَمِلحوا الصَّا ُْ مْ   قاَلَ ذَاكَ أمَِيرح الْمح فَ لَهح
بحكَ بَ عْدح باِلدِّينِ   نُّ عَلَيْهِمْ بِهِ ثُحَّ قَالَ لنَِبِيِّهِ صأَيْ لََ يمحَ   أَجْرٌ غَيْرح مَِنْحونٍ  مِنِيَ ع  فَما يحكَذِّ ُْ اكِمِيَ   قاَلَ أمَِيرح الْمح ْْ  . أَ ليَْسَ اللَّهح بأَِحْكَمِ ا

We have Created the human being in an excellent form [95:4], he said, ‘It was revealed 
regarding the first (caliph), Then We Returned him (to be) as lowest of the low [95:5] 
Except those who believe and do righteous deeds, - that is Amir Al Momineenasws, so for 
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them would be Recompense without any restrictions [95:6], i.e. it would not be forbidden 
unto them. Then Heazwj Said to Hisazwj Prophetsaww: So what would make you belie the 
Religion afterwards? [95:7] – Amir Al Momineenasws, Isn’t Allah the most Decisive of the 
judges? [95:8]’’.270 (Not a Hadeeth) 

دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ   13 الْعَلَاِِ عَنِ ابْنِ شَُِّونٍ عَنِ الَْْصَمِّ عَنِ الْبَطَلِ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
حْْسَيْح صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمَا.  وَ التِّيِ وَ الزَّيْ تحونِ   قَ وْلحهح تَ عَالََ   عَنْ ابْنِ دَرَّاجٍ قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع يَ قحولح  َْْسَنح وَ الزَّيْ تحونح ا  التِّيح ا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Hammam, from Abdullah Bin Al A’ala, from Ibn Hamoun, from Al Asamme, from Al Batal, from 
Ibn Darraj who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Words of the Exalted: (I Swear) by the fig and the olive 
[95:1]. The fig is Al-Hassanasws, and the olive is Al-Husaynasws’’.271 

دِ بْنِ عِ   -14 حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مُحَمَّ لََبِِّ عَنْ بَدْرِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا ْْ يسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ يََْيََ ا
حْْسَيْح وَ طحورح سِينِيَ   وَ التِّيِ وَ الزَّيْ تحونِ وَ طحورِ سِينِيَ   فِ قَ وْلِهِ تَ عَالََ   ع بْنِ الْوَليِدِ عَنْ أَبِ الرَّبيِعِ الشَّامِيِّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ  َْْسَنح وَ ا قاَلَ التِّيح وَ الزَّيْ تحونح ا

 عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع

(The books) ‘Kunz Jamie Al-Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Yahya Al Halby, from Badr Bin Al Waleed, from 
Abu Al Rabie Al Shamy,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: (I Swear) by the fig and the olive 
[95:1] And (mount) Toor of Sinai [95:2]. Heasws said: ‘The fig and the olive are Al-Hassanasws 
and Al-Husaynasws, and (mount of) Toor of Sinai is Aliasws Bin Abu Talibasws’.  

ينِ   قَ وْلحهح   ق حلْتح  بحكَ بَ عْدح باِلدِّ ينح وَلََيةَح عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع  فَما يحكَذِّ  . قاَلَ الدِّ

I said, ‘Hisazwj Words: So what would make you belie the Religion afterwards? [95:7]. Heasws 
said: ‘The Religion, is Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws’’.272 

دِ بْنِ زَ   -15 دِ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ سَعْدٍ عَنْ مُحَمَّدِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ يْدٍ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ مُحَمَّ
َْْسَنِ ا بْنِ الْفحضَيْلِ قاَلَ: حْْسَيْح   وَ التِّيِ وَ الزَّيْ تحونِ   عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   لرِّضَا ع أَخْبِْنِ ق حلْتح لَِْبِ ا َْْسَنح وَ ا إِلََ آخِرِ السُّورَةِ فَ قَالَ التِّيح وَ الزَّيْ تحونح ا

 ع

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Qasim, from Muhammad Bin Zayd, from Ibrahim Bin Muhammad Bin Sa’ad, from 
Muhammad Al Fuzeyl who said,  

‘I said to Al-Hassan Al-Rezaasws, ‘Inform me about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: (I 
Swear) by the fig and the olive [95:1] – up to the end of the Chapter. Heasws said: ‘The fig 
and the olive are Al-Hassanasws and Al-Husaynasws’. 
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َِ   وَ طحورِ سِينِيَ   ق حلْتح   قاَلَ ليَْسَ هحوَ طحورَ سِينِيَ وَ لَكِنَّهح طحورح سَيْنَا

I said, ‘And (mount) Toor of Sinai [95:2]’. Heasws said: ‘It isn’t (mount) Toor of Sineen, but it is 
(mount) Toor of Sinai’.  

َِ فَ قَالَ  ُْمِنِيَ ع قاَلَ فَ قحلْتح وَ طحورح سَيْنَا  نَ عَمْ هحوَ أمَِيرح الْمح

He (the narrator) said, ‘I said, ‘And (What is) (mount) Toor of Sinai?’ Heasws said: ‘It is Amir 
Al-Momineenasws’.  

 وهح قاَلَ هحوَ رَسحولح اللَّهِ ص أمَِنَ النَّاسح بهِِ إِذَا أطَاَعح   وَ هذَا الْبَلَدِ الَْْمِيِ   ق حلْتح 

I said, ‘And this secure city [95:3]’. Heasws said: ‘It is Rasool-Allahsaww, securing the people in 
it when they obeyed himsaww’. 

نْسانَ فِ أَحْسَنِ تَ قْوِيمٍ   ق حلْتح    هح باِلرُّبحوبيَِّةِ وَ لِمححَمَّدٍ صَلَّى اللَّهح عَلَيْهِ وَ آلهِِ باِلنُّبحوَّةِ وَ لَِْوْصِيَائهِِ قاَلَ ذَاكَ أبَحو فَصِيلٍ حِيَ أَخَذَ اللَّهح مِيثاَقَهح لَ   لَقَدْ خَلَقْنَا الِْْ
رْكَ الَْْسْفَلَ حِيَ نَكَصَ وَ   ثُحَّ رَدَدْناهح أَسْفَلَ سافِلِيَ   باِلْوَلََيةَِ فأَقََ رَّ وَ قاَلَ نَ عَمْ أَ لََ تَ رَى أنََّهح قاَلَ  دِ مَا فَ عَلَ يَ عْنِِ الدَّ  فَ عَلَ بآِلِ مُحَمَّ

I said, ‘We have Created the human being in an excellent form [95:4]’. Heasws said: ‘That is 
Abu Fazeyl, when Allahazwj Took a Covenant for Himazwj with the Lordship, and for 
Muhammadsaww with the Prophet-hood, and for hissaww successorsasws with the Wilayah, so 
he accepted and said, ‘Yes’. Do you not see that Heazwj Said: Then We Returned him (to be) 
as lowest of the low [95:5] – meaning the lowest level when he broke (the Covenant) and 
did with Progenyasws of Muhammadsaww what he did’’. 

اتِ   قاَلَ ق حلْتح  ِْ مِنِيَ ع وَ شِيعَتحهح   إِلََّ الَّذِينَ آمَنحوا وَ عَمِلحوا الصَّا ُْ   فَ لَهحمْ أَجْرٌ غَيْرح مَِنْحونٍ   قاَلَ وَ اللَّهِ هحوَ أمَِيرح الْمح

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Except those who believe and do righteous deeds, [95:6]’. 
Heasws said: ‘By Allahazwj! It is Amir Al-Momineenasws and hisasws Shias, so for them would be 
Recompense without any restrictions [95:6]’. 

ينِ   قاَلَ ق حلْتح  بحكَ بَ عْدح باِلدِّ بَ رَسحولح اللَّهِ ص باِللَّهِ طَرْفَةَ عَيٍْ  قاَلَ مَهْلا  مَهْلا  لََ تَ قحلْ هَكَذَا هَذَا هحوَ الْكحفْرح باِللَّهِ   فَما يحكَذِّ  لََ وَ اللَّهِ مَا كَذَّ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘So what would make you belie the Religion afterwards? 
[95:7]’. Heasws said: ‘Shh, no! Shh, no! Do not say it like that. This is kufr with Allahazwj. No, by 
Allahazwj! Rasool-Allahsaww did not belie even for the blink of an eye’.  

بَكَ  ُْمِنِيَ ع  قاَلَ ق حلْتح فَكَيْفَ هِيَ قاَلَ فَمَنْ يحكَذِّ يْنِ وَ الدِّينح أمَِيرح الْمح اكِمِيَ   بَ عْدح باِلدَّ ْْ  . أَ ليَْسَ اللَّهح بأَِحْكَمِ ا

He (the narrator) said, ‘I said, ‘So, how is it?’ Heasws said: ‘So, who would belie yousaww after 
the Religion? And the Religion is Amir Al-Momineenasws, Isn’t Allah the most Decisive of the 
judges? [95:8]’’.273 
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دٍ بإِِسْنَادِهِ  -16 دِ بْنِ الْفحضَيْلِ بْنِ يَسَارٍ قاَلَ:  فر، تفسير فرات بن إبراهيم جَعْفَرح بْنح مُحَمَّ َْْسَنِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  عَنْ مُحَمَّ وَ التِّيِ وَ   سَألَْتح أبَاَ ا
َْْسَنح   الزَّيْ تحونِ  حْْسَيْح ع  قاَلَ التِّيح ا  عَلَيْهِ السَّلَامح وَ الزَّيْ تحونح ا

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ja’far Bin Muhammad, by his chain from Muhammad Bin Al Fuzeyl Bin Yasaar who 
said,  

‘I asked Abu Al-Hassanasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: (I Swear) by the fig 
and the olive [95:1]. Heasws said: ‘The fig is Al-Hassanasws, and the olive is Al-Husaynasws’.  

ُْمِنِيَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع  وَ طحورِ سِينِيَ   فَ قحلْتح وَ قَ وْلحهح  َِ ذَلِكَ أمَِيرح الْمح اَ هحوَ طحورح سَيْنَا  فَ قَالَ ليَْسَ هحوَ طحورَ سِينِيَ إِنََّّ

I said, ‘And Hisazwj Words: And (mount) Toor of Sinai [95:2]’. Heasws said: ‘It is not as Toor 
Sineen, but rather it is as Toor Sinai. That is Amir Al-Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws’.  

إِلََّ الَّذِينَ   لسُّورَةِ ق حلْتح بأَِبِ وَ أحمِّي قَ وْلحهح قاَلَ ذَلِكَ رَسحولح اللَّهِ ص ثُحَّ سَكَتَ سَاعَة  ثُحَّ قاَلَ لََِ لََ تَسْتَوْفِ مَسْألَتََكَ إِلََ آخِرِ ا  وَ هذَا الْبَلَدِ الَْْمِيِ   ق حلْتح قَ وْلحهح 
اتِ  ِْ مِنِيَ ع وَ شِيعَتحهح كحلُّهحمْ   آمَنحوا وَ عَمِلحوا الصَّا ُْ مْ أَجْرٌ غَيْرح مَِنْحونٍ   قاَلَ ذَلِكَ أمَِيرح الْمح  . فَ لَهح

I said, ‘Hisazwj Words: And this secure city [95:3]. Heasws said: ‘That is Rasool-Allahsaww’. Then 
heasws was silent, then said: ‘Why are you not fulfilling your questions up to the end of the 
Chapter?’ I said, ‘May my father and my mother (be sacrificed) for youasws! Hisazwj words:  
Except those who believe and do righteous deeds, [95:6]’. Heasws said: ‘By Allahazwj! It is 
Amir Al-Momineenasws and hisasws Shias, so for them would be Recompense without any 
restrictions [95:6]’’.274 

َْْسَنِ محوسَى ع -17  . وَ نََْنح سَبِيلحهح آمَنَ اللَّهح بِهِ الْْلَْقَ فِ سَبِيلِهِمْ مِنَ النَّارِ إِذَا أطَاَعحوهح   قاَلَ ذَلِكَ رَسحولح اللَّهِ ص  وَ هذَا الْبَلَدِ الَْْمِيِ   فِ قَ وْلهِِ   وَ قاَلَ أبَحو ا

And Abu Al-Hassan Al-Musaasws said regarding Hisazwj Words: And this secure city [95:3]. 
Heasws said: ‘That is Rasool-Allahsaww, and weasws are hissaww way. Allahazwj Made the people 
secure in their ways from the Fire when they obeyed himsaww’’.275 

َْْبِّ وَ ا  فس، تفسير القمي -18 َْْبُّ أَنْ يَ فْلِقَ الْعِلْمَ مِنَ الْْئَِمَّةِ ع وَ النَّوَى مَا بَ عحدَ عَنْهح   لنَّوىإِنَّ اللَّهَ فالِقح ا  . قاَلَ ا

Tafseer Al-Qummi - Surely, Allah is the Splitter of the seed and the stone; [6:95]. He said, 
‘The seed that Heazwj Split is the knowledge from the Imamsasws, and the stone is what is 
remote from it’’.276 (Not a Hadeeth) 

  عِلْمحهحمْ   يََْرحجح لَ   مَثَلٌ لَِْعْدَائهِِمْ   وَ الَّذِي خَبحثَ   هحوَ مَثَلٌ لِلْْئَمَِّةِ ع يََْرحجح عِلْمحهحمْ بإِِذْنِ رَبِِِّمْ   وَ الْبَلَدح الطَّيِّبح يََْرحجح نبَاتحهح بإِِذْنِ رَبِّهِ   فس، تفسير القمي -19
 أَيْ كَدِرا  فاَسِدا . إِلََّ نَكِدا  

Tafseer Al-Qummi - And (as for) the good land, its vegetation comes out by the permission 
of its Lord, - it is an example of the Imamsasws, theirasws knowledge comes out by the 
Permission of theirasws Lordazwj, and (as for) that which is bad, - an example of theirasws 
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enemies, it does not come out – theirasws knowledge, except a little; [7:58], i.e., bad, 
spoilt’’.277 

َْْبِّ وَ النَّوى  قَ وْلهِِ  سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ  شي، تفسير العياشي عَنِ الْمحفَضَّلِ قاَلَ: -20 ُْمِنح وَ ذَلِكَ قَ وْلحهح   فالِقح ا َْْبُّ الْمح وَ ألَْقَيْتح عَلَيْكَ   قاَلَ ا
َْْقِّ فَ لَمْ يَ قْبَلْهح   مََُبَّة  مِنِِّ   . وَ النَّوَى هحوَ الْكَافِرح الَّذِي نأََى عَنِ ا

Tafseer Al Ayyashi – From Al Mufazzal who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Hisazwj Words: Splitter of the seed and the stone [6:95], said: 
‘The seed is the Momin, and these are Hisazwj Words: I shall Cast upon you love from Me 
[20:39]. And the stone (Al-Nawa), he is the Kafir who turns away from the Truth and does 
not accept it’’.278 

دٍ عَنْ يحونحسَ بْنِ يَ عْقحوبَ   -21 َْْسَنِِِّ عَنْ محوسَى بْنِ مُحَمَّ وَ أَنْ لَوِ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ   عَمَّنْ ذكََرَهح عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع كا، الكافِ أَحَُْدح بْنح مِهْراَنَ عَنْ عَبْدِ الْعَظِيمِ ا
ِ  غَدَ  يماَنَ وَ الطَّريِقَةح هِيَ وَلََيةَح عَلِيِّ أَبِ طاَلِبٍ وَ الَْْوْصِيَاِِ ع قا  اسْتَقامحوا عَلَى الطَّريِقَةِ لََْسْقَيْناهحمْ ما  . يَ قحولح لََْشْرَبْ نَا ق حلحوبَ هحمح الِْْ

(The book) ‘Al-Kafi’ – Ahmad Bin Mihran, from Abdul Azeem Al Hasany, from Muhsa Bin Muhammad, from 
Yunus Bin Yaqoub, from the one who mentioned it,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj: And if they are steadfast upon the right 
Way, We would Quench them (with) abundant water [72:16]: ‘Heazwj is Saying: “Weazwj shall 
Make their drink the Eman”, and the right way, it is Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws and 
the successorsasws’’.279 
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  نادر في تأويل النحل بهم عليهم السلام 38باب 

CHAPTER 38 – MISCELLANEOUS REGARDING ‘THE BEE’ BY 
THEMasws 

ِِ عَنْ رَجحلٍ عَنْ حَريِزٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -1 قَالَ نََْنح النَّحْلح الَّذِي أوَْحَى اللَّهح   رَبُّكَ إِلََ النَّحْلِ   وَ أوَْحى  فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   فس، تفسير القمي أَبِ عَنِ الْوَشَّا
ذِي مِنَ الْْبِالِ ب حيحوتا    إلِيَْهِ    ألَْوَانحهح  مِنَ الْمَوَالَ وَ الشَّراَبح الْمحخْتَلِفح   وَ مَِّا يَ عْرشِحونَ   يَ قحولح مِنَ الْعَجَمِ  وَ مِنَ الشَّجَرِ  أمََرنَاَ أنَْ نَ تَّخِذَ مِنَ الْعَرَبِ شِيعَة   أنَِ اتََِّّ

 . الْعِلْمح الَّذِي يََْرحجح مِنَّا إلِيَْكحمْ 

Tafseer Al Qummi – My father, from Al Washa, from a man, from Hareez,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Exalted: And your Lord Revealed unto the bee 
[16:68]. Heasws said: ‘Weasws are the ‘Bee’ which Allahazwj Revealed to, “Take houses from the 
mountains - Commanded that weasws should take Shias from the Arabs, and from the trees - 
and from the non-Arabs, and from what they are constructing [16:68] - from the slaves. 
There comes out from their bellies a drink of different colours [16:69]. Its colours, it is the 
Knowledge which comes out from usasws to you all’’.280 

يْ لَمِيُّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ رجَِالهِِ   -2 َْْسَنِ الدَّ َْْسَنح بْنح أَبِ ا فِ قَ وْلهِِ   عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى ا
ذِي مِ   رَبُّكَ إِلََ النَّحْلِ أنَِ   وَ أوَْحى  عَزَّ وَ جَلَ  أنَْ يحوحَى إلِيَْهَا بَلْ فِينَا نَ زلََتْ فَ نَحْنح   قاَلَ مَا بَ لَغَ مِنَ النَّحْلِ   نَ الْْبِالِ ب حيحوتا  وَ مِنَ الشَّجَرِ وَ مَِّا يَ عْرشِحونَ اتََِّّ

ُْمِنَاتح النَّحْلح وَ نََْنح الْمحقِيمحونَ للَِّهِ فِ أرَْضِهِ بأَِمْرهِِ وَ الْْبَِالح شِيعَتحنَا وَ الشَّجَرح النِّ  حِ الْمح  . سَا

(The books) ‘Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Al Hasan Bin Abu Al Hassan Al 
Daylami, by his chain from his men, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words Mighty and Majestic: And your Lord 
Revealed unto the bee saying: “Take houses from the mountains and from the trees and 
from what they are constructing [16:68]. Heasws said: ‘What can reach with the bee if it is 
Revealed to it? But, it was Revealed regarding usasws, and weasws are the ‘bee’, and weasws are 
the establishers for Allahazwj in Hisazwj earth by Hisazwj Command. And the mountains are 
ourasws Shias, and the trees are the believing women (Mominaat)’’.281 

َْْضْرَةِ الْغَرَوِيَّةِ سَلَامح اللَّهِ عَلَى محشَرِّفِهَا فِ زيِاَرَةٍ  -3 اللَّهحمَّ صَلِّ عَلَى الْفِئَةِ الَْاَشِِِيَّةِ وَ الْمِشْكَاةِ   جَامِعَةٍ وَ هَذَا لَفْظحهح  قاَلَ وَ ي حَُيِّدحهح مَا وَجَدْتحهح فِ مَزاَرٍ باِ
ِْْكْمَةِ وَ تَسْقِي   وْحَةِ الْمحبَاركََةِ الَْْحَُْدِيَّةِ وَ الشَّجَرَةِ الْمَيْمحونةَِ الرَّضِيَّةِ الَّتِِ تَ نْبحعح الْبَاهِرَةِ النَّبَوِيَّةِ وَ الدَّ  مَامَةِ وَ ت حغَذِّي يَ نَابيِعَ ا باِلنُّبحوَّةِ وَ تَ تَفَرَّعح باِلرِّسَالةَِ وَ ت حثْمِرح باِلِْْ

ِِ ا اَمِنْ محصَفَّى الْعَسَلِ وَ الْمَا وَ مَِّا  ذِ الْبحيحوتاَتِ مِنَ الْْبَِالِ وَ الشَّجَرِ لْعَذْبِ الْغَدَقِ الَّذِي فِيهِ حَيَاةح الْقحلحوبِ وَ نحورح الْْبَْصَارِ الْمحوحَى إلِيَْهِ بأَِكْلِ الثَّمَراَتِ وَ اتَِّّ
ٌِ للِنَّاسِ   مَنْ سَلَكَ سِوَاهَا هَلَكَ  السَّالِكِ سحبحلَ رَبِّهِ الَّتِِ مَنْ راَمَ غَيْرهََا ضَلَّ وَ   يَ عْرشِحونَ    الْمحسْتَمِعِ الْوَاعِي الْقَائلِِ   يََْرحجح مِنْ بحطحونَِا شَرابٌ مُحْتَلِفٌ ألَْوانحهح فِيهِ شِفا
اعِي  . الدَّ

(This is a comment)282 
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باِلتَّقِيَّةِ فإَِنَّهح لََ إِيماَنَ لِمَنْ لََ   ات َّقحوا عَلَى دِينِكحمْ وَ احْجحبحوهح  عَنِ ابْنِ أَبِ يَ عْفحورٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:  وَ ي حَُيِّدح الْوَجْهَ الَْْوَّلَ مَا رَوَاهح الْكحلَيْنُِِّ بإِِسْنَادِهِ  -4
 تَقِيَّةَ لهَح 

And the first aspect is supported by what is reported by Al Kulayni, by his chain from Ibn Abu Yafour,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Fear upon your Religion and veil it with the Taqiyyah 
(dissimulation), for there is no Eman for the one who has no Taqiyyah for him.  

اَ أنَْ تحمْ فِ النَّاسِ كَالنَّحْلِ فِ الطَّيْرِ لَوْ أنََّ الطَّ  ٌِ إِلََّ أَكَلَتْهح وَ لَوْ أنََّ النَّاسَ عَلِمحوا مَا فِ أَجْوَافِكحمْ أنََّكحمْ  مَا فِ أَجْوَافِ النَّحْلِ مَا بقَِيَ مِنْهَا شَيْ   يْرَ يَ عْلَمح إِنََّّ
بُّونَّا أهَْلَ الْبَيْتَ لََْكَلحوكحمْ بأِلَْسِنَتِهِمْ وَ لنََحَلحوكحمْ   نيَِةِ رَحِمَ اللَّهح عَبْدا  مِنْكحمْ كَانَ عَلَى وَلََيتَِنَا.فِ السِّرِّ وَ الْعَلَا   تَحِ

But rather, you (Shias) are among the people like the bee is among the birds. If the birds 
were to know what is in the interior of the bees, nothing would remain from it except it 
would be eaten up, and if the people were to know what is in your interiors, that you love 
usasws the Peopleasws of the Household, they would devour you all with their tongues and 
impersonate you all in the private and in the open. May Allahazwj have Mercy on a servant 
from you who happens to be upon ourasws Wilayah’’.283 

ذِي مِنَ الْْبِالِ ب حيحوتا  وَ مِنَ الشَّجَرِ وَ   وَ أوَْحى  فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   شي، تفسير العياشي عَنْ مَسْعَدَةَ بْنِ صَدَقَةَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -5 رَبُّكَ إِلََ النَّحْلِ أَنِ اتََِّّ
مِنح   مَِّا يَ عْرشِحونَ  ُْ   ونَ إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ لقَِوْمٍ ي ح

Tafseer Al Ayyashi – From Mas’ada Bin Sadaqa,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: And your Lord Revealed unto the 
bee saying: “Take houses from the mountains and from the trees and from what they are 
constructing [16:68] Surely, in that there is a Sign for a thinking people” [16:69]. 

وَ يَ تَوَلََّ اللَّهَ وَ رَسحولَ   وَ مَِّا يَ عْرشِحونَ  فاَلنَّحْلح الْْئَمَِّةح وَ الْْبَِالح الْعَرَبح وَ الشَّجَرح الْمَوَالَ عَتَاقَة     هح وَ الْْئَِمَّةَ ع وَ الشَّراَبح يَ عْنِِ الَْْوْلََدَ وَ الْعَبِيدَ مَِّنْ لََْ ي حعْتَقْ وَ هح
ٌِ للِنَّاسِ   الْمحخْتَلِفح ألَْوَانحهح ف حنحونح الْعِلْمِ قَدْ ي حعَلِّمحهَا الْْئَِمَّةح شِيعَتَهحمْ  ٌِ للِنَّاسِ وَ الشِّيعَةح هحمح النَّاسح وَ غَيْرحهحمْ اللَّهح أعَْلَمح بِِِمْ مَ   فِيهِ شِفا  ا هحمْ يَ قحولح فِ الْعِلْمِ شِفَا

The ’bee’ (is a reference to) the Imamsasws, and mountains of the Arabs, and the tree, the 
ones in the Wilayah, the free, from what they are constructing [16:68] – meaning the 
children and the slaves, from the ones who are not free, and he is in the Wilayah of Allahazwj 
and Hisazwj Rasoolsaww and the Imamsasws, and the drink of different colours [16:69], skills of 
knowledge which the Imamsasws teach theirasws Shias, wherein is healing for the people. 
Heasws is Saying, in the knowledge there is a healing for the people, and the Shias, they are 
the people, and (as for) others, Allahazwj Knows them what they are’.  

ٌِ للِنَّاسِ   اهَةٍ إِلََّ بَ رأََ لقَِوْلِ اللَّهِ قاَلَ وَ لَوْ كَانَ كَمَا يَ زْعحمح أنََّهح الْعَسَلح الَّذِي يأَْكحلحهح النَّاسح إِذَا مَا أحكِلَ مِنْهح فَلَا يَشْرَبح ذحو عَ   وَ لََ خحلْفَ لقَِوْلِ اللَّهِ   فِيهِ شِفا

Heasws said: ‘And if it was as they are claiming that it is the honey which the people are 
eating, then no one with a disability would eat from it nor drink from it except he would be 
cured, due to the Words of Allahazwj: wherein is healing for the people, and the Words of 
Allahazwj will not be opposed. 
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حِ فِ عِلْمِ الْقحرْآنِ لقَِوْلهِِ  وَ  اَ الشِّفَا مِنِيَ   إِنََّّ ُْ ٌِ وَ رَحَُْةٌ للِْمح ٌِ وَ رَحَُْةٌ لَِْهْلِهِ لََ شَكَّ فِيهِ وَ لََ مِرْيةََ وَ أهَْلحهح الْْئَِمَّةح الَْحدَى   وَ ن حنَزِّلح مِنَ الْقحرْآنِ ما هحوَ شِفا فَ هحوَ شِفَا
 .الْكِتابَ الَّذِينَ اصْطَفَيْنا مِنْ عِبادِنا ثُحَّ أوَْرَثْ نَا  تَ عَالََ  الَّذِينَ قاَلَ اللَّهح 

And rather, the healing is in the knowledge of the Quran, due to Hisazwj Words: And We 
Reveal from the Quran what is a healing and a Mercy for the Momineen, [17:82]. Thus, 
healing and Mercy is for its rightful ones, there is neither doubt in it nor any dispute, and its 
rightful ones are the Imamsasws of the guidance, those Allahazwj the Exalted Said: Then We 
Gave the Book as an inheritance to those We Chose from among Our servants. [35:32]’’.284 

ذِي مِنَ الْْبِالِ ب حيحوتا    فَ قَالَ رَسحولح اللَّهِ ص  رَبُّكَ إِلََ النَّحْلِ   وَ أوَْحى  فِ قَ وْلِ اللَّهِ   وَ فِ روَِايةَِ أَبِ الرَّبيِعِ الشَّامِيِّ عَنْهح  -6 وَ مِنَ   قاَلَ تَ زَوَّجْ مِنْ ق حرَيْشٍ  أَنِ اتََِّّ
ٌِ للِنَّاسِ   قاَلَ أنَْ وَاعح الْعِلْمِ   يََْرحجح مِنْ بحطحونَِا شَرابٌ مُحْتَلِفٌ ألَْوانحهح   قاَلَ فِ الْمَوَالَ   يَ عْرشِحونَ  وَ مَِّا  قاَلَ فِ الْعَرَبِ  الشَّجَرِ   . فِيهِ شِفا

And in a report of Abu Al Rabie Al Shamy, from him,  

‘Regarding Words of Allahazwj: And your Lord Revealed unto the bee [16:68]. Rasool-
Allahsaww said (regarding): “Take houses from the mountains – marry from Quraysh, and 
from the trees - among the Arabs, and from what they are constructing [16:68] – among 
the ones in Wilayah. There comes out from their bellies a drink of different colours  - 
variety of knowledge, wherein is healing for the people. [16:69]’’.285 

دِ بْنِ الْفحضَيْلِ قاَلَ: -7 حْْسَيِْ بْنِ إِبْ راَهِيمَ محعَنْعَنا  عَنْ مُحَمَّ َْْسَنِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ  فر، تفسير فرات بن إبراهيم مُحَمَّدح بْنح ا رَبُّكَ   وَ أوَْحى  سَألَْتح أبَاَ ا
ذِي مِنَ الْْبِالِ ب حيحوتا    الَ مِنْ ق حرَيْشٍ قَ  إِلََ النَّحْلِ أنَِ اتََِّّ

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Muhammad Bin Al Husayn Bin Ibrahim transmitting from Muhammad Bin Al Fuzeyl 
who said,  

‘I asked Abu Al-Hassanasws about Words of Allahazwj the Exalted: And your Lord Revealed 
unto the bee saying: “Take houses from the mountains, heasws said: ‘From Quraysh’. 

 قاَلَ يَ عْنِِ مِنَ الْعَرَبِ  وَ مِنَ الشَّجَرِ   ق حلْتح قَ وْلحهح   

I said, ‘Hisazwj Words: and from the trees?’ Heasws said: ‘It means, from the Arabs’.  

 الْمَوَالَ  قاَلَ يَ عْنِِ مِنَ   وَ مَِّا يَ عْرشِحونَ   قاَلَ ق حلْتح 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘and from what they are constructing [16:68]?’ Heasws said: 
‘Meaning, from the ones in Wilayah’.  

 هِ قاَلَ هحوَ السَّبِيلح الَّذِي نََْنح عَلَيْهِ مِنْ دِينِ  فاَسْلحكِي سحبحلَ رَبِّكِ ذحلحلا    قاَلَ ق حلْتح قَ وْلحهح 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘and travel the Way of your Lord submissively?’ Heasws said: ‘It 
is the Way which weasws are upon from Hisazwj Religion’. 
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ٌِ للِنَّاسِ   ق حلْتح  مِنِيَ ع عَ   فِيهِ شِفا ُْ حِ كَمَا قاَلَ قاَلَ يَ عْنِِ مَا يََْرحجح مِنْ عِلْمِ أمَِيِر الْمح ٌِ لِما فِ الصُّدحورِ   لِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع فَ هحوَ الشِّفَا  .شِفا

I said, ‘wherein is healing for the people [16:69]?’ Heasws said: ‘Meaning what comes out 
from the knowledge of Amir Al-Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws, so it is the healing just as 
Heazwj Said: a Healing for what is in the chests [10:57]’’.286 
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  أنهم عليهم السلام السبع المثاني 39باب 

CHAPTER 39 – THEYasws ARE THE ‘SEVEN DOUBLES’ 

دِ بْنِ  -1 دٍ عَنْ مُحَمَّ نََْنح الْمَثاَنِ الَّتِِ أعَْطاَهَا اللَّهح  سَيَّارٍ عَنْ سَوْرَةَ بْنِ كحلَيْبٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: فس، تفسير القمي أَحَُْدح بْنح إِدْريِسَ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ
 فَ نَا فأََمَامَهح الْيَقِيح وَ مَنْ جَهِلَنَا فأََمَامَهح السَّعِيرح.جَهِلَنَا مَنْ عَرَ نبَِيَّنَا وَ نََْنح وَجْهح اللَّهِ نَ تَقَلَّبح فِ الَْْرْضِ بَ يَْ أظَْهحركِحمْ عَرَفَ نَا مَنْ عَرَفَ نَا وَ جَهِلَنَا مَنْ 

Tafseer Al Qummi – Ahmad Bin Idrees, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Sayyar, from 
Sowrat Bin Kuleyb,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Weasws are the Al-Masany (doubles - 15:87) which Allahazwj 
Gave to ourasws Prophetsaww, and weasws are the Face of Allahazwj. Weasws move in the earth in 
your full view. The one who recognised usasws has recognised usasws, and the one who is 
ignorant of usasws is ignorant of usasws; and one who recognises us, in front of him is the 
certainty, and one who is ignorant of usasws, in front of him is the Blazing Fire’’.287 

وَ لَقَدْ آتَ يْناكَ سَبْعا  مِنَ الْمَثانِ وَ   سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ  عَنْ سَْاَعَةَ قاَلَ:  فر، تفسير فرات بن إبراهيم جَعْفَرح بْنح أَحَُْدَ بإِِسْنَادِهِ  -2
 . وَ مَنْ جَهِلَنَا فأََمَامَهح الْيَقِيح  لسَّبْعح الْمَثاَنِ وَ نََْنح وَجْهح اللَّهِ ن حزحولٌ بَ يَْ أظَْهحركِحمْ مَنْ عَرَفَ نَاقاَلَ فَ قَالَ لَ نََْنح وَ اللَّهِ ا  الْقحرْآنَ الْعَظِيمَ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ja’far Bin Ahmad, by his chain from Sama’at who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj the Exalted: And We have Given you 
seven from Al-Masaany and the Magnificent Quran [15:87]. Heasws said: ‘Weasws are the 
seven ‘Masaany’, and weasws are the Face of Allahazwj having descended in your midst. One 
who recognises usasws, and one who is ignorant of us, so if in front of him is the certainty’’.288 

مٍ عَنْ بَ عْ  -3 دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ سَلاَّ نََْنح الْمَثاَنِ الَّتِِ  ِِ أَصْحَابنَِا عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:يد، التوحيد الْعَطَّارح عَنْ أبَيِهِ عَنْ سَهْلٍ عَنِ ابْنِ يزَيِدَ عَنْ مُحَمَّ
 . تَقَلَّبح فِ الَْْرْضِ بَ يَْ أظَْهحركِحمْ عَرَفَ نَا مَنْ عَرَفَ نَا وَ مَنْ جَهِلَنَا فأََمَامَهح الْيَقِيح أعَْطاَهَا اللَّهح نبَِيَّنَا ص وَ نََْنح وَجْهح اللَّهِ ن َ 

(The book) ‘Al Tawheed’ – Al Attar, from his father, form Sahl, from Ibn Yazeed, from Muhammad Bin Sinan, 
from Abu Sallam, from one of our companions,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Weasws are the ‘Masaany’ which Allahazwj Gave ourasws 
Prophetsaww, and weasws are the Face of Allahazwj. Weasws turn around in the earth in your 
midst. The one who recognises usasws, recognises usasws, and the one who is ignorant of 
usasws, in front of him is the certainty’’.289 

حْْسَيِْ عَنْ محوسَى بْنِ سَعْدَانَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ هَارحونَ بْنِ  -4 َْْسَنِ ع نََْنح   خَارجَِةَ قَالَ:ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح ا قاَلَ لَ أبَحو ا
 . هِ وَ نََْنح وَجْهح اللَّهِ نَ تَقَلَّبح بَ يَْ أَظْهحركِحمْ فَمَنْ عَرَفَ نَا وَ مَنْ لََْ يَ عْرفِْ نَا فأََمَامَهح الْيَقِيح الْمَثاَنِ الَّتِِ أحوتيَِهَا رَسحولح اللَّهِ صَلَّى اللَّهح عَلَيْهِ وَ آلِ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Al Husayn, from Musa Bin Sa’adan, from Abdullah Bin Al 
Qasim, from Haroun Bin Kharja who said, 
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‘Abu Al-Hassanasws said to me: ‘Weasws are the ‘Masaany’ which Rasool-Allahsaww was Given, 
and weasws are the Face of Allahazwj. Weasws turn around between your midst, so the one who 
recognises usasws, and one who does not recognise usasws, in front of him is the certainty’’.290 

َْْسَنِ  -5 مٍ   ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح ا حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ سَلاَّ ِِ أَصْحَابهِِ   عَنِ ا نََْنح الْمَثاَنِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  عَنْ بَ عْ
 . بح فِ الَْْرْضِ بَ يَْ أظَْهحركِحمْ الَّتِِ أعَْطَى اللَّهح نبَِيَّنَا وَ نََْنح وَجْهح اللَّهِ نَ تَقَلَّ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Al Hassan, from Al Husayn Bin Saeed, from Ibn Sinan, from Abu 
Sallam, from one of his companions,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Weasws are the ‘Masaany’ which Allahazwj Gave ourasws 
Prophetsaww, and weasws are the Face of Allahazwj. Weasws turn around in the earth between 
your midst’’.291 

قاَلَ   دْ آتَ يْناكَ سَبْعا  مِنَ الْمَثانِ وَ الْقحرْآنَ الْعَظِيمَ وَ لَقَ   سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  قاَلَ:  شي، تفسير العياشي عَنْ يحونحسَ بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ رَفَ عَهح  -6
َْْمْدح وَ باَطِنَهَا وحلْدح الْوَلَدِ وَ السَّابِعح مِنْهَا الْقَائمِح ع  . إِنَّ ظاَهِرَهَا ا

Tafseer Al Ayyashi, from Yunus Bin Abdul Rahman, raising it, said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj: And We have Given you seven from Al 
Masaany and the Magnificent Quran [15:87]. Heasws said: ‘It apparent is (Surah) Al-Hamd, 
and its esoteric is, sonasws of the sonasws, and the seventh from it is Al-Qaimasws’’.292 

اَ هِيَ وَ لَقَدْ آتَ يْنَاكَ سَبْعَ   وَ لَقَدْ آتَ يْناكَ سَبْعا  مِنَ الْمَثانِ وَ الْقحرْآنَ الْعَظِيمَ   سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ   انح قاَلَ حَسَّ  -7 قاَلَ ليَْسَ هَكَذَا تَ نْزيِلحهَا إِنََّّ
 لْوَلَدِ.وحلْدح ا  وَ الْقحرْآنَ الْعَظِيمَ   نََْنح هحمْ   مَثاَنَِ 

Hassan said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj: And We have Given you seven from Al-
Masaany and the Magnificent Quran [15:87]. Heasws said: ‘Its Revelation is not lie that. But 
rather it is: And We have Given you seven Al-Masaany [15:87], weasws are they, and the 
Magnificent Quran [15:87], sonasws of the sonasws’’. 293 

ةٍ وَ الْقَائمَِ قاَ  وَ لَقَدْ آتَ يْناكَ سَبْعا  مِنَ الْمَثانِ وَ الْقحرْآنَ الْعَظِيمَ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ   شي، تفسير العياشي عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ عحرْوَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -8  . لَ سَبْعَةَ أئَِمَّ

Tafseer Al Ayyashi – From Al Qasim Bin Urwat,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj: And We have Given you seven from Al-
Masaany and the Magnificent Quran [15:87]. Heasws said: ‘Seven Imamsasws, and Al-
Qaimasws’’.294 

                                                      
290

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 39 H 4 
291

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 39 H 5 
292

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 39 H 6 
293

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 39 H 7 
294

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 39 H 8 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 131 of 439 

َْْسَنِ ع -9 بْعَةح   وَ لَقَدْ آتَ يْناكَ سَبْعا  مِنَ الْمَثانِ وَ الْقحرْآنَ الْعَظِيمَ   شي، تفسير العياشي سَْاَعَةح قاَلَ قاَلَ أبَحو ا حِ إِلََّ مُحَمَّدٌ ص وَ هحمح السَّ قاَلَ لََْ ي حعْطَ الْْنَبِْيَا
 . الْفحلْكح وَ الْقحرْآنح الْعَظِيمح مُحَمَّدٌ صالْْئَِمَّةح الَّذِينَ يَدحورح عَلَيْهِمح 

Tafseer Al Ayyashi – Sama’at said,  

‘Abu Al-Hassanasws said: ‘And We have Given you seven from Al Masaany and the 
Magnificent Quran [15:87]. Heasws said: ‘The Prophetsas have not been Given except for 
Muhammadsaww, and they are the seven Imamsasws, those the times circle themasws, and the 
Magnificent Quran is Muhammadsaww’’.295 

وَ لَقَدْ آتَ يْناكَ سَبْعا  مِنَ   رٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ سَألَْتح أبَاَ جَعْفَ  عَنْ حَسَّانَ الْعَامِريِِّ قاَلَ:  فر، تفسير فرات بن إبراهيم عَلِيُّ بْنح يَ زْدَادَ الْقحمِّيُّ بإِِسْنَادِهِ  -10
اَ هِيَ وَ لَقَدْ آتَ يْنَاكَ سَبْعَ مَثاَنَِ   الْمَثانِ   . عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع  وَ الْقحرْآنَ الْعَظِيمَ  نََْنح هحمْ وحلْدح الْوَلَدِ   قاَلَ ليَْسَ هَكَذَا تَ نْزيِلحهَا إِنََّّ

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ali Bin Yazdad Al Qummi, by his chain from Hassan Al Aamiry who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj: And We have Given you seven from Al 
Masaany and the Magnificent Quran [15:87]. Heasws said: ‘It wasn’t Revealed like that. Its 
Revelation, rather, it is: ‘And We have Given you seven Al-Masaany [15:87], weasws are 
they, sonasws of the sonasws, and the Magnificent Quran [15:87] – Aliasws Bin Abu Talibasws’’.296 
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  أنهم عليهم السلام أولو النهى 40باب 

CHAPTER 40 – THEYasws ARE POSSESORS OF THE INTELLECT 

ارٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: -1 فِ ذلِكَ لَآياتٍ لِْحولَ إِنَّ   سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  فس، تفسير القمي أَبِ عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنِ ابْنِ رئِاَبٍ عَنْ عَمَّ
 قاَلَ نََْنح وَ اللَّهِ أحولحو النُّهَى فَ قحلْتح جحعِلْتح فِدَاكَ وَ مَا مَعْنََ أحولَ النُّهَى  النُّهى

Tafseer Al Qummi – My father, from Ibn Mahboub, from Ibn Riab, from Ammar,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about Words of Allahazwj 
Mighty and Majestic: Surely in that are Signs for the ones possessing intellect [20:128]. 
Heasws said: ‘By Allahazwj! Weasws are the possessors of the intellect’. I said, ‘May I be 
sacrificed for youasws! And what is the meaning of ‘possessors of the intellect’?’ 

ِِ أَبِ فحلَانٍ الِْْلَافَةَ وَ الْقِيَامِ بَِِ   مِنْ بَ عْدِهُِاَ وَ بَنِِ أحمَيَّةَ   ا وَ الْآخَرِ مِنْ بَ عْدِهِ وَ الثَّالِثِ قاَلَ مَا أَخْبََِ اللَّهح بِهِ رَسحولَهح مَِّا يَكحونح بَ عْدَهح مِنِ ادِّعَا

Heasws said: ‘What Allahazwj had Informed Hisazwj Rasoolsas with, from what would be 
transpiring after himsaww, from the claiming of the caliphate by Abu so and so, and the 
staying with it, and the other one from after him, and the third from after them both, and 
clan of Umayya.  

ى إلِيَْنَا مِنْ عَلِيٍّ فِيمَا يَكحونح مِنْ بَ عْدِهِ مِنَ ص عَلِيّا  ع وَ كَانَ ذَلِكَ كَمَا أَخْبََِ اللَّهح نبَِيَّهح وَ كَمَا أَخْبََِ رَسحولح اللَّهِ ص عَلِيّا  ع وَ كَمَا انْ تَهَ  فأََخْبََِ رَسحولح اللَّهِ 
 إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ لِْحولَ النُّهى  كَرَهَا اللَّهح فِ الْكِتَابِ الْمحلْكِ فِ بَنِِ أحمَيَّةَ وَ غَيْرهِِمْ فَ هَذِهِ الْآيةَح الَّتِِ ذَ 

Rasool-Allahsaww informed Aliasws, and that happened just as Allahazwj had Informed Hisazwj 
Prophetsaww, and just as Rasool-Allahsaww had informed Aliasws, and just as it has ended up to 
usasws from Aliasws, regarding what will be transpiring from after himasws, from the kingdom of 
clan of Umayya and others, and this is the Verse which Allahazwj Mentioned in Hisazwj Book: 
Surely in that are Signs for the ones possessing intellect [20:128]. 

هِ عَلَى خَلْقِهِ وَ خحزَّانحهح عَلَى دِينِهِ نََْزَنحهح وَ نَسْتَححهح وَ نَكْتَتِمح بِهِ مِنْ عَدحوِّناَ  فَ نَحْنح أحولحو النُّهَى الَّذِينَ انْ تَهَى إلِيَْنَا عِلْمح هَذَا كحلِّهِ فَصَبَِنْاَ لَِْمْرِ اللَّهِ فَ نَحْنح ق حوَّامح اللَّ   
 لح اللَّهِ ص حَتََّّ أذَِنَ اللَّهح لَهح فِ الَِْجْرَةِ وَ جَاهَدَ الْمحشْركِِيَ كَمَا اكْتَتَمَ رَسحو 

Thus, weasws are the possessors of intellect, those the knowledge of all this ended up to us, 
and weasws were patient to the Command of Allahazwj. Weasws are the custodians of Allahazwj 
upon Hisazwj creatures, and treasurers upon Hisazwj Knowledge. Weasws treasure it, and veil it, 
and conceal it from ourasws enemies, just as Rasool-Allahsaww had concealed until Allahazwj 
Permitted for himsaww regarding the emigration and hesaww fought the Polytheists.  

 كَمَا ضَرَبَ هحمح رَسحولح اللَّهِ ص بَدْوا .حَتََّّ يأَْذَنَ اللَّهح لنََا فِ إِظْهَارِ دِينِهِ باِلسَّيْفِ وَ ندَْعحو النَّاسَ إلِيَْهِ فَ نَضْربِ حهحمْ عَلَيْهِ عَوْدا     فَ نَحْنح عَلَى مِنْهَاجِ رَسحولِ اللَّهِ ص

So, weasws are upon the manifesto of Rasool-Allahsaww until Allahazwj Permits for usasws 
regarding the manifestation of Hisazwj Religion with the sword, and weasws call the people to 
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it. Weasws will strike them upon it repeating just as Rasool-Allahsaww had struck them in the 
beginning’’.297 
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  أنهم عليهم السلام العلماء في القرآن و شيعتهم أولو الألباب 41باب 

CHAPTER 41 – THEYasws ARE THE ‘SCHOLARS’ IN THE 
QURANT, AND THEIRasws SHIAS ARE THE ‘ONES OF 
UNDERTANDING’ 

دٍ عَنِ الَْْهْوَازيِِّ عَنِ النَّضْرِ عَنِ الْ  -1 قحلْ هَلْ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   قَاسِمِ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ
ا يَ تَذكََّرح أحولحوا الْْلَْبابِ   . ذِينَ لََ يَ عْلَمحونَ وَ شِيعَتحنَا أحولحو الْْلَْبَابِ فَ قَالَ نََْنح الَّذِينَ نَ عْلَمح وَ عَدحوُّناَ الَّ   يَسْتَوِي الَّذِينَ يَ عْلَمحونَ وَ الَّذِينَ لَ يَ عْلَمحونَ إِنََّّ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Al Nazar, from Al Qasim Bin 
Suleyman, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Say: ‘Are they equal, 
those who do not know and those do know?’ But rather, the ones of the understanding 
will heed [39:9]. Heasws said: ‘Weasws are those who know and ourasws enemies are those not 
knowing, and ourasws Shias are the ones of understanding’’.298 

دِ بْنِ مَرْوَانَ قاَلَ: -2 حْْسَيِْ عَنْ أَبِ دَاوحدَ الْمحسْتََِقِّ عَنْ مُحَمَّ الْآيةََ وَ   هَلْ يَسْتَوِي الَّذِينَ يَ عْلَمحونَ   ق حلْتح لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ ع ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح ا
 . ذكََرَ مِثْلَهح 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Al Husayn, from Abu Dawood Al Mustariq, from Muhammad 
Bin Marwan who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘‘Are they equal, those who do not know [39:9] – the Verse’, and 
mentioned similar to it’’.299 

حْْسَيِْ  -3 كحنْتح عِنْدَ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع فَسَألََهح رَجحلٌ مِنْ أهَْلِ هِيتَ فَ قَالَ جحعِلْتح فِدَاكَ   عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَسْبَاطٍ عَنْ أبَيِهِ قاَلَ:ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح ا
ا يَ تَذكََّرح أحولح   قَ وْلح اللَّهِ  وَ عَدحوُّناَ الَّذِينَ لََ يَ عْلَمحونَ وَ أحولحو الْْلَْبَابِ   فَ قَالَ نََْنح الَّذِينَ نَ عْلَمح   وا الْْلَْبابِ قحلْ هَلْ يَسْتَوِي الَّذِينَ يَ عْلَمحونَ وَ الَّذِينَ لَ يَ عْلَمحونَ إِنََّّ
 شِيعَتحنَا.

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Al Husayn, from Ali Bin Asbat, from his father who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullahasws, and a man from the family asked himasws saying, 
‘May I be sacrificed for youasws! The Words of Allahazwj: ‘Are they equal, those who do not 
know and those do know?’ But rather, the ones of the understanding will heed [39:9]’. 
Heasws said: ‘Weasws are those who know, and ourasws enemies are those not knowing, and 
the ones of understanding, are ourasws Shias’’.300 

دٍ عَنْ أَبِ بَصِيٍر قاَ -4 حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مُحَمَّ   سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  لَ:ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنِ ا
 . أحولحوا الْْلَْبابِ  وَ شِيعَتحنَا  الَّذِينَ لَ يَ عْلَمحونَ  الَّذِينَ نَ عْلَمح وَ عَدحوُّناَ الْآيةََ قاَلَ نََْنح   هَلْ يَسْتَوِي الَّذِينَ يَ عْلَمحونَ 
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(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Al Qasim Bin 
Muhammad, from Abu Baseer who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: ‘Are they equal, 
those who do not know [39:9] – the Verse. Heasws said: ‘Weasws are those who know, and 
ourasws enemies are those who do not know, and ourasws Shias are ones of the 
understanding [39:9]’’.301 

َْْسَنح بْنح عَلِيٍّ عَنِ الْعَبَّاسِ بْنِ عَامِرٍ عَنْ أَسْبَاطِ بْنِ سَالٍَِ عَنِ الصَّادِقِ  5   مِثْلَهح   عَلَيْهِ السَّلَامح   ا

Al Husayn Bin Ali, from Al Abbas Bin Aamir, from Asbaat Bin Salim, ‘From Al Sadiqasws – similar to it’’.302 

دٍ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ ير، بصائر الدرجات  -6 حِ أَصْحَابنَِا عَنْ أيَُّوبَ بْنِ نحوحٍ عَنِ الْعَبَّاسِ بْنِ عَامِرٍ عَنِ الرَّبيِعِ بْنِ مُحَمَّ   مِثْلَهح   بْنِ عَمِيدٍ عَنْهح ع بَ عْ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – One of our companions, from Ayoub Bin Nuh, from Al Abbas Bin Aamir, from 

Al Rabie Bin Muhammad, from Abdullah Bin Umeyd, from himasws – similar to it’’.303 

مِنِ الْْنَْصَاريِِّ عَنْ سَعْدٍ عَنْ جَابِرٍ الْحْ  -7 ُْ  . لَهح مِثْ   عْفِيِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عير، بصائر الدرجات ابْنح هَاشِمٍ عَنِ ابْنِ الْمحغِيرةَِ عَنْ عَبْدِ الْمح

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Hashim, from Ibn Al Mugheira, from Abdul Momin Al Ansary, from Sa’ad, 

from Jabir al Jufy, from Abu Ja’farasws – similar to it’’.304 

َْْسَنِ   -8 دٍ عَنِ ا سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ  بْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ هِشَامِ بْنِ سَالٍَِ عَنْ عَمَّارٍ السَّاباَطِيِّ قاَلَ: كا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح يََْيََ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ
نْسانَ ضحرٌّ دَعا رَبَّهح محنِيبا  إلِيَْهِ   اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  نَ رَسحولح اللَّهِ عِنْدَهح سَاحِرا  فَكَانَ إِذَا مَسَّهح الضُّرُّ يَ عْنِِ السُّقْمَ قاَلَ نَ زلََتْ فِ أَبِ الْفَصِيلِ أنََّهح كَا  وَ إِذا مَسَّ الِْْ

   دَعَا رَبَّهح محنِيبا  إلِيَْهِ يَ عْنِِ تاَئبِا  إلِيَْهِ مِنْ قَ وْلهِِ فِ رَسحولِ اللَّهِ ص مَا يَ قحولح 

(The book) ‘Al Kafi – Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Mahboub, from 
Hisham Bin Salim, from Ammar Al Sabaty who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj the Exalted: And when harm touches 
the human being, he supplicates to his Lord being penitent to Him [39:8], heasws said: ‘This 
was Revealed regarding Abu Al-Faseyl, who used to consider the Rasool-Allahsaww as a 
sorcerer. And when distress afflicted him, meaning illness, he supplicated to his Lordazwj 
penitently, meaning repenting to Himazwj, from what he used to say with regards to the 
Rasool-Allahsaww.  

 حِرٌ يَ عْنِِ نَسِيَ التَّوْبةََ إِلََ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ مَِّا كَانَ يَ قحولح فِ رَسحولِ اللَّهِ ص إِنَّهح سَا  نَسِيَ ما كانَ يَدْعحوا إلِيَْهِ مِنْ قَ بْلح  يَ عْنِِ الْعَافِيَةَ   ثُحَّ إِذا خَوَّلَهح نعِْمَة  مِنْهح 

Then when He Bestows a Favour from Him - meaning the restoration of health, he forgets 
whatever he had been supplicating from before - meaning his asking for Forgiveness to 
Allahazwj from what he used to say regarding the Rasool-Allahsaww that hesaww was a sorcerer.  

 يَ عْنِِ إِمْرتََكَ عَلَى النَّاسِ بِغَيْرِ حَقٍّ مِنَ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ رَسحولهِِ  قحلْ تََتََّعْ بِكحفْركَِ قلَِيلا  إِنَّكَ مِنْ أَصْحابِ النَّارِ   وَ لِذَلِكَ قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ 
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And for that are the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: ‘Enjoy with your Kufr for a little 
while! You will be from the inmates of the Fire’ [39:8], meaning your influence which you 
have over the people with any right from Allahazwj Mighty and Majestic or from Hisazwj 
Rasoolsaww’. 

َِ اللَّيْلِ   نْدَ اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ فَ قَالَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع ثُحَّ عَطَفَ الْقَوْلَ مِنَ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِ عَلِيٍّ يَحْبِح بَِِالهِِ وَ فَضْلِهِ عِ  قاَلَ ثُحَّ  أمََّنْ هحوَ قانِتٌ آنا
أنََّ مُحَمَّدا  رَسحولح اللَّهِ وَ أنََّهح سَاحِرٌ    وَ الَّذِينَ لَ يَ عْلَمحونَ   أنََّ مُحَمَّدا  رَسحولح اللَّهِ   ا رَحَُْةَ رَبِّهِ قحلْ هَلْ يَسْتَوِي الَّذِينَ يَ عْلَمحونَ ساجِدا  وَ قائِما  يََْذَرح الْآخِرَةَ وَ يَ رْجحو 

ا يَ تَذكََّرح أحولحوا  كَذَّابٌ     الْْلَْبابِ  إِنََّّ

He (the narrator) said: ‘Then Abu Abdullahasws said: ‘Then Allahazwj Mighty and Majestic 
Spoke Sympathetically with regards to Aliasws Informing himasws of hisasws situation, and 
hisasws merits in the Presence of Allahazwj Blessed and Exalted, so Heazwj Said: Safe is He who 
is obedient during the hours of the night, performing Sajdah and standing, being cautious 
of the Hereafter and hoping for the Mercy of his Lord. Say: ‘Are they equal, those who do 
not know - that Muhammad is the Rasool-Allahsaww, and (are saying) that Muhammadsaww is 
a lying sorcerer, But rather, the ones of the understanding will heed [39:9].  

 قاَلَ ثُحَّ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع هَذَا تأَْوِيلحهح ياَ عَمَّارح.

He (the narrator) said, ‘Then Abu Abdullahasws said: ‘This is its explanation, O Ammar’’.305 

دِ بْنِ عِيسَى عَ كنز، ك  -9 حْْسَيِْ بْنِ عَامِرٍ عَنْ مُحَمَّ نِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنْ مَالِكِ بْنِ عَطِيَّةَ نز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا
دِ بْنِ مَرْوَانَ عَنِ الْفحضَيْلِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع ا للِنَّاسِ وَ ما يَ عْقِلحها إِلََّ الْعالِمحونَ   هِ تَ عَالََ فِ قَ وْلِ   عَنْ مُحَمَّ  . قاَلَ نََْنح   وَ تلِْكَ الَْْمْثالح نَضْربِح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Aamir, from Muhammad Bin Isa, from Ibn Abu Umeyr, from Malik Bin Atiya, from Muhammad Bin 
Marwan, from Al Fuzeyl,  

‘Abu Ja’farasws regarding Words of the Exalted: And these examples, We Strike these for the 
people, and none understand these except for the learned ones [29:43]. Heasws said: 
‘Usasws’’.306 

قاَلَ تَ فْسِيرحهَا فِ الْبَاطِنِ أنََّهح لََْ  وَ ما أحوتيِتحمْ مِنَ الْعِلْمِ إِلََّ قلَِيلا    فِ قَ وْلِ اللَّهِ   شي، تفسير العياشي عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -10
ُْتَ الْعِلْمَ إِلََّ أحناَسٌ يَسِيٌر فَ قَالَ   . مِنْكحمْ  تحمْ مِنَ الْعِلْمِ إِلََّ قلَِيلا  وَ ما أحوتيِ  ي ح

Tafseer Al Ayyashi – From Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj: and you are not Given from the 
knowledge (of it) except a little’ [17:85]. Heasws said: ‘Its interpretation in the esoteric 
(meaning) is that no one has been Given the knowledge except a few. Heazwj Said: ‘and you 
are not Given from the knowledge (of it) except a little’ [17:85] from you’’.307 
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حْْسَيِْ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنِ ابْنِ أحذَي ْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْ   -11 دِ بْنِ ا دِ بْنِ جَعْفَرٍ الرَّزَّازِ عَنْ مُحَمَّ نَةَ عَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
 . قاَلَ إِيَّاناَ عَنََ   ا الْعِلْمَ بَلْ هحوَ آياتٌ بَ يِّناتٌ فِ صحدحورِ الَّذِينَ أحوتحو   ق حلْتح لَِْبِ جَعْفَرٍ ع قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  عَنْ ب حرَيْدٍ قاَلَ:

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Ja’far Al Razzaz, from Muhammad Bin Al Husayn, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Uzina, from 
Bureyd who said,  

‘I said to Abu Ja’farasws, ‘Hisazwj Words, Mighty and Majestic: But these are clear Verses in 
the chests of those Granted the Knowledge, [29:49]. Heasws said: ‘It means usasws’’.308 

دٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ عحمَرَ عَنْ محقَاتِلِ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَ   -12 نْ عَلِيِّ بْنِ إِبْ راَهِيمَ بْنِ مُحَمَّ
حِ   عَزَّ وَ جَلَ   فِ قَ وْلهِِ   الضَّحَّاكِ بْنِ محزاَحِمٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ  ا يََْشَى اللَّهَ مِنْ عِبادِهِ الْعحلَما يّا  كَانَ عَالِما  باِللَّهِ وَ يََْشَى اللَّهَ وَ ي حراَقِبحهح وَ يَ عْمَلح قاَلَ يَ عْنِِ بِهِ عَلِ  إِنََّّ

يعَ أمَْرهِِ بِرضَِاهح وَ مَرْضَاةِ رَسحولهِِ ص  . بِفَراَئِضِهِ وَ يجحَاهِدح فِ سَبِيلِهِ وَ يَ تَّبِعح جََِ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Ibrahim Bin Muhammad, from Ja’far Bin Umar, from Muqatil Bin Suleyman, from Al Zahha Bin Muzahim, from 
Ibn Abbas,  

‘Regarding Words of Mighty and Majestic: But rather, Allah is feared by those from His 
knowledgeable servants. [35:28]. He said, ‘It means Aliasws. Heasws was a knowledgeable one 
with Allahazwj and feared Allahazwj, and watching out (being careful), and performing Hisazwj 
Obligations, and fighting in Hisazwj Way, and following the entirety of Hisazwj Commands with 
Hisazwj Pleasure and pleasure of Hisazwj Rasoolsaww’’.309 
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  أنهم عليهم السلام المتوسمون و يعرفون جميع أحوال الناس عند رؤيتهم 42باب 

CHAPTER 42 – THEYasws ARE THE DISTINGUISHERS, AND 
THEYasws RECOGNIE THE ENTIRETY OF THE STATES OF THE 
PEOPLE WHEN THEYasws SEE THEM 

ا لبَِسَبِيلٍ محقِيمٍ  الآيات اْجر يَ وَ إِنََّ    إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ

The Verses – (Surah) Al-Hijr: Surely, in that are Signs for the distinguishers [15:75]. 

Notes: - 

مِنِ فإَِنَّهح يَ نْظحرح بنِحورِ اللَّهِ  الَ:وَ قاَلَ مُحَاهِدٌ قَدْ صَحَّ عَنِ النَّبِِّ ص أنََّهح قَ  ُْ  ات َّقحوا فِراَسَةَ الْمح

And Mujahid said, ‘It has been correct(ly) (reported), from the Prophetsaww having said: ‘Fear 
the discernment of the Momin for he looks by the Light of Allahazwj’.  

 للَِّهِ عِبَادا  يَ عْرفِحونَ النَّاسَ باِلتَّوَسُّمِ ثُحَّ قَ رأََ هَذِهِ الْآيةََ. وَ قاَلَ قاَلَ إِنَّ 

And he (the narrator) said, ‘Hesaww said: ‘There are servants of Allahazwj who recognise the 
people by the branding’. Then hesaww recited this Verse’’. 

يَ وَ السَّبِيلح فِينَا محقِيمٌ وَ السَّبِيلح طَريِقح الْْنََّةِ   عَبْدِ اللَّهِ ع أنََّهح قاَلَ:وَ رحوِيَ عَنْ أَبِ  ا لبَِسَبِيلٍ محقِيمٍ  نََْنح الْمحتَوَسِِّْ  . وَ إِنََّ

And it is reported from Abu Abdullahasws having said: ‘Weasws are the distinguishers and the 
Way. In usasws are the endurance and the way, road to the Paradise: And it is on an enduring 
way [15:76]’. 

ِِ عَنْ عَلِيِ  -1 َْْسَنِ بْنِ الْبَِاَ حْْسَيِْ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ إِبْ راَهِيمَ عَنِ ا حَجَجْتح  نِ يَ عْنِِ ابْنَ كَثِيٍر قاَلَ:بْنِ حَسَّانَ عَنْ عَبْدِ الرَّحَُْ   ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح ا
ِِ الطَّريِقِ صَعِدَ عَلَى جَبَلٍ فأََشْرَفَ فَ نَظَرَ إِلََ النَّاسِ فَ قَ  ا صِرْناَ فِ بَ عْ َْْجِيجَ مَعَ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع فَ لَمَّ فَ قَالَ لَهح دَاوحدح الرَّقِّيُّ ياَ   الَ مَا أَكْثَرَ الضَّجِيجَ وَ أقََلَّ ا

َِ هَذَا الَْْمْعِ الَّذِي أرََى ا  بْنَ رَسحولِ اللَّهِ هَلْ يَسْتَجِيبح اللَّهح دحعَا

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Al Husayn, from Ahmad Bin Ibrahim, from Al Hassan Bin Al Bara’a, 
from Ali Bin Hassan, from Abdul Rahman, meaning Ibn Kaseer who said,  

‘I performed a Hajj with Abu Abdullahasws, when we were in one of the roads, heasws climbed 
on the mountain and surveyed and looked at the people. Heasws said: ‘There is more noise 
than there are pilgrims. Dawood Al-Raqy said to himasws: ‘O son of Rasool-Allahsaww, will 
Allahazwj Answer the supplication of this gathering which I see?’  

 الْْاَحِدح لِوَلََيةَِ عَلِيٍّ ع كَعَابِدِ وَثَنٍ   لَ يَ غْفِرح أنَْ يحشْرَكَ بِهِ   إِنَّ اللَّهَ هَلْ   قاَلَ وَيََْكَ ياَ ]باَ[ سحلَيْمَانَ 

Heasws said: ‘Woe be unto you O Abu Suleiman. Allahazwj does not Forgive the ones who 
associated partners with Himazwj. The opponent of the Wilayah of Aliasws is like an idol 
worshipper’.  
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بَّكحمْ وَ محبْغِضَكحمْ  ُْ   قاَلَ ق حلْتح جحعِلْتح فِدَاكَ هَلْ تَ عْرفِحونَ مُحِ مِنٌ أوَْ كَافِرٌ وَ إِنَّ الرَّجحلَ قاَلَ وَيََْكَ ياَ باَ سحلَيْمَانَ إِنَّهح ليَْسَ مِنْ عَبْدٍ يحولَدح إِلََّ كحتِبَ بَ يَْ عَيْنيَْهِ مح
ُْمِنٌ أوَْ كَ  َِةِ مِنْ أعَْدَائنَِا فَ نَرَى مَكْتحوبا  بَ يَْ عَيْنَيْهِ مح يَ   افِرٌ قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ ليََدْخحلح إلِيَْنَا بِوَلََيتَِنَا وَ باِلْبَِاَ ناَ مِنْ نَ عْرِفح عَدحوَّ   إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ

 وَليِِّنَا.

I said, ‘May I be sacrificed for youasws, are youasws recognising the ones who love youasws and 
those who hate youasws?’ Heasws said: ‘Woe be unto you, O Abu Suleiman. There is no servant 
who is born, but it is written between his eyes ‘Momin’, or ‘Kafir’. The man, weasws let him 
come to usasws with ourasws Wilayah and keep away from ourasws enemies, for weasws see the 
writing between his eyes ‘Momin’, or ‘Kafir’, and Allahazwj Mighty and Majestic has Said 
regarding that: Surely, in that are Signs for the distinguishers [15:75]. Weasws recognise 
ourasws enemies from ourasws friends’’.310 

َْْسَنح بْنح عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ عحبَيْسِ بْنِ هِشَامٍ عَنْ سحلَيْمَانَ  -2 سَألََهح رَجحلٌ عَنِ  عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:  ختص، الْختصاص ير، بصائر الدرجات ا
مَامِ هَلْ فَ وَّضَ اللَّهح إلِيَْهِ كَمَا فَ وَّضَ إِلََ   لَ نَ عَمْ سحلَيْمَانَ فَ قَا  الِْْ

(The books) ‘Al Ihtisas’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Hassan Bin Ali Bin Abdullah, from Ubeys Bin Hisham, 
from Suleyman,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘A man asked himasws about the Imamasws, 
‘Does Allahazwj Delegate to himasws just as Heazwj had Delegated to Suleymanas?’ Heasws said: 
‘Yes’.  

ا فأََجَابهَح بغَِيْرِ جَوَابِ بهَح بِغَيْرِ جَوَابِ الَْْوَّلِ ثُحَّ سَألََهح آخَرح عَنْهَ وَ ذَلِكَ أنََّهح سَألََهح رَجحلٌ عَنْ مَسْألََةٍ فأََجَابَ فِيهَا وَ سَألََهح رَجحلٌ آخَرح عَنْ تلِْكَ الْمَسْألََةِ فأََجَا
َِةِ عَلِيٍّ ع  ثُحَّ قاَلَ هَذَا عَطاَؤحناَ فاَمْنحنْ أوَْ أعَْطِ بِغَيْرِ حِسَابٍ   الَْْوَّلَيِْ   هَكَذَا فِ قِراَ

And that is because a man had asked himasws about an issue and heasws answered him 
regarding it; and another man asked about that very (same) issue and heasws answered 
himasws with another answer to the first; then another one asked about it and heasws 
answered with another answer to the two former ones. Then heasws said: ‘This is Our Gift, so 
either confer or give without a Reckoning [38:39] - and like this it is in the recitation of 
Aliasws’’. 

مَامح قاَلَ سحبْحَانَ اللَّهِ أَ مَا يَ   تَسْمَعح قَ وْلَ اللَّهِ تَ عَالََ فِ كِتَابِهِ  قاَلَ ق حلْتح أَصْلَحَكَ اللَّهح فَحِيَ أَجَابَ هحمْ بِِذََا الَْْوَابِ يَ عْرفِ حهحمح الِْْ وَ   إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ
ا لبَِسَ  هحمح الْْئَِمَّةح   لََ يََْرحجح مِنْهَا أبََدا    بِيلٍ محقِيمٍ وَ إِنََّ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May Allahazwj Keep youasws well! When heasws answered them 
with this answer, the Imamasws recognised them?’ Heasws said: ‘Glory be to Allahazwj! Have 
you not heard Words of Allahazwj the Exalted in Hisazwj Book: Surely, in that are Signs for the 
distinguishers [15:75], and theyasws are the Imamsasws’. (And as for) And it is on an enduring 
way [15:76], heasws said: ‘It will not exit from usasws, ever!’ 

عَ كَلَامَهح مِنْ خَلْفِ حَائِطٍ عَرَفَهح وَ عَرَفَ مَا هحوَ لَِْنَّ اللَّهَ   مَامَ إِذَا نَظَرَ إِلََ رَجحلٍ عَرَفَهح وَ عَرَفَ لَوْنهَح ثُحَّ قاَلَ نَ عَمْ إِنَّ الِْْ  وَ مِنْ آياتهِِ خَلْقح   يَ قحولح   وَ إِنْ سَِْ
   فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْعالِمِيَ  السَّماواتِ وَ الَْْرْضِ وَ اخْتِلافح ألَْسِنَتِكحمْ وَ ألَْوانِكحمْ إِنَّ 
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Then heasws said: ‘Yes, surely the Imamasws, when heasws looks at a man, recognises his type, 
and if heasws hears his voice from behind a wall, would recognise him and recognise what he 
is, because Allahazwj Says: And from His Signs is the Creation of the skies and the earth and 
the diversity of your tongues and your colours. Surely there are Signs in that for the 
learned [30:22].  

حِ وَ ليَْسَ يَسْمَعح شَيْئا  مِنَ الْْلَْسحنِ إِلََّ عَرَفَهح ناَجٍ أوَْ  يبحهحمْ بهِِ  فَ هحمح الْعحلَمَا يبحهحمْ باِلَّذِي يجحِ  . هَالِكٌ فلَِذَلِكَ يجحِ

So, these are the scholars, and heasws would not hear anything from the tongues except 
heasws would recognise a rescued one or a destroyed one. So, due to that, heasws answers 
them with that which heasws answers them with’’.311 

َْْسَنِ الرِّضَ  -3 دِ بْنِ محقَرِّنٍ عَنْ أَبِ ا مٍ عَنْ مُحَمَّ َ النَّاسِ وَ  ا ع أنََّهح قاَلَ:ير، بصائر الدرجات يَ عْقحوبح بْنح يزَيِدَ عَنْ محوسَى بْنِ سَلاَّ لنََا أعَْيحٌ لََ تحشْبِهح أعَْيح
 . انِ فِيهِ شِرْكٌ فِيهَا نحورٌ ليَْسَ للِشَّيْطَ 

(Basaair Al Darajaat’ – Yaqoub Bin Yazeed, from Musa Bin sallam, from Muhammad Bin Muqareen,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Rezaasws having said: ‘There are eyes for usasws not resembling the 
eyes of the people, and in these is light (Noor), there isn’t any participation for the Satanla in 
it’’.312 

يَ   فِ قَ وْلهِِ   شي، تفسير العياشي عَنْ عَبْدِ الرَّحَُْنِ بْنِ سَالٍَِ الَْْشَلِّ رَفَ عَهح  -4 حِ ع  لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ دٍ الَْْوْصِيَا  . قاَلَ هحمْ آلح مُحَمَّ

Tafseer Al-Ayyashi – From Abdul Rahman Bin Salim Al Ashal, raising it, 

‘Regarding Hisazwj Words: Signs for the distinguishers [15:75]. Heasws said: ‘They are 
Progenyasws of Muhammadsaww and the successorsasws’’.313 

يَ وَ هحوَ السَّبِيلح الْمحقِيمح يَ نْظحرح بنِحورِ اللَّهِ وَ يَ نْطِقح عَنِ اللَّهِ لََ إِنَّ فِ   شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -5 مَامِ آياَتٍ للِْمحتَوَسِِّْ الِْْ
 ٌِ مَِّا أرَاَدَ. يَ عْزحبح عَنْهح شَيْ 

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws: ‘In the Imamasws, there are Signs for the distinguishers [15:75], and 
heasws is the enduring way [15:76]. Heasws looks by the Light of Allahazwj and speaks on behalf 
of Allahazwj. Nothing is distant from what heasws wants’’.314 

طَّابِ وَ ابْنح هَاشِمٍ عَنْ  -6  عَمْروِ بْنِ عحثْمَانَ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ أيَُّوبَ عَنْ عَمْرِو بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: ختص، الْختصاص ابْنح أَبِ الَْْ
َِتِ امْرأَةٌَ تَسْتَعْدِي عَلَى زَوْجِهَا فَ قَضَى لزَِوْجِهَ  مِنِيَ ع فِ مَسْجِدِ الْكحوفَةِ إِذْ جَا ُْ َْْقُّ فِيمَا قَضَيْتَ وَ مَا ا عَلَيْ بَ يْنَا أمَِيرح الْمح هَا فَ غَضِبَتْ فَ قَالَتْ لََ وَ اللَّهِ مَا ا

 تَ قْضِي باِلسَّويَِّةِ وَ لََ تَ عْدِلح فِ الرَّعِيَّةِ وَ لََ قَضِيَّتحكَ عِنْدَ اللَّهِ باِلْمَرْضِيَّةِ 
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(The book) ‘Al Ikhtisas’ – Ibn Abu Al Khattab, and Ibn Hashim, from Amro Bin Usman, from Ibrahim Bin Ayoub, 
from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Amir Al-Momineenasws was explaining in the Mosque of 
Kufa when a woman came up who had antagonised her husband, saying that her husband 
was angry with her. Heasws told her that her husband was right in being angry with her. She 
said, ‘By Allahazwj, there is no truth in yourasws judgement, youasws have not judged equitably, 
nor have youasws done justice among yourasws citizens, and I will drag youasws for Judgement 
before Allahazwj until I am satisfied’. 

حِ قاَلَ فَ وَلَّتِ الْمَرْأةَح هَ   فَ نَظَرَ إلِيَْهَا مَلِيّا  ثُحَّ قاَلَ لََاَ كَذَبْتِ ياَ جَريَِّةح ياَ بَذِيَّةح ياَ سَلْفَعح  اربِةَ  محوَلْولَِة  وَ تَ قحولح ياَ سَلَقْلَقِيَّةح ياَ الَّتِِ لََ تََْمِلح مِنْ حَيْثح تََْمِلح النِّسَا
 وَيلِْي وَيلِْي وَيلِْي لَقَدْ هَتَكْتَ ياَ ابْنَ أَبِ طاَلِبٍ سِتَْا  كَانَ مَسْتحورا  

Heasws looked at her carefully, then said to her: ‘You are lying, O audacious, O evil-tongued, 
O “Salsala” (the one who does not get impregnated from where women get impregnated 
from). The woman shrieked and ran away, and was saying, ‘Woe is unto me, woe is unto 
me, the sonasws of Abu Talibasws has violated my secret which had remained covered’. 

يّا  وَ بِكَلَامٍ سَرَرْتِنِِ بِهِ ثُحَّ إِنَّهح نَ زعََ لَكِ بِكَلَامٍ فَ وَلَّيْتِ عَنْهح هَاربِةَ  ت حوَلْولِِيَ فَ قَالَتْ إِنَّ عَلِ  قَالَ ياَ أمََةَ اللَّهِ لَقَدِ اسْتَقْبَلْتِ عَلِيّا  ف َ   قاَلَ فَ لَحِقَهَا عَمْرحو بْنح ححرَيْثٍ 
َْْقِّ وَ بِاَ أَكْتحمحهح مِنْ زَوْجِي مح   نْذح وَلََ عِصْمَتِِ وَ مِنْ أبََ وَيَّ اللَّهِ أَخْبََِنِ باِ

Amro Bin Haris ran after her and said to her, ‘O mother, you have confronted Aliasws with 
words that have made me happy, then heasws removed you with words, due to which you 
invoked woe upon yourself, and ran away shrieking’. She said, ‘Aliasws informed me with the 
truth which I had kept concealed from my husband since he became the guardian of my 
protection, and from my father’. 

مِنِيَ ع ُْ  مِنِِّ وَ ةح وَ قاَلَ لَهح فِيمَا يَ قحولح مَا أعَْرفِحكَ باِلْكِهَانةَِ فَ قَالَ لَهح عَلِيٌّ ع وَيْ لَكَ إِن َّهَا ليَْسَتْ باِلْكِهَانةَِ فأََخْبَِهَح بِاَ قاَلَتْ لَهح الْمَرْأَ  -فَ عَادَ عَمْرٌو إِلََ أمَِيِر الْمح
ُْمِنٌ وَ مَا هحمْ بهِِ محبْتَلَيَْ وَ مَا هحمْ عَلَيْهِ مِنْ سَيِّئِ لَكِنَّ اللَّهَ خَلَقَ الَْْرْوَاحَ قَ بْلَ الْْبَْدَانِ بأِلَْفَيْ عَامٍ فَ لَمَّا ركََّبَ الَْْرْوَاحَ فِِ أبَْدَانََِ  ا كَتَبَ بَ يَْ أعَْيحنِهِمْ كَافِرٌ وَ مح

 عَمَلِهِمْ وَ ححسْنِهِ فِ قَدْرِ أحذحنِ الْفَأْرَةِ 

Amro returned to Amir-Al-Momineenasws. He informed himasws of what the woman had said 
to him, and he said to himasws, ‘By what did you speak, by fortune-telling?’ Heasws said to 
him: ‘Woe be unto you, O Amro, it was not a thing by fortune-telling, but, Allahazwj Created 
the spirits before the bodies by two thousand years. When Heazwj Mounted the spirits into 
their bodies, Heazwj Wrote between their eyes whether he was a believer or an infidel, and 
what they will be plagued by it, and what they will have to them from evil of their deeds and 
good, even smaller than a rat’s ear.  

يَ   ثُحَّ أنَْ زَلَ بِذَلِكَ ق حرْآنا  عَلَى نبَِيِّهِ ص فَ قَالَ  فَكَانَ رَسحولح اللَّهِ ص الْمحتَوَسِّمَ ثُحَّ أنَاَ مِنْ بَ عْدِهِ وَ الْْئَِمَّةح مِنْ ذحرِّيَّتِِ هحمح الْمحتَوَسِّْحونَ   إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ
ا تأََمَّلْتح عَرَفْتح   مَا فِيهَا وَ مَا هِيَ عَلَيْهِ بِسِيمَائهَِا. فَ لَمَّ

Then Heazwj Sent down with that the Quran upon Hisazwj Prophetsaww: Surely, in that are 
Signs for the distinguishers [15:75], and Rasool-Allahsaww was the distinguisher, then Iasws 
am from after himsaww, and the Imamsasws from myasws progenyasws from after measws, theyasws 
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are the distinguishers. When Iasws contemplated on her, Iasws distinguished what it was with 
her by her mark’’.315 

ارِ بْنِ أَبِ مَطْرحوفٍ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى الْفَضْلح بْنح شَاذَانَ   -7 عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ   بإِِسْنَادِهِ عَنْ رجَِالهِِ عَنْ عَمَّ
عْتحهح يَ قحولح  لَائِقِ إِلََّ الْْئَِمَّةَ   سَِْ مِنٌ أوَْ كَافِرٌ مَُْجحوبةٌَ عَنِ الَْْ ُْ َِ فَ لَيْسَ بِحَْجحوبٍ عَنْهحمْ ثُحَّ تَلَا وَ الَْْوْ  مَا مِنْ أَحَدٍ إِلََّ وَ مَكْتحوبٌ بَ يَْ عَيْنَيْهِ مح إِنَّ فِ ذلِكَ  صِيَا

يَ   ثُحَّ قاَلَ نََْنح الْمحتَوَسِّْحونَ وَ ليَْسَ وَ اللَّهِ أَحَدٌ يَدْخحلح عَلَيْنَا إِلََّ عَرَفْ نَاهح بتِِلْكَ السِّمَةِ.  لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Al Fazl Bin Shazan, by his 
chain from his men, from Ammar Bin Abu Matrouf,  

‘From Abu Abdullahasws, he (narrator) said, ‘There is no one except between his eyes is 
written either ‘Momin’ or ‘Kafir’, and that is veiled from the creatures except (from) the 
Imamsasws and the successorsasws and it isn’t veiled from themasws. Then heasws recited this 
Verse: Surely, in that are Signs for the distinguishers [15:75]. Then heasws said: ‘Weasws are 
the distinguishers, and by Allahazwj, there isn’t anyone who enters to see usasws except weasws 
recognise himasws by that marking’’.316  

مِنِيَ ع -8 ُْ يَ   فِ قَ وْلِهِ تَ عَالََ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب عَنْ أمَِيِر الْمح اللَّهِ ص الْمحتَوَسِّمَ وَ الْْئَِمَّةح مِنْ ذحرِّيَّتَِِ  فَكَانَ رَسحولح   إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ
ا لبَِسَبِيلٍ محقِيمٍ  يَ وْمِ الْقِيَامَةِ   الْمحتَوَسِّْحونَ إِلََ   . فَذَلِكَ السَّبِيلح الْمحقِيمح هحوَ الْوَصِيُّ بَ عْدَ النَّبِِّ ص  وَ إِنََّ

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub,  

‘From Amir Al-Momineenasws regarding Words of the Exalted: Surely, in that are Signs for 
the distinguishers [15:75]. Rasool-Allahsaww was the distinguisher, and the Imamsasws from 
myasws offspring are the distinguishers up to the Day of Qiyamah, And it is on an enduring 
way [15:76]. That enduring way, it is the successorasws after the Prophetsaww’’.317 

َْْسَنِ الثَّالِثِ عَنْ آباَئهِِ عَ  -9 ات َّقحوا فِراَسَةَ   لَيْهِمح السَّلَامح قاَلَ قاَلَ الْبَاقِرح عما، الْمالَ للشيخ الطوسي الْفَحَّامح عَنِ الْمَنْصحوريِِّ عَنْ عَمِّ أبَيِهِ عَنْ أَبِ ا
مِنِ فإَِنَّهح يَ نْظحرح بنِحورِ اللَّهِ ثُحَّ تَلَا هَذِهِ  ُْ يَ  الْآيةََ  الْمح  . إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheyh Al Tusi – Al Faham, from Al Mansoury, from an uncle of his father,  

‘From Abu Al-Hassanasws the 3rd, from hisasws forefathersasws having said: ‘Al-Baqirasws said: 
‘Fear the discernment of a Momin for he tends to look by the Light of Allahazwj’. Then heasws 
recited the Verse: Surely, in that are Signs for the distinguishers [15:75]’’.318 

ا لبَِسَبِي  فس، تفسير القمي -10 يَ وَ إِنََّ  قاَلَ نََْنح الْمحتَوَسِّْحونَ وَ السَّبِيلح فِينَا محقِيمٌ وَ السَّبِيلح طَريِقح الْْنََّةِ.  لٍ محقِيمٍ إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ

Tafseer Al-Qummi - Surely, in that are Signs for the distinguishers [15:75] And it is on an 
enduring way [15:76]. Heasws said: ‘Weasws are the distinguishers, and the way endures in 
usasws, and with usasws is the path to the Paradise’’.319 
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مَّدح بْنح محسْلِمٍ وَ وَ عَبْدح اللَّهِ بْنح سحلَيْمَانَ عَنِ الصَّادِقِ ع وَ رَوَاهح مُحَ   رَوَى هَذَا الْمَعْنََ بَ يَّاعح الزُّطِّيِّ وَ أَسْبَاطح بْنح سَالٍَِ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب -11
 جَابِرٌ عَنِ الْبَاقِرِ ع.

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – This meaning has been reported by Baya’a Al-
Zuty, and Asbat Bin Salim, and Abdullah Bin Suleyman, from Al-Sadiqasws, and reported by 
Muhammad Bin Muslim and Jabir from Al-Baqirasws’’.320 

بِّيكحمْ مِنْ محبْغِضِيكحمْ قاَلَ نَ عَمْ ياَ دَاوحدح لََ يأَْتيِنَا مَنْ ي حبْغِضحنَا 12 بِّينَا إِلََّ نََِدح بَ يَْ  وَ سَألََهح دَاوحدح هَلْ تَ عْرفِحونَ مُحِ إِلََّ نََِدح بَ يَْ عَيْنَيْهِ مَكْتحوبا  كَافِرٌ وَ لََ مِنْ مُحِ
ُْمِنٌ وَ ذَلِكَ قَ وْلح اللَّهِ تَ عَالََ عَيْنَ  يَ   يْهِ مَكْتحوبا  مح  فَ نَحْنح الْمحتَوَسِّْحونَ ياَ دَاوحدح.  إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ

And Dawood asked himasws, ‘Do youasws know one who loves youasws from the one who hates 
youasws?’ Heasws said: ‘Yes, O Dawood! No one who hates usasws comes to usasws except weasws 
find inscribed between his eyes, ‘Kafir’, nor from one who loves usasws except weasws find 
inscribed between his eyes, ‘Momin’, and that is the Word of Allahazwj the Exalted: Surely, in 
that are Signs for the distinguishers [15:75]. So, weasws are the distinguishers, O 
Dawood!’’321  

َْْسَنِ بْ  -13 سحئِلَ عَنِ الرِّضَا ع مَا وَجْهح  نِ الَْْهْمِ قاَلَ:ن، عيون أخبار الرضا عليه السلام تََيِمٌ الْقحرَشِيُّ عَنْ أبَيِهِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ عَلِيٍّ الْْنَْصَاريِِّ عَنِ ا
مِنِ فإَِنَّهح يَ نْظحرح بنِحورِ اللَّهِ قاَلَ بَ لَى إِخْبَاركِحمْ بِاَ فِ ق حلحوبِ النَّاسِ قاَلَ أَ مَا بَ لَغَكَ قَ وْلح الرَّ  ُْ  سحولِ ص ات َّقحوا فِراَسَةَ الْمح

(The book) ‘Uyoon Al Ahbar Al Reza
asws

’ – Tameem Al Qarshy, from his father, from Ahmad Bin Ali Al Ansari, 
from Al Hassan Bin Al Jahm who said,  

‘Al-Rezaasws was asked, ‘What is the aspect of yourasws information with what is in the hearts 
of the people?’ Heasws said: ‘Has it not reached you, the words of Rasool-Allahsaww: ‘Fear the 
discernment of the Momin for he tends to look by the Light of Allahazwj?’ He said, ‘Yes’.  

مِنٍ إِلََّ وَ لَهح فِراَسَةٌ يَ نْظحرح بنِحورِ اللَّهِ عَلَى قَدْرِ إِيماَنهِِ وَ مَبْلَغِ  ُْ ُْمِنِيَ   قاَلَ فَمَا مِنْ مح يعِ الْمح ةِ مَا فَ رَّقَهح فِ جََِ  اسْتِبْصَارهِِ وَ عِلْمِهِ وَ قَدْ جَََعَ اللَّهح لِلْْئَِمَّ

Heasws said: ‘So, there is none from a Momin except and for him there is discernment, 
looking by the Light of Allahazwj upon a measurement of his Eman, and reach of his insight, 
and his knowledge; and Allahazwj has Gathered for the Imamsasws what is separated in the 
entirety of the Momineen. 

يَ   قاَلَ عَزَّ وَ جَلَّ فِ كِتَابِهِ  وَ  حْْسَيْح   إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ َْْسَنح وَ ا يَ رَسحولح اللَّهِ ص ثُحَّ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع مِنْ بَ عْدِهِ ثُحَّ ا وَ الْْئَِمَّةح  فأََوَّلح الْمحتَوَسِِّْ
حْْسَيِْ ع إِلََ  بََِ.مِنْ وحلْدِ ا  يَ وْمِ الْقِيَامَةِ الَْْ

And Allahazwj Mighty and Majestic Said in Hisazwj Book: Surely, in that are Signs for the 
distinguishers [15:75]. So, the first distinguisher is Rasool-Allahsaww, then Aliasws Bin Abu 
Talibasws from after himasws, then Al-Hassanasws, and Al-Husaynasws, and the Imamsasws from 
sonsasws of Al-Husaynasws up to the Day of Qiyamah’’.322 
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دِ بْنِ  -14 دِ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنْ هَارحونَ بْنِ الَْْهْمِ عَنْ مُحَمَّ ُْمِنِيَ  عْفَرٍ ع قاَلَ:محسْلِمٍ عَنْ أَبِ جَ ير، بصائر الدرجات عَبَّادح بْنح سحلَيْمَانَ عَنْ مُحَمَّ بَ يْنَا أمَِيرح الْمح
 تَعْدِي عَلَى زَوْجِهَاع جَالِسٌ فِ مَسْجِدِ الْكحوفَةِ وَ قَدِ احْتَبََ بِسَيْفِهِ وَ ألَْقَى ت حرْسَهح خَلْفَ ظَهْرهِِ إِذْ أتََ تْهح امْرأَةٌَ تَسْ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Abbad Bin Suleyman, from Muhammad Bin Suleyman, from Haround Bin Al 
jahm, from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘While Amir Al-Momineenasws was seated in Masjid Al-Kufa, 
and heasws had placed down hisasws sword and thrown its sheath behind hisasws back, when a 
woman came to himasws having had antagonised her husband.  

 لََ تَ عْدِلح فِ الرَّعِيَّةِ وَ لََ قَضِيَّتحكَ عِنْدَ اللَّهِ باِلْمَرْضِيَّةِ  فَ قَضَى للِزَّوْجِ عَلَيْهَا فَ غَضِبَتْ فَ قَالَتْ وَ اللَّهِ مَا هحوَ كَمَا قَضَيْتَ وَ اللَّهِ مَا تَ قْضِي باِلسَّوِيَّةِ وَ 

Heasws judged for the husband and she got angry and said, ‘By Allahazwj! It is not as youasws 
have judged! By Allahazwj! Youasws have not judged with the fairness, nor are youasws just 
among the citizens, nor is yourasws judgment is with the Pleasure in the Presence of 
Allahazwj’.  

مِنِيَ ع فَ نَظَرَ إلِيَْهَا مَلِيّا  ثُحَّ قاَلَ كَذَبْتِ ياَ جَريَِّةح ياَ بذَِيَّةح ياَ سَلْسَعح ياَ سَلْفَعح ياَ ا قاَلَ فَ غَضِبَ أمَِيرح  ُْ ِِ قاَلَ فَ وَلَّتْ هَاربِةَ  وَ هِيَ الْمح حِ مِثْلَ النِّسَا لَّتِِ لََ تََِي
 تَ قحولح وَيلِْي وَيلِْي فَ تَبِعَهَا

He (the narrator) said, ‘Amir Al-Momineenasws was angered. Heasws looked at her for a while, 
then said: ‘You are lying, O audacious, O evil-tongued, O Salsala (one who does not get 
impregnated from where the women get impregnated from), O Salf’a, one who does not 
menstruate like the women’. She turned around fleeing and she was saying, ‘Woe be unto 
me! Woe be unto me!’  

 بِكَلِمَةٍ فَ وَلَّيْتِ مِنْهح هَاربِةَ  ت حوَلْولِِيَ   غَكِ عَمْرحو بْنح ححرَيْثٍ فَ قَالَ ياَ أمََةَ اللَّهِ قَدِ اسْتَقْبَلْتِ ابْنَ أَبِ طاَلِبٍ بِكَلَامٍ سَرَرْتِنِِ بِهِ ثُحَّ نَ زَ 

Amro Bin Haris followed her and said, ‘O maid of Allahazwj! You have faced Ali Bin Abu 
Talibasws with a speech cheering me with it, then heasws removed you with speech and you 
turned around fleeing from himasws, turning around’.  

 اللَّهِ مَا رأَيَْتح حَيْضا  كَمَا تَ راَهح الْمَرْأةَح  قاَلَ فَ قَالَتْ ياَ هَذَا إِنَّ ابْنَ أَبِ طاَلِبٍ أَخْبََِنِ وَ اللَّهِ بِاَ هحوَ فَِّ لََ وَ 

He (the narrator) said, ‘She said, ‘O you! This sonasws of Abu Talibasws informed me, by 
Allahazwj, with what is in me. No, by Allahazwj! I have not seen a menstruation just as the 
woman tends to see’.  

مِنِيَ ع فَ قَالَ لَهح ياَ ابْنَ أَبِ طاَلِبٍ مَا هَذَا التَّكَهُّ  ُْ  نح قاَلَ فَ رَجَعَ عَمْرحو بْنح ححرَيْثٍ إِلََ أمَِيِر الْمح

He (the narrator) said, ‘Amro Bin Haris returned happily to Amir Al-Momineenasws and said 
to himasws, ‘O sonasws of Abu Talibasws! What is this sooth-saying?’  

مِنٌ أَوْ كَافِرٌ ثُحَّ أَ قاَلَ وَيْ لَكَ ياَ ابْنَ ححرَيْثٍ ليَْسَ هَذَا مِنِِّ كِهَانةَ  إِنَّ اللَّهَ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ خَلَقَ الَْْرْوَاحَ قَ بْلَ  ُْ نْ زَلَ  الْْبَْدَانِ بأِلَْفَيْ عَامٍ ثُحَّ كَتَبَ بَ يَْ أعَْيحنِهَا مح
يَ  بِذَلِكَ ق حرْآنا  عَلَى مُحَمَّدٍ  يَ وَ أنَاَ بَ عْدَهح وَ الْْئَِمَّةح مِنْ ذحرِّيَّتِِ   إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ  . فَكَانَ رَسحولح اللَّهِ ص مِنَ الْمحتَوَسِِّْ
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Heasws said: ‘Woe be unto you, O son of Haris! This isn’t a sooth-saying from measws. Allahazwj 
Blessed and Exalted Created the souls before the bodies by two thousand years, then 
Inscribed between its eyes, ‘Momin’, or ‘kafir’. Then Sent down Quran with that upon 
Muhammadsaww: Surely, in that are Signs for the distinguishers [15:75]. Rasool-Allahsaww 
was from the distinguishers, and Iasws from after himsaww, and the Imamsasws from myasws 
offspring’’.323 

(P.s. – No. 15 is missing) 

َْْضْ  -16 ليَْسَ  رَمِيِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:ختص، الْختصاص ير، بصائر الدرجات السِّنْدِيُّ بْنح الرَّبيِعِ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنِ ابْنِ رئِاَبٍ عَنْ أَبِ بَكْرٍ ا
ُْمِنٌ أوَْ كَافِرٌ وَ ذَلِكَ  ةِ مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ ص ليَْسَ يَدْخحلح عَلَيْهِمْ أَحَدٌ إِلََّ  مَُْلحوقٌ إِلََّ وَ بَ يَْ عَيْنَيْهِ مَكْتحوبٌ أنََّهح مح مَُْجحوبٌ عَنْكحمْ وَ ليَْسَ بِحَْجحوبٍ مِنَ الْْئَِمَّ

مِنٌ أَوْ كَافِرٌ ثُحَّ تَلَا هَذِهِ الْآيةََ  ُْ يَ  عَرَفحوا مح  . فَ هحمح الْمحتَوَسِّْحونَ   إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ

(The books) ‘Al Ikhtisas’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Sindy Bin Al Rabie, from Ibn Fazzal, from Ibn Raib, from 
Abu Bakr Al Hazramy,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘There isn’t any creature except it is inscribed upon his eyes 
whether he is a Momin or a Kafir, and that is veiled from you all and it isn’t veiled from the 
Imamsasws from Progenyasws of Muhammadsaww. No one enters to see themasws except 
theyasws recognise whether he is a Momin or a Kafir’. Then heasws recited this Verse: Surely, 
in that are Signs for the distinguishers [15:75]. So, theyasws are the distinguishers’’.324 

جحلٌ كحنْتح عِنْدَهح فَسَألَهَح رَ   اللَّهِ ع قاَلَ: ختص، الْختصاص ير، بصائر الدرجات ابْنح يزَيِدَ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنْ أَسْبَاطٍ بَ يَّاعِ الزُّطِّيِّ عَنْ أَبِ عَبْدِ  -17
ا لبَِسَبِيلٍ محقِيمٍ   مِنْ أهَْلِ هِيتَ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ  يَ وَ إِنََّ  . قاَلَ نََْنح الْمحتَوَسِّْحونَ وَ السَّبِيلح فِينَا محقِيمٌ   إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ

(The books) ‘Al Ikhtisas’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Asbat Baya Al Zuty,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I was in hisasws presence and a man from the 
family asked himasws about Words of Allahazwj the Exalted: Surely, in that are Signs for the 
distinguishers [15:75] And it is on an enduring way [15:76]. Heasws said: ‘Weasws are the 
distinguishers, and way is enduring in usasws’’.325 

دِ بْنِ محسْلِ  -18 فِ قَ وْلِ اللَّهِ   مٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عختص، الْختصاص ير، بصائر الدرجات الْعَبَّاسح بْنح مَعْرحوفٍ عَنْ حََُّادِ بْنِ عِيسَى عَنْ ربِْعِيٍّ عَنْ مُحَمَّ
يَ   عَزَّ وَ جَلَ  ُْمِنِ فإَِنَّهح يَ نْظحرح بنِحورِ اللَّهِ فِ قَ وْلهِِ قاَلَ هحمح الْْئَِمَّةح قَ   إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ   الَ رَسحولح اللَّهِ ص ات َّقحوا فِراَسَةَ الْمح
يَ   . للِْمحتَوَسِِّْ

(The books) ‘Al Ikhtisas’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Abbas Bin Marouf, from Hammad Bin Isa, from Rabie, 
from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Surely, in that are 
Signs for the distinguishers [15:75]. Heasws said: ‘They are the Imamsasws. Rasool-Allahsaww 
said: ‘Fear the discernment of the Momin for he tends to look by the Light of Allahazwj, in 
Hisazwj Words: Surely, in that are Signs for the distinguishers [15:75]’’. 
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 . مِثْلَهح إِلََّ أنََّ فِيهِ فِ آخِرهِِ لقَِوْلِ اللَّهِ إِنَّ فِ ذَلِكَ  ير، بصائر الدرجات أبَحو طاَلِبٍ عَنْ حََُّادٍ 

(The book) ‘Basaair Al-Darajaat’ – Abu Talib, from Hammad – similar to it, except that in it in 
its end is: ‘Due to the Words of Allahazwj regarding that’’.326 

فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ   وفِ بْنِ خَرَّبحوذَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عير، بصائر الدرجات يَ عْقحوبح بْنح يزَيِدَ وَ مُحَمَّدح بْنح عِيسَى عَنْ زيِاَدٍ الْقَنْدِيِّ عَنِ ابْنِ أحذَيْ نَةَ عَنْ مَعْرح  -19
يَ إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ لِ   وَ جَلَ   . قاَلَ إِيَّاناَ عَنََ   لْمحتَوَسِِّْ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Yaqoub Bin Yazeed, and Muhammad Bin Isa, from Ziyad Al Qandy, from Ibn 
Uzina, from Marouf Bin Kharbouz,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Surely, in that are 
Signs for the distinguishers [15:75]. Heasws said: ‘It means usasws’’.327 

طَّابِ عَنْ يََْيََ بْنِ إِبْ راَهِيمَ عَنْ أَسْبَاطِ بْنِ سَالٍَِ قاَلَ: -20 رَجحلٌ مِنْ أهَْلِ  كحنْتح عِنْدَ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع فَدَخَلَ عَلَيْهِ   ير، بصائر الدرجات سَلَمَةح بْنح الَْْ
يَ   هِيتَ فَ قَالَ أَصْلَحَكَ اللَّهح قَ وْلح اللَّهِ فِ كِتَابهِِ   . قاَلَ نََْنح الْمحتَوَسِّْحونَ وَ السَّبِيلح فِينَا محقِيمٌ   إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ

(The book) ‘Basaair Al Daraaat’ – Salama Bin Al Khatab, from Yahya Bin Ibrahim, from Asbat Bin Salim who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullahasws and a man from the family entered and said, ‘May 
Allahazwj Keep youasws well! The Words of Allahazwj in Hisazwj Book: Surely, in that are Signs 
for the distinguishers [15:75]’. Heasws said: ‘Weasws are the distinguishers, and the way is 
enduring in usasws’’.328 

َْْكَمِ بْنِ ظح  -21 هَيْرٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ شَريِكِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ عَبْدِ ير، بصائر الدرجات أبَحو الْفَضْلِ الْعَلَوِيُّ عَنْ سَعِيدِ بْنِ عِيسَى الْكَبَِِيِّ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ ا
مِنِيَ ع يَ قحولح الَْْعْلَى التَّغْلِبِِّ عَنْ أَبِ وَقَّاصٍ عَنْ سَلْمَانَ الْفَ  ُْ يَ   وَ جَلَ  فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ   ارسِِيِّ رَحَُِهح اللَّهح قاَلَ سَِْعْتح أمَِيَر الْمح   إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ للِْمحتَوَسِِّْ

 ةح مِنْ ذحرِّيَّتَِِ الْمحتَوَسِّْحونَ إِلََ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ.فَكَانَ رَسحولح اللَّهِ ص يَ عْرِفح الْْلَْقَ بِسِيمَاهحمْ وَ أنَاَ بَ عْدَهح الْمحتَوَسِّمح وَ الْْئَِمَّ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Abu Al Fazl Al Alawy, from Saeed Bin Isa Al abry, from Ibrahim Bin Al Hakam 
Bin Zuheyr, from his father, from Shareek Bin Abdullah, from Abdul A’ala Al Taglaby, from Abu Waqqas,  

‘From Salman Al-Farsyra who said, ‘Ira heard Amir Al-Momineenasws saying regarding Words 
of Allahazwj Mighty and Majestic: Surely, in that are Signs for the distinguishers [15:75]: 
‘Rasool-Allahsaww used to recognise the people by their markings, and (so do) Iasws from after 
himsaww am the distinguisher, and (so are) the Imamsasws from myasws offspring are 
distinguishers, up to the Day of Qiyamah’’.329 
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 وَ اجْعَلْنا للِْمُتَّقِينَ إِماما    إلى قوله وَ عِبادُ الرَّحْمنِ الَّذِينَ يمَْشُونَ عَلَى الْأَرْضِ هَوْنا    أنه نزل فيهم ع قوله تعالى 43باب 

CHAPTER 43 – IT WAS REVEALED REGARDING THEMasws, THE 
WORDS OF THE EXALTED: And the servants of the 
Beneficent are those who walk on the earth humbly, [25:63] 
– UP TO HISazwj WORDS: , and Make us Imams for the pious 
[25:74] 

Notes: -  

 هو الرجل الذي يمشي بسجيته التِ جبل عليها لَ يتكلف و لَ يتبختَ.  و قال أبو عبد الله ع

And Abu Abdullahasws said: ‘He is the man who walks with his nature mounted upon it, 
neither with an attitude nor strutting’. 

بَيْرٍ  -1 يةَح وَ اللَّهِ الْآيةََ قاَلَ هَذِهِ الْآ  وَ الَّذِينَ يَ قحولحونَ رَبَّنا هَبْ لنَا مِنْ أزَْواجِنا وَ ذحرِّيَّاتنِا  فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ  قب، المناقب لَبن شهرآشوب عَنْ سَعِيدِ بْنِ جح
مِنِيَ عَلِيٍّ ع كَانَ أَكْثَرح دحعَائهِِ يَ قحولح  ُْ َْْسَنح  وَ ذحرِّيَّاتنِا يَ عْنِِ فاَطِمَةَ  رَبَّنا هَبْ لنَا مِنْ أزَْواجِنا  خَاصَّةٌ فِ أمَِيِر الْمح حْْسَيْح   ا ٍ   وَ ا   ق حرَّةَ أعَْيح

(The book) ‘Al-Manaqib’, from Saeed Bin Jubeyr regarding Words of the Exalted: And those 
who are saying, ‘Our Lord! Grant to us from our wives and our offspring, [25:74] – the 
Verse. He said, ‘This Verse, by Allahazwj, is especially for Amir Al-Momineen Aliasws. Heasws was 
frequently saying in hisasws supplications: ‘Our Lord! Grant to us from our wives – meaning 
(Syeda) Fatimaasws, and our offspring, Al-Hassanasws and Al-Husaynasws, delight of our eyes, 
[25:74]. 

مِنِيَ ع وَ اللَّهِ مَا سَألَْتح رَبِِّ وَلَدا  نَضِيَر الْوَجْهِ وَ لََ وَلَدا  حَسَنَ الْقَامَةِ وَ لَ  ُْ كِنْ سَألَْتح رَبِِّ وحلْدا  محطِيعِيَ للَِّهِ خَائفِِيَ وَجِلِيَ مِنْهح حَتََّّ إِذَا قاَلَ أمَِيرح الْمح
 قَ رَّتْ بِهِ عَيْنِِ  نَظَرْتح إلِيَْهِ وَ هحوَ محطِيعٌ للَِّهِ 

Amir Al-Momineenasws said: ‘By Allahazwj! Iasws did not ask myasws Lordazwj for a son of a 
beautiful face, nor a son of excellent stature, but Iasws asked myasws Lordazwj for a son 
obedient to Allahazwj, fearing, apprehensive from Himazwj, until when Iasws looked at him and 
he is obedient to Allahazwj, myasws eyes would be delighted by him’. 

يَ عْنِِ عَلِيَّ بْنَ أَبِ  أحوْلئِكَ يجحْزَوْنَ الْغحرْفةََ بِا صَبَِحوا  الَ قاَلَ نَ قْتَدِي بِنَْ قَ بْلَنَا مِنَ الْمحتَّقِيَ فَ يَقْتَدِي الْمحتَّقحونَ بنَِا مِنْ بَ عْدِناَ وَ قَ  وَ اجْعَلْنا للِْمحتَّقِيَ إِماما    قاَلَ 
حْْسَيَْ ع وَ فاَطِمَةَ  َْْسَنَ وَ ا  .وَ ي حلَقَّوْنَ فِيها تََِيَّة  وَ سَلاما  خالِدِينَ فِيها حَسحنَتْ محسْتَقَرًّا وَ محقاما   طاَلِبٍ وَ ا

Heazwj Said, ‘and Make us Imams for the pious [25:74], he said, ‘We follow the pious ones 
before us so the pious ones would follow us from after us. And Said: Those would be 
Recompensed with chambers for what they had been patient upon, - meaning Aliasws Bin 
Abu Talibasws, and Al-Hassanasws, and Al-Husaynasws and (Syeda) Fatimaasws, and they would 
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be met therein with greetings and salutations [25:75] Abiding eternally therein. Excellent 
is the abode and the resting place [25:76]’’.330 

 قاَلَ نَ زلََتْ فِ الْْئَِمَّةِ ع  وَ عِبادح الرَّحُْنِ الَّذِينَ يَمْشحونَ عَلَى الَْْرْضِ هَوْنا    فس، تفسير القمي قَ وْلحهح  -2

Tafseer Al-Qummi – Hisazwj Words: And the servants of the Beneficent are those who walk 
on the earth humbly, [25:63]. He said, ‘It was Revealed regarding the Imamsasws.  

وَ عِبادح الرَّحُْنِ الَّذِينَ يَمْشحونَ عَلَى   فِ قَ وْلِ اللَّهِ   نْ أَبِ جَعْفَرٍ عأَخْبَِنَاَ أَحَُْدح بْنح إِدْريِسَ عَنِ ابْنِ عِيسَى عَنِ ابْنِ أَبِ نََْراَنَ عَنْ حََُّادٍ عَنْ حَريِزٍ عَنْ زحراَرَةَ عَ 
 . قاَلَ الْْئَِمَّةح ع يَمْشحونَ عَلَى الَْْرْضِ هَوْنا  خَوْفا  مِنْ عَدحوِّهِمْ  رْضِ هَوْنا  الَْْ 

We were informed by Ahmad Bin Idrees, from Ibn Isa, from Ibn Abu Najran, from Hammad, from Hareyz, from 
Zurara,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj: And the servants of the Beneficent are 
those who walk on the earth humbly, [25:63], heasws said: ‘The Imamsasws are walking upon 
the earth humbly, fearing from theirasws enemies’’.331 

َْْكَمِ عَنْ سحلَيْمَانَ بْنِ جَعْفَرٍ قاَلَ:فس، تفسير القمي أَحَُْدح بْنح إِدْريِسَ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ  -3 َْْسَنِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ  دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ ا سَألَْتح أبَاَ ا
قاَلَ هحمح الْْئَِمَّةح يَ تَّقحونَ فِِ  يبَِيتحونَ لرَِبِِِّمْ سحجَّدا  وَ قِياما   وَ عِبادح الرَّحُْنِ الَّذِينَ يَمْشحونَ عَلَى الَْْرْضِ هَوْنا  وَ إِذا خاطبََهحمح الْْاهِلحونَ قالحوا سَلاما  وَ الَّذِينَ   جَلَ 

 . مَشْيِهِمْ عَلَى الَْْرْضِ 

Tafseer Al Qummi – Ahmad Bin Idees, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Suleyman Bin 
Ja’far who said,  

‘I asked Abu Al-Hassanasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And the 
servants of the Beneficent are those who walk on the earth humbly, and when the 
ignorant one address them, they say, ‘Peace!’ [25:63] And those who spend the night in 
Sajdah to their Lord, and standing [25:64]. Heasws said: ‘They are the Imamsasws fearing 
during theirasws walking upon the earth’’.332 

َْْسَنِ الرِّضَا ع قاَلَ: -4 وَ الَّذِينَ يَ قحولحونَ رَبَّنا هَبْ لنَا مِنْ أزَْواجِنا وَ   قحرئَِ عِنْدَ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع فس، تفسير القمي أَبِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ إِبْ راَهِيمَ عَنْ أَبِ ا
ٍ وَ اجْعَلْنا للِْمحتَّقِيَ إِما  فَ قَالَ لَقَدْ سَألَحوا اللَّهَ عَظِيما  أنَْ يَجْعَلَهحمْ للِْمحتَّقِيَ أئَِمَّة   ما  ذحرِّيَّاتنِا ق حرَّةَ أعَْيح

Tafseer Al Qummi – From Ja’far Bin Ibrahim,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Rezaasws, he (the narrator) said, ‘It was recited in the presence of 
Abu Abdullahasws: And those who are saying, ‘Our Lord! Grant to us from our wives and our 
offspring, delight of our eyes, and Make us Imams for the pious [25:74], so heasws said: 
‘They have asked Allahazwj for a mighty thing that Heazwj Makes them as Imams for the 
pious’. 

اَ أنَْ زَلَ اللَّهح وَ الَّذِينَ يَ قحولحونَ رَب َّنَافَقِيلَ لَهح كَ  ٍ وَ اجْعَلْ لنََا مِنَ الْمحتَّقِيَ إِمَاما . يْفَ هَذَا ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ قاَلَ إِنََّّ  هَبْ لنََا مِنْ أزَْوَاجِنَا وَ ذحرِّيَّاتنَِا ق حرَّةَ أعَْيح
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It was said to himasws, ‘How is this so, O sonasws of Rasool-Allahsaww?’ Heasws said: ‘But rather 
Allahazwj Revealed: And those who are saying, ‘Our Lord! Grant to us from our wives and 
our offspring, delight of our eyes, and Make for us Imams from the pious [25:74]’’.333 

دِ بْنِ سَْاَعَةَ عَنْ حََُّادٍ عَنْ أبَاَنِ بْنِ تَ غْلِبَ قاَلَ: فس، تفسير القمي مُحَمَّدح  -5 َْْسَنِ بْنِ مُحَمَّ وَ الَّذِينَ   سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلهِِ  بْنح أَحَُْدَ عَنِ ا
ٍ وَ اجْعَلْ   . قاَلَ نََْنح هحمْ أهَْلح الْبَيْتِ  نا للِْمحتَّقِيَ إِماما  يَ قحولحونَ رَبَّنا هَبْ لنَا مِنْ أزَْواجِنا وَ ذحرِّيَّاتنِا ق حرَّةَ أعَْيح

Tafseer Al Qummi  - Muhammad Bin Ahmad, from Al Hassan Bin Muhammad Bin Sama’at, from Hammad, 
from Aban Bin Taghlub who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Hisazwj Words: And those who are saying, ‘Our Lord! Grant 
to us from our wives and our offspring, delight of our eyes, and Make us Imams for the 
pious [25:74]. Heasws said: ‘Weasws, Peopleasws of the Household, are they’’. 

And others reported - our wives – Khadeejaasws, and our offspring, - (Syeda) Fatimaasws, 
delight of our eyes, - Al-Hassanasws and Al-Husaynasws, and Make us Imams for the pious 
[25:74] – Aliasws Bin Abu Talibasws’’. 334 

6-   َْْ دٍ ا َْْكَمِ بْنِ ظحهَيْرٍ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ابْنِ عحقْدَةَ عَنْ ححرَيْثِ بْنِ مُحَمَّ ارثِِيِّ عَنْ إِبْ رَاهِيمَ بْنِ ا
 . أَبِ طاَلِبٍ ع  الْآيةََ نَ زلََتْ فِ عَلِيِّ بْنِ  وَ الَّذِينَ يَ قحولحونَ رَبَّنا هَبْ لنَا مِنْ أزَْواجِنا  قَ وْلحهح  :أبَيِهِ عَنِ السُّدِّيِّ عَنْ أَبِ مَالِكٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قاَلَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ibn 
Uqda, from Hureys Bin Muhammad Al Harisy, from Ibrahim Bin Al Haam Bin Zuheyr, from his father, from Al 
Sudy, from Abu Malik, from Ibn Abbas who said,  

‘Hisazwj Words: And those who are saying, ‘Our Lord! Grant to us from our wives [25:74], 
the Verse was Revealed regarding Ali Bin Abu Talibasws’’.335 (Not a Hadeeth) 

حْْسَيِْ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ عَ   -7 دِ بْنِ ا بْدِ اللَّهِ الْمححَمَّدِيِّ عَنْ كَثِيِر بْنِ عَيَّاشٍ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
أَيْ هحدَاة  ي حهْتَدَى بنَِا وَ هَذِهِ  وَ اجْعَلْنا للِْمحتَّقِيَ إِماما    إِلََ قَ وْلهِِ  وَ الَّذِينَ يَ قحولحونَ رَبَّنا هَبْ لنَا مِنْ أزَْواجِنا  فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   أَبِ الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع

 لِآلِ مُحَمَّدٍ ص خَاصَّة .

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Husayn, from Ja’far Bin Abdullah Al Muhammady, from Kaseer Bin Ayyash, from Abu Al 
Jaroud,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: And those who are saying, 
‘Our Lord! Grant to us from our wives  - up to Hisazwj Words: and Make us Imams for the 
pious [25:74] – i.e., guidance, they being guided by usasws, and this is for Progenyasws of 
Muhammadsaww in particular’’.336 

َْْسَنِ بْنِ مَُْ   -8 بحوبٍ عَنْ أَبِ أيَُّوبَ الْْزََّازِ عَنْ أَبِ بَصِيٍر كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ جَحْهحورٍ عَنِ ا
اَ هِيَ وَ اجْعَلْ لنََا مِنَ الْمحتَّقِيَ إِمَاما  وَ إيَِّاناَ عَنََ بِذَلِكَ قاَ وَ اجْعَلْنا للِْمحتَّقِيَ إِماما    لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:  . لَ لَقَدْ سَألَْتَ رَبَّكَ عَظِيما  إِنََّّ
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(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Jamhour, from Al Hassan Bin Mahboub, from Abu Ayoub Al Khazaz,  

‘From Abu Baseer who said to Abu Abdullahasws, ‘and Make us Imams for the pious [25:74]. 
Heasws said: ‘You have asked your Lordazwj for a mighty thing. But rather it is (Revealed) as: 
and Make for us Imams from the pious [25:74], and it means usasws by that’’.337 

مٍ عَنْ عحبَ   -9 دِ بْنِ الْقَاسِمِ بْنِ سَلاَّ حْْسَيِْ بْنِ محزاَحِمٍ عَنْ عَلِيِّ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ يْدِ بْنِ كَثِيٍر عَنِ ا
رَبَّنا هَبْ لنَا مِنْ أزَْواجِنا وَ ذحرِّيَّاتنِا   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   وفِِّ عَنْ أَبِ هَارحونَ الْعَبْدِيِّ عَنْ أَبِ سَعِيدٍ الْْحدْريِِ بْنِ زَيْدٍ الْْحراَسَانِِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ وَهْبٍ الْكح 

ٍ وَ اجْعَلْنا للِْمحتَّقِيَ إِماما   ٍ   قاَلَ فاَطِمَةح قاَلَ  وَ ذحرِّيَّاتنِا  قاَلَ خَدِيَجةح قاَلَ  زْواجِنامِنْ أَ   قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص لَِْبِْئَيِلَ  ق حرَّةَ أعَْيح حْْسَيْح قاَلَ   ق حرَّةَ أعَْيح َْْسَنح وَ ا   قاَلَ ا
 . قاَلَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ أَجََْعِيَ  وَ اجْعَلْنا للِْمحتَّقِيَ إِماما  

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Qasim Bin Sallam, from Ubeyd Bin Kaseer, from Al Husayn Bin Muzahim, from Ali Bin Zayd 
Al Khurasany, from Abdullah Bin Wahab Al Kufy, from Abu Haround Al Abdy, from Abu Saeed Al Khudry,  

‘Regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And those who are saying, ‘Our Lord! 
Grant to us from our wives and our offspring, delight of our eyes, and Make us Imams for 
the pious [25:74]. Rasool-Allahsaww said to Jibraeelas: ‘from our wives’. heas said: 
‘Khadeejaasws’. Hesaww said: ‘and our offspring’. Heas said: ‘Fatimaasws’. Hesaww said: ‘delight of 
our eyes’. Heas said: ‘Al-Hassanasws and Al-Husaynasws’. Hesaww said: ‘and Make us Imams for 
the pious [25:74]’. Hesaww said: ‘Aliasws Bin Abu Talibasws, may the Salawat of Allahazwj be upon 
themasws all’’.338 

دِ بْنِ عِ   -10 حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مُحَمَّ يسَى عَنْ يحونحسَ عَنِ الْمحفَضَّلِ بْنِ صَالِحٍ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا
دِ بْنِ محسْلِمٍ  لََبِِّ عَنْ زحراَرَةَ وَ حُحْراَنَ وَ مُحَمَّ ْْ دٍ ا وَ عِبادح الرَّحُْنِ الَّذِينَ يَمْشحونَ عَلَى الَْْرْضِ هَوْنا  وَ إِذا خاطبََهحمح   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع عَنْ مُحَمَّ

ِِ إِلََ أنَْ يَ بْلحغحوا الْْاهِلحونَ قالحوا سَلاما    .ا  حَسحنَتْ محسْتَقَرًّا وَ محقام قاَلَ هَذِهِ الْآياَتح لِلَْْوْصِيَا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from al Mufazzal Bin Salih, from Muhammad Al 
Halby, from Zurara, and Humran, and Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: And the servants of the 
Beneficent are those who walk on the earth humbly, and when the ignorant one address 
them, they say, ‘Peace!’ [25:63]. Heasws said: ‘Theses Verses are for the successorsasws, up to 
they reach: Surely, it is an evil abode and (an evil) place to stay [25:66]’’.339 

دِ بْنِ النُّعْمَانِ   -11 َْْسَنِ بْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ مُحَمَّ دٍ عَنِ ا مٍ قاَلَ: كا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح يََْيََ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ  عَنْ سَلاَّ
حِ مِنْ مََُافَةِ عَدحوِّهِمْ  الَْْرْضِ هَوْنا  وَ عِبادح الرَّحُْنِ الَّذِينَ يَمْشحونَ عَلَى   وَ جَلَ   . قاَلَ هحمح الَْْوْصِيَا

Al Kafi – Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Mahboub, from Muhammad 
Bin Al Nu’man, from Sallam who said,  
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‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And the servants of the 
Beneficent are those who walk on the earth humbly, [25:63]. Heasws said: ‘They are the 
successorsasws, from fearing theirasws enemies’’.340 
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 يثةأنهم عليهم السلام الشجرة الطيبة في القرآن و أعداءهم الشجرة الخب 44باب 

CHAPTER 44 – THEYasws ARE ‘THE GOOD TREE’ IN THE 
QURAN, AND THEIRasws ENEMIES ARE ‘THE WICKED TREE’ 

ِِ   الآيات إبراهيم  أَ لََْ تَ رَ كَيْفَ ضَرَبَ اللَّهح مَثَلا  كَلِمَة  طيَِّبَة  كَشَجَرَةٍ طيَِّبَةٍ أَصْلحها ثابِتٌ وَ فَ رْعحها فِ السَّما

The Verses: (Surah) Ibrahimas: Do you not see how Allah Strikes an example of a good word 
as being like a good tree, its roots are stable and its branches are in the sky [14:24] 

ا وَ يَضْرِبح اللَّهح الَْْمْثالَ للِنَّاسِ  ُْتِ أحكحلَها كحلَّ حِيٍ بإِِذْنِ رَبِِّ  لَعَلَّهحمْ يَ تَذكََّرحونَ ت ح

Yielding its fruit in every season by the permission of its Lord? And Allah Strikes the 
examples for the people that they might be mindful [14:25] 

  ما لََا مِنْ قَرارٍ  وَ مَثَلح كَلِمَةٍ خَبِيثَةٍ كَشَجَرَةٍ خَبِيثَةٍ اجْتحثَّتْ مِنْ فَ وْقِ الَْْرْضِ 

And an example of a wicked word is like a wicked tree uprooted from above the ground, 
there would be not stability for it [14:26]. 

Notes: - 

 َْْدِيثَ مِثْلَ مَا سَيَأْتِ فِ روَِايةَِ جَابِرٍ.أَنَّ الشَّجَرَةَ رَسحولح اللَّهِ ص وَ سَاقَ ا  وَ رَوَى ابْنح عحقْدَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع

And it is reported by Ibn Uqda,  

‘From Abu Ja’farasws: ‘The (good) tree is Rasool-Allahsaww’ – and continued to Hadeeth like 
what I (Majlisi) will be coming up with in a report of Jabir’.  

مُنالمراد بالكلم ُْتِ أحكحلَها  ة الطيبة الْيمان و بالشجرة الطيبة الم كُل منها ت ح عن أبِ جعفر  -أي فِ كل ستة أشهر  كحلَّ حِيٍ   أي تَّرج هذه الشجرة ما ي
 . ع

The intended with the ‘good word’ is the Eman, and with ‘the good tree’ is the Momin, 
Yielding its fruit, i.e. this tree brings forth what they are eating from it, every season 
[14:24], i.e., during every six months’ – from Abu Ja’farasws. 

 أن هذا مثل بنِ أمية.  و روى أبو الْارود عن أبِ جعفر ع

And Abu Al-Jaroud reported from Abu Ja’farasws: ‘This (wicked tree [14:26]) is an example of 
clan of Umayya’. 

 . أنَا شجرة لَ يَلقها الله بعد و إنَّا هو مثل ضربه  و روي عن ابن عباس

And it is reported from Ibn Abbas, ‘It is a tree Allahazwj has yet to Create, and it is an example 
Heazwj has Struck’. (Not a Hadeeth) 
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دٍ الْعَبْسِيِ مع، معانِ الْخبار  -1 دِ بْنِ   الطَّالقََانُِّ عَنِ الْْلَحودِيِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ مُحَمَّ  هِلَالٍ عَنْ ناَئِلِ بْنِ نََِيحٍ عَنْ عَمْرِو بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ قاَلَ:  عَنْ مُحَمَّ
اكَشَجَرَةٍ    سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  ُْتِ أحكحلَها كحلَّ حِيٍ بإِِذْنِ رَبِِّ ِِ ت ح قاَلَ أمََّا الشَّجَرَةح فَ رَسحولح اللَّهِ  طيَِّبَةٍ أَصْلحها ثابِتٌ وَ فَ رْعحها فِ السَّما

 رَق حهَا شِيعَتحناَص وَ فَ رْعحهَا عَلِيٌّ ع وَ غحصْنح الشَّجَرَةِ فاَطِمَةح بنِْتح رَسحولِ اللَّهِ ص وَ ثََرَحهَا أوَْلََدحهَا ع وَ وَ 

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – Al Talaqany, form Al Jalouody, from Abdullah Bin Muhammad Al Absy, from 
Muhammad Bin Hilal, form Na’il Bin Najeeh, from Umaro Bin Shimr, from Jabir who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: like a good tree, its 
roots are stable and its branches are in the sky [14:24] Yielding its fruit in every season by 
the permission of its Lord? [14:25]. Heasws said: ‘As for the (good) tree, it is Rasool-Allahsaww, 
and its trunk is Aliasws, and a branches of the tree is (Syeda) Fatimaasws daughterasws of 
Rasool-Allahsaww, and its fruits are herasws children, and its leaves are ourasws Shias’.  

مِنَ مِنْ شِيعَتِنَا ليََمحوتح فَ يَسْقحطح مِنَ الشَّجَرَةِ وَرَقَةٌ وَ إِنَّ الْمَوْلحودَ مِنْ شِيعَ  ُْ  تِنَا ليَحولَدح فَ تحورقِح الشَّجَرَةح وَرَقَة .ثُحَّ قاَلَ إِنَّ الْمح

Then heasws said: ‘The Momin from ourasws Shias dies, so a leaf from the tree falls, and when 
a new-born from ourasws Shias is born, the tree sprouts a leaf’’.341 

مِ بْنِ الْمحسْتَنِيِر عَنْ أَبِ جَعْفَ  -2 مَثَلا  كَلِمَة    سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ  رٍ ع قاَلَ:فس، تفسير القمي أَبِ عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ الَْْحْوَلِ عَنْ سَلاَّ
الِبٍ ع وَ غحصْنح الشَّجَرَةِ فاَطِمَةح ع وَ ثََرََت حهَا الْْئَِمَّةح مِنْ الْآيةََ قاَلَ الشَّجَرَةح رَسحولح اللَّهِ ص وَ نَسَبحهح ثاَبِتٌ فِ بَنِِ هَاشِمٍ وَ فَ رعْح الشَّجَرَةِ عَلِيُّ بْنح أَبِ طَ  طيَِّبَة  

 ةَ ع وَ شِيعَتحهحمْ وَرَق حهَاوحلْدِ عَلِيٍّ وَ فاَطِمَ 

Tafseer Al Qummi – My father, from Ibn Mahboub, from Abu Ja’far Al Ahowl, from Sallam Bin Al Mustaneer,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about Words of Allahazwj the 
Exalted: an example of a good word [14:24] – the Verse. Heasws said: ‘The (good) tree is 
Rasool-Allahsaww and it lineage is stable in the Clan of Hashimas, and trunk of the tree is 
Aliasws Bin Abu Talibasws, and branches of the tree is (Syeda) Fatimaasws, and its fruits are the 
Imamsasws from sonsasws of Aliasws and Fatimaasws, and theirasws Shias are its leaves.  

مِنَ ليَحولَدح فَ تحورقِح  ُْ مِنَ مِنْ شِيعَتِنَا ليََمحوتح فَ تَسْقحطح مِنَ الشَّجَرَةِ وَرَقَةٌ وَ إِنَّ الْمح ُْ  الشَّجَرَةح وَرَقةَ  وَ إِنَّ الْمح

And the Momin from ourasws Shias dies, so a leave from the tree falls, and a Momin is born, 
so the tree sprouts a leaf’.  

ا  ق حلْتح أَ رأَيَْتَ قَ وْلَهح  ُْتِ أحكحلَها كحلَّ حِيٍ بِإِذْنِ رَبِِّ َْْراَمِ   قاَلَ يَ عْنِِ بِذَلِكَ مَا ي حفْتحونَ  ت ح َْْلَالِ وَ ا ةٍ وَ عحمْرَةٍ مِنَ ا  . الْْئَِمَّةح شِيعَتَهحمْ فِ كحلِّ حَجَّ

I said, ‘What is yourasws view of Hisazwj Words: Yielding its fruit in every season by the 
permission of its Lord? [14:25]. Heasws said: ‘It means by that what verdicts the Imamsasws 
issue to theirasws Shias during every Hajj and Umrah, from the Permissible(s) and the 
Prohibitions’’.342 
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شَّابح عَنْ عَمْروِ بْنِ عحثْمَانَ عَنِ ابْنِ عحذَافِرٍ عَنِ الثُّمَالَِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:ير، بصائر ا -3 كَشَجَرَةٍ    سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ  لدرجات الَْْ
ُْتِ أحكحلَها كحلَّ  طيَِّبَةٍ أَصْلحها ثابِتٌ وَ  ِِ ت ح افَ رْعحها فِ السَّما  حِيٍ بإِِذْنِ رَبِِّ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Khashab, from Amro Bin Usman, from Ibn Uzafir, from Al Sumaly,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about Words of Allahazwj the 
Exalted: like a good tree, its roots are stable and its branches are in the sky [14:24] 
Yielding its fruit in every season by the permission of its Lord? [14:25]. 

نَا ثََرَحهَا وَ شِ   ا وَرَق حهَا ياَ أبَاَ حَُْزَةَ هَلْ تَ رَى فِيهَا فَضْلا  يعَتحنَ فَ قَالَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص أنَاَ أَصْلحهَا وَ عَلِيٌّ فَ رْعحهَا وَ الْْئَِمَّةح أغَْصَان حهَا وَ عِلْمح

Heasws said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘Isaww am its roots, and Aliasws its trunk, and the Imamsasws 
its branches, and ourasws knowledge is its fruit, and ourasws Shias are its leave. O Abu Hamza! 
Do you see any extra in it?’ 

 نْ شِيعَتِنَا فَ تحورقِح وَرَقَة  مِنْهَا وَ يَمحوتح فَ تَسْقحطح وَرَقَةٌ مِنْهَا.قاَلَ ق حلْتح لََ وَ اللَّهِ مَا أرََى فِيهَا فَضْلا  قَالَ فَ قَالَ ياَ أبَاَ حَُْزَةَ وَ اللَّهِ إِنَّ الْمَوْلحودَ يحولَدح مِ 

He (the narrator) said, ‘By Allahazwj! I do not see any extra in it’. Heasws said: ‘O Abu Hamza! 
By Allahazwj! The new-born from ourasws Shias is born, so a leaf sprouts from it, and he dies, 
so a leaf falls from it’’.343 

مِ بْنِ الْمحسْتَنِيِر قاَلَ  ير، بصائر الدرجات ابْنح يزَيِدَ عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنِ  -4 كَشَجَرَةٍ    سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ   الَْْحْوَلِ عَنْ سَلاَّ
ا ُْتِ أحكحلَها كحلَّ حِيٍ بإِِذْنِ رَبِِّ ِِ ت ح لح اللَّهِ ص نَسَبحهح ثاَبِتٌ فِ بَنِِ هَاشِمٍ وَ فَ رعْح الشَّجَرَةِ عَلِيٌّ وَ قاَلَ الشَّجَرَةح رَسحو  طيَِّبَةٍ أَصْلحها ثابِتٌ وَ فَ رْعحها فِ السَّما

 تحورقِح وَرَقَة  فَ تَسْقحطح مِنْهَا وَرَقَةٌ وَ إِنَّ الْمَوْلحودَ ليَحولَدح ف َ   عحنْصحرح الشَّجَرَةِ فاَطِمَةح وَ أغَْصَان حهَا الْْئَمَِّةح وَ وَرَق حهَا الشِّيعَةح وَ إِنَّ الرَّجحلَ ليََمحوتح 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Yazeed, from Ibn Mahboub, from Al Ahowl, from Sallam Bin Al 
Mustaneer who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Word of Allahazwj Blessed and Exalted: like a good tree, its roots 
are stable and its branches are in the sky [14:24] Yielding its fruit in every season by the 
permission of its Lord? [14:25]. Heasws said: ‘The tree is Rasool-Allahsaww, hissaww lineage 
stable in the Clan of Hashimas, and the trunk of the tree is Aliasws, and a root of the tree is 
(Syeda) Fatimaasws, and its branches are Imamsasws, and its leaves are the Shias; and the 
(Shia) man dies, so a leaf falls off from it, and the (Shia) new-born is born, so a leaf sprouts’.  

ا  قاَلَ ق حلْتح جحعِلْتح فِدَاكَ قَ وْلحهح تَ عَالََ  ُْتِ أحكحلَها كحلَّ حِيٍ بإِِذْنِ رَبِِّ َْْراَمِ فِ كحلِّ سَنَةٍ إِلََ شِيعَتِهِ  ت ح َْْلَالِ وَ ا مَامِ مِنَ ا  . قاَلَ هحوَ مَا يََْرحجح مِنَ الِْْ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for youasws! Words of the Exalted: Yielding 
its fruit in every season by the permission of its Lord? [14:25]’. Heasws said: ‘It is what comes 
out from the Imamasws, from the Permissible(s) and the Prohibition during every year to 
hisasws Shias’’.344 
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يْ لَمِيِّ مَوْلََ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ   ئر الدرجات محوسَى بْنح جَعْفَرٍ قاَلَ وَجَدْتح بََِطِّ أَبِ روَِايَ تَهح ير، بصا -5 دِ بْنِ سحلَيْمَانَ الدَّ دِ بْنِ عِيسَى الَْْشْعَريِِّ عَنْ مُحَمَّ   عَنْ مُحَمَّ
ِِ  وَ   أَصْلحها ثابِتٌ   قاَلَ   سِدْرَةِ الْمحنْتَهى  وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ ق َ  عَنْ سحلَيْمَانَ قاَلَ: فَ قَالَ رَسحولح اللَّهِ ص جَذْرحهَا وَ عَلِيٌّ  فَ رْعحها فِ السَّما

 ع ذِرْوحهَا وَ فاَطِمَةح فَ رْعحهَا وَ الْْئَِمَّةح أغَْصَان حهَا وَ شِيعَتحهحمْ أوَْراَق حهَا

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Musa Bin Ja’far who said, ‘I found in the handwriting of my father reporting 
from Muhammad Bin Isa Al Ashary, from Muhammad Bin Suleyman Al Daylami, a slave of Abu Abdullah

asws
, 

from Suleyman who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj the Exalted: At the Lote Tree (Sidrat Al 
Muntaha) [53:14]. Heasws said: ‘its roots are stable and its branches are in the sky [14:24]. 
Rasool-Allahsaww is its root, and Aliasws is its peak, and the Imamsasws are its branches, and 
theirasws Shias are its leaves’. 

ينح مَنْ لََْ يَكحنْ مِنَ ا مِنٍ وَ ليَْسَ لنََا شِيعَة .قاَلَ ق حلْتح جحعِلْتح فِدَاكَ فَمَا مَعْنََ الْمحنْتَهَى قاَلَ إلِيَْهَا وَ اللَّهِ انْ تَهَى الدِّ  لشَّجَرَةِ فَ لَيْسَ بِحُْ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for youasws! So, what is the meaning of ‘Al-
Muntaha’?’ Heasws said: ‘By Allahazwj! The Religion ends to it. One who does not happen to be 
from the tree, so he isn’t a Momin, and he isn’t a Shia of ours’’.345 

سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ  وْلِ  مْروِ بْنِ عحثْمَانَ الْْزََّازِ عَنْ عَبْدِ الرَّحَُْنِ بْنِ حََُّادٍ عَنْ عحمَرَ بْنِ يزَيِدَ قاَلَ:ير، بصائر الدرجات إِبْ راَهِيمح بْنح هَاشِمٍ عَنْ عَ  -6
ِِ   اللَّهِ تَ عَالََ  مِنِيَ ع ذِرْوحهَ ا وَ فاَطِمَ ةح ع فَ رْعحهَ ا وَ الْْئَِمَّ ةح مِ نْ ذحرِّيَّتِهَ ا أغَْصَ ان حهَا وَ فَ قَ الَ رَسح ولح اللَّ هِ ص جَ ذْرحهَا وَ أمَِ يرح ا أَصْلحها ثابِتٌ وَ فَ رْعحها فِ السَّ ما ُْ لْمح 

ةِ ثََرَحهَا وَ شِيعَتحهحمْ وَرَق حهَا فَ هَلْ تَ رَى فِيهِمْ فَضْلا    عِلْمح الْْئَِمَّ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibrahim Bin Hashim, from Amro Bin Usman Al Khazaz, from Abdul Rahman 
Bin Hamad, from Umar Bin Yazeed who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj the Exalted: its roots are stable and its 
branches are in the sky [14:24]. Heasws said: ‘Rasool-Allahsaww is its roots, and Amir Al-
Momineenasws its peak, and (Syeda) Fatimaasws its main branch (trunk), and the Imamsasws 
from herasws offspring are its branches, and knowledge of the Imamsasws are its fruits, and 
theirasws Shias are its leaves. So, do you see any extra among them?’ 

مِنَ ليََمحوتح فَ تَسْقحطح وَرَقَةٌ مِنْ تلِْكَ الشَّجَرَةِ وَ إِنَّهح ليَحولَدح  ُْ ا  فَ تحورَقح وَرَقَةٌ فِيهَا فَ قحلْتح قَ وْلحهح فَ قحلْتح لََ فَ قَالَ وَ اللَّهِ إِنَّ الْمح ُْتِ أحكحلَها كحلَّ حِيٍ بإِِذْنِ رَبِِّ فَ قَالَ مَا  ت ح
مَامِ فِ كحلِّ حِيٍ يحسْأَلح عَنْهح  يََْرحجح إِلََ النَّاسِ مِنْ   . عِلْمِ الِْْ

I said, ‘No’. Heasws said: ‘By Allahazwj! The Momin dies, so a leaf falls from that tree, and he is 
born, so a leaf sprouts in it’. I said, ‘Yielding its fruit in every season by the permission of its 
Lord? [14:25]’. Heasws said: ‘What comes out to the people from knowledge of the Imamasws 
during every season heasws is asked about’’.346 

دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ جَعْفَرٍ الْفَزاَريِِّ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ  -7 دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ عَبْدِ ال رَّحَُْنِ ك، إكمال الدين جََاَعَةٌ مِنْ أَصْحَابنَِا عَنْ مُحَمَّ إِسْْاَعِيلَ الَْاَشِِِيِّ عَنْ خَالهِِ مُحَمَّ
ِِ  سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ هَذِهِ الْآيةَِ  قاَلَ:  بْنِ حََُّادٍ عَنْ عحمَرَ بْنِ يزَيِدَ السَّابِريِِ  ا رَسحولح اللَّهِ ص وَ فَ رْعحهَ ا أمَِ يرح قاَلَ أَصْلحهَ  أَصْلحها ثابِتٌ وَ فَ رْعحها فِ السَّما

مِنِيَ ع ُْ حْْسَيِْ أغَْصَان حهَا وَ الشِّيعَةح وَرَق حهَا وَ اللَّهِ إِنَّ   الْمح حْْسَيْح ثََرَحهَا وَ تِسْعَةٌ مِنْ وحلْدِ ا َْْسَنح وَ ا  ةِ  الرَّجحلَ مِنْهحمْ ليََمحوتح فَ تَسْقحطح وَرَقَةٌ مِنْ تلِْكَ الشَّجَرَ وَ ا
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(The book) ‘IKmal Al Deen’ – A group of our companions, from Muhammad Bin Hammam, from Ja’far Al 
Fazary, from Ja’far Bin Ismail Al Hashimy, from his maternal uncle Muhammad Bin Ali, from Abdul Rahman Bin 
Hammad, from Umar Bin Yazeed Al Sabiry who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about this Verse: , its roots are stable and its branches are in the 
sky [14:24]. Heasws said: ‘Its roots is Rasool-Allahsaww, and its branches are Amir Al-
Momineenasws, and Al-Hassanasws and Al-Husaynasws and nine from sonsasws of Al-Husaynasws 
are its branches, and the Shias are its leaves. By Allahazwj! The man from them (Shias) dies, 
so a leaf falls from that three’.  

ُْتِ أحكحلَها كحلَّ حِيٍ   ق حلْتح قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  مَامِ إلِيَْكحمْ فِ كحلِّ حَجٍّ وَ عحمْرَةٍ.  ت ح  قاَلَ مَا يََْرحجح مِنْ عِلْمِ الِْْ

I said, ‘Words of Mighty and Majestic: Yielding its fruit in every season [14:25]’. Heasws said: 
‘What comes out from knowledge of the Imamsasws to you all during every Hajj and 
Umrah’’.347 

لََبِِّ عَنْ زحراَرَةَ وَ حُحْراَنَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ وَ أَبِ عَبْدِ ال -8 ْْ دِ بْنِ عَلِيٍّ ا لِمَة  طيَِّبَة  كَشَجَرَةٍ ضَرَبَ اللَّهح مَثَلا  كَ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ   لَّهِ عشي، تفسير العياشي عَنْ مُحَمَّ
 ِِ ةَ مِنْ بَ عْدِهِ هحمح الَْْصْلح الثَّابِتح وَ الْفَرعْح الْوَلََيةَح لِمَنْ دَخَلَ فِ  طيَِّبَةٍ أَصْلحها ثابِتٌ وَ فَ رْعحها فِ السَّما  يهَا.قاَلَ يَ عْنِِ النَّبَِّ ص وَ الْْئَِمَّ

Tafseer Al Ayyashi – From Muhammad Bin Ali Al Halby, from Zurara and Humran,  

‘From Abu Ja’farasws and Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj: Allah Strikes an 
example of a good word as being like a good tree, its roots are stable and its branches are 
in the sky [14:24]. Heasws said: ‘Meaning the Prophetsaww and the Imamsasws from after 
himsaww. Theyasws are the stable roots, and the branch is the Wilayah for the ones who enters 
into it’’.348 

الْآيةََ قاَلَ هَذَا مَثَلٌ  ضَرَبَ اللَّهح مَثَلا  كَلِمَة  طيَِّبَة    فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   شي، تفسير العياشي عَنْ عَبْدِ الرَّحَُْنِ بْنِ سَالٍَِ الَْْشَلِّ عَنْ أبَيِهِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -9
 .مَثَلح كَلِمَةٍ خَبِيثَةٍ كَشَجَرَةٍ خَبِيثةٍَ اجْتحثَّتْ مِنْ فَ وْقِ الَْْرْضِ ما لََا مِنْ قَرارٍ  ادَاهحمْ هحوَ ضَرَبهَح اللَّهح لَِْهْلِ بَ يْتِ نبَِيِّهِ وَ لِمَنْ عَ 

Tafseer Al Ayyashi – from Abdul Rahman Bin Salim Al Ashal, from his father,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: Allah Strikes an example of a good 
word [14:24] – the Verse. Heasws said: ‘This is an example Allahazwj Struck for Peopleasws of 
the Household of Hisazwj Prophetsaww, and for ones inimical to themasws, it is an example of a 
wicked word is like a wicked tree uprooted from above the ground, there would be not 
stability for it [14:26]’’.349 

كَشَجَرَةٍ طيَِّبَةٍ أَصْلحها    سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ  فر، تفسير فرات بن إبراهيم إِسْْاَعِيلح بْنح إِبْ راَهِيمَ بإِِسْنَادِهِ عَنْ عحمَرَ بْنِ يزَيِدَ قاَلَ: -10
 ِِ مِنِيَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع فَ رْعحهَا وَ شِيعَتحهحمْ وَرَق حهَا فَ هَلْ تَ رَى فِيهَ  فَ قَالَ رَسحولح اللَّهِ ص وَ  ثابِتٌ وَ فَ رْعحها فِ السَّما ُْ ا فَضْلا  اللَّهِ جَذْرحهَا وَ أمَِيرح الْمح

 فَ قحلْتح لََ.

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ismail Bin Ibrahim, by his chain, from Umar Bin Yazeed who said,  
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‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj the Exalted: like a good tree, its roots are 
stable and its branches are in the sky [14:24]. Heasws said: ‘Rasool-Allahsaww, by Allahazwj, is 
its root, and Amir Al-Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws its branch, and theirasws Shias its 
leave. Do you see any extra in it?’ I said, ‘No’’.350 

دٍ الْفَزاَريُِّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ سَلَمَةَ السَّرَّاجِ  -11 َْْسَنِ عَنْ هَذِهِ الْآيةَِ  قاَلَ:  فر، تفسير فرات بن إبراهيم جَعْفَرح بْنح مُحَمَّ أَصْلحها ثابِتٌ  سَألَْتح عَبْدَ اللَّهِ بْنَ ا
 ِِ ات حُْ   قاَلَ نََْنح هحمْ قاَلَ ق حلْتح  وَ فَ رْعحها فِ السَّما  . قاَلَ يََْرحجح مِنَّا بَ عْدَ حِيَ فَ يحقْتَلح  تِ أحكحلَها كحلَّ حِيٍ بإِِذْنِ رَبِِّ

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ja’far Bin Muhammad Al Fazary, by his chain from Abu Salama Al Sarraj who said,  

‘I asked Abdullah Bin Al-Hassan about this Verse: its roots are stable and its branches are in 
the sky [14:24]. Heasws said: ‘Weasws are they’. I said, ‘Yielding its fruit in every season by the 
permission of its Lord? [14:25]’. Heasws said: ‘Heasws will come out after a while, being from 
usasws, and heasws will be killed’’.351 

دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ سَيْفٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ عَمْروِ بْنِ ححرَيْثٍ قاَلَ:  -12 ةح عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ كَشَجَرَةٍ طيَِّبَةٍ    سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  كا، الكافِ الْعِدَّ
 ِِ ُْمِنِيَ ع فَ رْعحهَافَ قَالَ قاَلَ رَ  أَصْلحها ثابِتٌ وَ فَ رْعحها فِ السَّما ةِ ثََرََت حهَا وَ  سحولح اللَّهِ ص أنَاَ أَصْلحهَا وَ أمَِيرح الْمح وَ الْْئَِمَّةح ع مِنْ ذحرِّيَّتِهِمَا أغَْصَان حهَا وَ عِلْمح الْْئَِمَّ

ُْمِنحونَ وَرَق حهَا هَلْ فِيهَا فَضْلٌ   شِيعَتحهحمح الْمح

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Sayf, from his father, from Amro 
Bin Hureys who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj: like a good tree, its roots are stable and 
its branches are in the sky [14:24]. Heasws said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘Isaww am its root, and 
Amir Al-Momineenasws its trunk, and the Imamsasws from theirasws offspring are it branches, 
knowledge of the Imamsasws its fruit, and theirasws Shias, the Momineen as its leave. Do you 
see any extra in it?’  

مِنَ ليََمح  ُْ مِنَ ليَحولَدح فَ تحورَقح وَرَقَةٌ فِيهَا وَ إِنَّ الْمح ُْ  وتح فَ يَسْقحطح وَرَقَةٌ مِنْهَا.قاَلَ ق حلْتح لََ وَ اللَّهِ قاَلَ وَ اللَّهِ إِنَّ الْمح

He (the narrator) said, ‘I said, ‘No, by Allahazwj’. Heasws said: ‘By Allahazwj! The Momin is born, 
so a leaf sprouts in it, and the Momin dies, so a leaf falls from it’’.352 

َْْسَنح وَ أنَاَ شَجَرَةٌ وَ فاَطِمَةح حَُْلحهَا وَ عَلِيٌّ لِ   أقَحولح رحوِيَ فِ الْمحسْتَدْرَكِ مِنْ كِتَابِ الْفِرْدَوْسِ بإِِسْنَادِهِ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ  -13 قَاححهَا وَ ا
حْْسَيْح ثََرَحهَا وَ الْمححِبُّونَ لَِْهْلِ الْبَيْتِ وَرَق حهَا مِنَ الْْنََّةِ حَقّا  حَقّا .  ا

I (Majlisi) say, ‘It is reported in (the book) ‘Al Mustadrak’, from the book ‘Al Firdows’, by his chain from Ibn 
Abbas who said,  

‘Rasool-Allahsaww said: ‘Isaww am a tree, and (Syeda) Fatimaasws its load (fruit), and Aliasws its 
pollen, and Al-Hassanasws and Al-Husaynasws its fruit, and the ones loving Peopleasws of the 
Household its leaves, are (all) from the Paradise, truly, truly!’’353  
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  أنهم عليهم السلام الهداية و الهدى و الهادون في القرآن 45باب 

CHAPTER 45 – THEYasws ARE THE ‘DIRECTION’, AND THE 
‘GUIDANCE’, AND THE ‘GUIDES’ IN THE QURAN 

حِ أَصْحَابنَِا رَفَ عَهح  -1  قاَلَ التَّكْبِيرح التَّعْظِيمح للَِّهِ وَ الَِْدَايةَح الْوَلََيةَح.  ما هَداكحمْ   هَ عَلىوَ لتِحكَبِِّحوا اللَّ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   سن، المحاسن بَ عْ

(The book) ‘Al-Mahasin’ – One of our companions, raising it, regarding Words of Allahazwj 
Mighty and Majestic: for you to exclaim the Greatness of Allah upon what He has Guided 
you, [2:185]. Heasws said: ‘The exclamation of Takbeer is the reverence to Allahazwj, and the 
rightful guidance is the Wilayah’’.354 

َِهحمْ وَ مَنْ أَضَلُّ مَِّنِ فإَِنْ   فِيمَا كَتَبَ الرِّضَا ع قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ   ب، قرب الْسناد ابْنح عِيسَى عَنِ الْبَزَنْطِيِ  -2 ا يَ تَّبِعحونَ أهَْوا لََْ يَسْتَجِيبحوا لَكَ فاَعْلَمْ أنََّّ
ةِ الَْحدَى الْْبَََِ.  ات َّبَعَ هَواهح بغَِيْرِ هحدى  مِنَ اللَّهِ   يَ عْنِِ مَنِ اتَََّّذَ دِينَهح رأَيْهَح بِغَيْرِ إِمَامٍ مِنْ أئَمَِّ

(The book) ‘Qurb Al-Asnad’ – Ibn Isa, from Al Bazanty – Among what Al-Rezaasws wrote: 
‘Allahazwj Mighty and Majestic Said: But if they do not answer you, then know that rather, 
they are following their own whims. And who is more straying than the one who follows 
his own whims without a Guidance from Allah? [28:50] – meaning, one who takes his 
opinion as his religion without an Imamasws from the Imamsasws of the guidance’’.355 

 . هَذِهِ الْآيةَح لِآلِ مُحَمَّدٍ ص وَ أَشْيَاعِهِمْ  فِ روَِايةَِ أَبِ الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: .وَ الَّذِينَ جاهَدحوا فِينا لنََهْدِيَ نَّهحمْ سحبحلَنا  فس، تفسير القمي -3

Tafseer Al-Qummi - And those who are striving regarding Us, We will Guide them in Our 
Ways, [29:69], in a report of Abu Al-Jaroud, from Abu Ja’farasws having said: ‘This Verse is for 
Progenyasws of Muhammadsaww and theirasws Shias’’.356 

َْْقِّ وَ بِهِ يَ عْدِلحونَ   فس، تفسير القمي -4  . فَ هَذِهِ الْآيةَح لِآلِ مُحَمَّدٍ ص وَ أتَْ بَاعِهِمْ   وَ مَِّنْ خَلَقْنا أحمَّةٌ يَ هْدحونَ باِ

Tafseer Al-Qummi - And from the ones We Created a community Guiding with the Truth 
and by it they are dispensing justice [7:181] – This Verse is for Progenyasws of 
Muhammadsaww and theirasws followers’’.357 (Not a Hadeeth) 

َْْقِّ وَ بِهِ يَ عْدِلحونَ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ   شي، تفسير العياشي عَنْ حُحْراَنَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -5  قاَلَ هحمح الْْئَِمَّةح.  وَ مَِّنْ خَلَقْنا أحمَّةٌ يَ هْدحونَ باِ

Tafseer Al Ayyashi, from Humran,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj: And from the ones We Created a 
community Guiding with the Truth and by it they are dispensing justice [7:181]. Heasws said: 
‘They are the Imamsasws’’.358 
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 . نََْنح هحمْ   وَ قاَلَ مُحَمَّدح بْنح عَجْلَانَ عَنْهح  -6

And Muhammad Bin Ajlan said from himasws: ‘Weasws are they’’.359 

مِنِيَ ع -7 ُْ َْْقِّ وَ بِهِ يَ عْدِلحونَ   شي، تفسير العياشي عَنْ يَ عْقحوبَ بْنِ يزَيِدَ قاَلَ قاَلَ أمَِيرح الْمح  . قاَلَ يَ عْنِِ أحمَّةَ مُحَمَّدٍ ص  وَ مَِّنْ خَلَقْنا أحمَّةٌ يَ هْدحونَ باِ

Tafseer Al Ayyashi – From Yaqoub Bin Yazeed who said,  

‘Amir Al-Momineenasws said: And from the ones We Created a community Guiding with the 
Truth and by it they are dispensing justice [7:181]. Heasws said: ‘It means community of 
Muhammadsaww’’.360 

َْْقِّ ي حعْطحونَ وَ قَدْ أحعْطِيَ  عَنِ النَّبِِّ ص أنََّهح قاَلَ:  يُّ رَحَُِهح اللَّهح فِ تَ فْسِيِر هَذِهِ الْآيةَِ رَوَى ابْنح جَريِحٍ تَ وْضِيحٌ قاَلَ الطَّبِِْسِ  -8 َْْقِّ يأَْخحذحونَ وَ باِ هِيَ لِْحمَّتِِ باِ
َْْقِّ وَ بِهِ يَ عْدِلحونَ أحمَّةٌ ي َ   وَ مِنْ قَ وْمِ محوسى الْقَوْمح بَ يَْ أيَْدِيكحمْ مِثْلَهَا  . هْدحونَ باِ

Clarification – Al Tabarsy said in interpretation of this Verse, ‘It is reported by Ibn Jareeh,  

‘From the Prophetsaww having said: ‘They are mysaww community. They are taking with the 
truth, and with the truth they are giving, and the people have been Given in front of you is 
their example: And from the people of Musa there is a community is guiding with the Truth 
and by it they are dispensing justice [7:159]’’.361 

َْْقِّ حَتََّّ يَ نْزلَِ عِيسَى ابْنح مَرْيمََ  قَ رأََ النَّبُِّ   وَ قاَلَ الرَّبيِعح بْنح أنََسٍ  -9  . ص هَذِهِ الْآيةََ فَ قَالَ إِنَّ مِنْ أحمَّتِِ قَ وْما  عَلَى ا

And Al-Rabie Bin Anas said, ‘The Prophetsaww recited this Verse and hesaww said: ‘From 
mysaww community there is a group upon the truth, until the descent of Isaas Bin 
Maryamas’’.362 

مِنِيَ عَلِيٍّ ع أنََّهح قاَلَ: -10 ُْ  وَ الَّذِي نَ فْسِي بيَِدِهِ ليََفْتََقَِنَّ هَذِهِ الْْحمَّةح عَلَى ثَلَاثٍ وَ سَبْعِيَ فِرْقَة  كحلُّهَا فِ النَّارِ إِلََّ  وَ رَوَى الْعَيَّاشِيُّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ أمَِيِر الْمح
َْْقِّ وَ بِهِ يَ عْدِلحونَ  فِرْقَة    فَ هَذِهِ الَّتِِ تَ نْجحو.  وَ مَِّنْ خَلَقْنا أحمَّةٌ يَ هْدحونَ باِ

And it is reported by Al-Ayyashi, by his chain, from Amir Al-Momineen Aliasws having said: ‘By 
the Oneazwj in Whose Hand is myasws soul! This community will be dividing into seventy three 
sects, every one of these would be in the Fire except a sect: And from the ones We Created 
a community Guiding with the Truth and by it they are dispensing justice [7:181], so this is 
the one attaining salvation’’.363 

 . نََْنح هحمْ  وَ رحوِيَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ وَ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع أنَ َّهَما قاَلَ -11
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And it is reported from Abu Ja’farasws and Abu Abdullahasws, both having said: ‘Weasws are 
they’’.364 

َْْمِيدِ عَنْ محوسَىير، بصائر الدرجات ابْنح يزَيِدَ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنْ إِ  -12 فِ قَ وْلِ   النُّمَيْرِيِّ عَنْ عَلَاِِ بْنِ سَيَابةََ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع  بْ راَهِيمَ بْنِ عَبْدِ ا
مَامِ   إِنَّ هذَا الْقحرْآنَ يَ هْدِي للَِّتِِ هِيَ أقَْ وَمح   اللَّهِ تَ عَالََ   . قاَلَ يَ هْدِي إِلََ الِْْ

(The book) ‘Basaair Al Daraaat’ – Ibn Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Ibrahim Bin Abdul Hameed, from 
Musa Al Numeyri, from Ala’a Bin Sayaba,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj the Exalted: Surely this Quran Guides to 
that which is most upright [17:9]. Heasws said: ‘Guiding to the Imamasws’’.365 

 قاَلَ يَ هْدِي إِلََ الْوَلََيةَِ.  إِنَّ هذَا الْقحرْآنَ يَ هْدِي للَِّتِِ هِيَ أقَْ وَمح   شي، تفسير العياشي عَنِ الْفحضَيْلِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -13

Tafseer Al-Ayyashi – From Al-Mufazzal, from Abu Ja’farasws: Surely this Quran Guides to that 
which is most upright [17:9]. Heasws said: ‘Guiding to the Wilayah’’.366 

مَامِ   وَ عَنْ أَبِ إِسْحَاقَ  -14  . قاَلَ يَ هْدِي إِلََ الِْْ

And from Abu Is’haq, he said, ‘Guiding to the Imamasws’’.367 

َْْقِّ أَحَقُّ أَنْ ي حتَّبَعَ أمََّنْ لَ يهَِدِّي إِلََّ أَنْ ي حهْدى  وْلهِِ فِ ق َ   فس، تفسير القمي فِ روَِايةَِ أَبِ الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -15 فَما لَكحمْ    أَ فَمَنْ يَ هْدِي إِلََ ا
دٍ مِنْ بَ عْدِهِ وَ أمََّا مَنْ لََ يهَِدِّي إِلََّ   كَيْفَ تََْكحمحونَ  دٌ وَ آلح مُحَمَّ َْْقِّ فَ هحوَ مُحَمَّ أَنْ ي حهْدَى فَ هحوَ مَنْ خَالَفَ مِنْ ق حرَيْشٍ وَ غَيْرهِِمْ أهَْلَ  فأََمَّا مَنْ يَ هْدِي إِلََ ا

 . بَ يْتِهِ مِنْ بَ عْدِهِ 

Tafseer Al Qummi – In a report of Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: Is the one who guides to the Truth more 
rightful to be followed or the one who does not guide unless if he is Guided? [10:35]: As for 
the one who guides to the truth, it is Muhammadsaww and Progenyasws of Muhammadsaww 
from after himsaww; and as for one who does not guide unless if he is guided, it is the one 
from Quraysh and others who opposes Peopleasws of the Household from after himsaww’’.368 

َْْجِّ فَ قَالَ هَذَاكَ جَعْفَرح بْ   شي، تفسير العياشي عَنِ الْعَبَّاسِ بْنِ هِلَالٍ عَنِ الرِّضَا ع -16 بَالَةِ فَسَألََهح عَنِ ا َْْسَنِ وَ هحوَ باِلسِّ نح أنََّ رَجحلا  أتََى عَبْدَ اللَّهِ بْنَ ا
دٍ قَدْ نَصَبَ نَ فْسَهح لَِذََا فاَسْألَْهح فأَقَْ بَلَ  َْْسَنِ فَمَا قاَلَ لَ مُحَمَّ  كَ الرَّجحلح إِلََ جَعْفَرٍ ع فَسَألََهح فَ قَالَ لَهح قَدْ رَأيَْ تحكَ وَاقِفا  عَلَى عَبْدِ اللَّهِ بْنِ ا

Tafseer Al Ayyashi – From Al Abbas Bin Hilal,  

‘From Al-Rezaasws: ‘A man came to Abdullah Bin Al-Hassan and he was at Al-Sibalah, and 
asked him about the Hajj. He said, ‘Here is that Ja’farasws Bin Muhammadasws who has 
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nominated himselfasws for this, so ask himasws’. The man came to Ja’farasws and asked himasws. 
Heasws said: ‘Iasws see you had paused at Abdullah Bin Al-Hassan, so what did he say to you?’  

دٍ قَدْ نَصَبَ نَ فْسَهح لَِذََا فَ قَالَ جَعْفَ  أحولئِكَ الَّذِينَ هَدَى   رٌ ع نَ عَمْ أنَاَ مِنَ الَّذِينَ قاَلَ اللَّهح فِ كِتَابهِِ قاَلَ سَألَْتحهح فأََمَرَنِ أنَْ آتيَِكَ وَ قاَلَ هَذَاكَ جَعْفَرح بْنح مُحَمَّ
ا  اللَّهح فبَِهحداهحمح اقْ تَدِهْ  يعِ مَا سَألَهَح  سَلْ عَمَّ  . شِئْتَ فَسَألَهَح الرَّجحلح فأَنَْ بَأَهح عَنْ جََِ

He said, ‘I asked him, and he instructed me that I come to youasws, and he said, ‘Here is that 
Ja’farasws Bin Muhammadasws who has nominated himselfasws for this’. Ja’farasws said: ‘Yes, 
Iasws am from those Allahazwj Said in Hisazwj Book: They are those whom Allah Guided, 
therefore follow with their guidance. [6:90]. Ask whatever you like’. So the man asked and 
heasws informed him about the entirety of what he asked himasws’’.369 

ِِ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنَانٍ قاَلَ:كا، ال  -17 دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنِ الْوَشَّا حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ وَ مَِّنْ خَلَقْنا أحمَّةٌ   سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  كافِ ا
َْْقِّ وَ بِهِ يَ عْدِلحونَ   . ئِمَّةح صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ قاَلَ هحمح الَْْ   يَ هْدحونَ باِ

Al-Kafi – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Al Washa, from Abdullah Bin Sinan who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And from the ones 
We Created a community Guiding with the Truth and by it they are dispensing justice 
[7:181]. Heasws said: ‘The Imamsasws, may the Salawat of Allahazwj be upon themasws’’.370 

تَ فْتََِقح هَذِهِ الْْحمَّةح  عَنْ عَلِيٍّ ع قاَلَ:  بإِِسْنَادِهُِاَ عَنْ زاَذَانَ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى الْحْمْهحورح عَنْ أَبِ ن حعَيْمٍ وَ ابْنِ مَرْدَوَيْهِ   -18
َْْقِّ وَ بِهِ يَ عْدِلحونَ وَ مَِّنْ خَلَقْنا أحمَّ   اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ عَلَى ثَلَاثٍ وَ سَبْعِيَ فِرْقَة  اثْ نَتَانِ وَ سَبْعحونَ فِ النَّارِ وَ وَاحِدَةٌ فِ الْْنََّةِ وَ هحمح الَّذِينَ قاَلَ  وَ   ةٌ يَ هْدحونَ باِ

 . هحمْ أنَاَ وَ شِيعَتِِ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Al Jamhour, from Abu 
Nueym, and Ibn Mardawayh, by their chains from Zazan,  

‘From Aliasws having said: ‘This community will be dividing into seventy three sects, seventy 
two would be in the Fire and one in the Paradise, and they are those Allahazwj Mighty and 
Majestic: And from the ones We Created a community Guiding with the Truth and by it 
they are dispensing justice [7:181], and they are measws and myasws Shias’’.371 

دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنْ أَحَُْدَ بْنِ هِلَالٍ عَنْ أحمَيَّةَ بْنِ عَلِيٍّ الْقَيْسِيِّ عَ   -19 حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ فِِ   عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع  نْ أَبِ السَّفَاتِجِ كا، الكافِ ا
َْْمْدح للَِّ   قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  مِنِيَ وَ   هِ الَّذِي هَدانا لَِذا وَ ما كحنَّا لنَِهْتَدِيَ لَوْ لَ أَنْ هَداناَ اللَّهح وَ قالحوا ا ُْ قاَلَ إِذَا كَانَ يَ وْمح الْقِيَامَةِ دحعِيَ باِلنَّبِِّ ص وَ بأَِمِيِر الْمح

ةِ مِنْ وحلْدِهِ ع فَ يحنْصَبحونَ للِنَّاسِ فإَِذَا رأَتَْ هحمْ شِيعَتحهحمْ  َْْمْدح للَِّهِ الَّذِي هَدانا لَِذا وَ ما كحنَّا لنَِهْتَدِيَ لَوْ لَ أَنْ هَداناَ اللَّهح  قاَلحوا باِلْْئَمَِّ  . يَ عْنِِ إِلََ وَلََيتَِهِمْ   ا

(The book) – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moala, from Ahmad Bin Hilal, from Umayya Bin Ali Al Qaysi, 
from Abu Al afatij, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: saying, ‘The 
Praise is for Allah Who Guided us to this, and we would not have been rightly Guided if 
Allah had not Guided us. [7:43]. Heasws said: ‘When it will be the Day of Qiyamah, they will 
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call the Prophetsaww and Amir Al-Momineenasws and the Imamsasws from hisasws sonsasws, and 
theyasws will be established for the people. When theirasws Shias see themasws, they will say, 
‘‘The Praise is for Allah Who Guided us to this, and we would not have been rightly Guided 
if Allah had not Guided us. [7:43] – meaning to theirasws Wilayah’’.372 

  نِ الصَّادِقِ ع وَ أبَحو حَُْزَةَ عَنِ السَّجَّادِ ع عَ قب، المناقب لَبن شهرآشوب مُحَمَّدح بْنح سَالٍَِ عَنْ زَيْدِ بْنِ عَلِيٍّ وَ أبَحو الْْاَرحودِ وَ أبَحو الصَّبَّاحِ الْكِنَانُِّ  -20
 . إلِيَْنَا أهَْلَ الْبَيْتِ   ثُحَّ اهْتَدى  فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ 

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Sheher Ashub – Muhammad Bin Salim, from Zayd Bin Ali, and Abu Al Jaroud and 
Abu Al Sabbah Al Kinany,  

‘From Al-Sadiqasws and Abu Hamza from Al-Sajjadasws regarding Words of the Exalted: then 
(follows) righteous Guidance [20:82]: ‘To usasws, Peopleasws of the Household’’.373 

 نََْنح عحنِينَا بِِاَ. بَيْناوَ مَِّنْ هَدَينْا وَ اجْتَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ عَنْ زَيْنِ الْعَابِدِينَ ع -21

And from Zayn Al-Abideenasws regarding Words of the Exalted: , and from the one We 
Guided and Chose. [19:58]’’.374 

 . قاَلَ نََْنح هحمْ  وَ الَّذِينَ جاهَدحوا فِينا لنََهْدِيَ نَّهحمْ سحبحلَنا  فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ عَنْ زَيْدِ بْنِ عَلِيٍّ ع -22

And from Zayd, son of Ali (Bin Al-Husaynasws) regarding Words of the Exalted: And those who 
are striving regarding Us, We will Guide them in Our Ways, [29:69], he said, ‘We are 
they’’.375 (Not a Hadeeth) 

َْْقِّ أَحَقُّ أنَْ ي حتَّبَعَ أمََّنْ لَ يهَِدِّي إِلََّ أنَْ ي حهْدى  لََ فِ قَ وْلهِِ تَ عَا  وَ عَنْهح  -23  قاَلَ نَ زلََتْ فِينَا.  أَ فَمَنْ يَ هْدِي إِلََ ا

And from him, regarding Words of the Exalted: Is the one who guides to the Truth more 
rightful to be followed or the one who does not guide unless if he is Guided? [10:35], he 
said, ‘It was Revealed regarding us’’.376 (Not a Hadeeth) 

قاَلَ مَنْ قاَلَ باِلْْئَِمَّةِ ع وَ ات َّبَعَ   فَمَنِ ات َّبَعَ هحدايَ فَلا يَضِلُّ وَ لَ يَشْقى  سَأَلَ أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع رَجحلٌ عَنْ قَ وْلهِِ تَ عَالََ  وَ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ قاَلَ: -24
 . أمَْرَهحمْ وَ لََْ يَجحزْ عَنْ طاَعَتِهِمْ 

And from Ali Bin Abdullah who said, ‘A man asked Abu Abdullahasws about Words of the 
Exalted: then the one who follows Guidance, he will neither stray nor be wretched 
[20:123]. He said, ‘One who says with the Imamsasws and follows theirasws orders and does 
not exceed from theirasws obedience’’.377 (Not a Hadeeth) 
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دٍ ا  -25 حْْسَيِْ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنِ ابْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ دِ بْنِ ا لرَّازيِِّ عَنْ مُحَمَّ
دِ بْنِ محسْلِمٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: حْْسَيِْ يَسْجحدح فِ سحورَةِ مَرْيَمَ حِيَ يَ قحولح   أحذَيْ نَةَ عَنْ ب حرَيْدٍ عَنْ مُحَمَّ عَلَيْهِمْ   نا وَ اجْتَبَيْنا إِذا ت حتْلىوَ مَِّنْ هَدَيْ   كَانَ عَلِيُّ بْنح ا

 وَ يَ قحولح نََْنح عحنِينَا بِذَلِكَ وَ نََْنح أهَْلح الْْبَْوَةِ وَ الصَّفْوَةِ. آياتح الرَّحُْنِ خَرُّوا سحجَّدا  وَ بحكِيًّا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ja’far Bin 
Muhammad al Razy, from Muhammad Bin Al Husayn, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Uzina, from Bureyd, from 
Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Aliasws Bin Al-Husaynasws used to perform Sajdah in Surah 
Maryamas when heasws said: and from the one We Guided and Chose. When the Verses of 
the Beneficent are recited unto them, they fall down in Sajdah, crying [19:58], and said: 
‘Weasws are the guidance and the elites’’.378 

ادِ بْنِ يَ عْقحوبَ عَنْ عَلِيِّ بْنِ هَاشِمٍ عَنْ جَابِرِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْعَبَّاسِ الْبَلْخِيِّ عَنْ عَبَّ   -26
حْْرِّ عَنْ جَابِرٍ الْحْعْفِيِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع ا  ثُحَّ اهْتَدى  هِ تَ عَالََ فِ قَ وْلِ   بْنِ ا ِْ  قاَلَ إِلََ وَلََيتَِنَا.  وَ إِنِِّ لَغَفَّارٌ لِمَنْ تابَ وَ آمَنَ وَ عَمِلَ صا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin Al 
Abbas Al Balhy, from Abbad Bin Yaqoub, from Ali Bin Hashim, from Jabir Bin Al Hurr, from Jabir Al Jufy,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of the Exalted: And I am Forgiving to the one who 
repents and believes and does righteous deeds, then (follows) righteous Guidance [20:82]. 
Heasws said: ‘To ourasws Wilayah’’.379 

حْْ   -27 دِ بْنِ ا حْْسَيِْ بْنِ عَامِرٍ عَنْ مُحَمَّ ارِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ عَمَّ سَيِْ عَنْ مُحَمَّ
ا  ثُحَّ اهْتَدى  اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  فِ قَ وْلِ   مَرْوَانَ عَنِ الْمحنَخَّلِ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع ِْ قاَلَ إِلََ وَلََيةَِ أمَِيِر   وَ إِنِِّ لَغَفَّارٌ لِمَنْ تابَ وَ آمَنَ وَ عَمِلَ صا

ُْمِنِيَ ع  . الْمح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Aamir, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin inan, from Ammar Bin Mawan, from 
Al Munhal, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And I am Forgiving to 
the one who repents and believes and does righteous deeds, then (follows) righteous 
Guidance [20:82]. Heasws said: ‘To Wilayah of Amir Al-Momineenasws’’.380 

 قاَلَ اهْتَدَى إلِيَْنَا.  ثُحَّ اهْتَدى  فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   فس، تفسير القمي أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنِ ابْنِ أحذَيْ نَةَ عَنِ الْفحضَيْلِ عَنْ زحراَرَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -28

Tafseer Al Qummi – My father, from Abu Umeyr, from Ibn Uzina, from Al Fuzeyl, from Zurara,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of the Exalted: then (follows) righteous Guidance 
[20:82]. Heasws said: ‘(Follows) righteous guidance to usasws’’.381 
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يجَِئْ بِوَلََيتَِنَا  هْلَ الْبَيْتِ فَ وَ اللَّهِ لَوْ أنََّ رَجحلا  عَبَدَ اللَّهَ عحمحرَهح مَا بَ يَْ الرُّكْنِ وَ الْمَقَامِ ثُحَّ مَاتَ وَ لََْ إِلََ وَلََيتَِنَا أَ   ثُحَّ اهْتَدى  وَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ الْبَاقِرح ع 29
 لََْكَبَّهح اللَّهح فِ النَّارِ عَلَى وَجْهِهِ.

And Abu Ja’far Al-Baqirasws: then (follows) righteous Guidance [20:82], to ourasws Wilayah, 
Peopleasws of the Household. By Allahazwj! If a man were to worship Allahazwj his (whole) life 
in what I between the corner (of the Kabah) and the standing place (of Ibrahimas), then dies 
and does not come with ourasws Wilayah, Allahazwj would Fling him upon his face into the 
Fire’’.382 

دِ بْنِ إِسَْْ   -30 دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ مُحَمَّ ارِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ اعِيلَ الْعَلَوِيِّ عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ النَّجَّ
َْْسَنِ محوسَى بْنِ جَعْفَرٍ ع   فَمَنِ ات َّبَعَ هحدايَ فَلا يَضِلُّ وَ لَ يَشْقى  نْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ أنََّهح سَأَلَ أبَاَهح ع عَ   عَنْ أَبِ ا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Hammam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin Dawood Al Najjar,  

‘From Abu Al-Hassan Musaasws Bin Ja’farasws having asked hisasws fatherasws about Words of 
Allahazwj Mighty and Majestic: then the one who follows Guidance, he will neither stray nor 
be wretched [20:123]. 

دَايَ هحدَى هَذَا عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ عقاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص ياَ أيَ ُّ  فَمَنِ ات َّبَعَ هحدَاهح فِ حَيَاتِ وَ بَ عْدَ   هَا النَّاسح اتَّبِعحوا هحدَى اللَّهِ تَ هْتَدحوا وَ تَ رْشحدحوا وَ هحوَ هح
 وَ مَنِ ات َّبَعَ هحدَى اللَّهِ فَلَا يَضِلُّ وَ لََ يَشْقَى مَوْتِ فَ قَدِ ات َّبَعَ هحدَايَ وَ مَنِ ات َّبَعَ هحدَايَ فَ قَدِ ات َّبَعَ هحدَى اللَّهِ 

Heasws said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘O you people! Follow Guidance of Allahazwj, you will be 
guided and achieve righteous guidance, and be guided with guidance of this Aliasws Bin Abu 
Talibasws. So, the one who follows hisasws guidance during mysaww lifetime and after mysaww 
expiry, so he has followed guidance, and one who follows guidance, so he has followed 
Guidance of Allahazwj, he will neither stray nor be wretched [20:123]. 

مِنْ  فِ عَدَاوَةِ آلِ مُحَمَّدٍ   وَ كَذلِكَ نََْزيِ مَنْ أَسْرَفَ   إِلََ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   عْرَضَ عَنْ ذِكْريِ فإَِنَّ لَهح مَعِيشَة  ضَنْكا  وَ نََْشحرحهح يَ وْمَ الْقِيامَةِ أعَْمىوَ مَنْ أَ   قاَلَ  ُْ وَ لََْ ي ح
  بآِياتِ رَبِّهِ وَ لَعَذابح الْآخِرَةِ أَشَدُّ وَ أبَْقى

Heazwj Said: And one who turns away from My Zikr, then surely for him would be a 
straitened life and We will Resurrect him on the Day of Judgment as blind [20:124] – up to 
the Words of the Exalted: And Like that We Recompense one who is extravagant – in 
enmity of Progenyasws of Muhammadsaww, and does not believe in the Signs of his Lord, and 
the Punishment of the Hereafter is more severe and Lasting [20:127]. 

دٍ وَ مَا     النُّهىأَ فَ لَمْ يَ هْدِ لََحمْ كَمْ أهَْلَكْنا قَ بْلَهحمْ مِنَ الْقحرحونِ يَمْشحونَ فِ مَساكِنِهِمْ إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ لِْحولَ   ثُحَّ قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  وَ هحمح الْْئَِمَّةح مِنْ آلِ مُحَمَّ
 كَانَ فِ الْقحرْآنِ مِثْلَهَا.

Then Allahazwj Mighty and Majestic Said: Does it not provide guidance to them how many 
from the generations We Destroyed before them, (when) they were walking around in 
their dwellings? Surely in that are Signs for the ones possessing intellect [20:128], and they 
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are the Imamsasws from Progenyasws of Muhammadsaww, and whatever there was an example 
of it in the Quran’’.383 

دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنِ السَّيَّاريِِّ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ قاَلَ:  -31 حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ فَمَنِ ات َّبَعَ هحدايَ فَلا يَضِلُّ وَ لَ   سَألََهح رَجحلٌ عَنْ قَ وْلهِِ تَ عَالََ  كا، الكافِ ا
ةِ وَ ات َّبَعَ أمَْرَ   يَشْقى  . هحمْ وَ لََْ يََحنْ طاَعَتَهحمْ قاَلَ مَنْ قاَلَ باِلْْئَِمَّ

Al Kafi – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moala, from Al Sayyari, from Ali Bin Abdullah who said,  

‘A man asked about Words of the Exalted: then the one who follows Guidance, he will 
neither stray nor be wretched [20:123]. Heasws said: ‘One who says with the Imamsasws and 
follows theirasws orders and does not betray theirasws obedience’’.384 

دٍ الثَّقَفِيِّ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ بْ راَهِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ راَشِدٍ عَنْ إِ   -32 يمَ بْنِ مُحَمَّ
دِ بْنِ مَيْمحونٍ عَنْ عَبْدِ الْكَريِِم بْنِ يَ عْقحوبَ عَنْ جَابِرٍ قاَلَ: فَسَتَعْلَمحونَ مَنْ أَصْحابح الصِّراطِ السَّوِيِّ وَ مَنِ   سحئِلَ الْبَاقِرح ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  مُحَمَّ

 قاَلَ اهْتَدَى إِلََ وَلََيتَِنَا.  دىاهْتَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Abdullah Bin Rashid, from Ibrahim Bin Muhammad Al Saqafy, from Ibrahim Bin Muhammad Bin Maymoun, 
from Abdul Kareem Bin Yaqoub, from abir who said,  

‘Al-Baqirasws was asked about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: for soon you will come 
to known who is the companion of the Even Path and who is Guided’ [20:135]. Heasws said: 
‘Guided to ourasws Wilayah’’.385 

دٍ عَنْ إِسْْاَعِيلَ بْنِ بَشَّارٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ نز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ ك  -33  مُحَمَّ
َْْضْرَمِيِّ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ عَلِيٌّ صَاحِبح الصِّراَطِ السَّوِيِّ وَ   فَسَتَعْلَمحونَ مَنْ أَصْحابح الصِّراطِ السَّوِيِّ وَ مَنِ اهْتَدى  هِ تَ عَالََ فِ قَ وْلِ   جَعْفَرٍ ا

 . مَنِ اهْتَدَى أَيْ إِلََ وَلََيتَِنَا أهَْلَ الْبَيْتِ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad, from Ismail Bin Bashar, from Ali Bin Ja’far Al Hazramy, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of the Exalted: for soon you will come to known who 
is the companion of the Even Path and who is Guided’ [20:135]. Heasws said: ‘Aliasws is the 
Even Path, and one who is guided, i.e., to ourasws Wilayah, People of the Household’’.386 

دِ بْنِ إِسَْْ   -34 دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ مُحَمَّ اعِيلَ الْعَلَوِيِّ عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ عَنْ محوسَى كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
قاَلَ الصِّراَطح السَّوِيُّ هحوَ الْقَائِمح ع وَ الَْحدَى مَنِ   عْلَمحونَ مَنْ أَصْحابح الصِّراطِ السَّوِيِّ وَ مَنِ اهْتَدىفَسَتَ   عَزَّ وَ جَلَ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ   بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَيِهِ ع

ا    اهْتَدَى إِلََ طاَعَتِهِ وَ مِثْلحهَا فِ كِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  ِْ  قاَلَ إِلََ وَلََيتَِنَا.  ثُحَّ اهْتَدى وَ إِنِِّ لَغَفَّارٌ لِمَنْ تابَ وَ آمَنَ وَ عَمِلَ صا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Hammam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin Dawood,  
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‘From Musaasws Bin Ja’farasws, from hisasws fatherasws regarding Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic: for soon you will come to known who is the companion of the Even Path and who 
is Guided’ [20:135]. Heasws said: ‘The Even Path, it is Al-Qaimasws, and the guided one is the 
one guided to hisasws obedience, and its example in the Book of Allahazwj Mighty and Majestic 
is: And I am Forgiving to the one who repents and believes and does righteous deeds, then 
(follows) righteous Guidance [20:82]. Heasws said: ‘To ourasws Wilayah’’.387 

حْْسَيِْ الْْثَْعَمِيِّ عَنْ عَ   -35 دِ بْنِ ا َْْسَنِ بْنِ حََُّادٍ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ بَّادِ بْنِ يَ عْقحوبَ عَنِ ا
 قاَلَ نَ زلََتْ فِينَا.  لَّذِينَ جاهَدحوا فِينا لنََهْدِيَ نَّهحمْ سحبحلَنا وَ إِنَّ اللَّهَ لَمَعَ الْمححْسِنِيَ وَ ا  فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   أَبِ الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Husayn Al Khas’amy, from Abbad Bin Yaqoub, from Al Hassan Bin Hammad, from Abu Al 
Jaroud,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: And those who are striving 
regarding Us, We will Guide them in Our Ways, and surely Allah is with the good doers 
[29:69]. Heasws said: ‘It was Revealed regarding usasws’’.388 

36-   َْْ دٍ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ ا ِِ   سَنِ عَنْ ححصَيِْ بْنِ مُحَارقٍِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ ا َْْذَّ عَنْ محسْلِمٍ ا
 . ق حلْتح وَ إِنْ لََْ تَكحونحوا وَ إِلََّ فَمَنْ   قاَلَ نََْنح هحمْ   نَ جاهَدحوا فِينا لنََهْدِيَ نَّهحمْ سحبحلَنا وَ إِنَّ اللَّهَ لَمَعَ الْمححْسِنِيَ وَ الَّذِي  فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   عَنْ زَيْدِ بْنِ عَلِيٍ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Muhammad, from Ahmad Bin Al Hassan, from Husayn Bin Muhariq, from Muslim Al Haza’a,  

‘From Zayd son of Ali (Bin Al-Husaynasws) regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: 
And those who are striving regarding Us, We will Guide them in Our Ways, and surely 
Allah is with the good doers [29:69]. He said, ‘We are they’. I said, ‘And if you do not 
happen to be, who else could it be’’.389 (Not a Hadeeth) 

دِ بْنِ سَعِيدٍ عَنِ الَْْحَُْسِيِّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -37 وَ الَّذِينَ جاهَدحوا فِينا لنََهْدِيَ نَّهحمْ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ   فر، تفسير فرات بن إبراهيم جَعْفَرح بْنح مُحَمَّ
 . تْ فِينَا أهَْلَ الْبَيْتِ قاَلَ نَ زَلَ   سحبحلَنا وَ إِنَّ اللَّهَ لَمَعَ الْمححْسِنِيَ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ja’far Bin Muhammad Bin Saeed, from Al Ahmasy, by his chain,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj the Exalted: And those who are striving 
regarding Us, We will Guide them in Our Ways, and surely Allah is with the good doers 
[29:69]. Heasws said: ‘It was Revealed regarding usasws, Peopleasws of the Household’’.390 

دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنْ خَيْثَمَةَ قاَلَ: -38 َْْسَنِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ مُحَمَّ أَبِ جَعْفَرٍ ع فَ قَالَ لَ ياَ خَيْثَمَةح إِنَّ   دَخَلْتح عَلَى فر، تفسير فرات بن إبراهيم الْفَزاَريُِّ عَنِ ا
حْْبُّ لنََا أهَْلَ الْبَيْتِ وَ ي حلْهَمحونَ ححبَّنَا أهَْلَ الْبَيْتِ   شِيعَتَنَا أهَْلَ الْبَيْتِ ي حقْذَفح فِ ق حلحوبِِِمح ا

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Al Fazary, from Al Hassan Bin Ali, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Khaysama 
who said,  
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‘I entered to see Abu Ja’farasws and heasws said to me: ‘O Khaysama! Ourasws Shias of 
Peopleasws of the Household, the love for usasws has been cast into their hearts, and they are 
being inspired by ourasws love of Peopleasws of the Household. 

بُّنَا وَ يََْتَمِلح مَا يأَْتيِهِ مِنْ فَضْلِنَا وَ لََْ يَ رَناَ وَ لََْ يَسْمَعْ كَلَامَنَا لِمَا يح  يْرِ وَ هحوَ قَ وْلح اللَّهِ تَ عَالََ وَ إِنَّ الرَّجحلَ يَحِ وَ الَّذِينَ اهْتَدَوْا زادَهحمْ هحدى    ريِدح اللَّهح بهِِ مِنَ الَْْ
عَ كَلَامَنَا زاَدَهح اللَّهح هحد ى عَلَى هحدَاهح ي َ   وَ آتاهحمْ تَ قْواهحمْ   . عْنِِ مَنْ لَقِيَنَا وَ سَِْ

And the man loves usasws and carried whatever is Given to him of ourasws merit, and he has 
not (even) seen usasws nor heard ourasws speech, (it is) due to what Allahazwj Wants with him 
of the good, and it is the Word of Allahazwj the Exalted: And those who follow the rightful 
Guidance, He Increases them in Guidance and Gives them their piety [47:17], meaning one 
who meets usasws and hears ourasws speech, Allahazwj would Increase him in Guidance upon 
his (already achieved) guidance’’.391  

َْْقِّ وَ بِهِ يَ عْدِلحونَ   وَ مِنْ قَ وْمِ محوسى  فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ   شي، تفسير العياشي عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -39 قاَلَ قَ وْمح   أحمَّةٌ يَ هْدحونَ باِ
سْلَامِ   . محوسَى هحمْ أهَْلح الِْْ

Tafseer Al Ayyashi – From Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj the Exalted: And from the people of 
Musa there is a community is guiding with the Truth and by it they are dispensing justice 
[7:159]. Heasws said: ‘People of Musaas, they are the people of Al-Islam’’.392 

ِِ أَصْحَابهِِ  -40 إِبْراهِيمَ وَ إِسْْاعِيلَ وَ   قحولحوا آمَنَّا باِللَّهِ وَ ما أحنْزلَِ إلِيَْنا وَ ما أحنْزلَِ إِلَ  فِ قَ وْلهِِ   شي، تفسير العياشي عَنِ الْمحفَضَّلِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ بَ عْ
 . فَ هحمْ سَائرِح النَّاسِ  فإَِنْ آمَنحوا بِثِْلِ ما آمَنْتحمْ بِهِ فَ قَدِ اهْتَدَوْا  مْ آلح مُحَمَّدٍ ص وَ قَ وْلحهح فَ هح  قحولحوا  أمََّا قَ وْلحهح  إِسْحاقَ وَ يَ عْقحوبَ وَ الَْْسْباطِ 

Tafseer Al Ayyashi – From Al Mufazzal Bin Salih, from one of his companions,  

‘Regarding Hisazwj Words: Say: We believe in Allah and (in) what is Revealed unto us, and 
what was revealed to Ibrahim and Ismail and Is’haq and Yaqoub and the tribes, [2:136]. As 
for Hisazwj Words: Say:, so they are Progenyasws of Muhammadsaww, and Hisazwj Words: So if 
they were to believe with the like of what you are believing in, they would have been 
Guided; [2:137], so they are the rest of the people’’.393 (Not a Hadeeth) 

مٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -41 حْْسَيَْ وَ فاَطِمَةَ وَ جَرَتْ  آمَنَّا باِللَّهِ وَ ما أحنْزلَِ إلِيَْنا  فِ قَ وْلهِِ   شي، تفسير العياشي عَنْ سَلاَّ َْْسَنَ وَ ا قاَلَ عَنََ بِذَلِكَ عَلِيّا  وَ ا
 بَ عْدَهحمْ فِ الْْئَمَِّةِ 

Tafseer Al Ayyashi – from Sallam,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: Say: We believe in Allah and (in) what is 
Revealed unto us, [2:136]. He said, ‘It means by that Aliasws, and Al-Hassanasws, and Al-
Husaynasws, and (Syeda) Fatimaasws, and after themasws it flows in the Imamsasws’.  
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ةَ مِنْ بَ عْدِهِمْ   بِثِْلِ ما آمَنْتحمْ بهِِ   يَ عْنِِ النَّاسَ  فإَِنْ آمَنحوا  قاَلَ ثُحَّ رَجَعَ الْقَوْلح مِنَ اللَّهِ فِ النَّاسِ فَ قَالَ  حْْسَيَْ وَ الْْئَِمَّ َْْسَنَ وَ ا فَ قَدِ   يَ عْنِِ عَلِيّا  وَ فاَطِمَةَ وَ ا
ا هحمْ فِ شِقاقٍ اهْتَدَوْا وَ إِنْ تَ وَلَّوْا فإَِ   . نََّّ

He said, ‘Then the Word from Allahazwj Returns in the people, so Heazwj Said: So if they were 
to believe – meaning the people, with the like of what you are believing in, - meaning 
Aliasws, and (Syeda) Fatimaasws and Al-Hassanasws and Al-Husaynasws and the Imamsasws from 
after themasws, they would have been Guided; and if they were to turn back, so rather they 
are in the discord [2:137]’’.394 (Not a Hadeeth) 

دٍ عَنْ أَ   -42 دٍ عَنْ محعَلَّى بْنِ مُحَمَّ حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ   حَُْدَ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنِ ابْنِ هِلَالٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ أَبِ السَّفَاتِجِ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عكا، الكافِ ا
َْْمْدح للَِّهِ الَّذِي هَدانا لَِذا وَ ما كحنَّا لنَِهْتَدِيَ لَوْ لَ أَنْ هَداناَ اللَّهح   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ    ا

(The book) ‘Al Kafi’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Ahmad Bin Muhammad, 
from Ibn Hilal, from his father, from Abu Al Saffatij, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: ‘The Praise is for 
Allah Who Guided us to this, and we would not have been rightly Guided if Allah had not 
Guided us. [7:43].  

ةِ مِنْ وحلْدِهِ ع ف َ  مِنِيَ وَ باِلْْئَِمَّ ُْ َْْمْدح للَِّهِ الَّذِي هَدانا لَِذا وَ  يحنْصَبحونَ للِنَّاسِ فإَِذَا رأَتَْ هحمْ شِيعَتحهحمْ قاَلحوافَ قَالَ إِذَا كَانَ يَ وْمح الْقِيَامَةِ دحعِيَ باِلنَّبِِّ ص وَ بأَِمِيِر الْمح ا
ُْمِنِيَ وَ الْْئَمَِّةِ مِنْ وحلْدِهِ ع  لَ أنَْ هَداناَ اللَّهح  ما كحنَّا لنَِهْتَدِيَ لَوْ   . يَ عْنِِ هَدَاناَ اللَّهح فِ وَلََيةَِ أمَِيِر الْمح

Heasws said: ‘When it will be the Day of Qiyamah, they will call the Prophetsaww, and Amir Al-
Momineenasws, and the Imamsasws from hisasws sonsasws, theyasws would be established for the 
people. When theirasws Shias see themasws, they would say, ‘The Praise is for Allah Who 
Guided us to this, and we would not have been rightly Guided if Allah had not Guided us. 
[7:43] – meaning Allahazwj Guided us to be in Wilayah of Amir Al-Momineenasws and the 
Imamsasws from hisasws sonsasws’’.395  

نَيْسٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عكنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة عَلِيُّ بْنح إِبْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنِ الْ   -43 فِ   محعَلَّى بْنِ خح
ةِ الَْحدَى  هِ وَ مَنْ أَضَلُّ مَِّنِ ات َّبَعَ هَواهح بِغَيْرِ هحدى  مِنَ اللَّ   قَ وْلهِِ   . قاَلَ هحوَ مَنْ يَ تَّخِذح دِينَهح بِرأَيِْهِ بغَِيْرِ هحدَى إِمَامٍ مِنَ اللَّهِ مِنْ أئَِمَّ

(The books) ‘Kunz Jjamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al 
Qasim Bin Suleyman, from Al Moalla Bin huneys,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: And who is more straying than the one 
who follows his own whims without a Guidance from Allah? [28:50]. Heasws said: ‘He is one 
who takes his opinions to be his religion without guidance of an Imamasws from Allahazwj, 
from the Imamsasws of the guidance’’.396 
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  أنهم عليهم السلام خير أمة و خير أئمة أخرجت للناس و أن الإمام في كتاب الله تعالى إمامان 46باب 

CHAPTER 46 – THEYasws ARE THE BEST COMMUNITY, AND 
BEST COMMUNITY RAISED FOR THE PEOPLE, AND THAT THE 
‘IMAM’ IN THE BOOK OF ALLAHazwj THE EXALTED ARE TWO 
‘IMAMS’ 

ِِ أَصْحَابهِِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: -1 َِةِ عَلِيٍّ ع شي، تفسير العياشي عَنْ حََُّادِ بْنِ عِيسَى عَنْ بَ عْ نْتحمْ خَيْرَ أحمَّةٍ أحخْرجَِتْ للِنَّاسِ    فِ قِراَ قاَلَ هحمْ آلح   كح
 . مُحَمَّدٍ ص

Tafseer Al Ayyashi – From Hammad Bin Isa, from one of his companions,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘In the recitation of Aliasws: You are the best of the 
communities raised up for the people [3:110] – said: ‘Theyasws are the Progenyasws of 
Muhammadsaww’’.397 

ِِ خَاصَّة  فَ قَالَ أنَْ تحمْ  نْهح ع قاَلَ:شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَ  -2 اَ أحنْزلَِتْ هَذِهِ الْآيةَح عَلَى مُحَمَّدٍ ص فِ الَْْوْصِيَا خَيْرح أحمَّةٍ أحخْرجَِتْ للِنَّاسِ   إِنََّّ
نْكَرِ هَكَذَا وَ اللَّهِ نَ زَلَ بِِاَ جَبِْئَيِلح ع وَ  َِهح صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ  تأَْمحرحونَ باِلْمَعْرحوفِ وَ تَ نْهَوْنَ عَنِ الْمح  . مَا عَنََ بِِاَ إِلََّ مُحَمَّدا  وَ أوَْصِيَا

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Baseer,  

‘From himasws having said: ‘But rather, this Verse was Revealed unto Muhammadsaww 
regarding himselfsaww and regarding the successorsasws in particular, so Heazwj Said You are 
the best of the communities raised up for the people; you are enjoining with the goodness 
and forbidding from the evil and are believing in Allah [3:110] – Like this, by Allahazwj, 
Jibraeelas descended with it, and it does not Mean by it anyone except for Muhammadsaww 
and hissaww successorsasws’’.398 

نْتحمْ خَيْرَ أحمَّةٍ أحخْرجَِتْ للِنَّاسِ    فِ قَ وْلِ اللَّهِ   شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِ عَمْروٍ الزُّبَ يْرِيِّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -3 قاَلَ يَ عْنِِ الْْحمَّةَ الَّتِِ وَجَبَتْ لََاَ دَعْوَةح   كح
 . هح فِيهَا وَ مِنْهَا وَ إلِيَْهَا وَ هحمح الْْحمَّةح الْوحسْطَى وَ هحمْ خَيْرح أحمَّةٍ أحخْرجَِتْ للِنَّاسِ إِبْ راَهِيمَ فَ هحمح الْْحمَّةح الَّتِِ بَ عَثَ اللَّ 

Tafseer Al Ayyashi, from Abu Amro Al Zubeyri,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj: You are the best of the communities 
raised up for the people; [3:110]. Heasws said: ‘Meaning the community which the 
supplication of Ibrahimas is Obligated upon. So, they are the community which Allahazwj Sent 
in it, and from it, and to it, and theyasws are the community, and theyasws the median 
community, and theyasws are the best of the communities raised up for the people’’.399 

يْرِ   فِ قَ وْلهِِ   فس، تفسير القمي فِ رِوَايةَِ أَبِ الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -4 دٍ وَ مَنْ تاَبَ عَهحمْ يَدْعحونَ إِلََ  وَ لْتَكحنْ مِنْكحمْ أحمَّةٌ يَدْعحونَ إِلََ الَْْ فَ هَذِهِ لِآلِ مُحَمَّ
يْرِ   .عَنِ الْمحنْكَرِ وَ يأَْمحرحونَ باِلْمَعْرحوفِ وَ يَ نْهَوْنَ  الَْْ
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Tafseer Al Qummi – In a report of Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: And let there be a community from you all 
calling to the better [3:104]: ‘So this Verse is for the Progenyasws of Muhammadsaww and the 
ones that follow themasws calling to the better and enjoining with the goodness and 
forbidding from the evil’’.400 

ةٍ أحخْ   وَ لْتَكحنْ   أقَحولح قاَلَ الطَّبِِْسِيُّ رَحَُِهح اللَّهح ي حرْوَى عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -5 نْتحمْ خَيْرَ أئَِمَّ ةٌ وَ كح  . رجَِتْ للِنَّاسِ مِنْكحمْ أئَِمَّ

I (Majlisi) say, ‘Al Tabary said,  

‘It is reported from Abu Abdullahasws: And let there be Imamsasws from youasws all, and youasws 
are the best of the communities raised up for the people’’.401 

نْتحمْ خَيْرَ أحمَّةٍ    قاَلَ قَ رَأْتح عَلَى أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع  مَيْرٍ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عفس، تفسير القمي أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عح  -6 فَ قَالَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع  كح
حْْسَيَْ بْنَ عَلِيٍّ ع َْْسَنَ وَ ا مِنِيَ وَ ا ُْ  خَيْرَ أحمَّةٍ تَ قْتحلحونَ أمَِيَر الْمح

Tafseer al Qummi – My father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Sinan,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘It was recited unto Abu Abdullahasws: ‘You 
are the best of the communities [3:110]. Abu Abdullahasws said: ‘Would the best community 
have killed Amir Al-Momineenasws, and Al-Hassanasws and Al-Husayn Bin Aliasws?’  

ةٍ أحخْرجَِتْ للِنَّاسِ أَ لََ تَ رَى مَدْحَ اللَّهِ لََحمْ   فَ قَالَ الْقَاريِ جحعِلْتح فِدَاكَ كَيْفَ نَ زلََتْ فَ قَالَ نَ زلََتْ أنَْ تحمْ  نْكَرِ وَ   خَيْرح أئَِمَّ تأَْمحرحونَ باِلْمَعْرحوفِ وَ تَ نْهَوْنَ عَنِ الْمح
مِنحونَ باِللَّهِ  ُْ  . ت ح

Then reciter said, ‘May I be sacrificed for youasws! How was it Revealed?’ Heasws said: ‘It was 
Revealed You are the best of the Imams raised up for the people [3:110]. Do you not see 
the Praise of Allahazwj for themasws you are enjoining with the goodness and forbidding from 
the evil and are believing in Allah?’’402 

دٍ بَ نحو هَاشِمٍ خَاصَّة   شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِ عَمْروٍ الزُّبَ يْرِيِّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: -7  ق حلْتح لَهح أَخْبِْنِ عَنْ أحمَّةِ مُحَمَّدٍ ص مَنْ هحمْ قاَلَ أحمَّةح مُحَمَّ

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Amro Al Zubeyri,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘‘I said to himasws, ‘Inform me about the 
community of Muhammadsaww, who are they?’ Heasws said: ‘The community of 
Muhammadsaww, is the Clan of Hashimas in particular’.  

دٍ ص أنَ َّ  حْْجَّةح فِ أحمَّةِ مُحَمَّ وَ إِذْ يَ رْفَعح إِبْراهِيمح الْقَواعِدَ مِنَ الْبَيْتِ وَ إِسْْاعِيلح رَبَّنا تَ قَبَّلْ مِنَّا   هحمْ أَهْلح بَ يْتِهِ الَّذِينَ ذكََرْتَ دحونَ غَيْرهِِمْ قاَلَ قَ وْلح اللَّهِ ق حلْتح فَمَا ا
   نْ ذحرِّيَّتِنا أحمَّة  محسْلِمَة  لَكَ وَ أرَنِا مَناسِكَنا وَ تحبْ عَلَيْنا إِنَّكَ أنَْتَ التَّوَّابح الرَّحِيمح إِنَّكَ أنَْتَ السَّمِيعح الْعَلِيمح رَبَّنا وَ اجْعَلْنا محسْلِمَيِْ لَكَ وَ مِ 
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I said, ‘So what is the proof regarding the community of Muhammadsaww that they are the 
Peopleasws of hissaww Household who are Mentioned besides the others?’ Heasws said: ‘The 
Words of Allahazwj And when Ibrahim and Ismail raised the foundations of the House 
(Kabah): (They said): ‘Our Lord! Accept from us; surely You are the Hearing, the Knowing 
[2:127] Our Lord! And Make us both submissive to You, and from our offspring a 
community submitting to You, and Show us our rituals and Turn to us, surely You are the 
Oft-turning, the Merciful [2:128]. 

ا أَجَابَ اللَّهح إِبْ راَهِيمَ وَ إِسْْاَعِيلَ وَ جَعَلَ مِنْ ذحرِّيَّتِهِمَا أحمَّة  محسْلِمَة  وَ بَ عَثَ فِيهَا رَسح  يهِمْ وَ ي حعَلِّمحهحمح  ولَ  مِنْهَا يَ عْنِِ مِنْ تلِْكَ الْْحمَّةِ فَ لَمَّ يَ تْلحوا عَلَيْهِمْ آياتهِِ وَ ي حزكَِّ
ِْْكْمَةَ   دِفَ إِبْ راَهِيمح دَعْوَتَهح الْْحولََ بِدَعْوَتهِِ الْْحخْرَى رَ  الْكِتابَ وَ ا

When Allahazwj Answered Ibrahimas and Ismailas, and Made from theiras offspring a 
submissive community, and Sent among them a Rasoolsaww from among them – Meaning 
from that very community – reciting to them Hisazwj Verses, and purifying them, and 
teaching them the Book and the Wisdom, so Ibrahimas succeeded in hisas first supplication 
by hisas other supplication.  

وَ اجْنحبْنِِ وَ بَنَِِّ أَنْ نَ عْبحدَ الَْْصْنامَ رَبِّ إِن َّهحنَّ أَضْلَلْنَ كَثِيرا    صِحَّ أمَْرحهح فِيهِمْ وَ لََ يَ تَّبِعحوا غَيْرهَحمْ فَ قَالَ فَسَأَلَ لََحمْ تَطْهِيرهَحمْ مِنَ الشِّرْكِ وَ مِنْ عِباَدَةِ الَْْصْنَامِ ليَِ 
   مِنَ النَّاسِ فَمَنْ تبَِعَنِِ فإَِنَّهح مِنِِّ وَ مَنْ عَصانِ فإَِنَّكَ غَفحورٌ رَحِيمٌ 

So heas asked for them to be Purified from the Polytheism and from worshipping of the 
idols, and the correction of their affairs, and they would not follow others. So heas said and 
Keep me and my sons away from worshiping the idols [14:35] Lord! These have led many 
of the people astray; so the one who follows me, he is from me, and the one who disobeys 
me, so You are Forgiving, Merciful [14:35].  

 . وَ اجْنحبْنِِ وَ بَنَِِّ أنَْ نَ عْبحدَ الَْْصْنامَ   ةِ إِبْ راَهِيمَ لقَِوْلهِِ فَ هَذِهِ دَلََلَةح أنََّهح لََ تَكحونح الْْئَِمَّةح وَ الْْحمَّةح الْمحسْلِمَةح الَّتِِ بَ عَثَ مُحَمَّدٌ ص إِلََّ مِنْ ذحرِّيَّ 

Thus, in this is the evidence upon the fact that they (general people) would not become 
Imams and the community of Muslims (submitters) in which Muhammadsaww was to be 
Sent, would only be from the offspring of Ibrahimas, due to Hisazwj Words [14:35] and Keep 
me and my sons away from worshiping the idols’’.403 

نْتحمْ خَيْرَ أحمَّةٍ أحخْرجَِتْ للِنَّاسِ    قب، المناقب لَبن شهرآشوب أبَحو حَُْزَةَ عَنِ الْبَاقِرِ ع -8  . قاَلَ نََْنح هحمْ   كح

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Abu Hamza from Al-Baqirasws: You are the best 
of the communities raised up for the people; [3:110]. Heasws said: ‘Weasws are they’’.404 

 . قاَلَ آلح مُحَمَّدٍ ص وَ إِنَّ هذِهِ أحمَّتحكحمْ أحمَّة  واحِدَة    عَنْ أَبِ الْْاَرحودِ عَنِ الْبَاقِرِ ع 9

From Abu Al-Jaroud, from Al-Baqirasws: Surely this community of yours is one community, 
[21:92]. Heasws said: ‘Progenyasws of Muhammadsaww’’.405 
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 . يَ عْنِِ أهَْلَ بَ يْتِ النَّبِِّ ص خَيْرَ أحمَّةٍ  قب، المناقب لَبن شهرآشوب عَنْ جَابِرٍ عَنِ الْبَاقِرِ ع قاَلَ: -10

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub, from Jabir, from Al-Baqirasws having said: ‘best 
of the communities [3:110] – meaning Peopleasws of the Household of the Prophetsaww’’.406 

 . أهَْلح بَ يْتِ النَّبِِّ ص خَيْرح أهَْلِ بَ يْتٍ أحخْرجَِتْ للِنَّاسِ ع وَ قاَلَ مُحَمَّدح بْنح مَنْصحورٍ  -11

And Muhammad Bin Mansour said, ‘People of the Household of the Prophetsaww are the 
best family raised up for the people’’.407 (Not a Hadeeth) 

ا إِلََّ مُحَمَّدا  ص وَ أنَْ تحمْ خَيْرح أحمَّةٍ أحخْرجَِتْ للِنَّاسِ باِلْْلَِفِ إِلََ آخِرِ الْآيةَِ نَ زَلَ بِِاَ جَبِْئَيِلح وَ مَا عَنََ بَِِ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب قَ رَأَ الْبَاقِرح ع -12
َِ مِنْ وحلْدِهِ عَلَيْهِمح السَّلَامح   . عَلِيّا  وَ الَْْوْصِيَا

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Al-Baqirasws recited: ‘You are the best of the 
communities raised up for the people; [3:110], with the (letter) ‘Alif’ up to the end of the 
Verse: ‘Jibraeelas descended with it and none are meant by it except Muhammadasws, and 
Aliasws and the successorsasws from hisasws sonsasws’’.408 

دِ بْنِ  -13 حْْسَيِْ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ ا يَْدح بْنح زيِاَدٍ عَنْ مُحَمَّ دٍ عَنْ أبَيِهِ ع قاَلَ:  يََْيََ عَنْ طلَْحَةَ بْنِ  فس، تفسير القمي حُح الْْئَِمَّةح فِِ   زَيْدٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ
 أمَْرهِِمْ وَ ححكْمَ اللَّهِ قَ بْلَ ححكْمِهِمْ  لََ بأَِمْرِ النَّاسِ ي حقَدِّمحونَ أمَْرَ اللَّهِ قَ بْلَ  مِنْهحمْ أئَِمَّة  يَ هْدحونَ بأَِمْرنِا وَ جَعَلْنا  قاَلَ اللَّهح   كِتَابِ اللَّهِ إِمَامَانِ 

Tafseer Al Qummi – Humeyd Bin Ziyad, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Yahya, from 
Talha Bin Zayd,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws, from hisasws fatherasws having said: ‘The Imams in the 
Book of Allahazwj are two (types of) Imams. And We made them as Imams guiding by Our 
Command [21:73] not by the orders of the people. They are placing forward the Commands 
of Allahazwj before theirasws own orders, and the Decision of Allahazwj before theirasws own 
decisions.  

محونَ أمَْرَهحمْ قَ بْلَ أمَْرِ اللَّهِ وَ ححكْمَهحمْ قَ بْلَ ححكْمِ اللَّهِ وَ يأَْخحذحونَ بأَِهْوَائهِِمْ خِلَافا  لِمَ  وَ جَعَلْناهحمْ أئَِمَّة  يدَْعحونَ إِلََ النَّارِ   قاَلَ   . ا فِ كِتَابِ اللَّهِ ي حقَدِّ

Heazwj Said: And We Made them imams calling to the Fire [28:41]. They are placing 
forwards their own orders before the Commands of Allahazwj, and their own decisions before 
the Decision of Allahazwj, and they are taking to their own desires in opposition to what is in 
the Book of Allahazwj Mighty and Majestic’’.409 

دِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ عَنْ مَنْصحورٍ عَنْ  -14 حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ مُحَمَّ دٍ عَنِ ا دِ بْنِ عَبْدِ الْْبََّارِ بِغَيْرِ هَذَا ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ طلَْحَةَ بْنِ زَيْدٍ وَ مُحَمَّ
سْنَادِ يَ رْفَ عحهح إِلََ طلَْحَةَ بْنِ زَيْدٍ عَنْ أَ   قَ رأَْتح فِ كِتَابِ أَبِ الْْئَِمَّةح فِ كِتَابِ اللَّهِ إِمَامَانِ إِمَامح هحد ى وَ إِمَامح ضَلَالٍ  بِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:الِْْ
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(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Muhammad Bin 
Ismail, from Mansour, from Talha Bin Zayd and Muhammad Bin Abdul Jabbar with other than this chain, raising 
it to Talha Bin Zayd,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Iasws read in the book of myasws fatherasws: ‘The Imams in 
the Book of Allahazwj are two (type of) Imams – An Imamasws of guidance and an imam of 
straying. 

محونَ أمَْرَ اللَّهِ قَ بْلَ أمَْرهِِمْ وَ ححكْمَ اللَّهِ قَ بْلَ ححكْمِهِمْ وَ أمََّا أئَِ  محونَ أمَْرَهحمْ قَ بْلَ أمَْرِ اللَّهِ وَ ححكْمَهحمْ قَ بْلَ فأََمَّا أئَمَِّةح الَْحدَى فَ يحقَدِّ ححكْمِ   مَّةح الضَّلَالِ فإَِن َّهحمْ ي حقَدِّ
 . ائهِِمْ وَ خِلَافا  لِمَا فِ الْكِتَابِ اللَّهِ ات ِّبَاعا  لَِْهْوَ 

As for the Imamsasws of guidance, theyasws giving priority to the Commands of Allahazwj before 
theirasws orders, and Judgment of Allahazwj before theirasws decisions; and as for the imams of 
straying, they are giving priority to their own orders before the Commands of Allahazwj, and 
their own decisions before the Judgments of Allahazwj, by following their whims and in 
opposition to what is in the Book’’.410 

دِ بْ  -15 حِ أَصْحَابنَِا عَنْ مُحَمَّ حْْسَيِْ بْنِ أَبِ الْعَلَاِِ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ير، بصائر الدرجات بَ عْ حْْسَيِْ عَنْ صَفْوَانَ بْنِ يََْيََ عَنِ ا  ع قاَلَ نِ ا
عْتحهح يَ قحولح  نْ يَا لََ تَكحونح إِلََّ وَ فِيهَا إِمَامَانِ بَ رٌّ وَ فاَجِرٌ فاَلْبَُِّ الَّذِي قاَلَ ال  سَِْ  وَ جَعَلْناهحمْ أئَمَِّة  يَ هْدحونَ بأَِمْرنِا  لَّهح تَ عَالََ إِنَّ الدُّ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – One of our companions, from Muhammad Bin Al Husayn, from Safwan Bin 
Yahya, from Al Husayn bin Abu Al A’ala, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I heard himasws saying: ‘Surely, the words 
cannot exist unless and in it are two Imams, a righteous one and an immoral one, those 
Allahazwj the Exalted Said: And We made them as Imams guiding by Our Command [21:73].  

 . وَ جَعَلْناهحمْ أئَِمَّة  يدَْعحونَ إِلََ النَّارِ وَ يَ وْمَ الْقِيامَةِ لَ ي حنْصَرحونَ   الَّذِي قاَلَ اللَّهح تَ عَالََ وَ أمََّا الْفَاجِرح فَ 

And as for the immoral, they are those Allahazwj the Exalted Said: And We Made them 
Imams calling to the Fire, and on the Day of Judgment, they will not be helped [28:41]’’.411 

لََ يحصْلِحح النَّاسَ إِلََّ إِمَامٌ عَادِلٌ وَ  ع قاَلَ:ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح عِيسَى عَنْ عحثْمَانَ بْنِ عِيسَى عَنْ عَلِيٍّ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ  -16
 .وَ جَعَلْناهحمْ أئَِمَّة  يدَْعحونَ إِلََ النَّارِ   وَ قاَلَ  وَ جَعَلْناهحمْ أئَمَِّة  يَ هْدحونَ بأَِمْرنِا  عَزَّ وَ جَلَّ يَ قحولح  إِمَامٌ فاَجِرٌ إِنَّ اللَّهَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Isa, from usman Bin Isa, from Ali, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘The people cannot be corrected except and there is a 
just Imamasws and an immoral one. Allahazwj Mighty and Majestic Saying: And We made 
them as Imams guiding by Our Command [21:73], and Said: And We Made them Imams 
calling to the Fire, [28:41]’’.412 
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حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ عَمْروِ بْنِ عحثْمَانَ الَْْعْمَشِ  -17  عَنْ أَبِ صَادِقٍ عَنْ رَبيِعَةَ بْنِ ناَجِدٍ عَنْ عَلِيٍّ ع قاَلَ:  ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح عِيسَى عَنِ ا
 . وَ جَعَلْناهحمْ أئَِمَّة  يدَْعحونَ إِلََ النَّارِ وَ يَ وْمَ الْقِيامَةِ لَ ي حنْصَرحونَ  ا أئَِمَّةح فحجَّارهَِا ثُحَّ تَلَا هَذِهِ الْآيةََ الْْئَِمَّةح مِنْ ق حرَيْشٍ أبَْ راَرحهَا أئَِمَّةح أبَْ راَرهَِا وَ فحجَّارحهَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Isa, from Al Husayn Bin Saeed, from Amro bin Usman Al 
Amsh, from Abu Sadiq, from Rabie Bin Najid,  

‘The Imams from Quraysh, its righteous ones are righteous Imamsasws, and its immoral ones 
are immoral imams’. Then heasws recited this Verse: And We Made them Imams calling to 
the Fire, and on the Day of Judgment, they will not be helped [28:41]’’.413 

حْْسَيِْ  -18 دِ بْنِ جَعْفَرِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ عَنْ عِمْراَنَ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عحبَيْدٍ الْفَارسِِيِّ عَنْ مُحَمَّ   فر، تفسير فرات بن إبراهيم مُحَمَّدح بْنح عَلِيٍّ عَنِ ا
تحهح فِ أرَْضِهِ  وَ كَذلِكَ جَعَلْناكحمْ أحمَّة  وَسَطا    وَ جَلَ  فِ قَ وْلهِِ عَزَّ   بْنِ عَلِيٍّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع حِ اللَّهِ عَلَى خَلْقِهِ وَ ححجَّ  . قاَلَ نََْنح الْْحمَّةح الْوَسَطح وَ نََْنح شحهَدَا

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Muhammad Bin Ali, from Al Husayn Bin Ja’far Bin Ismail, from Imran Bin Abdullah, 
from Abdullah Bin Ubeyd Al Farsy, from Muhammad Bin Ali,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: And like that, We Made 
you (Imams) as an intermediary community [2:143]. Heasws said: ‘Weasws are the 
intermediary community, and weasws are the witnesses of Allahazwj upon Hisazwj creatures, 
and Hisazwj Divine Authorities in Hisazwj earth’’.414 

دِ بْنِ حَاتٍُِ عَنِ الثُّمَ  -19 حْْسَيِْ الَْاَشِِِيِّ عَنْ مُحَمَّ وَ جَعَلْنا مِنْهحمْ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   الَِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عفر، تفسير فرات بن إبراهيم الْفَزاَريُِّ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ ا
 . فاَطِمَةَ ع فِ وحلْدِ   قاَلَ نَ زلََتْ  أئَِمَّة  يَ هْدحونَ بأَِمْرنِا

Tafseer Furat Bin Ibrahim Al Fazary, from Ahmad Bin Al Husayn Al Hashimy, from Muhammad Bin Hatim, from 
Al Sumaly,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of the Exalted: And We made from them Imams 
guiding by Our Command [21:73]. Heasws said: ‘It was Revealed regarding sonsasws of (Syeda) 
Fatimaasws’’.415 

دِ بْنِ أَحَُْدَ بْنِ طلَْحَةَ الْْحراَسَانُِّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ جَعْفَ  -20 الَ ع قَ  وَ جَعَلْنا مِنْهحمْ أئَمَِّة    فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   رٍ عفر، تفسير فرات بن إبراهيم أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ
 نَ زلََتْ فِ وحلْدِ فاَطِمَةَ عَلَيْهَا السَّلَامح خَاصَّة  وَ جَعَلَ اللَّهح مِنْهحمْ أئَِمَّة  يَ هْدحونَ بأَِمْرهِ.

Tafseer Furaat Bin Ibrahim – Ahmad Bin Muhammad Bin Ahmad Bin Talha Al Khurasany, by his chain,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of the Exalted: And We made from them Imams 
guiding by Our Command [21:73]. Heasws said: ‘It was Revealed regarding sonsasws of (Syeda) 
Fatimaasws in particular, and Allahazwj Made from themasws Imamsasws guiding by Hisazwj 
Command’’.416 
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دِ بْنِ كنز، كنز جامع   -21 َْْسَنِ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ ا دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنْ الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ الْفَزاَريِِّ عَنْ مُحَمَّ  عَلِيٍّ عَنْ مُحَمَّ
 . قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع يَ عْنِِ الْْئَمَِّةَ مِنْ وحلْدِ فاَطِمَةَ يحوحَى إلِيَْهِمْ باِلرَّوْحِ فِ صحدحورهِِمْ  ة  يَ هْدحونَ بأَِمْرنِاوَ جَعَلْناهحمْ أئَمَِّ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   أَبِ حَُْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Fazary, from Muhammad Bin Al Hassan, from Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Abu 
Hamza,  

‘Regarding Words of the Exalted: And We made from them Imams guiding by Our 
Command [21:73]. Abu Ja’farasws said: ‘It Means the Imamsasws from sonsasws of (Syeda) 
Fatimaasws, it is Revealed to themasws by the Spirit in theirasws chests’’.417 

حْْ   -22 دٍ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ ا حْْسَيِْ بْنِ مُحَارقٍِ عَنْ أَبِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ سَيِْ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ا
 . قاَلَ آلح مُحَمَّدٍ ص إِنَّ هذِهِ أحمَّتحكحمْ أحمَّة  واحِدَة    فِ قَ وْلهِِ   الْوَرْدِ عَنْ أَبِ الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Muhammad, from Ahmad Bin Al Husayn, from his father, from Al Husayn Bin Muhariq, from Abu Al Ward, 
from Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: And this community of yours is one community 
and I am your Lord, so fear Me [23:52]. Heasws said: ‘Progenyasws of Muhammadsaww’’.418 

دٍ الثَّقَفِيِّ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيا  -23  عَنْ عَلِيِّ بْنِ هِلَالٍ ت الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أَسَدٍ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ مُحَمَّ
َْْسَنِ بْنِ وَهْبٍ الْعَبْسِيِّ عَنْ جَابِرٍ الْحْعْفِيِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع وَ جَعَلْنا مِنْهحمْ أئَِمَّة  يَ هْدحونَ  نَ زلََتْ هَذِهِ الْآيةَح فِ وحلْدِ فاَطِمَةَ خَاصَّة   قاَلَ: الَْْحَُْسِيِّ عَنِ ا

 . بأَِمْرنِا لَمَّا صَبَِحوا وَ كانحوا بآِياتنِا يحوقِنحونَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Abdullah Bin Asad, from Ibrahim Bin Muhammad Al Saqafy, from Ali Bin Hilal Al Ahmasy, from Al Hassan Bin 
Wahab Al Absy, from Jabir Al Jufy,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘It was Revealed regarding sonsasws of (Syeda) Fatimaasws in 
particular: And We Made Imams from them, guiding by Our Command, due to their being 
patient, and they were certain of Our Signs [32:24]’’.419 

شَُِّونٍ عَنِ الَْْصَمِّ عَنِ الْبَطَلِ عَنْ صَالِحِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أَبِ الْعَلَاِِ عَنِ ابْنِ   -24
ُْمِنِيَ ع  حْصَيْناهح فِ إِمامٍ محبِيٍ ٍِ أَ  وَ كحلَّ شَيْ  سَهْلٍ قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع يَ قْرأَح   . قاَلَ فِ أمَِيِر الْمح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Abdullah 
Bin Abu Al A’ala, from Ibn hamoun, from Al Asamma, from Al Batl, from Salih Bin Sahl who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws reciting: and We have Enumerated all things in a clarifying Imam 
[36:12]. Heasws said: ‘(it is) regarding Amir Al-Momineenasws’’.420 
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  أن السلم الولاية و هم و شيعتهم أهل الاستسلام و التسليم 47باب 

CHAPTER 47 – THE SUBMISSION IS THE WILAYAH, AND 
THEYasws AND THEIRasws SHIAS ARE THE PEOPLE OF THE 
SUBMISSION WHOLLY TO THEMasws 

قاَلَ أَ   ة  وَ لَ تَ تَّبِعحوا خحطحواتِ الشَّيْطانِ يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا ادْخحلحوا فِ السِّلْمِ كَافَّ   شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِ بَصِيٍر قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع يَ قحولح  -1
 تَدْريِ مَا السِّلْمح قاَلَ ق حلْتح أنَْتَ أعَْلَمح 

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Baseer who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: O you those who are believing! Enter into the submission 
all (of you) and do not follow the footsteps of Satan; he is for you all, a Clarified enemy 
[2:208]. Heasws said: ‘Do you know what the ‘submission’ is?’ I said, ‘Youasws are more 
knowing’.  

ِِ مِنْ بَ عْدِهِ ع قاَلَ  ةِ الَْْوْصِيَا  . وَ خحطحوَاتح الشَّيْطاَنِ وَ اللَّهِ وَلََيةَح فحلَانٍ وَ فحلَانٍ قاَلَ وَلََيةَح عَلِيٍّ وَ الْْئَِمَّ

Heasws said: ‘Wilayah of Aliasws and the Imamsasws, the successorsasws from after himasws; and 
‘footsteps of Satanla’, by Allahazwj, is the wilayah of so and so, and so and so’’.421 

دِ بْنِ محسْلِمٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ وَ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلحواشي، ت -2 اَ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  فسير العياشي عَنْ زحراَرَةَ وَ حُحْراَنَ وَ مُحَمَّ يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا ادْخحلحوا   سَألَْنَاهُح
 قاَلَ أحمِرحوا بِعَْرفِتَِنَا. فِ السِّلْمِ كَافَّة  

Tafseer Al Ayyashi – From Zurara and Humran and Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’farasws and Abu Abdullahasws, they (the narrators) said, ‘Theyasws were both 
asked about the Words of Allahazwj: O you those who are believing! Enter into the 
submission all (of you) [2:208]. Heasws said: ‘They have been Commanded to recognise 
usasws’’.422 

قاَلَ السِّلْمح هحمْ آلح مُحَمَّدٍ ص أمََرَ اللَّهح  يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا ادْخحلحوا فِ السِّلْمِ كَافَّة    فِ قَ وْلِ اللَّهِ   شي، تفسير العياشي عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -3
 . باِلدُّخحولِ فِيهِ 

Tafseer Al Ayyashi – From Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj: O you those who are believing! Enter into 
the submission all (of you) [2:208]. Heasws said: ‘The submission, theyasws are Progenyasws of 
Muhammadsaww. Allahazwj has Commanded with the entering into it’’.423 

 هحوَ وَلََيَ تحنَا. ادْخحلحوا فِ السِّلْمِ كَافَّة    فِ قَ وْلهِِ    العياشي عَنْ أَبِ بَكْرٍ الْكَلْبِِّ عَنْ جَعْفَرٍ عَنْ أبَيِهِ عشي، تفسير -4
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Tafseer Al Ayyashi – From Abu Bakr Al Kalby,  

‘From Ja’farasws, from hisasws fatherasws regarding Hisazwj Words: Enter into the submission all 
(of you) [2:208]: ‘It is ourasws Wilayah’’.424 

لََبِِّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -5 ْْ دٍ ا  . مْركَِ فَسحئِلَ مَا السِّلْمح قاَلَ الدُّخحولح فِ أَ  وَ إِنْ جَنَححوا للِسَّلْمِ فاَجْنَحْ لََا  فِ قَ وْلِ اللَّهِ   شي، تفسير العياشي عَنْ مُحَمَّ

Tafseer Al Ayyashi – From Muhammad Al Halby,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj: And if they incline towards peace, then 
incline to it and rely upon Allah; surely He is the Hearing, the Knowing [8:61]. Heasws was 
asked, ‘What is the submission?’ Heasws said: ‘The entering into your matter (Wilayah)’’.425 

نََّاطِ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عَ   -6 ْْ ِِ عَنْ محثَنًَّ ا دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنِ الْوَشَّا حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ يا أيَ ُّهَا   وَ جَلَ  فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ   جْلَانَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عكا، الكافِ ا
 قاَلَ فِ وَلََيتَِنَا. الَّذِينَ آمَنحوا ادْخحلحوا فِ السِّلْمِ كَافَّة  

(The book) ‘Al Kafi’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Al Washa, from Musanna Al Hannat, 
from Abdullah Bin Ajlan,  

‘Regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: O you those who are believing! Enter 
into the submission all (of you) [2:208]. Heasws said: ‘Into ourasws Wilayah’’.426 

يْ لَمِيُّ فِ إِرْشَادِ الْقحلحوبِ، عَنْ جَابرٍِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -7 مِنِيَ وَ الْْئَِمَّةِ ع.السِّلْمح وَلََيةَح أمَِيِر الْ  الدَّ ُْ  مح

Al Dulaymi in (the book) ‘Irshad Al Quloob’ – From Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘The submission is Wilayah of Amir Al-Momineenasws and 
the Imamsasws’’.427 

مٍ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح   -8 دِ بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ بْنِ سَلاَّ عَبْدِ اللَّهِ بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ يََْيََ عَنْ مُحَمَّ
قاَلَ   وَ رَجحلا  سَلَما  لرَِجحلٍ   سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  فَرٍ ع قاَلَ:بْنِ عِيسَى بْنِ مَصْقَلَةَ الْقحمِّيِّ عَنْ بحكَيْرِ بْنِ الْفَضْلِ عَنْ أَبِ خَالِدٍ الْكَابحلِيِّ عَنْ أَبِ جَعْ 

 . الرَّجحلح السَّالَِح لرَِجحلٍ عَلِيٌّ ع وَ شِيعَتحهح 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Abdul 
Aziz Bin Yahya, from Muhammad Bin Abdul Rahman Bin Sallam, from Ahmad bin Abdullah Bin Isa Bin Musqala, 
from Bukeyr Bin Al Fazl, from Abu Kkhalid Al Kabuly,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: and a man wholly for one man [39:29]. Heasws said: ‘The man wholly for one 
man’ is Aliasws and hisasws Shias’’.428 
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يلِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ أَبِ خَالِدٍ الْكَابح   -9 ضَرَبَ اللَّهح مَثَلا  رَجحلا   لِيِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:كا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح يََْيََ عَنِ ابْنِ عِيسَى عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ جََِ
حِ محتَشاكِسحونَ وَ رَجحلا  سَلَما  لرَِجحلٍ هَلْ يَ   سْتَوِيانِ مَثَلا  فِيهِ شحركَا

(The book) ‘Al Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Hassan Bin 
Mahboub, from Jameel Bin Salih, from Abu Kkhalid Al Kabily,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘The Words of the Mighty and Majestic: Allah Strikes an 
example of a man regarding whom are (several) partners differing with one another, and 
a man wholly for one man. Are the two alike in example? [39:29]. 

تَفَرِّقح  حِ محتَشَاكِسحونَ فحلَانٌ الَْْوَّلح يجحْمِعح الْمح ٍِ قاَلَ أمََّا الَّذِي فِيهِ شحركََا  ونَ ولََِيَ تَهح وَ هحمْ فِ ذَلِكَ يَ لْعَنح بَ عْضحهحمْ بَ عْضا  وَ يَ بِْأَح بَ عْضحهحمْ مِنْ بَ عْ

Heasws said: ‘As for the man in whom there are partners differing with each other, is so and 
so, the first one. The separated ones gathered upon his wilayah, and they, during that, were 
cursing each other, and disavowing from each other.  

 . فأََمَّا رَجحلٌ سَلَمٌ لرَِجحلٍ فإَِنَّهح الَْْوَّلح حَقّا  وَ شِيعَتحهح 

And as for the man wholly for one man, so it is first true ones (Amir Al-Momineenasws) and 
hisasws Shias’’.429 

سْنَادِ عَنْ عَلِيٍّ ع أنََّهح قاَلَ: -10 َْْسْكَانُِّ باِلِْْ اَكِمح أبَحو الْقَاسِمِ ا ْْ  . أنَاَ ذَلِكَ الرَّجحلح السَّلَمح لرَِسحولِ اللَّهِ ص وَ رَوَى ا

And it is reported by Abu Al-Qasim Al-Haskany, by the chain from Aliasws having said: ‘Iasws 
am that man wholly for Rasool-Allahsaww’’.430 

 . عَلِيٌّ حَقّا  وَ شِيعَتحهح   الرَّجحلح السَّلَمح للِرَّجحلِ  وَ رَوَى الْعَيَّاشِيُّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ خَالِدٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -11

And it is reported by Al-Ayyashi by his chain from Abu Kkhalid, from Abu Ja’farasws having 
said: ‘The man wholly for the man – Aliasws truly and hisasws Shias’’.431 

دِ بْنِ جَحْهحورٍ عَنْ صَفْوَانَ عَنِ ابْنِ محسْكَانَ عَنِ   -12 دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنْ مُحَمَّ حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ لََبِِّ عَنْ أَ  كا، الكافِ ا ْْ وَ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   بِ عَبْدِ اللَّهِ عا
 ق حلْتح مَا السِّلْمح قاَلَ الدُّخحولح فِ أمَْرنِاَ. إِنْ جَنَححوا للِسَّلْمِ فاَجْنَحْ لََا

(The book) ‘Al Kafi’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Muhammad Bin Jamhour, from Safwan, 
from Ibn Muskan, from Al Halby,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: And if they incline towards 
peace, then incline to it [8:61]. I said, ‘What is the ‘peace’?’ Heasws said: ‘The entering into 
ourasws matter (Wilayah)’’.432 
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مِنِيَ ع وَ شحركََائهِِ  ضَرَبَ اللَّهح مَثَلا    فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ    القمي قاَلَ عَلِيُّ بْنح إِبْ راَهِيمَ فس، تفسير -13 ُْ الْآيةََ فإَِنَّهح مَثَلٌ ضَرَبهَح اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ لَِْمِيِر الْمح
مِنِيَ ع سَلَمٌ لرَِسحولِ اللَّهِ ص  سَلَما  لرَِجحلٍ  وَ رَجحلا    أَيْ محتَبَاغِضحونَ وَ قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ   تَشاكِسحونَ مح   الَّذِينَ ظلََمحوهح وَ غَصَبحوا حَقَّهح وَ قَ وْلحهح تَ عَالََ  ُْ  . أمَِيرح الْمح

Tafseer Al Qummi – Ali Bin Ibrahim said, regarding Words of Mighty and Majestic: Allah 
Strikes an example [39:29] – the Verse. It is an example Allahazwj Mighty and Majestic has 
Struck for Amir Al Momineenasws, and the partners, those who oppressed himasws and 
usurped hisasws rights. And the Words of the Exalted: differing, i.e. they were hating each 
other. And Words of the Mighty and Majestic: and a man wholly for one man [39:29], is 
Amir Al Momineenasws wholly for Rasool-Allahsaww’’.433 (Not a Hadeeth) 

مِنِيَ ع أنََّهح قاَلَ: -14 ُْ ٍِ احْذَرحوا أنَْ تَ غْلِبحوا عَلَيْهَا  مع، معانِ الْخبار بإِِسْنَادِهِ عَنْ جَابِرٍ عَنِ الْبَاقِرِ ع عَنْ أمَِيِر الْمح أَلََ وَ إِنِِّ مَُْصحوصٌ فِ الْقحرْآنِ بأَِسْْاَ
بََِ.  وَ رَجحلا  سَلَما  لِرَجحلٍ   ص يَ قحولح اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  فَ تَضِلُّوا فِ دِينِكحمْ أنَاَ السَّلَمح لرَِسحولِ اللَّهِ   الَْْ

(The book) ‘Ma’any Al Akhbaar’, by his chain from Jabir,  

‘From Al-Baqirasws, from Amir Al-Momineenasws having said: ‘Indeed, and Iasws am specialised 
with names in the Quran, therefore be careful (from) overcoming upon it, (be heedless of it) 
for you will stray in your Religion. Iasws am the one wholly for Rasool-Allahsaww. Allahazwj 
Mighty and Majestic is Saying: a man wholly for one man [39:29]’’.434 
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  إذا مكنوا في الأرض أقاموا شرائع الله و سائر ما ورد في قيام القائم عليه السلام زائدا على ما سيأتي أنهم خلفاء الله و الذين 48ب با

CHAPTER 48 – THEYasws ARE CALIPHS OF ALLAHazwj, AND 
THOSE WHEN THEYasws ARE ENABLED IN THE EARTH, 
THEYasws WOULD ESTABLISH LAWS OF ALLAHazwj, AND THE 
RET OF WHAT HAS COME REGARDING RISING OF AL 
QAIMasws, IN ADDITION OF WHAT I (MAJLISI) SHALL COME 
WITH 

لِيٍّ الْمحعَلِّمِ عَنْ بدََلِ عَلِيٍّ عَنْ إِسْْاَعِيلَ بْنِ عَ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ يََْيََ عَنْ هِشَامِ بْنِ   -1
 . نَ زلََتْ فِ عَلِيٍّ وَ حَُْزَةَ ع  أَ فَمَنْ وَعَدْناهح وَعْدا  حَسَنا  فَ هحوَ لَقِيهِ   قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  بْنِ الْبححَيْرِ عَنْ شحعْبَةَ عَنْ أبَاَنِ بْنِ تَ غْلِبَ عَنْ مُحَاهِدٍ قاَلَ:

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Abdul 
Aziz Bin Yahya, from Hisham Bin Ali, from ismail Bin Ali Al Moallim, from Badl Bin Al Buheyr, from hu’ba, from 
Aban Bin Taghlub, from Mujahid who said,  

‘Words of Mighty and Majestic: Is the one We Promised with a goodly Promise, so he 
would come across it, [28:61]: ‘It was Revealed regarding Aliasws and Hamzaasws’’.435 (Not a 
Hadeeth) 

يْ لَمِيُّ بإِِسْنَادِهِ  -2 َْْسَنِ الدَّ َْْسَنح بْنح أَبِ ا  قاَلَ الْمَوْعحودح   أَ فَمَنْ وَعَدْناهح وَعْدا  حَسَنا  فَ هحوَ لَقِيهِ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع  وَ ي حَُيِّدحهح مَا رَوَاهح ا

نْ يَا وَ وَعَدَهح الْْنََّةَ لهَح وَ لَِْوْليَِائهِِ فِ الْآخِرَةِ.عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع وَعَدَهح   اللَّهح أَنْ يَ نْتَقِمَ لَهح مِنْ أعَْدَائهِِ فِ الدُّ

And it is supported by what is reported by Al Hassan Bin Abu Al Hassan Al Daylami, by his chain,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: Is the one We Promised 
with a goodly Promise, so he would come across it, [28:61]. Heasws said: ‘The promised one 
is Aliasws Bin Abu Talibasws. Allahazwj Promised himasws that Heazwj would Avenge for himasws 
from hisasws enemies in the world, and Promised the Paradise for himasws and for ones in 
hisasws Wilayah in the Hereafter’’.436 

عَنْ إِبْ راَهِيمَ عَنْ   الْْنَْ بَاريِِّ عَنِ ابْنِ الْبَطاَئِنِِِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ الْفَزاَريِِّ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ   -3
َْْقح سَنحريِهِمْ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع َ لََحمْ أنََّهح ا قاَلَ فِ الْآفاَقِ انتِْقَاصح الَْْطْراَفِ عَلَيْهِمْ وَ فِ أنَْ فحسِهِمْ   آياتنِا فِ الْآفاقِ وَ فِ أنَْ فحسِهِمْ حَتََّّ يَ تَبَيَّ

َ لََحمْ أنََّهح الْقَائِمح ع  . باِلْمَسْخِ حَتََّّ يَ تَبَيَّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Fazary, from Al Qasim Bin Ismail Al Anbary, from Ibn Al Batainy, from Ibrahim,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: We will be Showing them 
Our Signs in the horizons and within their own selves, until it becomes clear to them that it 
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is the Truth. [41:53]. Heasws said: ‘Regarding the breakdowns upon them in the horizon, and 
within themselves with the morpshosis until it becomes clear to them, it is Al-Qaimasws’’.437 

دٍ عَنْ إِسْْاَعِيلَ بْنِ بَشَّارٍ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أَسَدٍ عَنْ إِب ْ   -4 راَهِيمَ بْنِ مُحَمَّ
َْْضْرَمِيِّ عَنْ زحراَرَةَ قاَلَ: قاَلَ هِيَ سَاعَةح الْقَائِمِ ع  هَلْ يَ نْظحرحونَ إِلََّ السَّاعَةَ أنَْ تأَْتيَِهحمْ بَ غْتَة    أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ سَألَْتح  عَلِيِّ بْنِ جَعْفَرٍ ا

 تأَْتيِهِمْ بَ غْتَة .

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Abdullah Bin Asad, from Ibrahim Bin Muhammad, from ismail Bin Bashar, from Ali Bin Ja’far, from Zurara who 
said,  

‘I asked Abu Ja’farasws from Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Are they awaiting only 
for the Hour lest it comes to them suddenly [43:66]. Heasws said: ‘It is hour of Al-Qaimasws, it 
would come to them suddenly’’.438 

 . قاَلَ نََْنح هحمْ   ثُحَّ جَعَلْناكحمْ خَلائِفَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب زَيْدح بْنح عَلِيٍّ ع -5

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub, Zayd son of Ali (Bin Al-Husaynasws) regarding 
Words of the Exalted: Then We Made you replacements (Caliphs) [10:14], he said, ‘We are 
they’’.439 (Not a Hadeeth) 

نَّاهحمْ فِ الَْْرْضِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ رَوَى حُحْراَنح عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع وَ أبَحو الصَّبَّاحِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -6  . قاَلَ نََْنح هحمْ   الَّذِينَ إِنْ مَكَّ

And it is reported by Humran, from Abu Ja’farasws, and Abu Al-Sabbah from Abu Abdullahasws 
regarding Words of the Exalted: Those, if We were to Enable them in the land, [22:41]. 
Heasws said: ‘Weasws are they’’.440 

حْْصَيِْ بْنِ مُحَارقٍِ عَنِ الِْْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَ   -7 َْْسَنِ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ا مَامِ مَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ابْنِ عحقْدَةَ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ ا
نْكَرِ  لاةَ وَ آتَ وحا الزَّكاةَ وَ أمََرحوا باِلْمَعْرحوفِ وَ الَّذِينَ إِنْ مَكَّنَّاهحمْ فِ الَْْرْضِ أقَامحوا الصَّ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   عَنْ آباَئهِِ  -محوسَى بْنِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ  نَ هَوْا عَنِ الْمح

 . نََْنح هحمْ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ibn 
Uqda, from Ahmad Bin Al Hassan, from his father, from Al Husayn Bin Muhariq,  

‘From the Imam Musaasws Bin Ja’farasws, from hisasws forefathersasws regarding Words of 
Mighty and Majestic: Those, if We were to Enable them in the land, they would Establish 
the Salat and give the Zakat, and they would enjoin with the good and forbid from the 
evil; [22:41]. Heasws said: ‘Weasws are they’’.441 
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دِ بْنِ إِسَْْ   -8 دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ مُحَمَّ اعِيلَ الْعَلَوِيِّ عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ عَنْ محوسَى كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
آيةٌَ فِ كِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ سَألَْتح   أتَاَهح رَجحلٌ فَ وَقَفَ أمََامَهح وَ قاَلَ ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ أعَْيَتْ عَلَيَ  كحنْتح عِنْدَ أَبِ يَ وْما  فِ الْمَسْجِدِ إِذْ   بْنِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:

 عَنْهَا جَابِرَ بْنَ يزَيِدَ فأََرْشَدَنِ إلِيَْكَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin Dawood, 

‘From Musaasws Bin Ja’farasws having said: ‘‘Iasws was in the presence of myasws fatherasws in the 
Masjid one day when a man came up and paused in front of himasws and said, ‘O sonasws of 
Rasool-Allahsaww! I am frustrated (at understanding) a Verse in the Book of Allahazwj, so I 
asked Jabir Bin Yazeed about it, and he guided me to youasws’.  

نَّاهحمْ فِ الَْْرْضِ   فَ قَالَ وَ مَا هِيَ قاَلَ قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  الْآيةََ فَ قَالَ نَ عَمْ فِينَا نَ زلََتْ وَ ذَلِكَ أنََّ فحلَانا  وَ فحلَانا  وَ طاَئفَِة  مَعَهحمْ وَ سََّْاهحمْ اجْتَمَعحوا   الَّذِينَ إِنْ مَكَّ
نَخَاف حهحمْ عَلَى أنَْ فحسِنَا وَ لَوْ صَارَ إِلََ ولَ اللَّهِ إِلََ مَنْ يَصِيرح هَذَا الَْْمْرح بَ عْدَكَ فَ وَ اللَّهِ لئَِنْ صَارَ إِلََ رَجحلٍ مِنْ أهَْلِ بَ يْتِكَ إنَِّا لَ إِلََ النَّبِِّ ص فَ قَالحوا ياَ رَسح 

 غَيْرهِِمْ لَعَلَّ غَيْرهَحمْ أقَْ رَبح وَ أرَْحَمح بنَِا مِنْهحمْ 

Heasws said: ‘And what is it?’ He said, ‘The Words of the Mighty and Majestic: Those, if We 
were to Enable them in the land, [22:41] – the Verse. Heasws said: ‘‘Yes, it was Revealed 
regarding usasws. And that was when so and so (Abu Bakr) and so and so (Umar), and there 
was a group with the two of them – and they heard them – gathered to the Prophetsaww, 
and they said, ‘O Rasool-Allahsaww! To whom will this matter (Caliphate) go to, after yousaww? 
So, by Allahazwj, if it goes to a man from yoursaww Familyasws, we are afraid for ourselves. And 
if it goes to someone else, then that someone else would be closer and more merciful to us 
than himasws (Amir Al-Momineenasws)’.  

 مَا أبَْ غَضْتحمحوهحمْ لَِْنَّ ب حغْضَهحمْ ب حغْضِي وَ ب حغْضِي هحوَ الْكحفْرح باِللَّهِ   لَّهِ وَ رَسحولهِِ فَ غَضِبَ رَسحولح اللَّهِ ص مِنْ ذَلِكَ غَضَبا  شَدِيدا  ثُحَّ قاَلَ أمََا وَ اللَّهِ لَوْ آمَنْتحمْ باِل

Rasool-Allahsaww was angered from that with an intense anger, then said: ‘But, by Allahazwj, 
had you all believed in Allahazwj and in Hisazwj Rasoolsaww you would not have hated himasws, 
because hating himasws is to hate mesaww, and hating mesaww is commission of Kufr with 
Allahazwj’.  

نَهحمح اللَّهح فِ الَْْرْضِ ليقيموا ]ليَحقِيمحونَ  تُوا ]ليَحُْتحونَ  [ الصَّلَاةَ  ثُحَّ نَ عَيْتحمْ إِلَََّ نَ فْسِي فَ وَ اللَّهِ لئَِنْ مَكَّ [ الزَّكَاةَ لِمَحَلِّهَا وَ ليََأْمحرحنَّ باِلْمَعْرحوفِ وَ ليََنْهحنَّ  لِوَقْتِهَا وَ لي
اَ ي حرْغِمح اللَّهح أحنحوفَ رجَِالٍ ي حبْغِضحونَنِِ وَ ي حبْغِضحونَ أهَْلَ بَ يْتِِ وَ ذحرِّيَّتِِ  نْكَرِ إِنََّّ  عَنِ الْمح

Then heasws indicated to measws myselfasws: ‘By Allahazwj! If Allahazwj were to Enable themasws in 
the earth, theyasws would establish the Salat to its timings, and give the Zakat to their 
(rightful) places, and enjoin the good, and forbid the evil. But rather, Allahazwj Rubbed the 
noses of the men hating measws and hating myasws familyasws and myasws offspring.  

نَّاهحمْ فِ الَْْرْضِ   فأَنَْ زَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  بَتْ   فَ لَمْ يَ قْبَلِ الْقَوْمح ذَلِكَ فأَنَْ زَلَ اللَّهح سحبْحَانهَح  وَ للَِّهِ عاقِبَةح الْْحمحورِ   إِلََ قَ وْلهِِ   الَّذِينَ إِنْ مَكَّ بحوكَ فَ قَدْ كَذَّ وَ إِنْ يحكَذِّ
بَ محوسىقَ بْلَهحمْ قَ وْمح نحوحٍ وَ ع  .فأََمْلَيْتح للِْكافِريِنَ ثُحَّ أَخَذْت حهحمْ فَكَيْفَ كانَ نَكِيرِ   ادٌ وَ ثََحودح وَ قَ وْمح إِبْراهِيمَ وَ قَ وْمح لحوطٍ وَ أَصْحابح مَدْيَنَ وَ كحذِّ

Allahazwj Mighty and Majestic Revealed: Those, if We were to Enable them in the land - up 
to Hisazwj Words, and to Allah is the end-result of the matters [22:41]. But the people did 
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not accept that, so Allahazwj the Glorious Revealed: And if they are belying you, so had 
belied before them, the people of Noah, and Aad, and Samoud [22:42] And the people of 
Ibrahim, and the people of Lut [22:43] And the companions of Madyan, and Musa (too) 
was belied, but I Respited the Kafirs, then I Seized them, so how (severe) was My 
Punishment [22:44]’’.442 

يَْدٍ عَنْ جَ   -9 حْْسَيِْ بْنِ حُح دِ بْنِ ا عْفَرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ كَثِيِر بْنِ عَيَّاشٍ عَنْ أَبِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
نَّاهحمْ فِ الَْْرْضِ أقَامحوا الصَّلاةَ الَّ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع دٍ الْمَهْدِيِّ وَ أَصْحَابهِِ  ذِينَ إِنْ مَكَّ  الْآيةََ قاَلَ هَذِهِ لِآلِ مُحَمَّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al-Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Husayn Bin Humeyd, from Ja’far Bin Abdullah, from Kaseer Bin Ayyash, from Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: Those, if We were to Enable 
them in the land, they would Establish the Salat [22:41] – the Verse. Heasws said: ‘This is for 
Progenyasws of Muhammadsaww, Al-Mahdiasws and hisasws companions.  

يِتح اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ بِهِ وَ بأَِ    ينَ وَ يمح لَِّكحهحمح اللَّهح مَشَارقَِ الَْْرْضِ وَ مَغَاربَِ هَا وَ يحظْهِرح الدِّ َْْقَّ حَتََّّ لََ ي حرَى أثََ رٌ يمح صْحَابِهِ الْبِدعََ وَ الْبَاطِلَ كَمَا أمََاتَ السَّفَهَةح ا
نْكَرِ مِنَ الظُّلْمِ وَ يأَْمحرحونَ باِلْمَ   .وَ للَِّهِ عاقِبَةح الْْحمحورِ  عْرحوفِ وَ يَ نْهَوْنَ عَنِ الْمح

Allahazwj will Cause them to rule the easts of the earth and its west, and the Religion will 
prevail, and Allahazwj Mighty and Majestic will Cause the innovations and falsehood to die by 
himasws and hisasws companions, just as foolishness killed the truth, until no trace of injustice 
would be seen, and they would be enjoining with the good and forbidding from the evil, and 
to Allah is the end-result of the matters [22:41]’’.443 

نَّاهحمْ فِ الَْْرْضِ أقَامحوا الصَّلاةَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   سير فرات بن إبراهيم بإِِسْناَدِهِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عفر، تف -10  . الْآيةََ قاَلَ فِينَا وَ اللَّهِ نَ زلََتْ  الَّذِينَ إِنْ مَكَّ

Tafseer Furat Bin Ibrahim, by his chain,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of the Exalted: Those, if We were to Enable them in 
the land, they would Establish the Salat [22:41] – the Verse. Heasws said: ‘By Allahazwj, it was 
Revealed regarding usasws’’.444 

حْْسَيِْ  -11  . مِثْلَهح   بْنِ عَلِيٍّ ع قب، المناقب لَبن شهرآشوب عَنْ محوسَى بْنِ جَعْفَرٍ وَ ا

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub,  

‘From Musaasws Bin Ja’farasws and Al-Husaynasws Bin Aliasws – similar to it’’.445 

اتِ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ   فر، تفسير فرات بن إبراهيم جَعْفَرح بْنح بِشْرَوَيْهِ الْقَطَّانح بإِِسْنَادِهِ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ  -12 ِْ وَعَدَ اللَّهح الَّذِينَ آمَنحوا مِنْكحمْ وَ عَمِلحوا الصَّا
 . الْآيةََ قاَلَ نَ زلََتْ فِ آلِ مُحَمَّدٍ ص  ليََسْتَخْلِفَنَّهحمْ فِ الَْْرْضِ 
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Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ja’far Bin Bishrawiya Al Qattan, by his chain from Ibn Abbas,  

‘Regarding Words of Allahazwj the Exalted: Allah Promises those of you who believe and do 
righteous deeds that He will Make them Caliphs in the earth [24:55] – the Verse. Heasws 
said: ‘It was Revealed regarding Progenyasws of Muhammadsaww’’.446 

دٍ يَ قحولح فر، تفسير فرات بن إبراهيم أَحَُْدح بْنح محوسَى بإِِسْنَادِهِ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ عَوْنٍ قاَلَ سَِْعْتح عَبْدَ اللَّهِ بْنَ مُحَ  -13 وَعَدَ اللَّهح الَّذِينَ آمَنحوا مِنْكحمْ وَ   مَّ
اتِ  ِْ  . الْآيةََ قاَلَ هِيَ لنََا أهَْلَ الْبَيْتِ   عَمِلحوا الصَّا

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ahmad Bin Musa, by his chain from Al Qasim Bin Awn who said,  

‘I heard Abdullah Bin Muhammad saying: ‘Allah Promises those of you who believe and do 
righteous deeds [24:55] – the Verse. He said, ‘It is for us, Peopleasws of the Household’’.447 

دِ بْنِ أَبِ ق حرَّةَ بإِِسْنَادِهِ  -14 ، نَ قْلا  مِنْ كِتَابِ مُحَمَّ قْ بَالح دِ بْنِ عحثْمَانَ الْعَمْريِِّ عَنِ الْقَائمِِ ع  الِْْ اللَّهحمَّ إِنِِّ أفَْ تَتِحح  -مِنْ أدَْعِيَةِ ليََالَ شَهْرِ رَمَضَانَ   عَنْ مُحَمَّ
َِ بَِِمْدِكَ إِلََ قَ وْلهِِ اللَّ  َُمَّلِ إِلََ قَ وْلهِِ اسْتَخْلِفْهح فِِ الثَّنَا الَْْرْضِ كَمَا اسْتَخْلَفْتَ الَّذِينَ مِنْ قَ بْلِهِ مَكِّنْ لَهح دِينَهح الَّذِي   هحمَّ وَ صَلِّ عَلَى وَلَِّ أمَْركَِ الْقَائِمِ الْمح

 ركِح بِكَ شَيْئا .ارْتَضَيْتَهح لَهح أبَْدِلْهح مِنْ بَ عْدِ خَوْفِهِ أمَْنا  يَ عْبحدحكَ لََ يحشْ 

(The book) ‘Al Iqbal’ – Copied from the book of Muhammad Bin Abu Furra, by his chain from Muhammad Bin 
Usman Al Amry,  

‘From Al-Qaimasws: ‘One who supplicates during the nights of (a Month of) Ramazan, ‘O 
Allahazwj! I begin the praise with Yourazwj Praise’ – up to his words, ‘O Allahazwj! And Send 
Salawat upon the Masterasws of Yourazwj Command, the anticipated one to Hisazwj Words, 
Heasws would Make himasws a Caliph in the earth just as Heazwj Made Caliphs, those from 
before himasws, Enable hisasws Religion for himasws, the one Heazwj is Pleased with for himasws, 
Replacing himasws with security after hisasws fear, not associate anything with Youazwj’’.448 
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  أنهم عليهم السلام المستضعفون الموعودون بالنصر من الله تعالى 49باب 

CHAPTER 49 – THEYasws ARE THE WEAKEAENED ONE, THE 
ONES PROMISED THE HELP FROM ALLAHazwj THE EXALTED 

 وَ نحريِدح أنَْ نََّحنَّ عَلَى الَّذِينَ اسْتحضْعِفحوا فِ الَْْرْضِ   الآيات القصص

The Verses – (Surah) Al-Qasas: And We Intend to Confer upon those who were weakened in 
the land, and to Make them Imams, and Make them the inheritors [28:5] 

نَ لََحمْ فِ الَْْرْضِ وَ نحريَِ فِرْعَ  كَِّ ا مِنْهحمْ ما كانحوا يََْذَرحونَ وَ نََْعَلَهحمْ أئَِمَّة  وَ نََْعَلَهحمح الْوارثِِيَ وَ نَّح    وْنَ وَ هامانَ وَ جحنحودَهُح

And to Enable for them in the land, and to Show Pharaoh and Haman and their armies 
what they used to beware from them [28:6] 

Notes: - 

ُْمِنِيَ عَلِيٍّ ع نْ يَا عَلَيْنَا بَ عْدَ شِِاَسِهَا عَطْفَ الضَّرحوسِ عَلَ  أنََّهح قاَلَ: صَحَّتِ الرِّوَايةَح عَنْ أمَِيِر الْمح بََّةَ وَ بَ رأََ النَّسَمَةَ لتََعْطِفَنَّ الدُّ ْْ ى وَلَدِهَا وَ تَلَا وَ الَّذِي فَ لَقَ ا
 .الْآيةََ   وَ نحريِدح أنَْ نََّحنَّ عَلَى الَّذِينَ اسْتحضْعِفحوا فِ الَْْرْضِ   عَقِيبَ ذَلِكَ 

The correct reported from Amir Al-Momineen Aliasws having said: ‘By the Oneazwj Who Split 
the seed and Formed the person! The world will be favourably disposed to usasws after it 
being more inflexible, more than the udders are to its children’. And heasws recited at the 
end of that: And We Intend to Confer upon those who were weakened in the land, [28:5] – 
the Verse’’.449 

وَ نحريِدح أَنْ نََّحنَّ عَلَى   هَذَا وَ اللَّهِ مِنَ الَّذِينَ قاَلَ اللَّهح  للَّهِ ع فَ قَالَ:وَ رَوَى الْعَيَّاشِيُّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ الصَّبَّاحِ الْكِنَانِِّ قاَلَ نَظَرَ أبَحو جَعْفَرٍ ع إِلََ أَبِ عَبْدِ ا
 الْآيةََ.  الَّذِينَ اسْتحضْعِفحوا فِ الَْْرْضِ 

And it is reported by Al Ayyashi, by his chain from Al Abbas Al Kinany who said,  

‘Abu Ja’farasws looked at Abu Abdullahasws and said: ‘By Allahazwj! This one is from those 
Allahazwj Said: And We Intend to Confer upon those who were weakened in the land, [28:5] 
– the Verse’’. 

حْْسَيِْ ع َْْقِّ بَشِيرا    وَ قاَلَ سَيِّدح الْعَابِدِينَ عَلِيُّ بْنح ا وَ نَذِيرا  إِنَّ الْْبَْ راَرَ مِنَّا أهَْلَ الْبَيْتِ وَ شِيعَتَهحمْ بِنَْزلَِةِ محوسَى وَ شِيعَتِهِ وَ إِنَّ  وَ الَّذِي بَ عَثَ مُحَمَّدا  باِ
 دحوَّناَ وَ أَشْيَاعَهحمْ بِنَْزلَِةِ فِرْعَوْنَ وَ أَشْيَاعِهِ.عَ 

And Sayyad Al-Abideen Aliasws Bin Al-Husaynasws said: ‘By the Oneazwj Who Sent 
Muhammadsaww with the truth as a giver of glad tiding and a warner! The righteous ones 
from usasws, Peopleasws of the Household, and theirasws Shias are at the status of Musaas and 
hisas Shias; and that ourasws enemies and their adherents are at the status of Pharaohla and 
hisla adherents’’. 
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دِ بْنِ سِنَانٍ عَنِ الْمحفَضَّلِ قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّ مع، معانِ الْخبار الْعِجْلِيُّ عَنِ ابْنِ زكََريَِّا الْقَطَّانِ عَنِ ا -1 هِ بْنِ حَبِيبٍ عَنِ ابْنِ ب حهْلحولٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ مُحَمَّ
حْْسَيِْ ع فَ بَكَى وَ قاَلَ أنَْ تحمح الْمحسْتَضْعَفح   ع يَ قحولح  َْْسَنِ وَ ا  ونَ بَ عْدِيإِنَّ رَسحولَ اللَّهِ ص نَظَرَ إِلََ عَلِيٍّ وَ ا

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar – From Ibn Zakariya Al Qattan, from Ibn Habeeb, from Ibn Bahlouol, from his 
father, from Muhammad Bin inan, from Al Mufazzal who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Rasool-Allahsaww looked at Aliasws, and Al-Hassanasws and Al-
Husaynasws, and hesaww wept and said: ‘Youasws will be the weakened ones after mesaww’.  

 قاَلَ الْمحفَضَّلح فَ قحلْتح لَهح مَا مَعْنََ ذَلِكَ ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ 

Al-Mufazzal said, ‘I said to himasws, ‘What is the meaning of that, O sonasws of Rasool-
Allahsaww?’  

فَ هَذِهِ الْآيةَح   وَ نحريِدح أنَْ نََّحنَّ عَلَى الَّذِينَ اسْتحضْعِفحوا فِ الَْْرْضِ وَ نََْعَلَهحمْ أئَِمَّة  وَ نََْعَلَهحمح الْوارثِِيَ   قاَلَ مَعْنَاهح أنََّكحمح الْْئَِمَّةح بَ عْدِي إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ يَ قحولح 
 جَاريِةٌَ فِينَا إِلََ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ.

Heasws said: ‘Its meaning is, youasws are the Imamsasws after mesaww. Allahazwj Mighty and 
Majestic is Saying: And We Intend to Confer upon those who were weakened in the land, 
and to Make them Imams, and Make them the inheritors [28:5]. So this Verse flows in 
usasws up to the Day of Qiyamah’’.450 

دِ بْنِ ححسَيٍْ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ غَنْمِ بْنِ حَكَمٍ عَنْ شحرَيْحِ بْنِ  -2 عَنْ عَبْدِ الْْبََّارِ   مَسْلَمَةَ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ يحوسحفَ لَ، الْمالَ للصدوق مُحَمَّدح بْنح عحمَرَ عَنْ مُحَمَّ
وَ نحريِدح أنَْ نََّحنَّ عَلَى الَّذِينَ اسْتحضْعِفحوا فِ الَْْرْضِ وَ نََْعَلَهحمْ أئَِمَّة  وَ نََْعَلَهحمح  هِيَ لنََا أوَْ فِينَا هَذِهِ الْآيةَح   عَنِ الَْْعْشَى الثَّقَفِيِّ عَنْ أَبِ صَادِقٍ قاَلَ قاَلَ عَلِيٌّ ع

 . الْوارثِِيَ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the sheykh Al Sadouq – Muhammad Bin Umar, from Muhammad Bin Husayn, from 
Ahmad Bin Ghanam Bin Hakam, from hureyh Bin Maslama, from Ibrahim Bin Yusuf, from Abdul Jabbar, from Al 
Asha Al Saqafy, from Abu Sadiq who said,  

‘Aliasws said: ‘It is for usasws’ or (said) ‘regarding usasws, this Verse: And We Intend to Confer 
upon those who were weakened in the land, and to Make them Imams, and Make them 
the inheritors [28:5]’’.451 

محوسَى وَ أَصْحَابهَح مِنْ فِرْعَوْنَ   أَخْبََِ اللَّهح نبَِيَّهح بِاَ ناَلَ   إِنَّهح كانَ مِنَ الْمحفْسِدِينَ   إِلََ قَ وْلِهِ تَ عَالََ   فِرْعَوْنَ  وَ   نَ تْلحوا عَلَيْكَ مِنْ نَ بَإِ محوسى  فس، تفسير القمي -3
َِ فِ الَْْرْضِ وَ أَ  مِنَ الْقَتْلِ وَ الظُّلْمِ ليَِكحونَ تَ عْزيِةَ  لَهح فِيمَا يحصِيبحهح فِ أهَْلِ بَ يْتِهِ مِنْ أحمَّتِهِ  ئمَِّة  ثُحَّ بَشَّرَهح بَ عْدَ تَ عْزيِتَِهِ أنََّهح يَ تَفَضَّلح عَلَيْهِمْ بَ عْدَ ذَلِكَ وَ يَجْعَلحهحمْ خحلَفَا
نْ يَا مَعَ أعَْدَائهِِمْ حَتََّّ يَ نْتَصِفحوا مِنْهحمْ فَ قَالَ  نََّحنَّ عَلَى الَّذِينَ اسْتحضْعِفحوا فِ الَْْرْضِ وَ نََْعَلَهحمْ أئَِمَّة  وَ نََْعَلَهحمح الْوارثِِيَ وَ وَ نحريِدح أنَْ   عَلَى أحمَّتِهِ وَ يَ رحدُّهحمْ إِلََ الدُّ

كَِّنَ لََحمْ فِ الَْْرْضِ وَ  ا نَّح لَوْ كَانَتْ هَذِهِ الْآيةَح نَ زلََتْ فِ محوسَى وَ فِرْعَوْنَ أَيْ مِنَ الْقَتْلِ وَ الْعَذَابِ وَ   مِنْهحمْ ما كانحوا يََْذَرحونَ  نحريَِ فِرْعَوْنَ وَ هامانَ وَ جحنحودَهُح
اَ مِنْهح مَا كَانحوا يََْذَرحونَ أَيْ مِنْ محوسَى وَ لََْ يَ قحلْ مِنْهح  مَ قَ وْلحهح لَقَالَ وَ نحرىَِ فِرْعَوْنَ وَ هَامَانَ وَ جحنحودَهُح ا تَ قَدَّ ينَ اسْتحضْعِفحوا فِِ وَ نحريِدح أنَْ نََّحنَّ عَلَى الَّذِ   مْ فَ لَمَّ

اَ يَكحونح بَ عْدَهح وَ الْْئَِمَّةح  الَْْرْضِ وَ نََْعَلَهحمْ أئَِمَّة   اَ ضَرَبَ اللَّهح هَذَا الْمَثَلَ  عَلِمْنَا أنََّ الْمحخَاطبََةَ للِنَّبِِّ ص وَ مَا وَعَدَ اللَّهح بِهِ رَسحولَهح فإَِنََّّ يَكحونحونَ مِنْ وحلْدِهِ وَ إِنََّّ
محوسَى بفِِرْعَوْنَ وَ أَصْحَابهِِ    فِ بَنِِ إِسْراَئيِلَ وَ ظلََمَ فأََظْفَرَ اللَّهح مْ فِ محوسَى بَنِِ إِسْراَئيِلَ وَ فِِ أعَْدَائهِِمْ بِفِرْعَوْنَ وَ هَامَانَ وَ جحنحودِهُِاَ فَ قَالَ إِنَّ فِرْعَوْنَ قَ تَلَ لََح 

نْ يَا حَتََّّ يَ قْتحلحوهحمْ وَ قَدْ أهَْلح بَ يْتِ رَسحولِ اللَّهِ ص أَصَابَ هحمْ مِنْ أعَْدَائهِِمح الْقَتْلح وَ الْغَصْبح ثُحَّ يَ رحدُّهحمح اللَّهح وَ يَ رحدُّ أَ حَتََّّ أهَْلَكَهحمح اللَّهح وَ كَذَلِكَ  َِهحمْ إِلََ الدُّ عْدَا
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مِنِيَ ع فِ أعَْدَائهِِ مَثَلا  مِثْلَ مَا ضَرَبَ  ُْ عَزَّ وَ جَلَّ عَلَى  هح اللَّهح لََحمْ فِ أعَْدَائهِِمْ بِفِرْعَوْنَ وَ هَامَانَ فَ قَالَ أيَ ُّهَا النَّاسح إِنَّ أوََّلَ مَنْ بَ غَى عَلَى اللَّهِ ضَرَبَ أمَِيرح الْمح
فحراَنِ طَوِيلَانِ كَالْمِنْجَلَيِْ الْعَظِيمَيِْ وَ كَانَ مَُْلِسحهَا فِ الَْْرْضِ مَوْضِعَ جَريِبٍ إِصْبَعٍ مِنْهَا ظح   وَجْهِ الَْْرْضِ عَنَاقح ابْ نَةح آدَمَ خَلَقَ اللَّهح لََاَ عِشْريِنَ إِصْبَعا  فِ كحلِ 

ِْْمَارِ وَ كَانَ ذَلِكَ فِ ا ا بَ غَتْ بَ عَثَ اللَّهح لََاَ أَسَدا  كَالْفِيلِ وَ ذِئْبا  كَالْبَعِيِر وَ نَسْرا  كَا طَهحمح اللَّهح عَلَيْهَا فَ قَتَلحوهَا أَلََ وَ قَدْ قَ تَلَ اللَّهح فِرْعَوْنَ لْْلَْقِ الَْْوَّلِ فَسَلَّ فَ لَمَّ
اَ هَذَا مَثَلح أعَْدَائهِِ الَّذِينَ غَصَبحوا حَقَّهح فأََهْلَكَهحمح اللَّهح ثُحَّ  رَبهَح وَ قَدْ كَانَ لَ حَقٌّ حَازَهح قاَلَ عَلِيٌّ عَلَى أثَرَِ هَذَا الْمَثَلِ الَّذِي ضَ  وَ هَامَانَ وَ خَسَفَ بقَِارحونَ وَ إِنََّّ

دٍ فَ دحونِ مَنْ لََْ يَكحنْ لَهح وَ لََْ أَكحنْ أحشْركِحهح فِيهِ وَ لََ تَ وْبةََ لَهح إِلََّ بِكِتَابٍ محنَزَّلٍ أَوْ بِرَسحولٍ مح  أَََّّ يَ تحوبح رْسَلٍ وَ أَََّّ لَهح باِلرِّسَالَةِ بَ عْدَ مُحَمَّدٍ ص وَ لََ نَبَِّ بَ عْدَ مُحَمَّ
وَ كَذَلِكَ مَثَلح   فِ نارِ جَهَنَّمَ وَ اللَّهح لَ يَ هْدِي الْقَوْمَ الظَّالِمِيَ   جحرحفٍ هارٍ فاَنَْارَ بِهِ   وَ هحوَ فِ بَ رْزخَِ الْقِيَامَةِ غَرَّتْهح الَْْمَانُِّ وَ غَرَّهح باِللَّهِ الْغَرحورح وَ قَدْ أَشْفَى عَلَى

أحذِنَ للَِّذِينَ يحقاتَ لحونَ   حَقِّهِ وَ قَ تْلِ أعَْدَائهِِ فِ قَ وْلهِِ   غَيْبَتِهِ وَ هَرَبِهِ وَ اسْتِتَارهِِ مَثَلح محوسَى خَائِفٌ محسْتَتٌَ إِلََ أَنْ يأَْذَنَ اللَّهح فِ خحرحوجِهِ وَ طلََبِ الْقَائِمِ ع فِ 
حْْسَيِْ بْنِ عَلِيٍّ ع مَثَلا  فِ بَنِِ إِسْراَئيِلَ بإِِدَالتَِهِمْ   قَدِيرٌ الَّذِينَ أحخْرجِحوا مِنْ دِيارهِِمْ بِغَيْرِ حَقٍ نَصْرهِِمْ لَ   بأِنَ َّهحمْ ظحلِمحوا وَ إِنَّ اللَّهَ عَلى مِنْ   وَ قَدْ ضَرَبَ باِ

 أعَْدَائهِِمْ.

(P.s. – This is just an opinion)452 

ثَنِِ أَبِ عَنِ النَّضْرِ عَنِ ابْنِ حُحَ  -4 حْْسَيِْ ع فَ قَالَ لَهح كَيْفَ أَصْبَحْتَ ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ  يْدٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:حَدَّ لَقِيَ الْمِنْهَالح بْنح عَمْروٍ عَلِيَّ بْنَ ا
َِناَ الْْبَََِ.قاَلَ وَيََْكَ أَ مَا آنَ لَكَ أَنْ تَ عْلَمَ كَيْفَ أَصْبَحْتح أَصْبَحْنَا فِ قَ وْمِنَا مِثْلَ بَ  َِناَ وَ يَسْتَحْيحونَ نِسَا  نِِ إِسْراَئيِلَ فِ آلِ فِرْعَوْنَ يحذَبِِّحونَ أبَْ نَا

It was narrated to me, from Al Nazar, from Ibn Humeyd,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Minhal Bin Amro met Aliasws Bin Al-Husaynasws and said 
to himasws, ‘How is yourasws morning, O sonasws of Rasool-Allahsaww?’ Heasws said: ‘Woe be 
unto you! But, is it now for you to know how Iasws have become? Weasws have become 
among ourasws people like the children of Israeel among people of Pharaohla. They are 
slaughtering ourasws sons and letting ourasws women to live’’.453 

دٍ عَنْ يحوسحفَ بْنِ كَلْبٍ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أَسَدٍ عَنْ إِب ْ   -5 راَهِيمَ بْنِ مُحَمَّ
وَ نحريِدح أَنْ نََّحنَّ عَلَى   فِ هَذِهِ الْآيةَِ وَ قَ رأَهََا قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ   بْنِ ناَجِدٍ قاَلَ سَِْعْتح عَلِيّا  ع يَ قحولح  الْمَسْعحودِيِّ عَنْ عحمَرَ بْنِ عَبْدِ الْغَفَّارِ بإِِسْنَادِهِ عَنْ رَبيِعَةَ 

نْ يَا عَلَى أهَْلِ الْبَيْتِ كَمَا تَ عْطِفح الضَّ   الَّذِينَ اسْتحضْعِفحوا فِ الَْْرْضِ   رحوسح عَلَى وَلَدِهَا.فَ قَالَ لتََعْطِفَنَّ هَذِهِ الدُّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Abdullah Bin Asad, from Ibrahim Bin Muhammad, from Yusuf Bin Kalb Al Masoudy, from Umar Bin Abdul 
Gaffar by his chain from Rabie Bin Najid who said,  

‘I heard Aliasws saying regarding this Verses, and heasws recited the Words of Mighty and 
Majestic: And We Intend to Confer upon those who were weakened in the land, and to 
Make them Imams, and Make them the inheritors [28:5], heasws said: ‘This world will be 
flexible to Peopleasws of the Household just the udders tend to be upon its children’’.454 

دٍ عَنْ يََْيََ بْنِ صَالِحٍ بإِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ صَالِحٍ عَنْ عَلِ  -6 سْنَادِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ مُحَمَّ بََّةَ وَ بَ رَأَ النَّسَمَةَ  يٍّ ع قاَلَ:وَ بِِذََا الِْْ ْْ فِ هَذِهِ الْآيةَِ وَ الَّذِي فَ لَقَ ا
نْ يَا كَمَ   ا تَ عْطِفح الضَّرحوسح عَلَى وَلَدِهَا.لتََعْطِفَنَّ عَلَيْنَا هَذِهِ الدُّ

And by this chain, from Ibrahim Bin Muhammad, from Yahya Bin Salih, by his chain from Abu Salih,  
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‘From Aliasws having said regarding this Verse: ‘By the Oneazwj Who Split the seed and Formed 
the person! This world will be more favourably disposed towards usasws, just as the udders 
are kind to it children’’.455 

 الْآيةََ.  اسْتحضْعِفحوا فِ الَْْرْضِ وَ نحريِدح أنَْ نََّحنَّ عَلَى الَّذِينَ  فِينَا نَ زلََتْ هَذِهِ الْآيةَح   فر، تفسير فرات بن إبراهيم بإِِسْنَادِهِ عَنِ ابْنِ الْمحغِيرةَِ قاَلَ قاَلَ عَلِيٌّ ع -7

Tafseer Furat Bin Ibrahim – By his chain from Ibn Al Mugheira who said,  

‘Aliasws said: ‘This Verse was Revealed regarding us: And We Intend to Confer upon those 
who were weakened in the land, [28:5] – the Verse’’.456 

دِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ عحمَرَ الزُّهْريُِّ محعَنْعَنا  عَنْ ث حوَيْرِ بْنِ أَبِ فَ  -8 حْْسَيِْ أَ تَ قْرأَح الْقحرْآنَ قاَلَ  اخِتَةَ قاَلَ:فر، تفسير فرات بن إبراهيم عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ قاَلَ لَ عَلِيُّ بْنح ا
  وَ نََْعَلَهحمْ أئَِمَّة  وَ نََْعَلَهحمح الْوارثِِيَ   ى وَ فِرْعَوْنَ قاَلَ فَ قَرَأْتح أرَْبَعَ آياَتٍ مِنْ أوََّلِ السُّورَةِ إِلََ قَ وْلهِِ طسم سحورَةَ محوسَ   ق حلْتح نَ عَمْ قاَلَ فَ قَرأَْتح 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ali Bin Muhammad Bin Ali Bin Umar Al Zuhry, transmitting from Sowbir Bin Abu 
Fakhta who said,  

‘Aliasws Bin Al-Husaynasws said to me: ‘Have you read the Quran?’ He said, ‘I said, ‘Yes’. Heasws 
said: ‘Recite Ta Sin Meem [28:1], Chapter of Musaas and Pharaohla’. He said, ‘So I read four 
Verses from the beginning of the Chapter up to Hisazwj Words: and to Make them Imams, 
and Make them the inheritors [28:5].  

َْْقِّ بَشِيرا  وَ نَذِيرا  إِنَّ الْْبَْ راَرَ مِنَّا أهَْلَ   . الْبَيْتِ وَ شِيعَتَنَا كَمَنْزلَِةِ محوسَى وَ شِيعَتِهِ فَ قَالَ لَ مَكَانَكَ حَسْبحكَ وَ الَّذِي بَ عَثَ مُحَمَّدا  باِ

Heasws said: ‘In your place! It suffices you. By the Oneazwj Who Sent Muhammadasws with the 
truth as a giver of glad tidings and a warner! The righteous from usasws, Peopleasws of the 
Household, and ourasws Shias are at the status of Musaas and hisas Shias’’.457 

حْْسَيْح بْنح سَعِيدٍ بإِِسْنَادِهِ  -9 مَنْ أرَاَدَ أنَْ يَسْأَلَ عَنْ أمَْرنِاَ وَ أمَْرِ الْقَوْمِ فإَِنَّا وَ أَشْيَاعَنَا يَ وْمَ  إِلََ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع قاَلَ:  فر، تفسير فرات بن إبراهيم ا
 خَلَقَ اللَّهح السَّمَاوَاتِ وَ الَْْرْضَ عَلَى سحنَّةِ فِرْعَوْنَ وَ أَشْيَاعِهِ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Al Husayn Bin Saeed, by his chain to,  

‘Aliasws Bin Abu Talibasws having said: ‘One who wants to ask about ourasws matter and the 
matter of the people, so weasws and ourasws Shias, (since) the day Allahazwj Created the skies 
and the earth are upon Sunnah (of Musaas and ourasws enemies are upon) sunnah of 
Pharaohla and hisla adherents.  

بََّةَ وَ بَ رأََ النَّسَمَةَ وَ أنَْ زَلَ الْكِتَابَ عَلَى مُحَمَّدٍ ص صِدْقا  وَ عَدْ   يََْذَرحونَ   فَ نَزلََتْ فِينَا هَذِهِ الْآياَتح مِنْ أوََّلِ السُّورةَِ إِلََ قَ وْلهِِ  ْْ لَ  وَ إِنِِّ أحقْسِمح باِلَّذِي فَ لَقَ ا
حُلََِِ عَطْ   فَ الضَّرحوسِ عَلَى وَلَدِهَا.ليََعْطِفَنَّ عَلَيْكحمْ هَ

These Verses were Revealed regarding usasws, from the beginning of the Chapter up to Hisazwj 
Words: beware from them [28:6]. And Iasws swear by the Oneazwj Who Split the seed and 
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Formed the person, and Revealed the Book unto Muhammadsaww, truthfully and justly, they 
will be more favourable upon you all kinder than the udders are to its children’’.458 

مٍ الْحْعْفِيِّ قاَلَ: -10 دٍ الزُّهْريُِّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ زَيْدِ بْنِ سَلاَّ لْتح عَلَى أَبِ جَعْفَرٍ ع فَ قحلْتح أَصْلَحَكَ اللَّهح إِنَّ دَخَ  فر، تفسير فرات بن إبراهيم عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ
ثَنِِ عَنْكَ أنََّهح سَألََكَ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  ثْ تَهح أنََّكحمح الْْئَمَِّةح وَ أنََّكحمح   وَ نََْعَلَهحمْ أئَِمَّة  وَ نََْعَلَهحمح الْوارثِِيَ   خَيْثَمَةَ الْحْعْفِيَّ حَدَّ  -الْوَارثِحونَ  وَ أنََّكَ حَدَّ

Tafseer Furaat Bin Ibrahim – Ali Bin Muhammad Al Zuhry, by his chain from Zayd Bin Sallam Al Jufy who said,  

‘I entered to see Abu Ja’farasws and said, ‘May Allahazwj Keep youasws well! Khaysama Al-Jufy 
narrated to me from youasws that he asked about Words of Allahazwj: and to Make them 
Imams, and Make them the inheritors [28:5], and youasws narrated to him that youasws are 
the Imamsasws and youasws are the inheritors’.   

ثْ تحهح   . قاَلَ صَدَقَ وَ اللَّهِ خَيْثَمَةح لََكََذَا حَدَّ

Heasws said: ‘By Allahazwj, Khaysama spoke the truth. That is how Iasws narrated to him’’.459 

ِِ وَ الْولِْدانِ الَّذِينَ يَ قحولحونَ رَبَّنا أَخْرجِْنا مِنْ هذِ  شي، تفسير العياشي عَنْ حُحْراَنَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -11 هِ الْقَرْيةَِ الْمحسْتَضْعَفِيَ مِنَ الرِّجالِ وَ النِّسا
 . قاَلَ نََْنح أحولئَِكَ  نَصِيرا    إِلََ قَ وْلهِِ  الظَّالَِِ أهَْلحها

Tafseer Al Ayyashi – From Humran,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘the weak ones from the men and the women, 
and the children are saying, ‘Our Lord! Exit us from this town whose inhabitants are 
oppressors, - up to Hisazwj Words: persistent helper [4:75]’. Heasws said: ‘Weasws are they’’.460 

ينِ قاَلَ هحمْ أهَْلح ا  الْمحسْتَضْعَفِيَ   سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنِ  شي، تفسير العياشي عَنْ سَْاَعَةَ قاَلَ: -12 لْوَلََيةَِ ق حلْتح أَيَّ وَلََيةٍَ تَ عْنِِ قاَلَ ليَْسَتْ وَلََيةََ الدِّ
ُْمِنِيَ وَ لََ باِلْكحفَّارِ وَ  وَ الْمحسْتَضْعَفِيَ مِنَ الرِّجالِ وَ   لحهح  مِنْهحمح الْمحرْجَوْنَ لَِْمْرِ اللَّهِ فأََمَّا قَ وْ وَ لَكِنَّهَا فِ الْمحنَاكَحَةِ وَ الْمحوَارثَةَِ وَ الْمحخَالَطَةِ وَ هحمْ ليَْسحوا باِلْمح

ِِ وَ الْولِْدانِ الَّذِينَ يَ قحولحونَ رَبَّنا أَخْرجِْنا مِنْ هذِهِ الْقَرْيةَِ   . فأَحولئَِكَ نََْنح  نَصِيرا    إِلََ قَ وْلهِِ  النِّسا

Tafseer Al Ayyashi – From Sama’at who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about: those who were weakened [28:5]. Heasws said: ‘They are 
the people of Wilayah’. I said, ‘Which Wilayah do youasws mean?’ Heasws said: ‘It isn’t Wilayah 
of the Religion, but it is regarding the marriages, and the inheritances, and the mingling, and 
they aren’t Momineen nor Kafirs, and from them are the ones hoping for the Command of 
Allahazwj (Rising of Al-Qaimasws). So, as for Hisazwj Words: Our Lord! Exit us from this town 
whose inhabitants are oppressors – up to - a persistent helper [4:75], so weasws are they 
(the oppressed)’’.461 

وَ نحريِدح أنَْ نََّحنَّ عَلَى الَّذِينَ   نَظَرَ الْبَاقِرح ع إِلََ الصَّادِقِ ع فَ قَالَ هَذَا وَ اللَّهِ مِنَ الَّذِينَ قاَلَ اللَّهح  قب، المناقب لَبن شهرآشوب أبَحو الصَّبَّاحِ قاَلَ: -13
 الْآيةََ.  اسْتحضْعِفحوا فِ الَْْرْضِ 
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(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Abu Al Sabbah said,  

‘Al-Baqirasws looked at Al-Sadiqasws and said: ‘By Allahazwj! This one is from those Allahazwj 
Said: And We Intend to Confer upon those who were weakened in the land, [28:5] – the 
Verse’’.462 
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  أنهم عليهم السلام كلمات الله و ولايتهم الكلم الطيب 50باب 

CHAPTER 50 – THEYasws ARE WORD OF ALLAHazwj AND 
THEIRasws WILAYAH IS THE ‘GOOD WORD’ 

  رَبِِّ وَ لَوْ جِئْنا بِثِْلِهِ مَدَدا   قحلْ لَوْ كانَ الْبَحْرح مِدادا  لِكَلِماتِ رَبِِّ لنََفِدَ الْبَحْرح قَ بْلَ أنَْ تَ نْفَدَ كَلِماتح   الآيات الكهف

The Verses – (Surah) Al Kahf: Say: ‘If the sea was ink for the Words of my Lord, the sea 
would be depleted before the Words of my Lord are depleted, and even if We were to 
bring the like of it as ink’ [18:109] 

هح مِنْ بَ عْدِهِ سَبْعَةح أَبِْحرٍ ما نفَِدَتْ كَلِ   مانلق    ماتح اللَّهِ إِنَّ اللَّهَ عَزيِزٌ حَكِيمٌ وَ لَوْ أَنَّ ما فِ الَْْرْضِ مِنْ شَجَرَةٍ أقَْلامٌ وَ الْبَحْرح يَمحدُّ

(Surah) Luqman: And even if every tree in the earth was a pen and the oceans to ink it, 
from after it seven (more) oceans, the Words of Allah would not be depleted. Surely, Allah 
is Mighty, Wise [31:27] 

   وَ ألَْزَمَهحمْ كَلِمَةَ التَّقْوى  الفتح

(Surah) Al Fat’h: and Necessitated the Word of piety for them [48:26]. 

Note: - 

 الْآيةََ قاَلَ قَدْ أحخْبِحكَ أَنَّ كَلَامَ اللَّهِ ليَْسَ لَهح آخِرٌ وَ لََ   قحلْ لَوْ كانَ الْبَحْرح مِدادا  لِكَلِماتِ رَبِِّ   فِ قَ وْلِهِ تَ عَالََ   سِيِر عَلِيِّ بْنِ إِبْ راَهِيمَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عوَ فِ تَ فْ 

 غَايةٌَ وَ لََ يَ نْقَطِعح أبَدَا .

And in Tafseer – Ali Bin Ibrahim, from Abu Ja’farasws regarding Words of Exalted: Say: ‘If the 
sea was ink for the Words of my Lord, [18:109] – the Verse. Heasws said: ‘Iasws have already 
informed you that the Words of Allahazwj, there isn’t any end for it, nor a peak, nor will it be 
terminated, ever!’’ 

َْْسَنِ الْعَالََِ ع عَنْ قَ وْلهِِ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب ف، تَف العقول ج، الْحتجاج -1   سَبْعَةح أَبِْحرٍ ما نفَِدَتْ كَلِماتح اللَّهِ   سَأَلَ يََْيََ بْنح أَكْثَمَ أبَاَ ا
  مَا هِيَ 

(The books) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub (and) ‘Tuhaf Al Uqool’ (and) ‘Al-Ihtijaj’ – Yahya 
Bin Aksam asked Abu Al-Hassanasws the scholar about Hisazwj Words: seven (more) oceans, 
the Words of Allah would not be depleted. [31:27]. What are these?’  

وَ نََْنح الْكَلِمَاتح الَّتِِ لََ تحدْرَكح   وَ حََُّةح إِفْريِقِيَةَ وَ عَيْح باَححوراَنَ   وَ عَيْح الطَّبَِيَِّةِ وَ حََُّةح مَاسِيدَانَ وَ عَيْح الْبَِهَحوتِ   فَ قَالَ هِيَ عَيْح الْكِبِْيِتِ وَ عَيْح الْيَمَنِ 
 . فَضَائلِحنَا وَ لََ تحسْتَقْصَى

Heasws said: ‘These are a spring of sulphur, and a spring in Al-Yemen, and a spring of Al-
Barhout, and a spring of Al-Tabariyya, and a hot spring of Al-Tabariyya, and a hot spring of 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 192 of 439 

Maseydan, and a hot spring of Africa, and a spring of Bahuran; and weasws are the Words 
which, ourasws merits cannot be realised nor investigated’’.463 

ليِلح عَلَى ذَلِكَ قَ وْلحهح   وَ لَوْ لَ كَلِمَةح الْفَصْلِ لقَحضِيَ بَ يْنَهحمْ   س، تفسير القميف -2 مَامح وَ الدَّ   وَ جَعَلَها كَلِمَة  باقِيَة  فِ عَقِبِهِ لَعَلَّهحمْ يَ رْجِعحونَ   قاَلَ الْكَلِمَةح الِْْ
مَامَةَ   يَ عْنِِ الِْْ

Tafseer Al-Qummi - And had not a Decisive Word preceded, it would have been Decided 
between them. [42:21]. The (Decisive) Word is the Imamasws, and the evidence upon that 
are the Words of the Exalted: And He Made it a Word to remain in his posterity, perhaps 
they would be returning [43:28] - Meaning the Imamate.  

أَيْ  محشْفِقِيَ مَِّا كَسَبحوا  يَ عْنِِ الَّذِينَ ظلََمحوا آلَ مُحَمَّدٍ حَقَّهحمْ   تَ رَى الظَّالِمِيَ   ثُحَّ قاَلَ   لََحمْ عَذابٌ ألَيِمٌ  يَ عْنِِ الَّذِينَ ظلََمحوا هَذِهِ الْكَلِمَةَ   وَ إِنَّ الظَّالِمِيَ   ثُحَّ قاَلَ 
 مَا يََاَفحونهَح   وَ هحوَ واقِعٌ بِِِمْ  عَمِلحوا خَائفِحونَ مَِّا ارْتَكَبحوا وَ 

Then Heazwj Said: And surely the ones unjust - Meaning the ones who have been unjust to 
this (Decisive) Word, for them would be a painful Punishment [42:21].  You will see the 
ones unjust - to the Progenyasws of theirasws rights, fearing from what they have earned, 
said, ‘They are scared of what they had done, and it would befall with them, i.e., what they 
are afraid of’ 

اتِ فِ رَوْضاتِ الْْنََّاتِ وَ الَّ   ثُحَّ ذكََرَ اللَّهح الَّذِينَ آمَنحوا باِلْكَلِمَةِ وَ ات َّبَعَوحهَا فَ قَالَ  ِْ  ذلِكَ الَّذِي ي حبَشِّرح اللَّهح عِبادَهح الَّذِينَ آمَنحوا  إِلََ قَ وْلهِِ   ذِينَ آمَنحوا وَ عَمِلحوا الصَّا
اتِ  بِِذَِهِ الْكَلِمَةِ  ِْ  . مَِّا أحمِرحوا بِهِ   وَ عَمِلحوا الصَّا

Then Allahazwj Mentioned those who believed in the Word and followed it, so Heazwj Said: 
And those who believe and do righteous deeds would be in the Gardens of Paradise. 
[42:22] – up to Hisazwj Words: That is the Glad Tidings which Allah Gives to His servants, 
those who believe – in these Words, and are doing righteous deeds. [42:23], from what 
have been Commanded to’’.464 (Not a Hadeeth) 

مَامَةِ.  لَ تَ بْدِيلَ لِكَلِماتِ اللَّهِ   فس، تفسير القمي -3  أَيْ لََ تَ غَيرَُّ لِلِْْ

Tafseer Al-Qummi - There is no replacement for the Words of Allah. [10:64]. i.e. there is no 
alternate for the Imamate’’.465 (Not a Hadeeth) 

نْكَارِ  جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: كا، الكافِ بإِِسْنَادِهِ عَنْ   -4 ِِ الشَّيْطاَنِ أهَْلِ التَّكْذِيبِ وَ الِْْ ِِ اللَّهِ أوَْليَِا قحلْ ما أَسْئَلحكحمْ عَلَيْهِ مِنْ أَجْرٍ وَ  وَ قاَلَ لَِْعْدَا
تَكَلِّفِيَ   بأَِهْلِهِ  يَ قحولح محتَكَلِّفا  أنَْ أَسْألََكحمْ مَا لَسْتحمْ   ما أنَاَ مِنَ الْمح

(The book) – By his chain from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Say: ‘I do not ask you for any recompense over it, nor am I 
from the pretenders [38:86]. Hesaww is saying; ‘Isaww would be a pretender if Isaww were to ask 
you what you are not deserving of’. 
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ٍِ أَ مَا يَكْفِي مُحَمَّدا  أنَْ يَكحونَ قَ هَرَناَ عِشْريِنَ  دٌ أوَْ مَاتَ   فَ قَالَ الْمحنَافِقحونَ عِنْدَ ذَلِكَ بَ عْضحهحمْ لبَِعْ حَتََّّ يحريِدح أنَْ يَحَمِّلَ أهَْلَ بَ يْتِهِ عَلَى رقِاَبنَِا وَ لئَِنْ قحتِلَ مُحَمَّ
هَا فِيهِمْ أبََدا  لنََنْزعَِنَّهَ   ا مِنْ أهَْلِ بَ يْتِهِ ثُحَّ لََ نحعِيدح

So the hypocrites said to each other, with regards to that, ‘But it did not suffice 
Muhammadsaww after having conquered us for twenty years, to the extent that hesaww now 
wants to burden us with the Peopleasws of hissaww Household upon our necks, and if 
Muhammadsaww were to be killed or dies, we would take it (rule) away from the Peopleasws 
of hissaww Household, then we would not let it return to be among them ever. 

عَلَى اللَّهِ كَذِبا  فإَِنْ يَشَإِ اللَّهح يََْتِمْ   أمَْ يَ قحولحونَ افْ تََى  هح أنَْ ي حعْلِمَ نبَِيَّهح ص الَّذِي أَخْفَوْا فِ صحدحورهِِمْ وَ أَسَرُّوا بِهِ فَ قَالَ فِ كِتَابِهِ عَزَّ وَ جَلَ وَ أرَاَدَ اللَّهح عَزَّ ذِكْرح 
 يَ فَ لَمْ تَّحْبِْ بِفَضْلِ أهَْلِ بَ يْتِكَ وَ لََ بِوََدَّهِِِمْ يَ قحولح لَوْ شِئْتح حَبَسْتح عَنْكَ الْوَحْ   قَ لْبِكَ   عَلى

And Allahazwj, Mighty is Hisazwj Mention Wanted to Teach Hisazwj Prophetsaww that which they 
were concealing in their chests and were being secretive with it, so Heazwj Said in Hisazwj 
Book Mighty and Majestic: Or are they saying, He has fabricated a lie upon Allah? But if 
Allah so Desires, He would Seal upon your heart, [42:24]. Heazwj is Saying, if Heazwj so 
Desires, the Revelation would be Withheld from you (people) so you will not be informed of 
the merit of Peopleasws of the Household, nor of theirasws cordiality.  

َْْقَّ بِكَلِماتهِِ   وَ قَدْ قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  قُّ ا َْْقُّ لَِْهْلِ بَ يْتِكَ وَ الْوَلََيةَح   وَ يَمْحح اللَّهح الْباطِلَ وَ يَحِ يَ قحولح بِاَ ألَْقَوْهح فِ صحدحورهِِمْ  إِنَّهح عَلِيمٌ بِذاتِ الصُّدحورِ  يَ قحولح ا
 تِكَ وَ الظُّلْمِ بَ عْدَكَ.لَِْهْلِ بَ يْ  مِنَ الْعَدَاوَةِ 

And Allahazwj Mighty and Majestic Said: and Allah Deletes the falsehood and Confirms the 
Truth with His Word. – Heazwj is Saying the truth is Peopleasws of yoursaww Household and the 
Wilayah, He is All-Knowing with the contents of the chests [42:24], Heazwj is Saying, with 
what is the strength in their chests from the enmity for Peopleasws of yoursaww Household, 
and the injustices after yousaww’’.466   

يَْدٍ عَنْ مُحَ  -5 دِ بْنِ محسْلِمٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عفس، تفسير القمي أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ نََْراَنَ عَنِ ابْنِ حُح وَ يَمْحح   قاَلَ لَوِ افْ تََيَْتَ   قَ لْبِكَ   فإَِنْ يَشَإِ اللَّهح يََْتِمْ عَلى  مَّ
َْْقَّ بِكَلِماتهِِ   يَ عْنِِ ي حبْطِلحهح   اللَّهح الْباطِلَ  قُّ ا ةِ وَ الْقَائِمِ مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ الَْْ   وَ يَحِ  بََِ.يَ عْنِِ باِلْْئَِمَّ

Tafseer Al Qummi – My father, from Ibn Abu Najran, from Ibn Humeyd, from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’farasws: But if Allah so Desires, He would Seal upon your heart, [42:24], if 
yousaww were to fabricate, and Allah Deletes the falsehood  - i.e., invalidate it, and Confirms 
the Truth with His Word – meaning with the Imamsasws and Al-Qaimasws from Progenyasws of 
Muhammadasws’’.467 

دٍ الْبَلْخِيِّ عَنْ  -6 دٍ الْبَلْخِيِّ عَنْ مُحَمَّ بَيْرٍ عَنْ عِيسَى عَنْ مُحَوَّلِ بْنِ إِبْ راَهِيمَ عَنْ عَبْدِ  ما، الْمالَ للشيخ الطوسي الْمحفِيدح عَنِ الْمحظَفَّرِ بْنِ مُحَمَّ دِ بْنِ جح مُحَمَّ
دِ بْنِ عحبَيْدِ اللَّهِ عَنْ عحمَرَ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عَنْ آباَئهِِ  بَ يِّنْهح   هِدَ إِلَََّ عَهْدا  فَ قحلْتح رَبِ إِنَّ اللَّهَ عَ   ع قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ صالرَّحَُْنِ بْنِ الَْْسْوَدِ عَنْ مُحَمَّ

 لَ قاَلَ اسَْْعْ ق حلْتح سَِْعْتح 
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(The book) ‘Al-Amaali’ of the sheykh Al Tusi Al Mufeed from Al Muzaffar Bin Muhammad Al Balhy, from 
Muhammad Al Balkhy, from Muhammad Bin Jubeyr, from Isa, from Mukhawwal Bin Ibrahim, from Abdul 
Rahman Bin Al Aswad, from Muhammad Bin Ubeydullah, from Umar Bin Ali,  

‘From Abu Ja’farasws, from hisasws forefathersasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘Allahazwj 
Pacted a pact to mesaww, so Isaww said: ‘Lordazwj, Explain it to mesaww’. Heazwj Said: “Listen!” 
Isaww said: ‘Isaww am listening’.  

وَ الْكَلِ  فَمَنْ أَحَبَّهح فَ قَدْ أَحَبَّنِِ وَ مَنْ أبَْ غَضَهح فَ قَدْ   مَةح الَّتِِ ألَْزَمْتحهَا الْمحتَّقِيَ قاَلَ ياَ مُحَمَّدح إِنَّ عَلِيّا  راَيةَح الَْحدَى بَ عْدَكَ وَ إِمَامح أوَْليَِائِي وَ نحورح مَنْ أطَاَعَنِِ وَ هح
 . لِكَ أبَْ غَضَنِِ فَ بَشِّرْهح بِذَ 

Heazwj Said: “O Muhammadsaww! Aliasws is the flag of guidance after yousaww, and Imamasws of 
Myazwj friend, and Noor (Light) of the ones who obey Meazwj, and Heazwj is the Word which 
Iazwj Necessitated for the pious. The one who loves himasws, so he has loved Meazwj, and one 
who hates himasws so he has hated Meazwj. Give himasws glad tidings of that!”’.468 

دِ بْنِ عِ  -7 دٍ عَنْ مُحَمَّ دٍ عَنْ محعَلَّى بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ مُحَمَّدِ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ  يسَى الْقحمِّيِّ عَنْ ير، بصائر الدرجات ا
دٍ وَ عَلِيٍ    آدَمَ مِنْ قَ بْلح   وَ لَقَدْ عَهِدْنا إِلَ  فِ قَ وْلهِِ   سِنَانٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع ةِ مِنْ ذحرِّيَّتِهِمْ   كَلِمَاتٍ فِ مُحَمَّ حْْسَيِْ وَ الْْئَِمَّ َْْسَنِ وَ ا هَكَذَا وَ اللَّهِ   فَ نَسِيَ   وَ ا

 . عَلَى مُحَمَّدٍ ص  أحنْزلَِتْ 

(The book) ‘Basaair Al Daraaat’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Ja’far Bin 
Muhammad, from Muhammad Bin Isa Al Qummi, from Muhammad Bin Suleyman, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: And We had Covenanted to Adam before, 
[20:115] – Words regarding Muhammadsaww, and Aliasws, and Al-Hassanasws, and Al-
Husaynasws and the Imamsasws from theirasws offspring, but he forgot, [20:115], that is how 
Allahazwj Revealed unto Muhammadsaww’’.469 

حْْسَيِْ بْنِ زَيْدٍ عَنْ مُحَ  -8 دِ بْنِ ا دِ بْنِ زيِاَدٍ الَْْزْدِيِّ عَنِ الْمحفَضَّلِ بْنِ عحمَرَ عَنِ الصَّادِقِ ك، إكمال الدين الدَّقَّاقح عَنْ حَُْزَةَ الْعَلَوِيِّ عَنِ الْفَزاَريِِّ عَنْ مُحَمَّ مَّ
 مَا هَذِهِ الْكَلِمَاتح   إِبْراهِيمَ رَبُّهح بِكَلِماتٍ فأََتَََّهحنَ   وَ إِذِ ابْ تَلى  وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ سَألَْتحهح عَنْ ق َ  جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع قاَلَ:

(The book) ‘Ikmal Al Deen’ – Al Daqqaq, from Hamza Al Alawy, from Al Fazary, from Muhammad Bin Al 
Husaayn Bin Zayd, from Muhammad Bin Ziyad Al Azdy, from Al Mufazzal Bin Umar,  

‘From Al-Sadiq Ja’farasws Bin Muhammadasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about 
Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And when his Lord Tested Ibrahim with certain 
words, so He Completed these. [2:124], what are these Words?’ 

حْْسَيِْ إِلََّ ت حبْتَ عَلَيَّ   فتَابَ عَلَيْهِ   قاَلَ هِيَ الْكَلِمَاتح الَّتِِ تَ لَقَّاهَا آدَمح مِنْ رَبِّهِ  َْْسَنِ وَ ا دٍ وَ عَلِيٍّ وَ فاَطِمَةَ وَ ا وَ أنََّهح قاَلَ أَسْألَحكَ بَِِقِّ مُحَمَّ فَ تَابَ اللَّهح وَ هح
   الرَّحِيمح  إِنَّهح هحوَ التَّوَّابح   عَلَيْهِ 

Heasws said: ‘These are the (same) words which Adamas received from hisas Lordazwj, so Heazwj 
Turned (Mercifully) to himas, and it is that heas said: ‘O Lordazwj! Ias ask Youazwj by the right of 
Muhammadsaww, and Aliasws, and (Syeda) Fatimaasws, and Al-Hassanasws, and Al-Husaynasws, 
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until Youazwj Turn towards meas’. Therefore Allahazwj Turned to himas (Mercifully) for Heazwj is 
the Oft-Turning, the Merciful’. 

حْْسَيِْ   هحنَ فأََتَََّ   ق حلْتح لَهح ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ فَمَا يَ عْنِِ عَزَّ وَ جَلَّ بِقَوْلهِِ   قاَلَ يَ عْنِِ فأََتَََّهحنَّ إِلََ الْقَائمِِ ع اثْ نَا عَشَرَ إِمَاما  تِسْعَةٌ مِنْ وحلْدِ ا

I said to himasws, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! So what does the Mighty and Majestic Mean 
by Hisazwj Words so He Completed these?’ Heasws said: ‘It Means – So Heazwj Completed these 
up to Al-Qaimajfj, twelve Imamsasws, nine from the sonsasws of Al-Husaynasws’.  

مَامَةَ جَعَلَهَا اللَّهح فِ عَقِبِ   يَة  فِ عَقِبِهِ وَ جَعَلَها كَلِمَة  باقِ   قاَلَ الْمحفَضَّلح فَ قحلْتح لَهح ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ فأََخْبِْنِ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  قاَلَ يَ عْنِِ بِذَلِكَ الِْْ
حْْسَيِْ ع إِلََ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ   ا

Al-Mufazzal said, ‘So I said to himasws, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! Inform me about the 
Words of Allahazwj Mighty and Majestic And He Made it a Word to continue in his posterity 
[43:28]?’ Heasws said: ‘It Means by that, the Imamate. Allahazwj Made it to be in the posterity 
of Al-Husaynasws up to the Day of Judgement’. 

يعا  وحلْدٌ لرَِسحولِ اللَّهِ ص وَ سِبْطاَهح وَ سَيِّ  قاَلَ فَ قحلْتح لَهح ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ فَكَيْفَ صَارَتِ  اَ جََِ َْْسَنِ وَ هُح حْْسَيِْ دحونَ وحلْدِ ا مَامَةح فِ وحلْدِ ا دَا شَبَابِ أهَْلِ الِْْ
 الْْنََّةِ 

He (Al-Mufazzal) said, ‘So I said to himasws, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! So how did the 
Imamate come to be in the sonsasws of Al-Husaynasws besides the sonsasws of Al-Hassanasws, 
and theyasws both are the sonsasws of Rasool-Allahsaww and hissaww grandsonsasws, and the 
Chiefs of the youths of the people of the Paradise?’  

هح فَجَعَلَ اللَّهح النُّبحوَّةَ فِ صحلْبِ هَارحونَ دحونَ صحلْبِ محوسَى وَ لََْ يَكحنْ لَِْحَدٍ أَنْ يَ قحولَ لََِ جَعَلَهَا اللَّ   ارحونَ كَاناَ نبَِيَّيِْ محرْسَلَيِْ أَخَوَيْنِ فَ قَالَ ع إِنَّ محوسَى وَ هَ 
مَامَةح خِلَافَةح اللَّهِ فِ أرَْضِهِ وَ لََْ يَكح  َْْسَنِ لَِْنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ ذَلِكَ وَ كَذَلِكَ الِْْ حْْسَيِْ دحونَ صحلْبِ ا هحوَ نْ لَِْحَدٍ أَنْ يَ قحولَ لََِ جَعَلَهَا اللَّهح فِ صحلْبِ ا

َْْكِيمح فِ أفَْ عَالهِِ  ا يَ فْعَلح وَ هحمْ يحسْئَلحونَ   ا  . لَ يحسْئَلح عَمَّ

So heasws said: ‘Musaas and Harounas were both Prophetsas, Rasoolsas, brothers. So Allahazwj 
Made the Prophet-hood to be in the posterity of Harounas beside the posterity of Musaas, 
and it was not for anyone to ask, ‘Why did Allahazwj do that?’ And the Imamate is the 
Caliphate of Allahazwj Mighty and Majestic, and it is not for anyone that he should be saying, 
‘Why did Heazwj Make it to be in the posterity of Al-Husaynasws besides the posterity of Al-
Hassanasws?’ This is because Heazwj is Allahazwj. Heazwj is the Wise in Hisazwj Deeds: He cannot 
be questioned concerning what He Does and they shall be questioned’ [21:23]’’.470 

يلِ بْنِ دَرَّاجٍ عَنْ يحونحسَ بْنِ ظبَْيَانَ عَ  -9 دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ حَدِيدٍ عَنْ جََِ عْتحهح يَ قحولح ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ إِنَّ اللَّهَ إِذَا   نْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع قاَلَ سَِْ
مَامِ بَ عَثَ مَلَكا  فأََخَذَ شَرْبةَ  مِنْ تََْتِ الْعَرْشِ ثُحَّ أوَْصَلَهَا أَوْ  مَامَ مِنَ الِْْ مَامِ فَ يَمْكحثح فِ الرَّحِمِ أرَْبعَِيَ يَ وْما  لََ يَسْمَعح الْكَلَامَ أرَاَدَ أَنْ يََْلحقَ الِْْ  دَفَ عَهَا إِلََ الِْْ

 بَ عْدَ ذَلِكَ  ثُحَّ يَسْمَعح 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Hadeed, from Jameel Bin Darraj, from 
Yunus Bin Zabyan,  
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‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws, he (the narrator) said, ‘I heard himasws saying: ‘When 
Allahazwj Wants to Create the Imamasws from the Imamasws, Sends an Angel who takes a drink 
from beneath the Throne, then arrives with it or hands it over to the Imamasws. Heasws 
remains in the womb not hearing the speech, then heasws hears after that.  

لَ لِكَلِماتهِِ وَ هحوَ   عَثَ ذَلِكَ الْمَلَكَ الَّذِي كَانَ أَخَذَ الشَّرْبةََ وَ يَكْتحبح عَلَى عَضحدِهِ الَْْيْمنَِ فإَِذَا وَضَعَتْهح أحمُّهح ب َ  وَ تَََّتْ كَلِمَةح رَبِّكَ صِدْقا  وَ عَدْلَ  لَ محبَدِّ
 . السَّمِيعح الْعَلِيمح 

When hisasws motheras places himasws, Allahazwj Sends that Angel who had taken the drink, 
and he writes upon hisasws write shoulder: And the Word of your Lord has been Completed, 
truly and justly; there is no changer of His Words, and He is the Hearing, the Knowing 
[6:115]’’.471 

َْْقَّ بِكَلِماتهِِ وَ يَ قْطَعَ دابرَِ   سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ تَ فْسِيِر هَذِهِ الْآيةَِ فِ قَ وْلِ اللَّهِ  قاَلَ: شي، تفسير العياشي عَنْ جَابِرٍ  -10 قَّ ا يحريِدح اللَّهح أنَْ يَحِ
 ريِدحهح وَ لََْ يَ فْعَلْهح بَ عْدح ٌِ يح  قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع تَ فْسِيرحهَا فِ الْبَاطِنِ يحريِدح اللَّهح فإَِنَّهح شَيْ   الْكافِريِنَ 

Tafseer Al Ayyashi – From Jabir who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Tafseer of this Verse regarding the Words of Allahazwj: ‘and 
Allah Intended that the Truth be proven true by His Words and to cut off the roots of the 
Kafirs [8:7]. Abu Ja’farasws said: ‘Its interpretation in the esoteric (meaning) is that Allahazwj 
‘Allah Intended’, so it is a thing which Heazwj Intends and did not Do it yet.  

َْْقَّ بِكَلِماتهِِ   وَ أمََّا قَ وْلحهح  قَّ ا قُّ   يَحِ  حَقَّ آلِ مُحَمَّدٍ  فإَِنَّهح يَ عْنِِ يَحِ

And as for Hisazwj Words: the Truth be proven true by His Words, so it means the right of 
Progenyasws of Muhammadsaww be proven true’.  

 فِ الْبَاطِنِ عَلِيٌّ هحوَ كَلِمَةح اللَّهِ  -قاَلَ كَلِمَاتحهح فِ الْبَاطِنِ   بِكَلِماتهِِ   وَ أمََّا قَ وْلحهح 

And as for Hisazwj Words: by His Words, heasws said: ‘Hisazwj ‘Words’ in the esoteric, is Aliasws. 
Heasws is the Word of Allahazwj in the esoteric (meaning).  

 مح الْكَافِرحونَ يَ قْطَعح اللَّهح دَابِرَهحمْ بَنِِ أحمَيَّةَ هح   فَ يَعْنِِ   وَ يَ قْطَعَ دابِرَ الْكافِريِنَ   وَ أمََّا قَ وْلحهح 

And as for Hisazwj Words: and to cut off the roots of the Kafirs [8:7]. It means clan of 
Umayya. They are the kafirs. Allahazwj will Cut-off their roots.  

َْْقَ   ليِححِقَ   وَ أمََّا قَ وْلحهح    ليِححِقَّ حَقَّ آلِ مُحَمَّدٍ حِيَ يَ قحومح الْقَائمِح فإَِنَّهح يَ عْنِِ   ا

And as for Hisazwj Words: For the Truth to be proven true [8:8], it means proving true the 
rights of Progenyasws of Muhammadsaww when Al-Qaimasws rises.  

َْْقَّ وَ ي حبْطِلَ الْباطِلَ وَ لَوْ كَرهَِ الْمحجْرمِحونَ   عْنِِ الْقَائِمَ فإَِذَا قاَمَ ي حبْطِلح باَطِلَ بَنِِ أحمَيَّةَ وَ ذَلِكَ ي َ   وَ ي حبْطِلَ الْباطِلَ   وَ أمََّا قَ وْلحهح   . ليِححِقَّ ا
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And as for Hisazwj Words: and the falsehood to be falsified, [8:8], it means Al-Qaimasws when 
heasws rises, heasws will invalidate the falsehood of clan of Umayya, and that is: For the Truth 
to be proven true and the falsehood to be falsified, and even if the criminals dislike it 
[8:8]’’.472 

دِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّا  -11 سِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ مُحَمَّدٍ الْحْعْفِيِّ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ الْقَاسِمِ الَْْكْفَانِِّ عَنْ عَلِيِّ بْنِ مُحَمَّ
فَ قَالَ سَلحونِ قَ بْلَ أَنْ  -ع وَ نََْنح فِ الْمَسْجِدِ فاَحْتَوَشْنَاهح خَرجََ عَلَيْنَا عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ  مَرْوَانَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ أبَاَنِ بْنِ أَبِ عَيَّاشٍ عَنْ سحلَيْمِ بْنِ قَ يْسٍ قاَلَ:

 وَ ليَْسحوا بِوَاحِدٍ   سِخحونَ فِ الْعِلْمِ إِلََّ اللَّهح وَ الرَّا   وَ لََ يَ عْلَمح تأَْوِيلَهح تَ فْقِدحونِ سَلحونِ عَنِ الْقحرْآنِ فإَِنَّ فِ الْقحرْآنِ عِلْمَ الَْْوَّلِيَ وَ الْآخِريِنَ لََْ يَدعَْ لقَِائِلٍ مَقَالَ  

(The book) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Muhammad Al Jufy, from Ahmad Bin Al Qasim Al Kaffany, from Ali Bin Muhammad Bin Marwan, from his 
father, from Aban Bin Abu Ayyash, from Suelym Bin Qays who said,  

‘Aliasws Bin Abu Talibasws came out to us and we were in the Masjid, so they (people) made 
himasws to be in the middle. Heasws said: ‘Ask measws before you lose measws! Ask measws about 
the Quran, for in it is the knowledge of the Former ones and the Later ones, and that the 
Quran did not leave for any speaker to say anything, “none knows its interpretation except 
Allah, and those who are firmly rooted in knowledge [3:7]”, not even one.  

وَ بقَِيَّةٌ مَِّا تَ رَكَ آلح   يَ زاَلح فِ عَقِبِهِ إِلََ يَ وْمِ تَ قحومح السَّاعَةح ثُحَّ قَ رأََ وَ رَسحولح اللَّهِ ص كَانَ وَاحِدا  مِنْهحمْ عَلَّمَهح اللَّهح سحبْحَانهَح إيَِّاهح وَ عَلَّمَنِيهِ رَسحولح اللَّهِ ص ثُحَّ لََ 
 الْمَلائِكَةح  وَ آلح هارحونَ تََْمِلحهح   محوسى

And Rasool-Allahsaww is one of them (those firmly rooted in knowledge). Allahazwj taught 
himsaww, and Rasool-Allah made it known to measws, then it will not cease but to be in ourasws 
lineage up to the establishment of the Hour’. Then heasws recited: and remnants of what the 
progeny of Musa and the progeny of Haroun have left, the Angels would be carrying it; 
[2:248]. 

ثُحَّ قاَلَ كَانَ رَسحولح   وَ جَعَلَها كَلِمَة  باقِيَة  فِ عَقِبِهِ  قحومَ السَّاعَةح ثُحَّ قَ رأََ فأَنَاَ مِنْ رَسحولِ اللَّهِ ص بِنَْزلَِةِ هَارحونَ مِنْ محوسَى إِلََّ النُّبحوَّةَ وَ الْعِلْمَ فِ عَقِبِنَا إِلََ أنَْ ت َ 
 . وَ نََْنح أهَْلَ الْبَيْتِ عَقِبح إِبْ راَهِيمَ وَ عَقِبح مُحَمَّدٍ ص -اللَّهِ عَقِبَ إِبْ راَهِيمَ 

Iasws am from Rasool-Allahsaww at the status of Harounas from Musaas, except for the Prophet-
hood, and the knowledge is in ourasws posterity up to the establishment of the Hour’. Then 
heasws recited: And He Made it a Word to remain in his posterity, [43:28], then said: 
‘Rasool-Allahsaww was in the posterity of Ibrahimas, and weasws Peopleasws of the Household 
are the posterity of Ibrahimas and posterity of Muhammadsaww’’.473 

حْْسَيِْ بْنِ عَلِيِّ بْنِ مِهْراَنَ   -12 هِ عَنِ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح ا دِ بْنِ سِنَانٍ   عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ مُحَمَّ ا
مٍ عَنْ سَوْرَةَ بْنِ كحلَيْبٍ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَ  حْْسَيِْ فَ لَمْ يَ زَلْ   وَ جَعَلَها كَلِمَة  باقِيَة  فِ عَقِبِهِ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   نْ أَبِ جَعْفَرٍ ععَنْ أَبِ سَلاَّ قاَلَ إِن َّهَا فِ ا

حْْسَيِْ ع يَ نْتَقِلح مِنْ وَالِدٍ إِلََ وَلَدٍ وَ لََ يَ رْجِعح إِلََ أَ  نْ يَا إِلََّ وَ لَهح وَلَدٌ وَ إِنَّ هَذَا الَْْمْرح محنْذح أفَْضَى إِلََ ا خٍ وَ لََ إِلََ عَمٍّ وَ لََ ي حعْلَمح أَحَدٌ مِنْهحمْ خَرجََ مِنَ الدُّ
نْ يَا وَ لََ وَلَدَ لَهح وَ لََْ يَمْكحثْ بَ يَْ ظَهْراَنَِْ أَصْحَابِهِ إِلََّ   شَهْرا . عَبْدَ اللَّهِ بْنَ جَعْفَرٍ خَرجََ مِنَ الدُّ
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(The books) ‘Kunz Jjamie Al fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Husayn Bin Ali Bin 
Mihran, from his father, from his grandfathers, from Al Husayn Bin Saeed, from Muhammad Bin Sinan, from 
Abu Sallam, from Sowrat Bin Kuleyb, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And He Made it a 
Word to remain in his posterity, [43:28]. Heasws said: ‘It is regarding Al-Husaynasws. This 
matter has not ceased since it had gone to Al-Husaynasws, transferring from a fatherasws to a 
sonasws, and it will not return to a brother or a uncle, and not one of them knew when he 
exited from the world except and for him is a son, and Abdullah Bin Ja’far exited from the 
world and there was no son for him, and his companions and he did not remain in the midst 
of his companions except for a month’’. 

 . عن أبِ عبد الله ع -الكلمة الباقية فِ عقبه هي الْمامة إلَ يوم القيامة

a Word to remain in his posterity, [43:28], it is the Imamate up to the Day of Qiyamah – 
from Abu Abdullahasws’’.474  

َْْسَنح بْنح   -13 يْ لَمِيُّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ رجَِالهِِ عَنْ مَالِكِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ قاَلَ: كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى ا َْْسَنِ الدَّ ق حلْتح  أَبِ ا
مِنِيَ ع  وَ ألَْزَمَهحمْ كَلِمَةَ التَّقْوى  لِمَوْلََيَ الرِّضَا ع قَ وْلحهح تَ عَالََ  ُْ  . قاَلَ هِيَ وَلََيةَح أمَِيِر الْمح

(The books) ‘Kunz Jjamie Al fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Al Hassan Bin Abu Al 
Hassan Al Daylami, by his chain, from his men, from Malik Bin Abdullah who said,  

‘I said to my Masterasws, ‘Words of the Exalted: and Necessitated the Word of piety for them 
[48:26], heasws said: ‘It is Wilayah of Amir Al-Momineenasws’’.475 

دِ بْنِ هَارحونَ   -14 دِ بْنِ مَالِكٍ عَنْ نعِْمَةِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ابْنِ عحقْدَةَ عَنْ مُحَمَّ  عَنْ مُحَمَّ
ِِ ثُحَّ إِلََ سِدْرَةِ الْمحنْتَهَى أحوقِفْتح بَ يَْ يَدَيْ  ع قاَلَ: عَنْ غَالِبٍ الْحْهَنِِِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عَنْ آباَئهِِ عَنْ عَلِيٍّ   فحضَيْلٍ  ا أحسْريَِ بِ إِلََ السَّمَا قاَلَ لََ النَّبُِّ ص لَمَّ

 رَبِِّ عَزَّ وَ جَلَّ 

(The books) ‘Kunz Jjamie Al fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Muhammad Bin Al 
Abbas, from Ibn Uqda, from Muhammad Bin Haroun, from Muhammad Bin Malik, from ne’mat Bin Fuzeyl, 
from Ghalib Al Juhny,  

‘From Abu Ja’farasws, from hisasws forefathersasws, from Aliasws having said: ‘The Prophetsaww 
said to measws: ‘When there was an ascension with mesaww to the sky, then to Sidrat Al-
Muntaha, Isaww paused in front of mysaww Lordazwj Mighty and Majestic.  

 كَ ق حلْتح رَبِِّ عَلِيّا  عفَ قَالَ لَ ياَ مُحَمَّدح فَ قحلْتح لبََّيْكَ رَبِِّ وَ سَعْدَيْكَ قاَلَ قَدْ بَ لَوْتَ خَلْقِي فأَيَ َّهحمْ وَجَدْتَ أَطْوعََ لَ 

Heazwj Said to mesaww: “O Muhammadsaww!” Isaww said: ‘At Yourazwj service, mysaww Lordazwj, 
and Yourazwj assistance’. Hesaww said: ‘Yousaww have gone to Myazwj creatures, so which of 
them did yousaww find to be most obedient to yousaww?’ Isaww said: ‘Mysaww Lordazwj, Aliasws’.  

 نْكَ وَ ي حعَلِّمح عِبَادِي مِنْ كِتَابِ مَا لََ يَ عْلَمحونَ لنَِفْسِكَ خَلِيفَة  ي حَُدِّي عَ   قاَلَ صَدَقْتَ ياَ مُحَمَّدح فَ هَلِ اتَََّّذْتَ 
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Heazwj Said: “Yousaww speak the truth, O Muhammadsaww! Have yousaww taken a Caliph for 
yourselfsaww, for fulfil on yoursaww behalf and teach Myazwj servants from Myazwj Book what 
they don’t now?”  

ذْهح لنَِفْسِكَ خَلِي مِنِيَ حَقّا  قاَلَ ق حلْتح لََ فاَخْتََْ لَ فإَِنَّ خِيَرتََكَ خَيْرٌ لَ قاَلَ قَدِ اخْتََْتح لَكَ عَلِيّا  فاَتََِّّ ُْ فَة  وَ وَصِيّا  وَ قَدْ نَََلْتحهح عِلْمِي وَ حِلْمِي وَ هحوَ أمَِيرح الْمح
 يْسَتْ لَِْحَدٍ بَ عْدَهح لََْ يَ نَلْهَا أَحَدٌ قَ بْلَهح وَ لَ 

Hesaww said: ‘Isaww said: ‘No, Youazwj Choose for mesaww, for Youazwj Choice is better for 
mesaww’. Heazwj Said: “Iazwj have Chosen Aliasws for yousaww, so take himasws as a Caliph for 
yourselfsaww, and as a successorasws, and Iazwj have Released to himasws Myazwj Knowledge and 
Myazwj Forbearance, and heasws is Emir of the Momineen truly. Iazwj have not Released it to 
anyone before himasws, and it isn’t for anyone (else) after himasws. 

وَ الْكَلِمَةح الَّتِِ ألَْزَمْتحهَا الْمحتَّقِيَ مَنْ أَحَبَّهح فَ قَدْ أَحَبَّ ياَ مُحَمَّدح عَلِيٌّ راَيةَح الَْحدَى وَ إِمَ  نِِ وَ مَنْ أبَْ غَضَهح فَ قَدْ أبَْ غَضَنِِ فَ بَشِّرْهح امح مَنْ أَطاَعَنِِ وَ نحورح أوَْليَِائِي وَ هح
 بِذَلِكَ ياَ مُحَمَّدح 

O Muhammadsaww! Aliasws is flag of guidance, and Imamasws of the ones who obey Meazwj, and 
Noor (light) of Myazwj friends, and heasws is the Word which Iazwj Necessitated for the pious. 
One who loves himasws, so he has loved Meazwj, and one who hates himasws so he has hated 
Meazwj, so give himasws glad tidings of that, O Muhammadsaww!”  

 مْنِِ وَ إِنْ يحتِمَّ لَ مَا وَعَدَنِ فاَللَّهح أوَْلََ بِ قاَلَ فَ بَشَّرَهح بِذَلِكَ فَ قَالَ عَلِيٌّ ع أنَاَ عَبْدح اللَّهِ وَ فِ قَ بْضَتِهِ إِنْ ي حعَاقِبْنِِ فبَِذَنْبِ لََْ يَظْلِ 

He (Abu Ja’farasws) said: ‘Aliasws said: ‘Iasws am a servant of Allahazwj and in Hisazwj Grip. If Heazwj 
were to Punish measws, it would be due to myasws sins, Heazwj would not be unjust to measws, 
and if were to complete for measws what Heazwj Promised measws, so Allahazwj is the foremost 
with measws’.  

يماَنَ بِكَ قاَلَ اللَّهح سحبْحَانهَح قَدْ فَ عَلْتح ذَلِكَ بِهِ ياَ مُحَ فَ قَالَ النَّبُِّ  مَّدح غَيْرَ أَنِِّ مُحْتَصُّهح مِنَ الْبَلَاِِ بِاَ لََْ أَخْتَصَّ بِهِ أَحَدا  ص اللَّهحمَّ أَجْلِ قَ لْبَهح وَ اجْعَلْ رَبيِعَهح الِْْ
 مِنْ أوَْليَِائِي

The Prophetsaww said: ‘O Allahazwj! Make hisasws heart to be loftier and nourish the Eman with 
Youazwj’. Allahazwj the Glorious Said: “Iazwj have Done that with himasws, O Muhammadsaww, 
apart from that Iazwj have Specialised himasws from the afflictions what Iazwj have not 
Specialised anyone else from Myazwj friends with it”. 

حِ رَسحولَ قاَلَ ق حلْتح رَبِِّ أَخِي وَ صَاحِبِ قاَلَ إِنَّهح سَبَقَ فِ عِلْمِي أنََّهح محبْتَل ى بِهِ وَ لَوْ لََ عَلِيٌّ لََْ ت حعْرَ   . فْ أوَْليَِائِي وَ لََ أوَْليَِا

Hesaww said: ‘Iasws said: ‘Myasws Lordazwj! (Heasws is) mysaww brotherasws and mysaww companion!’ 
Heazwj Said: “It has preceded in Myazwj Knowledge that heasws will be afflicted with it, and had 
it not been for Aliasws, Mysaww friends would not be recognised, nor friends of Myazwj 
Rasoolsaww!”’476 
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الِ الْعَابِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظ  -15 حْْسَيِْ عَنْ عَلِيِّ بْنِ محنْذِرٍ عَنْ مِسْكِيٍ الرَّحَّ دِ بْنِ ا دِ وَ قاَلَ ابْنح اهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
ِِ محنْذح أرَْبعَِيَ سَنَة  وَ قاَ ثَ نَا فحضَيْلٌ الْمحنْذِرِ عَنْهح وَ بَ لَغَنِِ أنََّهح لََْ يَ رْفَعْ رأَْسَهح إِلََ السَّمَا الرَّسَّانح عَنْ أَبِ دَاوحدَ عَنْ أَبِ بَ رْزَةَ قاَلَ سَِْعْتح رَسحولَ اللَّهِ ص   لَ أيَْضا  حَدَّ

ْ   يَ قحولح  ُْمِنِيَ وَ سَيِّدح لَ فَ قَالَ لََ اسَْْعْ اللَّهحمَّ قَدْ سَِْعْتح فَ قَ   إِنَّ اللَّهَ عَهِدَ إِلَََّ فِ عَلِيٍّ عَهْدا  فَ قحلْتح اللَّهحمَّ بَ يِّ الَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ أَخْبِْ عَلِيّا  بأِنََّهح أمَِيرح الْمح
 . الْمحسْلِمِيَ وَ أوَْلََ النَّاسِ باِلنَّاسِ وَ الْكَلِمَةح الَّتِِ ألَْزَمْتحهَا الْمحتَّقِيَ 

(The books) ‘Kunz Jjamie Al fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Husayn, from Ali Bin Munzir, from Miskeen Al Rahaal Al Aabid, and said, Al Munzir, from 
him, and it reached me that he did not raise his head towards the sky for forty years, and he said as well, ‘It 
was narrated to us by Fuzeyl Al Rassan, from Abu Dawood, from Abu Barza who said,  

‘I heard Rasool-Allahsaww saying: ‘Allahazwj Pacted to mesaww regarding Aliasws a pact, so Isaww 
said: ‘O Allahazwj! Explain to mesaww’. Heazwj Said to mesaww: “Listen!” (Isaww said: ‘O Allahazwj, 
Isaww am listening’. Allahazwj Mighty and Majestic Said: ‘Inform Aliasws that heasws is Emir of the 
Momineen, and chief of the Muslims, and foremost of the people with the people, and the 
Word which Iazwj Necessitated for the pious”’.477 

َِتْ هحمْ كحلُّ آيةٍَ حَتََّّ يَ رَوحا الْعَذابَ الَْْ   فس، تفسير القمي -16 مِنحونَ وَ لَوْ جا ُْ قاَلَ الَّذِينَ جَحَدحوا أمَِيَر   ليِمَ إِنَّ الَّذِينَ حَقَّتْ عَلَيْهِمْ كَلِمَتح رَبِّكَ لَ ي ح
ُْمِنِيَ ع  الْمح

Tafseer Al-Qummi - Surely, those against whom the Word of your Lord has proved True will 
not be believing [10:96] Even if every Sign were to come to them, until they (actually) see 
the painful Punishment [10:97]. He said, ‘Those who rejected Amir Al-Momineenasws.  

مِنحونَ إِنَّ الَّذِينَ حَقَّتْ عَلَيْهِمْ    قَ وْلحهح  ُْ مِنحوا بِِاَ.  كَلِمَتح رَبِّكَ لَ ي ح ُْ يماَنح بِِاَ فَ لَمْ ي ح  قاَلَ عحرضَِتْ عَلَيْهِمح الْوَلََيةَح وَ فحرِضَ عَلَيْهِمح الِْْ

Hisazwj Words: Surely, those against whom the Word of your Lord has proved True will not 
be believing [10:96]. He said, ‘The Wilayah was presented to them and the Eman with it was 
Obligated upon them, but they did not believe in it’’.478 (Not a Hadeeth) 

قاَلَ   هِ يَصْعَدح الْكَلِمح الطَّيِّبح وَ الْعَمَلح الصَّالِحح يَ رْفَ عحهح إلِيَْ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب عَمَّارح بْنح يَ قْظاَنَ الَْْسَدِيُّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -17
.  وَلََيَ تحنَا أهَْلَ الْبَيْتِ وَ أهَْوَى بيَِدِهِ إِلََ صَدْرهِِ فَمَنْ لََْ يَ تَوَلَّنَا لََْ يَ رْفَعِ اللَّهح لَهح عَمَلا 

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Ammar Bin Yaqzan Al Asady,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: To Him ascend the good words, and 
the righteous deeds raise it [35:10]. Heasws said: ‘Ourasws Wilayah, People of the Household’, 
and heasws gestured by hisasws hand to hisasws chest, ‘So the one who is not in ourasws Wilayah, 
Allahazwj will not Raise his deeds for him’’.479 

دٍ أَيْ ن حوَالَ بِِِمْ إِلََ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ وَ نَ تَبََِّأح مِنْ أعَْدَائهِِمْ إلِيَْهَا.  وَ جَعَلَها كَلِمَة  باقِيَة  فِ عَقِبِهِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   السُّدِّيح  18  أَيْ فِ آلِ مُحَمَّ

Al-Sudy – Regarding Words of the Exalted: And He Made it a Word to remain in his 
posterity, [43:28], i.e. regarding Progenyasws of Muhammadsaww, i.e. we would be in theirasws 
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Wilayah on the Day of Qiyamah and disavow from theirasws enemies to it’’.480 (Not a 
Hadeeth) 

َْْسَنِ عَنِ الصَّادِقِ عقب، المناقب لَبن شهرآشوب يََْيََ بْنح عَبْدِ  -19 وَ لَقَدْ سَبَقَتْ كَلِمَتحنا لعِِبادِناَ الْمحرْسَلِيَ إِن َّهحمْ لََحمح   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   اللَّهِ بْنِ ا
 . قاَلَ نََْنح هحمْ   الْمَنْصحورحونَ 

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub, Yahya Bin Abdullah Bin Al Hassan,  

‘From Al-Sadiqasws regarding Words of the Exalted: And He Made it a Word to remain in his 
posterity, perhaps they would be returning [43:28]. Heasws said: ‘Weasws are they’’.481 

ةَ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ فَ قَا  فس، تفسير القمي -20 ةِ إِلََ   وَ جَعَلَها كَلِمَة  باقِيَة  فِ عَقِبِهِ لَعَلَّهحمْ يَ رْجِعحونَ   لَ ثُحَّ ذكََرَ الْْئَِمَّ يَ عْنِِ فَإِن َّهحمْ يَ رْجِعحونَ إِلََ الْْئَِمَّ
نْ يَا.  الدُّ

Tafseer Al-Qummi – Then Heazwj Mentioned the Imamsasws, so Heazwj Said: And He Made it a 
Word to remain in his posterity, perhaps they would be returning [43:28] – meaning 
theyasws, the Imamsasws would be returning to the world’’.482 (Not a Hadeeth) 

دِ بْنِ عَبْدِ الْوَهَّ  -21 دِ بْنِ مد، العمدة بإِِسْنَادِهِ إِلََ ابْنِ الْمَغَازِلَِّ مِنْ مَنَاقِبِهِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ دِ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ عحثْمَانَ عَنْ مُحَمَّ ابِ عَنْ مُحَمَّ
بَيْرٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قاَلَ:  عَلِيِّ بْنِ خَلَفٍ عَنْ ححسَيٍْ الَْْشْقَرِ عَنْ عحثْمَانَ بْنِ أَبِ الْمِقْدَامِ  الْكَلِمَاتِ الَّتِِ تَ لَقَّاهَا آدَمح  سحئِلَ النَّبُِّ ص عَنِ  عَنْ أبَيِهِ عَنِ ابْنِ جح

حْْسَيِْ إِلََّ مَا ت حبْتَ عَلَيَّ فَ تَابَ عَلَيْ   فتَابَ عَلَيْهِ   مِنْ رَبِّهِ  َْْسَنِ وَ ا دٍ وَ عَلِيٍّ وَ فاَطِمَةَ وَ ا  . هِ قاَلَ سَألََهح بَِِقِّ مُحَمَّ

(The book) ‘Al Amda’, by his chain to Ibn Magazily, from Manaqibi, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abdul 
Wahab, from Muhammad Bin Usman, from Muhammad Bin Suleyman, from Muhammad Bin Ali Bin halaf, 
from Husayn Al Ashqar, from Usman Bin Abu Al Miqdam, from his father, from Ibn Jubeyr, from Ibn Abbas who 
said,  

‘The Prophetsaww was asked about the Words which Adamas had received from hisas Lordazwj, 
so He Turned to him (Mercifully); [2:37]. Hesaww said: ‘Heas had asked Himazwj by the right of 
Muhammadsaww, and Aliasws, and (Syeda) Fatimaasws, and Al-Hassanasws, and Al-Husaynasws, 
‘Will Youazwj Turn to meas?’. so He Turned to him (Mercifully); [2:37]’’.483 

مَرح فِيهَا فِ أمَْرِ نَ فْسِهِ   إِنَّهح ليََنْزلِح   بإِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع  كا، الكافِ  -22 ُْ بِكَذَا وَ كَذَا وَ فِ أمَْرِ النَّاسِ بِكَذَا وَ   إِلََ وَلَِّ الَْْمْرِ تَ فْسِيرح الْْحمحورِ سَنَة  سَنَة  ي ح
 مْرِ ثُحَّ قَ رأََ ونح الْعَجِيبح الْمَخْزحونح مِثْلح مَا يَ نْزلِح فِ تلِْكَ اللَّيْلَةِ مِنَ الَْْ كَذَا وَ إِنَّهح ليََحْدحثح لِوَلَِّ الَْْمْرِ سِوَى ذَلِكَ كحلَّ يَ وْمٍ عِلْمح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ الْْاَصُّ وَ الْمَكْنح 

 الْآيةََ.  وَ لَوْ أنََّ ما فِ الَْْرْضِ 

(The book) ‘Al-Kafi’ – By his chain,  

‘From Abu Ja’farasws: ‘It descends to the Masterasws of the Command, interpretation of the 
matters, year by year. Heasws is Commanded during it the matters of hisasws own self with 
such and such, and regarding the matters of the people with such and such, and it occurs 
newly for the matters besides that every day, Knowledge of Allahazwj Mighty and Majestic, 
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the special and the hidden, and strange, and treasured, like what descends during that night 
from the matters’. Then Heazwj Recited: And even if every tree in the earth [31:27] – the 
Verse’’.484 

الرُّوحح مِنْ أمَْرِ رَبِِّ وَ ما   الْآيةََ قاَلَ وَ ذَلِكَ أنََّ الْيَهحودَ سَألَحوا رَسحولَ اللَّهِ ص عَنِ الرُّوحِ فَ قَالَ  وَ لَوْ أنََّ ما فِ الَْْرْضِ مِنْ شَجَرَةٍ   فس، تفسير القمي -23
 الَ بَلِ النَّاسح عَامَّة  قاَلحوا نََْنح خَاصَّة  قَ  أحوتيِتحمْ مِنَ الْعِلْمِ إِلََّ قلَِيلا  

Tafseer Al-Qummi - And even if every tree in the earth [31:27] – the Verse. He said, ‘And 
that is that the Jews asked Rasool-Allahsaww about the Spirit. Hesaww said: ‘ ‘The Spirit is from 
a Command of my Lord, and you are not Given from the knowledge (of it) except a little’ 
[17:85]’. They said, ‘Us in particular?’ Hesaww said: ‘But, the people in general’.  

ُْتَ مِنَ الْعِلْمِ إِلََّ قلَِيلا  وَ قَدْ أحوتيِ  قاَلحوا فَكَيْفَ  ِْْكْمَةَ   تَ الْقحرْآنَ وَ أحوتيِنَا التَّوْراَةَ وَ قَدْ قَ رأَْتَ يَجْتَمِعح هَذَا ياَ مُحَمَّدح تَ زْعحمح أنََّكَ لََْ ت ح ُْتَ ا  وَ هِيَ التَّوْراَةح  وَ مَنْ ي ح
 فَ قَدْ أحوتَِ خَيْرا  كَثِيرا  

They said, ‘Then how can yousaww gather this, O Muhammadsaww! Yousaww claim that yousaww 
are not Given from the knowledge except a little, and yousaww have been Given the Quran, 
and we are Given the Torah, and yousaww have read: and the one who is Given the Wisdom– 
and it is the Torah, so he has been Given abundant good [2:269]?’ 

 . الْآيةََ يَ قحولح عِلْمح اللَّهِ أَكْبَِح مِنْ ذَلِكَ وَ مَا أحوتيِتحمْ كَثِيٌر عِنْدكَحمْ قلَِيلٌ عِنْدَ اللَّهِ   وَ لَوْ أَنَّ ما فِ الَْْرْضِ   فأَنَْ زَلَ اللَّهح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ 

So, Allahazwj Blessed and Exalted Revealed: And even if every tree in the earth [31:27] – the 
Verse. Heazwj is Saying that the Knowledge of Allahazwj is greater than that, and what you 
have been Given is a lot with you, little with Allahazwj’’.485 

 . الَْحدَى نََْنح كَلِمَةح التَّقْوَى وَ سَبِيلح   ل، الْصال عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ عَنِ النَّبِِّ ص أنََّهح قاَلَ فِ خحطْبَتِهِ  -24

(The book) ‘Al Khisal’ – From Ibn Abbas,  

‘From the Prophetsaww having said in hissaww sermon: ‘Weasws are the Word of piety and the 
way of guidance’’.486 

مِنِيَ ع فِ خحطْبَتِهِ يد، التوحيد بإِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ قاَلَ أَ  -25 ُْ  . أنَاَ عحرْوَةح اللَّهِ الْوحثْ قَى وَ كَلِمَةح التَّقْوَى  مِيرح الْمح

(The book) ‘Al Tawheed’ – By his chain from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Amir Al-Momineenasws said in hisasws sermon: ‘Iasws am 
the handhold of Allahazwj, the firmest, and the Word of piety’’.487 

 . نََْنح كَلِمَةح التَّقْوَى وَ الْعحرْوَةح الْوحثْ قَى ك، إكمال الدين عَنِ الرِّضَا -26
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(The book) ‘Ikmal Al-Deen’ – From Al-Rezaasws: ‘Weasws are the Word of piety and the firmest 
handhold’’.488  
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  أنهم ع حرمات الله 51ب با

CHAPTER 51 – THEYasws ARE SANCTITIES OF ALLAHazwj 

   وَ مَنْ ي حعَظِّمْ ححرحماتِ اللَّهِ فَ هحوَ خَيْرٌ لَهح عِنْدَ رَبِّهِ   الآيات اْج

The Verse: (Surah) Al-Hajj: and one who magnifies the Sanctities of Allah, so it would be 
better for him in the Presence of his Lord. [22:30]. 

ِْْمْيَرِيِّ عَنِ الْيَقْطِينِِِّ عَنْ يحونحسَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ  -1   للَِّهِ   بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:مع، معانِ الْخبار ل، الْصال لَ، الْمالَ للصدوق أَبِ عَنِ ا
 إِلََ غَيْرهِِ وَ عِتَْةَح نبَِيِّكحمْ ٌِ كِتَابحهح وَ هحوَ حِكْمَتحهح وَ نحورحهح وَ بَ يْتحهح الَّذِي جَعَلَهح قِبْلَة  للِنَّاسِ لََ يَ قْبَلح مِنْ أَحَدٍ تَ وَجُّها   ثَلَاثٌ ليَْسَ مِثْلَهحنَّ شَيْ  عَزَّ وَ جَلَّ ححرحمَاتٌ 

 . ص

(The books) ‘Ma’any Al Ahbar’ (and) Al Khisal’ (and) Al Amaali’ of Al Sadouq – My father, from Al Himeyri, from 
Al Yaqteeny, from Yunus, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘From Allahazwj there are three Sanctities, there isn’t 
anything like these – Hisazwj Book and it is Hisazwj Wisdom and Hisazwj Noor (Light); and Hisazwj 
House (Kabah) which Heazwj has Made it to be a Qiblah (direction) for the people, not 
Accepting from anyone who heads towards other than it; and family of your 
Prophetsaww’’.489  

ثَ نَا إبِْ راَهِيمح ل، الْصال سحلَيْمَانح بْنح أَحَُْدَ اللَّخْمِيُّ عَنْ يََْيََ بْنِ عحثْمَانَ بْنِ صَالِحٍ وَ محطَّلِبِ بْنِ شحعَيْبٍ الَْْزْدِ  -2 يِّ وَ أَحَُْدَ بْنِ رحشَيْدٍ الْمِصْريِِّيَ قاَلحوا حَدَّ
هِ عَنْ أَبِ سَعِيدٍ الْْحدْريِِّ قاَلَ قاَلَ رَ  بْنح حََُّادٍ عَنْ أَبِ حَازمٍِ الْمَدِينِِِّ عَنْ  إِنَّ للَِّهِ   سحولح اللَّهِ صعِمْراَنَ بْنِ عحمَرَ بْنِ سَعِيدِ بْنِ الْمحسَيَّبِ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ

سْلَامِ وَ ححرحمَاتٍ ثلاث ]ثَلَاثا [ مَنْ حَفِظَهحنَّ حَفِظَ اللَّهح لَهح أمَْرَ دِينِهِ وَ دحنْ يَاهح وَ مَنْ   ححرْمَتِِ وَ ححرْمَةَ عِتََْتِ. لََْ يََْفَظْهحنَّ لََْ يََْفَظِ اللَّهح شَيْئا  ححرْمَةَ الِْْ

(The book) ‘Al Khisal’ – Suleyman Bin Ahmad Al Lahmy, from Yahya Bin Usman Bin Salih, and Muttalib Bin 
Shueyb Al Azdy, and Ahmad Bin Rusheyd Al Misreen, they said, ‘It was narrated to us by Ibrahim Bin Hammad, 
from Abu Hazim Al Madany, from Imran Bin Umar Bin Saeed Bin Al Musayyab, from his father, from his 
grandfather, from Abu Saeed Al hudry who said,  

‘Rasool-Allahsaww said: ‘For Allahazwj there are three Sanctities. One who preserves these, 
Allahazwj would Preserve the matters of his Religion and his world, and one who does not 
preserve these, Allahazwj would not Preserve anything – Sanctity of Al-Islam, and mysaww 
Sanctity, and Sanctity of mysaww family’’.490 

َْْسَنِ بْنِ الزِّبْرقِاَنِ عَنْ أَبِ  -3 عَنْ أَبِ الزُّبَ يْرِ عَنْ جَابِرٍ قاَلَ   بَكْرِ بْنِ عَيَّاشٍ عَنِ الَْْجْلَحِ  ل، الْصال مُحَمَّدح بْنح عحمَرَ الْبَغْدَادِيُّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ بِشْرٍ عَنِ ا
 وَ مَزَّقحونِ وَ يَ قحولح الْمَسْجِدح حِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ ثَلَاثةٌَ يَشْكحونَ الْمحصْحَفح وَ الْمَسْجِدح وَ الْعِتَْةَح يَ قحولح الْمحصْحَفح ياَ رَبِّ حَرَّفحونِ  يجَِي  سَِْعْتح رَسحولَ اللَّهِ ص يَ قحولح 

 . للِْخحصحومَةِ فَ يَقحولح اللَّهح جَلَّ جَلَالحهح لَ أنَاَ أوَْلََ بِذَلِكَ   رَدحوناَ وَ شَرَّدحوناَ فأََجْثحو للِرُّكْبَتَيِْ ياَ رَبِّ عَطَّلحونِ وَ ضَيَّعحونِ وَ يَ قحولح الْعِتَْةَح ياَ رَبِّ قَ تَلحوناَ وَ طَ 

(The book) ‘Al Khisal’ – Muhammad Bin Umar al Baghdady, from Abdullah Bin Bishr, from Al Hassan Bin Al 
Zibirqan, from Abu Bar Bin Ayyash, from Al Alah, from Abu Al Zubeyr, from Jabir who said,  
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‘I heard Rasool-Allahsaww saying: ‘Three will come on the Day of Qiyamah complaining – The 
Parchment (Quran), and the Masjid and the Family (of Rasool-Allahsaww): ‘The Parchment 
would say: ‘O Lordazwj! They altered me and tore me!’ And the Masjid would say: ‘O Lordazwj! 
They suspended me and wasted me!’ And the Familyasws would say: ‘O Lordazwj! They killed 
usasws and expelled usasws and made usasws homeless, so Make the two knees on their knees 
for the disputing’. Allahazwj, Majestic is Hisazwj Majesty will Say: “Iazwj am foremost with that! 
(To Do Justice)”’491 

دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ عَلِيِّ بْنِ شَجَرَةَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّ   -4 رْمَةِ  ع قاَلَ: هِ كا، الكافِ عَلِيُّ بْنح إِبْ راَهِيمَ عَنْ مُحَمَّ للَِّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِ بِلَادِهِ خََْسح ححرَمٍ حح
رْمَةِ آلِ الرَّسحولِ ص وَ ححرْمَةِ كِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ ححرْمَةِ كَعْبَةِ اللَّهِ وَ ححرْ  ُْمِنِ رَسحولِ اللَّهِ ص وَ حح  . مَةِ الْمح

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Ali Bin Shajara,  

From Abu Abdullahasws having said: ‘For Allahazwj Mighty and Majestic in Hisazwj Country are 
five Sanctities – Sanctity of Rasool-Allahsaww, and Sanctity of Progenyasws of the Rasoolsaww, 
and Sanctity of Book of Allahazwj Mighty and Majestic, and Sanctity of Kabah of Allahazwj, and 
Sanctity of the Momin’’.492 

دِ بْنِ إِسَْْ   -5 دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ مُحَمَّ مَامِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ اعِيلَ الْعَلَوِيِّ عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ عَنِ الِْْ
  وَ مَنْ ي حعَظِّمْ ححرحماتِ اللَّهِ فَ هحوَ خَيْرٌ لَهح عِنْدَ رَبِّهِ   لَ فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَ   محوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَيِهِ ع

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ –Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Hammam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin Dawood,  

‘From the Imam Musaasws Bin Ja’farasws, from hisasws fatherasws regarding Words of Allahazwj 
Mighty and Majestic: and one who magnifies the Sanctities of Allah, so it would be better 
for him in the Presence of his Lord. [22:30]’. 

َْْراَمِ قاَلَ هِيَ ثَلَاثح ححرحمَاتٍ وَاجِ  وَ الثَّانيَِةح تَ عْطِيلح الْكِتَابِ وَ الْعَمَلح بِغَيْرهِِ وَ  بَةٍ فَمَنْ قَطَعَ مِنْهَا ححرْمَتَهح فَ قَدْ أَشْرَكَ باِللَّهِ الْْحولََ انتِْهَاكح ححرْمَةِ اللَّهِ فِ بَ يْتِهِ ا
 اعَتِنَا.الثَّالثِةَح قَطِيعَةح مَا أحوْجِبَ مِنْ فَ رْضِ مَوَدَّتنَِا وَ طَ 

Heasws said: ‘These are three Obligatory Sanctities, so the one who cuts off a Sanctity from 
these, so he has associated with Allahazwj. The first is violation of Sanctity of Allahazwj 
regarding Hisazwj Sacred House (Kabah); and the second is suspension of the Book and acting 
with other than it; and the third is cutting off what Allahazwj Obligated from Obligation of 
ourasws cordiality and obeying usasws’’.493 

حِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ ثَلَاثةٌَ الْمحصْحَفح وَ الْمَسْجِدح وَ  يجَِي  دِهِ عَنْ جَابِرٍ قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ صأقَحولح رَوَى ابْنح بِطْريِقٍ فِ الْمحسْتَدْرَكِ مِنْ كِتَابِ الْفِرْدَوْسِ بإِِسْنَا -6
عِتَْةَح ياَ رَبِّ قَ تَلحوناَ وَ طَرَدحوناَ وَ شَرَّدحوناَ وَ جَثَوْا باَركِِيَ يَ قحولح الْمحصْحَفح حَرَّقحونِ وَ مَزَّقحونِ وَ يَ قحولح الْمَسْجِدح خَرَّبحونِ وَ عَطَّلحونِ وَ ضَيَّعحونِ وَ يَ قحولح الْ  الْعِتَْةَح 

 . للِْخحصحومَةِ فَ يَقحولح اللَّهح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ ذَلِكَ إِلَََّ وَ أنَاَ أوَْلََ بِذَلِكَ 

I (Majlisi) am saying, ‘It is reported by Ibn Batreeq in (the book) ‘Al Mustadra’, from the book ‘Al Firdows’, by 
his chain from Jabir who said,  
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‘Rasool-Allahsaww said: ‘Three will come on the Day of Qiyamah – the Parchment (Quran), 
and the Masjid, and the Family (of Rasool-Allahsaww’). The Parchment will say: ‘They altered 
me and tore me’, and the Masjid will say: ‘They ruined me and suspended me and wasted 
me’, and the Familyasws will say: ‘O Lordazwj! They killed us, and expelled us, and made us 
homeless, and Make the two to kneel for the disputing’. Allahazwj Blessed and Exalted will 
Say: “That is to Meazwj, and Iazwj am the Foremost with that (To Do Justice)!”’494 
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أنهم عليهم السلام و ولايتهم العدل و المعروف و الإحسان و القسط و الميزان و ترك ولايتهم و أعداءهم الكفر و الفسوق و  52ب با
  العصيان و الفحشاء و المنكر و البغي

CHAPTER 52 – THEYasws AND THEIRasws WILAYAH IS THE 
JUSTICE, AND THE GOOD, AND THE KINDNESS, AND THE 
FAIRNESS, AND THE SCALE, AND NEGLECTING THEIRasws 
WILAYAH AND THEIRasws ENEMIES ARE THE KUFR, AND THE 
MISCHIEF, AND THE DISOBEDIENCE, AND THE IMMORALITY, 
AND THE EVIL AND THE TYRANNY 

دِ بْنِ هِشَامِ بْنِ سحهَيْلٍ الْعَسْكَريِِ  -1 َْْسَنِ   شف، كشف اليقي مِنْ كِتَابِ مُحَمَّدِ بْنِ الْعَبَّاسِ بْنِ مَرْوَانَ عَنْ مُحَمَّ ارِ عَنْ أَبِ ا عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ النَّجَّ
  أَوْفحوا باِلْعَهْدِ إِنَّ الْعَهْدَ كانَ مَسْحُلَ  وَ أوَْفحوا الْكَيْلَ إِذا كِلْتحمْ وَ زنِحوا باِلْقِسْطاسِ الْمحسْتَقِيمِ  وَ  فِ قَ وْلِ اللَّهِ جَلَّ وَ عَزَّ   محوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَيِهِ 

(The book) ‘Kashf Al Yaqeen – From the book of Muhammad Bin Al Abbas Bin Marwan, from Muhammad Bin 
Hisham Bin Suheyl Al Asary, from Isa Bin Dawood Al Najjar,  

‘From Musaasws Bin Ja’farasws, from hisasws fatherasws regarding Words of Allahazwj Majestic 
and Mighty: and fulfil the oath, surely the oath would always be questioned about [17:34] 
And fulfil the measure when you measure out and weigh with the straight scale; [17:35].  

ُْمِنِيَ أنَْ لََ يَحَالفِحو  هح وَ لََ يَ تَقَدَّمحوهح وَ لََ يَ قْطَعحوا رَحَُِهح وَ أَعْلَمَهحمْ أنَ َّهحمْ مَسْئحولحونَ عَنْهح وَ قاَلَ الْعَهْدح مَا أَخَذَ النَّبُِّ ص عَلَى النَّاسِ فِ مَوَدَّتنَِا وَ طاَعَةِ أمَِيِر الْمح
 عَزَّ عَنْ كِتَابِ اللَّهِ جَلَّ وَ 

Heasws said: ‘The pact is what the Prophetsaww took upon the people regarding ourasws 
cordiality and obedience to Amir Al-Momineenasws that they should neither oppose himasws, 
nor be ahead of himasws, nor cut off hisasws relationship, and Heazwj Let them know that they 
will be questioned about it, and about the Book of Allahazwj Majestic and Mighty.  

مَامح وَ هحوَ الْعَدْلح مِنَ الْْلَْقِ أَجََْعِيَ وَ هحوَ ححكْمح الْْئَمَِّةِ قاَلَ اللَّ  قاَلَ اللَّهح هحوَ أعَْرَفح بتَِأْوِيلِ   وَ أَحْسَنح تأَْوِيلا  ذلِكَ خَيْرٌ  هح جَلَّ وَ عَزَّ وَ أمََّا الْقِسْطاَسح فَ هحوَ الِْْ
 . الْقحرْآنِ وَ مَا يََْكحمح وَ يَ قْضِي

And as for the scale, it is the Imamasws, and heasws is the most just from the entirety of the 
people, and it is the judgment of the Imamsasws. Allahazwj Majestic and Mighty Said: that is 
good and of excellent interpretation [17:35]. Allahazwj, Heazwj is most Knowing with the 
interpretation of the Quran and what to Judge and Decree’’.495 

ا   فس، تفسير القمي -2 مَوْلَهح أيَْ نَما ي حوَجِّهْهح لَ يأَْتِ بََِيْرٍ هَلْ يَسْتَوِي هحوَ وَ   ٍِ وَ هحوَ كَلٌّ عَلى شَيْ   أبَْكَمح لَ يَ قْدِرح عَلىوَ ضَرَبَ اللَّهح مَثَلا  رَجحلَيِْ أَحَدحهُح
ُْمِنِيَ وَ الْْئَِمَّةَ ع  عْنِِ قاَلَ كَيْفَ يَسْتَوِي هَذَا وَ هَذَا الَّذِي يأَْمحرح باِلْعَدْلِ ي َ   صِراطٍ محسْتَقِيمٍ   مَنْ يأَْمحرح باِلْعَدْلِ وَ هحوَ عَلى  . أمَِيَر الْمح

Tafseer Al-Qummi - And Allah Strikes an example of two men – one of them being dumb, 
not being able upon anything, and he is a burden upon his master. Wherever he sends 

                                                      
495

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 52 H 1 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 208 of 439 

him, he does not come with any good. Are they equal, him and the one who orders with 
the justice, and he is upon the Straight Path? [16:76]. He said, ‘How can they be equal, this 
one and this one who orders with the justice, meaning Amir Al-Momineenasws and the 
Imamsasws’’.496 

 قاَلَ يَ عْنِِ باِلْوَلََيةَِ.  خحذِ الْعَفْوَ وَ أْمحرْ باِلْعحرْفِ وَ أعَْرِضْ عَنِ الْْاهِلِيَ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ   اشي عَنْ عَبْدِ الَْْعْلَى عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عشي، تفسير العي -3

Tafseer Al Ayyashi – From Abdul A’ala,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj the Exalted: Take to the Forgiveness 
and enjoin good and turn away from the ignorant ones [7:199]: ‘Meaning by the 
Wilayah’’.497 

دٍ عَنْ إِبْ راَهِيمَ الَْمََذَانِِّ يَ رْفَ عحهح إِلََ أَبِ   -4 ةح عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ حِ  وَ نَضَعح الْمَوازيِنَ الْقِسْطَ ليَِوْمِ الْقِيامَةِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   عَبْدِ اللَّهِ ع كا، الكافِ الْعِدَّ قاَلَ الْْنَبِْيَا
حِ ع  . وَ الَْْوْصِيَا

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibrahim Al Hamdany, raising it to,  

‘Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: And We will Place scales of fairness on 
the Day of Judgment, [21:47]. Heasws said: ‘The Prophetsas and the successorsas’’.498 

دِ بْنِ أَبِ حَُْزَةَ رَفَ عَهح إِلََ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -5 إِلََّ   آلَ مُحَمَّدٍ حَقَّهحمْ   الظَّالِمِيَ  لَ جَبِْئَيِلح عَلَى مُحَمَّدٍ ص بِِذَِهِ الْآيةَِ نَ زَ  شي، تفسير العياشي عَنْ مُحَمَّ
 .خَسارا  

Tafseer Al Ayyashi – From Muhammad Bin Abu Hamza raising it to,  

‘Abu Ja’farasws said: ‘Jibraeelas descended unto Muhammadsaww with this Verse: and it does 
not increase the ones unjust to the Progeny of Muhammad of their rights, except for the 
loss [17:82]’’.499 

ِِ ذِي الْقحرْبَ  قَ وْلحهح تَ عَالََ   فس، تفسير القمي -6 حْسانِ وَ إِيتا ِِ   وَ يَ نْهى  إِنَّ اللَّهَ يأَْمحرح باِلْعَدْلِ وَ الِْْ نْكَرِ وَ الْبَغْيِ عَنِ الْفَحْشا قاَلَ الْعَدْلح شَهَادَةح أَنْ   وَ الْمح
حِ وَ الْ  ُْمِنِيَ ع وَ الْفَحْشَا حْسَانح أمَِيرح الْمح  . محنْكَرح وَ الْبَغْيح فحلَانٌ وَ فحلَانٌ وَ فحلَانٌ لََ إلَِهَ إِلََّ اللَّهح وَ أَنَّ مُحَمَّدا  رَسحولح اللَّهِ وَ الِْْ

Tafseer Al-Qummi – Words of the Exalted: Surely Allah Commands with the justice, and the 
kindness, and giving to the near of kin, and Forbids from the immoralities, and the evil, 
and the tyranny. [16:90]. He said, ‘The justice is the testimony that there is no god except 
Allahazwj and that Muhammadsaww is Rasool-Allahsaww, and the kindness is Amir Al 
Momineenasws, and the immoralities and the evil and the tyranny is so and so, and so and so, 
and so and so’’.500 (Not a Hadeeth) 
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اَرِثِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -7 ْْ حْسانِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   إِرْشَادح الْقحلحوبِ، بإِِسْنَادِهِ إِلََ عَطِيَّةَ بْنِ ا خْلَاصِ   إِنَّ اللَّهَ يأَْمحرح باِلْعَدْلِ وَ الِْْ الْآيةََ قاَلَ الْعَدْلح شَهَادَةح الِْْ
حْْسَيْح وَ أنََّ مُحَمَّدا  رَسحولح اللَّهِ وَ الِْْ  َْْسَنح وَ ا حِ ذِي الْقحرْبََ ا تْ يَانح بِطاَعَتِهِمَا وَ إِيتَا ُْمِنِيَ ع وَ الِْْ عَنِ   وَ يَ نْهى   وَ الْْئَِمَّةح مِنْ وحلْدِهِ عحْسَانح وَلََيةَح أمَِيِر الْمح
ِِ وَ الْمحنْكَرِ وَ الْبَغْيِ   . مَنَعَ ححقحوقَ هحمْ هحوَ مَنْ ظلََمَهحمْ وَ قَ تَلَهحمْ وَ   الْفَحْشا

(The book) ‘Irshad Al Quloob’ – By his chain to Atiyya Bin Al Haris,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of the Exalted: Surely Allah Commands with the 
justice, and the kindness, [16:90] – the Verse. Heasws said: ‘The justice is the sincere 
testimony and that Muhammadsaww is Rasool-Allahsaww, and the kindness is Wilayah of Amir 
Al-Momineen, and coming with obeying themasws both, and the ones with near 
relationships, Al-Hassanasws and Al-Husaynasws and the Imamsasws from hisasws sonsasws, and 
Forbids from the immoralities, and the evil, and the tyranny. [16:90], it is the one who 
oppressed themasws and killed themasws and prevented theirasws rights’’.501 

ِِ ذِي الْقحرْبَ  ق حلْتح لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ قَ وْلح اللَّهِ  شي، تفسير العياشي عَنْ إِسْْاَعِيلَ الَْْريِريِِّ قاَلَ: -8 حْسانِ وَ إِيتا عَنِ   وَ يَ نْهى  إِنَّ اللَّهَ يأَْمحرح باِلْعَدْلِ وَ الِْْ
ِِ وَ الْمحنْكَرِ وَ الْبَغْيِ  ِِ ذِي الْقحرْبََ حَقَّهح وَ يَ نْهَ  قاَلَ اقْ رأَْ كَمَا  الْفَحْشا حْسَانِ وَ إِيتَا  ى أقَحولح لَكَ ياَ إِسْْاَعِيلح إِنَّ اللَّهَ يأَْمحرح باِلْعَدْلِ وَ الِْْ

Tafseer Al Ayyashi – From Ismail Al Jareery who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘Words of Allahazwj: Surely Allah Commands with the justice, and 
the kindness, and giving to the near of kin, and Forbids from the immoralities, and the evil, 
and the tyranny. [16:90]. Heasws said: ‘Read it as Iasws am saying it to you, O Ismail! Surely 
Allah Commands with the justice, and the kindness, and giving to the near of kin, his 
rights, and Forbids [16:90]’. 

 َِ َِةِ زَيْدٍ قاَلَ وَ لَكِنَّا نَ قْرَؤحهَا وَ هَكَذَا فِ قِراَ  ةِ عَلِيٍّ عق حلْتح جحعِلْتح فِدَاكَ إِنَّا لََ نَ قْرأَح هَكَذَا فِ قِراَ

I said, ‘May I be sacrificed for youasws!  We do not recite it like that, in the recitation of Zayd’. 
Heasws said: ‘But weasws are reciting like that in the recitation of Aliasws’. 

ِِ ذِي الْقحرْ ق حلْتح فَمَا يَ عْنِِ باِلْعَدْلِ قاَلَ شَهَادَةح أنَْ لََ إلَِهَ إِلََّ اللَّهح ق حلْتح وَ إِحْسَانٌ قاَلَ شَهَادَةح أنََّ مُحَ  حَقَّهح قاَلَ   بََ مَّدا  رَسحولح اللَّهِ ص ق حلْتح فَمَا يَ عْنِِ بإِِيتَا
حِ إِمَامٍ  ِِ وَ الْمحنْكَرِ   وَ يَ نْهى  إِلََ إِمَامٍ بَ عْدَ إِمَامٍ   أدََا   . قاَلَ وَلََيةَح فحلَانٍ  عَنِ الْفَحْشا

‘I said, ‘So what is the meaning of with the justice?’ Heasws said: ‘Testimony that there is no 
god except Allahazwj’. I said, ‘And kindness?’ Heasws said: ‘Testimony that Muhammadsaww is 
Rasool-Allahsaww’. I said, ‘So what is the meaning of and giving to the near of kin, his rights?’ 
Heasws said: ‘Giving by an Imamasws to an Imamasws after an Imamasws: and Forbids from the 
immoralities, and the evil, [16:90]’. Heasws said: ‘wilayah of so and so’’.502 

دٍ عَنِ الَْْهْوَازيِِّ عَنْ أَبِ وَهْبٍ عَنْ مُحَ  -9 ةِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ دِ بْنِ مَنْصحورٍ قاَلَ:نِ، الغيبة للنعمانِ الْكحلَيْنُِِّ عَنِ الْعِدَّ سَألَْتحهح يَ عْنِِ أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ  مَّ
ِِ أَ تَ قحولحونَ عَلَىوَ إِذا فَ عَلحوا فاحِشَ   قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  َِنا وَ اللَّهح أمََرنَا بِِا قحلْ إِنَّ اللَّهَ لَ يأَْمحرح باِلْفَحْشا   اللَّهِ ما لَ تَ عْلَمحونَ  ة  قالحوا وَجَدْنا عَلَيْها آبا
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(The book) ‘Al Ghayba’ of Al Numani – Al ulayni, from the number, from Ahmad Bin Muhammad, from Al 
Ahwazy, from Abu Wahab, from Muhammad bin Mansour who said,  

‘I asked himasws, meaning Abu Abdullahasws, about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: 
And when they are committing an immorality, they are saying, ‘We found our fathers 
being upon it, and Allah Commanded us with it’. Say: ‘Surely Allah does not Command 
with the immoralities. Are you saying upon Allah what you do not know? [7:28]’. 

مْرِ أوَْ شَيْ  ٍِ مِنْ هَذِهِ الْمَحَارمِِ ق حلْتح لََ قاَلَ فَمَا هَذِهِ الْفَاحِشَةح الَّتِِ يَدَّعحونَ أنََّ اللَّهَ أمََرَهحمْ بِِاَ  قاَلَ فَ هَلْ رأَيَْتَ أَحَدا  زَعَمَ أنََّ اللَّهَ أمََرَهح باِلزِّناَ وَ شحرْبِ الَْْ
 هح ق حلْتح اللَّهح أعَْلَمح وَ وَليُِّ 

Heasws said: ‘Have you ever seen anyone claiming that Allahazwj Commanded with the 
adultery, and drinking of the wine, or anything from these Prohibitions?’ So I said, ‘No’. So 
heasws said: ‘What are these immoralities that they are claiming that Allahazwj Commanded 
with these?’ I said, ‘Allahazwj and Hisazwj Guardianasws are more Knowing’.  

ةِ الَْْوْرِ ادَّعَوْا أنََّ اللَّهَ أمََرَهحمْ باِلَيتِمَامِ بِِِمْ  ِِ أئَِمَّ  ن َّهحمْ قاَلحوا عَلَيْهِ الْكَذِبَ وَ سََّْى ذَلِكَ مِنْهحمْ فاَحِشَة .فَ رَدَّ اللَّهح ذَلِكَ عَلَيْهِمْ وَ أَخْبَِهَحمْ أَ   قاَلَ فإَِنَّ هَذَا فِ أوَْليَِا

Heasws said: ‘So this is regarding the tyrannical imams (leaders) who are claiming that 
Allahazwj Commanded them to be the imams (leaders) of the people. Allahazwj did not 
Command them with being their imams (leaders). Thus, Allahazwj Rebutted it upon them and 
Informed that they have said a lie upon Himazwj, and Heazwj Termed that as being an 
immorality from them’’.503 

دِ بْنِ مَنْصحورٍ قاَلَ: -10 سْنَادِ عَنْ مُحَمَّ ا  ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ سَألَْ  وَ بِِذََا الِْْ ِْ ا حَرَّمَ رَبَِِّ الْفَواحِشَ ما ظَهَرَ مِنْها وَ ما بَطَنَ   عَزَّ وَ جَلَ   تح عَبْدا  صَا  قاَلَ   إِنََّّ

And by this chain, from Muhammad Bin Mansour who said,  

‘I asked Abu Al-Salih (7th Imamasws) about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: ‘But 
rather, My Lord Prohibited the immoralities, whatever is apparent from these and 
whatever is hidden [7:33].  

يعح مَا أَحَلَّ كَ فَ قَالَ إِنَّ الْقحرْآنَ لَهح ظاَهِرٌ وَ باَطِنٌ فَجَمِيعح مَا حَرَّمَ اللَّهح فِ الْقحرْآنِ فَ هحوَ حَراَمٌ عَلَى ظَاهِرهِِ   مَا هحوَ فِ الظَّاهِرِ وَ الْبَاطِنِ مِنْ ذَلِكَ أئَِمَّةح الَْْوْرِ وَ جََِ
 . اللَّهح فِ الْكِتَابِ فَ هحوَ حَلَالٌ وَ هحوَ الظَّاهِرح وَ الْبَاطِنح مِنْ ذَلِكَ أئَِمَّةح الَْحدَى

Heasws said: ‘The Quran, there is an apparent for it and a hidden (esoteric). So, the entirety 
of what Allahazwj has Prohibited in the Quran, it is Prohibited upon its apparent (meaning), 
just as it is in the apparent, and the hidden (esoteric) from that are the imams of tyranny; 
and the entirety of what Allahazwj has Permitted in the Book, so it is Permissible, and it is the 
apparent, and the hidden (esoteric) from that are the Imamsasws of guidance’’.504 
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دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنْ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ يََْيََ عَنْ عَمْروِ بْنِ   -11 دِ بْنِ زكَِيٍّ عَنْ مُحَمَّ مُحَمَّ
دِ بْنِ شحعَيْبٍ عَنْ قَ يْسِ بْنِ الرَّبيِعِ عَنْ محنْذِرٍ الثَّ  نََفِيَّةِ عَنْ أبَيِهِ عَلِيٍّ ع قاَلَ:مُحَمَّ ْْ دِ بْنِ ا فأَنَاَ   وَ إِنَّ اللَّهَ لَمَعَ الْمححْسِنِيَ   يَ قحولح اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  وْريِِّ عَنْ مُحَمَّ

 . ذَلِكَ الْمححْسِنح 

(The books) ‘Kunz Jjamie Al-Fawaid’ and ‘Taweel AL Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Abdul 
Aziz Bin Yahya, from Amro Bin Muhammad Bin Zay, from Muhammad Bin Al Mufazzal, from Muhammad Bin 
Shuayb, from Qays Bin Al Rabie, from Munzir Al Sowry, from Muhammad Bin Al Hanafiya,  

‘From his fatherasws Aliasws having said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Says: and surely Allah 
is with the good doers [29:69]: ‘Weasws are those good doers’’.505 

حْْسَيْح بْنح سَعِيدٍ بإِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -12 إِنَّ اللَّهَ يأَْمحرح باِلْعَدْلِ   كحنْتح مَعَهح جَالِسا  فَ قَالَ لَ إِنَّ اللَّهَ تَ عَالََ يَ قحولح   فر، تفسير فرات بن إبراهيم ا
ِِ ذِي الْقحرْبَ حْسانِ وَ إِيتا حِ ذِي الْقحرْبََ فاَطِمَةح عقاَلَ الْعَدْلح رَ   وَ الِْْ مِنِيَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع وَ إِيتَا ُْ حْسَانح أمَِيرح الْمح  . سحولح اللَّهِ ص وَ الِْْ

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Al Husayn Bin Saeed by his chain,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I was seated with himasws and heasws said to me: 
‘Allahazwj the Exalted Says: Surely Allah Commands with the justice, and the kindness, and 
giving to the near of kin, and Forbids from the immoralities, and the evil, and the tyranny. 
[16:90]. Heasws said: ‘The justice is Rasool-Allahsaww, and the kindness is Amir Al-Momineen 
Aliasws Bin Abu Talibasws, and giving to near of kin, is (Syeda) Fatimaasws’’.506 

ٍِ الَْمَْدَانِِ  -13 حِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  شي، تفسير العياشي عَنْ عَطاَ مِنِيَ ع وَ الْفَحْشَا ُْ حْسَانح وَلََيةَح أمَِيِر الْمح الْعَدْلح شَهَادَةح أنَْ لََ إلَِهَ إِلََّ اللَّهح وَ الِْْ
 . الَْْوَّلح وَ الْمحنْكَرح الثَّانِ وَ الْبَغْيح الثَّالِثح 

Tafseer Al Ayyashi – From Ata’a Al Hamdany,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘The justice is testimony that there is no god except 
Allahazwj, and the kindness is Wilayah of Amir Al-Momineenasws, and the immorality is the 
first (caliph), and the evil is the second (caliph), and the tyranny is the third (caliph)’’.507 

سْكَافِ عَنْهح قاَلَ: -14 هح   إِنَّ اللَّهَ يأَْمحرح باِلْعَدْلِ  ياَ سَعْدح  وَ فِ روَِايةَِ سَعْدٍ الِْْ حْسَانح عَلِيٌّ ع وَ مَنْ تَ وَلََّ دٌ فَمَنْ أطَاَعَهح فَ قَدْ عَدَلَ وَ الِْْ فَ قَدْ   وَ هحوَ مُحَمَّ
حِ ذِي  أَحْسَنَ وَ الْمححْسِنح فِ  نْكَرِ وَ الْبَغْيِ   الْقحرْبََ قَ راَبَ تحنَا أمََرَ اللَّهح الْعِبَادَ بِوََدَّتنَِا وَ أبَْ نَائنَِا وَ نَ هَاهحمْ  الْْنََّةِ وَ إِيتَا ِِ وَ الْمح مَنْ بَ غَى عَلَيْنَا أهَْلَ الْبَيْتِ   عَنِ الْفَحْشا

 وَ دَعَا إِلََ غَيْرنِاَ.

And in the report of Sa’ad Al Askaaf,  

‘From himasws, said: ‘O Sa’ad! Surely Allah Commands with the justice, and hesaww is 
Muhammadsaww, and the kindness, so heasws is Aliasws, and the one who in hisasws Wilayah so 
he has done good and the good doer is in the Paradise; and giving to the near of kin, so 
they are ourasws near of kin. Allahazwj has Commanded the servants to be cordial to usasws and 
to be obedient to usasws, and Forbids from the immoralities, and the evil, and the tyranny. 
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[16:90]. One who is tyrannical upon usasws Peopleasws of the Household and calls to other 
than usasws’’.508 
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 أنهم عليهم السلام جنب الله و وجه الله و يد الله و أمثالها 53باب 

CHAPTER 53 – THEYasws ARE SIDE (JUNB) OF ALLAHazwj AND 
FACE OF ALLAHazwj AND HAND OF ALLAHazwj, AND ITS LIKE 

 قاَلَ نََْنح جَنْبح اللَّهِ.  ما فَ رَّطْتح فِ جَنْبِ اللَّهِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   ارحودِ عَنِ الْبَاقِرِ عقب، المناقب لَبن شهرآشوب عَنْ أَبِ الَْْ  -1

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub, from Abu Al Jaroud,  

‘From Al-Baqirasws regarding Words of Exalted: what I wasted regarding the Side of Allah, 
[39:56]. Heasws said: ‘Weasws are the Side of Allahazwj’’.509 

ُْتَى بَِِاحِدِ عَلِيٍّ يوْمَ الْقِيَامَةِ أعَْمَى أبَْكَمَ يَ تَكَبْكَبح   أبَحو ذَرٍّ فِ خَبٍَِ عَنِ النَّبِِّ ص 2 ما فَ رَّطْتح   عَلى  رَتىيا حَسْ   فِ ظحلحمَاتِ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ ي حنَادِي  ياَ أبَاَ ذَرٍّ ي ح
 . فِ جَنْبِ اللَّهِ 

Abu Zarrra in a Hadeeth from the Prophetsaww: ‘O Abu Zarrra! They will bring a rejecter of 
Aliasws on the Day of Qiyamah as blind, mute, groping in the darkness of the Day of Qiyamah 
calling out, ‘O regret, upon what I wasted regarding the Side of Allah, [39:56]’’.510 

 فِ هَذِهِ الْآيةَِ قاَلحوا جَنْبح اللَّهِ عَلِيٌّ وَ هحوَ ححجَّةح اللَّهِ عَلَى الْْلَْقِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ.  الصَّادِقح وَ الْبَاقِرح وَ السَّجَّادح ع 3

Al-Sadiqasws, and Al-Baqirasws and Al-Sajjadasws regarding this Verse, theyasws said: ‘Side of 
Allahazwj is Aliasws, and heasws is a Divine Authority of Allahazwj upon the creatures on the Day 
of Qiyamah’’.511 

 . قاَلَ فِ وَلََيةَِ عَلِيٍّ ع  فِ جَنْبِ اللَّهِ   الرِّضَا ع 4

Al-Rezaasws: regarding the Side of Allah, [39:56], said: ‘Regarding Wilayah of Aliasws’’.512 

مِنِيَ ع -5 ُْ  . أنَاَ صِراَطح اللَّهِ أنَاَ جَنْبح اللَّهِ   وَ قاَلَ أمَِيرح الْمح

And Amir Al-Momineenasws said: ‘Iasws am the Path of Allahazwj, Iasws am the Side of 
Allahazwj’’.513 

 . قاَلَ الصَّادِقح ع نََْنح وَجْهح اللَّهِ   وَجْهح رَبِّكَ ذحو الَْْلالِ وَ الِْْكْرامِ   وَ يَ بْقى  قَ وْلحهح وَ  -6

And Hisazwj Words: And there will remain the Face of your Lord, with the Majesty and the 
Honour [55:27]. Al-Sadiqasws said: ‘Weasws are the Face of Allahazwj’’.514 
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تَى اللَّهح مِنْهح   ٍِ هالِكٌ إِلََّ وَجْهَهح  كحلُّ شَيْ    فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ رَوَى أبَحو حَُْزَةَ عَنِ الْبَاقِرِ ع وَ ضحرَيْسٌ الْكحنَاسِيُّ عَنِ الصَّادِقِ ع -7 ُْ  . قاَلَ نََْنح الْوَجْهح الَّذِي ي ح

And it is reported by Abu Hamza, from Al-Baqirasws, and Zureys Al-Kunasy from Al-Sadiqasws 
regarding Words of the Exalted: All things will perish except for His Face [28:88]. Heasws 
said: ‘Weasws are the Face which Allahazwj can accessed to from it’’.515 

ادٍ عَنْ حُحْراَنَ عَنِ ات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ هَوْذَةَ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ إِسْحَاقَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ حََُّ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآي  -8
قاَلَ خَلَقَنَا اللَّهح جحزِْا  مِنْ جَنْبِ اللَّهِ وَ ذَلِكَ قَ وْلحهح عَزَّ وَ   طْتح فِ جَنْبِ اللَّهِ ما فَ رَّ   عَلى  يا حَسْرَتى  فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ   ابْنِ تَ غْلِبَ عَنِ الصَّادِقِ عَنْ آباَئهِِ ع

 . يَ عْنِِ فِ وَلََيةَِ عَلِيٍّ ع  ما فَ رَّطْتح فِ جَنْبِ اللَّهِ   عَلى  يا حَسْرَتى  جَلَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Howzat, from Ibrahim Bin Is’haq, from Abdullah Bin Hammad, from Humran, from Ibn Taglib,  

‘From Al-Sadiqasws from hisasws forefathersasws regarding Words of Allahazwj the Exalted: ‘O 
regret, upon what I wasted regarding the Side of Allah, [39:56]’. Heasws said: ‘Allahazwj 
Created usasws as a part from Side of Allahazwj, and that is the Word of Mighty and Majestic: 
‘O regret, upon what I wasted regarding the Side of Allah, [39:56]’ – meaning regarding 
Wilayah of Aliasws’’.516  

سْنَادِ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ حََُّادٍ عَنْ سَدِيرٍ قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع يَ قحولح  -9 ما   عَلى  يا حَسْرَتى  وَ قَدْ سَألََهح رَجحلٌ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   وَ بِِذََا الِْْ
ارح أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع نََْنح وَ اللَّهِ خحلِقْنَا مِنْ نحورِ جَنْبِ اللَّهِ وَ ذَلِكَ قَ وْلح الْكَافِرِ إِذِ اسْتَقَرَّتْ بِ  فَ قَالَ   فَ رَّطْتح فِ جَنْبِ اللَّهِ  ما فَ رَّطْتح فِ   عَلى  يا حَسْرَتى هِ الدَّ

دٍ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَ   جَنْبِ اللَّهِ  دٍ وَ آلِ مُحَمَّ  . يْهِمْ أَجََْعِيَ يَ عْنِِ وَلََيةََ مُحَمَّ

And by this chain, from Abdullah Bin Hammad, from Sadeyr who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying, and a man had asked himasws about Words of Allahazwj 
Mighty and Majestic: ‘O regret, upon what I wasted regarding the Side of Allah [39:56], so 
Abu Abdullahasws said: ‘By Allahazwj! Weasws are Created from the Light of Side of Allahazwj the 
Exalted, and that is the speech of the Kafir when he is settled in the House (of the 
Hereafter), ‘O regret, upon what I wasted regarding the Side of Allah [39:56] - Meaning, 
Wilayah of Muhammadsaww and the Progenyasws of Muhammadsaww, may the Salawat of 
Allahazwj be upon themasws all’’.517 

دِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ إِدْريِسَ عَنِ ابْنِ عِيسَى عَنِ ا  -10 لَْْهْوَازيِِّ عَنْ مُحَمَّ
 َْْ مِنِيَ   ما فَ رَّطْتح فِ جَنْبِ اللَّهِ   عَلى  يا حَسْرَتى  فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   ع  سَنِ حَُْزَةَ بْنِ بزَيِعٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ سحوَيْدٍ السَّائِيِّ عَنْ أَبِ ا ُْ قاَلَ جَنْبح اللَّهِ أمَِيرح الْمح

ِِ باِلْمَكَانِ الرَّفِيعِ إِلََ أنَْ ي َ   . نْتَهِيَ إِلََ الَْْخِيِر مِنْهحمْ وَ اللَّهح أعَْلَمح بِاَ هحوَ كَائِنٌ بَ عْدَهح عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع وَ كَذَلِكَ مَنْ كَانَ بَ عْدَهح مِنَ الَْْوْصِيَا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Idrees, from Ibn Isa, from Al Ahwazy, from Muhammad Bin Ismail, from Hamza Bin Bazie, from Ali Bin 
Suweyd Al Saie,  

‘From Abu Al-Hassanasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: ‘O regret, upon 
what I wasted regarding the Side of Allah [39:56]. Heasws said: ‘Side of Allahazwj is Amir Al-
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Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws, and like that are the onesasws from after himasws, from 
the successorsasws, with the lofty position, until it ends up to the last oneasws of themasws, and 
Allahazwj is more Knowing with what is to happen after it’’.518 

بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ هَاشِمٍ عَنْ مُحَمَّدِ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ   -11
َْْسَنِ بْنِ مَُْبحوبٍ عَنِ الَْْحْوَلِ عَنْ سَلاَّ  قاَلَ   ٍِ هالِكٌ إِلََّ وَجْهَهح  كحلُّ شَيْ    سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  مِ بْنِ الْمحسْتَنِيِر قاَلَ:بْنِ خَالِدٍ عَنِ ا

 تِنَا وَ محوَالَتنَِا نََْنح وَ اللَّهِ وَجْهحهح الَّذِي قاَلَ وَ لَنْ نَ هْلِكَ إِلََ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ بِاَ أمََرَ اللَّهح بِهِ مِنْ طاَعَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Abdullah 
Bin Hammam, from Abdullah Bin Ja’far, from Ibrahim Bin Hashim, from Muhammad Bin Kkhalid, from Al 
Hassan Bin Mahboub Al Ahowl, from Sallam Bin Al Mustaneer who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: All things will perish 
except for His Face [28:88]. Heasws said: ‘By Allahazwj! Weasws are the ones who have been 
Spoken about, and weasws will never perish up to the Day of Judgement with what Allahazwj 
has Commanded with from obedience to usasws, and being in ourasws Wilayah.  

 وَ ليَْسَ مِنَّا مَيِّتٌ يَمحوتح إِلََّ وَ خَلَفحهح عَاقِبَةٌ مِنْهح إِلََ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ.  ٍِ هالِكٌ إِلََّ وَجْهَهح  كحلُّ شَيْ    فَذَلِكَ وَ اللَّهِ الْوَجْهح الَّذِي هحوَ قاَلَ 

So that, by Allahazwj, is the Face which Heazwj Said: All things will perish except for His Face 
[28:88]. And there is none from usasws who passes away except that heasws leaves behind an 
offspring from himasws, up to the Day of Judgement’’.519 

الْمَذَاريِِّ عَنِ ابْنِ شَُِّونٍ عَنِ الَْْصَمِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ صَالِحِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة عَبْدح اللَّهِ بْنح الْعَلَاِِ عَنِ   -12
عْتحهح يَ قحولح   . قاَلَ نََْنح وَجْهح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   ٍِ هالِكٌ إِلََّ وَجْهَهح  كحلُّ شَيْ    بْنِ سَهْلٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ سَِْ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Abdullah Bin Al A’ala, from Al Mazary, 
from Ibn Shamoun, from Al Asamma, from Abdullah Bin Al Qasim, from Salih Bin Sahl,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I heard himasws saying: ‘All things will perish 
except for His Face [28:88]. Heasws said: ‘Weasws are the Face of Allahazwj Mighty and 
Majestic’’.520 

قاَلَ فَ يَفْنََ كحلُّ   ٍِ هالِكٌ إِلََّ وَجْهَهح  كحلُّ شَيْ    فِ قَ وْلهِِ   فس، تفسير القمي أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنْ مَنْصحورِ بْنِ يحونحسَ عَنْ أَبِ حَُْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -13
تَى اللَّهح مِنْهح لََْ نَ زَلْ فِ عِبَادِهِ مَا دَامَ اللَّهح  لََ وَ لَكِنَّ مَعْنَاهح كحلُّ شَيْ  ٍِ وَ يَ بْقَى الْوَجْهح اللَّهح أعَْظَمح مِنْ أنَْ يحوصَفَ  شَيْ  ُْ ٍِ هَالِكٌ إِلََّ دِينَهح وَ نََْنح الْوَجْهح الَّذِي ي ح

 ا مَا أَحَبَّ لَهح فِيهِمْ رَوِيَّةٌ فإَِذَا لََْ يَكحنْ لَهح فِيهِمْ رَوِيَّةٌ رَفَ عَنَا إلِيَْهِ فَ فَعَلَ بنَِ 

Tafseer Al Qummi – My father, from Ibn Abu Umeyr, from Mansour Bin Yunus, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: All things will perish except for His Face 
[28:88]. Heasws said: ‘All things will perish and the Face of Allahazwj will remain, more 
Magnificent than can be described. No, but is meaning is, all things will perish except Hisazwj 
Religion, and weasws are the face which Allahazwj can be accessed to from it, not ceasing to be 
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among Hisazwj servants for as long as Allahazwj, for Himazwj there is a ‘Rawiya’ among them. 
So, when there does not happen to be a ‘Rawiya’ for Himasws among them, Heazwj will Raise 
usasws to Himazwj, and will Deal with usasws what Heazwj Loves’.  

اَجَةح. ْْ  ق حلْتح جحعِلْتح فِدَاكَ وَ مَا الرَّوِيَّةح قاَلَ ا

I said, ‘May I be sacrificed for youasws, and what is the ‘Rawiya’?’ Heasws said: ‘The need’’.521 

ليِلح عَلَى ذَلِكَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ  مِنَ الْقحرْآنِ   وَ اتَّبِعحوا أَحْسَنَ ما أحنْزلَِ إلِيَْكحمْ مِنْ رَبِّكحمْ   فس، تفسير القمي -14 ةِ وَ الدَّ مِنِيَ ع وَ الْْئَِمَّ ُْ وَ وَلََيةَِ أمَِيِر الْمح
مَامِ لقَِوْلِ الصَّادِقِ ع نََْنح جَنْبح اللَّهِ   ما فَ رَّطْتح فِ جَنْبِ اللَّهِ   عَلى  أنَْ تَ قحولَ نَ فْسٌ يا حَسْرَتى  جَلَ   . قاَلَ فِ الِْْ

Tafseer Al-Qummi - And follow the best of what is Revealed to you before the Punishment 
from your Lord [39:55] – from the Quran and Wilayah of Amir Al-Momineenasws and the 
Imamsasws, and the evidence upon that are Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Lest a 
soul should be saying, ‘O regret, upon what I wasted regarding the Side of Allah, [39:56]. 
He said, ‘Regarding the Imamsasws, due to the words of Al-Sadiqasws: ‘Weasws are the Side of 
Allahazwj’’.522 

ا فَسَّرَ الصَّادِقح ع جَنْبَ   مِنْ رَبِّكحمْ مِنْ قَ بْلِ أَنْ يأَْتيَِكحمح الْعَذابح بَ غْتَة  وَ أنَْ تحمْ لَ تَشْعحرحونَ أَنْ تَ قحولَ نَ فْسٌ  الْآيةََ هَكَذَا  فس، تفسير القمي -15 الْآيةََ فَ لَمَّ
ةِ دَلَّ ذَلِكَ عَلَى أَنَّ مَا أمََرَ اللَّ   هح بِحتَابَ عَتِهِ فِ الْآيةَِ السَّابقَِةِ شَامِلٌ للِْوَلََيةَِ فَ تَدَب َّرْ.اللَّهِ باِلْْئَمَِّ

Tafseer Al Qummi – The Verse is like this: (And follow the best of what is Revealed to you) 
from your Lord before the Punishment from your Lord (would fall) suddenly, and (when) 
you are not aware [39:55] Lest a soul should be saying, [39:56] – the Verse. When Al-
Sadiqasws interpreted ‘Side of Allahazwj’ as being the Imamsasws, it pointed upon that what 
Allahazwj had Commanded with following himasws in the previous Verse inclusive of the 
Wilayah, therefore ponder’’.523 (Not a Hadeeth) 

حْْسَيِْ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ بِشْرٍ عَنْ حَسَّانَ الَْْمَّالِ عَنْ هَاشِمِ بْنِ أَبِ عَمَّ  -16 مِنِيَ ع يَ قحولح ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح ا ُْ أنَاَ عَيْح   ارٍ قاَلَ سَِْعْتح أمَِيَر الْمح
 . باَبح اللَّهِ اللَّهِ وَ أنَاَ جَنْبح اللَّهِ وَ أنَاَ يَدح اللَّهِ وَ أنَاَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Al Husayn, from Ahmad Bin Bishr, from Hassan Al Jammal, 
from hashim Bin Abu Ammar who said,  

‘I heard Amir Al-Momineenasws saying: ‘Iasws am an eye of Allahazwj, and Iasws am a Side of 
Allahazwj, and Iasws am a Hand of Allahazwj, and Iasws am a door of Allahazwj’’.524 

حْْسَيِْ عَنْ فَضَالَةَ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ ب حرَيْدٍ عَنْ مَالِكٍ الْحْهَنِِِّ قاَلَ سَِْ  -17 مِنْ جَنْبِ أنَاَ شَجَرَةٌ   عْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع يَ قحولح ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح عَنِ ا
 . ما فَ رَّطْتح فِ جَنْبِ اللَّهِ وَ إِنْ كحنْتح لَمِنَ السَّاخِريِنَ   عَلى  أنَْ تَ قحولَ نَ فْسٌ يا حَسْرَتى اللَّهِ فَمَنْ وَصَلَنَا وَصَلَهح اللَّهح ثُحَّ تَلَا هَذِهِ الْآيةََ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad, from Al Husayn, from Fazalat, from Al Qasim, from Al Qasim Bin 
Bureyd, from Malik Al Juhny who said,  
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‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Iasws am a tree from a Side of Allahazwj, so the one who 
connects with usasws Allahazwj would Connect with him’. Then heasws recited this Verse: Lest a 
soul should be saying, ‘O regret, upon what I wasted regarding the Side of Allah, and I was 
from the mocking ones!’ [39:56]’’.525 

َْْكَمِ عَنِ الْمحسْلِيِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سحلَيْمَانَ  -18 دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ ا   ق حلْتح لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  قاَلَ:ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ
 . قاَلَ عَلِيٌّ ع جَنْبح اللَّهِ   اللَّهِ  ما فَ رَّطْتح فِ جَنْبِ   عَلى  أنَْ تَ قحولَ نَ فْسٌ يا حَسْرَتى

(The book) ‘Bassaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Haam, from Al Musly, from Abdullah 
Bin Suleyman who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Lest a soul should be 
saying, ‘O regret, upon what I wasted regarding the Side of Allah, [39:56]. Heasws said: 
‘Aliasws is Side of Allahazwj’’.526 

مِنِيَ عَلَيْهِ ا  ج، الْحتجاج -19 ُْ ا اشْتَبَهَ عَلَيْهِ مِنْ آياَتِ الْقحرْآنِ وَ ظَنَّ فِ حَدِيثٍ طَوِيلٍ يَذْكحرح فِيهِ إِتْ يَانَ رَجحلٍ مِنَ الزَّناَدِقَةِ أمَِيَر الْمح َُالَهح عَمَّ لسَّلَامح وَ سح
َِ فِيهَا فأََجَابهَح عَلَيْهِ السَّلَامح وَ أَسْلَمَ   التَّنَاقح

(The book) ‘Al-Ihtijaj’ – in a lengthy Hadeeth mentioning in it, a man from the atheist came 
to Amir Al-Momineenasws and asked himasws about what was confusing to him from the 
Verses of the Quran, and he thought of the contradiction to be in it. So, heasws answered him 
and he became a Muslim.  

أَصْحابح الْيَمِيِ  وَ   ٍِ هالِكٌ إِلََّ وَجْهَهح  كحلُّ شَيْ   وَ   فأَيَْ نَما ت حوَلُّوا فَ ثَمَّ وَجْهح اللَّهِ   ما فَ رَّطْتح فِ جَنْبِ اللَّهِ   عَلى  يا حَسْرَتى  فَكَانَ مَِّا سَألََهح قَ وْلحهح وَ أَجِدحهح يَ قحولح 
 يِ وَ الشِّمَالِ فإَِنَّ الَْْمْرَ فِ ذَلِكَ محلْتَبِسٌ جِدّا  مَا مَعْنََ الْْنَْبِ وَ الْوَجْهِ وَ الْيَمِ   أَصْحابح الشِّمالِ ما أَصْحابح الشِّمالِ  وَ   ما أَصْحابح الْيَمِيِ 

From what he had asked himasws were his words, ‘And I found Himazwj Saying: ‘O regret, 
upon what I wasted regarding the Side of Allah, [39:56]. therefore wherever you turn to, 
so there would be the Face of Allah; [2:115], and All things will perish except for His Face 
[28:88], and So the companions of the right hand - what are the companions of the right 
hand? [56:8] And the companions of the left hand - what are the companions of the left 
hand? [56:9], what is the meaning of the ‘Side’, and the ‘Face’, and the ‘Right hand’, and the 
‘Left hand’, for the matter regarding that is very ambiguous’.  

نَ افِقِيَ قَ  دْ غَ يرَّحوا وَ حَرَّفح وا كَثِ  يرا  مِ نَ الْقح  رْآنِ وَ أَسْ قَطحوا أَ  نَ افِقِيَ لَكِ  نْ فأََجَابَ هح عَلَيْ هِ السَّ  لَامح بِ أَنَّ الْمح ِِ وَ مِ  نَ الْمح َِ جََاَعَ  ةٍ ذكََ رَهحمح اللَّ هح بأَِسَْْ  ائهِِمْ مِ نَ الَْْوْصِ يَا سَْْ ا
الَّةِ عَلَى فَضْلِ مَنْزلَِةِ أوَْليَِائهِِ وَ فَ رْضِ طاَعَتِهِمْ أعَْمَى اللَّهح أبَْصَارَهح   مْ فَ تََكَحوا كَثِيرا  مِنَ الْآياَتِ الدَّ

Heasws said: ‘Answered him: ‘The hypocrites have changed and altered a lot from the Quran, 
and they dropped the names of a group Allahazwj had Mentioned with their names, from the 
successorsasws and the hypocrites. But, Allahazwj Blinded their sights and they left a lot of the 
Verses evidencing upon the merits of Hisazwj Guardiansasws and Obligation of obeying 
themasws’.  
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حْْجَّ ةِ بِقَوْلِ هِ ثُحَّ ذكََرَ عَلَيْهِ السَّ    أنَْ تَ قح ولَ نَ فْ سٌ ي ا حَسْ رَتى  فِ أَصْ فِيَائهِِ وَ أوَْليَِائِ هِ علَامح كَثِيرا  مِنْ ذَلِكَ إِلََ أنَْ قَ الَ وَ قَ دْ زاَدَ جَ لَّ ذكِْ رحهح فِ التِّبْيَ انِ وَ إِثْ بَ اتِ ا
 ةِ ق حرْبَ هحمْ أَ لََ تَ رَى أنََّكَ تَ قحولح فحلَانٌ إِلََ جَنْبِ فحلَانٍ إِذَا أرََدْتَ أنَْ تَصِفَ ق حرْبهَح مِنْهح تَ عْريِفا  للِْخَلِيقَ   ما فَ رَّطْتح فِ جَنْبِ اللَّهِ   عَلى

Then heasws mentioned a lot from that until heasws said: ‘And Heazwj, Majestic is Hisazwj 
Mention, has Increased in the explanation and proving the Divine Authority by Hisazwj Words 
regarding Hisazwj Elites and Hisazwj Guardiansasws: Lest a soul should be saying, ‘O regret, 
upon what I wasted regarding the Side of Allah, [39:56] as an introduction of the Caliph, of 
their proximity. Do you not see that you are saying, ‘So and so is to the side of so and so’ 
when Heazwj Wanted to Describe nearness from Himazwj? 

اَ جَعَلَ اللَّهح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ فِ كِتَابِهِ هَذِهِ الرُّمحوزَ الَّتِِ لََ يَ عْلَمحهَا غَيْرحهح وَ غَيْرح أنَْ  لحونَ إِنََّّ مِنْ إِسْقَاطِ   بيَِائهِِ وَ ححجَجحهح فِ أرَْضِهِ لعِِلْمِهِ بِاَ يَحْدِثحهح فِ كِتَابِهِ الْمحبَدِّ
ِِ ححجَجِهِ مِنْ   هح وَ تَ لْبِيسِهِمْ ذَلِكَ عَلَى الْْحمَّةِ ليِحعِينحوهحمْ عَلَى باَطِلِهِمْ أَسْْاَ

But rather, Allahazwj the Exalted Made these symbols to be in Hisazwj Book which Heazwj none 
know apart from Himazwj, and Hisazwj Prophetsas and Hisazwj Divine Authorities in Hisazwj earth, 
due to Hisazwj Knowledge with what the changers would be innovating in Hisazwj Book, from 
the dropping of the names of Hisazwj Divine Authorities from it and their covering that upon 
the community in order to assist them upon their falsehood. 

مْ وَ أبَْصَارَهحمْ لِمَا عَلَيْهِمْ فِ تَ ركِْهَا وَ تَ رْكِ غَيْرهَِا مِنَ الِْْ فَ  الِّ عَلَى مَا أَحْدَثحوهح فِيهِ وَ جَعَلَ أهَْلَ الْكِتَابِ الْقَائمِِيَْ أثَْ بَتَ فِيهِ الرُّمحوزَ وَ أعَْمَى ق حلحوبَ هح طاَبِ الدَّ
ا نِهِ مِنْ شَجَرَةٍ بِهِ وَ الْعَالِمِيَ بِظاَهِرهِِ وَ باَطِ  ُْتِ أحكحلَها كحلَّ حِيٍ بإِِذْنِ رَبِِّ ِِ ت ح  أَصْلحها ثابِتٌ وَ فَ رْعحها فِ السَّما

Therefore, Heazwj Affirmed the symbols in it and Blinded their hearts and their visions 
(insights) to what is upon them in leaving these (unaltered), and leaving others from the 
address, the pointers upon what they were innovating in it, and Made the Peopleasws of the 
Book as the custodians of it and the knowers with its apparent and its hidden (esoteric) of a 
tree, its roots are stable and its branches are in the sky [14:24] Yielding its fruit in every 
season by the permission of its Lord? [14:25]. 

َِهَا أهَْلَ الشَّجَرَةِ  َِ نحورِ اللَّهِ بأِفَْ وَاهِهِمْ  أَيْ يحظْهِرح مِثْلَ هَذَا الْعِلْمِ لِمححْتَمِلِيهِ فِ الْوَقْتِ بَ عْدَ الْوَقْتِ وَ جَعَلَ أعَْدَا وَ يأَْبََ اللَّهح إِلََّ   الْمَلْعحونةَِ الَّذِينَ حَاوَلحوا إِطْفَا
  أنَْ يحتِمَّ نحورهَح 

(It means), the like of this knowledge will appear to its bearers during the time after the 
time, and Made theirasws enemies as the people of the Accursed tree, those who had 
attempted to extinguish the Noor (Light) of Allahazwj with their mouths, and Allah Refused 
except that He would Complete His Light [9:32]’. 

َ ع ذَلِكَ بأَِوْضَحِ الْبَيَانِ إِلََ أنَْ قاَلَ وَ أمََّا قَ وْلحهح  ٍِ هَالِكٌ إِلََّ دِينَهح لَِْنَّ مِنَ الْمححَالِ أنَْ يَ هْلِكَ مِنْهح كحلُّ  فاَلْمحراَدح كحلُّ شَيْ   ٍِ هالِكٌ إِلََّ وَجْهَهح  كحلُّ شَيْ    ثُحَّ بَ يَّ
اَ يَ هْلِكح مَنْ ليَْسَ مِنْهح أَ لََ تَ رَى أنََّهح قاَلَ ٍِ وَ يَ بْقَى الْوَجْهح هحوَ أَ  شَيْ  فَ فَصَّلَ بَ يَْ   وَجْهح رَبِّكَ   كحلُّ مَنْ عَلَيْها فانٍ وَ يَ بْقى   جَلُّ وَ أعَْظَمح وَ أَكْرَمح مِنْ ذَلِكَ وَ إِنََّّ

 . خَلْقِهِ وَ وَجْهِهِ 

Then heasws explained that with the clearest of the explanation until heasws said: ‘And as for 
Hisazwj Words: All things will perish except for His Face [28:88]. So, the intended is, all things 
will perish except Hisazwj Religion, because it is from the impossibilities that all things from 
Himazwj should perish and the Face would remain. Heazwj is more Majestic and more 
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Magnificent and more Honourable than that. And rather, it is the one who isn’t from Himazwj 
would perish. Do you not see that Heazwj Said: Everyone upon it will perish [55:26] And 
there will remain the Face of your Lord, [55:27]. Thus, Heazwj Separated between Hisazwj 
creatures and Hisazwj Face’’.527 

حْْسَيِْ عَنِ الْبَِقِْيِّ عَنِ الْبَزَنْطِيِّ عَنْ هِشَامِ بْنِ سَالٍَِ عَنِ ابْنِ طَريِفٍ عَ  -20 تبَارَكَ اسْمح   فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ   عنْ أَبِ جَعْفَرٍ فس، تفسير القمي عَلِيُّ بْنح ا
 فَ قَالَ نََْنح جَلَالح اللَّهِ وَ كَراَمَتحهح الَّتِِ أَكْرَمَ اللَّهح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ الْعِبَادَ بِطاَعَتِنَا.  رَبِّكَ ذِي الَْْلالِ وَ الِْْكْرامِ 

Tafseer Al Qummi – Ali Bin Al Husayn, from Al Barqy, from Al Bazanty, from Hisham Bin Salim, from Ibn Tareyf,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj the Exalted: Blessed is the Name of your 
Lord, with the Majesty and the Honour! [55:78]. Heasws said: ‘Weasws are the Majesty of 
Allahazwj, and Hisazwj Honour which Heazwj has Honoured Hisazwj servants with being obedient 
to usasws’’.528 

طَّابِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ بَشِيٍر عَنْ عحمَرَ بْنِ أبََ  -21 فِ   انٍ عَنْ ضحرَيْسٍ الْكحنَاسِيِّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عك، إكمال الدين ابْنح الْوَليِدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ أَبِ الَْْ
تَى اللَّهح مِنْهح   هح ٍِ هالِكٌ إِلََّ وَجْهَ  كحلُّ شَيْ    قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  ُْ  . قاَلَ نََْنح الْوَجْهح الَّذِي ي ح

(The book) ‘Ikmal Al Deen’ – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Abu Al Khattab, from Ja’far Bin Bashir, 
from Umar Bin Aban, from Zureys Al Kunasy,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: All things will 
perish except for His Face [28:88]. Heasws said: ‘Weasws are the Face which Allahazwj can be 
accessed to from it’’.529 

دِ بْنِ سِ  -22 ِِ أَصْحَابنَِا عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:يد، التوحيد الْعَطَّارح عَنْ أبَيِهِ عَنْ سَهْلٍ عَنِ ابْنِ يزَيِدَ عَنْ مُحَمَّ مٍ عَنْ بَ عْ نََْنح الْمَثاَنِ  نَانٍ عَنْ أَبِ سَلاَّ
 . أَمَامَهح الْيَقِيح عَرَفَ نَا وَ مَنْ جَهِلَنَا فَ  الَّتِِ أعَْطاَهَا اللَّهح نبَِيَّنَا ص وَ نََْنح وَجْهح اللَّهِ نَ تَقَلَّبح فِ الَْْرْضِ بَ يَْ أَظْهحركِحمْ عَرَفَ نَا مَنْ 

(The book) ‘Al Tawheed’ – Al Attar, from his father, from Sahl, from Ibn Yazeed, from Muhammad Bin Sinan, 
from Abu Sallam, from one of our companions,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Weasws are the double (Masaany) which Allahazwj Gave to 
our Prophetsaww, and weasws are the Face of Allahazwj transferring in the earth between your 
midst. The one who recognises usasws recognises usasws, and one who is ignorant of usasws, so 
in front of him is the certainty (of Fire)’’.530 

حْْسَيِْ عَنْ أبَيِهِ سَيْفِ بْنِ عمير ]عَمِ يد، التو  -23 سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ  يرةََ[ عَنْ خَيْثَمَةَ قاَلَ:حيد أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ ابْنِ عِيسَى عَنْ عَلِيِّ بْنِ سَيْفٍ عَنْ أَخِيهِ ا
مِنِيَ عَلَيْهِ السَّلَامح دِينَ اللَّهِ وَ وَجْهَهح وَ عَيْنَهح   هح ٍِ هالِكٌ إِلََّ وَجْهَ  كحلُّ شَيْ    اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  ُْ فِِ قاَلَ دِينَهح وَ كَانَ رَسحولح اللَّهِ ص وَ أمَِيرح الْمح

 عِبَادِهِ وَ لِسَانهَح الَّذِي يَ نْطِقح بِهِ وَ يَدَهح عَلَى خَلْقِهِ 

(The book) ‘Al Tawheed’ – My father, from Sa’ad, from Ibn Isa, from Ali Bin Sayf, from his brother Al Husayn, 
from his father Sayf Bin Umeyr, from Khaysama who said,  
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‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: All things will perish 
except for His Face [28:88]. Heasws said: ‘Hisazwj Religion; and Rasool-Allahazwj and Amir Al-
Momineenasws are Religion of Allahazwj, and Hisazwj Face, and Hisazwj Eyes among Hisazwj 
servants, and Hisazwj Tongue which Heazwj Speaks with, and Hisazwj Hand upon Hisazwj 
creatures.  

تَى مِنْهح لَنْ نَ زاَلَ فِ عِبَادِهِ مَا دَامَتْ للَِّهِ فِيهِمْ رَوِيَّةٌ ق حلْتح وَ مَ  ُْ اَجَةح فإَِذَا لََْ يَكحنْ للَِّهِ فيِهِمْ حَاجَةٌ رَفَ عَنَا إلِيَْهِ فَصَنَعَ مَا وَ نََْنح وَجْهح اللَّهِ الَّذِي ي ح ْْ ا الرَّوِيَّةح قاَلَ ا
 . أَحَبَ 

And weasws are the Face of Allahazwj Heazwj came be come to from it. Weasws will never cease 
to be among Hisazwj servants for as long as there is a ‘Rawiya’ for Allahazwj among them’. I 
said, ‘What is the ‘Rawiya’?’ Heasws said: ‘The need. So when there does not happen to be 
any need for Allahazwj regarding them, Heazwj will Raise usasws to Himazwj, and Do what Heazwj 
Loves’’.531 

حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنِ الَْيَْثَمِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ مَ   يد، التوحيد الدَّقَّاقح عَنِ الَْْسَدِيِ  -24 رْوَانَ بْنِ صَبَّاحٍ قاَلَ قاَلَ عَنِ الْبَِمَْكِيِّ عَنِ ابْنِ أبَاَنٍ عَنْ بَكْرٍ عَنِ ا
نهَح النَّاطِقَ فِ خَلْقِهِ وَ يدََهح عَزَّ وَ جَلَّ خَلَقَنَا فأََحْسَنَ خَلْقَنَا وَ صَوَّرنَاَ فأََحْسَنَ صحوَرَناَ وَ جَعَلَنَا عَيْنَهح فِ عِبَادِهِ وَ لِسَا إِنَّ اللَّهَ   أبَحو عَبْدِ اللَّهِ عَلَيْهِ السَّلَامح 

ُْتَى مِ   وَ خحزَّانهَح فِ سَْاَئهِِ وَ أرَْضِهِ   نْهح وَ باَبهَح الَّذِي يَدحلُّ عَلَيْهِ الْمَبْسحوطَةَ عَلَى عِبَادِهِ باِلرَّأفَْةِ وَ الرَّحَُْةِ وَ وَجْهَهح الَّذِي ي ح

(The book) ‘Al Tawheed’ – Al Daqqaq, from Al Asady, from Al Barmakky, from Ibn Aban, from Bakr, from Al 
Husayn Bin Saeed, from Al Haysam Bin Abdullah, from Marwan Bin Sabbah who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Created usasws, and excellent was 
ourasws creation, and Imaged usasws, and excellent are ourasws images, and Made usasws to be 
Hisazwj eyes among Hisazwj servants, and Hisazwj speaking tongue among Hisazwj creatures, and 
Hissaww extended hand upon Hisazwj servants upon Hisazwj servant with the kindness and the 
mercy, and Hisazwj Face which Heazwj can be accessed to from it, and Hisazwj door which points 
to Himazwj, and Hisazwj treasurers in Hisazwj skies and Hisazwj earth.  

ِِ وَ نَ بَتَ عحشْبح الَْْرْضِ وَ بِعِبَادَتنَِا عحبِدَ اللَّهح وَ لَوْ لََ نََْنح مَا عحبِدَ اللَّهح   بنَِا أثََْرََتِ الَْْشْجَارح وَ أيَْ نَعَتِ الثِّمَارح وَ جَرَتِ الْْنَْ هَارح وَ بنَِا أنَْ زَلَ   . غَيْثَ السَّمَا

Due to us the trees fruited, and by usasws the fruits ripen and the rivers flow, and by usasws 
the rains of the sky descends and the vegetation of the earth grows, and by ourasws worships 
Allahazwj is worshipped, and had it not been for usasws, Allahazwj would not be worshipped’’.532 

ثَ  -25 حْْسَيِْ عَمَّنْ حَدَّ قَّاقح عَنِ الَْْسَدِيِّ عَنِ النَّخَعِيِّ عَنِ النَّوْفلَِيِّ عَنْ عَلِيِّ بْنِ ا هح عَنْ عَبْدِ الرَّحَُْنِ بْنِ كَثِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ إِنَّ يد، التوحيد الدَّ
ُْمِنِيَ عَلَيْهِ السَّلَامح قاَلَ:  . جَنْبح اللَّهِ وَ أنَاَ يَدح اللَّهِ أنَاَ عِلْمح اللَّهِ وَ أنَاَ قَ لْبح اللَّهِ الْوَاعِي وَ لِسَانح اللَّهِ النَّاطِقح وَ عَيْح اللَّهِ النَّاظِرَةح وَ أنَاَ  أمَِيَر الْمح

(The book) ‘Al Tawheed’ – Al Daqqaq, from Al Asady, from Al Nahaie, from Al Nowfaly, from Ali Bin Al Husayn, 
from the one who narrated it, from Abdul Rahman Bin Kaseer,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Amir Al-Momineenasws said: ‘Iasws am Knowledge of 
Allahazwj, and Iasws am the retaining heart of Allahazwj, and the speaking tongue of Allahazwj, 
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and the looking eye of Allahazwj, and Iasws am the side of Allahazwj, and Iasws am the hand of 
Allahazwj’’.533 

َْْسَنِ الْكحوفِِّ عَنْ إِسْْاَعِيلَ بْ  -26   نِ نَصْرٍ وَ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الَْاَشِِِيِّ عَنْ عَبْدِ الرَّحَُْنِ ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح إِسْْاَعِيلَ النَّيْشَابحوريُِّ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ ا
   مِثْلَهح 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Ismail Al Neshapoury, from Ahmad Bin Al Hassan Al Kufy, 

from Ismail Bin Nasr, and Ali Bin Abdullah Al Hashimy, from Abdul Rahman – similar to it’’.534 

حْْسَيِْ بْنِ سَعِي -27 دٍ عَنِ النَّضْرِ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ مع، معانِ الْخبار يد، التوحيد ابْنح الْوَليِدِ عَنِ ابْنِ أبَاَنٍ عَنِ ا
مِنِيَ ع فِ  ُْ كحلِّ ضَعِيفٍ وَ مَأْمَنح كحلِّ خَائِفٍ وَ أنَاَ وَ أنَاَ أبَحو الْيَتَامَى وَ الْمَسَاكِيِ وَ زَوْجح الَْْراَمِلِ وَ أنَاَ مَلْجَأح    أنَاَ الَْاَدِي وَ أنَاَ الْمحهْتَدِي  خحطْبَتِهِ   أمَِيرح الْمح

مِنِيَ إِلََ الْْنََّةِ وَ أنَاَ حَبْلح اللَّهِ الْمَتِيح  ُْ  قاَئِدح الْمح

(The books) ‘Ma’any Al Ahbar’ (and) ‘Al Tawheed’ – Ibn Al Waleed, from Ibn Aban, from Al Husayn Bin Saeed, 
from Al Nazr, from Ibn Sinan, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Amir Al-Momineenasws said in hisasws sermon: ‘Iasws am 
the guide, and Iasws am the Guided one, and Iasws am the father of orphans and the poor and 
husband of the widows, and Iasws am the shelter of every weak one, and a security of every 
fearful one, and Iasws am guide of the Momineen to the Paradise, and Iasws am the strong 
rope of Allahazwj; 

ما فَ رَّطْتح فِ   عَلى  أنَْ تَ قحولَ نَ فْسٌ يا حَسْرَتى  ا جَنْبح اللَّهِ الَّذِي يَ قحولح وَ أنَاَ عحرْوَةح اللَّهِ الْوحثْ قَى وَ كَلِمَةح التَّقْوَى وَ أنَاَ عَيْح اللَّهِ وَ لِسَانحهح الصَّادِقح وَ يَدحهح وَ أنََ 
 مَبْسحوطَةح عَلَى عِبَادِهِ باِلرَّحَُْةِ وَ الْمَغْفِرَةِ وَ أنَاَ باَبح حِطَّةٍ وَ أنَاَ يَدح اللَّهِ الْ   جَنْبِ اللَّهِ 

And Iasws am the firmest Handhold of Allahazwj, and the Word of piety, and Iasws am an eye of 
Allahazwj and Hisazwj truthful tongue, and Hisazwj hand, and Iasws am the Side of Allahazwj which 
Heazwj is Saying: Lest a soul should be saying, ‘O regret, upon what I wasted regarding the 
Side of Allah, [39:56], and Iasws am the hand of Allahazwj extended upon Hisazwj servants with 
the Mercy and the Forgiveness, and Iasws am the door of ‘Hitta’.  

 . ي حنْكِرح هَذَا إِلََّ راَدٌّ عَلَى اللَّهِ وَ رَسحولهِِ  مَنْ عَرَفَنِِ وَ عَرَفَ حَقِّي فَ قَدْ عَرَفَ رَبَّهح لَِْنِِّ وَصِيُّ نبَِيِّهِ فِ أرَْضِهِ وَ ححجَّتحهح عَلَى خَلْقِهِ لََ 

One who recognises measws and recognises myasws right, so he has recognises his Lordazwj, 
because Iasws am a successorasws of Hisazwj Prophetsaww in Hisazwj earth, and Hisazwj Divine 
Authority upon Hisazwj creatures. None will deny this except a refuter upon Allahazwj and 
Hisazwj Rasoolsaww’’.535 

لََبِِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ محسْكَانَ عَنْ ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْ  -28 ْْ دٍ عَنِ الْبَِقِْيِّ عَنِ النَّضْرِ بْنِ سحوَيْدٍ عَنْ يََْيََ ا مَالِكٍ الْحْهَنِِِّ قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ  نح مُحَمَّ
 . لَنَا وَصَلَهح اللَّهح إِنَّا شَجَرَةٌ مِنْ جَنْبِ اللَّهِ أوَْ جِذْوَةٌ فَمَنْ وَصَ   عَبْدِ اللَّهِ ع يَ قحولح 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from al Barqy, from Al Nazr Bin Suweyd, from Yahya 
Al Halby, from Abdullah Bin Muskan, from Mali Al Juhny who said,  
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‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Iasws am a tree from the Side of Allahazwj’ or (said): ‘Hisazwj 
part, so the one who connects with usasws connects with Allahazwj’’.536 

حْْسَيِْ عَنْ فَضَالةََ عَنِ الْبَطاَئِنِِِّ عَنِ ابْنِ عَمِيرةََ عَنْ أَبِ  -29 دٍ عَنِ ا َْْ ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ كحنَّا عِنْدَ أَبِ   ارِثِ بْنِ الْمحغِيرةَِ قاَلَ: بَصِيٍر عَنِ ا
 ٍِ إِلََّ وَجْهَهح  فَ قَالَ مَا يَ قحولحونَ ق حلْتح يَ قحولحونَ هَلَكَ كحلُّ شَيْ   ٍِ هالِكٌ إِلََّ وَجْهَهح  كحلُّ شَيْ    عَبْدِ اللَّهِ ع فَسَألََهح رَجحلٌ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn, from Fazalat, from Al Batainy, from 
Ibn Ameyra, from Abu Baseer, from Al Haris Bin Al Mugheira who said,  

‘We were in the presence of Abu Abdullahasws, a man asked himasws about Words of Allahazwj 
Blessed and Exalted: All things will perish except for His Face [28:88]. Heasws said: ‘What are 
they (people) saying?’ I said, ‘They are saying, all things will perish except Hisazwj Face’’.  

اَ عَنََ كحلَّ شَيْ  تَى مِنْهح  فَ قَالَ سحبْحَانَ اللَّهِ لَقَدْ قاَلحوا عَظِيما  إِنََّّ ُْ تَى مِنْهح وَ نََْنح وَجْهحهح الَّذِي ي ح ُْ  . ٍِ هَالِكٌ إِلََّ وَجْهَهح الَّذِي ي ح

Heasws said: ‘Glory be to Allahazwj! They have said a grievous (thing). But rather it means all 
things will perish except Hisazwj Face which Heazwj can be access to from it, and weasws are the 
Face of Allahazwj which Heazwj can be access to from it’’.537 

َْْجَّالح عَنْ صَالِحِ بْنِ السِّنْدِيِّ عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنِ  -30 مِ بْنِ الْمحسْتَنِيِر قاَلَ: ير، بصائر الدرجات ا    سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  الَْْحْوَلِ عَنْ سَلاَّ
هِ مِنْ طاَعَتِنَا وَ محوَالَتنَِا ذَاكَ الْوَجْهح الَّذِي قاَلَ قاَلَ نََْنح وَ اللَّهِ وَجْهحهح الَّذِي قاَلَ وَ لَنْ يَ هْلِكَ يوْمَ الْقِيَامَةِ مَنْ أتََى اللَّهَ بِاَ أمََرَ بِ   ٍِ هالِكٌ إِلََّ وَجْهَهح  كحلُّ شَيْ 

 ليَْسَ مِنَّا مَيِّتٌ يَمحوتح إِلََّ خَلَّفَ مِنْهح إِلََ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ.  ٍِ هالِكٌ إِلََّ وَجْهَهح  كحلُّ شَيْ    اللَّهح 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Hajal, from Salih Bin Al Sindy, from Ibn Mahboub, from Al Ahowl, from 
Sallam Bin Al Mustaneer who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj: All things will perish except for His Face 
[28:88]. Heasws said: ‘Weasws, by Allahazwj, are the Face which Heazwj Said, and he will never 
perish on the Day of Qiyamah, one who comes to Allahazwj with what Heazwj had Commanded 
him with, from being obedient to usasws and ourasws Wilayah. That is the Face which Allahazwj 
Said: All things will perish except for His Face [28:88]. There isn’t any oneasws from usasws 
passing away except and there is a replacement from Himazwj, up to the Day of Qiyamah’’.538 

لْتح لَِْبِ جَعْفَرٍ ع جَعَلَنَِِ اللَّهح فِدَاكَ ق ح  الَ:ير، بصائر الدرجات ابْنح يزَيِدَ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنْ مَنْصحورٍ عَنْ جَلِيسٍ لَِْبِ حَُْزَةَ عَنْ أَبِ حَُْزَةَ قَ  -31
  ٍِ هالِكٌ إِلََّ وَجْهَهح  كحلُّ شَيْ    أَخْبِْنِ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Hajal, from Salih Bin Al Sindy, from Ibn Umeyr, from Mansour, from a 
companions of Abu Hamza, from Abu Hamza who said,  

‘I said to Abu Ja’farasws, ‘May Allahazwj Make me to be sacrificed for youasws! Inform me about 
Words of Allahazwj Blessed and Exalted: All things will perish except for His Face [28:88].  
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تَى مِنْهح لََْ نَ زَلْ فِ  وَ لَكِنَّ مَعْنَاهَا كحلُّ شَيْ   اللَّهح أعَْظَمح مِنْ أَنْ يحوصَفَ   ٍِ وَ يَ بْقَى الْوَجْهح  يَهْلِكح كحلُّ شَيْ قاَلَ ياَ فحلَانح ف َ  ُْ ٍِ هَالِكٌ إِلََّ دِينَهح نََْنح الْوَجْهح الَّذِي ي ح
 عِبَادِ اللَّهِ مَا دَامَ للَِّهِ فِيهِمْ رَوِيَّةٌ 

Heasws said: ‘O so and so! All things will perish and the Face would remain, Allahazwj is more 
Magnificent from being described, but its meaning is all things will perish except Hisazwj 
Religion. Weasws are the Face which Heazwj can be access to from it. Weasws will not cease to 
be among servants of Allahazwj for as long as for Allahazwj there is a ‘Rawiya’ for them’.  

 . هِ فَ يَصْنَعح بنَِا مَا أَحَبَ ق حلْتح وَ مَا الرَّوِيَّةح جَعَلَنَِِ اللَّهح فِدَاكَ قاَلَ حَاجَةٌ فإَِذَا لََْ يَكحنْ لَهح فِيهِمْ حَاجَةٌ رَفَ عَنَا إلِيَْ 

I said, ‘What is the ‘Rawiya’, may I be sacrificed for youasws?’ Heasws said: ‘Need. So when 
there does not happen to be any need for Himazwj regarding them, Heazwj will Raise us to 
Himazwj and Do with usasws what Heazwj Loves’’.539 

دٍ وَ   إِلََّ وَجْهَهح ٍِ هالِكٌ  كحلُّ شَيْ    فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   يد، التوحيد بإِِسْنَادِهِ عَنْ صَفْوَانَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -32 قاَلَ مَنْ أتََى اللَّهَ بِاَ أمََرَ بِهِ مِنْ طاَعَةِ مُحَمَّ
وَ الْوَجْهح الَّذِي لََ يَ هْلِكح ثُحَّ قَ رأََ  ةِ مِنْ بَ عْدِهِ صَلَّى اللَّهح عَلَيْهِ وَ آلهِِ فَ هح  . مَنْ يحطِعِ الرَّسحولَ فَ قَدْ أطَاعَ اللَّهَ  الْْئَِمَّ

(The book) ‘Al Tawheed’ – By his chain, from Safwan,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: All things will perish 
except for His Face [28:88]. Heasws said: ‘One who comes to Allahazwj with what Heazwj has 
Commanded with, from obeying Muhammadsaww and the Imamsasws from after himsaww. 
Thus, it is the face which will not perish’. Then heasws recited: There is one who obeys the 
Rasool, so he has obeyed Allah, [4:80]’’.540 

 . نََْنح وَجْهح اللَّهِ الَّذِي لََ يَ هْلِكح  وَ بإِِسْنَادِهِ أيَْضا  عَنْ صَفْوَانَ عَنْهح عَلَيْهِ السَّلَامح قاَلَ: -33

And by his chain as well, from Safwan,  

‘From himasws having said: ‘Weasws are the Face of Allahazwj which will not perish’’.541 

اَرِثِ النَّضْريِِّ قاَلَ:سن، ا -34 ْْ  . ٍِ هَالِكٌ إِلََّ مَنْ أَخَذَ الطَّريِقَ الَّذِي أنَْ تحمْ عَلَيْهِ  سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ هَذِهِ الْآيةَِ قاَلَ كحلُّ شَيْ  لمحاسن بإِِسْنَادِهِ عَنِ ا

(The book) ‘Al Mahasin’ – By his chain from Al Haris Al Nazry who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about this Verse. Heasws said: ‘All things will perish except one who 
takes the road which you (Shias) are upon’’.542 

بَِِ الَّذِي رَوَوْهح أنََّ ف َ  ن، عيون أخبار الرضا عليه السلام فِ حَدِيثٍ طَوِيلٍ عَنْ أَبِ الصَّلْتِ عَنِ الرِّضَا ع قاَلَ: -35 قحلْتح ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ فَمَا مَعْنََ الَْْ
 ثَ وَابَ لََ إلَِهَ إِلََّ اللَّهح النَّظَرح إِلََ وَجْهِ اللَّهِ تَ عَالََ 
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(The book) ‘Uyoon Ahbar Al-Rezaasws’ – In a lengthy Hadeeth from Abu Al-Salt, from Al-
Rezaasws, he (the narrator) said, ‘I said, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! So, what is the 
meaning of the Hadeeth which is being reported that the Reward of (saying), ‘There is no 
god except Allahazwj’ is the looking at the Face of Allahazwj the Exalted’?’ 

إِلََ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ إِلََ   ححجَجحهح ع الَّذِينَ بِِِمْ ي حتَوَجَّهح باَ الصَّلْتِ مَنْ وَصَفَ اللَّهَ بِوَجْهٍ كَالْوحجحوهِ فَ قَدْ كَفَرَ وَ لَكِنَّ وَجْهَ اللَّهِ أنَبِْيَاؤحهح وَ رحسحلحهح وَ فَ قَالَ ياَ أَ 
 دِينِهِ وَ مَعْرفِتَِهِ 

Heasws said: ‘O Abu Al-Salt! One who describes Allahazwj with having a face like the faces (of 
people), so he has committed Kufr. But, the Face of Allahazwj are Hisazwj Prophetas and Hisazwj 
Messengersas and Hisazwj Divine Authorities, those by whom one can divert towards Allahazwj 
Mighty and Majestic and to Hisazwj Religion and Hisazwj recognition.  

ِِ اللَّهِ تَ عَالََ   هالِكٌ إِلََّ وَجْهَهح  ٍِ  كحلُّ شَيْ    وَ قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  مِنِيَ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ وَ قَدْ   فاَلنَّظَرح إِلََ أنَبِْيَا ُْ وَ رحسحلِهِ وَ ححجَجِهِ ع فِ دَرَجَاهِِِمْ ثَ وَابٌ عَظِيمٌ للِْمح
َِ أَ   هْلَ بَ يْتِِ وَ عِتََْتِ لََْ يَ رَنِ وَ لََْ أرََهح يَ وْمَ الْقِيَامَةِ.قاَلَ النَّبُِّ ص مَنْ أبَْ غَ

And Allahazwj Mighty and Majestic: All things will perish except for His Face [28:88]. So, the 
looking at the Prophetsas of Allahazwj the Exalted and Hisazwj Messengersas and Hisazwj Divine 
Authorities in theiras levels would be a magnificent Reward for the Momineen on the Day of 
Qiyamah, and the Prophetsaww had said: ‘One who hates Peopleasws of mysaww Household and 
mysaww family, will not see mesaww and Isaww will not see him on the Day of Qiyamah’’.543 

ٌِ أقَْ رَبَ إِلََ اللَّهِ تَ عَالََ مِنْ رَسحولهِِ وَ لََ أقَْ رَبَ إِلََ رَسحولهِِ مِنْ  مَعْنَاهح أنََّهح ليَْسَ شَيْ  وَ رَوَى الْكَفْعَمِيُّ عَنِ الْبَاقِرِ ع فِ تَ فْسِيِر هَذَا الْكَلَامِ أنََّهح قاَلَ: -36
َ اللَّهح تَ عَالََ ذَلِكَ فِ قَ وْلهِِ  وَصِيِّهِ فَ هحوَ فِ الْقحرْبِ كَالْْنَْبِ وَ قَدْ   يَ عْنِِ فِ وَلََيةَِ أوَْليَِائهِِ   ما فَ رَّطْتح فِ جَنْبِ اللَّهِ   عَلى  أنَْ تَ قحولَ نَ فْسٌ يا حَسْرَتى  بَ يَّ

And it is reported Al-Kaf’amy, from Al-Baqirasws regarding the interpretation of this speech, 
heasws said: ‘Its meaning is that there isn’t anything closer to Allahazwj the Exalted than Hisazwj 
Rasoolsaww, nor closer to Hisazwj Rasoolsaww than hissaww successorasws. So, heasws is regarding 
the nearness lie the side, and Allahazwj has Explained that in Hisazwj Words: Lest a soul should 
be saying, ‘O regret, upon what I wasted regarding the Side of Allah, [39:56], meaning 
regarding Wilayah of Hisazwj Guardiansasws’.  

 ِِ الْْلَْقِ إلِيَْهِ وَ لَمَّا   مِنْ بَ عْدِهِ وَ فَ وَّضَ إلِيَْهِمْ مِنَ الْعِلْمِ مَا عَلِمَ احْتِيَاجَ  وَ قاَلَ ع فِ قَ وْلَِِمْ باَبح اللَّهِ مَعْنَاهح أنََّ اللَّهَ احْتَجَبَ عَنْ خَلْقِهِ بنَِبِيِّهِ وَ الَْْوْصِيَا
ِْْكْمَةَ قاَلَ أنَاَ مَدِينَةح الْعِلْمِ وَ عَلِيٌّ باَب حهَا اسْتَوْفََ النَّبُِّ ص عَلَى عَلِيٍّ   ع الْعحلحومَ وَ ا

And heasws said regarding theirasws, ‘Door of Allahazwj’: ‘It’s meaning is that Allahazwj Veils from 
Hisazwj creatures through Hisazwj Prophetsaww and the successorsasws from after himsaww, and 
Delegates to them from the Knowledge what knowledge the people are needy to it. And 
when the Prophetsaww handed over to Aliasws the knowledge and the wisdom, hesaww said: 
‘Isaww am the city of knowledge and Aliasws is its door’.  

أَيِ الَّذِينَ لََ يَ رْتاَبحونَ   ادْخحلحوا الْبابَ سحجَّدا  وَ قحولحوا حِطَّةٌ نَ غْفِرْ لَكحمْ خَطاياكحمْ وَ سَنَزيِدح الْمححْسِنِيَ   دْ أوَْجَبَ اللَّهح عَلَى خَلْقِهِ الَِسْتِكَانةََ لعَِلِيٍّ ع بِقَوْلهِِ وَ قَ 
 فِ فَضْلِ الْبَابِ وَ عحلحوِّ قَدْرهِِ 
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And Allahazwj has Obligated upon Hisazwj creatures, the compliance to Aliasws by Hisazwj Words: 
and enter the gate in Sajdah, and be saying, ‘Hitta’. We will Forgive you (for) your wrongs 
and would Increase (for) the good doers” [2:58] – i.e., those who do not doubt in the merits 
of the door, and the loftiness of its worth.  

ةَ عَلَيْهِمح السَّلَامح الَّذِينَ هحمْ ب حيحوتح الْعِلْمِ وَ مَعَادِنحهح وَ هحمْ أبَْ وَابح اللَّهِ وَ وَسِي وَ أتْحوا الْبحيحوتَ مِنْ أبَْوابِِا وَ قاَلَ فِ مَوْضِعٍ آخَرَ  عَاةح إِلََ الْْنََّةِ يَ عْنِِ الْْئَِمَّ لَتحهح وَ الدُّ
حِ عَلَيْهَا إِ   لََ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ.وَ الَْْدِلََّ

And Heazwj Said in another place: and come to the houses from its doors; [2:189], meaning 
the Imamsasws, those who are the houses of the knowledge and its mine, and theyasws are the 
doors of Allahazwj and Hisazwj Means, and callers to the Paradise, and pointers to it up to the 
Day of Qiyamah’’.544 
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  أن المرحومين في القرآن هم و شيعتهم عليهم السلام 54باب 

CHAPTER 54 – THE ‘MERCIED ONES’ IN THE QURAN ARE 
THEYasws AND THEIRasws SHIAS 

ينِ   وَ لَ يزَالحونَ مُحْتَلِفِيَ   فِ قَ وْلهِِ   نْ أَبِ جَعْفَرٍ عفس، تفسير القمي فِ روَِايةَِ أَبِ الْْاَرحودِ عَ  -1 دٍ وَ أتَْ بَاعَهحمْ يَ قحولح   إِلََّ مَنْ رَحِمَ رَبُّكَ   فِ الدِّ يَ عْنِِ آلَ مُحَمَّ
ينِ   وَ لِذلِكَ خَلَقَهحمْ   اللَّهح   . يَ عْنِِ أهَْلَ رَحَُْةٍ لََ يََْتَلِفحونَ فِ الدِّ

Tafseer Al Qummi – In a report of Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: and they will not stop differing [11:118] – 
regarding the Religion, Except the one whom your Lord shows Mercy, [11:119] – meaning 
Progenyasws of Muhammadsaww and theirasws followers. Allahazwj Says: and it is for that He 
Created them. [11:119] – meaning People of Mercy will not be differing in the Religion’’.545 

حْْسَيِْ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  شي، تفسير العياشي عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ غَالِبٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ رَجحلٍ قاَلَ: -2 قاَلَ عَنََ بِذَلِكَ   وَ لَ يزَالحونَ مُحْتَلِفِيَ   سَألَْتح عَلِيَّ بْنَ ا
اَلِفح ب َ    عْضحهحمْ بَ عْضا  فِ دِينِهِمْ مَنْ خَالفََنَا مِنْ هَذِهِ الْْحمَّةِ وَ كحلُّهحمْ يَح

Tafseer Al Ayyashi – From Abdullah Bin Ghalib, from his father, from a man who said,  

‘I asked Aliasws Bin Al-Husaynasws about Words of Allahazwj: and they will not stop differing 
[11:118]. Heasws said: ‘It means by that ones from this community who oppose usasws, and all 
of them are opposing each other in their religion. 

ُْمِنِيَ وَ لِذَلِكَ خَلَقَهحمْ مِنَ الطِّينَةِ طِينا  أَ مَا تَسْمَ   إِلََّ مَنْ رَحِمَ رَبُّكَ وَ لِذلِكَ خَلَقَهحمْ  رَبِّ اجْعَلْ هذا بَ لَدا  آمِنا  وَ   عح لقَِوْلِ إِبْ راَهِيمَ فأَحولئَِكَ أوَْليَِاؤحناَ مِنَ الْمح
َِهح وَ شِيعَتَهح وَ شِيعَةَ وَصِيِّهِ   ارْزحقْ أهَْلَهح مِنَ الثَّمَراتِ مَنْ آمَنَ مِنْهحمْ باِللَّهِ     قاَلَ إِيَّاناَ عَنََ وَ أوَْليَِا

Except the one whom your Lord shows Mercy, and it is for that He Created them [11:119], 
so they are ourasws friends from the Momineen, and it is for that reason Heazwj Created them 
from the good clay. Have you not heard the Words of Ibrahimas: ‘Lord! Make this city safe 
and Sustain its people from the fruits, the ones from them who believing in Allah. [2:126]? 
It Means usasws and hisas friends, and hisas Shias and the Shias of hisas successoras. 

 قاَلَ عَنََ بِذَلِكَ مَنْ جَحَدَ وَصِيَّهح وَ لََْ يَ تَّبِعْهح مِنْ أحمَّتِهِ وَ كَذَلِكَ وَ اللَّهِ حَالح هَذِهِ الْْحمَّةِ. عَذابِ النَّار  قالَ وَ مَنْ كَفَرَ فأَحمَتِّعحهح قلَِيلا  ثُحَّ أَضْطَرُّهح إِلَ

He said: “And the one who disbelieves, I will Grant him enjoyment for a while, then I will 
Drive him to the Punishment of the Fire [2:126]. By Allahazwj! It Means by that the ones who 
fought against himas and hisas successoras and did not follow himas from hisas community. 
And similar to that is the state of this community’’.546 

3-   َْْ َْْسَنِِِّ عَنِ ابْنِ أَسْبَاطٍ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ عَبْدِ ا قاَلَ لَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع وَ  مِيدِ عَنْ زَيْدٍ الشَّحَّامِ قاَلَ:كا، الكافِ أَحَُْدح بْنح مِهْراَنَ عَنْ عَبْدِ الْعَظِيمِ ا
 ن َّهَا ليَْلَةح الْحْمحعَةِ ق حرْآنا  نََْنح فِ الطَّريِقِ ليَْلَةَ الْحْمحعَةِ اقْ رأَْ فإَِ 
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(The book) Al Kafi – Ahmad Bin Mihran, from Abdul Azeem Al Hasany, from Ibn Asbaat, from Ibrahim Bin Abdul 
Hameed, from Zayd Al Shaham who said,  

‘Abu Abdullah said to me and we were in the road on the night of Friday: ‘Recite Quran for it 
is the night of Friday’.  

هِ الَّذِينَ فَ قَالَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع نََْنح وَ اللَّ   مِيقات حهحمْ أَجَْعَِيَ يَ وْمَ لَ ي حغْنِِ مَوْلَ  عَنْ مَوْلَ  شَيْئا  وَ لَ هحمْ ي حنْصَرحونَ إِلََّ مَنْ رَحِمَ اللَّهح   كَانَ    إِنَّ يَ وْمَ الْفَصْلِ   فَ قَرأَْتح 
 . رَحِمَ اللَّهح وَ نََْنح وَ اللَّهِ الَّذِينَ اسْتَثْنََ اللَّهح وَ لَكِنَّا ن حغْنِِ عَنْهحمْ 

I recited: Surely, the Day of Decision is the appointment of theirs, altogether [44:40] A Day, 
neither will a friend avail anything from a friend, nor would they be helped [44:41] Except 
one Allah Mercies. [44:42]. Abu Abdullahasws said: ‘By Allahazwj! Weasws are those whom 
Allahazwj Mercied, and by Allahazwj weasws are those Allahazwj Made an exception for, and 
weasws will be availing them’’.547   

دِ بْنِ عِ   -4 حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مُحَمَّ ارٍ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا يسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ عَمَّ
قاَلَ نََْنح وَ اللَّهِ الَّذِينَ رَحِمَ اللَّهح وَ   غْنِِ مَوْلَ  عَنْ مَوْلَ  شَيْئا  وَ لَ هحمْ ي حنْصَرحونَ إِلََّ مَنْ رَحِمَ اللَّهح يَ وْمَ لَ ي ح   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   شحعَيْبٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع

 الَّذِينَ اسْتَثْنََ وَ الَّذِينَ ت حغْنِِ وَلََيَ تحنَا.

(The books) – ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Is’haq Bin Ammar, from Shueyb,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: A Day, neither will a friend 
avail anything from a friend, nor would they be helped [44:41] Except one Allah Mercies. 
[44:42]. Heasws said: ‘By Allahazwj! Weasws are those Allahazwj has Mercied (upon), and those 
an exception is made for, and those ourasws Wilayah will avail (Shias)’’.548 

دٍ النَّوْفلَِيِّ عَنْ مُحَ   -5 دِ بْنِ عِيسَى عَنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ النَّضْرِ بْنِ سحوَيْدٍ عَنْ يََْيََ   مَّ
لََبِِّ عَنِ ابْنِ محسْكَانَ عَنْ يَ عْقحوبَ بْنِ شحعَيْبٍ عَنْ أَ  ْْ   يَ وْمَ لَ ي حغْنِِ مَوْلَ  عَنْ مَوْلَ  شَيْئا  وَ لَ هحمْ ي حنْصَرحونَ إِلََّ مَنْ رَحِمَ اللَّهح   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   بِ عَبْدِ اللَّهِ عا

 قاَلَ نََْنح أهَْلح الرَّحَُْةِ.

(The books) – ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Muhammad Al Nowfaly, from Muhammad Bin Isa, from Al Nazar Bin Suweyd, from Yahya Al Halby, from 
Ibn Muskan, from Yaqoub Bin Shueyb,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: A Day, neither will a friend avail 
anything from a friend, nor would they be helped [44:41] Except one Allah Mercies. 
[44:42]. Heasws said: ‘Weasws are the people of the Mercy’’.549 

يَْ دِ بْ نِ زيَِ ادٍ عَ نْ عَبْ دِ اللَّ هِ بْ نِ أَ   -6 حَُْ دَ عَ نِ ابْ نِ أَبِ عحمَ يْرٍ عَ نْ إِبْ  راَهِيمَ بْ نِ عَبْ دِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّ اسِ عَ نْ حُح
امِ قاَلَ: َْْمِيدِ عَنِ الشَّحَّ امح اقْ رأَْ فإَِن َّهَا ليَْلَةح ق حرْآنٍ كحنْتح عِنْدَ أَبِ عَبْدِ اللَّ   ا  هِ ع ليَْلَةَ جَححعَةٍ فَ قَالَ لََ اقْ رأَْ فَ قَرأَْتح ثُحَّ قاَلَ ياَ شَحَّ
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(The books) – ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Humeyd Bin Ziyad, from Abdullah Bin Ahmad, from Ibn Abu Umeyr, from Ibrahim Bin Abdul Hameed, from Al 
Shaham who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullahasws on the night of Friday and heasws said to me: 
‘Recite (from the Holy Quran)!’ So I recited. Then heasws said: ‘Recite (more)!’ So I recited 
(more). Then heasws said: ‘O Shaham! Recite (more) for it is the night of the Quran’.  

مْ   قاَلَ   يَ وْمَ لَ ي حغْنِِ مَوْلَ  عَنْ مَوْلَ  شَيْئا  وَ لَ هحمْ ي حنْصَرحونَ   فَ قَرأَْتح حَتََّّ إِذَا بَ لَغْتح   هح

I recited until I reached: A Day, neither will a friend avail anything from a friend, nor would 
they be helped [44:41], So heasws said: ‘It is them (adversaries)’.  

 . عَنْهحمْ  قاَلَ نََْنح الْقَوْمح الَّذِينَ رَحِمَ اللَّهح وَ نََْنح الْقَوْمح الَّذِينَ اسْتَثْنََ اللَّهح وَ إِنَّا وَ اللَّهِ ن حغْنِِ   إِلََّ مَنْ رَحِمَ اللَّهح   قاَلَ ق حلْتح 

He said, ‘I said, ‘(What about): Except one Allah Mercies. [44:42]. Heasws said: ‘Weasws are 
the people upon whom Allahazwj has Showered Mercy, and weasws are the people whom 
Allahazwj has Made an Exception for, and by Allahazwj, weasws will avail them (Shias)’’.550 

دٍ وَ يََْيََ  -7 هُِاَ عَنْ عَلِيٍّ ع قاَلَ:ج، الْحتجاج عَنْ مُحَمَّ َْْسَنِ عَنْ أبَيِهِمَا عَنْ جَدِّ ا خَطَبَ أبَحو بَكْرٍ قاَمَ أحبَُِّ بْنح كَعْبٍ فَ قَالَ ياَ  ابْ نَِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ ا لَمَّ
لُّ لَكحمح مَعَاشِرَ الْمحهَاجِريِنَ ثُحَّ ذكََرَ خحطْبَتَهح الطَّوِيلَةَ فِ الَِحْتِجَاجِ عَلَى أَبِ بَكْرٍ  فِ خِلَافَةِ عَلِيٍّ ع إِلََ أنَْ قاَلَ وَ ايْمح اللَّهِ مَا أحهُِْلْتحمْ لقََدْ نحصِبَ لَكحمْ عَلَمٌ يَحِ

َْْراَمَ وَ لَوْ أطََعْتحمحوهح مَا اخْتَلَفْتحمْ وَ لََ تَدَابَ رْتُحْ وَ لََ تَ قَاتَ لْتح  َْْلَالَ وَ يَحَرِّمح عَلَيْكحمح ا ٍِ مْ وَ لََ برَِ ا  ئَ بَ عْضحكحمْ مِنْ بَ عْ

(The book) ‘Al Ihtijaj’ – From Muhammad and Yahya two sons of Abdullah Bin Al Hassan, from their father, 
from their grandfather,  

‘From Aliasws having said: ‘When Abu Bakr addressed, Ubay Bin Ka’ab stood up and said, ‘O 
community of Emigrants!’ Then he mentioned the long sermon in (the book) ‘Al-Ihtijaj’ 
against Abu Bakr regarding Caliphate of Aliasws until he said, ‘I swear by Allah! You could not 
tolerate for hesaww had nominated a flag for you all to permit for you all the Permissible(s), 
and prohibit upon you the Prohibitions, and if you were to obey himasws you would neither 
have differed, nor been hostile, nor fought, nor disavowed from each other.  

   غَيْرِ مَنْ يَ عْلَمح وَ إِنَّكحمْ بَ عْدَهح لنََاقِضحو عَهْدِ رَسحولِ اللَّهِ ص وَ إِنَّكحمْ عَلَى عِتَْتَهِِ لَمحخْتَلِفحونَ إِنْ سحئِلَ هَذَا عَنْ   فَ وَ اللَّهِ إِنَّكحمْ بَ عْدَهح لَمحخْتَلِفحونَ فِ أَحْكَامِكحمْ 
 تََُارَيْ تحمْ وَ زَعَمْتحمح الَِخْتِلَافَ رَحَُْة   أفَْ تََّ بِرأَيِْهِ فَ قَدْ أحبْعِدْتُحْ وَ 

By Allahazwj! After himsaww, you will be differing in your rulings, and after himsaww you will be 
breaking the covenant of Rasool-Allahsaww, and you will be differing regarding hissaww family. 
If you were to ask this other than the one who knows, he will issue a verdict by his opinion, 
for you have become distant and audacious and think that the differing is a Mercy.  

َِهحمح الْبَيِّناتح وَ أحولئِكَ لََحمْ عَذابٌ عَظِيمٌ وَ لَ تَكحونح   هَيْهَاتَ أَبََ الْكِتَابح ذَلِكحمْ يَ قحولح اللَّهح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ  ثُحَّ   وا كَالَّذِينَ تَ فَرَّقحوا وَ اخْتَلَفحوا مِنْ بَ عْدِ ما جا
بَِِ. أَيْ للِرَّحَُْةِ   إِلََّ مَنْ رَحِمَ رَبُّكَ وَ لِذلِكَ خَلَقَهحمْ   وَ لَ يزَالحونَ مُحْتَلِفِيَ   أَخْبَِنَاَ باِخْتِلَافِكحمْ فَ قَالَ  دٍ إِلََ آخِرِ الَْْ  وَ هحمْ آلح مُحَمَّ
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Far be it! The Book refuses that. Allahazwj Blessed and Exalted is Saying: And do not become 
like those who disunited and differed from after the clear proofs having come to them, 
and they, for them is a painful Punishment [3:105]. Then Heazwj Informed us of their 
differing, so Heazwj Said: and they will not stop differing [11:118] Except the one whom your 
Lord shows Mercy, and it is for that He Created them. [11:119], i.e., for the Mercy, and 
theyasws are Progenyasws of Muhammadsaww’ – up to the end of the Hadeeth’’.551 

ِِ ]اللَّهِ  يَ وْمَ لَ ي حغْنِِ مَوْلَ  عَنْ مَوْلَ  شَيْئا    قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ   فس، تفسير القمي -8 ٍِ ثُحَّ اسْتَثْنََ مَنْ وَالََ  قاَلَ مَنْ وَالََ غَيْرَ أوَْليَِا [ لََ ي حغْنِِ بَ عْضحهحمْ عَنْ بَ عْ
دٍ فَ قَالَ إِلََّ مَنْ رَحَُِهح اللَّهح   . آلَ مُحَمَّ

Tafseer Al-Qummi – Words of Mighty and Majestic: A Day, neither will a friend avail 
anything from a friend [44:41]. He said, ‘One who befriends other than the friends of 
Allahazwj, will not be able to avail each other. Then Heazwj Made an exception for the ones in 
the Wilayah of Progenyasws of Muhammadsaww so Heazwj Said: Except one Allah Mercies. 
[44:42]’’.552   

دِ بْنِ سحلَيْمَانَ   -9 دٍ وَ اللَّهِ مَا اسْتَثْنََ اللَّهح عَزَّ ذكِْرحهح بأَِحَدٍ مِنْ   عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع  كا، الكافِ الْعِدَّةح عَنْ سَهْلٍ عَنْ مُحَمَّ أنََّهح قاَلَ لَِْبِ بَصِيٍر ياَ باَ مُحَمَّ
ِِ وَ لََ أتَْ بَاعِهِمْ  ِِ الْْنَبِْيَا َْْقح أوَْصِيَا ُْمِنِيَ وَ شِيعَتَهح فَ قَالَ فِ كِتَابهِِ وَ قَ وْلحهح ا يَ وْمَ لَ ي حغْنِِ مَوْلَ  عَنْ مَوْلَ  شَيْئا  وَ لَ هحمْ ي حنْصَرحونَ إِلََّ مَنْ رَحِمَ   مَا خَلَا أمَِيَر الْمح

 . يَ عْنِِ بِذَلِكَ عَلِيّا  وَ شِيعَتَهح   اللَّهح 

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Sahl, from Muhammad Bin Suleyman,  

‘From Abu Abdullahasws having said to Abu Baseer: ‘O Abu Muhammad! By Allahazwj! 
Allahazwj, Mighty is Hisazwj Mention, did not Make an exception for anyone from the 
successorsas of the Prophetsas nor theiras followers, apart from Amir Al-Momineenasws and 
hisasws Shias, so Heazwj Said in Hisazwj Book, and Hisazwj Words are true: A Day, neither will a 
friend avail anything from a friend [44:41] Except one Allah Mercies. [44:42] – meaning by 
that, Aliasws and hisasws Shias’’.553 
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  ما نزل في أن الملائكة يحبونهم و يستغفرون لشيعتهم 55باب 

CHAPTER 55 – WHAT IS REVEALED REGARDING THAT THE 
ANGELS LOVE THEMasws AND ARE SEEKING FORGIVENESS 
FOR THEIRasws SHIAS 

الَّذِينَ يََْمِلحونَ الْعَرْشَ وَ مَنْ   سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  يزَيِدَ قاَلَ: كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة عَنْ جَابِرِ بْنِ   -1
ٍِ رَحَُْة  وَ عِلْما  فاَغْفِرْ  رَبَّنا وَسِعْتَ كحلَّ شَيْ  وَ آلِ مُحَمَّدٍ  يَ عْنِِ شِيعَةَ مُحَمَّدٍ  وَ يَسْتَغْفِرحونَ للَِّذِينَ آمَنحوا ...  يحسَبِّححونَ بَِِمْدِ رَبِِِّمْ  قاَلَ يَ عْنِِ الْمَلَائِكَةَ   حَوْلهَح 

 يَ عْنِِ وَلََيةََ عَلِيٍّ ع وَ هحوَ السَّبِيلح   وَ ات َّبَعحوا سَبِيلَكَ  مِنْ وَلََيةَِ الطَّوَاغِيتِ الثَّلَاثةَِ وَ مِنْ بَنِِ أحمَيَّةَ  للَِّذِينَ تابحوا

(The books) – ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – From Jabir Bin Yazeed who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Those who are holding 
the Throne and ones around it, heasws said: ‘It means the Angels’, are Glorifying with Praise 
of their Lord and are believing in Him and are seeking Forgiveness for those who believe, - 
meaning Shias of Muhammadsaww and Progenyasws of Muhammadsaww, ‘Our Lord! Your 
Mercy and Knowledge Extends to all things, therefore Forgive those who repent, from the 
wilayah of the three tyrants and from clan of Umayya, and follow Your Way[40:7] , meaning 
Wilayah of Aliasws, and heasws is the Way. 

  قَدْ رَحُِْتَهح وَ مَنْ تَقِ السَّيِّئاتِ يَ وْمَئِذٍ ف َ  يَ عْنِِ الثَّلَاثةََ   وَ قِهِمح السَّيِّئاتِ   وَ قَ وْلحهح تَ عَالََ 

And Words of the Exalted: And Save them from evil deeds, - meaning the three, and the 
one You Save from the evil deeds on this Day, so You have been Merciful to him, [40:9]. 

يمانِ  يَّةَ يَ عْنِِ بَنِِ أحمَ  إِنَّ الَّذِينَ كَفَرحوا  وَ قَ وْلحهح تَ عَالََ  يماَنح   يحنادَوْنَ لَمَقْتح اللَّهِ أَكْبَِح مِنْ مَقْتِكحمْ أنَْ فحسَكحمْ إِذْ تحدْعَوْنَ إِلََ الِْْ   يَ عْنِِ إِلََ وَلََيةَِ عَلِيٍّ ع وَ هِيَ الِْْ
 . فَ تَكْفحرحونَ 

And Words of the Exalted: Surely, those who commit Kufr – meaning clan of Umayya, would 
be Called out to: ‘Your despising Allah when you were called to the Eman is greater than 
your despising yourselves, - meaning to Wilayah of Aliasws, and it is the Eman, therefore you 
committed Kufr [40:10]’’.554 

ُْمِنِيَ ع قاَلَ:كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآي  -2 إِنَّ رَسحولَ اللَّهِ ص  ات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ابْنِ عحقْدَةَ رَفَ عَهح إِلََ ابْنِ ن حبَاتَةَ عَنْ أمَِيِر الْمح
ِِ وَ هِيَ هَذِهِ الْآيةَح  مِنحونَ بِهِ وَ يَسْتَغْفِرحونَ للَِّذِينَ آمَنحواالَّذِينَ يََْمِلحونَ الْعَرْشَ وَ مَنْ  أحنْزلَِ عَلَيْهِ فَضْلِي مِنَ السَّمَا ُْ وَ مَا فِِ  حَوْلَهح يحسَبِّححونَ بَِِمْدِ رَبِِِّمْ وَ ي ح
مِنٌ غَيْرح رَسحولِ اللَّهِ ص وَ أنَاَ. ُْ  الَْْرْضِ يَ وْمَئِذٍ مح

(The books) – ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ibn 
Uqda, raising it to Ibn Nubata,  

‘From Amir Al-Momineenasws having said: ‘Rasool-Allahsaww, myasws merits were Sent down to 
himsaww from the sky, and it is this Verse: Those who are holding the Throne and ones 
around it are Glorifying with Praise of their Lord and are believing in Him and are seeking 
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Forgiveness for those who believe, [40:7], and there was no Momin in the earth on that day 
other than Rasool-Allahsaww and measws’’.555 

ادِهِ إِلََ أَبِ الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ قاَلَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أَسَدٍ بإِِسْنَ   -3
الَّذِينَ يََْمِلحونَ الْعَرْشَ وَ مَنْ حَوْلَهح   را  لََ يَسْتَغْفِرحونَ إِلََّ لِرَسحولِ اللَّهِ ص وَ لَ وَ فِينَا نَ زلََتْ هَذِهِ الْآياَتح لَقَدْ مَكَثَتِ الْمَلَائِكَةح سَبْعَ سِنِيَ وَ أَشْهح   عَلِيٌّ ع

َْْكِيمح رَبَّنا وَ أدَْخِلْهحمْ جَنَّاتِ عَدْنٍ الَّتِِ وَعَدْ   إِلََ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   يحسَبِّححونَ بَِِمْدِ رَبِِِّمْ    تَ هحمْ وَ مَنْ صَلَحَ مِنْ آبائهِِمْ وَ أزَْواجِهِمْ وَ ذحرِّيَّاهِِِمْ إِنَّكَ أنَْتَ الْعَزيِزح ا

(The books) – ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Abdullah Bin Asad, by his chain to Abu Al Jjaroud,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Aliasws said: ‘The Angels had remained for seven years and 
some months not seeking Forgiveness except for Rasool-Allahsaww and for measws, and 
regarding usasws was Revealed: Those who are holding the Throne and ones around it are 
Glorifying with Praise of their Lord [40:7] – up to Words of the Exalted: Our Lord! And enter 
them into the Gardens of Eden which You Promised them, and one who were righteous 
from their fathers and their wives and their offspring, surely You are the Mighty, the Wise 
[40:8]. 

نَافِقِيَ مَنْ أبَحو عَلِيٍّ وَ ذحرِّي َّتحهح الَّذِينَ أحنْزلَِتْ فِيهِمْ هَذِهِ الْآيةَح فَ قَالَ  ِِ آباَؤحناَ  فَ قَالَ قَ وْمٌ مِنَ الْمح حُلََ  .سحبْحَانَ اللَّهِ أمََا مِنْ آباَئهِِمْ إبِْ راَهِيمح وَ إِسْْاَعِيلح هَ

A group of hypocrites said, ‘Who is the fatheras of Aliasws and hisasws offspring, those 
regarding whom this Verse is Revealed?’ Heasws said: ‘Glory be to Allahazwj! But, from their 
forefathers is Ibrahimas and Ismail, theyas are ourasws fathersas’’.556 

دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ ححسَيٍْ الَْْشْقَرِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْ   -4 دٍ عَنْ مُحَمَّ نِ مُحَمَّ
دِ بْنِ عحبَيْدِ اللَّهِ  لَقَدْ صَلَّتِ الْمَلَائِكَةح   بْنِ أَبِ راَفِعٍ عَنْ أَبِ أيَُّوبَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ عَنْ أبَيِهِ قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ هَاشِمٍ عَنْ مُحَمَّ

 سَنَتَيِْ لِْنََّا كحنَّا نحصَلِّي وَ ليَْسَ مَعَنَا أَحَدٌ غَيْرحناَ.  عَلَى عَلِيٍّ ع

(The books) – ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad, from Muhammad Bin Ali, from Husayn Al Ashqar, from Ali Bin 
Hashim, from Muhammad Bin Ubeydullah Bin Abu Rafie, from Abu Ayoub, from Abdullah Bin Abdul Rahman, 
from his father who said,  

‘Rasool-Allahsaww said: ‘Then Angels have sent Salawat upon Aliasws for two years because 
weasws used to pray Salat, and there wasn’t anyone with usasws, apart from usasws’’.557 

دِ بْنِ عِ   -5 حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مُحَمَّ قاَلَ لَ  يسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ أَبِ بَصِيٍر قاَلَ:كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا
دٍ إِنَّ للَِّهِ مَلَائِكَة  تحسْقِطح  نحوبَ عَنْ ظَهْرِ شِيعَتِنَا كَمَا تحسْقِطح الرِّيحح الْوَرَقَ مِنَ الشَّجَرِ أوََانَ سحقحوطِهِ وَ ذَلِكَ قَ وْلحهح عَزَّ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع ياَ باَ مُحَمَّ وَ   وَ جَلَ  الذُّ

دٍ فَ هَلْ  يَسْتَغْفِرحونَ للَِّذِينَ آمَنحوا  سَرَرْتحكَ قاَلَ فَ قحلْتح نَ عَمْ. وَ اسْتِغْفَارحهحمْ وَ اللَّهِ لَكحمْ دحونَ هَذَا الْْلَْقِ ياَ باَ مُحَمَّ

(The books) – ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Abu Baseer who said,  
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‘Abu Abdullahasws said to me: ‘O Abu Muhammad! For Allahazwj there are Angels, dropping 
off the sins from the backs of ourasws Shias just as the winds tends to drop off the leaves 
from the tree in the season of its fall, and that is the Words of Mighty and Majestic: and are 
seeking Forgiveness for those who believe, [40:7], and by Allahazwj, their seeking 
Forgiveness for you (Shias) is besides these people. O Abu Muhammad! Have Iasws cheered 
you?’ I said, ‘Yes’’.558 

سْنَادِ الْمَذْكحورِ  -6 فَسَبِيلح اللَّهِ عَلِيٌّ وَ الَّذِينَ   عَذابَ الَْْحِيمِ   إِلََ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ  وَ يَسْتَغْفِرحونَ للَِّذِينَ آمَنحوا  وَ ذَلِكَ قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  وَ فِ حَدِيثٍ آخَرَ باِلِْْ
 . آمَنحوا أنَْ تحمْ مَا أرَاَدَ غَيْركَحمْ 

And in another Hadeeth, by the mentioned chain: ‘And that is the Word of Mighty and 
Majestic: and are seeking Forgiveness for those who believe, [40:7] – up to the Words of 
Mighty and Majestic: Punishment of the Blazing Fire!’ [40:7]. The Way of Allahazwj is Aliasws, 
and those who believe are you (Shias). Heazwj has not Intended other than you all’’.559 

دٍ عَنْ سحلَيْمَانَ بْنِ دَاوحدَ الْمِنْقَريِِّ عَنْ حََُّادٍ عَنْ أَبِ عَ  -7  أنََّهح سحئِلَ هَلِ الْمَلَائِكَةح أَكْثَرح أمَْ بَ نحو آدَمَ   بْدِ اللَّهِ عفس، تفسير القمي أَبِ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مُحَمَّ

Tafseer Al Qummi – My father, from Al Qasim Bin Muhammad, from Suleyman Bin Dawood Al Minqary, from 
Hammad,  

‘From Abu Abdullahasws having been asked, ‘Are the Angels more (in number) or the sons of 
Adamas?’  

ِِ مَوْضِعح قَدَمٍ إِلََّ وَ فِيهَا مَلَكٌ يحسَبِّححهح وَ ي حقَدِّسحهح وَ فَ قَالَ وَ الَّذِي نَ فْسِي بيَِدِهِ لَمَلَائِكَةح اللَّهِ فِ السَّمَاوَاتِ أَكْثَرح مِنْ عَدَدِ التََُّ  ابِ فِ الَْْرْضِ وَ مَا فِ السَّمَا
لٌ بِِاَ يأَْتِ اللَّهَ كحلَّ يَ وْمٍ بِعِلْمِهَا وَ   بِِاَاللَّهح أعَْلَمح لََ فِ الَْْرْضِ شَجَرَةٌ وَ لََ مَدَرٌ إِلََّ وَ فِيهَا مَلَكٌ محوكََّ

Heasws said: ‘By the Oneazwj in Whose Hand is myasws soul! The Angels of Allahazwj in the sky 
are more than the number of the (grains of) sand in the earth, and there is no place of 
footing in the sky except and in it is an Angels Glorifying Himazwj and extolling Hisazwj 
Holiness, and there is neither a tree in the earth nor clod of mud except and in it is an Angel 
allocated with it, going to Allahazwj every day with its knowledge, and Allahazwj is more 
Knowing with it. 

َِناَ وَ مَا مِنْهحمْ أَحَدٌ إِلََّ وَ  . يَ تَقَرَّبح كحلَّ يَ وْمٍ إِلََ اللَّهِ بِوَلََيتَِنَا أهَْلَ الْبَيْتِ وَ يَسْتَغْفِرح لِمححِبِّينَا وَ يَ لْعَنح أعَْدَا  وَ يَسْأَلح اللَّهَ أنَْ ي حرْسِلَ عَلَيْهِمح الْعَذَابَ إِرْسَالَ 

And there is none from them except and he (Angel) draws closer to Allahazwj every day by 
ourasws Wilayah of the Peopleasws of the Household, and seeking Forgiveness for the ones 
who love usasws and cursing ourasws enemies, and asks Allahazwj to Send the Punishment upon 
them with a non-stop manner’’.560 

دِ بْنِ عَبْدِ فس، تفسير ا -8 حْْسَيِْ وَ مُحَمَّ دِ بْنِ ا ِْْمْيَرِيِّ عَنْ أبَيِهِ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ ا دِ بْنِ سِنَانٍ عَنِ الْمحنَخَّلِ بْنِ لقمي عَنْ مُحَمَّ الْْبََّارِ جََِيعا  عَنْ مُحَمَّ
مْ أَصْحابح النَّارِ وَ كَذلِكَ حَقَّ   فِ قَ وْلهِِ   جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع  يَ عْنِِ بَنِِ أحمَيَّةَ  تْ كَلِمَةح رَبِّكَ عَلَى الَّذِينَ كَفَرحوا أنَ َّهح
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Tafseer Al Qummi – From Muhammad Bin Abdullah Al Himeyri, from his father, from Muhammad Bin Al 
Husayn and Muhammad Bin Abdul Jabbar altogether from Muhammad Bin Sinan, from Al Munakhal Bin Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: And like that, the Sentence of your Lord was 
justified upon those who committed Kufr. They are the inmates of the Fire [40:6] – 
meaning clan of Umayya. 

َِ مِنْ بَ عْدِهِ يََْمِلحونَ عِلْمَ اللَّهِ   ونَ الْعَرْشَ الَّذِينَ يََْمِلح  ُْمِنحونَ بِهِ وَ  يَ عْنِِ الْمَلَائِكَةَ   وَ مَنْ حَوْلَهح   يَ عْنِِ رَسحولَ اللَّهِ ص وَ الَْْوْصِيَا يحسَبِّححونَ بَِِمْدِ رَبِِِّمْ وَ ي ح
أَيْ   وَ ات َّبَعحوا سَبِيلَكَ  مِنْ وَلََيةَِ فحلَانٍ وَ فحلَانٍ وَ بَنِِ أحمَيَّةَ  ٍِ رَحَُْة  وَ عِلْما  فاَغْفِرْ للَِّذِينَ تابحوا رَبَّنا وَسِعْتَ كحلَّ شَيْ  دٍ أَيْ شِيعَةَ آلِ مُحَمَّ  يَسْتَغْفِرحونَ للَِّذِينَ آمَنحوا

 وَ قِهِمْ عَذابَ الَْْحِيمِ   وَلََيةََ وَلٍَ 

Those who are holding the Throne – meaning Rasool-Allahsaww and the successorsasws from 
after himsaww are carrying the Knowledge of Allahazwj,   and ones around it – meaning the 
Angels, are Glorifying with Praise of their Lord and are believing in Him and are seeking 
Forgiveness for those who believe, - i.e., Shias of Progenyasws of Muhammadsaww, ‘Our Lord! 
Your Mercy and Knowledge Extends to all things, therefore Forgive those who repent – 
from the wilayah of so and so, and so and so, and clan of Umayya, and follow Your Way, - 
i.e., Wilayah of Aliasws and Save them from the Punishment of the Blazing Fire!’ [40:7]. 

َْْكِيمح  رَبَّنا وَ أدَْخِلْهحمْ جَنَّاتِ عَدْنٍ الَّتِِ وَعَدْتَ هحمْ وَ مَنْ صَلَحَ مِنْ آبائهِِمْ وَ أزَْواجِهِمْ وَ ذحرِّيَّاهِِِمْ      يّا  ع فَذَلِكَ صَلَاححهحمْ يَ عْنِِ مَنْ تَ وَلََّ عَلِ   إِنَّكَ أنَْتَ الْعَزيِزح ا

Our Lord! And enter them into the Gardens of Eden which You Promised them, and one 
who were righteous from their fathers and their wives and their offspring, surely You are 
the Mighty, the Wise [40:8] – meaning one who is in the Wilayah of Aliasws, so that is their 
righteousness. 

ِِ يَ عْنِِ مِنْ وَلََ   وَ ذلِكَ هحوَ الْفَوْزح الْعَظِيمح  يَ عْنِِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ   رَحُِْتَهح  وَ قِهِمح السَّيِّئاتِ وَ مَنْ تَقِ السَّيِّئاتِ يَ وْمَئِذٍ فَ قَدْ  حُلََ  يةَِ فحلَانٍ وَ فحلَانٍ لِمَنْ نَََّاهح اللَّهح مِنْ هَ

And Save them from evil deeds, and the one You Save from the evil deeds on this Day, so 
You have been Merciful to him, - meaning on the Day of Qiyamah, and that, it is the mighty 
success [40:9], for the one whom Allahazwj Rescues from the those, meaning from the 
wilayah of so and so, and so and so. 

يمانِ  يَ عْنِِ بَنِِ أحمَيَّةَ  إِنَّ الَّذِينَ كَفَرحوا  ثُحَّ قاَلَ   . فَ تَكْفحرحونَ   لِيٍّ عيَ عْنِِ إِلََ وَلََيةَِ عَ   يحنادَوْنَ لَمَقْتح اللَّهِ أَكْبَِح مِنْ مَقْتِكحمْ أنَْ فحسَكحمْ إِذْ تحدْعَوْنَ إِلََ الِْْ

The Heazwj Said: ‘Surely, those who commit Kufr – meaning clan of Umayya, would be Called 
out to: ‘Your despising Allah when you were called to the Eman is greater than your 
despising yourselves,- meaning to Wilayah of Aliasws, therefore you committed Kufr 
[40:10]’’.561 
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 أنهم عليهم السلام حزب الله و بقيته و كعبته و قبلته و أن الأثارة من العلم علم الأوصياء 56باب 

CHAPTER 56 – THEYasws ARE ‘PARTY OF ALLAHazwj’, AND 
HISazwj ‘REMAINING ONES’, AND HISazwj ‘KABAH’, AND HISazwj 
‘QIBLAH’, AND THE TRACES OF THE KNOWLEDGE IS 
KNOWLEDGE OF THE SUCCESSORSasws  

 نَ زلََتْ فِيهِمْ ع.  بقَِيَّتح اللَّهِ خَيْرٌ لَكحمْ   وَ نََْنح كَعْبَةح اللَّهِ وَ نََْنح قِبْلَةح اللَّهِ قَ وْلحهح تَ عَالََ  قب، المناقب لَبن شهرآشوب أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع فِ خَبٍَِ  -1

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Abu Abdullahasws in a Hadeeth: ‘And weasws are 
the Kabah of Allahazwj, and weasws are the Qiblah of Allahazwj. Words of the Exalted: The 
remaining one of Allah is better for you [11:86], was Revealed regarding themasws’’. 

مِنِيَ قاَلَ لََ ذَاكَ اسْمٌ سََّْى اللَّهح بِ   عَنِ الْكَافِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع ُْ ُْمِنِيَ لََْ يحسَمَّ بِهِ أَحَدٌ أنََّهح سَألَهَح رَجحلٌ عَنِ الْقَائِمِ ع يحسَلَّمح عَلَيْهِ بإِِمْرَةِ الْمح قَ بْلَهح  هِ أمَِيَر الْمح
 دَهح إِلََّ كَافِرٌ وَ لََ يَ تَسَمَّى بِهِ بَ عْ 

From Al Kalby,  

‘From Abu Abdullahasws, a man asked himasws about Al-Qaimasws, ‘Can one greet himasws as 
‘Emir of the Momineen’?’ Heasws said: ‘No. That is a name Allahazwj Named Amir Al-
Momineenasws with it, not Naming anyone before himasws nor will anyone name himself with 
it except a Kafir’. 

 يةََ.ق حلْتح جحعِلْتح فِدَاكَ كَيْفَ يحسَلَّمح عَلَيْهِ قاَلَ يَ قحولحونَ السَّلَامح عَلَيْكَ ياَ بقَِيَّةَ اللَّهِ ثُحَّ قَ رأََ الْآ 

I said, ‘May I be sacrificed for youasws! How should one greet himasws?’ Heasws said: ‘By saying, 
‘The greeting be upon youasws, O Remaining oneasws of Allahazwj’’. Then heasws recited the 
Verse (11:86)’’. 

 رْضِهِ.أنَاَ بقَِيَّةح اللَّهِ فِ أَ  وَ مِنْهَا مَا سَيَأْتِ أيَْضا  فِ كِتَابِ الْغَيْبَةِ أنََّ الْقَائِمَ ع قاَلَ:

And from it is what I (Majlisi) will be coming with as well in the book of Occultation that Al-
Qaimasws said: ‘Iasws am the Remaining one of Allahazwj in Hisazwj earth’’. 

 ةَ اللَّهِ فِ أرَْضِهِ.بقَِيَّةح اللَّهِ وَ ححجَّتحهح إِلََ أنَْ قاَلَ لََ يحسَلِّمح عَلَيْهِ محسَلِّمٌ إِلََّ قاَلَ السَّلَامح عَلَيْكَ ياَ بقَِيَّ  إِذَا خَرجََ يَ قْرأَح هَذِهِ الْآيةََ ثُحَّ يَ قحولح أنَاَ وَ فِ خَبٍَِ آخَرَ 

And in another Hadeeth: ‘When heasws comes out (of Occultation), heasws will recited this 
Verse (11:86), then heasws will say: ‘Iasws am the Remaining one of Allahazwj, and Hisazwj Divine 
authority’, until he (Abu Abdullahasws) said: ‘No Muslim will greet upon himasws except he will 
say, ‘The greetings be upon youasws, O Remaining one of Allahazwj in Hisazwj earth’’. 

 أنََّ الْكَاظِمَ ع أعَْطاَهح أحمَّهح نََْمَةَ وَ قاَلَ خحذِيهِ فإَِنَّهح بقَِيَّةح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِ أرَْضِهِ.  وَ فِ حَدِيثِ ولََِدَةِ الرِّضَا ع
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And in a Hadeeth, related to the (time of) Al-Rezaasws being Blessed: ‘Hisasws motheras gave 
himasws to Al-Kazimasws and said: ‘Take himasws, for heasws is the Remaining one of Allahazwj 
Mighty and Majestic in Hisazwj earth’’. 

َِ اللَّهح فِ باَبِ ذَهَابِ الْبَاقِرِ ع إِلََ الشَّامِ بأَِسَانيِدَ جَََّةٍ  ا أغَْلَقحوا عَلَيْهِ الْبَابَ صَعِدَ جَبَلا  يحشْرِفح عَلَيْهِمْ فَ قَالَ بأَِعْلَى  أنََّ أهَْلَ مَدْيَنَ  وَ سَيَأْتِ أيَْضا  إِنْ شَا لَمَّ
ُْمِنِيَ   صَوْتهِِ ياَ أهَْلَ الْمَدِينَةِ الظَّالَِِ أهَْلحهَا أنَاَ بقَِيَّةح اللَّهِ يَ قحولح اللَّهح  نْتحمْ مح  . بقَِيَّتح اللَّهِ خَيْرٌ لَكحمْ إِنْ كح

And I (Majlisi) as well, if Allahazwj so Desires in the chapter of going of Al-Baqirasws to Syria, by 
the abundant chains: ‘The people Madeyn, when they locked their doors to himasws, heasws 
climbed upon a hill overlooking upon them and said at the top of hisasws voice: ‘O people of 
the city whose inhabitants are unjust! Iasws am the Remaining one of Allahazwj! Allahazwj Says: 
The remaining one of Allah is better for you if you were Momineen, [11:86]’’. 562 

 . أَلَ إِنَّ حِزْبَ اللَّهِ هحمح الْمحفْلِححونَ   يَ عْنِِ الْْئَِمَّةح أعَْوَانح اللَّهِ   أحولئِكَ حِزْبح اللَّهِ   فس، تفسير القمي -2

Tafseer Al-Qummi - They are the party of Allah. – meaning the Imamsasws are the assistants 
of Allahazwj, Indeed! Surely the party of Allah, they are the successful ones [58:22]’’.563 

نْ رَوَاهح عَنْ أَبِ عحبَيْدَةَ قاَلَ: -3 َْْسَنِ عَمَّ ائْ تحونِ بِكِتابٍ مِنْ قَ بْلِ هذا أَوْ أثَارَةٍ مِنْ   سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  ير، بصائر الدرجات صَالِحٌ عَنِ ا
ِِ إِ   عِلْمٍ  ِِ وَ الْْنَبِْيَا اَ عَنََ بِذَلِكَ عِلْمَ الَْْوْصِيَا نْتحمْ صادِقِيَ  نََّّ  . إِنْ كح

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Salih, from Al Hassan, from the one who reported it, from Abu Ubeyda who 
said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj: ‘Come to me with a Book from before this or 
traces of knowledge, - (Heasws said): ‘But rather it means by that the knowledge of the 
successorsasws and the Prophetsas, if you were truthful’ [46:4]’’.564 

يلِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ أَبِ عحبَيْدَةَ قاَلَ:كا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح يََْيََ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَ   -4 َْْسَنِ بْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ جََِ دٍ عَنِ ا سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ  مَّ
ِِ.قاَلَ عَنََ باِلْكِتَابِ التَّوْراَةَ وَ   ائْ تحونِ بِكِتابٍ مِنْ قَ بْلِ هذا أوَْ أثَارَةٍ مِنْ عِلْمٍ   وَ جَلَ  ِِ الْْنَبِْيَا اَ عَنََ بِذَلِكَ عِلْمَ أوَْصِيَا يلَ وَ أمََّا الْْثَاَرَةح مِنَ الْعِلْمِ فإَِنََّّ نَِْ  الِْْ

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Mahboub, from 
Jameel Bin Salih, from Abu Ubeyda who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Come to me with a 
Book from before this or traces of knowledge, if you were truthful’ [46:4].  Heasws said: ‘It 
means by the Book, the Torah and the Evangel, and as for the traces of knowledge, it rather 
means by that, knowledge of the successorsasws of the Prophetsas’’.565  

يَْدٍ بإِِسْنَادِهِ عَنْ   -5 دِ بْنِ حُح اَفِظح عَنْ مُحَمَّ ْْ عِيسَى بْنِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عحبَيْدِ اللَّهِ بْنِ عحمَرَ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى أبَحو ن حعَيْمٍ ا
هِ عَنْ عَلِيٍّ ع أنََّهح قَ  َْْسَنِ مَا طلََعْتَ عَلَى رَسحولِ اللَّهِ ص إِلََّ وَ ضَرَبَ بَ يَْ كَتِفَيَّ وَ قَ  الَ:أَبِ طاَلِبٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ الَ ياَ قاَلَ سَلْمَانح الْفَارسِِيُّ ياَ أبَاَ ا

 . سَلْمَانح هَذَا وَ حِزْبحهح هحمح الْمحفْلِححونَ 
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(The books) – ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Abu Nueym the 
memoriser, from Muhammad Bin Humeyd, by his chain from Isa Bin Abdullah Bin Ubeydullah Bin Umar Bin 
Abu Talib, from his father, from his grandfather,  

‘From Aliasws, he (the narrator) said, ‘Salman Al-Farsira said, ‘O Abu Al Hassanasws! Ira did not 
emerge to Rasool-Allahsaww except and hesaww struck between myra shoulders and said: ‘O 
Salmanra! This one (Aliasws) and hisasws party, they are the successful ones’’.566  

ِِ قاَلَ ع -6 عِي للِتَّنَاقح ُْمِنِيَ ع فِ حَدِيثِ الْمحدَّ وَ مَنْ يَ تَوَلَّ اللَّهَ وَ رَسحولَهح وَ   الَِْدَايةَح هِيَ الْوَلََيةَح كَمَا قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ   ج، الْحتجاج عَنْ أمَِيِر الْمح
لَائِقِ وَ الَْْوْصِيَاِِ فِ عَصْرٍ بَ عْدَ عَصْرٍ   الَّذِينَ آمَنحوا فإَِنَّ حِزْبَ اللَّهِ هحمح الْغالبِحونَ  ُْتََنَحونَ عَلَى الَْْ  .وَ الَّذِينَ آمَنحوا فِ هَذَا الْمَوْضِعِ هحمح الْمح

(The book) ‘Al-Ihtijajj’ – From Amir Al-Momineenasws in a Hadeeth of the claimant for the 
demand, heasws said: ‘The guidance, it is the Wilayah, just as Allahazwj Mighty and Majestic 
Said: And whoever takes Allah and His Rasool and those who believe for a Guardian, then 
they are the party of Allah, they would be triumphant [5:56]. And ‘those who believe’, in 
this place, they are the trustworthy upon the people, and the successorsasws, in era after 
era’’.567 

بََِ.  هحمح الْغالبِحونَ   فَ نَحْنح وَ شِيعَتحنَا حِزْبح اللَّهِ وَ حِزْبح اللَّهِ  يد، التوحيد بإِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: -7  الَْْ

(The book) ‘Al-Tawheed’ – By his chain from Abu Abdullahasws having said: ‘Weasws and 
ourasws Shias are party of Allahazwj, and the party of Allahazwj, they would be triumphant 
[5:56]’’.568 
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 ما نزل فيهم عليهم السلام من الحق و الصبر و الرباط و العسر و اليسر 57باب 

CHAPTER 57 – WHAT IS REVEALED REGARDING THEMasws OF 
THE TRUTH, AND THE PATIENCE, AND THE 
STEADFASTEDNESS, AND THE DIFFICULTY AND THE EASE 

ِْْمْيَرِيِّ عَنْ أبَِ  -1 دٍ ا يعا  عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ سِنَانٍ عَنِ الْمحفَضَّلِ ك، إكمال الدين أَحَُْدح بْنح هَارحونَ وَ ابْنح مَسْرحورٍ وَ ابْنح شَاذَوَيْهِ جََِ طَّابِ عَنْ مُحَمَّ يهِ عَنْ أَبِ الَْْ
نْسانَ لَفِي خحسْرٍ   الصَّادِقَ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ سَألَْتح  قاَلَ:  قاَلَ ع الْعَصْرح عَصْرح خحرحوجِ الْقَائِمِ ع وَ الْعَصْرِ إِنَّ الِْْ

(The book) ‘Ikmal Al Deen’ – Ahmad Bin Haroun, and Ibn Masrour, and Ibn Shazwiya altogether, from 
Muhammad Al Himeyri, from his father, from Abu Al Khattab, from Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal 
who said,  

‘I asked Al-Sadiqasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: (I Swear) by the time 
[103:1] Surely, the human being is in loss [103:2]. So, heasws said: ‘The time – time of the 
coming out of Al-Qaimasws (from Occultation). 

نْسانَ لَفِي خحسْرٍ  َِناَ إِنَّ الِْْ   يَ عْنِِ أعَْدَا

(For): Surely the human being is in loss [103:2], heasws said: ‘It means our enemies. 

اتِ  يَ عْنِِ بآِياَتنَِا إِلََّ الَّذِينَ آمَنحوا ِْ خْوَانِ   وَ عَمِلحوا الصَّا َْْقِ وَ تَواصَوْ   يَ عْنِِ بِحوَاسَاةِ الِْْ مَامَةِ   ا باِ  يَ عْنِِ باِلْفَتَْةَِ. وَ تَواصَوْا باِلصَّبِِْ  يَ عْنِِ باِلِْْ

Except those who believe  - meaning in Ourasws Signs, and are doing the righteous deed – 
meaning with consoling the brethren, and enjoin each other with the Truth – meaning, with 
the Imamate, and enjoin each other with the patience [103:3] – meaning during the 
(Occultation) period’’.569 

بِسْمِ اللَّهِ الرَّحُْنِ الرَّحِيمِ وَ  سحورَةح الْعَصْرِ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ع فِ خحطْبَةِ الْغَدِيرِ فِ عَلِيٍّ وَ اللَّهِ نَ زلََتْ  فس، تفسير القمي بإِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -2
 إِلََ آخِرهِِ. الْعَصْرِ 

Tafseer Al Qummi – By his chain,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Rasool-Allahsaww in the sermon of Al-Ghadeer: ‘It was 
Revealed regarding Aliasws, by Allahazwj, the Chapter (103) ‘In the Name of Allahazwj, the 
Beneficent, the Merciful. (I Swear) by the time [103:1], up to its end’’.570 

إِلََّ الَّذِينَ آمَنحوا وَ   فِ قَ وْلهِِ   أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع كَثِيٍر عَنْ فس، تفسير القمي مُحَمَّدح بْنح جَعْفَرٍ عَنْ يََْيََ بْنِ زكََريَِّا عَنْ عَلِيِّ بْنِ حَسَّانَ عَنْ عَبْدِ الرَّحَُْنِ بْنِ   -3
َْْقِّ وَ تَواصَوْا باِلصَّبِِْ  اتِ وَ تَواصَوْا باِ ِْ  عَمِلحوا الصَّا

Tafseer Al Qummi – Muhammad Bin Ja’far, from Yahya Bin Zakariya, from Ali Bin Hassan, from Abdul Rahman 
Bin Kaseer,  
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‘From Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: Except those who believe and are doing 
the righteous deeds, and enjoin each other with the Truth, and enjoin each other with the 
patience [103:3]. 

نْسانَ لَفِي خحسْرٍ إِلََّ الَّذِينَ آمَنحوا  لَ حَيْثح قاَ  فَ قَالَ اسْتَثْنََ أهَْلَ صَفْوَتهِِ مِنْ خَلْقِهِ  ُْمِنِيَ ع إِنَّ الِْْ َْْقِ   يَ قحولح آمَنحوا بِوَلََيةَِ أمَِيِر الْمح ذحرِّيَّاهِِِمْ وَ مَنْ   وَ تَواصَوْا باِ
 بِِاَ وَ صَبَِحوا عَلَيْهَا. وَ تَواصَوْا خَلَّفحوا باِلْوَلََيةَِ 

Heasws said: ‘Allahazwj Excluded the elite people from Hisazwj creatures where Heazwj Said: 
Surely the human being is in loss [103:2] Except those who believe [103:3] – Heazwj is 
Saying, belying in the Wilayah of Amir Al-Momineen Aliasws, and enjoin each other with the 
Truth, their offspring and the ones who oppose the Wilayah, and enjoin each other [103:3] 
with it, and being patient upon it’’.571 

دِ بْنِ الْقَاسِمِ بْنِ سَلَمَةَ عَنْ جَعْ   -4 فَرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْمححَمَّدِيِّ عَنْ أَبِ صَالِحٍ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
َْْسَنِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ عَنْ عِمْراَنَ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْمَشْ  دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عا اسْتَثْنََ اللَّهح سحبْحَانهَح أهَْلَ  قَالَ:  رقِاَنِِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عحبَيْدٍ عَنْ مُحَمَّ

نْسانَ لَفِي خحسْرٍ إِلََّ الَّذِينَ آمَنحوا  صَفْوَتهِِ مِنْ خَلْقِهِ حَيْثح قاَلَ  مِنِيَ عبِوَلََيةَِ أَ  إِنَّ الِْْ ُْ اتِ   مِيِر الْمح ِْ َِ   وَ عَمِلحوا الصَّا َْْقِ   أَيْ أدََّوحا الْفَراَئِ أَيْ   وَ تَواصَوْا باِ
مْ وَ مَنْ خَلَّفحوا مِنْ بَ عْدِهِمْ بِِاَ وَ باِلصَّبِِْ عَلَيْهَا. وَ تَواصَوْا باِلصَّبِِْ  باِلْوَلََيةَِ   أَيْ وَصَّوْا ذَراَريِ َّهح

(The books) – ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Qasim Bin Salama, from Ja’far Bin Abdullah Al Muhammady, from Abu Salih Al Hassan Bin 
Ismail, from Imran Bin Abdullah al Mashriqany, from Abdullah Bin Ubeyd, from Muhammad Bin Ali,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘‘Allahazwj Excluded the people of these characteristics 
from Hisazwj creatures where Heazwj Said: Surely the human being is in loss [103:2] Except 
those who believe [103:3] - in the Wilayah of Amir Al-Momineen Aliasws, and are doing the 
righteous de, i.e., by calling to the Obligations, and enjoin each other with the Truth, i.e., to 
the Wilayah, and enjoin each other with the patience [103:3], i.e., they advise their 
offspring and the ones who will succeed them from after them, with it (Wilayah) and to be 
patient upon it’’.572 

طَّابِ عَنِ الْبَطاَئِنِِِ  -5 يا   سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  عَنْ أَبِ بَصِيٍر قاَلَ:  مع، معانِ الْخبار ابْنح الْوَليِدِ عَنِ الصَّفَّارِ عَنِ ابْنِ أَبِ الَْْ
مْ   فَ قَالَ اصْبِحوا عَلَى الْمَصَائِبِ وَ صَابِرحوهحمْ عَلَى التَّقِيَّةِ وَ راَبِطحوا عَلَى مَنْ تَ قْتَدحونَ بِهِ  واأيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا اصْبِحوا وَ صابِرحوا وَ رابِطح  وَ ات َّقحوا اللَّهَ لَعَلَّكح

 . ت حفْلِححونَ 

(The book) ‘Ma’any Al Ahbar – Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Abu Al Khattab, from Al Batainy, from 
Abu Baseer, who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: O you who believe! 
Be patient, and excel in patience, and remain steadfast, and fear Allah in order to be 
successful [3:200]. Heasws said: ‘Be patient - upon the difficulties, and excel in patience – 
they are the ones upon the Taqiyya (dissimulation), and remain steadfast – upon what you 
(Shias) are following, and fear Allah, in order to be successful’’.573 
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 . عَدحوَّكحمْ  وَ رابِطحوا  عَلَى عَدحوِّكحمْ  وَ صابِرحوا  عَلَى الْمَصَائِبِ  اصْبِحوا  مَعْنَاهح  وَ رحوِيَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع أنََّهح قاَلَ: -6

And it is reported from Abu Ja’farasws having said: ‘Its meaning is, Be patient - upon the 
difficulties, and excel in patience upon yourasws enemies, and remain steadfast against 
yourasws enemies’’.574  

تَ وْنَ أَجْرَهحمْ مَرَّتَ يِْ بِا صَبَِحوا  فِ قَ وْلهِِ   فس، تفسير القمي قاَلَ عَلِيُّ بْنح إِبْ راَهِيمَ  -7 ُْ  قاَلَ هحمح الْْئَِمَّةح. أحولئِكَ ي ح

Tafseer Al Qummi – Ali Bin Ibrahim said regarding Hisazwj Words: ‘These would be Given 
their Reward twice due to what they were patient upon [28:54]. He said, ‘They are the 
Imamsasws’’. (Up to here is Not a Hadeeth) 

َْْسَنَةِ السَّيِّئَةَ    مِنَّا وَ ذَلِكَ أنََّا صَبَِنْاَ عَلَى مَا نَ عْلَمح وَ صَبَِحوا هحمْ عَلَى مَا لََ يَ عْلَمحونَ وَ قَ وْلحهح نََْنح صحبٌَِّ وَ شِيعَتحنَا أَصْبَِح   وَ قاَلَ الصَّادِقح ع أَيْ  وَ يَدْرَؤحنَ باِ
َِ إلِيَْهِمْ بَِِسَنَاهِِِمْ   . يَدْفَ عحونَ سَيِّئَةَ مَنْ أَسَا

And Al-Sadiqasws said: ‘Weasws are patient, and ourasws Shias are more patient than usasws, and 
that is (because) weasws are patient upon what weasws know and they are being patient upon 
what they don’t know. And Hisazwj Words: and they were spending from what We had 
Graced them [28:54], i.e., they are repelling evil of the one who is evil to them, by their 
good deeds’’.575 

ِِ  وَ صابِرحوا  يَ قحولح عَنِ الْمَعَاصِي اصْبِحوا  فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ   شي، تفسير العياشي عَنْ مَسْعَدَةَ بْنِ صَدَقَةَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -8 وَ   عَلَى الْفَراَئِ
نْكَرِ ثُحَّ قاَلَ وَ أَيُّ محنْكَرٍ أنَْكَرح مِنْ ظحلْمِ الْْحمَّةِ لنََا وَ قَ تْلِهِمْ إِيَّاناَيَ قحولح محرحوا باِلْمَعْرحوفِ وَ انْ هَوْا عَنِ   ات َّقحوا اللَّهَ   الْمح

Tafseer Al Ayyashi – ‘From Mas’ada Bin Sadaqa,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Blessed and Exalted Be patient, Heazwj is 
saying, from the disobedience, and excel in patience, upon the Obligations, and fear Allah 
in order to be successful [3:200]. Heazwj is Saying, enjoin with the good and forbid from the 
evil’. Then heasws said: ‘And which evil is eviler than injustices of the community to usasws and 
their killing usasws? 

َِ بِهِ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ يَ قحولح فِ سَبِيلِ اللَّهِ وَ نََْنح السَّبِيلح فِيمَا بَ يَْ اللَّهِ وَ خَلْقِهِ وَ نََْنح الرِّباَطح الَْْدََّْ فَمَنْ جَا وَ رابِطحوا   هَدَ عَنَّا جَاهَدَ عَنِ النَّبِِّ ص وَ مَا جَا
 لْْنََّةَ تحوجَبح لَكحمْ إِنْ فَ عَلْتحمْ ذَلِكَ يَ قحولح لَعَلَّ ا  لَعَلَّكحمْ ت حفْلِححونَ 

and remain steadfast – Heazwj is Saying, in the Way of Allahazwj, and weasws are the Way in 
what is between Allahazwj and Hisazwj creatures, and weasws the lowest steadfastness. The one 
who rejects about usasws, has rejected about the Prophetsaww and what hesaww came with 
from the Presence of Allahazwj; in order to be successful [3:200], Heazwj Saying, perhaps the 
Paradise would be Obligated for you if you were to do that.  

ا  وَ قالَ إِنَّنِِ مِنَ  وَ   وَ نَظِيرحهَا مِنْ قَ وْلِ اللَّهِ  ِْ َُذِّنِيَ كَمَا فَسَّرَهَا   الْمحسْلِمِيَ   مَنْ أَحْسَنح قَ وْلَ  مَِّنْ دَعا إِلََ اللَّهِ وَ عَمِلَ صا وَ لَوْ كَانَتْ هَذِهِ الْآيةَح فِ الْمح
 . الْمحفَسِّرحونَ لَفَازَ الْقَدَريَِّةح وَ أهَْلح الْبِدعَِ مَعَهحمْ 
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And its example is from the Words of Allahazwj: ‘And who is better in words than the one 
who supplicates to Allah and does righteous deeds, and says, ‘I am from the submitters’? 
[41:33]; and if this Verse was regarding the Muezzins just as the interpreters are 
interpreting it, the Qadirites would succeed along with the people of innovations with 
them’’.576 

ِِ وَ صَابِرحوا  يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا اصْبِحوا وَ صابِرحوا  فِ قَ وْلِ اللَّهِ   شي، تفسير العياشي عَنِ ابْنِ أَبِ يَ عْفحورٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -9 قاَلَ اصْبِحوا عَلَى الْفَراَئِ
 . عَلَى الْمَصَائِبِ وَ راَبِطحوا عَلَى الْْئَِمَّةِ ع

Tafseer Al Ayyashi – From Ibn Abu Yafour,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj: ‘O you who believe! Be patient, and 
excel in patience, [3:200]. Heasws said: ‘Be patient upon the Obligations, and excel in 
patience upon the difficulties and be steadfast upon the Imamsasws’’.577 

لَ إِذا  لََ ق حلْتح لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ ع تَ بْقَى الَْْرْضح يَ وْما  بِغَيْرِ عَالٍَِ مِنْكحمْ يَ فْزعَح النَّاسح إلِيَْهِ قاَلَ فَ قَالَ  شي، تفسير العياشي عَنْ يَ عْقحوبَ السَّرَّاجِ قاَلَ: -10
يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ   الَ اللَّهح  ظاَهِرٍ مِنَّا يَ فْزعَح النَّاسح إلِيَْهِ فِ حَلَالَِِمْ وَ حَراَمِهِمْ وَ إِنَّ ذَلِكَ لَمحبَيٌَّ فِ كِتَابِ اللَّهِ قَ ي حعْبَدَ اللَّهح ياَ باَ يحوسحفَ لََ تََّْلحو الَْْرْضح مِنْ عَالٍَِ 

اَلفِحكحمْ عَدحوَّكحمْ مَِّ  وَ صابِرحوا  عَلَى دِينِكحمْ  آمَنحوا اصْبِحوا وَ صابِرحوا وَ رابِطحوا اصْبِحوا  . فِيمَا أمََركَحمْ بِهِ وَ افْ تَََضَ عَلَيْكحمْ   وَ ات َّقحوا اللَّهَ   إِمَامَكحمْ  وَ رابِطحوا  نْ يَح

Tafseer Al Ayyashi, from Yaqoub Al Sarraj who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘Will the earth ever be empty from a Knowledgeable oneasws from 
among youasws that the people can resort to regarding their Permissibles and their 
Prohibitions?’ Heasws said: ‘O Abu Yusuf, No. That has been Explained in the Book of Allahazwj. 
Heazwj Said: O you who believe! Be patient and excel in patience [3:200], from your enemies 
that are against you, “and remain steadfast” with your Imamasws “and fear Allahazwj”, in 
what Heazwj has Commanded you and Obligated upon you’’.578 

وَ ات َّقحوا اللَّهَ لعََلَّكحمْ   قاَلَ الْمحقَامَ مَعَ إِمَامِكحمْ  وَ رابِطحوا  مَعَ وَليِِّكحمْ ق حلْتح   قاَلَ عَدحوَّكحمْ  وَ صابِرحوا  عَلَى الَْْذَى فِينَا ق حلْتح  اصْبِحوا  وَ فِ روَِايةٍَ أحخْرَى عَنْهح  -11
 . ق حلْتح تَ نْزيِلٌ قاَلَ نَ عَمْ   ت حفْلِححونَ 

And in another report from himasws: ‘Be patient upon the harm regarding usasws’. I said, ‘and 
excel in patience [3:200]?’ Heasws said: ‘(Upon) your enemies with your friends’. I said, ‘and 
remain steadfast’. Heasws said: ‘The staying with your Imamasws, and fear Allah in order to be 
successful [3:200]’. I said, ‘Revelation?’ Heasws said: ‘Yes’’.579 

فِ هَذِهِ الْآيةَِ قاَلَ نَ زلََتْ فِينَا وَ لََْ يَكحنِ الرِّباَطح الَّذِي أحمِرْناَ بِهِ بَ عْدح وَ سَيَكحونح ذَلِكَ مِنْ   شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِ الطُّفَيْلِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -12
 نَسْلِنَا الْمحراَبِطح وَ مِنْ نَسْلِ ابْنِ ناَتِلٍ الْمحراَبِطح.

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Al Tufeyl,  
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‘From Abu Ja’farasws regarding this Verse, said: ‘It was Revealed regarding usasws, and the 
steadfastness which weasws are Commanded with has not happened yet, and that will be 
happening from ourasws lineage a spreader (of Islam), and a spreader from the clan of 
Natil’’.580 

 يَ عْنِِ عَلَى الْْئَِمَّةِ  وَ رابِطحوا يَ عْنِِ التَّقِيَّةَ  وَ صابِرحوا  يَ عْنِِ بِذَلِكَ عَنِ الْمَعَاصِي اصْبِحوا  فِ قَ وْلهِِ   شي، تفسير العياشي عَنْ ب حرَيْدٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -13

Tafseer Al Ayyashi – From Bureyd,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: Be patient – meaning by that, from the 
disobedience, and excel in patience [3:200], meaning the Taqiyyah (dissimulation), and 
remain steadfast, meaning upon the Imamsasws’.  

 رَّكْنَا فَ تَحَرَّكحوا وَ ات َّقحوا اللَّهَ مَا لبََدْناَ ربََّكحمْ لَعَلَّكحمْ ت حفْلِححونَ ثُحَّ قاَلَ أَ تَدْريِ مَا مَعْنََ الْبحدحوا مَا لبََدْناَ فإَِذَا تَََ 

Then heasws said: ‘‘Do you know what is the meaning of the remaining (steadfast) what 
weasws are steadfast upon. So when weasws make a move, so you move (as well). and fear 
Allah, your Lord for what we adhere to so that you may be successful’. 

اَ نَ قْرَؤحهَا  قاَلَ أنَْ تحمْ تَ قْرَحِونََا كَذَا وَ نََْنح نَ قْرَؤحهَا كَذَا.  وَ ات َّقحوا اللَّهَ  قاَلَ ق حلْتح جحعِلْتح فِدَاكَ إِنََّّ

He (the narrator) said, ‘I said, May I be sacrificed for youasws! But rather, we are reciting it as 
and fear Allah’. Heasws said: ‘You all are reciting it like that, and weasws are reciting it like 
this’.581 

فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ   ونَ بْنِ محسْلِمٍ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ عحرْوَةَ عَنْ ب حرَيْدٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عنِ، الغيبة للنعمانِ عَلِيُّ بْنح أَحَُْدَ عَنْ عحبَيْدِ اللَّهِ بْنِ محوسَى عَنْ هَارح  -14
ِِ وَ صَابِرحوا عَدحوَّكحمْ وَ راَبِطحوا إِمَامَكحمْ  اصْبِحوا وَ صابِرحوا وَ رابِطحوا  جَلَ  ِِ الْفَراَئِ  . فَ قَالَ اصْبِحوا عَلَى أدََا

(The book) ‘Ghayba’ of Al Numani – Ali Bin Ahmad, from Ubeydullah Bin Musa, from Haroun Bin Muslim, from 
Al Qasim Bin Urwat, from Bureyd,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: Be patient, and excel in 
patience, and remain steadfast, [3:200]. Heasws said: ‘Be patient upon the Obligations, and 
excel in patient against your enemies, and remain steadfast upon your Imamsasws’’.582 

بْنِ عِيسَى عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ عحمَرَ الْيَمَانِِّ عَنْ أَبِ الطُّفَيْلِ  نِ، الغيبة للنعمانِ عَلِيٌّ عَنْ عحبَيْدِ اللَّهِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ إِبْ راَهِيمَ عَنْ عَلِيِّ بْنِ إِسْْاَعِيلَ عَنْ حََُّادِ  -15
حْْسَيِْ ع  يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا اصْبِحوا وَ صابِرحوا وَ رابِطحوا عَبَّاسٍ بَ عَثَ إلِيَْهِ مَنْ يَسْألَحهح عَنْ هَذِهِ الْآيةَِ أَنَّ ابْنَ   عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع عَنْ أبَيِهِ ع فَ غَضِبَ عَلِيُّ بْنح ا

 أَبِ وَ فِينَا وَ لََْ يَكحنِ الرِّباَطح الَّذِي أحمِرْناَ بِهِ بَ عْدح وَ سَيَكحونح ذَلِكَ ذحرِّيَّة  مِنْ نَسْلِنَا نَ زلََتْ فِ   وَ قاَلَ للِسَّائِلِ وَدِدْتح أَنَّ الَّذِي أمََرَكَ بَِِذَا وَاجَهَنِِ بِهِ قاَلَ 
 الْمحراَبِطِ 

(The book) Al Ghayba’ of Al Numani – Ali. From Ubeydullah, from Ali Bin Ibrahim, from Ali Bin Ismail, from 
Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar Al Yamani, from Abu Al Tufeyl,  
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‘From Abu Ja’farasws, from hisasws fatherasws: ‘Ibn Abbas sent someone to himasws to ask about 
this Verse O you who believe! Be patient and excel in patience and remain steadfast 
[3:200]. Aliasws Bin Al-Husaynasws got upset and said to the questioner: ‘Iasws would have like it 
that the one who ordered you with this would face me!’ Then heasws said: It was Revealed 
regarding myasws fatherasws and regarding usasws, and the steadfastness has not been 
Commanded for after it, and that would be happening by ourasws descendants, the steadfast 
ones’. 

ِِ فِراَخٍ مِنْ فِراَخِ آلِ مُحَمَّدٍ  دِينِ اللَّهِ أفَْ وَاجا  وَ سَتحصْبَ ثُحَّ قاَلَ أمََا إِنَّ فِ صحلْبِهِ يَ عْنِِ ابْنَ عَبَّاسٍ وَدِيعَة  ذحرئَِتْ لنَِارِ جَهَنَّمَ سَيحخْرجِحونَ أقَْ وَاما  مِنْ  غح الَْْرْضح بِدِمَا
حِ تلِْكَ الْفِراَخح فِ غَيْرِ وَقْتٍ وَ تَطْلحبح غَيْرَ محدْرَكٍ وَ ي حراَبِطح الَّذِينَ آمَنحوا وَ يَصْبِحونَ وَ يح  اكِمِيَ   صَابِرحونَ ع تَ نْهَ ْْ  . حَتََّّ يََْكحمَ اللَّهح وَ هحوَ خَيْرح ا

Then heasws said: ‘But, in his loins’ – meaning Ibn Abbas – ‘are offspring assigned to the Fire 
of Hell. People would be exiting from the Religion of Allahazwj in armies, and the earth would 
be stained by the blood of the young ones upon young ones from the Progenyasws of 
Muhammadsaww. Those young ones would be arisen before their time, and would be sought 
without being aware of it, and those who believe would be steadfast, and observe patience, 
and excel in patience until Allah Decides, and He is the best of the deciders [10:109]’’.583 

دِ بْنِ إِسَْْ   -16 دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ مُحَمَّ ارِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ اعِيلَ الْعَلَوِيِّ عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ النَّجَّ
حْْسَيَْ وَ أغَْلَ  لَ:قاَ  عَنْ محوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَيِهِ ع َْْسَنَ وَ ا مِنِيَ عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ وَ فاَطِمَةَ وَ ا ُْ قَ عَلَيْهِ وَ عَلَيْهِمح الْبَابَ جَََعَ رَسحولح اللَّهِ ص أمَِيَر الْمح

 لَامح وَ هَذَا جَبِْئَيِلح مَعَكحمْ فِ الْبَيْتِ يَ قحولح إِنِِّ قَدْ جَعَلْتح عَدحوَّكحمْ لَكحمْ فِتْنَة  فَمَا تَ قحولحونَ وَ قاَلَ ياَ أهَْلِي وَ أهَْلَ اللَّهِ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ يَ قْرأَح عَلَيْكحمح السَّ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Hammam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin Dawood Al Najjar,  

‘From Musaasws Bin Ja’farasws, from hisasws fatherasws having said: ‘‘Rasool-Allahsaww gathered 
Amir Al- Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws, and (Syeda) Fatimaasws, and Al-Hassanasws, and 
Al-Husaynasws, then locked the door, so hesaww said: ‘O mysaww people and the people of 
Allahazwj! Allahazwj Mighty and Majestic Conveys the Greetings to youasws. And this here is 
Jibraeelas in the house with youasws and heas is saying that: ‘Allahazwj Mighty and Majestic is 
Saying: “Iazwj have Made yourasws enemies to be a trial for youasws, so what are youasws 
saying?  

يْرَ كحلَّهح   وَ نَسْتَكْمِلَ جَزيِلَ قاَلحوا نَصْبِح ياَ رَسحولَ اللَّهِ لَِْمْرِ اللَّهِ وَ مَا نَ زَلَ مِنْ قَضَائهِِ حَتََّّ نَ قْدَمَ عَلَى اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ  عْنَاهح يعَِدح الصَّابِريِنَ الَْْ    ثَ وَابِهِ فَ قَدْ سَِْ

‘Theyasws said: ‘Weasws shall be patient –  O Rasool-Allahsaww – for the Command of Allahazwj, 
and whatever Descends from Hisazwj Judgement, until weasws proceed to Allahazwj Mighty and 
Majestic, and weasws shall sincerely complete Hisazwj Reward, and weasws have heard it that in 
patience is all goodness’. 

عَ نََِيبحهح مِنْ خَارجِِ الْبَيْتِ فَ نَزلََتْ هَذِهِ الْآيةَح  ٍِ فِ  فَ بَكَى رَسحولح اللَّهِ ص حَتََّّ سْحِ أنَ َّهحمْ سصيبِون  تْنَة  أَ تَصْبِحونَ وَ كانَ رَبُّكَ بَصِيرا  وَ جَعَلْنا بَ عْضَكحمْ لبَِعْ
 . [ أَيْ سَيَصْبِحونَ كَمَا قاَلحوا صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ  ]سَيَصْبِحونَ 
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Rasool-Allahsaww cried to the extent that hissaww wailing was heard from outside the house. 
Then this Verse was Revealed: and We Made some of you a Fitna for some. Will you be 
patient? And your Lord was Ever-Seeing [25:20]. Theyasws would be observing patience, and 
they did observe patience just as theyasws had said’’.584 

دِ بْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات ال  -17 دِ بْنِ أَحَُْدَ بْنِ ثاَبِتٍ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ عَنْ مُحَمَّ نِ سِنَانٍ عَنْ ظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
ٍِ صَبحورٌ عَلَى   قاَلَ صَبَّارٌ عَلَى صَبَّارٍ شَكحورٍ إِنَّ فِ ذلِكَ لَآياتٍ لِكحلِّ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   سَْاَعَةَ عَنْ جَابِرِ بْنِ يزَيِدَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع ةٍ أوَْ رَخَا مَا نَ زَلَ بِهِ مِنْ شِدَّ

 . الَْْذَى فِينَا شَكحورٌ للَِّهِ عَلَى وَلََيتَِنَا أهَْلَ الْبَيْتِ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Ahmad Bin Sabit, from Al Qasim Bin Ismail, from Muhammad Bin Sinan, from Sama’at, from 
Jabir Bin Yazeed,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of the Exalted: Surely, there are Signs in that for every 
patient, grateful one [34:19]. Heasws said: ‘patient upon whatever befalls from a difficulty or 
prosperity, patient upon the harm regarding us, thankful to Allahazwj upon ourasws Wilayah of 
Peopleasws of the Household’’.585 

حِ الصَّحَابةَِ  -18 ِِ  يحريِدح اللَّهح بِكحمح الْيحسْرَ وَ لَ يحريِدح بِكحمح الْعحسْرَ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  سن، المحاسن بَ عْ الْيحسْرح الْوَلََيةَح وَ الْعحسْرح الِْْلَافح وَ محوَالَةح أعَْدَا
 . اللَّهِ 

(The book) ‘Al-Mahasin’ – One of the companions regarding Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic: Allah Wants ease with you, and He does not Want the difficulty with you, [2:185] 
– The ease is the Wilayah, and the difficulty is the opposition and the adherence with the 
enemies of Allahazwj’’.586 (Not a Hadeeth)  

دٍ الْبَِقِْيِّ عَنِ ابْنِ أَسْبَاطٍ عَنِ الْبَطاَئِنِِِّ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ الْقَاسِمِ عَنِ السَّيَّاريِِّ عَنْ   -19  مُحَمَّ
ياَ مُحَمَّدح مِنْ تَكْذِيبِهِمْ إيَِّاكَ فإَِنِِّ محنْتَقِمٌ مِنْهحمْ بِرَجحلٍ مِنْكَ وَ هحوَ قاَئِمِي الَّذِي   ما يَ قحولحونَ   اصْبِْ عَلى  عَالََ فِ قَ وْلهِِ ت َ   عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع

ِِ الظَّلَمَةِ.  سَلَّطْتحهح عَلَى دِمَا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Al Qasim, from Al Sayyari, from Muhammad Al Barqy, from Ibn Asbat, from Al Batainy, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: Be patient upon what they are 
saying, [38:17]: ‘O Muhammad! From their denial of you (Shias), so a man would be 
exacting revenge from them, and heasws is myasws Qaimasws, who has authority over 
(avenging) the unjustly spilt blood’’.587 

ِِ  وَ صابِرحوا  عَلَى الْمَصَائِبِ  اصْبِحوا فس، تفسير القمي أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنِ ابْنِ محسْكَانَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: -20 عَلَى  وَ رابِطحوا  عَلَى الْفَراَئِ
ةِ.  الْْئَِمَّ

Tafseer Al Qummi – My father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Muskan,  
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‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Be patient, - upon the difficulties, and excel in 
patience, - upon the Obligations, and remain steadfast, [3:200] – upon the Imamsasws’’.588 

دِ بْنِ سِنَا  -21 حِ أَصْحَابنَِا رَفَ عَهح عَنْ مُحَمَّ ا خَلَقَ نبَِيَّهح وَ  نٍ عَنْ دَاوحدَ بْنِ كَثِيٍر الرَّقِّيِّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:كا، الكافِ بَ عْ إِنَّ اللَّهَ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ لَمَّ
يعَ الْْئَِمَّةِ ع وَ خَلَقَ شِيعَتَهحمْ أَخَذَ عَلَيْهِمح الْمِيثاَقَ أنَْ  بََِ. يَصْبِحوا وَ يحصَابِرحوا وَ ي حراَبِطحوا وَصِيَّهح وَ ابْ نَتَهح وَ ابْ نَيْهِ وَ جََِ  وَ أنَْ يَ تَّقحوا اللَّهَ الَْْ

(The book) ‘Al Kafi’ – One of our companions, raising it from Muhammad Bin Sinan, from Dawood Bin Kaseer Al 
Raqy,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Allahazwj Blessed and Exalted, When Heazwj Created 
Hisazwj Prophetsaww and hissaww successorasws and hissaww daughterasws and all the Imamsasws, 
and Created theirasws Shias, Took the Covenant upon them that they would be patient and 
excel in patience and be steadfast, and that they should fear Allahazwj’’.589 

اصْبِحوا وَ صابِرحوا   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   دِ اللَّهِ عكا، الكافِ الْعِدَّةح عَنْ سَهْلٍ عَنِ ابْنِ أَبِ نََْراَنَ عَنْ حََُّادِ بْنِ عِيسَى عَنْ أَبِ السَّفَاتِجِ عَنْ أَبِ عَبْ   -22
ِِ وَ صَابِرحوا وَ رابِطحوا ةِ. قاَلَ اصْبِحوا عَلَى الْفَراَئِ  عَلَى الْمَصَائِبِ وَ راَبِطحوا عَلَى الْْئَِمَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Sahl, from Ibn Abu Najran, from Hammad Bin Isa, from Abu Al Saffatij,  

From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Be patient, and 
excel in patience, and remain steadfast, [3:200]. Heasws said: ‘Patient upon the Obligations, 
and excel in patience upon the difficulties, and be steadfast upon the Imamsasws’’.590 
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  أنهم عليهم السلام المظلومون و ما نزل في ظلمهم 58باب 

CHAPTER 58 – THEYasws ARE THE OPPRESSED, AND WHAT IS 
REVEALED REGARDING THE INJUSTICES TO THEMasws 

 قاَلَ نَ زلََتْ فِينَا.  الَّذِينَ أحخْرجِحوا مِنْ دِيارهِِمْ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب مُحَمَّدح بْنح محسْلِمٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -1

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’farasws: those who went out from their homes [59:8]. Heasws said: ‘It was 
Revealed regarding usasws’’.591 

 أحنْزلَِتْ فِ رَسحولِ اللَّهِ ص وَ أهَْلِ بَ يْتِهِ خَاصَّة . ذِينَ أَشْركَحوا أذَى  كَثِيرا  وَ لتََسْمَعحنَّ مِنَ الَّذِينَ أحوتحوا الْكِتابَ مِنْ قَ بْلِكحمْ وَ مِنَ الَّ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   ابْنح عَبَّاسٍ  2

Ibn Abbas, regarding Words of the Exalted: and you will hear from those who have been 
Given the Book before you and from those who are Polytheists, much annoying talk 
[3:186]. It was Revealed regarding Rasool-Allahsaww and Peopleasws of hissaww Household in 
particular’’.592 (Not a Hadeeth)  

َِ   دٍ ص فَ قَالَ نَ زَلَ جَبِْئَيِلح بِِذَِهِ الْآيةَِ هَكَذَا عَلَى مُحَمَّ  شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِ حَُْزةََ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -3 َْْقُّ مِنْ رَبِّكحمْ فَمَنْ شا وَ قحلِ ا
َِ فَ لْيَكْفحرْ إِنَّا أعَْتَدْنا للِظَّالِمِيَ  مِنْ وَ مَنْ شا  .نارا    آلَ مُحَمَّدٍ حَقَّهحمْ   فَ لْيحُْ

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Jibraeelas descended with this Verse like this unto 
Muhammadsaww. Heas said: ‘And say: ‘The Truth is from your Lord. So the one who so 
desires to, let him believe, and the one who so desires to, let him disbelieve’. We have 
Prepared for the ones unjust, - to Progenyasws of Muhammadsaww of theirasws rights, a Fire 
[18:29]’’.593 

َْْسَنِ الْمَاضِي ع -4 إِنَّ اللَّهَ أعََزُّ وَ أمَْنَعح مِنْ أنَْ يحظْلَمَ وَ   وَ ما ظَلَمحونا وَ لكِنْ كانحوا أنَْ فحسَهحمْ يَظْلِمحونَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب أبَحو ا
 . بنَِفْسِهِ فَجَعَلَ ظحلْمَنَا ظحلْمَهح وَ وَلََيَ تَنَا وَلََيَ تَهح  أنَْ يَ نْسحبَ نَ فْسَهح إِلََ ظحلْمٍ وَ لَكِنَّ اللَّهَ خَلَطنََا

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub –  

Abu Al-Hassan Al-Maazy (7th Imamasws) regarding Words of the Exalted: and they were not 
unjust to Us but they were being unjust to themselves. [2:57]: ‘Allahazwj is Mightier and 
insurmountable than to be oppressed, and that Heazwj should Attribute Himselfazwj to an 
injustice, but Allahazwj Mingled Himself and Made injustice to usasws and injustice to Himazwj, 
and ourasws Wilayah as Hisazwj Wilayah’’.594 
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دِ بْنِ إِسَْْ   -5 دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ مُحَمَّ اعِيلَ الْعَلَوِيِّ عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ عَنْ محوسَى كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
دٍ هَكَذَا نَ زلََتْ فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ وَ قَدْ خَابَ مَنْ   بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَيِهِ ع  . حََُلَ ظحلْما  لِآلِ مُحَمَّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Hammam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin Dawood,  

‘From Musaasws Bin Ja’farasws, from hisasws fatherasws regarding Words of the Exalted, and he 
will be disappointed, one who bore injustice to the Progeny of Muhammad [20:111]. This 
is how it was Revealed’’.595 

دِ بْنِ عِيسَى عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنِ ابْنِ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ   -6 َْْسَنِ بْنِ أَحَُْدَ الْمَالِكِيِّ عَنْ مُحَمَّ ا
ُْمِنِيَ ع أنََّهح قاَ وَ ما آتاكحمح الرَّسحولح فَخحذحوهح وَ ما نََاكحمْ عَنْهح   قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  لَ:أحذَيْ نَةَ عَنْ أبَاَنِ بْنِ أَبِ عَيَّاشٍ عَنْ سحلَيْمِ بْنِ قَ يْسٍ الَِْلَالَِّ عَنْ أمَِيِر الْمح

 . لِمَنْ ظلََمَهحمْ   إِنَّ اللَّهَ شَدِيدح الْعِقابِ  وَ ظحلْمَ آلِ مُحَمَّدٍ فَ   فاَنْ تَهحوا وَ ات َّقحوا اللَّهَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Hassan Bin Ahmad al Maliy, from Muhammad Bin Isa, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Uzina, from Aban Bin Abu 
Ayyash, from Suely Bin Qays Al Hilaly,  

‘From Amir Al-Momineenasws having said: ‘Words of Mighty and Majestic: And whatever the 
Rasool gives you, so take it, and whatever he forbids you from, then refrain; and fear Allah 
from being unjust to the Progeny of Muhammad, surely Allah is Severe of the Punishment - 
to the one who is unjust to themasws [59:7]’’.596 

َْْقُّ مِنْ رَبِّكحمْ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   فس، تفسير القمي قاَلَ عَلِيُّ بْنح إِبْ راَهِيمَ  -7 َْْقُّ مِنْ  الْآيةََ فَ قَالَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع نَ زلََتْ هَذِهِ الْآيةَح هَكَذَا  وَ قحلِ ا وَ قحلِ ا
َِ فَ لْيح   رَبِّكحمْ  دٍ ناَرا  أَحَاطَ بِِِمْ سحراَدِق حهَا.يَ عْنِِ وَلََيةََ عَلِيٍّ فَمَنْ شَا َِ فَ لْيَكْفحرْ إِنَّا أعَْتَدْناَ للِظَّالِمِيَ آلَ مُحَمَّ مِنْ وَ مَنْ شَا ُْ 

Tafseer Al-Qummi – Ali Bin Ibrahim said: ‘Regarding Words of the Exalted: And say: ‘The 
Truth is from your Lord [18:29] – the Verse. Abu Abdullahasws said: ‘This Verse was Revealed 
like this: And say: ‘The Truth is from your Lord regarding the Wilayah of Ali. So the one 
who so desires to, let him believe, and the one who so desires to, let him disbelieve’. We 
have Prepared for the ones unjust to the Progeny of Muhammad of their rights, a Fire 
[18:29]’’.597 

لَ الَّذِينَ ظلََمحوا آلَ مُحَمَّدٍ حَقَّهحمْ غَيْرَ الَّذِي قِيلَ لََحمْ فأَنَْ زلَْنَا   نَ زَلَ جَبِْئَيِلح بِِذَِهِ  شي، تفسير العياشي عَنْ زَيْدٍ الشَّحَّامِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -8 الْآيةَِ فَ بَدَّ
ِِ بِاَ كَانحوا يَ فْسحقحونَ عَلَى الَّذِينَ ظلََمحوا آلَ مُحَمَّدٍ حَقَّهحمْ رِ   . جْزا  مِنَ السَّمَا

Tafseer Al Ayyashi – From Zayd Al Shaham,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Jibraeelas descended with this Verse as: But those who 
were unjust to the Progeny of Muhammad of their rights replaced it for a word other than 
that which had been Said to them, so We Sent upon those who were unjust to the Progeny 
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of Muhammad of their rights, a plague from the sky, due to what they were corrupting 
[2:59]’’.598 

 . قاَلَ وَ أَشْبَاهَهحمْ   وَ أزَْواجَهحمْ  قاَلَ الَّذِينَ ظلََمحوا آلَ مُحَمَّدٍ   اجَهحمْ احْشحرحوا الَّذِينَ ظلََمحوا وَ أزَْو   فس، تفسير القمي -9

Tafseer Al Qummi - They will be Gathered together, those who were unjust and their 
wives, [37:22]. He said, ‘Those who were unjust to Progenyasws of Muhammadsaww. and their 
wives, [37:22], he said, ‘And their like’’.599 (Not a Hadeeth) 

ما أَصابَ   هِ فِ قَ وْلِ   حَُْنِ بْنِ كَثِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عفس، تفسير القمي مُحَمَّدح بْنح جَعْفَرٍ الرَّزَّازح عَنْ يََْيََ بْنِ زكََريَِّا عَنْ عَلِيِّ بْنِ حَسَّانَ عَنْ عَبْدِ الرَّ  -10
ِِ عِلْمحهح بِِاَ وَ كِتَابحهح  مِنْ محصِيبَةٍ فِ الَْْرْضِ وَ لَ فِ أنَْ فحسِكحمْ إِلََّ فِ كِتابٍ مِنْ قَ بْلِ أَنْ نَ بِْأَهَا فِ الَْْرْضِ   صَدَقَ اللَّهح وَ بَ لَّغَتْ رحسحلحهح وَ كِتَابحهح فِ السَّمَا

 .إِنَّ ذلِكَ عَلَى اللَّهِ يَسِيرٌ  وَ فِ غَيْرهَِاإِعْلَامحنَا فِ ليَْلَةِ الْقَدْرِ 

Tafseer Al Qummi – Muhammad Bin Ja’far Al Razzaz, from Yahya Bin Zakariya, from Ali Bin Hassan, from Abdul 
Rahman Bin Kaseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: Neither does a difficulty afflicts in the 
earth nor regarding yourselves, except it is in a Book from before We Bring it into 
existence. [57:22]: ‘Allahazwj Spoke the Truth and Hisazwj Rasoolsaww delivered it. Hisazwj Book 
in the sky, Heazwj Teaches it, and Hisazwj book in the earth, weasws know it during the Night of 
Pre-determination and during other than it, surely that is easy upon Allah [57:22]’’.600 

َْْسَ نِ بْ نِ الْعَبَّ اسِ بْ نِ الَْْ ريِشِ  -11 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ سَهْلٍ عَ نِ ا قَ الَ قَ الَ   م ا ف اتَكحمْ   لِكَ يْلا تأَْسَ وْا عَل ى  فِ قَ وْلِ هِ   عَ نْ أَبِ جَعْفَ رٍ الثَّ انِ   وَ حَدَّ
َُخَّرَةٌ  أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع سَأَلَ رَجحلٌ أَبِ ع عَنْ  مَ ةٌ وَ وَاحِ دَةٌ مح  مَِّ ا خح صَّ بِ هِ   م ا ف اتَكحمْ   عَل ى لِكَ يْلا تأَْسَ وْا ذَلِكَ فَ قَالَ نَ زلََتْ فِ أَبِ بَكْرٍ وَ أَصْحَابِهِ وَاحِدَةٌ محقَدَّ

 كحمْ بَ عْدَ رَسحولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّهح عَلَيْهِ وَ آلهِِ مِنَ الْفِتْنَةِ الَّتِِ عَرَضَتْ لَ   وَ لَ تَ فْرَححوا بِا آتاكحمْ   عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع

And it is narrated to us by Muhammad Bin Abu Abdullah, from Sahl, from Al Hassan Bin Al Abbas Bin Al 
Jareysh,  

‘From Abu Ja’farasws the 2nd regarding Hisazwj Words: So that you may not despair over what 
has escaped you [57:23], heasws said: ‘Abu Abdullahasws said: ‘A man asked myasws fatherasws 
about that, so heasws said: ‘It was Revealed regarding Abu Bakr, and his companions, one 
preceded and one delayed, So that you may not despair over what has escaped you [57:23] 
from what Aliasws Bin Abu Talibasws had been specialised with. nor be happy with what has 
been Given to you [57:23], from the Fitna which has presented to you all after Rasool-
Allahsaww’. 

حْْكْمِ الَّذِي لََ اخْتِلَافَ فِيهِ ثُحَّ قاَمَ الرَّجحلح فَذَهَبَ فَ لَمْ أَ   . رَهح فَ قَالَ الرَّجحلح أَشْهَدح أنََّكحمْ أَصْحَابح ا
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The man said, ‘I hereby testify that youasws are the companions of the wisdom in whom 
there is no differing’. Then the man stood up and went away, and he was not seen 
(again)’’.601 

حْْسَيِْ ع وَ قَ وْلحهح  لَقَدِيرٌ   إِلََ قَ وْلهِِ   أحذِنَ للَِّذِينَ يحقاتَ لحونَ   فس، تفسير القمي -12 قاَلَ  ةَ الْآيَ  الَّذِينَ أحخْرجِحوا  قاَلَ نَ زلََتْ فِ عَلِيٍّ وَ جَعْفَرٍ وَ حَُْزَةَ ثُحَّ جَرَتْ فِ ا
حْْسَيْح ع  . حِيَ طلََبَهح يزَيِدح لَعَنَهح اللَّهح ليَِحْمِلَهح إِلََ الشَّامِ فَ هَرَبَ إِلََ الْكحوفَةِ وَ قحتِلَ باِلطَّفِ   ا

Tafseer Al-Qummi - There is Permission (to fight)  - up to Hisazwj Words: is Able [22:39]. He 
said, ‘It was Revealed regarding Aliasws and Ja’farasws and Hamzaasws.  Then it flows in Al-
Husaynasws. And Hisazwj Words: Those who are expelled [22:40] – the Verse. He said, ‘Al-
Husaynasws, when Yazeedla, may Allahazwj Curse himla to be carried to Syria, so heasws fled to 
Al-Kufa, and was killed at Al-Taff (Karbala)’’.602 

ثَنِِ أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنِ ابْنِ محسْكَانَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -13 الْآيةََ قاَلَ إِنَّ الْعَامَّةَ يَ قحولحونَ نَ زلََتْ فِ رَسحولِ اللَّهِ   أحذِنَ للَِّذِينَ يحقاتَ لحونَ   فِ قَ وْلِهِ   حَدَّ
ةَ وَ  ا أَخْرَجَتْهح ق حرَيْشٌ مِنْ مَكَّ بح  لَمَّ مِ وَ طحلاَّ حِ الدَّ حْْسَيِْ وَ هحوَ قَ وْلحهح نََْنح أوَْليَِا اَ هحوَ الْقَائِمح ع إِذَا خَرجََ يَطْلحبح بِدَمِ ا يةَِ.  إِنََّّ  الدِّ

It was narrated to me by my father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Musan,  

‘From Abu Abdullahasws regarding His Words: There is Permission (to fight) for those who 
are fought [22:39] – the Verse. Heasws said: ‘The general Muslims are saying it was Revealed 
regarding Rasool-Allahsaww when Quraysh expelled himsaww from Makkah, and rather it is Al-
Qaimasws when heasws comes out seeking the blood of Al-Husaynasws, and it is hisasws word: 
‘Weasws are the guardians of the blood and seekers of the wergild’’.603 

َْْسَنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى شَيْخح الطَّائفَِةِ فِ كِتَابِ مِصْباَحِ الْْنَْ وَارِ بإِِسْنَادِهِ عَنْ   -14 دِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ عَنْ أَبِ ا مُحَمَّ
حَرَّمَ اللَّهح الْْنََّةَ عَلَى ظاَلَِِ أهَْلِ بَ يْتِِ وَ قاَتلِِهِمْ وَ   لرِّضَا عَنْ آباَئهِِ ع قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ صالْمِيثَمِيِّ عَنْ عَلِيِّ بْنِ مَهْرَوَيْهِ عَنْ دَاوحدَ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنِ ا

يهِمْ وَ لََحمْ عَذابٌ أحولئِكَ لَ خَلاقَ لََحمْ فِ الْآخِرَةِ وَ لَ يحكَلِّمحهحمح ا وَ الْمحعِيِ عَلَيْهِمْ ثُحَّ تَلَا هَذِهِ الْآيةََ   سَابيِهِمْ  للَّهح وَ لَ يَ نْظحرح إلِيَْهِمْ يَ وْمَ الْقِيامَةِ وَ لَ ي حزكَِّ
 . ألَيِمٌ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by the Sheykh Al Taifa in 
the book ‘Misbah Al Anwaar’, by his chain from Muhammad Bin Ismail, from Abu Al Hassan Al Maysami, from 
Ali Bin Mahrawiya, from Dawood Bin Suleyman,  

‘From Al-Rezaasws, from hisasws forefathersasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘Allahazwj 
has Prohibited the Paradise upon the one who is unjust to Peopleasws of mysaww Household 
and theirasws killers, and theirasws captors, and the aiders against themasws’. Then heasws 
recited this Verse: there shall be no portion for them in the Hereafter, nor will Allah Speak 
to them, nor will He Look at them on the Day of Judgement, nor will He Purify them, and 
for them would be a painful Punishment [3:77]’’.604 
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دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنْ أَبِ حَُْزَةَ   -15 َْْسَنِِِّ ع عَنْ مُحَمَّ نَ زَلَ جَبِْئَيِلح ع بِِذَِهِ الْآيةَِ عَلَى  :عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ كا، الكافِ أَحَُْدح بْنح مِهْراَنَ عَنْ عَبْدِ الْعَظِيمِ ا
لَ الَّذِينَ ظلََمحوا آلَ مُحَمَّدٍ حَقَّهحمْ قَ وْلَ  غَيْرَ الَّذِي قِيلَ لََحمْ فأَنَْ زلَْنَا عَ  ِِ بِاَ كَانحوامُحَمَّدٍ ص هَكَذَا فَ بَدَّ  لَى الَّذِينَ ظلََمحوا آلَ مُحَمَّدٍ حَقَّهحمْ رجِْزا  مِنَ السَّمَا

  يَ فْسحقحونَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Ahmad Bin Ihram, from Abdul Azeem Al Hasany, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, from 
Abu Hamza,  

‘Jibraeelas descended with this Verse upon Muhammadsaww, like this But those who were 
unjust to the Progeny of Muhammad of their rights replaced it for a word other than that 
which had been Said to them, so We Sent upon those who were unjust to the Progeny of 
Muhammad of their rights, a plague from the sky, due to what they were corrupting 
[2:59]’. 

دٍ حَقَّهحمْ لََْ يَكحنِ اللَّهح ليَِغْفِرَ لََحمْ وَ لََ ليَِهْدِيَ هحمْ طَريِقا  إِلََّ طَريِقَ جَهَنَّمَ خَالِدِ  ذِهِ الْآيةَِ هَكَذَا إِنَّ الَّذِينَ ظلََمحوانَ زَلَ جَبِْئَيِلح بَِِ   وَ قاَلَ ع  ينَ فِيهَا أبََدا  آلَ مُحَمَّ
 وَ كَانَ ذَلِكَ عَلَى اللَّهِ يَسِيرا  

And heasws said: ‘Jibraeelas descended with this Verse, like this Those who are being unjust 
to the Progeny of Muhammad of their rights, it would not happen that Allah will Forgive 
for them nor would He Guide them to a path [4:168] Except the Path of Hell, to abide 
therein for ever, and that would be easy upon Allah [4:169].  

َْْقِّ مِنْ رَبِّكحمْ   ثُحَّ قاَلَ  كَِحمح الرَّسحولح باِ  . فإَِنَّ للَِّهِ ما فِ السَّماواتِ وَ الَْْرْضِ   بِوَلََيةَِ عَلِيٍ  فآَمِنحوا خَيْرا  لَكحمْ وَ إِنْ تَكْفحرحوا  فِ وَلََيةَِ عَلِيٍّ ع  يا أيَ ُّهَا النَّاسح قَدْ جا

Then heasws said: ‘O you people! The Rasool has come to you with the Truth from your Lord 
regarding the Wilayah of Ali, therefore believe, it would be better for you; and if you  are 
disbelieving in the Wilayah of Ali, then for Allah is whatever is in the skies and the earth 
[4:170]’’.605 

15-   َْْ دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَمَّنْ أَخْبَِهَح عَنْ عَلِيِّ بْنِ جَعْفَرٍ قَالَ سَِْعْتح أبَاَ ا حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ لَمَّا رأََى رَسحولح اللَّهِ ص تَ يْما  وَ عَدِياّ  وَ   سَنِ ع يَ قحولح كا، الكافِ ا
   وَ إِذْ ق حلْنا للِْمَلائِكَةِ اسْجحدحوا لِآدَمَ فَسَجَدحوا إِلََّ إِبلِْيسَ أَبَ  لَ اللَّهح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ ق حرْآنا  يَ تَأَسَّى بهِِ بَنِِ أحمَيَّةَ يَ ركَْبحونَ مِنْبَِهَح أفَْظَعَهح فأَنَْ زَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from the one who informed him, from Ali Bin 
Jaffer who said,  

‘I heard Abu Al-Hassanasws saying: ‘When Rasool-Allahsaww saw (in a dream) the clans of Taym 
(Abu Bakr’s clan), and Uday (Umar’s clan), and the clan of Umayya riding upon hissaww Pulpit 
worsening it, Allahazwj the Exalted Revealed a (Verse of) Quran unto himsaww as an example 
to be followed: And when We said to the Angels: “Do Sajdah to Adam!” So they did 
Sajdah, except Iblees. He refused [20:116].  

 . يِّكَ ثُحَّ أوَْحَى إلِيَْهِ ياَ مُحَمَّدح إِنِِّ أمََرْتح فَ لَمْ أحطَعْ فَلَا تَُْزعَْ أنَْتَ إِذَا أمََرْتَ فَ لَمْ تحطَعْ فِ وَصِ 
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Then Heazwj Revealed unto himsaww: “O Muhammadsaww! Iazwj Commanded but hela did not 
obey, so yousaww should not be frustrated when yousaww order them (the people) with 
regards to yoursaww successorasws and they do not obey’’.606 

دِ بْنِ خَالِدٍ الْبَِقِْيِّ عَنْ مُحَمَّ   -16 يْرَفِِّ عَنِ ابْنِ فحضَيْلٍ عَنْ أَبِ دِ بْنِ عَلِيٍّ الصَّ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
مِنِيَ وَ لََ يزَيِدح ظاَلِمِي آلِ مُحَمَّدٍ حَقَّهحمْ إِلََّ  حَُْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: ُْ ٌِ وَ رَحَُْةٌ للِْمح   خَسَارا .وَ ن حنَزِّلح مِنَ الْقحرْآنِ مَا هحوَ شِفَا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin khalid Al Barqy, from Muhammad Bin Al Sayrafi, from Ibn Fuzeyl, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘And We Reveal from the Quran what is a healing and a 
Mercy for the Momineen, and it does not increase the ones unjust to the Progeny of 
Muhammad except for the loss [17:82]’’.607 

دِ بْنِ إِسَْْ   -17 دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ مُحَمَّ اعِيلَ الْعَلَوِيِّ عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ عَنْ أَبِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
َْْسَنِ محوسَى عَنْ أبَيِهِ ع قاَلَ: دٍ إِلََّ خَسَارا .نَ زلََتْ هَذِهِ الْآيةَح وَ ن حنَزِّ  ا مِنِيَ وَ لََ يزَيِدح الظَّالِمِيَ لِآلِ مُحَمَّ ُْ ٌِ وَ رَحَُْةٌ للِْمح  لح مِنَ الْقحرْآنِ مَا هحوَ شِفَا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Hammam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin Dawood,  

‘From Abu Al-Hassan Musaasws, from hisasws fatherasws having said: ‘This Verse was Revealed 
as: And We Reveal from the Quran what is a healing and a Mercy for the Momineen, and 
it does not increase the ones unjust to the Progeny of Muhammad except for the loss 
[17:82]’’.608 

دٍ السَّيَّاريِِ   -18 حْْسَيِْ بْنِ سَيْفٍ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ دِ بْنِ خَالِدٍ الْبَِقِْيِّ عَنِ ا عَنْ مُحَمَّ
َِ فَ يَكْفحرح إِ  الَ:عَنْ أَخِيهِ عَنْ أبَيِهِ عَنْ أَبِ حَُْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قَ  َِ فَ يحُْمِنح وَ مَنْ شَا َْْقُّ مِنْ رَبِّكحمْ فِ وَلََيةَِ عَلِيٍّ ع فَمَنْ شَا نَّا أعَْتَدْناَ قَ وْلحهح تَ عَالََ وَ قحلِ ا

 لِظاَلِمِي آلِ مُحَمَّدٍ حَقَّهحمْ ناَرا  أَحَاطَ بِِِمْ سحراَدِق حهَا.

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Muhammad Al Sayyari, from Muhammad Bin Kkhalid Al Barqy, from Al Husayn Bin Sayf, from his father, 
from Abu Hamza,  

‘Words of the Exalted: And say: ‘The Truth is from your Lord regarding the Wilayah of Ali. 
So the one who so desires to, let him believe, and the one who so desires to, let him 
disbelieve’. We have Prepared for the ones unjust to the Progeny of Muhammad of their 
rights, a Fire [18:29]’’.609 

دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ الْقَاسِمِ عَنِ السَّيَّاريِِّ عَنْ   -19 دِ بْنِ الْبَِقِْيِّ عَنْ مُحَمَّ  مُحَمَّ
دٍ  وَ أَسَرُّوا النَّجْوَى الَّذِينَ ظلََمحوا  فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   ابِرٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ععَلِيِّ بْنِ حََُّادٍ الَْْزْدِيِّ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَ  قاَلَ الَّذِينَ ظلََمحوا آلَ مُحَمَّ

 . حَقَّهحمْ 

                                                      
606

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 58 H 15 b 
607

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 58 H 16 
608

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 58 H 17 
609

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 58 H 18 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 251 of 439 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Al Qasim, from Al Sayyari, from Muhammad Bin Al Barqy, from Muhammad Bin Ali, from Al Bin Hammad Al 
Azdy, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: and they consulted in 
secret, those who are unjust, [21:3]. Heasws said: ‘Those who were unjust to Progenyasws of 
Muhammadsaww of theirasws rights’’.610 

دِ بْنِ إِسَْْ   -20 دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ مُحَمَّ اعِيلَ الْعَلَوِيِّ عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ عَنْ محوسَى كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
هِ ع قاَلَ: نَصْرهِِمْ لَقَدِيرٌ الَّذِينَ أحخْرجِحوا   أحذِنَ للَِّذِينَ يحقاتَ لحونَ بأِنَ َّهحمْ ظحلِمحوا وَ إِنَّ اللَّهَ عَلى ةح فِ آلِ مُحَمَّدٍ خَاصَّة  نَ زلََتْ هَذِهِ الْآيَ  بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ

 .محورِ وَ للَِّهِ عاقِبَةح الْْح   إِلََ قَ وْلهِِ   مِنْ دِيارهِِمْ بِغَيْرِ حَقٍّ إِلََّ أنَْ يَ قحولحوا رَب ُّنَا اللَّهح 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Hammam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin Dawood,  

‘From Musaasws Bin Ja’farasws, from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws having said: 
‘This Verse was Revealed regarding Muhammadsaww in particular: There is Permission (to 
fight) for those who are fought against because they are oppressed, and surely Allah is 
Able upon Helping them [22:39] Those who are expelled from their homes without right 
only because they are saying, ‘Our Lord is Allah’. [22:40] – up to Hisazwj Words: and to Allah 
is the end-result of the matters [22:41]’’.611  

سْنَادِ عَنْهح ع  -21 قاَلَ نَ زلََتْ فِينَا خَاصَّة  فِِ   دِيارهِِمْ بِغَيْرِ حَقٍ   الَّذِينَ أحخْرجِحوا مِنْ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة بِِذََا الِْْ
ُْمِنِيَ ع وَ ذحرِّيَّتِهِ وَ مَا ارْتَكَبَ مِنْ أمَْرِ   . فاَطِمَةَ ع أمَِيِر الْمح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – By this chain,  

‘From himasws regarding Words of the Exalted: Those who are expelled from their homes 
without right [22:40]. Heasws said: ‘It was Revealed regarding usasws in particular, regarding 
Amir Al-Momineenasws and hisasws offspring, and was transpired from the matter of (Syeda) 
Fatimaasws’’.612 

حْْسَيِْ بْنِ عَامِرٍ عَنِ الْيَقْطِينِِِّ   -22 نََّاطِ عَنْ ضحرَيْسٍ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا ْْ عَنْ صَفْوَانَ عَنْ حَكِيمٍ ا
عْتحهح يَ قحولح   عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع حْْسَيْح عَلَيْهِمَا السَّلَامح  نَصْرهِِمْ لَقَدِيرٌ   أحذِنَ للَِّذِينَ يحقاتَ لحونَ بأِنَ َّهحمْ ظحلِمحوا وَ إِنَّ اللَّهَ عَلى  قاَلَ سَِْ َْْسَنح وَ ا  . قاَلَ ا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Aamir, from Al Yaqteeny, from Hakeem Al Hannat, from Zureys,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I heard himasws saying: There is Permission (to 
fight) for those who are fought against because they are oppressed, and surely Allah is 
Able upon Helping them [22:39]. Heasws said: ‘Al-Hassanasws and Al-Husaynasws’’.613 
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حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ الْمَالِكِيِّ عَنْ مُحَ   -23 دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يحونحسَ عَنِ الْمحثَنََّ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا مَّ
قاَلَ هِيَ فِ الْقَائمِِ عَلَيْهِ  نَصْرهِِمْ لَقَدِيرٌ   أحذِنَ للَِّذِينَ يحقاتَ لحونَ بأِنَ َّهحمْ ظحلِمحوا وَ إِنَّ اللَّهَ عَلى  وَ جَلَ  فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ   عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عَجْلَانَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع

 . السَّلَامح وَ أَصْحَابهِِ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad Al Maliky, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Al Musanna, from Abdullah Bin 
Ajlan,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: There is Permission 
(to fight) for those who are fought against because they are oppressed, and surely Allah is 
Able upon Helping them [22:39]. Heasws said: ‘It is regarding Al-Qaimasws and hisasws 
companions’’.614 

دِ بْ   -24 نِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ عَنِ الْمحفَضَّلِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ يََْيََ عَنْ مُحَمَّ
دِ بْنِ زَيْدٍ مَوْلََ أَبِ جَعْفَ  حْْسَيِْ الْكحوفِِّ عَنْ مُحَمَّ الَّذِينَ أحخْرجِحوا مِنْ دِيارهِِمْ بِغَيْرِ حَقٍّ إِلََّ   سَألَْتح مَوْلََيَ أبَاَ جَعْفَرٍ ع ق حلْتح قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  رٍ عَنْ أبَيِهِ قاَلَ:ا

حْْ  وَ حَُْزَةَ وَ جَعْفَرٍ   قاَلَ نَ زلََتْ فِ عَلِيٍ   أنَْ يَ قحولحوا رَب ُّنَا اللَّهح   . سَيِْ عع ثُحَّ جَرَتْ فِ ا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Abdul 
Aziz Bin Yahya, from Muhammad Bin Abdul Rahman, from Al Mufazzal, from Ja’far Bin Al Husayn Al Kufy, from 
Muhammad Bin Zayd, 

‘A slave of Abu Ja’farasws, from his father who said, ‘I asked my Masterasws Abu Ja’farasws, I 
said, ‘Words of Mighty and Majestic: Those who are expelled from their homes without 
right only because they are saying, ‘Our Lord is Allah’ [22:40]. Heasws said: ‘It was Revealed 
regarding Aliasws, and Hamzaasws, and Ja’farasws, then it flowed regarding Al-Husaynasws’’.615 

مِ بْنِ الْمحسْتَنِيِر عَنْهح ع  25  . مِثْلَهح   كا، الكافِ بإِِسْنَادِهِ عَنْ سَلاَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – By his chain from Sallam Bin Al Mustaneer, from himasws – similar to it’’.616 

حْْسَيِْ عَنْ أبَيِهِ عَنْ ححصَيِْ بْنِ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ   -26 دِ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ ا عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ
حْْسَيِْ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ أبَيِهِ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ قَ   مُحَارقٍِ عَنْ عحبَيْدِ اللَّهِ  هِ عَنِ ا حْْسَيِْ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ ا نَ زلََتْ  الَ:بْنِ ا الَ أَ حَسِبَ النَّاسح أنَْ ي حتَْكَحوا أَنْ   لَمَّ

  للِْخحصحومَةِ.قاَلَ ق حلْتح ياَ رَسحولَ اللَّهِ مَا هَذِهِ الْفِتْنَةح قاَلَ ياَ عَلِيُّ إنَِّكَ محبْتَل ى بِكَ وَ إِنَّكَ مُحَاصَمٌ فأََعِدَّ   يَ قحولحوا آمَنَّا وَ هحمْ لَ ي حفْتَنحونَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Muhammad Bin Saeed, from Ahmad Bin Al Husayn, from his father, from Haseyn Bin Muhariq, from 
Ubeydullah Bin Al Husayn, from his father, from his grandfather,  

‘From Al-Husaynasws Bin Aliasws, from hisasws fatherasws having said: ‘When it was Revealed: Do 
the people reckon that they will be left alone on saying, ‘We believe’, and they will not be 
Tried? [29:2]. Heasws said: ‘Iasws said: ‘O Rasool-Allahsaww! What is this Trial?’ Hesaww said: ‘O 
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Aliasws! Youasws would be afflicted by it, and youasws would be antagonised, so be prepared for 
the antagonism’’.617 

قَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ حََُّادٍ عَنْ سَْاَعَةَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة أَحَُْدح بْنح هَوْذَةَ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ إِسْحَا  -27
مِنِيَ ع فَ نَادَ   قاَلَ: ُْ ا كَانَ ق حرْبَ الصُّبْحِ دَخَلَ أمَِيرح الْمح الَ لبََّيْكَ قاَلَ هَلحمَّ اهح رَسحولح اللَّهِ ص فَ قَالَ ياَ عَلِيُّ قَ كَانَ رَسحولح اللَّهِ ص ذَاتَ ليَْلَةٍ فِ الْمَسْجِدِ فَ لَمَّ
 إِلَََّ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Ahmad Bin Howzat, from Ibrahim Bin 
Is’haq, from Abdullah Bin Hammad, from Sama’at,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘One night Rasool-Allahsaww was in the Masjid. When it 
was near to the morning, Amir Al-Momineenasws entered, so Rasool-Allahsaww called himasws 
over and said: ‘O Aliasws! Heasws said: ‘At yoursaww service’. Hesaww said: ‘Come near mesaww’.  

ا دَناَ مِنْهح قاَلَ ياَ عَلِيُّ بِ  سَألَْتح لَكَ رَبِِّ أنَْ يَجْمَعَ لَكَ  تُّ اللَّيْلَةَ حَيْثح تَ راَنِ فَ قَدْ سَألَْتح رَبِِّ ألَْفَ حَاجَةٍ فَ قَضَاهَا لَ وَ سَألَْتح لَكَ مِثْلَهَا فَ قَضَاهَا وَ فَ لَمَّ
 . وا أنَْ يَ قحولحوا آمَنَّا وَ هحمْ لَ ي حفْتَنحونَ الَ أَ حَسِبَ النَّاسح أنَْ ي حتَْكَح   أحمَّتِِ مِنْ بَ عْدِي فأََبََ عَلَيَّ رَبِِّ فَ قَالَ 

So when heasws approached himsaww, heasws said: ‘O Aliasws! Isaww spent the night where 
youasws see mesaww and Isaww asked mysaww Lordazwj for a thousand needs, so Heazwj Fulfilled 
these for mesaww.  And Isaww asked Himazwj for youasws, the likes of these and Heazwj Fulfilled 
these for mesaww, and Isaww asked mysaww Lordazwj that mysaww community should be gathered 
for youasws after mesaww, so mysaww Lordazwj Refused it to mesaww and Said: Alif Lam Meem 
[29:1] Do the people reckon that they will be left alone on saying, ‘We believe’, and they 
will not be Tried? [29:2]’’.618 

حْْسَيِْ الْيَقْطِينِِِ   -28 دِ بْنِ ا حْْسَيِْ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ َْْسَنِ بْنِ ا عَنْ عِيسَى بْنِ مِهْراَنَ عَنِ ا
الَ أَ   عَزَّ وَ جَلَ   فِ قَ وْلهِِ   الْوَاحِدِ عَنْ حَسَنِ بْنِ ححسَيٍْ عَنْ يََْيََ بْنِ عَلِيِّ بْنِ أَسْبَاطٍ عَنِ السُّدِّيِ  الْعحرَنِِّ عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَحَُْدَ بْنِ حَاتٍُِ عَنْ حَسَنِ بْنِ عَبْدِ 

  وَ ليََعْلَمَنَّ الْكاذِبِيَ   قاَلَ عَلِيٌّ وَ أَصْحَابحهح  لَيَعْلَمَنَّ اللَّهح الَّذِينَ صَدَقحواحَسِبَ النَّاسح أنَْ ي حتَْكَحوا أَنْ يَ قحولحوا آمَنَّا وَ هحمْ لَ ي حفْتَنحونَ وَ لَقَدْ فَ تَنَّا الَّذِينَ مِنْ قَ بْلِهِمْ ف َ 
 . أعَْدَاؤحهح 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Husayn al Yaqteeny, from Isa Bin Mihran, from Al Hassan Bin Al Husayn Al Urany, from Ali 
Bin Ahmad Bin Hatim, from Hassan Bin Abdul Wahid, from Hassan Bin Husayn, from Yahya Bin Ali Bin Asbat, 
from Al Sudy,  

‘Regarding Words of Mighty and Majestic: Alif Lam Meem [29:1] Do the people reckon that 
they will be left alone on saying, ‘We believe’, and they will not be Tried? [29:2] And We 
have Tested those from before them. So Allah will Make known those who are truthful, he 
said, ‘Aliasws and hisasws companions, and He will Make known the liars [29:3], hisasws 
enemies’’.619 
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دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ هِلَالٍ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْ   -29 الَْْحَُْسِيِّ عَنِ   نِ مُحَمَّ
َْْسَنِ بْنِ وَهْبٍ عَنْ جَ  قاَلَ ذَاكَ الْقَائِمح ع إِذَا قاَمَ   وَ لَمَنِ انْ تَصَرَ بَ عْدَ ظحلْمِهِ فأَحولئِكَ ما عَلَيْهِمْ مِنْ سَبِيلٍ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   ابِرٍ الْحْعْفِيِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عا

بِيَ وَ النُّصَّابِ   . انْ تَصَرَ مِنْ بَنِِ أحمَيَّةَ وَ مِنَ الْمحكَذِّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad, from Ali Bin Hilal Al Ahmasy, from Al Hassan Bin Wahab, from abir Al 
Kufy,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: And the one who triumphs 
after having been oppressed, so those ones, there is no way (to blame) upon them [42:41]. 
Heasws said: ‘That is Al-Qaimasws, when heasws rises, heasws would overcome the clan of 
Umayya, and the beliers, and the Hostile Ones (Nasibis)’’.620 

دِ بْنِ عَلِيٍّ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ الْقَاسِمِ عَنِ السَّيَّاريِِّ عَنْ   -30 دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ مُحَمَّ  مُحَمَّ
دِ بْنِ الْفحضَيْلِ  ا رأَوَحا الْعَذَابَ وَ عَلِيٌّ هحوَ الْعَذَابح يَ قحولحونَ هَلْ   عَنْ أَبِ حَُْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع الصَّيْرَفِِّ عَنْ مُحَمَّ  أنََّهح قَ رَأَ وَ تَ رَى ظاَلِمِي آلِ مُحَمَّدٍ حَقَّهحمْ لَمَّ

 . إِلََ مَرَدٍّ مِنْ سَبِيلٍ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Al Qasim, from Al Sayyari, from Muhammad Bin khalid, from Muhammad Bin Ali Al Sayrafi, from 
Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’farasws: ‘ and you will see the ones unjust [42:44], to the Progenyasws of 
Muhammadsaww of theirasws rights, when they do see the Punishment, and Aliasws is the 
Punishment, saying, ‘Is there any way to return?’ [42:44]’’.621 

سْنَادِ عَنْهح ع -31  . عَذابا  دحونَ ذلِكَ   آلَ مُحَمَّدٍ حَقَّهحمْ  إِنَّ للَِّذِينَ ظلََمحوا  فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   وَ بِِذََا الِْْ

And by this chain from himasws regarding Words of Mighty and Majestic: And surely for 
those who are unjust – to Progenyasws of Muhammadsaww of theirasws rights, there would be 
Punishment besides that, [52:47]’’.622 

دِ بْنِ أَسْلَمَ عَنْ أيَُّوبَ   -32 سْنَادِ عَنِ الْبَِقِْيِّ عَنْ مُحَمَّ نْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ  الْبَزَّازِ عَنِ ابْنِ شِِْرٍ عَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة بِِذََا الِْْ
 . يَ عْنِِ إِلََ الْقَائِمِ ع  يَ نْظحرحونَ مِنْ طَرْفٍ خَفِيٍ   خاشِعِيَ مِنَ الذُّلِ   عَزَّ وَ جَلَ   فِ قَ وْلهِِ   ع

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – By this chain, from Al Barqy, from 
Muhammad Bin Aslam, from Ayoub Al Bazaz, from Ibn Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: And you will see them being 
presented to it, fearing from the abasement, looking with a fearful glance [42:45], 
Meaning at Al-Qaimasws’’.623 

سْنَادِ عَنْهح قاَلَ: -33  . أنََّكحمْ فِ الْعَذابِ محشْتََكِحونَ   آلَ مُحَمَّدٍ حَقَّهحمْ   وَ لَنْ يَ نْفَعَكحمح الْيَوْمَ إِذْ ظلََمْتحمْ  وَ بِِذََا الِْْ
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And by this chain from him, said, ‘And it will never profit you today, since you were unjust. 
– to Progenyasws of Muhammadsaww of theirasws rights, You are (now) sharers in the 
Punishment [43:39] 

دِ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -34 سْنَادِ عَنِ الْبَِقِْيِّ عَنْ مُحَمَّ قاَلَ وَ   مْ وَ لكِنْ كانحوا هحمح الظَّالِمِيَ وَ ما ظلََمْناهح   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   وَ بِِذََا الِْْ
 . مَا ظلََمْنَاهحمْ بِتََكِْهِمْ وَلََيةََ أهَْلِ بَ يْتِكَ وَ لَكِنْ كَانحوا هحمح الظَّالِمِيَ 

And by this chain, from Al Barqy, from Muhammad Bin Suleyman, from his father,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: And We were not unjust 
unto them, but they were unjust [43:76]. Heasws said: ‘And We were not unjust to them for 
their neglecting the Wilayah of Peopleasws of yoursaww Household, but they were unjust’’.624 

دِ بْنِ سحلَيْمَانَ كنز، كنز جامع الف  -35 يَْعِ بْنِ الْمحبَارَكِ وائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ عَنْ مُحَمَّ بْنِ بزَيِعٍ عَنْ جَح
دٍ عَنْ آباَئهِِ  دٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ قاَلَ النَّبُِّ ص لفَِاطِمَةَ ع إِنَّ زَوْجَكَ يحلَاقِي بَ عْدِي كَذَا وَ يحلَاقِي بَ عْدِي    عَلَيْهِمح السَّلَامح قاَلَ عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ مُحَمَّ

هَْا بِاَ يَ لْقَى  كَذَا فَخَبِِّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Abdul Rahman, from Muhammad Bin Suleyman Bin Bazie, from Jamie Bin Al Mubari, from Is’haq Bin 
Muhammad, from his father,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws, from hisasws forefathersasws having said: ‘The Prophetsaww 
said to (Syeda) Fatimaasws: ‘After mesaww, yourasws husbandasws will be facing such and such, 
and facing such and such’, and informed herasws of what heasws would be facing’. 

 قَالَ إِنَّهح محبْتَل ى وَ محبْتَل ى بهِِ فَ قَالَتْ ياَ رَسحولَ اللَّهِ أَ لََ تَدْعحو اللَّهَ أنَْ يَصْرِفَ ذَلِكَ عَنْهح فَ قَالَ قَدْ سَألَْتح اللَّهَ ذَلِكَ لَهح ف َ 

Iasws said: ‘O Rasool-Allahsaww! Can yousaww not supplicate to Allahazwj to turn away that from 
himasws?’ Hesaww said: ‘Isaww have asked Allahazwj for that. Heazwj Said: “Heasws will be afflicted 
and afflicted with it”’. 

ادِلحكَ فِ زَوْجِها وَ تَشْتَكِي إِلََ اللَّهِ وَ اللَّ   فَ هَبَطَ جَبِْئَيِلح فَ قَالَ  عَ اللَّهح قَ وْلَ الَّتِِ تُح يعٌ بَصِيرٌ قَدْ سَِْ وَ شَكْوَاهَا لَهح لََ مِنْهح وَ لََ  هح يَسْمَعح تََاوحركَحما إِنَّ اللَّهَ سَِْ
 . عَلَيْهِ 

Jibraeelas descended and said: Allah has Heard the words of she who pleaded you 
regarding her husband and complained to Allah, and Allah Heard both your dialogues; 
surely Allah is Hearing, Seeing [58:1], and herasws complaint was for himasws and not from 
himasws nor against himasws’’.625 

َِتِ الرِّوَايةَح   -36 ا تََُّ لَِْبِ بَكْرٍ مَا تََُّ وَ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة قَدْ جَا مِنِيَ ع وَ  أنََّهح لَمَّ ُْ َِ رَجحلٌ إِلََ أمَِيِر الْمح باَيَ عَهح مَنْ باَيَعَ جَا
ذْلَةح فِ الْْنَْصَارِ لَِخْتِلَافِهِمْ وَ بَدَ هحوَ يحسَوِّي قَ بَِْ رَسحولِ اللَّهِ ص بِِسْحَاةٍ فِ يَدِهِ وَ قاَلَ لَهح إِنَّ الْقَوْمَ قَدْ باَيَ عحوا أبَاَ بَكْرٍ وَ وَ  حِ للِْعَقْدِ للِرَّجحلِ  رَ قَ عَتِ الَْْ الطُّلَقَا

 خَوْفا  مِنْ إِدْراَكِكحمح الَْْمْرَ 
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(The books) ‘Kunz Jamie Al-Fawaid’ and ‘Taweel Al-Ayaat Al-Zaahira’ – The report has come 
that when it was completed for Abu Bakr what was completed, and the one who pledged 
allegiance had pledged his allegiance, a man came to Amir Al-Momineenasws while heasws was 
evening-out the grave of Rasool-Allahsaww by a spade in hisasws hand, and said to himasws, ‘The 
people have pledged allegiance to Abu Bar and abandonment has occurred among the 
Helpers and the Emigrants due to their differing and the freed ones (after conquest of 
Makah) have rushed to the pact to the man (Abu Bakr), fearing from the commands hitting 
them’. 

لَقَدْ فَ تَنَّا بِسْمِ اللَّهِ الرَّحُْنِ الرَّحِيمِ الَ أَ حَسِبَ النَّاسح أنَْ ي حتَْكَحوا أَنْ يَ قحولحوا آمَنَّا وَ هحمْ لَ ي حفْتَنحونَ وَ   فَ وَضَعَ طَرَفَ الْمِسْحَاةِ فِ الَْْرْضِ وَ يَدحهح عَلَيْهَا ثُحَّ قاَلَ 
َِ  الَّذِينَ مِنْ قَ بْلِهِمْ فَ لَيَعْلَمَنَّ   . ما يََْكحمحونَ  اللَّهح الَّذِينَ صَدَقحوا وَ ليََعْلَمَنَّ الْكاذِبِيَ أمَْ حَسِبَ الَّذِينَ يَ عْمَلحونَ السَّيِّئاتِ أنَْ يَسْبِقحونا سا

Heasws placed a side of the spade in the ground and hisasws hand upon it, then said: ‘In the 
Name of Allahazwj the Beneficent, the Merciful. Alif Lam Meem [29:1] Do the people reckon 
that they will be left alone on saying, ‘We believe’, and they will not be Tried? [29:2] And 
We have Tested those from before them. So Allah will Make known those who are truthful 
and He will Make known the liars [29:3] Or do those who are doing the evil deeds reckon 
that they can outrun Us? Evil is what they are judging [29:4]’’.626 

 ٌِ فَسِّرْهح لَ  ق حلْتح لَِْبِ جَعْفَرٍ ع قَ وْلحهح لنَِبِيِّهِ ص ليَْسَ لَكَ مِنَ الَْْمْرِ شَيْ  شي، تفسير العياشي عَنْ جَابِرٍ قاَلَ: -37

Tafseer Al Ayyashi – From Jabir who said,  

‘I said to Abu Ja’farasws, ‘Hisazwj Words: There isn’t anything for you from the matter, 
[3:128], can youasws interpret this for me?’    

لَّهِ اللَّهِ خِلَافح مَا أرَاَدَ رَسحولح الياَ جَابِرح إِنَّ رَسحولَ اللَّهِ ص كَانَ حَريِصا  عَلَى أنَْ يَكحونَ عَلِيٌّ ع مِنْ بَ عْدِهِ عَلَى النَّاسِ وَ كَانَ عِنْدَ   قاَلَ فَ قَالَ أبَحو جَعْفَرٍ ع
 ص

He (the narrator) said, ‘Abu Ja’farasws said: ‘O Jabir! Rasool-Allahsaww was eager upon that 
Aliasws would happen to be upon the people from after himsaww, and in the Presence of 
Allahazwj it was different to what Rasool-Allahsaww wanted’.  

ياَ مُحَمَّدح فِ عَلِيٍّ الَْْمْرح إِلَََّ فِ عَلِيٍّ وَ فِ غَيْرهِِ أَ لََْ أحنْزلِْ  ٌِ  ليَْسَ لَكَ مِنَ الَْْمْرِ شَيْ   لْتح فَمَا مَعْنََ ذَلِكَ قاَلَ نَ عَمْ عَنََ بِذَلِكَ قَ وْلَ اللَّهِ لرَِسحولهِِ صقاَلَ ق ح 
  وَ ليََعْلَمَنَّ الْكاذِبِيَ   إِلََ قَ وْلهِِ   الَ أَ حَسِبَ النَّاسح أنَْ ي حتَْكَحوا أَنْ يَ قحولحوا آمَنَّا وَ هحمْ لَ ي حفْتَنحونَ   تَابِ إلِيَْكَ إلِيَْكَ ياَ مُحَمَّدح فِيمَا أنَْ زلَْتح مِنْ كِ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘So what is the meaning of that?’ Heasws said: ‘Yes, the 
meaning of that are the Words of Allahazwj to Hisazwj Rasoolsaww: “There isn’t anything for 
you from the matter [3:128], O Muhammadsaww, regarding Aliasws. The matter is up to Meazwj 
regarding Aliasws and regarding others. Did Iazwj not Revealed to yousaww, O Muhammadsaww, 
among what Iazwj Revealed from Myazwj Book to yousaww: Alif Lam Meem [29:1] Do the 
people reckon that they will be left alone on saying, ‘We believe’, and they will not be 
Tried? [29:2] – up to Hisazwj Words: and He will Make known the liars [29:3]”. 
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 . قاَلَ فَ وَّضَ رَسحولح اللَّهِ ص الَْْمْرَ إلِيَْهِ 

Heasws said: ‘So, Rasool-Allahsaww delegated the command to himasws’’.627 
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  سِيرُوا فِيها ليَالِيَ وَ أيََّاما  آمِنِينَ   نادر في تأويل قوله تعالى 59باب 

CHAPTER 59 – MISCELLANEOUS REGARDING THE 
EXPLANATION OF WORDS OF THE EXALTED: “Travel in these 
during nights and days in security” [34:18] 

َِ مِنْ كِتَابِ اللَّهِ  ج، الْحتجاج عَنْ أَبِ حَُْزَةَ الثُّمَالَِّ قاَلَ: -1 َْْسَنح الْبَصْريُِّ أبَاَ جَعْفَرٍ ع فَ قَالَ جِئْتحكَ لَِْسْألََكَ عَنْ أَشْيَا فَ قَالَ لَهح أبَحو جَعْفَرٍ ع أَ  أتََى ا
 عَنْهح قاَلَ لََ لَسْتَ فَقِيهَ أهَْلِ الْبَصْرَةِ قاَلَ قَدْ ي حقَالح ذَلِكَ فَ قَالَ لَهح أبَحو جَعْفَرٍ ع هَلْ باِلْبَصْرَةِ أَحَدٌ تأَْخحذح 

(The book) ‘Al Ihtijaj’ – From Abu Hamza Al Sumaly who said,  

‘Al-Hassan Al-Basry came to Abu Ja’farasws, so he said, ‘I have come to youasws to ask youasws 
about things from the Book of Allahazwj’. So Abu Ja’farasws said : ‘Are you not a jurist of the 
people of Al-Basra?’ He said, ‘It has been said, that’. Abu Ja’farasws said to him: ‘Is there 
anyone at Al-Basra whom you take (your knowledge) from?’ He said, ‘No’.  

عَظِيما  مِنَ الَْْمْرِ بَ لَغَنِِ عَنْكَ أمَْرٌ فَمَا أدَْريِ أَ كَذَاكَ   لَّدْتَ قاَلَ فَجَمِيعح أهَْلِ الْبَصْرَةِ يأَْخحذحونَ عَنْكَ قاَلَ نَ عَمْ فَ قَالَ لَهح أبَحو جَعْفَرٍ ع سحبْحَانَ اللَّهِ لَقَدْ تَ قَ 
َْْسَنح أنَْتَ أمَْ يحكْذَبح عَلَيْكَ قاَلَ مَا هحوَ قاَ  لَ زَعَمحوا أنََّكَ تَ قحولح إِنَّ اللَّهَ خَلَقَ الْعِبَادَ فَ فَوَّضَ إلِيَْهِمْ أحمحورَهحمْ قاَلَ فَسَكَتَ ا

The Imamasws said: ‘So the whole of the people of Al-Basra are taking (knowledge) from 
you?’ He said, ‘Yes’. So Abu Ja’farasws said: ‘Glory be to Allahazwj! You have collared yourself 
(offered Taqleed: taken a Great responsibility) with a great matter. A matter has reached 
measws from you, so Iasws do not know whether it is like that with you, or it has been belied 
against you?’ He said, ‘What is it?’ The Imamasws said: ‘They are claiming that you are saying, 
‘Allahazwj Created the servants, so Heazwj Delegated their matters to them’. He (the narrator) 
said, ‘Al-Hassan (Al-Basry) was silent’. 

ي إلِيَْكَ  فَ قَالَ أَ فَ رأَيَْتَ مَنْ قاَلَ اللَّهح لَهح فِ كِتَابِهِ إِنَّكَ آمِنٌ هَلْ عَلَيْهِ خَوْفٌ بَ عْدَ هَذَا الْقَوْلِ فَ قَالَ  َْْسَنح لََ فَ قَالَ أبَحو جَعْفَرٍ ع إِنِِّ أَعْرِضح عَلَيْكَ آيةَ  وَ أحنَِْ ا
 فَسَّرْتَهح عَلَى غَيْرِ وَجْهِهِ فإَِنْ كحنْتَ فَ عَلْتَ ذَلِكَ فَ قَدْ هَلَكْتَ وَ أَهْلَكْتَ فَ قَالَ لَهح مَا هحوَ  خَطْبا  وَ لََ أَحْسَبحكَ إِلََّ وَ قَدْ 

Heasws said: ‘What is your view of the one to whom Allahazwj Says in Hisazwj Book: “You are 
safe”, is there any fear to be upon him after these Words from Himazwj?’ Al-Hassan (Al-Basry) 
said, ‘No’.  

Abu Ja’farasws said: ‘Iasws am presenting to you a Verse and ending to you the address, and 
Iasws reckon that you have interpreted it upon other than its (correct) aspect. So if you have 
done that, so you are destroyed and causing others to be destroyed’. He said to himasws, 
‘What is it?’  

رْنا فِيهَا السَّيْرَ سِيرحوا فِيها لَ   قاَلَ أَ رأَيَْتَ حَيْثح يَ قحولح  ياَ حَسَنح بَ لَغَنِِ أنََّكَ   يالََ وَ أيََّاما  آمِنِيَ وَ جَعَلْنا بَ يْنَهحمْ وَ بَ يَْ الْقحرَى الَّتِِ باركَْنا فِيها قحرى  ظاهِرَة  وَ قَدَّ
 ةح أفَْ تَيْتَ النَّاسَ فَ قحلْتَ هِيَ مَكَّ 

The Imamasws said: ‘What is your view where Heazwj is Saying: And We Made between them 
and the towns which We had Blessed therein, apparent towns, and We Apportioned the 
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travelling therein: “Travel in these during nights and days in security” [34:18]? O Hassan! It 
has reached me that you are issuing Verdicts (Fatwas) to the people’. He said, ‘It is Makkah’.  

ةَ وَ هَلْ تَذْهَبح أمَْوَالَحح  ةَ وَ هَلْ يََاَفح أهَْلح مَكَّ    آمِنِيَ  مْ فَمَتََّ يَكحونحونَ فَ قَالَ أبَحو جَعْفَرٍ ع فَ هَلْ ي حقْطَعح عَلَى مَنْ حَجَّ مَكَّ

Abu Ja’farasws said: ‘Then, is there one who goes for Hajj gets his way cut off (by bandits), 
and is there fear upon the people of Makkah, and does your wealth go away?’ He said, ‘Yes’. 
Heasws said: ‘So when will they happen to be safe? 

وَ   أنَْ يأَْتحوناَ فَ قَالَ   جَلَّ فَمَنْ أقََ رَّ بِفَضْلِنَا حَيْثح أمََرَهحمح اللَّهح  ضَرَبَ اللَّهح الَْْمْثاَلَ فِ الْقحرْآنِ فَ نَحْنح الْقحرَى الَّتِِ باَرَكَ اللَّهح فِيهَا وَ ذَلِكَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ  ينَابَلْ فِ 
وَ الْقحرَى الظَّاهِرَةح الرُّسحلح وَ النَّقَلَةح عَنَّا إِلََ  قحرى  ظاهِرَة   أَيْ جَعَلْنَا بَ يْنَهحمْ وَ بَ يَْ شِيعَتِهِمح الْقحرَى الَّتِِ باَركَْنَا فِيهَا ى الَّتِِ باركَْنا فِيهاجَعَلْنا بَ يْنَهحمْ وَ بَ يَْ الْقحرَ 

حِ شِيعَتِنَا إِلََ شِيعَتِنَا   شِيعَتِنَا وَ ف حقَهَا

But, it is with regards to usasws that Allahazwj has Given Examples in the Quran. So weasws are 
the towns in which Allahazwj has Blessed, and that is in the Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic. The one who accepts ourasws merits that weasws are the apparent town between 
them and theirasws Shias, the town which Allahazwj has Blessed therein, the apparent town is 
the Rasoolsaww, and the transferring (transmitting of Hadeeth) from usasws to ourasws Shias, 
and jurists (narrators of Ahadeeth) of ourasws Shias, to ourasws Shias’.  

رْنا فِيهَا السَّيْرَ   وَ قَ وْلحهح  َْْراَمِ وَ الْفَراَ ليَالََ وَ أيََّاما    فاَلسَّيْرح مَثَلٌ للِْعِلْمِ سِيرحوا بِهِ  وَ قَدَّ َْْلَالِ وَ ا ِِ وَ مَثَلٌ لِمَا يَسِيرح مِنَ الْعِلْمِ فِ اللَّيَالَ وَ الْْيََّامِ عَنَّا إلِيَْهِمْ فِِ ا ئِ
َْْلَالِ لِْنَ َّهحمْ أَخَذحوا الْعِلْمَ مَِّنْ   آمِنِيَ   فِيهَا إِذَا أَخَذحوا مِنْ مَعْدِنَِاَ الَّذِي أحمِرحوا أنَْ يأَْخحذحوا مِنْهح   آمِنِيَ   امِ الَْْحْكَ  َْْراَمِ إِلََ ا مِنَ الشَّكِّ وَ الضَّلَالِ وَ النُّقْلَةِ مِنَ ا

 عَنْهحمح الْمَغْفِرَةَ  وَجَبَ لََحمْ بأَِخْذِهِمْ إيَِّاهح 

And the Words of the Exalted: and We Apportioned the travelling therein, so the travelling 
is like the Knowledge, journeying with it nights and days. The example of the one who 
journeys from the Knowledge during the nights and the days from usasws to them (Shias), 
regarding the Permissible and the Prohibited, and the Obligations and the Judgements, 
there is safety in it when it is taken from himasws, safety from the doubt and the straying, 
and the transferring from the Prohibited to (become) the Permissible, because they are 
taking the Knowledge from the onesasws whom it is Obligated for them to take it from 
themasws, with the Forgiveness.  

ٍِ فَ لَمْ  حِ إلِيَْكحمْ بَلْ إلِيَْنَا انْ تَهَى وَ نََْنح تلِْكَ الذُّرِّيَّةح لََ أنَْتَ لِْنَ َّهحمْ أهَْلح مِيراَثِ الْعِلْمِ مِنْ آدَمَ إِلََ حَيْثح انْ تَهَوْا ذحرِّيَّةٌ محصْطَفَاةٌ بَ عْضحهَا مِنْ بَ عْ يَ نْتَهِ الَِصْطِفَا
 وَ لََ أَشْبَاهحكَ ياَ حَسَنح 

(This is) because theyasws are the peopleasws who inherited the Knowledge from Adamas to 
where it has ended, children of Mustafasaww, from each other. It has not ended up to you, 
but it has ended up with usasws, and weasws are the children, the Chosen ones, not you and 
those that resemble you, O Hassan! 

ِِ فَ لَوْ ق حلْتح لَكَ حِيَ ادَّعَيْتَ مَا ليَْسَ لَكَ وَ ليَْسَ إلِيَْكَ ياَ جَاهِلَ أهَْلِ الْبَصْرَةِ لََْ أقَحلْ فِيكَ إِلََّ   مَا عَلِمْتحهح مِنْكَ وَ ظَهَرَ لَ عَنْكَ وَ إِيَّاكَ أنَْ تَ قحولَ باِلتَّفْوِي
بَِح طَوِيلٌ أَخَذْنَ فإَِنَّ اللَّهَ جَلَّ وَ عَزَّ لََْ ي حفَوِّضِ  اَجَةِ.الَْْمْرَ إِلََ خَلْقِهِ وَهْنا  مِنْهح وَ ضَعْفا  وَ لََ أَجْبَِهَحمْ عَلَى مَعَاصِيهِ ظحلْما  وَ الَْْ ْْ  ا مِنْهح مَوْضِعَ ا
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Iasws say to you – what you are claiming is not for you, and is not to you, O ignorant one of 
the people of Al-Basra! Iasws am not saying regarding you except what Iasws know of from you, 
and it manifests to measws from you. And beware that you should be speaking of the 
delegation, for Allahazwj Mighty and Majestic does not Delegate the Command to Hisazwj 
creatures, and over here would be a weakness from Himazwj, and Heazwj does not Compel 
them upon the disobedience (or) injustice’ – and the Hadeeth is lengthy and I have taken 
from it the needed matter’’.628 

حْْسَيِْ ع فَ قَالَ لَهح جَعَلَنَِِ اللَّهح  قب، المناقب لَبن شهرآشوب ج، الْحتجاج عَنِ الثُّمَالَِّ قاَلَ: -2 دَخَلَ قاَضٍ مِنْ قحضَاةِ أهَْلِ الْكحوفَةِ عَلَى عَلِيِّ بْنِ ا
رْنا فِيهَا السَّيْرَ سِيرحوا فِيها ليَالََ وَ أيََّاما  آمِنِيَ وَ جَعَلْنا بَ يْنَهحمْ وَ ب َ   فِدَاكَ أَخْبِْنِ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ    يَْ الْقحرَى الَّتِِ باركَْنا فِيها قحرى  ظاهِرَة  وَ قَدَّ

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub (and) ‘Al Ihtijaj’, from Al Sumaly who said,  

‘A judge from the judges of the people of Al-Kufa entered to see Aliasws Bin Al-Husaynasws and 
said so himasws, ‘May Allahazwj Make me to be sacrificed for youasws! Inform me about Words 
of Allahazwj Mighty and Majestic: And We Made between them and the towns which We 
had Blessed therein, apparent towns, and We Apportioned the travelling therein: “Travel 
in these during nights and days in security” [34:18]’. 

مْ باِلْعِراَقِ قاَلَ يَ قحولحونَ إِن َّهَا مَكَّةح قاَلَ وَ هَلْ رأَيَْتَ السَّ  ةَ قاَلَ فَمَا هحوَ قاَلَ لَهح مَا يَ قحولح النَّاسح فِيهَا قَ بْلَكح اَ عَنََ الرِّجَالَ  رَقَ فِ مَوْضِعٍ أَكْثَرَ مِنْهح بِكََّ قاَلَ   قاَلَ إِنََّّ
 لَّهِ وَ أيَْنَ ذَلِكَ فِ كِتَابِ ال

Heasws said to him: ‘What the people saying regarding it before you at Al-Iraq?’ He said, 
‘They are saying it is Makkah’. Heasws said: ‘And have you seen the theft to be more in any 
place than in Makkah?’ He said, ‘So, what is it?’ Heasws said: ‘But rather it means the men’. 
He said, ‘And where is that in the Book of Allahazwj?’  

ا وَ رحسحلِهِ   فَ قَالَ أَ وَ مَا تَسْمَعح إِلََ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ  وَ سْئَلِ الْقَرْيةََ الَّتِِ كحنَّا فِيها وَ   الَ وَ قَ   أهَْلَكْناهحمْ   وَ تلِْكَ الْقحرى  وَ قاَلَ   وَ كَأيَِّنْ مِنْ قَ رْيةٍَ عَتَتْ عَنْ أمَْرِ رَبِِّ
 فَ لْيَسْأَلِ الْقَرْيةََ أوَِ الرِّجَالَ وَ الْعِيرَ  الْعِيَر الَّتِِ أقَْ بَلْنا فِيها

Heasws said: ‘Or have you not heard the Words of Mighty and Majestic: And how many a 
town rebelled against the Command of its Lord and His Messengers, [65:8], and Said: And 
those towns, We Destroyed them for their being unjust, and We Made an appointed time 
for their destruction [18:59], and Said: And ask the town (people) which we were in, and 
the caravan among which we returned, [12:82]. So, is it the town to be asked, or the men, 
or the caravan?’ 

مْ وَ قَ وْلحهح   . قاَلَ آمِنِيَ مِنَ الزَّيْغِ   سِيرحوا فِيها ليَالََ وَ أيََّاما  آمِنِيَ   قاَلَ وَ تَلَا ع آياَتٍ فِ هَذَا الْمَعْنََ قاَلَ جحعِلْتح فِدَاكَ فَمَنْ هحمْ قاَلَ نََْنح هح

He (the narrator) said, ‘And heasws recited Verses regarding this meaning. He (the narrator) 
said, ‘May I be sacrificed for youasws! So, who are they?’ Heasws said: ‘Weasws are they’. And 
Hisazwj Words: “Travel in these during nights and days in security” [34:18], heasws said: 
‘Secure from the deviation’’.629 
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حْْسَيِْ بْنِ عَلِيِّ بْنِ زكََريَِّا الْبَصْريِِّ عَنِ كنز، كنز جا  -3 الَْيَْثَمِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الرُّمَّانِِّ عَنِ الرِّضَا مع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا
هِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: حِ  عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ هِ قاَلَ نَ عَمْ قاَلَ أنَْتَ الَّذِي ت حفَسِّرح الْقح دَخَلَ عَلَى أَبِ بَ عْ رْآنَ قاَلَ مَنْ ي حفَسِّرح الْقحرْآنَ فَ قَالَ لَهح أنَْتَ فحلَانٌ وَ سََّْاهح باِسِْْ

 نَ عَمْ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ali Bin Zakariya Al Basry, from Al Haysam Bin Abdullah Al Rumany,  

‘From Al-Rezaasws, from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws having said: ‘One of the 
interpreters of the Quran entered to see myasws fatherasws. Heasws said to him: ‘You are so 
and so?’, and named him with his name. He said, ‘Yes’. Heasws said: ‘Are you the one who 
interprets the Quran?’ He said, ‘Yes’.  

رْنا فِيهَا السَّيْرَ سِيرحوا فِيها لَ  قاَلَ فَكَيْفَ ت حفَسِّرح هَذِهِ الْآيةََ  قاَلَ هَذِهِ بَ يَْ   يالََ وَ أيََّاما  آمِنِيَ وَ جَعَلْنا بَ يْنَهحمْ وَ بَ يَْ الْقحرَى الَّتِِ باركَْنا فِيها قحرى  ظاهِرَة  وَ قَدَّ
ةَ وَ مِنَ    مَكَّ

Heasws said: ‘So, how do you interpret this Verse: And We Made between them and the 
towns which We had Blessed therein, apparent towns, and We Apportioned the travelling 
therein: “Travel in these during nights and days in security” [34:18]?’ He said, ‘This is 
between Makkah and Mina’.  

اللَّهح أمَْنٌ يَكحونح فِيهِ خَوْفٌ وَ قَطْعٌ قاَلَ فَمَا هحوَ قاَلَ ذَاكَ فَ قَالَ لَهح أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع أَ يَكحونح فِ هَذَا الْمَوْضِعِ خَوْفٌ وَ قَطِيعٌ قاَلَ نَ عَمْ قاَلَ فَمَوْضِعٌ يَ قحولح 
 سََّْاناَ ق حر ى قاَلَ جحعِلْتح فِدَاكَ أوَْجِدْنِ هَذَا فِ كِتَابِ اللَّهِ أنََّ الْقحرَى رجَِالٌ  نََْنح أهَْلَ الْبَيْتِ قَدْ سََّْاكحمح اللَّهح ناَسا  وَ 

Abu Abdullahasws said to him: ‘Does there happen to be in this place, fear and banditry?’ He 
said, ‘Yes’. Heasws said: ‘So, the place which Allahazwj is Saying to be secure, there happens to 
be fear and banditry in it’. He said, ‘So, what is it (then)?’ Heasws said: ‘That is usasws, 
Peopleasws of the House. Allahazwj has Named you all as ‘the people’, and usasws as ‘the 
towns’’. He said, ‘May I be sacrificed for youasws! Find this for me in the Book of Allahazwj, 
that the ‘towns’ are ‘men’’.  

َُالح أمَْ للِنَّاسِ وَ قاَلَ  وَ سْئَلِ الْقَرْيةََ الَّتِِ كحنَّا فِيها وَ الْعِيَر الَّتِِ أقَْ بَلْنا فِيها  فَ قَالَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ عَلَيْهِ السَّلَامح أَ ليَْسَ اللَّهح تَ عَالََ يَ قحولح  يِطاَنِ السُّ ْْ فلَِلْجحدْراَنِ وَ ا
بحوها عَذابا  شَدِيدا  ق َ   وَ إِنْ مِنْ   تَ عَالََ  يِطاَنح  رْيةٍَ إِلََّ نََْنح محهْلِكحوها قَ بْلَ يَ وْمِ الْقِيامَةِ أوَْ محعَذِّ ْْ  . فَمَنِ الْمحعَذَّبح الرِّجَالح أمَِ الْحْدْراَنح وَ ا

Abu Abdullahasws said: ‘Isn’t Allahazwj the Exalted Saying: And ask the town (people) which 
we were in, and the caravan among which we returned, [12:82]. So, is the questioning to 
be to the walls and the gardens, or to the people?’ And the Exalted Said: And there is no 
town except We will Destroy it before the Day of Judgment or Punish it with a severe 
Punishment. [17:58]. So, who are the Punished ones, the men or the walls and the 
gardens?’’630 

اهِيمَ بْنِ إِسْحَاقَ النَّهَاوَنْدِيِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ هَوْذَةَ الْبَاهِلِيِّ عَنْ إِبْ رَ   -4
دِ بْنِ عَلِيٍّ ع فَ قَالَ لَهح ياَ أَخَا أهَْلِ الْبَصْرَةِ بَ لَغَنِِ أنََّكَ  بِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:حََُّادٍ الْْنَْصَاريِِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَ  َْْسَنح الْبَصْريُِّ عَلَى مُحَمَّ دَخَلَ ا

 اسْتَهْلَكْتَ فَسَّرْتَ آيةَ  مِنْ كِتَابِ اللَّهِ عَلَى غَيْرِ مَا أحنْزلَِتْ فإَِنْ كحنْتَ فَ عَلْتَ فَ قَدْ هَلَكْتَ وَ 
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(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Howzat Al Bahily, from Ibrahim Bin Is’haq Al Nahawandy, from Abdullah Bin Hammad Al Ansary, from 
Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Al-Hassan Al-Basry entered to see Muhammad Bin 
Aliasws. Heasws said to him: ‘O brother of the people of Al-Basra! It reached measws and you are 
interpreting a Verse from the Book of Allahazwj upon other than what it was Revealed. So, if 
you were doing so, then you are destroyed and will destroy (others)’. 

رْنا فِيهَا السَّيْرَ سِيرحوا فِيها لَ   قاَلَ وَ مَا هِيَ جحعِلْتح فِدَاكَ قاَلَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  يالََ وَ أيََّاما  وَ جَعَلْنا بَ يْنَهحمْ وَ بَ يَْ الْقحرَى الَّتِِ باركَْنا فِيها قحرى  ظاهِرَة  وَ قَدَّ
اَ أحخِذَ عَبْدٌ أوَْ قحتِ وَيََْكَ كَيْفَ يَجْعَلح اللَّ   آمِنِيَ  ةَ وَ الْمَدِينَةِ وَ مَا بَ يْنَهحمَا وَ رحبَّ  لَ وَ فاَتَتْ نَ فْسحهح هح لقَِوْمٍ أمََانا  وَ مَتَاعحهحمْ يحسْرَقح بِكََّ

He said, ‘And what is it? May I be sacrificed for youasws!’ Heasws said: ‘Words of Allahazwj 
Mighty and Majestic: And We Made between them and the towns which We had Blessed 
therein, apparent towns, and We Apportioned the travelling therein: “Travel in these 
during nights and days in security” [34:18]. Woe be unto you! How can Allahazwj Make 
security to be for a people and their belongings are being stolen in Makah and Al-Medina 
and what is between the two, and sometimes a servant is seized, or killed and loses 
himself?’  

 هَذَا فِ كِتَابِ اللَّهِ إِنَّ الْقحرَى رجَِالٌ   عِلْتح فِدَاكَ أوَْجَدْتَ ثُحَّ مَكَثَ مَلِيّا  ثُحَّ أوَْمَأَ بيَِدِهِ إِلََ صَدْرهِِ وَ قاَلَ نََْنح الْقحرَى الَّتِِ باَرَكَ اللَّهح فِيهَا قاَلَ جح 

Then heasws waited for a while, then gestured by hisasws hand to hisasws chest and said: 
‘Weasws are the ‘towns’ which Allahazwj Blessed in these’. He said, ‘May I be sacrificed for 
youasws! Can this be found in the Book of Allahazwj that the ’towns’ are men’.  

بنْاها عَذابا  نحكْرا  وَ كَأَ   قاَلَ نَ عَمْ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  ا وَ رحسحلِهِ فَحاسَبْناها حِسابا  شَدِيدا  وَ عَذَّ فَمَنِ الْعَاتِ عَلَى اللَّهِ عَزَّ وَ  يِّنْ مِنْ قَ رْيةٍَ عَتَتْ عَنْ أمَْرِ رَبِِّ
يِطاَنح وَ الْبحيحوتح أمَِ الرِّجَالح فَ قَالَ الرِّجَالح  ْْ  جَلَّ ا

Heasws said: ‘Yes, Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And how many a town rebelled 
against the Command of its Lord and His Messengers, so We Reckoned them with a severe 
Reckoning, and Punished them with a terrible Punishment [65:8]. So, who rebelled against 
Allahazwj Mighty and Majestic, the gardens or the houses or the men?’ He said, ‘The men’.  

أنَْ يَسْأَلَ   لِمَنْ أمََرحوهح  وَ سْئَلِ الْقَرْيةََ الَّتِِ كحنَّا فِيها وَ الْعِيَر الَّتِِ أقَْ بَلْنا فِيها  عَلَيْهِ السَّلَامح   ثُحَّ قاَلَ جحعِلْتح فِدَاكَ زدِْنِ قاَلَ قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَّ فِ سحورَةِ يحوسحفَ 
َِ مِنْهحمْ الْقَرْيةََ وَ الْعِيَر أمَِ الرِّجَ   . الَ فَ قَالَ جحعِلْتح فِدَاكَ فأََخْبِْنِ عَنِ الْقحرَى الظَّاهِرَةِ قاَلَ هحمْ شِيعَتحنَا يَ عْنِِ الْعحلَمَا

Then he said, ‘May I be sacrificed for youasws! Increase for me’’. Heasws said: ‘Words of 
Mighty and Majestic in Surah Yusufas: And ask the town (people) which we were in, and the 
caravan among which we returned, [12:82], to whom has Heazwj Commanded to ask the 
town, the caravan or the men?’ He said, ‘May I be sacrificed for youasws! Inform me about 
the apparent towns’. Heasws said: ‘They are ourasws Shias, meaning the scholars from 
them’’.631 
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َِ لََْ يَ عْرِفِ الَْْوَابَ عَنْهَا فَكَانَ فِيمَ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب -5 ا سَألََهح أنَْ قاَلَ لَهح أَخْبِِْنِ دَخَلَ أبَحو حَنِيفَةَ عَلَى أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع فَسَألََهح ع عَنْ أَشْيَا
رْنا فِيهَا السَّيْرَ سِيرح   عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ   أَيُّ مَوْضِعٍ هحوَ   وا فِيها ليَالََ وَ أيََّاما  آمِنِيَ وَ قَدَّ

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Abu Haneefa entered to see Abu Abdullahasws. 
Heasws asked him about issues, he did not know the answer of these. It was among what 
heasws asked him, heasws said to him: ‘Inform measws about Words of Allahazwj the Exalted: and 
We Apportioned the travelling therein: “Travel in these during nights and days in security” 
[34:18], which place it is?’  

ةَ وَ الْمَدِينَةِ فَ قَالَ ع نَ  ةَ وَ الْمَدِينَةِ لََ تأَْمَنحونَ عَلَى دِمَائِكحمْ مِنَ الْقَتْلِ وَ عَلَى أمَْوَالِكح   شَدْتحكحمْ قاَلَ هحوَ مَا بَ يَْ مَكَّ  مْ مِنَ السَّرَقِ باِللَّهِ هَلْ تَسِيرحونَ بَ يَْ مَكَّ

He said, ‘It is what is between Makkah and Al-Medina’. Heasws said: ‘Weasws adjure you with 
Allahazwj! Are they not travelling between Makah and Al-Medina, there being no safety upon 
their blood from the killing, and upon their wealth from the theft?’  

َْْراَمح فَ قَالَ نَشَدْتحكحمْ باِللَّهِ هَلْ تَ عْلَمحونَ أَنَّ عَبْدَ اللَّهِ بْنَ الزُّبَ يْرِ وَ سَعِيدَ  أَيُّ مَوْضِعٍ هحوَ قاَلَ ذَاكَ  وَ مَنْ دَخَلَهح كانَ آمِنا    ثُحَّ قاَلَ وَ أَخْبِْنِ عَنْ قَ وْلهِِ  بَ يْتح اللَّهِ ا
بَيْرٍ دَخَلَاهح فَ لَمْ يأَْمَنَا الْقَتْلَ قاَلَ فأََعْفِنِِ ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ   . بْنَ جح

Then heasws said: ‘And inform me about Hisazwj Words: and the one who enters it would be 
secure. [3:97], which place is it?’ He said, ‘That is the Sacred House of Allahazwj (Kabah)’. 
Heasws said: ‘Weasws adjure you with Allahazwj! Don’t you know that Abdullah Bin Al-Zubeyr 
and Saeed Bin Jubeyr had both entered it, but were not safe from the killing?’ He said, 
‘Pardon me, O sonasws of Rasool-Allahsaww!’’632 

امِ قاَلَ:  -6 دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ زَيْدٍ الشَّحَّ ةح عَنِ الْبَِقِْيِّ عَنْ أبَيِهِ عَنْ مُحَمَّ دَخَلَ قَ تَادَةح بْنح دِعَامَةَ عَلَى أَبِ جَعْفَرٍ ع فَ قَالَ ياَ قَ تَادَةح أنَْتَ فَقِيهح  كا، الكافِ الْعِدَّ
 ت حفَسِّرحهح أمَْ بَِِهْلٍ قاَلَ لََ بِعِلْمٍ الَ أبَحو جَعْفَرٍ ع بَ لَغَنِِ أنََّكَ ت حفَسِّرح الْقحرْآنَ قاَلَ لَهح قَ تَادَةح نَ عَمْ فَ قَالَ لَهح أبَحو جَعْفَرٍ ع بِعِلْمٍ أهَْلِ الْبَصْرَةِ فَ قَالَ هَكَذَا يَ زْعحمحونَ فَ قَ 

 أنَاَ أَسْألَحكَ قاَلَ قَ تَادَةح سَلْ فَ قَالَ لَهح أبَحو جَعْفَرٍ ع فإَِنْ كحنْتَ ت حفَسِّرحهح بِعِلْمٍ فأَنَْتَ أنَْتَ وَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Al Barqy, from his father, from Muhammad Bin Sinan, from Zayd Al 
Shaham who said,  

‘Qatada Bin Da’ama came up to Abu Ja’farasws, so heasws said: ‘O Qatada! Are you a Faqih 
(Jurist) of the people of Basra?’ He said, ‘That is what they are alleging'. Abu Ja’farasws said: 
‘It has reached measws that you are explaining the Quran’. Qatada said to himasws, ‘Yes’. Abu 
Ja’farasws said to him: ‘You are explaining it by knowledge or by ignorance?’ He said, ‘No, by 
knowledge’. Abu Ja’farasws said to him: ‘So if you are explaining by knowledge, so ‘you are’ 
‘who you are’ and Iasws would like to ask you’. Qatada said, ‘Ask’.  

رْنا فِيهَا السَّيْرَ سِيرحوا فِيها ليَالََ وَ أيََّاما  آمِنِيَ  قاَلَ أَخْبِْنِ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِ سَبَإٍ     وَ قَدَّ

Heasws said: ‘Inform measws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic in (the Chapter 
34) Saba: And We Made between them and the towns which We had Blessed therein, 
apparent towns, and We Apportioned the travelling therein: “Travel in these during nights 
and days in security” [34:18].  
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ٍِ حَلَالٍ يحريِدح هَذَا الْبَيْتَ كَانَ آمِنا  حَتََّّ يَ رْجِعَ إِلََ أهَْلِهِ فَ قَالَ قَ تَادَةح ذَلِكَ مَنْ خَرجََ مِنْ بَ يْتِهِ بِزاَدٍ وَ راَحِلَةٍ وَ كِ   راَ

Qatada said, ‘That is for the one who goes out from his house with lawful provisions, and a 
camel rented lawfully intending this House (Kabah). He would be safe until he returns back 
to his family’.  

ٍِ حَلَالٍ يحريِدح هَذَا الْبَيْتَ فَ يحقْطَعح عَلَيْهِ الطَّريِقح فَ تَذْهَبح  فَ قَالَ أبَحو جَعْفَرٍ ع نَشَدْتحكَ اللَّهَ ياَ قَ تَادَةح هَلْ تَ عْلَمح أنََّهح قَدْ يََْرحجح الرَّجحلح مِنْ بَ يْتِهِ بِزاَدٍ  وَ راَحِلَةٍ وَ كِراَ
 قاَلَ قَ تَادَةح اللَّهحمَّ نَ عَمْ   تحهح وَ يحضْرَبح مَعَ ذَلِكَ ضَرْبةَ  فِيهَا اجْتِيَاححهح نَ فَقَ 

Abu Ja’farasws said: ‘Iasws adjure you to Allahazwj, O Qatada! Do you know that if the man 
comes out from his house with lawful provisions, and a camel rented lawfully, intending this 
House, he could get cut off (by bandits) on the road, and his provisions would be lost and he 
could be injured due to that?’ Qatada said, ‘O Allahazwj, Yes!’ 

اَ فَسَّرْ  نْتَ إِنََّّ ِِ نَ فْسِكَ فَ قَدْ هَلَكْتَ وَ أهَْلَكْتَ فَ قَالَ أبَحو جَعْفَرٍ ع وَيََْكَ ياَ قَ تَادَةح إِنْ كح  تَ الْقحرْآنَ مِنْ تلِْقَا

Abu Ja’farasws said: ‘Woe be unto you! But rather, you are explaining the Quran from your 
own self, so you are destroyed and causing others to be destroyed. And if you have taken it 
from the men (others), you have been destroyed and so have they.  

ٍِ حَلَالٍ يَ رحومح   وَ إِنْ كحنْتَ قَدْ أَخَذْتَهح مِنَ الرِّجَالِ فَ قَدْ هَلَكْتَ وَ أهَْلَكْتَ وَيََْكَ ياَ قَ تَادَةح ذَلِكَ مَنْ خَرجََ مِنْ  يْتَ عَارِفٌ هَذَا الْبَ   بَ يْتِهِ بِزاَدٍ وَ راَحِلَةٍ وَ كِراَ
   وَ لََْ يَ عْنِ الْبَيْتَ فَ يَقحولَ إلِيَْهِ   فاَجْعَلْ أفَْئِدَة  مِنَ النَّاسِ تَ هْوِي إلِيَْهِمْ   بَِِقِّنَا يَ هْوَاناَ قَ لْبحهح كَمَا قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ 

Woe be unto you! (But) that is for the one who comes out from his house with provisions, 
and lawful means of transportation aspiring for this House while having recognised ourasws 
rights, loving usasws with his heart, just as Allahazwj Mighty and Majestic has Said: Therefore 
Make the hearts of the people to yearn towards them [14:37] and it does not mean the 
House, for Heazwj is Saying ‘towards them’. 

تحهح وَ إِلََّ فَلَا ياَ قَ تَادَةح فَ   يَ وْمَ الْقِيَامَةِ إِذَا كَانَ كَذَلِكَ كَانَ آمِنا  مِنْ عَذَابِ جَهَنَّمَ فَ نَحْنح وَ اللَّهِ دَعْوَةح إِبْ راَهِيمَ ع الَّتِِ مَنْ هَوَاناَ قَ لْبحهح قحبِلَتْ ححجَّ

Weasws are, by Allahazwj, the (Answered) supplication of Ibrahimas towards whomasws if one 
loves with one’s heart, his Hajj would be Accepted, otherwise it will not be, O Qatada! So 
when it will be the Day of Judgment, he would be secure from the Punishment of Hell on the 
Day of Judgment’.  

 . ا يَ عْرِفح الْقحرْآنَ مَنْ خحوطِبَ بِهِ قاَلَ قَ تَادَةح لََ جَرَمَ وَ اللَّهِ وَ لََ فَسَّرْت حهَا إِلََّ هَكَذَا فَ قَالَ أبَحو جَعْفَرٍ ع وَيََْكَ ياَ قَ تَادَةح إِنَََّّ 

Qatada said, ‘No offence. By Allahazwj, I will not explain it except like this’. So Abu Ja’farasws 
said: ‘Woe be unto you, O Qatada! But rather, you should understand the Quran from the 
onesasws who have been Addressed by it’’.633 
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  تأويل الأيام و الشهور بالأئمة عليهم السلام 60باب 

CHAPTER 60 - INTERPRETATION OF THE ‘DAYS’, AND THE 
‘MONTHS’, BY THE IMAMSasws 

ا حََُلَ  بْنِ أَبِ دحلَفَ الْكَرْخِيِّ قاَلَ: ل، الْصال ابْنح الْمحتَوكَِّلِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ إِبْ راَهِيمَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أَحَُْدَ الْمَوْصِلِيِّ عَنِ الصَّقْرِ  -1 الْمحتَوكَِّلح سَيِّدَناَ أبَاَ لَمَّ
َْْسَنِ الْعَسْكَريَِّ ع جِئْتح أَسْأَلح عَنْ خَبَِهِِ قاَلَ فَ نَظَرَ إِلَََّ الزَّرَّاقِيُّ وَ كَانَ حَاجِبا  للِْمحتَوكَِّ  لِ فأََمَرَ أنَْ أحدْخَلَ إلِيَْهِ فأَحدْخِلْتح إلِيَْهِ فَ قَالَ ياَ صَقْرح مَا شَأْنحكَ ا

مَ وَ مَا تأََخَّرَ وَ ق حلْتح أَخْطأَْتح فِ الْمَجِيفَ قحلْتح   ِِ  خَيْرٌ أيَ ُّهَا الْْحسْتَادح فَ قَالَ اقْ عحدْ فأََخَذَنِ مَا تَ قَدَّ

(The book) ‘Al Khisal’ – Ibn Al Mutawakal, from Ali Bin Ibrahim, from Abdullah Bin Ahmad Al Mowsily, from Al 
Saqar Bin Abu Dulaf Al Karkhy who said,  

‘When Al-Mutawakkil had our Masterasws Abu Al-Hassan Al-Askariasws carried away, I went to 
ask of hisasws news. Al-Zarraqy looked at me, and he was a doorman  for Mutawakkil. He 
instructed that I enter to see him, so I entered to him. He said, ‘O Saqar! What is your 
concern?’ I said, ‘Good, O you teacher!’ He said, ‘Sit!’ It seized me what had preceded and 
what was delayed, and I said, ‘I made a mistake in my coming’.  

مِنِيَ ئْتَ ق حلْتح لَِْيْرٍ مَا فَ قَالَ لَعَلَّكَ تَسْأَلح عَنْ خَبَِِ مَوْلََكَ فَ قحلْتح لَهح وَ مَنْ مَوْلََيَ مَوْلََيَ أمَِيرح اقاَلَ فَ وَحَى النَّاسَ عَنْهح ثُحَّ قاَلَ لَ مَا شَأْنحكَ وَ فِيمَ جِ  ُْ   لْمح
َْْقُّ فَلَا تََْتَشِمْنِِ فإَِنِِّ عَلَى مَذْهَبِكَ   فَ قَالَ اسْكحتْ مَوْلََكَ هحوَ ا

He got rid of the people away from him, then said to me, ‘What is your concern, and 
regarding who have you come?’ I said, ‘For good’. He said, ‘Perhaps you as asking about the 
news of your Masterasws’. I said to him, ‘And who is my Masterasws? My Masterasws is Amir Al-
Momineenasws’. He said, ‘Quiet! Your Masterasws is the truth, so do not insult me, for I am 
upon your doctrine’.  

بُّ أَنْ تَ راَهح ق حلْتح نَ عَمْ قاَلَ اجْلِسْ حَتََّّ يََْرحجَ صَاحِبح الْبَِيِدِ مِنْ  َْْمْدح للَِّهِ قاَلَ أَ تَحِ  عِنْدِهِ فَ قحلْتح ا

I said, ‘The Praise be to Allahazwj!’ He said, ‘Would you like to see himasws?’ I said, ‘Yes’. He 
said, ‘Sit until the mailman comes out from himasws’.  

حْْجْرَةِ الَّتِِ فِيهَا الْ  ا خَرجََ قاَلَ لغِحلَامٍ لَهح خحذْ بيَِدِ الصَّقْرِ وَ أدَْخِلْهح إِلََ ا حْْجْرَةِ وَ عَ قاَلَ فَجَلَسْتح فَ لَمَّ لَوِيُّ الْمَحْبحوسح وَ خَلِّ بَ يْنَهح وَ بَ يْنَهح قاَلَ فأََدْخَلَنِِ إِلََ ا
 أوَْمَأَ إِلََ بَ يْتٍ فَدَخَلْتح فإَِذَا هحوَ ع جَالِسٌ عَلَى صَدْرِ حَصِيٍر وَ بِِِذَاهح قَ بٌِْ مَُْفحورٌ 

He (the narrator) said, ‘So I sat. When he came out, he said to a slave of his, ‘Take the hand 
of Saqar and enter him into the room wherein is the Alawite, the captive, and vacate 
between him and himasws’. He entered me into the chamber and gestured to a room. So, I 
entered and there heasws was seated in the middle of the mat and parallel to himasws was a 
grave dug out.   

رَ إِلَََّ فَ قَالَ ياَ رَّفح خَبَِكََ قاَلَ ثُحَّ نَظَرْتح إِلََ الْقَبِِْ فَ بَكَيْتح فَ نَظَ قاَلَ فَسَلَّمْتح فَ رَدَّ ثُحَّ أمََرَنِ باِلْحْلحوسِ ثُحَّ قاَلَ لَ ياَ صَقْرح مَا أتََى بِكَ ق حلْتح سَيِّدِي جِئْتح أتََ عَ 
َْْمْدح للَِّهِ   صَقْرح لََ عَلَيْكَ لَنْ يَصِلحوا إلِيَْنَا بِسحوٍِ الْآنَ فَ قحلْتح ا
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He (the narrator) said, ‘I greeted and heasws replied, then instructed me with being seated, 
then said to me: ‘O Saqar! What have you come with?’ I said, ‘My Masterasws! I have come to 
know yourasws news’. Then I looked at the grave and I cried, so heasws looked at me and said: 
‘O Saqar! (It is) not upon you. They will never arrive to us with evil now’. I said, ‘The Praise is 
for Allahazwj’.  

 ا الْْيََّامَ فَ تحعَادِيَكحمْ مَا مَعْنَاهح ق حلْتح ياَ سَيِّدِي حَدِيثٌ ي حرْوَى عَنِ النَّبِِِّ ص لََ أعَْرِفح مَعْنَاهح قاَلَ وَ مَا هحوَ فَ قحلْتح قَ وْلحهح لََ ت حعَادحو ثُحَّ 

Then I said, ‘O my Masterasws! They are reporting from the Prophetsaww, I do not know its 
meaning’. Heasws said: ‘And what is it?’ I said, ‘Hissaww words: ‘Do not be inimical to the day, 
for they will be your enemies’ What is its meaning?’  

حْْسَيْح وَ فَ قَالَ نَ عَمْ الْْيََّامح نََْنح مَا قاَمَتِ السَّمَاوَاتح وَ الَْْرْضح فاَلسَّبْتح اسْمح رَسحولِ اللَّ  َْْسَنح وَ ا ثْ نَيِْ ا مِنِيَ وَ الِْْ ُْ هِ ص وَ الَْْحَدح كِنَايةٌَ عَنْ أمَِيِر الْمح
حِ محوسَى بْنح جَعْ  دٍ وَ الَْْرْبِعَا حْْسَيِْ وَ مُحَمَّدح بْنح عَلِيٍّ وَ جَعْفَرح بْنح مُحَمَّ حِ عَلِيُّ بْنح ا َْْسَنح  فَرٍ وَ عَلِيُّ بْنح محوسَىالثَّلَاثاَ مِيسح ابْنَِِ ا وَ مُحَمَّدح بْنح عَلِيٍّ وَ أنَاَ وَ الَْْ
حُهَا قِسْطا  وَ عَدْ  َْْقِّ وَ هحوَ الَّذِي يَملَْ  لَ  كَمَا محلِئَتْ ظحلْما  وَ جَوْرا  بْنح عَلِيٍّ وَ الْحْمحعَةح ابْنح ابْنِِ وَ إلِيَْهِ تَُْتَمِعح عِصَابةَح ا

Heasws said: ‘Yes, the days are usasws, for as long as the skies and the earth stand. The 
Saturday is a name of Rasool-Allahsaww, and Sunday (Ahad – one) is a teknonym of Amir Al-
Momineenasws, and Monday (Isneyn - two) are Al-Hassanasws and Al-Husaynasws, and the 
Tuesday (Salasa - three) are Aliasws Bin Al-Husaynasws and Muhammadasws Bin Aliasws and 
Ja’farasws Bin Muhammadasws, and Wednesday (Arba’a – four) are Musaasws Bin Ja’farasws, and 
Aliasws Bin Musaasws, and Muhammadasws Bin Aliasws, and Iasws, and Thursday (Al-Khamis – five) 
is myasws sonasws Al-Hassanasws Bin Aliasws, and the Friday (Jum’a) is a sonasws of myasws sonasws, 
and to himasws will gather (Jam’a) the groups of truth, and heasws is the one who will fill it 
with fairness and justice just as it had been filled with injustice and tyranny. 

نْ يَا فَ يحعَادحوكحمْ فِ الْآخِرَةِ ثُحَّ قاَلَ وَدِّعْ وَ اخْرحجْ فَ   لَا آمَنح عَلَيْكَ.فَ هَذَا مَعْنََ الْْيََّامِ فَلَا ت حعَادحوهحمْ فِ الدُّ

Thus, this is the meaning of the days. Do not be theirasws enemies in the world, so theyasws 
would be your enemies in the Hereafter’. Then heasws said: ‘Bid farewell, for there is no 
safety upon you’’.634 

ةَ الشُّهحورِ عِنْدَ اللَّهِ اثنْا عَشَرَ شَهْرا  إِنَّ   سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ تأَْوِيلِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  غط، الغيبة للشيخ الطوسي وَ رَوَى جَابِرٌ الْحْعْفِيُّ قاَلَ: -2 عِدَّ
ينح الْقَيِّمح فَلا تَظْلِمحوا فِيهِنَّ أنَْ فحسَكح  -فِ كِتابِ اللَّهِ    مْ يَ وْمَ خَلَقَ السَّماواتِ وَ الَْْرْضَ مِنْها أرَْبَ عَةٌ ححرحمٌ ذلِكَ الدِّ

(The book) ‘Ghayba’ of the sheyh Al Tusi, and it is reported by Jabir Al Jufy who said,  

I asked Abu Ja’farasws about interpretation of Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Surely, 
the number of months in the Presence of Allah is twelve months in the Book of Allah, the 
day He Created the skies and the earth – from these four are Sacred. That is the upright (Al 
Qayyim) Religion, therefore do not be unjust to yourselves regarding these [9:36].  
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َِ ثُحَّ قاَلَ ياَ جَابِرح أمََّا السُّنَّةح فَهِيَ جَدِّي رَسحولح اللَّهِ ص مِنِيَ إِلَََ  قاَلَ فَ تَنَفَّسَ سَيِّدِيَ الصُّعَدَا ُْ وَ إِلََ ابْنِِ جَعْفَرٍ وَ   وَ شحهحورحهَا اثْ نَا عَشَرَ شَهْرا  فَ هحوَ أمَِيرح الْمح
َْْسَنِ وَ إِلََ ابنِْهِ مُحَمَّ  دٍ وَ ابنِْهِ عَلِيٍّ وَ إِلََ ابنِْهِ ا نَا عَشَرَ إِمَاما  ححجَجح اللَّهِ فِ خَلْقِهِ وَ أحمَنَاؤحهح عَلَى دٍ الَْاَدِي الْمَهْدِيِّ اث ْ ابنِْهِ محوسَى وَ ابنِْهِ عَلِيٍّ وَ ابنِْهِ مُحَمَّ

 وَحْيِهِ وَ عِلْمِهِ 

He (the narrator) said, ‘My Masterasws breathed a sigh of relief, then said: ‘O Jabir! As for the 
year, so it is myasws grandfathersaww Rasool-Allahsaww; and its months are twelve, so it is Amir 
Al-Momineenasws up to measws, and to myasws sonasws Ja’farasws, and hisasws sonasws Musaasws, 
and hisasws sonasws Aliasws, and to hisasws sonasws Al-Hassan, and to hisasws sonasws Muhammad 
Al-Hadi Al Mahdiasws – twelve Imamsasws, Divine Authorities of Allahazwj among Hisazwj 
creatures, and Hisazwj trustees upon Hisazwj Revelation, and Hisazwj Knowledge.  

ينح الْقَيِّمح أرَْبَ عَةٌ مِنْهحمْ يََْرحجحونَ باِسْمٍ وَاحِدٍ عَلِيٌّ أمَِيرح  حْْرحمح الَّذِينَ هحمح الدِّ دٍ  وَ الَْْرْبَ عَةح ا حْْسَيِْ وَ عَلِيُّ بْنح محوسَى وَ عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ مِنِيَ ع وَ أَبِ عَلِيُّ بْنح ا ُْ الْمح
يعا  تَ هْتَ  ينح الْقَيِّمح فَلَا تَظْلِمحوا فِيهِمْ أنَْ فحسَكحمْ أَيْ قحولحوا بِِِمْ جََِ قْ راَرح بَِِحُلََِِ هحوَ الدِّ  دحوا.فاَلِْْ

And from these four are Sacred, theyasws are those of the upright Religion. Four of themasws 
came out with one name, ‘Ali’ - Amir Al-Momineenasws, and myasws fatherasws Aliasws Bin Al-
Husaynasws, and Aliasws Bin Musaasws, and Aliasws Bin Muhammadasws. The acknowledgment 
with themasws, it is the upright Religion, therefore do not be unjust to yourselves regarding 
these [9:36], i.e., say with themasws all, you will be rightly guided’’.635 

حْْسَيْح وَ الْقَائمِح بِدَلََلَةِ قَ وْ   ححرحمٌ  وَ فِ خَبٍَِ آخَرَ  -3 َْْسَنح وَ ا ينح الْقَيِّمح   لهِِ عَلِيٌّ وَ ا  . ذلِكَ الدِّ

And in another Hadeeth – Sacred [9:36] are Aliasws, and Al-Hassanasws and Al-Husaynasws and 
Al-Qaimasws, by the evidence of Hisazwj Words: That is the upright (Al Qayyim) Religion’’.636 

حْْ  -4 حْْسَيِْ نِ، الغيبة للنعمانِ عَلِيُّ بْنح ا دِ بْنِ ا دِ بْنِ يََْيََ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ عِيسَى عَنْ عَبْدِ   سَيِْ عَنْ مُحَمَّ دٍ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ مُحَمَّ عَنْ مُحَمَّ
دِ بْنِ سِنَانٍ  ا تَ فَرَّقَ مَنْ كَانَ   ةَ الثُّمَالَِّ قاَلَ:عَنْ فَضَّالٍ أَبِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ حَُْزَ   الرَّزَّاقِ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ عَلِيٍّ الْبَاقِرِ ع ذَاتَ يَ وْمٍ فَ لَمَّ كحنْتح عِنْدَ أَبِ جَعْفَرٍ مُحَمَّ

 لَقِيَ اللَّهَ وَ هحوَ كَافِرٌ بِهِ وَ جَاحِدٌ لهَ عِنْدَهح قاَلَ ياَ أبَاَ حَُْزَةَ مِنَ الْمَحْتحومِ الَّذِي حَتَمَهح اللَّهح قِيَامح قاَئمِِنَا فَمَنْ شَكَّ فِيمَا أقَحولح 

(The book) of ‘Al Numani’ – Ali Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al Husayn, 
from Muhammad Bin Ali, from Ibrahim Bin Muhammad, from Muhammad Bin Isa, from Abdul Razzaq, from 
Muhammad Bin Sinan, from Fazzal Abu Sinan, from Abu Hamza Al Sumaly who said,  

‘I was in the presence of Abu Ja’far Muhammadasws Bin Ali Al-Baqirasws one day. When the 
ones who were in hisasws presence dispersed, heasws said: ‘O Abu Hamza! It is from the 
inevitable which Allahazwj Made to be inevitable, rising of ourasws Qaimasws. The one who 
doubts in what Iasws am saying, would meet Allahazwj and he would be a Kafir with it, and a 
rejecter of it’. 

نْيَتِِ السَّابِعِ مِنْ بَ عْدِي يأَْتِ مَنْ يَمْلَْح الَْْرْضَ عَدْلَ  وَ قِسْطا  كَمَا محلِئَتْ جَوْرا  وَ ظحلْما  ثُحَّ قاَلَ بأَِبِ وَ أحمِّي الْمحسَمَّى باِسِْْي الْمحكَنََّ بِ   كح

Then heasws said: ‘By myasws fatherasws and myasws motheras! The oneasws named by myasws 
name, teknonymed with myasws teknonym, the seventh from after measws will come as the 
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one who will fill the earth with justice and fairness, just as it would have been filled with 
tyranny and injustice.  

 . فَ قَدْ حَرَّمَ اللَّهح عَلَيْهِ الْْنََّةَ وَ مَأْواهح النَّارح وَ بئِْسَ مَثْوَى الظَّالِمِيَ   لِمححَمَّدٍ ص وَ مَنْ لََْ يحسَلِّمْ   مَا سَلَّمَ   ياَ أبَاَ حَُْزَةَ مَنْ أدَْركََهح فَ لْيحسَلِّمْ 

O Abu Hamza! One who comes across himasws, so let him submit to himasws, what he submits 
to Muhammadsaww, and one who does not submit, so Allah would Prohibited the Paradise 
unto him and his abode would be the Fire, [5:72] and evil is the abode of the unjust 
[3:151]’’.637 

َْْسَنِ  -4 دٍ عَنْ أَبِ ا دٍ عَنْ عحبَيْدِ بْنِ كَثِيٍر عَنْ أَحَُْدَ بْنِ محوسَى عَلِيِّ بْنِ مَعْمَرٍ عَنْ حَُْزَةَ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ   نِ، الغيبة للنعمانِ سَلَامَةح بْنح مُحَمَّ مُحَمَّ
لَ عَرَضَتْ  دَاوحدح ق حلْتح حَاجَةٌ  دَخَلْتح عَلَى أَبِ عَبْدِ اللَّهِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع باِلْمَدِينَةِ فَ قَالَ لَ مَا الَّذِي أبَْطأََ بِكَ عَنَّا ياَ عَنْ دَاوحدَ بْنِ كَثِيٍر الرَّقِّيِّ قاَلَ:
 باِلْكحوفَةِ فَ قَالَ مَنْ خَلَّفْتَ بِِاَ

(The book) ‘Al Ghayba’ of Al Numani – Sala Bin Muhammad, from Abu Al Hassan Ali Bin Ma’mar, from Hamza 
Bin Al Qasim, from Ja’far Bin Muhammad, from Ubeyd Bin aseer, from Ahmad Bin Musa, from Dawood Bin 
Kaseer Al Raqy who said,  

‘I entered to see Abu Abdullah Ja’farasws Bin Muhammadasws at Al-Medina. Heasws said to me: 
‘What is that which delayed you from (coming to) usasws, O Dawood?’ I said, ‘A need for me 
presented at Al-Kufa’. Heasws said: ‘Whom have you left behind at it?’  

سَلحونِ قَ بْلَ أَنْ تَ فْقِدحونِ فَ بَيَْ جَوَانَِِي عِلْمٌ جَمٌّ قَدْ   لحوِّ صَوْتهِِ ق حلْتح جحعِلْتح فِدَاكَ خَلَّفْتح بِِاَ عَمَّكَ زَيْدا  تَ ركَْتحهح راَكِبا  عَلَى فَ رَسٍ محتَقَلِّدا  محصْحَفا  ي حنَادِي بِعح 
 وَ الْمَثاَنَِ وَ الْقحرْآنَ الْعَظِيمَ وَ إِنِِّ الْعَلَمح بَ يَْ اللَّهِ وَ بَ يْنَكحمْ   خَ وَ الْمَنْسحوخَ عَرَفْتح النَّاسِ 

I said, ‘May I be sacrificed for youasws! I left behind yourasws uncle Zayd. I left him riding a 
horse wearing a Quran calling out at the top of his voice, ‘Ask me before you lose me, for 
between my shoulders there is immense knowledge! I recognise the Abrogating, and the 
Abrogated, and the Double (Masaany), and the Magnificent Quran, and I am a flag between 
Allahazwj and you all!’ 

أَكَلَهَا وَ اسْتَخْرجََ النَّوَاةَ  ثُحَّ ناَدَى ياَ سَْاَعَةَ بْنَ مِهْراَنَ ائْتِنِِ بِسَلَّةِ الرُّطَبِ فأَتَاَهح بِسَلَّةٍ فِيهَا رحطَبٌ فَ تَنَاوَلَ رحطبََة    دَاوحدح لَقَدْ ذَهَبْتَ تلِْكَ الْمَذَاهِبَ فَ قَالَ لَ ياَ 
َِ فَ فَضَّهح وَ دَفَ عَهح   وَ أعَْذَقَتْ فَضَرَبَ بيَِدِهِ إِلََ   وَ نَ بَتَتْ وَ أطَْلَعَتْ مِنْ فِيهِ وَ غَرَسَهَا فِ الَْْرْضِ فَ فَلَقَتْ  شِقٍّ مِنْ عَذْقٍ مِنْهَا فَشَقَّهح وَ اسْتَخْرجََ مِنْهَا رقِاّ  أبَْ يَ

 إِلَََّ وَ قاَلَ اقْ رأَْهح 

Heasws said to me: ‘O Zayd! Those doctrines are gone’. Then heasws called out: ‘O Sama’at Bin 
Mihran! Bring measws the dates’. He came to himasws with a basket wherein were dates. 
Heasws took a date and ate it and brought out the seed from hisasws mouth and planted it in 
the ground. It split and grew and became tall, and branched. Heasws hit is hand on a cluster 
from a branch from it, and a white paper came out from it. Heasws opened it and handed it to 
me and said: ‘Read it’.  

 رَسحولح اللَّهِ فَ قَرأَتْحهح وَ إِذَا فِيهِ مَكْتحوبٌ سَطْرَانِ الَْْوَّلح لََ إلَِهَ إِلََّ اللَّهح مُحَمَّدٌ 
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I read it and there in it were inscribed two lines. The first was: ‘There is no god except 
Allahazwj, Muhammadsaww is Rasool-Allahsaww’.  

ةَ الشُّهحورِ عِنْدَ اللَّهِ اثنْا عَشَرَ شَهْرا  فِ كِتابِ اللَّهِ يَ وْمَ خَ   وَ الثَّانِ  ُْمِنِيَ عَلِيُّ بْنح   لَقَ السَّماواتِ وَ الَْْرْضَ مِنْها أرَْبَ عَةٌ ححرحمٌ ذلِكَ الدِّينح الْقَيِّمح إِنَّ عِدَّ أمَِيرح الْمح
َْْسَنح بْنح عَلِيٍّ  حْْسَيِْ مُحَمَّدح بْنح عَلِيٍّ جَعْفَرح بْنح مُحَمَّدٍ مح  -أَبِ طاَلِبٍ ا حْْسَيْح بْنح عَلِيٍّ عَلِيُّ بْنح ا عَلِيُّ بْنح محوسَى مُحَمَّدح بْنح عَلِيٍّ عَلِيُّ بْنح  -وسَى بْنح جَعْفَرٍ ا

حْْجَّةح  َْْسَنح بْنح عَلِيٍّ الْْلََفح ا دٍ ا  مُحَمَّ

And the second: Surely, the number of months in the Presence of Allah is twelve months in 
the Book of Allah, the day He Created the skies and the earth – from these four are Sacred. 
That is the upright Religion, [9:36] – Amir Al-Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws, Al-
Hassanasws Bin Aliasws, Al-Husaynasws Bin Aliasws, Aliasws Bin Al-Husaynasws, Muhammadasws Bin 
Aliasws, Ja’farasws Bin Muhammadasws, Musaasws Bin Ja’farasws, Aliasws Bin Musaasws, 
Muhammadasws Bin Aliasws, Aliasws Bin Muhammad, Al-Hassanasws Bin Aliasws, after himasws is Al-
Hujjaasws’. 

 . رَسحولحهح وَ أنَْ تحمْ أعَْلَمح قاَلَ قَ بْلَ أَنْ يََْلحقَ اللَّهح آدَمَ بأِلَْفَيْ عَامٍ ثُحَّ قاَلَ ياَ دَاوحدح أَ تَدْريِ مَتََّ كحتِبَ هَذَا فِ هَذَا ق حلْتح اللَّهح وَ 

Then heasws said: ‘O Dawood! Do you know when this was inscribed in this?’ I said, ‘Allahazwj 
and Hisazwj Rasoolsaww and youasws (Imamsasws) are more knowing’. Heasws said: ‘Before 
Allahazwj Created Adamas, by two thousand years’’.638 
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  ما نزل من النهي عن اتخاذ كل بطانة و وليجة و ولي من دون الله و حججه عليهم السلام 61باب 

CHAPTER 61 – WHAT HAS BEEN REVEALED FROM THE 
PROHIBITION FROM TAKING EVERY SHARER OR SECRET, OR 
CONFIDANT, OR FRIEND FROM BESIDES ALLAHazwj AND 
HISazwj DIVINE AUTHORITIESasws 

ِِ عَنْ محثَنًَّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عَجْلَانَ عَنْ   -1 دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنِ الْوَشَّا حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ بْتحمْ أنَْ ت حتَْكَحوا وَ لَمَّا أمَْ حَسِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   أَبِ جَعْفَرٍ ع كا، الكافِ ا
مِنِيَ وَلِ  ُْ ُْمِنِيَ الْْئَِمَّةَ ع لََْ يَ تَّخِذحوا الْوَلََئِجَ مِنْ دحونَِِمْ  يجَة  يَ عْلَمِ اللَّهح الَّذِينَ جاهَدحوا مِنْكحمْ وَ لََْ يَ تَّخِذحوا مِنْ دحونِ اللَّهِ وَ لَ رَسحولهِِ وَ لََ الْمح  . يَ عْنِِ باِلْمح

(The book) ‘Al Kafi’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Al Washa, from Musanna, from 
Abdullah Bin Ijlan,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Exalted: Are you reckoning that you would be left 
alone while Allah has not yet Known those of you who have struggled hard; and do not 
take as a confidant any one from besides Allah, nor His Rasool, nor the Momineen; [9:16]: 
‘Meaning with the Momineen, the Imamsasws. Do not take confidants from besides them’’.639 

دٍ الضُّبَعِيِّ قاَلَ:كا، الكافِ عَلِيُّ بْنح مُحَمَّدٍ وَ مُحَمَّ   -2 دٍ النَّخَعِيِّ عَنْ سحفْيَانَ بْنِ مُحَمَّ كَتَبْتح إِلََ أَبِ مُحَمَّدٍ ع أَسْألَحهح   دح بْنح أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ مُحَمَّ
مِنِيَ وَليِجَة  وَ لََْ يَ تَّخِذحوا مِنْ دحونِ اللَّهِ وَ لَ رَ   عَنِ الْوَليِجَةِ وَ هحوَ قَ وْلح اللَّهِ  ُْ مِنِيَ هَاهحناَ سحولهِِ وَ لََ الْمح ُْ  فَ قحلْتح فِ نَ فْسِي لََ فِ الْكِتَابِ مَنْ تَ رَى الْمح

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali Bin Muhammad, and Muhammad Bin Abu Abdullah, from Is’haq Bin Muhammad Al 
Nakhaie, from Sufyan Bin Muhammad Al Subaie who said,  

‘I wrote to Abu Muhammadasws asking himasws about the confidant, and it is the Word of 
Allahazwj: ‘and do not take as a confidant any one from besides Allah, nor His Rasool, nor 
the Momineen; [9:16], and I said within myself, ‘There is no one in the Book, one I can see 
as being the Momineen, over here’. 

ُْمِنِيَ مَنْ هحمْ  ثَ تْكَ نَ فْسحكَ عَنِ الْمح ُْمِنحونَ عَ فَ رَجَعَ الَْْوَابح الْوَليِجَةح الَّذِي ي حقَامح دحونَ وَلَِّ الَْْمْرِ وَ حَدَّ لَى اللَّهِ فَ يحجِيزح  فِ هَذَا الْمَوْضِعِ فَ هحمح الْْئَِمَّةح الَّذِينَ ي ح
 . أمََانَ هحمْ 

The answer came back: ‘The confidant is one who is established besides a Master of the 
Command (Wali Al-Amr), and you discussed within yourself about the Momineen, who they 
might be in this place, so they are the Imamsasws, those ones believing in Allahazwj, and Heazwj 
Authorises their safety’’.640 

مِنِيَ فإَِنَّ كحلَّ سَبَبٍ وَ نَسَبٍ وَ قَ راَبةٍَ وَ وَليِ  كا، الكافِ بإِِسْنَادِهِ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع  -3 ُْ جَةٍ وَ بِدْعَةٍ وَ شحبْهَةٍ لََ تَ تَّخِذحوا مِنْ دحونِ اللَّهِ وَليِجَة  فَلَا تَكحونحوا مح
َْْجَرِ الصَّلْدِ إِذَا أَصَابهَح الْمَطَرح الَْْ   . وْدح إِلََّ مَا أثَْ بَتَهح الْقحرْآنح محنْقَطِعٌ محضْمَحِلٌّ كَمَا يَضْمَحِلُّ الْغحبَارح الَّذِي يَكحونح عَلَى ا

(The book) ‘Al-Kafi’ – By his chain, ‘Abu Ja’farasws said: ‘Do not take anyone from besides 
Allahazwj as a confidant, for you will not be Momineen, as every means, and lineage, and 
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kinship, and confidant, and innovation, and doubt would be terminated, vanishing like the 
vanishing of the dust which happens to be upon the solid rock when the new rain hits it, 
except what the Quran affirmed’’.641 

عَلَى  فَ قَالَ   رَجحلٌ النَّبَِّ ص فَ قَالَ باَيِعْنِِ ياَ رَسحولَ اللَّهِ   أتََى كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة عَنْ أَبِ الْعَبَّاسِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:  -4
َِ الرَّجحلح يَدَهح ثُحَّ قَالَ باَيعِْنِِ ياَ رَسحولَ اللَّهِ قاَلَ عَلَى أنَْ تَ قْتحلَ أَ   باَكَ فَ قَالَ الرَّجحلح نَ عَمْ عَلَى أَنْ أقَْ تحلَ أَبِ أنَْ تَ قْتحلَ أبَاَكَ قاَلَ فَ قَبَ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – From Abu Al Abbas,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘A man came to the Prophetsaww and said, ‘Take my 
allegiance, O Rasool-Allahsaww!’ Hesaww said: ‘Upon (a condition) that you will kill your father’. 
The man grabbed hissaww hand, then said, ‘Take my allegiance, O Rasool-Allahsaww! Hesaww 
said: ‘Upon, that you will kill your father’. The man said, ‘Yes, upon that I will kill my father’.  

مِنِيَ وَليِجَة   فَ قَالَ رَسحولح اللَّهِ ص الْآنَ لَنْ تَ تَّخِذَ  ُْ  إِنَّا لََ نأَْمحرحكَ أنَْ تَ قْتحلَ وَالِدَيْكَ وَ لَكِنْ نأَْمحرحكَ أنَْ تحكْرمَِهحمَا. مِنْ دحونِ اللَّهِ وَ لَ رَسحولهِِ وَ لََ الْمح

Rasool-Allahsaww said: ‘Now you will never take as a confidant any one from besides Allah, 
nor His Rasool, nor the Momineen; [9:16]. Wesaww do not order you to kill your parents, but 
wesaww order you to honour them both’’.642 

َِ دَعحوهحمْ حَتََّّ يَصِيرحوا أذَْناَبا  لََ   شي، تفسير العياشي عَنْ أبَاَنٍ قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع يَ قحولح  -5 ياَ مَعْشَرَ الَْْحْدَاثِ ات َّقحوا اللَّهَ وَ لََ تأَْتحوا الرُّؤَسَا
 . هِ إِلََ صَدْرهِِ تَّخِذحوا الرِّجَالَ وَلََئِجَ مِنْ دحونِ اللَّهِ أنَاَ وَ اللَّهِ أنَاَ وَ اللَّهِ خَيْرٌ لَكحمْ مِنْهحمْ ثُحَّ ضَرَبَ بيَِدِ ت َ 

Tafseer Al Ayyashi – From Aban who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘O group of the innovators! Fear Allahazwj and do not go to 
the leaders! Leave them until they become sinners. Do not take the men as confidants from 
besides Allahazwj. Iasws, by Allahazwj, Iasws, by Allahazwj am better for you all than they are’. Then 
heasws hit hisasws hand to hisasws chest’’.643 

 ياَ أبَاَ الصَّبَّاحِ إِيَّاكحمْ وَ الْوَلََئِجَ فإَِنَّ كحلَّ وَليِجَةٍ دحونَ نَا فَهِيَ طاَغحوتٌ أَوْ قاَلَ نِدٌّ.  شي، تفسير العياشي أبَحو الصَّبَّاحِ الْكِنَانُِّ قاَلَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع -6

Tafseer Al Ayyashi – Abu Al Sabbah Al Kinany said,  

‘Abu Ja’farasws said: ‘O Abu Al-Sabbah! Beware of the confidants, for every confidant besides 
usasws, so he is a tyrant’, or said: ‘Adversary’’.644 

قاَلَ أمََا وَ اللَّهِ مَا صَامحوا   ا أَحْبارَهحمْ وَ رحهْبانَ هحمْ أرَْبابا  مِنْ دحونِ اللَّهِ اتَََّّذحو   فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ   شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -7
 . لََحمْ وَ لََ صَلَّوْا وَ لَكِنَّهحمْ أَحَلُّوا لََحمْ حَراَما  وَ حَرَّمحوا عَلَيْهِمْ حَلَالَ  فاَت َّبَعحوهحمْ 

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Baseer,  
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‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj the Exalted: They are taking their 
Rabbis and their Monks as lords besides Allah [9:31]. Heasws said: ‘But, by Allahazwj, they 
neither Fasted nor prayed Salat (for them), but they (priests) permitted the Prohibitions for 
them, and they prohibited upon them the Permissible(s), and they (people) followed them 
(priests)’’.645 

 . وَ لَكِنَّهحمْ أطَاَعحوهحمْ فِ مَعْصِيَةِ اللَّهِ   وَ قاَلَ فِ خَبٍَِ آخَرَ عَنْهح  -8

And in another Hadeeth from himasws: ‘But they obeyed them in the (acts of) disobedience 
to Allahazwj’’.646 

قاَلَ أمََا إِن َّهحمْ لََْ   اتَََّّذحوا أَحْبارَهحمْ وَ رحهْبانَ هحمْ أرَْبابا  مِنْ دحونِ اللَّهِ   سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  شي، تفسير العياشي عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: -9
 . بَ هحمْ مِنْ دحونِ اللَّهِ خِذحوهحمْ آلَِةَ  إِلََّ أنَ َّهحمْ أَحَلُّوا حَلَالَ  فأََخَذحوا بِهِ وَ حَرَّمحوا حَراَما  فأََخَذحوا بِهِ فَكَانحوا أرَْباَيَ تَّ 

Tafseer Al Ayyashi – From Jabir,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about Words of Allahazwj: 
They are taking their Rabbis and their Monks as lords besides Allah [9:31]. Heasws said: ‘But 
they did not take them as gods except that they (priests) permitted the Permissible(s), so 
they (people) took with it, and they prohibited the Permissible(s), so they took with it. They 
were their lords from besides Allahazwj’’.647 

مْ إِلََ عِبَادَةِ أنَْ فحسِهِمْ مَا أَجَابحوهحمْ   وَ قاَلَ أبَحو بَصِيٍر قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع -10 وَ لَكِنَّهحمْ أَحَلُّوا لََحمْ حَلَالَ  وَ مَا دَعَوْهحمْ إِلََ عِبَادَةِ أنَْ فحسِهِمْ وَ لَوْ دَعَوْهح
 . حَرَّمحوا عَلَيْهِمْ حَراَما  فَكَانحوا يَ عْبحدحونَ هحمْ مِنْ حَيْثح لََ يَشْعحرحونَ 

And Abu Baseer said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘They (priests) did not call them (people) to worship them, and had 
they called them to worship them, they would not have answered them, but they (priests) 
permitted for them Permissibles, and they prohibited upon them Permissible, and they 
(people) became worshipping them from where they were not aware’’.648 

فَ قَالَ لََْ يَكحونحوا يَ عْبحدحونَ هحمْ وَ لَكِنْ كَانحوا إِذَا   اتَََّّذحوا أَحْبارَهحمْ وَ رحهْبانَ هحمْ أرَْبابا  مِنْ دحونِ اللَّهِ   سحئِلَ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  ححذَيْ فَةَ شي، تفسير العياشي عَنْ  -11
َِ اسْتَحَلُّوهَا وَ إِذَا حَرَّمحوا عَلَيْهِمْ حَرَّمحوهَا.  أَحَلُّوا لََحمْ أَشْيَا

Tafseer Al-Ayyashi – From Huzeyfa having been asked about Words of Allahazwj: They are 
taking their Rabbis and their Monks as lords besides Allah [9:31]. He said, ‘They did not 
become worshipping them, but when they (priests) permitted things for them (which were 
forbidden), they (people) considered it as permissible, and they prohibited unto them 
(which was permissible), they considered it as prohibited’’.649 

                                                      
645

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 61 H 7 
646

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 61 H 8 
647

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 61 H 9 
648

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 61 H 10 
649

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 61 H 11 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 273 of 439 

مِنِيَ وَليِجَة   وَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   فس، تفسير القمي فِ روَِايةَِ أَبِ الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -12 ُْ يَ عْنِِ  لََْ يَ تَّخِذحوا مِنْ دحونِ اللَّهِ وَ لَ رَسحولهِِ وَ لََ الْمح
دٍ وَ الْوَليِجَةح الْبِطاَنةَح. مِنِيَ آلَ مُحَمَّ ُْ  باِلْمح

Tafseer Al Qummi – In a report of Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of the Exalted: and do not take as a confidant any one 
from besides Allah, nor His Rasool, nor the Momineen; [9:16] – meaning by the Momineen, 
Progenyasws of Muhammadsaww, and the confidant is the co-sharer of secrets’’.650 
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  هم الله في القرآن لا يدخل الجنة إلا من عرفهم و عرفوهأنهم عليهم السلام أهل الأعراف الذين ذكر  62باب 

CHAPTER 62 – THEYasws ARE THE PEOPLE OF THE HEIGHTS 
(RECOGNISERS), THOSE ALLAHazwj MENTIONED IN THE 
QURAN. NONE WILL ENTER THE PARADISE EXCEPT ONE 
WHO RECOGNISES THEMasws AND THEYasws RECOGNISE HIM 

ثْبَانٌ بَ يَْ الَْْنَّةِ وَ النَّارِ وَ الرِّجَالح الْْئَِمَّةِ ع  س، تفسير القمي أَبِ عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ أَبِ أيَُّوبَ عَنْ ب حرَيْدٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:ف -1 الَْْعْراَفح كح
نحوبِ انْظحرحوا إِلََ إِخْ يقَِفحونَ عَلَى الَْْعْراَفِ مَعَ شِيعَتِهِمْ وَ قَدْ سَبَقَ الْ  مِنحونَ إِلََ الْْنََّةِ بِلَا حِسَابٍ فَ يَقحولح الْْئَِمَّةح لِشِيعَتِهِمْ مِنْ أَصْحَابِ الذُّ ُْ وَانِكحمْ فِ الْْنََّةِ مح

   يَدْخحلحوها وَ هحمْ يَطْمَعحونَ سَلامٌ عَلَيْكحمْ لََْ   قَدْ سَبَقحوا إلِيَْهَا بِلَا حِسَابٍ وَ هحوَ قَ وْلح اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ 

Tafseer Al Qummi – My father, from Ibn Mahboub, from Bureyd,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘‘The heights, (these are) dunes between the Paradise 
and the Fire, and the men are the Imamsasws pausing upon the heights along with theirasws 
Shias, and the Momineen would have been escorted to the Paradise without Reckoning. So 
the Imamsasws would be saying to theirasws Shias from the committees of the sins: ‘Look at 
your brethren in the Paradise! They have (already) been escorted to it without Reckoning’, 
and it is Hisazwj Speech, the Blessed and Exalted: ‘Peace be on you’ (although) they shall not 
have entered it yet, but they would be hoping to [7:46]. 

َِ أَصْحابِ النَّارِ قالحوا رَبَّنا لَ تَُْعَلْنا مَعَ الْقَوْمِ الظَّالِمِيَ وَ نادى  هحوَ قَ وْلحهح  ثُحَّ يَ قحولحونَ لََحمح انْظحرحوا إِلََ أعَْدَائِكحمْ فِ النَّارِ وَ    وَ إِذا صحرفَِتْ أبَْصارحهحمْ تلِْقا
نْ ياَ فِ   عَنْكحمْ جََْعحكحمْ   قالحوا ما أغَْنَ فِ النَّارِ فَ   أَصْحابح الَْْعْرافِ رجِالَ  يَ عْرفِحونَ هحمْ بِسِيماهحمْ  نْتحمْ تَسْتَكْبِحونَ  الدُّ   وَ ما كح

Then theyasws would say to them: ‘Look at your enemies in the Fire!’ And it is Hisazwj Speech: 
And when their eyes turn towards the inmates of the Fire, they would say: ‘Our Lord! Do 
not Make us to be with the unjust’ [7:47]. And the companions of the heights shall call out 
to men whom they would be recognising by their marks saying: ‘Your amassing – in the 
world - will not avail you and what you used to be arrogant about [7:48]. 

ِِ شِيعَتِِ وَ إِخْوَانَِ ثُحَّ يَ قحولحونَ لِمَنْ فِ النَّا حُلََ نْ يَا أنَْ   رِ مِنْ أعَْدَائهِِمْ هَ نْتحمْ أنَْ تحمْ تََْلِفحونَ فِ الدُّ ادْخحلحوا   ثُحَّ يَ قحولح الْْئَِمَّةح لِشِيعَتِهِمْ  لَ ينَالَححمح اللَّهح بِرَحَُْةٍ   الَّذِينَ كح
 . نحونَ الْْنََّةَ لَ خَوْفٌ عَلَيْكحمْ وَ لَ أنَْ تحمْ تََْزَ 

Then theyasws would be saying to the ones in the Fire from theirasws enemies: ‘Is it these 
Shias of mineasws and myasws brethren, the ones whom you were swearing in the world that 
they will not attain Allah’s Mercy? [7:49]. Then the Imamsasws would be saying to theirasws 
Shias: Enter the Paradise! There will neither be fear upon you nor will you be grieving!’ 
[7:49]’’.651 

ِِ ف َ   ج، الْحتجاج عَنِ الَْْصْبَغِ بْنِ ن حبَاتةََ قاَلَ: -2 َِهح ابْنح الْكَوَّا ُْمِنِيَ ع فَجَا ُْمِنِيَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ كحنْتح جَالِسا  عِنْدَ أمَِيِر الْمح وَ  -قَالَ ياَ أمَِيَر الْمح
 وَ أتْحوا الْبحيحوتَ مِنْ أبَْوابِِا  ليَْسَ الْبُِّ بأَِنْ تأَْتحوا الْبحيحوتَ مِنْ ظحهحورهِا وَ لكِنَّ الْبَِّ مَنِ اتَّقى
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(The book) ‘Al-Ihtijaj’ – Al Asbagh Bin Nubata who said,  

‘I was seated in the presence of Amir Al-Momineenasws, and Ibn Al-Kawa came to himasws and 
said, ‘O Amir Al-Momineenasws! Words of Allahazwj Mighty and Majestic: and it isn’t 
righteousness that you should be coming to the houses from its backs, but the righteous is 
one who fears; and come to the houses from its doors; [2:189]. 

تَى مِنْ أبَْ وَابِِاَ نََْنح باَبح اللَّهِ وَ ب حيحوتحهح الَّتِِ ي حُْ  ُْ أتََى الْبحيحوتَ مِنْ أبَْ وَابِِاَ وَ مَنْ  تَى مِنْهح فَمَنْ باَيَ عَنَا وَ أقََ رَّ بِوَلََيتَِنَا فَ قَدْ فَ قَالَ نََْنح الْبحيحوتح الَّتِِ أمََرَ اللَّهح أَنْ ت ح
 فَضَّلَ عَلَيْنَا غَيْرنَاَ فَ قَدْ أتََى الْبحيحوتَ مِنْ ظحهحورهَِا خَالفََنَا وَ 

Heasws said: ‘Weasws are the Houses which Allahazwj has Commanded that you should be 
coming from its Doors. Weasws are the Door of Allahazwj, and Hisazwj Houses, which you should 
be coming from these. So the one who has pledged his allegiance to usasws, and 
acknowledges ourasws Wilayah, so he has come to the Houses from its Doors; and the one 
who has opposed usasws, and preferred others over usasws, so he has come to the Houses 
from its backs (like a thief)’. 

مِنِيَ  ُْ الَّذِينَ لََ   نح الَْْعْراَفح فَ قَالَ عَلِيٌّ ع فَ نَحْنح الَْْعْراَفح نَ عْرِفح أنَْصَارنَاَ بِسِيمَاهحمْ وَ نََْ   وَ عَلَى الَْْعْرافِ رجِالٌ يَ عْرفِحونَ كحلاًّ بِسِيماهحمْ   فَ قَالَ ياَ أمَِيَر الْمح
نْكَرَناَ وَ ارَ إِلََّ مَنْ أَ الْقِيَامَةِ بَ يَْ الْْنََّةِ وَ النَّارِ فَلَا يَدْخحلح الْْنََّةَ إِلََّ مَنْ عَرَفَ نَا وَ عَرَفْ نَاهح وَ لََ يَدْخحلح النَّ   ي حعْرَفح اللَّهح إِلََّ بِسَبِيلِ مَعْرفِتَِنَا وَ نََْنح الَْْعْراَفح يَ وْمَ 

 أنَْكَرْناَهح 

He said, ‘O Amir Al-Momineenasws! And upon the heights would be men recognising all by 
their marks [7:46]’. Heasws said: ‘Weasws are the recognisers. Weasws recognise ourasws helpers 
by their marks, and weasws are the Master of the Heights. Weasws shall pause in between the 
Paradise and the Fire. Thus, none shall enter the Paradise except the one who recognised 
usasws and weasws recognise him, nor enter the Fire except the one who denied usasws and 
weasws deny him’.  

َِ عَرَّفَ النَّاسَ نَ فْسَهح حَتََّّ يَ عْرفِحوهح وَ يأَْتحوهح مِنْ باَبهِِ وَ لَكِنْ وَ ذَلِكَ بِ  تَى مِنْهح   أَنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ لَوْ شَا ُْ  جَعَلَنَا أبَْ وَابهَح وَ صِراَطَهح وَ سَبِيلَهح وَ باَبهَح الَّذِي ي ح

And that is because Allahazwj Mighty and Majestic, if Heazwj so Desired, would have Caused 
the people to recognise Himselfazwj until they would have recognised Himazwj, and come to 
Himazwj from Hisazwj Door, but Heazwj Made us as Hisazwj Doors, and Hisazwj Path, and Hisazwj 
Way, and Hisazwj Door which Heazwj can be access to from it’.  

 . عَنِ الصِّراطِ لنَاكِبحونَ   قاَلَ فَمَنْ عَدَلَ عَنْ وَلََيتَِنَا وَ فَضَّلَ عَلَيْنَا غَيْرنَاَ فإَِن َّهحمْ 

Heasws said: ‘So the one who turns away from ourasws Wilayah and prefers others over usasws, 
so they are deviating from the (Straight) Path [23:74]’’.652 

حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنِ ابْنِ طَريِفٍ عَنِ ابْنِ ن حبَا -3 دٍ عَنِ ا ُْمِنِيَ عَلَيْهِ   تَةَ قاَلَ:خص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ كحنْتح عِنْدَ أمَِيِر الْمح
َِهح رَجح  مِنِيَ السَّلَامح جَالِسا  فَجَا ُْ تَى مِنْهح   وَ عَلَى الَْْعْرافِ رجِالٌ   لٌ فَ قَالَ لَهح ياَ أمَِيَر الْمح ُْ  . إِلََ قَ وْلهِِ وَ باَبحهح الَّذِي ي ح
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(The books) ‘Muntahab Al Basaair’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin 
Saeed, from Ibn Tareyf, from Ibn Nubata who said,  

‘I was seated in the presence of Amir Al Momineenasws, a man came and said to himasws, ‘O 
Amir Al Momineenasws: ‘And upon the heights would be men [7:46]’ – up to hisasws words: 
‘And Hisazwj Door which Heazwj can be access to from it’’.653 

تَى مِنْهح  فر، تفسير فرات بن إبراهيم عحبَيْدح بْنح كَثِيٍر محعَنْعَنا  عَنِ ابْنِ ن حبَاتَةَ  -4 ُْ بََِ بتَِمَامِهِ إِلََ قَ وْلهِِ وَ باَبحهح الَّذِي ي ح  وَ ذكََرَ الَْْ

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ubeyd Bin Kaseer, transmitting from Ibn Nubata,  

And he mentioned the Hadeeth in its complete form up to hisasws words: ‘And Hisazwj Door 
which Heazwj can be access to from it’.  

ٌِ مَنِ اعتصمت  عَنِ الصِّراطِ لنَاكِبحونَ   قاَلَ فَمَنْ عَدَلَ عَنْ وَلََيتَِنَا وَ فَضَّلَ عَلَيْنَا غَيْرنَاَ فإَِن َّهحمْ  ٌِ مَنِ اعْتَصَمَ بِهِ  ]اعْتَصَمَ  فَلَا سَوَا [ بِهِ الْمحعْتَصِمحونَ لََ سَوَا
اَ ذَهَبَ النَّاسح  ٌِ حَيْثح ذَهَبَ مَنْ ذَهَبَ فإَِنََّّ ٍِ وَ ذَهَبَ مَنْ ذَهَبَ إلِيَْنَا إِلََ عحيحونٍ صَافِيَةٍ تَُْ   النَّاسح وَ لََ سَوَا ريِ عَلَيْهِمْ إِلََ عحيحونٍ كَدِرَةٍ ي حفْرغَح بَ عْضحهَا فِ بَ عْ

 وَ لََ انْقِطاَعَ لََاَ وَ لََ نَ فَادَ.  بإِِذْنِ اللَّهِ تَ عَالََ 

Heasws said: ‘So the one who turns away from ourasws Wilayah, and prefers others over usasws, 
so they are deviating from the (Straight) Path [23:74]. So, they are not equal, one who is 
held fast with, the ones held, not equal to the one the people hold fast to, nor are they 
equal, the ones who go the ones who go. But rather, the people are (going) to turbid 
(chaotic/muddled) springs, emptying (confused knowledge) into each other, and the ones 
who comes to usasws, comes to clear springs flowing upon them, by the Permission of 
Allahazwj the Exalted, and there is neither any interruption for it nor depletion’’.654 

حْْسَيِْ  -5   عَنْ عَبْدِ الرَّحَُْنِ بْنِ أَبِ هَاشِمٍ عَنْ سَالَِِ بْنِ أَبِ سَلَمَةَ عَنِ الَْلِْقَامِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عخص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح ا
ةح مِنَّا يَ عْرفِحونَ مَنْ يَدْخحلح النَّارَ وَ مَنْ يَدْخحلح الْْنََّةَ كَمَا الْْئَِمَّ  -قاَلَ نََْنح أحولئَِكَ الرِّجَالح   وَ عَلَى الَْْعْرافِ رجِالٌ يَ عْرفِحونَ كحلاًّ بِسِيماهحمْ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ 

 . تَ عْرفِحونَ فِ قَ بَائلِِكحمْ الرَّجحلح مِنْكحمْ يَ عْرِفح مَنْ فِيهَا مِنْ صَالِحٍ أوَْ طاَلِحٍ 

(The books) ‘Muntahab Al Basaair’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Muhammad Bin Al Husayn, from Abdul Rahman 
Bin Abu Hashim, from Salim Bin Abu Salama, from Al HIlqam,  

From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And upon the heights 
would be men recognising all by their marks [7:46]. Heasws said: ‘Weasws are those men. The 
Imamsasws from usasws recognise ones who will enter the Fire and ones who will enter the 
Paradise, just as you tend to recognise among your tribes the man from you, recognising the 
ones in it from a righteous one or an evil one’’.655 

حْْصَيِْ خص، منت -6 دِ بْنِ ا حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ مُحَمَّ دٍ عَنِ ا دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنْ أَبِ حَُْزَةَ عَنْ   خب البصائر ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ عَنْ مُحَمَّ
ارٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عَلَيْهِ السَّ   قاَلَ هحمح الْْئَِمَّةح.  وَ عَلَى الَْْعْرافِ رجِالٌ يَ عْرفِحونَ كحلاًّ بِسِيماهحمْ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   لَامح أَبِ جَعْفَرٍ ع وَ إِسْحَاقَ بْنِ عَمَّ
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(The books) ‘Muntahab Al Basaair’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin 
Saeed, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’farasws, and Is’haq Bin Ammar, from Abu Abdullahasws regarding Words of 
Allahazwj Mighty and Majestic: And upon the heights would be men recognising all by their 
marks [7:46], heasws said: ‘They are the Imamsasws’’.656 

ِِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ عَائِذٍ عَنْ أَبِ زيَْدٍ عَنِ الَْلِْقَامِ عَنْ  -7 وَ   سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنِ الْوَشَّا
  وَ عَلَى الَْْعْرافِ رجِالٌ   مَا يَ عْنِِ بقَِوْلهِِ   يَ عْرفِحونَ كحلاًّ بِسِيماهحمْ  عَلَى الَْْعْرافِ رجِالٌ 

Basaair Al Darajaat – Ahmad Bin Muhammad, from Al Washa, from Ahmad Bin Aaiz, from Abu Zayd, from Al 
Hilqam,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: And upon the heights would be men recognising all by their marks [7:46], 
‘What is the meaning of Hisazwj Words: And upon the heights would be men’?’ 

 . يَ عْرفِحونَ كحلاًّ بِسِيماهحمْ   ق حلْتح بَ لَى قاَلَ فَ نَحْنح أحولئَِكَ الرِّجَالح الَّذِينَ   قَ بَائلِِكحمْ لتَِعْرفِحوا مَنْ فِيهَا مِنْ صَالِحٍ أوَْ طاَلِحٍ قاَلَ أَ لَسْتحمْ ت حعَرِّفحونَ عَلَيْكحمْ عَريِفا  عَلَى 

Heasws said: ‘Aren’t you recognising there is a recogniser upon your tribes for recognise the 
ones in it from a righteous one or an evil one?’ I said, ‘Yes’. Heasws said: ‘So, weasws are those 
men, the ones recognising all by their marks [7:46]’’.657 

حْْسَيِْ بْنِ عحلْوَانَ عَنْ سَعْدِ بْنِ طَرِ  -8 وَ عَلَى  سَألَْتحهح عَنْ هَذِهِ الْآيةَِ  يفٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:خص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات الْمحنَبِّهح عَنِ ا
أنَْكَرَهحمْ وَ أنَْكَرحوهح وَ  وَ لََ يَدْخحلح النَّارَ إِلََّ مَنْ   لََ يَدْخحلح الْْنََّةَ إِلََّ مَنْ عَرَفَ هحمْ وَ عَرَفحوهح   قاَلَ ياَ سَعْدح آلح مُحَمَّدٍ ص  الَْْعْرافِ رجِالٌ يَ عْرفِحونَ كحلاًّ بِسِيماهحمْ 

 . لََ ي حعْرَفح اللَّهح إِلََّ بِسَبِيلِ مَعْرفِتَِهِمْ   أعَْراَفٌ 

(The books) ‘Muntahab Al Basaair’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Munaya, from Al Husayn Bin Ulwan, from 
Sa’ad Bin Tareyf,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about this Verse: And upon the 
heights would be men recognising all by their marks [7:46]. Heasws said: ‘‘O Sa’ad, the 
Progenyasws of Muhammadsaww will not let anyone enter the Paradise except the one who 
recognises themasws and theyasws recognise him, nor will they let anyone enter the Fire 
except the one who has denied themasws, and theyasws denied him, and the ‘Heights’. 
Allahazwj cannot be Recognised, except by the way of theirasws recognition’’.658 

الِ عَنْ رَجحلٍ عَنْ نَصْرٍ الْعَطَّارِ قاَلَ:  دح اللَّهِ بْنح عَامِرٍ وَ ابْنح عِيسَى وَ عَنِ ير، بصائر الدرجات عَبْ  -9 َْْجَّ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص لعَِلِيٍّ ع ياَ عَلِيُّ ثَلَاثٌ  ا
حِ لََ ي حعْرَفح اللَّهح إِلََّ بِسَبِ  َِ عحرَفاَ حِ لََ يَدْخحلح النَّ أحقْسِمح أنَ َّهحنَّ حَقٌّ إِنَّكَ وَ الَْْوْصِيَا حِ لََ يَدْخحلح الْْنََّةَ إِلََّ مَنْ عَرَفَكحمح وَ عَرَفْ تحمحوهح وَ عحرَفاَ ارَ إِلََّ يلِ مَعْرفِتَِكحمْ وَ عحرَفاَ

 . مَنْ أنَْكَركَحمْ وَ أنَْكَرْتَححوهح 

(The book) ‘Basaair Al Daraaat’ – Abdullah Bin Aamir and Ibn Isa, and from Al Haal, from a man, from Nasr Al 
Attar who said,  
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‘Rasool-Allahsaww said to Aliasws: ‘O Aliasws! Three (aspects), Isaww swear, these are true. Youasws 
are the successorsasws are such recognisers, Allahazwj cannot be recognised except by yourasws 
recognition; and such recognisers, none can enter the Paradise except the one who 
recognises youasws and youasws recognise them; and such recognisers, none can enter the 
Fire except one who denies youasws and youasws deny him’’.659 

َْْجَّالح عَنِ  -10 حْْسَيِْ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنْ عحتَيْبَةَ بَ يَّاعِ الْقَصَبِ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ير، بصائر الدرجات ا َْْسَنِ بْنِ ا سَألَْتحهح عَنْ  ع قاَلَ: ا
 فَمَنْ عَرَفْ نَاهح كَانَ مِنَّا وَ مَنْ كَانَ مِنَّا كَانَ فِ الْْنََّةِ وَ مَنْ أنَْكَرْناَهح فِ النَّارِ. قاَلَ نََْنح أَصْحَابح الَْْعْراَفِ   وَ عَلَى الَْْعْرافِ رجِالٌ يَ عْرفِحونَ كحلاًّ بِسِيماهحمْ   قَ وْلهِِ 

(The book) ‘Basaair Al Daraaat’ – Al Haal, from Al Hassan Bin Al Husayn, from Ibn Sinan, from Uteyba Baya’a Al 
Qasab, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about Hisazwj Words: And 
upon the heights would be men recognising all by their marks [7:46]. Heasws said: ‘Weasws 
are the companions of the heights. The one weasws recognise would be from usasws, and one 
who was from usasws would be in the Paradise, and the one weasws deny would be in the 
Fire’’.660 

َْْسَنِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ مَيْمحونٍ عَنْ رَجحلٍ عَنْ سَعْدٍ قَ  -11 دٍ عَنِ ا   رٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ سَألَْتح أبَاَ جَعْفَ  الَ:ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ
 فَ قَالَ الْْئَِمَّةح ياَ سَعْدح.  وَ عَلَى الَْْعْرافِ رجِالٌ يَ عْرفِحونَ كحلاًّ بِسِيماهحمْ 

(The book) ‘Basaair Al Daraaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Ali, from Is’haq Bin Maymun, 
from a man from Sa’ad who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj the Exalted: And upon the heights would be 
men recognising all by their marks [7:46]. Heasws said: ‘The Imamsasws, O Sa’ad’’.661 

 .مِثْلَهح   بْنِ عَمَّارٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع ير، بصائر الدرجات عَلِيُّ بْنح إِسْْاَعِيلَ عَنْ صَفْوَانَ عَنْ إِسْحَاقَ 

(The book) ‘Basaair Al Daraaat’ – Ali Bin Ismail, from Safwan, from Is’haq Bin Ammar, ‘From Abu 
Abdullahasws – similar to it’’.662 

حْْسَيِْ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنْ  -13 ارِ بْنِ مَرْوَانَ عَنِ الْمحنَخَّلِ ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدح بْنح ا سَألَْتحهح عَنِ الَْْعْراَفِ مَا هحمْ قاَلَ هحمْ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  عَمَّ
 . أَكْرَمح الْْلَْقِ عَلَى اللَّهِ 

 (The book) ‘Basaair Al Daraaat’ –Muhammad Bin Al Husayn, from Ibn Sinan, from Ammar Bin Marwan, from Al 
Munakhal,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about the recognisers, ‘What are 
they?’ Heasws said: ‘Theyasws are the most prestigious of the creatures to Allahazwj’’.663 

                                                      
659

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 62 H 9 
660

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 62 H 10 
661

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 62 H 11 
662

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 62 H 12 
663

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 62 H 13 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 279 of 439 

َْْسَنِ بْنِ عَلِيٍّ  كِتَابح الْمحقْتَضَبِ لَِْحَُْدَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ   -14 سِجَادَةَ عَنْ أبَاَنِ بْنِ عَيَّاشٍ، عَنْ أَحَُْدَ بْنِ زيِاَدٍ الَْمََذَانِِّ عَنْ عَلِيِّ بْنِ إِبْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ا
وَ عَلَى   محصْعَبٍ الْعَبْدِيُّ فَ قَالَ جَعَلَنَِِ اللَّهح فِدَاكَ مَا تَ قحولح فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ ذكِْرحهح  كحنْتح عِنْدَ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع فَدَخَلَ عَلَيْهِ سحفْيَانح بْنح   عحمَرَ خَتََِ آلِ مِيثَمٍ قاَلَ:

 الْآيةََ   الَْْعْرافِ رجِالٌ 

The book ‘Al Muqtazab’ of Ahmad Bin Muhammad Bin Ayyash, from Ahmad Bin Ziyad Al Hamdany, from Ali Bin 
Ibrahim, from his father, from Al Hassan Bin Ali Siadah, from Aban Bin Umar, an in law of family of Meesam 
who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullahasws and Sufyan Bin Mus’ab Al-Abdy entered to see 
himasws and said, ‘May Allahazwj Make me to be sacrificed for youasws! What are youasws saying 
regarding Hisazwj Words, Exalted is Hisazwj Mention: And upon the heights would be men 
[7:46] – the Verse?’ 

دٍ الَِثْ نَا عَشَرَ لََ يَ عْرِفح اللَّهَ إِلََّ مَنْ عَرَفَ هحمْ وَ عَرَفح  حِ مِنْ آلِ مُحَمَّ  وهح قاَلَ هحمح الَْْوْصِيَا

Heasws said: ‘Theyasws are the successorsasws from Progenyasws of Muhammadsaww, the twelve. 
Allahazwj cannot be recognised except by the one who recognises themasws and they 
recognise him’.  

حِ مِ   قاَلَ فَمَا الَْْعْراَفح جحعِلْتح فِدَاكَ قاَلَ كَثاَئِبح   فَ قَالَ سحفْيَانح فَلَا أقَحولح فِ ذَلِكَ شَيْئا    يَ عْرفِحونَ كحلاًّ بِسِيماهحمْ  نْ مِسْكٍ عَلَيْهَا رَسحولح اللَّهِ ص وَ الَْْوْصِيَا

He said, ‘So what are the heights? May I be sacrificed for youasws!’ Heasws said: ‘Dunes of 
musk. Upon it would be Rasool-Allahsaww and the successorsasws, recognising all by their 
marks [7:46]’. Sufyan said, ‘I will not say anything regarding that’’.664 

َْْسَنِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ فَضَّالٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَسْبَاطٍ  -15 ِِ أَصْحَابِهِ رفََعَ   عَنْ أَحَُْدَ بْنِ حَنَانٍ خص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح ا عَنْ بَ عْ
َِ مِنْ بَ عْدِي   أحقْسِمح باِللَّهِ لَسَمِعْتح رَسحولَ اللَّهِ ص وَ هحوَ يَ قحولح لعَِلِيٍّ ع ياَ عَلِيُّ إِنَّكَ  إِلََ الَْْصْبَغِ بْنِ ن حبَاتَةَ عَنْ سَلْمَانَ الْفَارسِِيِّ قاَلَ: أوَْ قاَلَ مِنْ وَ الَْْوْصِيَا

 . فَكحمْ وَ عَرَفْ تحمحوهح وَ لََ يَدْخحلح النَّارَ إِلََّ مَنْ أنَْكَركَحمْ وَ أنَْكَرْتَححوهح بَ عْدِكَ أعَْراَفٌ لََ ي حعْرَفح اللَّهح إِلََّ بِسَبِيلِ مَعْرفِتَِكحمْ وَ أعَْراَفٌ لََ يَدْخحلح الْْنََّةَ إِلََّ مَنْ عَرَ 

(The books) ‘Muntahab Al Basaair’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Al Hassan Bin Ali bin Fazzal, from Ali 
Bin Asbat, from Ahmad Bin Hanan, from one of his companions, raising it to Al Asbagh Bin Nubata,  

‘From Salman Al-Farsira having said, ‘Ira swear by Allahazwj, Ira heard Rasool-Allahsaww and 
hesaww said to Aliasws: ‘Youasws and the successorsasws from after mesaww’, or said: ‘From after 
youasws, are such recognisers, Allahazwj cannot be recognised except by way of yourasws 
recognition, and such recognisers, none can enter the Paradise except the one recognising 
youasws and youasws recognise him, nor enter the Fire except one denying youasws and youasws 
deny him’’.665 

دِ بْنِ  -16 دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنْ مُحَمَّ حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ جَحْهحورٍ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ عَنِ الَْيَْثَمِ بْنِ وَاقِدٍ  خص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات ا
ُْمِنِيَ   عَنْ محقَرِّنٍ قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع يَ قحولح  ُْمِنِيَ ع فَ قَالَ ياَ أمَِيَر الْمح ِِ إِلََ أمَِيِر الْمح َِ ابْنح الْكَوَّا   فِ رجِالٌ يَ عْرفِحونَ كحلاًّ بِسِيماهحمْ وَ عَلَى الَْْعْرا  جَا
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(The books) ‘Muntahab Al Basaair’ (and) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, 
from Muhammad Bin Jamhour, from Abdullah Bin Abdul Rahman, from Al Haysam Bin Waqid, from Muqarrin 
who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Ibn Al-Kawa came to Amir Al-Momineenasws and said: ‘O 
Amir Al-Momineenasws! And upon the heights would be men recognising all by their marks 
[7:46]’. 

اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ يَ وْمَ  الَْْعْراَفح الَّذِينَ لََ يَ عْرِفح اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ إِلََّ بِسَبِيلِ مَعْرفِتَِنَا وَ نََْنح الَْْعْرَافح ي حعَرِّف حنَا فَ قَالَ نََْنح الَْْعْراَفح نَ عْرِفح أنَْصَارنَاَ بِسِيمَاهحمْ وَ نََْنح 
 وَ لََ يَدْخحلح النَّارَ إِلََّ مَنْ أنَْكَرَناَ وَ أنَْكَرْناَهح  الْقِيَامَةِ عَلَى الصِّراَطِ فَلَا يَدْخحلح الْْنََّةَ إِلََّ مَنْ عَرَفَ نَا وَ نََْنح عَرَفْ نَاهح 

Heasws said: ‘Weasws recognisers. Weasws recognise ourasws helpers by their marks, and weasws 
are such recognisers, Allahazwj Mighty and Majestic cannot be recognise except by way of 
ourasws recognition, and weasws are the recognisers whom Allahazwj Mighty and Majestic will 
Introduce on the Day of Qiyamah upon the Bridge, so one will enter the Paradise except one 
who recognises usasws and weasws recognise him, nor enter the Fire except one who denies 
usasws and weasws deny him. 

َِ لعََرَّفَ الْعِبَادَ نَ فْسَهح وَ لَكِنْ جَعَلَنَا أبَْ وَابهَح وَ صِراَطَهح وَ سَبِيلَهح وَ الْوَجْهَ  تَى مِنْهح فَمَنْ عَدَلَ عَنْ وَلََيتَِنَا أوَْ فَضَّلَ عَلَيْنَا غَيْرنَاَ فإَِ  إِنَّ اللَّهِ لَوْ شَا ُْ عَنِ   ن َّهحمْ الَّذِي ي ح
   الصِّراطِ لنَاكِبحونَ 

Surely, if Allahazwj Blessed and Exalted had Desired to, would have Introduce Himselfazwj to 
the servant. But, Heazwj Made usasws to be Hisazwj Door, and Hisazwj Bridge, and Hisazwj Way, 
and the Face which comes from Himazwj. So the one who turns away from ourasws Wilayah, or 
prefers others over/to usasws, so they would be falling off from the Bridge.  

ٌِ مَنْ ذَهَبَ حَيْثح ذَهَبَ النَّاسح ذَهَبَ النَّاسح إِلََ عح  ٌِ مَنِ اعْتَصَمَ النَّاسح بهِِ وَ لََ سَوَا ٍِ وَ ذَهَبَ مَنْ ذَهَبَ إلِيَْنَا إِلََ وَ لََ سَوَا يحونٍ كَدِرَةٍ ي حفْرغَح بَ عْضحهَا فِ بَ عْ
 . عَيٍْ صَافِيَةٍ تَُْريِ بأِحمحورٍ لََ نَ فَادَ لََاَ وَ لََ انْقِطاَعَ 

So they are not equal, the one who clings to the people with it, nor is it the same where the 
people are going to the turbid (muddled up) springs, draining (confusion/knowledge) into 
each other, however, the going of the one who comes over to usasws, to clear springs flowing 
by the Command of its Lordazwj, neither there being a depletion for it nor a termination’’.666 

ِ  لََ يَ عْرفِ حهَا  فر، تفسير فرات بن إبراهيم عَلِيُّ بْنح عَتَّابٍ محعَنْعَنا  عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللَّهح عَنْهح قاَلَ: -17 إِنَّ لعَِلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع فِ كِتَابِ اللَّهِ أَسْْاَ
 النَّاسح 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ali Bin Attab transmitting from Ibn Abbas who said,  

‘For Aliasws Bin Abu Talibasws, in the Book of Allahazwj, there are names the people do not 
recognise’.  

َُذِّنا  وَ أذََانا  فأََمَّا ق َ   [ اللَّهح  قاَلَ ق حلْنَا وَ مَا هِيَ قاَلَ أسْاِ ]سََّْاهح  َُذِّنٌ بَ يْنَهحمْ أنَْ لَعْنَةح اللَّهِ عَلَى الظَّالِمِيَ   وْلحهح تَ عَالََ فِ الْقحرْآنِ مح َُذِّنح بَ يْنَهحمْ يَ قحولح   فأََذَّنَ مح وَ الْمح فَ هح
 . أَلََ لَعْنَةح اللَّهِ عَلَى الَّذِينَ كَذَبحوا بِوَلََيَتِِ وَ اسْتَخَفُّوا بَِِقِّي
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He (the narrator) said, ‘We said, ‘And what are these?’ He said, ‘Names Allahazwj Named in 
the Quran, ‘Muezzin’ and ‘Azaan’. As for Words of the Exalted: Then a proclaimer would 
proclaim among them: ‘The Curse of Allah is on the unjust, [7:44]. Heasws is the proclaimer 
between them saying: ‘Indeed! Curse of Allahazwj is upon those who belied myasws Wilayah 
and belittled myasws rights’’.667 

ُْمِ   فر، تفسير فرات بن إبراهيم عحبَيْدح بْنح كَثِيٍر محعَنْعَنا  عَنْ حَبَّةَ الْعحرَنِِ  -18 ِِ أتََى عَلِيّا  ع فَ قَالَ ياَ أمَِيَر الْمح نِيَ آيَ تَانِ فِ كِتَابِ اللَّهِ تَ عَالََ قَدْ أنََّ ابْنَ الْكَوَّا
 أعَْيَتَانِ وَ شَكَّكَتَانِ فِ دِينِِ قاَلَ وَ مَا هُحَا

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ubeyd Bin aseer transmitting from Habbat Al Urny,  

‘Ibn Al-Kawa came to Aliasws and said, ‘O Amir Al-Momineenasws! There are two Verses in the 
Book of Allahazwj the Exalted have exhausted me and made me doubt in my religion’. Heasws 
said: ‘And what are these two?’  

فْتَ هَذِهِ إِلََ السَّاعَةِ قاَلَ لََ قاَلَ نََْنح الَْْعْرَافح مَنْ عَرَفَ نَا دَخَلَ الْْنََّةَ وَ مَنْ قاَلَ وَ مَا عَرَ   بِسِيماهحمْ  وَ عَلَى الَْْعْرافِ رجِالٌ يَ عْرفِحونَ كحلاًّ   قاَلَ قَ وْلح اللَّهِ تَ عَالََ 
 أنَْكَرَناَ دَخَلَ النَّارَ 

He said, ‘Words of Allahazwj the Exalted: And upon the heights would be men recognising all 
by their marks [7:46]’. Heasws said: ‘And you have not understood this until now?’ He said, 
‘No’. Heasws said: ‘Weasws are the recognisers. One who recognises usasws would enter the 
Paradise and one who denies usasws would enter the Fire’. 

 قاَلَ وَ مَا عَرَفْتَ هَذِهِ إِلََ السَّاعَةِ قاَلَ لََ   قَدْ عَلِمَ صَلاتَهح وَ تَسْبِيحَهح  وَ الطَّيْرح صَافَّاتٍ كحلٌّ   قاَلَ وَ قَ وْلحهح 

He said, ‘And Hisazwj Words: Do you not see that Allah, there Glorify to Him the ones in the 
skies and the earth, and the birds in rows? Each has known its Salat and its Glorification, 
[24:41]. Heasws said: ‘And you have not understood it until now?’ He said, ‘No.  

ةِ نَسْرٍ وَ للَِّهِ مَلَكٌ عَلَى صحورَةِ دِيكٍ بَ راَثنِحهح نْ صَوَّرَهح عَلَى صحورَ قاَلَ إِنَّ اللَّهَ خَلَقَ مَلَائِكَتَهح عَلَى صحوَرٍ شَتََّّ فَمِنْهحمْ مَنْ صَوَّرَهح عَلَى صحورَةِ الَْْسَدِ وَ مِنْهحمْ مَ 
 تََْتَ الَْْرْضِ السَّابِعَةِ السُّفْلَى وَ عحرْفحهح محثَنًَّ تََْتَ الْعَرْشِ نِصْفحهح مِنْ ناَرٍ وَ نِصْفحهح مِنْ ثَ لْجٍ 

Heasws said: ‘Surely, Allahazwj Blessed and Exalted Created the Angels in various images, 
except that Allahazwj Blessed and Exalted has an Angel in the image of a rooster, hoarse and 
grizzly, whose clutches are in the seventh firmament, the lowest, and is recognised by the 
two, beneath the Throne. It has two wings for it – A wing in the east, and a wing in the west. 
One of them is of fire and the other one from snow. 

يْهِ وَ صَاحَ سحبُّوحٌ قحدُّوسٌ رَبُّ الْمَلَائِكَةِ الَّتِِ مِنَ النَّارِ فإَِذَا كَانَ كحلُّ سَحَرٍ خَفَقَ بَِِنَاحَ   فَلَا الَّذِي مِنَ النَّارِ يحذِيبح الَّتِِ مِنَ الثَّلْجِ وَ لََ الَّتِِ مِنَ الثَّلْجِ تحطْفِئح 
يَكَةح. مُحَمَّدٌ  -وَ الرُّوحح   خَيْرح الْبَشَرِ وَ عَلِيٌّ خَيْرح الْوَصِيِّيَ فَصَاحَتِ الدِّ

Neither does the one of fire melt the snow, nor does the wing of snow extinguishes the fire. 
When it is every pre-dawn, it flaps its wings and shouts, ‘Glorious, Holy is Lordazwj of the 
Angels and the Spirit! Muhammadsaww is best of the ‘Al-Bashar’ (Sent down to earth, from 
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Heavens, in the outfit of human being) and Aliasws is the best of the successorsasws!’ So the 
rooster (of the world) shouts’’.668 

حْْسَيْح بْنح سَعِيدٍ محعَنْعَنا  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -19 يلِ وَ لََ فِ الزَّبحورِ أَحَدٌ إِلََّ عِنْدَناَ اسْْحهح وَ  فر، تفسير فرات بن إبراهيم ا نَِْ مَا فِ التَّوْراَةِ وَ لََ فِ الِْْ
 . أَلَ لعَْنَةح اللَّهِ عَلَى الظَّالِمِيَ  نَّ فِ التَّوْراَةِ لَمَكْتحوبا  اسْمح أبَيِهِ وَ إِ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Al Husayn Bin Saeed transmitting,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘There is no one in the Torah, nor in the Evangel, nor in the 
Psalms except and his name is with usasws, and name of his father, and that it is written in 
the Torah ‘The Curse of Allah is on the unjust, [7:44]’’.669 

وَ عَلَى الَْْعْرافِ رجِالٌ يَ عْرفِحونَ    فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   عَبَّاسٍ فر، تفسير فرات بن إبراهيم مُحَمَّدح بْنح الْفَضْلِ بْنِ جَعْفَرِ بْنِ الْفَضْلِ الْعَبَّاسِيُّ محعَنْعَنا  عَنِ ابْنِ  -20
حْْسَيْح ع عَلَى سحورٍ بَ يَْ الْْنََّةِ وَ   كحلاًّ بِسِيماهحمْ  َْْسَنح وَ ا مْ ببَِيَاضِ الْوحجحوهِ وَ النَّارِ يَ عْرفِحونَ الْمححِبِّيَ لََح قاَلَ النَّبُِّ ص وَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ وَ فاَطِمَةح وَ ا

 . الْمحبْغِضِيَ لََحمْ بِسَوَادِ الْوحجحوهِ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Muhammad Bin Al Fazl Bin Ja’far Bin Al Fazl Al Abbasy transmitting,  

‘From Ibn Abbas regarding Words of the Exalted: And upon the heights would be men 
recognising all by their marks [7:46], said, ‘The Prophetsaww and Aliasws Bin Abu Talibasws, and 
(Syeda) Fatimaasws, and Al-Hassanasws and Al-Husaynasws would be upon a wall between the 
Paradise and the Fire, recognising the one who loves themasws by the whiteness of his face, 
and the one hating themasws by the blackness of his face’’.670 

وَ وَ قَدْ سحئِلَ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ   هِ عكنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى الشَّيْخح أبَحو جَعْفَرٍ الطُّوسِيُّ عَنْ رجَِالهِِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّ   -21
حْْسَيْح وَ فاَطِمَةح وَ   وَ بَ يْنَهحما حِجابٌ   جَلَ  َْْسَنح وَ ا دٌ وَ عَلِيٌ وَ ا بُّوناَ أيَْنَ شِيعَتحنَافَ قَالَ سحورٌ بَ يَْ الْْنََّةِ وَ النَّارِ قاَئِمٌ عَلَيْهِ مُحَمَّ  خَدِيَجةح ع فَ يحنَادحونَ أيَْنَ مُحِ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by the shekyh Abu Ja’far Al 
Tusi, from his men,  

‘From Abu Abdullahasws, and heasws had been asked about Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic: And between the two there shall be a veil. [7:46]. A wall between the Paradise 
and the Fire, standing upon it would be Muhammadsaww, and Aliasws, and Al-Hassanasws, and 
Al-Husaynasws, and (Syeda) Fatimaasws, and (Syeda) Khadeejaasws. Theyasws will be calling out: 
‘Where are ones who love usasws? Where are ourasws Shias?’ 

ِِ آباَئهِِمْ وَ ذَلِكَ قَ وْلحهح تَ عَالََ  فَ يَأْخحذحونَ بأِيَْدِيهِمْ فَ يَجحوزحونَ بِِِمْ عَلَى الصِّراَطِ وَ يحدْخِلحونَ هحمح   يَ عْرفِحونَ كحلاًّ بِسِيماهحمْ   فَ يحقْبِلحونَ إلِيَْهِمْ فَ يَعْرفِحونَ هحمْ بأَِسْْاَئهِِمْ وَ أَسْْاَ
 الْْنََّةَ.

They will be coming to themasws, and theyasws would be recognising them by their names and 
names of their fathers, and that is the Word of the Exalted: recognising all by their marks 
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[7:46]. Then theyasws grab them by their hands and come out with them upon the Bridge and 
enter them into the Paradise’’.671 

ُْمِنِيَ ع -22 اَ الْْئَمَِّةح ق حوَّامح اللَّهِ عَلَى خَلْقِهِ وَ عحرَفاَؤحهح عَلَى عِبَادِهِ لََ يَدْخحلح الْْنََّةَ إِلََّ مَنْ عَرَ   نَج، نَج البلاغة قاَلَ أمَِيرح الْمح فَ هحمْ وَ عَرَفحوهح وَ لََ يَدْخحلح إِنََّّ
 . ارَ إِلََّ مَنْ أنَْكَرَهحمْ وَ أنَْكَرحوهح النَّ 

Nahj Al-Balagah – Amir Al-Momineenasws said: ‘But rather, the Imamsasws are the Custodians 
of Allahazwj upon Hisazwj creatures, and Hisazwj recognisers upon Hisazwj servants. None can 
enter the Paradise except one recognising themasws and theyasws recognise him, nor enter 
the Fire except one who denies themasws and theyasws deny him’’.672 
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  الآيات الدالة على رفعة شأنهم و نجاة شيعتهم في الآخرة و السؤال عن ولايتهم 63باب 

CHAPTER 63 – THE VERSES EVIDENCING UPON LOFTINESS 
OF THEIRasws OCCUPATION, AND SALVATION OF THEIRasws 
SHIAS IN THE HEREAFTER, AND THE QUESTION ABOUT 
THEIRasws WILAYAH 

 لَّهِ الْمَأْذحونح لََحمْ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ وَ الْقَائلِحونَ صَوَابا .الْآيةََ قاَلَ نََْنح وَ ال  إِلََّ مَنْ أذَِنَ لَهح الرَّحُْنح   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب عَنِ الْكَاظِمِ ع -1

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub,  

‘From Al-Kazimasws regarding Words of the Exalted: except one the Beneficent Permits for 
him, [78:38]. Heasws said: ‘By Allahazwj! Weasws are the Permitted ones on the Day of 
Qiyamah, and the speakers of the correct thing [78:38]’’.673 

 الْآيةََ قاَلَ نَ زلََتْ فِينَا.  وَ نَ زَعْنا ما فِ صحدحورهِِمْ مِنْ غِلٍ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ خَلِيلٍ عَنْ عَلِيٍّ ع -2

And from Abdullah Bin Khaleel,  

‘From Aliasws regarding Words of the Exalted: And We shall Remove whatever is in their 
chests from grudges, [15:47] – the Verse. Heasws said: ‘It was Revealed regarding usasws’’ (as 
weasws will remove grudges from the chests of beliers in the Hereafter).674 

إِنَّ يَ وْمَ الْفَصْلِ مِيقات حهحمْ أَجََْعِيَ يَ وْمَ لَ ي حغْنِِ مَوْلَ  عَنْ مَوْلَ  شَيْئا  وَ لَ هحمْ ي حنْصَرحونَ إِلََّ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ عَنْ زَيْدٍ الشَّحَّامِ قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع -3
 . قاَلَ شِيعَتحنَا الَّذِينَ يَ رْحَمح اللَّهح وَ نََْنح وَ اللَّهِ الَّذِينَ اسْتَثْنََ اللَّهح وَ لَكِنَّا ن حغْنِِ عَنْهحمْ   مَنْ رَحِمَ اللَّهح 

And from Zayd Al Shaham who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘Regarding Words of the Exalted: Surely, the Day of Decision is the 
appointment of theirs, altogether [44:40] A Day, neither will a friend avail anything from a 
friend, nor would they be helped [44:41] Except one Allah Mercies. Surely He is the Mighty, 
the Merciful [44:42]. Heasws said: ‘Ourasws Shias are those Allahazwj will Mercy upon, and by 
Allahazwj, weasws are those Allahazwj has Made an exception for, and weasws will avail them’’.675   

الْعَلَ  وِيِّ عَ  نْ عِيسَ  ى بْ  نِ دَاوحدَ عَ  نْ أَبِ اعِي  لَ كن ز، كن  ز ج  امع الفوائ  د و تأوي  ل الآي  ات الظ  اهرة مُحَمَّ  دح بْ  نح الْعَبَّ  اسِ عَ  نْ مُحَمَّ دِ بْ  نِ هََُّ  امٍ عَ  نْ مُحَمَّ  دِ بْ  نِ إِسَْْ   -4
َْْسَنِ محوسَى ع قاَلَ سَِْعْتح أَبِ ع يَ قحولح   يَ وْمَئِذٍ لَ تَ نْفَعح الشَّفاعَةح إِلََّ مَنْ أذَِنَ لَهح الرَّحُْنح وَ رَضِيَ لَهح قَ وْلَ    وَ رَجحلٌ يَسْألَحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   ا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Hammam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin Dawood,  
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‘From Abu Al-Hassan Musaasws having said: ‘Iasws heard myasws fatherasws saying and a man 
had asked himasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: On that Day the 
Intercession will not benefit except one for whom the Beneficent Permits and is Pleased 
with his word [20:109]. 

دٍ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ إِلََّ  دٍ وَ رَضِيَ لَهح قَ وْلَ  وَ عَمَلا  فِيهِمْ فَحَيِيَ عَلَى مَوَدَّهِِِمْ وَ مَاتَ عَ قاَلَ لََ يَ نَالح شَفَاعَةَ مُحَمَّ لَيْهَا فَ رَضِيَ اللَّهح قَ وْلَهح وَ  مَنْ أذَِنَ لَهح بِطاَعَةِ آلِ مُحَمَّ
 عَمَلَهح فِيهِمْ 

Heasws said: ‘He will not attain intercession of Muhammadsaww on the Day of Qiyamah except 
the one who is Permitted for it by obedience to Progenyasws of Muhammadsaww and his word 
is pleased with and deeds regarding themasws. So, he lives upon theirasws cordiality and dies 
while being upon it so Allahazwj will be Pleased of his words and deeds regarding themasws’.  

دٍ كَذَا نَ زَلَتْ    ثُحَّ قاَلَ وَ عَنَتِ الْوحجحوهح للِْحَيِّ الْقَيُّومِ وَ قَدْ خَابَ مَنْ حََُلَ ظحلْما  لِآلِ مُحَمَّ

Then Heazwj Said: And the faces shall be humbled to the Living, the Eternal, and he will be 
disappointed, one who bore injustice to Progeny of Muhammad [20:111] – it was Revealed 
like this’. 

مِنٌ فَلا يََافح ظحلْما  وَ لَ هَضْما    ثُحَّ قاَلَ  ُْ اتِ وَ هحوَ مح ِْ ٌِ لعَِدحوِّهِمْ  وَ مَنْ يَ عْمَلْ مِنَ الصَّا مِنٌ بِحََبَّةِ آلِ مُحَمَّدٍ محبْغِ ُْ  . قاَلَ مح

Then heasws said: ‘And one who does from the righteous deeds and he is a Momin, so he 
will neither fear injustice nor deprivation [20:112]. The Momin, being in the love for the 
Progenyasws of Muhammadsaww, and hatred for theirasws enemies’’.676 

سْنَادِ عَنْهح عَنْ أبَيِهِ ع قاَلَ:وَ بِِذََ  -5 قاَلَ نَ زلََتْ فِينَا ثُحَّ   فَمَنْ ثَ قحلَتْ مَوازيِنحهح فأَحولئِكَ هحمح الْمحفْلِححونَ   سَألَْتح أَبِ أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  ا الِْْ
بحونَ   فِ عَلِيٍّ ع  عَلَيْكحمْ   ت حتْلى أَ لََْ تَكحنْ آياتِ   قاَلَ قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  نْتحمْ بِِا تحكَذِّ  . فَكح

And by this chain from himasws, from his fatherasws, said: ‘Iasws asked myasws fatherasws Abu 
Ja’farasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: So, ones whose scale is heavy, then 
those, they would be the successful ones [23:102]. Heasws said: ‘It was Revealed regarding 
usasws. Allahazwj Mighty and Majestic Said: Did not My Verses happen to be recited unto you, 
- regarding Aliasws, but you were belying these? [23:105]’’.677 

حْْسَ كنز، كنز   -6 دِ بْنِ ا دِ بْنِ أَبِ شَيْبَةَ عَنْ مُحَمَّ يِْ الْْثَْعَمِيِّ عَنْ عَبَّادِ بْنِ يَ عْقحوبَ عَنْ جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
دِ بْنِ أَبِ عَاصِمٍ  َْْسَنِ بْنِ مُحَمَّ دِ بْنِ عحمَرَ بْنِ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَ  عَبْدِ اللَّهِ بْنِ زَيْدَانَ عَنِ ا دٍ عَنْ عِيسَى بْنِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ مُحَمَّ مَّ

فإَِذَا رأََى ذَلِكَ مَنْ ليَْسَ  -لحنَا وَ ي حفَضِّلح شِيعَتَنَا إنَِّا لنََشْفَعح وَ يَشْفَعحونَ نَ زلََتْ هَذِهِ الْآيةَح فِيناَ وَ فِ شِيعَتِنَا وَ ذَلِكَ أنََّ اللَّهَ سحبْحَانهَح ي حفَضِّ  عَلَيْهِمَا السَّلَامح قاَلَ:
يمٍ  لََحمْ قاَلحوا  . فَما لنَا مِنْ شافِعِيَ وَ لَ صَدِيقٍ حَُِ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Abu Sheyba, from Muhammad Bin Al Husayn Al Khash’amy, from Abbad Bin Yaqoub, from 
Abdullah Bin Zaydan, from Al Hassan Bin Muhammad Bin Abu Aasim, from Isa Bin Abdullah Bin Muhammad 
Bin Umar Bin Ali Bin Abu Tali, from his father,  
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‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws having said: ‘This Verse was Revealed regarding usasws 
and ourasws Shias, and that is Allahazwj the Glorious has Merited usasws and Merited ourasws 
Shias. Weasws will be interceding and they will be interceding. So when they, for whom it 
wouldn’t be so, see that, they will say, So, there is none for us from the intercessors 
[26:100] Nor an intimate friend [26:101]’’.678 

دٍ الْبَِقِْيِّ عَنْ رَجحلٍ عَنْ سحلَيْمَانَ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ إِدْريِسَ عَنِ ابْنِ   -7 عِيسَى عَنْ مُحَمَّ
يمٍ   سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   خَالِدٍ قاَلَ  َْْمِيمِ   فَما لنَا مِنْ شافِعِيَ وَ لَ صَدِيقٍ حَُِ  الْقَراَبةََ.قاَلَ يَ عْنِِ باِلصَّدِيقِ الْمَعْرفِةََ وَ باِ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Idrees, from Ibn Isa, from Muhammad Al Barqy, from a man, from Suleyman Bin Kkhalid who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: So, there is none for 
us from the intercessors [26:100] Nor an intimate friend [26:101]. Heasws said: ‘By ‘friend’ it 
means the recognition, and by the ‘intimate’, the next of kin’’.679 

دِ بْنِ الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ إِدْريِسَ عَنِ ابْنِ عِيسَى عَنِ الَْْهْوَازيِِّ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات  -8 نْ مُحَمَّ
قحولح ياَ رَبِّ لََْ أعَْلَمْ أَنَّ وحلْدَ فاَطِمَةَ هحمح الْوحلََةح وَ فِ وحلْدِ فاَطِمَةَ أنَْ زَلَ اللَّهح هَذِهِ اللَّهح أَحَدا  يَ وْمَ الْقِيَامَةِ ي َ  لََ ي حعْذِرح   الْفحضَيْلِ عَنِ الثُّمَالَِّ قاَلَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع

نحوبَ   يا عِبادِيَ الَّذِينَ أَسْرَفحوا عَلى الْآيةََ خَاصَّة    . جََِيعا  إنَِّهح هحوَ الْغَفحورح الرَّحِيمح  أنَْ فحسِهِمْ لَ تَ قْنَطحوا مِنْ رَحَُْةِ اللَّهِ إِنَّ اللَّهَ يَ غْفِرح الذُّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Idrees, from Ibn Isa, from Al Ahwazy, from Ibn Fazzal, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Al Sumaly who 
said,  

‘Abu Ja’farasws said: ‘There will be no excuse for anyone on the Day of Qiyamah to say, ‘O 
Lordazwj! I did not know that the sonsasws of (Syeda) Fatimaasws, theyasws are the governors, 
and regarding the sonsasws of (Syeda) Fatimaasws in particular Allahazwj has Revealed this 
Verse: Say: ‘O My servants, those who have been extravagant upon themselves! Do not 
despair from Mercy of Allah, surely Allah Forgives the sins altogether. Surely, He is the 
Forgiving, the Merciful [39:53]’’.680 

يْ لَمِيِّ قاَلَ:كنز، كنز جامع   -9 قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ عَلَيْهِ السَّلَامح لَِْبِ بَصِيٍر لَقَدْ  الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة عَنِ الصَّدحوقِ بإِِسْنَادِهِ إِلََ سحلَيْمَانَ الدَّ
 رجِالَ  كحنَّا نَ عحدُّهحمْ مِنَ الَْْشْرارِ   وَ قالحوا ما لنَا لَ نرَى مْ فِ النَّارِ ذكََركَحمح اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ فِ كِتَابِهِ إِذْ حَكَى قَ وْلَ أعَْدَائِكحمْ وَ هح 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – From Al Sadouq, by his chain to 
Suleyman Al Daylami who said,  

‘Abu Abdullahasws said to Abu Baseer: ‘Allahazwj Mighty and Majestic has Mentioned you 
(Shias) in Hisazwj Book when Heazwj Quoted the words of your enemies while they would be in 
the Fire: And they will say, ‘What is the matter with us, we do not see men whom we used 
to count as being from the evil ones?’ [38:62].  

 . ونَ يَارح النَّاسِ وَ أنَْ تحمْ وَ اللَّهِ فِ النَّارِ تحطْلَبحونَ وَ أنَْ تحمْ وَ اللَّهِ فِ الْْنََّةِ تَحْبَِح وَ اللَّهِ مَا عَنَوْا وَ لََ أرَاَدحوا بِِاَ غَيْركَحمْ إِذْ صَبَِتُحْ فِ الْعَالََِ عَلَى شِراَرِ النَّاسِ وَ أنَْ تحمْ خِ 
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By Allahazwj They will not mean nor intend with it other than you (Shias), when you had been 
patient in the world upon evil of the people while you were the best of the people, and by 
Allahazwj, you will be sought in the Fire, and by Allahazwj you will be in the Paradise being 
delighted’’.681 

دٍ الْفَحَّامِ  -10 دَخَلَ سَْاَعَةح بْنح مِهْراَنَ عَلَى الصَّادِقِ ع فَ قَالَ لَهح ياَ سَْاَعَةح مَنْ شَرُّ النَّاسِ عِنْدَ  عَنْ عَمِّ أبَيِهِ قاَلَ:  وَ رَوَى الشَّيْخح فِ أمََاليِهِ عَنْ أَبِ مُحَمَّ
 قاَلَ نََْنح ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ  النَّاسِ 

And it is reported by the sheikh in his (book) ‘Amaali’, from Abu Muhammad Al Fahham, from an uncle of his 
father who said,  

‘Sama’at Bin Mihran entered to see Al-Sadiqasws, and heasws said to him: ‘O Sama’at! Who is 
the evilest of the people in the presence of the people?’ He said, ‘We (Shias) are, O sonasws 
of Rasool-Allahsaww!’ 

لنَّاسِ فَ قحلْتح وَ اللَّهِ مَا كَذَبْ تحكَ ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ نََْنح اسِ عِنْدَ اقاَلَ فَ غَضِبَ حَتََّّ احَُْرَّتْ وَجْنَتَاهح ثُحَّ اسْتَوَى جَالِسا  وَ كَانَ محتَّكِئا  فَ قَالَ ياَ سَْاَعَةح مَنْ شَرُّ النَّ 
 شَرُّ النَّاسِ عِنْدَ النَّاسِ لِْنَ َّهحمْ سََّْوْناَ كحفَّارا  وَ راَفِضَة  

He (the narrator) said, ‘Heasws got angered until hisasws cheeks turned red, then heasws sat up 
straight, and heasws had been reclining, and heasws said: ‘O Sama’at! Who are the evilest 
people in the presence of the people?’ I said, ‘By Allahazwj! I have not lied to youasws, O 
sonasws of Rasool-Allahsaww! We (Shias) are the evilest of the people in the presence of the 
people, because they have named us as Kafirs and rejecters’.  

 عحدُّهحمْ مِنَ الَْْشْرارِ رجِالَ  كحنَّا ن َ   ما لنَا لَ نرَى  ليَْكحمْ فَ يَقحولحونَ فَ نَظَرَ إِلَََّ ثُحَّ قاَلَ كَيْفَ بِكحمْ إِذَا سِيقَ بِكحمْ إِلََ الْْنََّةِ وَ سِيقَ بِِِمْ إِلََ النَّارِ فَ يَنْظحرحونَ إِ 

Heasws looked at me then said: ‘How will be with you (Shias) when they will usher you to the 
Paradise and usher them to the Fire, and they will be looking at you And they will say, 
‘What is the matter with us, we do not see men whom we used to count as being from the 
evil ones?’ [38:62]?  

َِة  مَشَيْنَا إِلََ اللَّهِ تَ عَالََ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ بأَِ  َِ مِنْكحمْ إِسَا  قْدَامِنَا فَ نَشْفَعح فِيهِ فَ نحشَفَّعح ياَ سَْاَعَةَ بْنَ مِهْراَنَ إِنَّهح مَنْ أَسَا

O Sama’at Bin Mihran! It is so, by Allahazwj, the one from you who has been abused with an 
abuse would be walking with usasws to Allahazwj the Exalted on the Day of Judgement, by 
ourasws feet (walk), and weasws shall intercede for him and ourasws intercession for him would 
be Accepted. 

رَجَاتِ وَ وَ اللَّهِ لََ يَدْخحلح النَّارَ مِنْكحمْ عَشَرَةح رجَِالٍ وَ اللَّهِ لََ يَدْخحلح النَّارَ مِنْكحمْ ثَلَاثةَح رجَِالٍ وَ اللَّ    هِ لََ يَدْخحلح النَّارَ مِنْكحمْ رَجحلٌ وَاحِدٌ فَ تَنَافَسحوا فِ الدَّ
كَِحمْ باِلْوَرعَِ   . أَكْمِدحوا أعَْدَا

By Allahazwj, there will not be Entering into the Fire (even) ten men from you.  By Allahazwj! 
There will not be entering into the Fire (even) three men from you. By Allahazwj! There will 
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not be entering into the Fire (even) one man from you! So, compete for the (higher) ranks 
and suppress your enemies with the devoutness’’.682 

سْنَادِ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع أنََّهح قاَلَ: -11 يَ عْنحونَكحمْ لََ  رِ رجِالَ  كحنَّا نَ عحدُّهحمْ مِنَ الَْْشْرا  ما لنَا لَ نرَى  أهَْلح النَّارِ يَ قحولحونَ  وَ رَوَى الْعَيَّاشِيُّ باِلِْْ
 يَ رَوْنَكحمْ فِ النَّارِ لََ يَ رَوْنَ وَ اللَّهِ أَحَدا  مِنْكحمْ فِ النَّارِ.

And it is reported by Al Ayyashi, by the chain from Jabir,  

‘From Abu Abdullahasws having said:’ The people of the Fire would be saying: ‘What is the 
matter with us, we do not see men whom we used to count as being from the evil ones?’ 
[38:62]? They will be meaning you (Shias), not seeing you in the Fire. By Allahazwj! They will 
not see even one of you in the Fire!’’683 

يْ لَمِيِّ عَنْ أبَيِهِ قاَلَ:كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيا  -12 دِ بْنِ سحلَيْمَانَ الدَّ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع لَِْبِ  ت الظاهرة رَوَى الصَّدحوقح بإِِسْنَادِهِ عَنْ مُحَمَّ
يعا  إِنَّهح هحوَ الْغَفحورح الرَّحِيمح أنَْ فحسِهِ   يا عِبادِيَ الَّذِينَ أَسْرَفحوا عَلى  بَصِيٍر لَقَدْ ذكََركَحمح اللَّهح فِ كِتَابِهِ إِذْ يَ قحولح  نحوبَ جََِ وَ   مْ لَ تَ قْنَطحوا مِنْ رَحَُْةِ اللَّهِ إِنَّ اللَّهَ يَ غْفِرح الذُّ

دٍ فَ هَلْ سَرَرْتحكَ قاَلَ نَ عَمْ   . اللَّهِ مَا أرَاَدَ بِذَلِكَ غَيْركَحمْ ياَ باَ مُحَمَّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Sadouq, by his chain 
,from Muhammad Bin Suleyman Al Daylami, from his father who said,  

‘Abu Abdullahasws said to Abu Baseer: ‘Allahazwj has Mentioned you (Shias) in Hisazwj Book 
where Heazwj is Saying: Say: ‘O My servants, those who have been extravagant upon 
themselves! Do not despair from Mercy of Allah, surely Allah Forgives the sins altogether. 
Surely, He is the Forgiving, the Merciful [39:53]. By Allahazwj! Heazwj has not Intended with 
that other than you all. O Abu Muhammad! Have Iasws cheered you?’ He said, ‘Yes’’.684 

فِ   نَ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عكنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح عَلِيٍّ عَنْ عَمْرِو بْنِ عحثْمَانَ عَنْ عِمْراَنَ بْنِ سحلَيْمَا  -13
يعا    هِ عَزَّ وَ جَلَ قَ وْلِ اللَّ  نحوبَ جََِ نحوبَ  لَ تَ قْنَطحوا مِنْ رَحَُْةِ اللَّهِ إِنَّ اللَّهَ يَ غْفِرح الذُّ يعا  الذُّ  فَ قَالَ إِنَّ اللَّهَ يَ غْفِرح لَكحمْ جََِ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Ali, from Amro Bin 
Usman, from Imran Bin Suleyman, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Do not despair 
from Mercy of Allah, surely Allah Forgives the sins altogether. [39:53]. Heasws said: ‘Surely 
Allah Forgives for you the sins altogether’.  

نحوبَ جََِيعا  فلَِمَنْ ي حعَذِّبح وَ اللَّ  دٍ فإَِذَا غَفَرَ الذُّ هِ مَا عَنََ مِنْ عِبَادِهِ غَيْرنَاَ وَ غَيْرَ شِيعَتِنَا وَ مَا نَ زلََتْ إِلََّ هَكَذَا إِنَّ قاَلَ فَ قحلْتح ليَْسَ هَكَذَا نَ قْرأَح فَ قَالَ ياَ باَ مُحَمَّ
يعا  الذُّنحوبَ اللَّهَ   . يَ غْفِرح لَكحمْ جََِ

I said, ‘This is not how we read it!’ So heasws said: ‘O Abu Muhammad! If Allahazwj were to 
Forgive the faults of everyone, so whom will Heazwj Punish? By Allahazwj! Heazwj does not 

                                                      
682

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 63 H 10 
683

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 63 H 11 
684

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 63 H 12 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 289 of 439 

Mean from Hisazwj servants except for usasws and ourasws Shias, and it was not Revealed 
except like this – Surely Allah Forgives for you the faults altogether [39:53]’’.685 

مِنِيَ ع  -14 ُْ لَ يَسْتَوِي أَصْحابح  تَلَا هَذِهِ الْآيةََ   رَسحولَ اللَّهِ أنََّ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى أَصْحَاب حنَا بإِِسْنَادِهِمْ عَنْ أمَِيِر الْمح
َِ  وَ أَصْحَابح النَّارِ مَنْ أنَْكَرَ الْآيةََ فَ قَالَ أَصْحَابح الْْنََّةِ مَنْ أطَاَعَنِِ وَ سَلَّمَ لعَِلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ بَ عْدِي وَ أقََ رَّ بِوَلََيتَِهِ  النَّارِ وَ أَصْحابح الْْنََّةِ  الْوَلََيةََ وَ نَ قَ

 . الْعَهْدَ مِنْ بَ عْدِي

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by our companions by their 
chains, 

‘From Amir Al-Momineenasws: ‘Rasool-Allahsaww recited this Verse: They are not equal, the 
inmates of the Fire and the dwellers of the Garden [59:20] – the Verse. Hesaww said: ‘The 
companion of the Paradise is the one who obeys mesaww and submits to Aliasws after mesaww, 
and acknowledges with hisasws Wilayah; and the companion of the Fire is one who denies 
the Wilayah and breaks the pact from after mesaww’’.686 

هْلِيِ   وَ عَ  نْ مَُْ  رحوحِ  -15 نَّ  ةِ هح  مح لَ يَسْ  تَوِي أَصْ  حابح النَّ  ارِ وَ أَصْ  حابح الْْنََّ  ةِ أَصْ  حابح الَْْ  وَ كَ  انَ فِ وَفْ  دِ قَ وْمِ  هِ إِلََ النَّ  بِِّ ص فَ   تَلَا هَ  ذِهِ الْآيَ  ةَ   بْ  نِ زَيْ  دٍ ال  ذُّ
 قاَلَ فَ قحلْنَا ياَ رَسحولَ اللَّهِ مَنْ أَصْحَابح الْْنََّةِ   الْفائزِحونَ 

From Majrouh Bin Zayd Al-Duhly, and he was among a delegation to the Prophetsaww, and 
hesaww recited this Verse: They are not equal, the inmates of the Fire and the dwellers of 
the Garden - the dwellers of the Garden are the victorious [59:20]. He said, ‘We asked, ‘O 
Rasool-Allahsaww! Who are the companions of the Paradise?’  

لِ يٍّ ع وَ هح وَ يَ وْمَئِ ذٍ إِلََ جَنْبِ هِ فَ رَفَ عَهَ ا وَ قَ الَ أَلََ إِنَّ عَلِيّ ا  مِ نِِّ وَ أنََ ا مِنْ هح فَمَ نْ قاَلَ مَنْ أطَاَعَنِِ وَ سَلَّمَ لَِذََا مِنْ بَ عْ دِي قَ الَ وَ أَخَ ذَ رَسح ولح اللَّ هِ ص بِكَ فِّ عَ 
 حَادَّهح فَ قَدْ حَادَّنِ وَ مَنْ حَادَّنِ فَ قَدْ أَسْخَطَ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ 

Hesaww said: ‘One who obeys mesaww and submits to this oneasws from after mesaww’, and 
Rasool-Allahsaww grabbed a palm of Aliasws, and on that day heasws was to hissaww side, and 
raised it and said: ‘Indeed! Aliasws is from mesaww and Isaww am from himasws. One who is bad 
to himasws so he has been bad to mesaww, and one who is bad to mesaww, so he has Angered 
Allahazwj Mighty and Majestic’. 

 . ثُحَّ قاَلَ ياَ عَلِيُّ حَرْبحكَ حَرْبِ وَ سِلْمحكَ سِلْمِي وَ أنَْتَ الْعَلَمح بَ يْنِِ وَ بَ يَْ أحمَّتِِ 

Then hesaww said: ‘O Aliasws! Yourasws war is mysaww war and yourasws peace is myasws peace, 
and youasws are the flag between measws and mysaww community’’.687 

ادٍ عَنْ هَاشِمِ بْنِ سْحَاقَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ حََُّ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ هَوْذَةَ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ إِ   -16
ثَنِِ أَبِ وَ هحوَ خَ يْرٌ مِ نِِّ  الصَّيْدَاوِيِّ قاَلَ: ِِ شِ يعَتِنَا إِلََّ وَ لَ يْسَ عَلَيْ هِ   قاَلَ لَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع ياَ هَاشِمح حَدَّ عَ نْ رَسح ولِ اللَّ هِ ص أنََّ هح قَ الَ مَ ا مِ نْ رَجح لٍ مِ نْ ف حقَ راَ

 تبَِعَةٌ 
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(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al-Abbas, from Ahmad 
Bin Howzat, from Ibrahim Bin Is’haq, from Abdullah Bin hamaad, from Hisham Al-Saydawi who said:  

‘Abu Abdullahasws said to me: ‘O Hisham! Myasws fatherasws narrated to measws, and heasws was 
better than measws, from hisasws grandfather Rasool-Allahsaww having said: ‘There is none 
from the men from the poor Momineen from ourasws Shias except that he does not have a 
liability upon him’. 

مْسِيَ ركَْعَة  وَ مِنْ صَوْمِ ثَلَاثةَِ أيََّامٍ مِنَ الشَّهْرِ ق حلْتح جحعِلْتح فِدَاكَ وَ مَ  حْدَى وَ الَْْ  ا التَّبِعَةح قاَلَ مِنَ الِْْ

I said, ‘May I be sacrificed for youasws, and what is the liability?’ Heasws said: ‘From the fifty 
one cycles (of Prayer), and from Fasting thirty days from the Month (of Ramazan).  

 جحلِ مِنْهحمْ سَلْ ت حعْطَ فَ يَقحولح أَسْأَلح رَبَِِّ النَّظَرَ إِلََ وَجْهِ مُحَمَّدٍ ص قاَلَ فإَِذَا كَانَ يَ وْمح الْقِيَامَةِ خَرَجحوا مِنْ ق حبحورهِِمْ وَ وحجحوهحهحمْ مِثْلح الْقَمَرِ ليَْلَةَ الْبَدْرِ فَ يحقَالح للِرَّ 
 فَ يَأْذَنح اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ لَِْهْلِ الْْنََّةِ أنَْ يَ زحورحوا مُحَمَّدا  ص 

So when it will be the Day of Judgement, they will come out from their graves, and their 
faces would be like the moon on the night of the full moon, and it will be said to the man 
from among them: ‘Ask, and you shall be given it’. So, he will be saying, ‘I ask my Lordazwj, to 
be able to look at the face of Muhammadsaww’. So Allahazwj Mighty and Majestic would Grant 
Permission to the people of the Paradise that they should visit Muhammadsaww’. 

مِنِيَ عقاَلَ فَ يحنْصَبح لرَِسحولِ اللَّهِ ص مِنْبٌَِ عَلَى دحرْنحوكٍ مِنْ دَراَنيِكِ الْْنََّةِ لَهح ألَْفح مِرْقاَةٍ بَ يَْ الْمِرْ  ُْ  قاَةِ إِلََ الْمِرْقاَةِ ركَْضَةح الْفَرَسِ فَ يَصْعَدح مُحَمَّدٌ ص وَ أمَِيرح الْمح

Heasws said: ‘Then Heazwj would Establish a Pulpit of Light for the Rasool-Allahsaww, upon a 
carpet from the carpets of the Paradise which would have a thousand grades to it. In 
between one grade to the other is like a horse track. Then Muhammadsaww and Amir-Al-
Momineenasws would ascend it’. 

دِ فَ يَنْظحرح اللَّهح إلِيَْهِمْ وَ هحوَ قَ وْلحهح  ا ناظِرَةٌ   وحجحوهٌ يَ وْمَئِذٍ ناضِرَةٌ إِلَ  قاَلَ فَ يَحِفُّ ذَلِكَ الْمِنْبََِ شِيعَةح آلِ مُحَمَّ   رَبِِّ

Heasws said: ‘The Shias of the Progenyasws of Muhammadsaww would be surrounding that 
Pulpit. So Allahazwj Would Look at them, and these are the Words of the High: (Some) faces 
on that Day would be radiant [75:22] Looking at their Lord [75:23]’.  

حِ تََْلَْح بَصَرَهَا مِنْهح قاَلَ فَ يحلْقَى عَلَيْهِمْ مِنَ النُّورِ حَتََّّ إِنَّ أَحَدَهحمْ إِذَا رَجَعَ لََْ تَ قْدِ  َْْوْراَ  رِ ا

Heasws said: ‘The Light would have such an effect upon them, that when one of them returns, 
the Hourie would not be able to look at him and her eyes would be filled from him’. 

 . هِ ع ياَ هَاشِمح لِمِثْلِ هَذَا فَ لْيَعْمَلِ الْعَامِلحونَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّ   قاَلَ ثُحَ 

Then Abu Abdullahasws said: ‘O Hisham! For the like of this, so let the workers be working 
[37:61]’’.688 
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حْْسَيِْ   -17 بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عِيسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ سَعْدَانَ بْنِ محسْلِمٍ عَنْ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا
وَ اللَّهِ الْمَأْذحونح لََحمْ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ وَ  قاَلَ نََْنح  إِلََّ مَنْ أذَِنَ لَهح الرَّحُْنح وَ قالَ صَوابا    سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  محعَاوِيةََ بْنِ وَهْبٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:

 الْقَائلِحونَ صَوَابا  

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from AL 
Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Sa’adan Bin Muslim, from Muawiya Bin 
Wahab,  

‘From Abu Abdullahasws he (the narrator) said: ‘I asked himasws about Words of Allahazwj 
Mighty and Majestic: except one the Beneficent Permits for him, and speaks the correct 
thing [78:38]. By Allahazwj! Weasws are the Permitted ones on the Day of Qiyamah, and the 
speakers of the correct thing’.  

 فَلَا يَ رحدُّناَ رَب ُّنَا. قاَلَ ق حلْتح مَا تَ قحولحونَ إِذَا تَكَلَّمْتحمْ قاَلَ نََْمَدح رَب َّنَا وَ نحصَلِّي عَلَى نبَِيِّنَا وَ نَشْفَعح لِشِيعَتِنَا

He (the narrator) said, ‘I said, ‘What will youasws be saying when you speak?’ Heasws said: 
‘Weasws shall praise ourasws Lordazwj, and send Salawat upon ourasws Prophetsaww and 
intercede for ourasws Shias, and ourasws Lordazwj will not reject usasws’’.689 

 حََُّادٍ عَنْ أَبِ خَالدٍِ لآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ هَوْذَةَ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ إِسْحَاقَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل ا  -18
لَائِقَ مِنَ الَْْوَّلِيَ وَ الْآخِريِنَ فِ صَعِيدٍ وَاحِدٍ خَلَعَ قَ وْلَ لََ إلَِهَ إِلََّ  قاَلَ إِذَا كَانَ يَ وْمح الْقِيَامَةِ وَ  الْقَمَّاطِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ أبَيِهِ ع قاَلَ: جَََعَ اللَّهح الَْْ

وَ قَ وْلحهح تَ عَالََ  لَائِقِ إِلََّ مَنْ أقََ رَّ بِوَلََيةَِ عَلِيٍّ ع وَ هح يعِ الَْْ  .ةح صَفًّا لَ يَ تَكَلَّمحونَ إِلََّ مَنْ أذَِنَ لَهح الرَّحُْنح وَ قالَ صَوابا  يَ وْمَ يَ قحومح الرُّوحح وَ الْمَلائِكَ   اللَّهح مِنْ جََِ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Howzat, from Ibrahim Bin Is’haq, from Abdullah Bin Hammad, from Abu Kkhalid Al Qammat,  

‘From Abu Abdullahasws, from hisasws fatherasws having said: ‘When it will be the Day of 
Qiyamah, and Allahazwj Gathers the creatures from the former ones and the latter ones in 
one plain, the word, ‘There is no god except Allahazwj’ will be vacated from the entirety of 
the creatures except one who acknowledged with the Wilayah of Aliasws, and it is the Word 
of the Exalted: A Day on which the Spirit and the Angels would be standing in rows, not 
speaking except one the Beneficent Permits for him, and speaks the correct thing 
[78:38]’’.690 

دِ بْنِ عِ   -19 حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مُحَمَّ يسَى عَنْ يحونحسَ بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ عَنْ يحونحسَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا
انِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ بْنِ يَ عْقحوبَ عَنْ خَ  مَتْ   قَ وْلحهح تَ عَالََ  :لَفِ بْنِ حََُّادٍ عَنْ هَارحونَ بْنِ خَارجَِةَ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ سَعِيدٍ السَّمَّ يَ وْمَ يَ نْظحرح الْمَرْحِ ما قَدَّ

 . ياّ  ي حوَالَ أبَاَ ت حراَبٍ يَ عْنِِ عَلَوِ  يَداهح وَ يَ قحولح الْكافِرح يا ليَْتَنِِ كحنْتح تحرابا  

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus Bin Abdul Rahman, from Yunus Bin Yaqoub, from 
Khalaf Bin Hammad, from Haroun Bin Kharjat, from Abu Baseer, from Saeed Al Samman,  
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‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Words of the Exalted: on the Day the person would see 
what his hands had sent ahead, and the Kafir would be saying, ‘O! I wish I was dust!’ 
[78:40] - It Means ‘Alawiyya’ the ones who befriended Abu Turaab (Aliasws)’’.691 

َِ فِ تفسير باطن أهل بيت ]باَطِنِ تَ فْسِيِر أهَْلِ الْبَيْتِ  -20 بحهح ثُحَّ ي حرَدُّ إِ   قَ وْلهِِ تَ عَالََ   تأَْوِيلِ   [ ع مَا ي حَُيِّدح هَذَا التَّأْوِيلَ فِِ  وَ جَا   لَأمََّا مَنْ ظلََمَ فَسَوْفَ ن حعَذِّ
بحهح عَذابا  نحكْرا   بحهح عَذَابا  نحكْرا  حَتََّّ يَ قحولَ  رَبِّهِ فَ يحعَذِّ مِنِيَ ع فَ يحعَذِّ ُْ  . أَيْ مِنْ شِيعَةِ أَبِ ت حراَبٍ  يا ليَْتَنِِ كحنْتح تحرابا    قاَلَ هحوَ ي حرَدُّ إِلََ أمَِيِر الْمح

And it has come in esoteric interpretation of Peopleasws of the Household what supports this 
explanation regarding the explanation of Words of Exalted: He said: ‘As for one who is 
unjust, then soon We will Punish him, then he will return to His Lord and He will Punish 
him with a terrible Punishment [18:87]. He said, ‘It refers to Amir Al-Momineenasws, and 
heasws will punish with a terrible punishment until he says, ‘O! I wish I was dust!’ [78:40] – 
i.e., from the Shias of Abu Turaab (Aliasws)’’.692 

دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ سَْاَعَةَ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح   -21 الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ أَحَُْدَ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ عَنْ مُحَمَّ
بَاركََةح النَّافِعَةح لَِْهْلِهَا يَ وْمَ ا  جَابِرِ بْنِ يزَيِدَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ قَالَ رَسحولح اللَّهِ ص ِِ مِنْ الْكَرَّةح الْمح ِْْسَابِ وَلََيَتِِ وَ ات ِّبَاعح أمَْريِ وَ وَلََيةَِ عَلِيٍّ وَ الَْْوْصِيَا

ِِ مِنْ   بَ عْدِهِ بَ عْدِهِ وَ ات ِّبَاعح أمَْرهِِمْ يحدْخِلحهحمح اللَّهح الْْنََّةَ بِِاَ مَعِي وَ مَعَ عَلِيٍّ وَصِيِّي وَ الَْْوْصِيَا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Ahmad, from Al Qasim Bin Ismail, from Muhammad Bin Sinan, from Sama’at, from Jabir Bin 
Yazeed,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘The Blessed matter, the beneficial to 
its owner on the Day of Reckoning is mysaww Wilayah, and following mysaww instructions, and 
Wilayah of Aliasws and the successorsasws from after himasws, and following their instructions. 
Allahazwj will Enter them into the Paradise due to it along with mesaww and with Aliasws mysaww 
successorasws and the successorsasws from after himasws.  

ِِ مِنْ بَ عْدِهِ يحدْخِلحهحمح اللَّ   . السَّافِلِيَ هح بِِاَ النَّارَ فِ أَسْفَلِ وَ الْكَرَّةح الْْاَسِرَةح عَدَاوَتِ وَ تَ رْكح أمَْريِ وَ عَدَاوَةح عَلِيٍّ وَ الَْْوْصِيَا

And the losing matter is mysaww enmity and neglecting mysaww instructions, and enmity of 
Aliasws and the successorsasws from after himasws, Allahazwj would Enter them, due to it, in the 
Fire among the lowest of the low’’.693 

دٍ الْوَرَّاقِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ إِبْ راَ كنز، كنز جامع  -22 َْْسَنِ بْنِ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ هِيمَ عَنِ ا
مٍ عَنْ أَبِ حَُْزَةَ الثُّمَالَِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع َِ فِيهِ  عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ رَضِيَ اللَّهح عَنْهح قاَلَ: محصْعَبِ بْنِ سَلاَّ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص فِ مَرَضِهِ الَّذِي قحبِ

 لفَِاطِمَةَ ع ياَ ب حنَيَّةِ بأَِبِ أنَْتِ وَ أحمِّي أرَْسِلِي إِلََ بَ عْلِكِ فاَدْعِيهِ لَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Ahmad Bin Muhammad Al Warraq, from Ahmad Bin Ibrahim, from Al Hassan Bin Abu Abdullah, from 
Mus’ab Bin Sallam, from Abu Hamza Al Sumaly,  
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‘From Abu Ja’farasws, from Jabir Bin Abdullah having said: ‘Rasool-Allahsaww said to (Syeda) 
Fatima, during hissaww illness in which hesaww passed away: ‘O daughterasws! May mysaww 
fatheras and mysaww motheras be (sacrificed) for youasws! Send a message to yourasws husband 
and call himasws to mesaww’.  

َْْسَنح فَدَ فَ قَ  مِنِيَ ع حَتََّّ دَخَلَ عَلَى رَسحولِ اللَّهِ الَتْ فاَطِمَةح ع للِْحَسَنِ ع انْطلَِقْ إِلََ أبَيِكَ فَ قحلْ لَهح إِنَّ جَدِّي يَدْعحوكَ فاَنْطلََقَ إلِيَْهِ ا ُْ عَاهح فأَقَْ بَلَ أمَِيرح الْمح
 هْ لِكَرْبِكَ ياَ أبََ تَاهْ ص وَ فاَطِمَةح ع عِنْدَهح وَ هِيَ تَ قحولح وَا كَرْباَ

(Syeda) Fatimaasws said to Al-Hassanasws! Go to yourasws fatherasws and say to himasws, ‘Myasws 
grandfathersaww is calling youasws’’. Al-Hassanasws went to himasws and called himasws. Amir Al-
Momineenasws came unto heasws entered to see Rasool-Allahsaww, and (Syeda) Fatimaasws was 
with himsaww and sheasws was saying: ‘O the distress to yoursaww distress, O fathersaww!’ 

يْهِ الَْْيْبح وَ لََ يَحْمَشح عَلَيْهِ الْوَجْهح وَ لََ يحدْعَى عَلَيْهِ باِلْوَيْلِ وَ لَكِنْ قحولَ كَمَا الْيَوْمَ ياَ فاَطِمَةح إِنَّ النَّبَِّ لََ يحشَقُّ عَلَ  فَ قَالَ رَسحولح اللَّهِ لََ كَرْبَ عَلَى أبَيِكِ بَ عْدَ 
 نبَِيّا    لَمَحْزحونحونَ وَ لَوْ عَاشَ إِبْ راَهِيمح لَكَانَ  بِكَ ياَ إِبْ راَهِيمح قاَلَ أبَحوكِ عَلَى إِبْ راَهِيمَ تَدْمَعح الْعَيْح وَ قَدْ يحوجَعح الْقَلْبح وَ لََ نَ قحولح مَا يحسْخِطح الرَّبَّ وَ إِنَّا 

Rasool-Allahsaww said: ‘There will be no distress upon yourasws fathersaww after today, O 
Fatimaasws! The Prophetsaww, neither tear the pocket upon himsaww, nor scratch the face upon 
himsaww, nor call with the woe upon himsaww, but say just as yourasws fathersaww said upon 
Ibrahimas: ‘The eyes cry and the heart has pained, and weasws do not say what Angers the 
Lordazwj, and Isaww am with youas O Ibrahimas, the grieving ones’, and had Ibrahimas lived, heas 
would have been a Prophetas’.  

إِنَّ الَّذِينَ آمَنحوا وَ عَمِلحوا   سْمَعْ قَ وْلَ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِ كِتَابهِِ ثُحَّ قاَلَ ياَ عَلِيُّ ادْنح مِنِِّ فَدَناَ مِنْهح فَ قَالَ أدَْخِلْ أحذحنَكَ فِ فَمِي فَ فَعَلَ فَ قَالَ ياَ أَخِي أَ لََْ تَ 
اتِ أحولئِكَ هحمْ خَيْرح الْبَِيَِّةِ الصَّ  ِْ  قاَلَ بَ لَى ياَ رَسحولَ اللَّهِ  ا

Then hesaww said: ‘O Aliasws! Come near mesaww!’ Heasws went near to himsaww. Hesaww said: 
‘Bring yourasws ear in mysaww mouth’. Heasws did so’. Hesaww said: ‘O mysaww brotherasws! Have 
youasws not heard the Words of Allahazwj Mighty and Majestic in Hisazwj Book: Surely those 
who believe and are doing righteous deeds, those, they are the best of the Created beings 
[98:7]?’ Heasws said: ‘Yes, O Rasool-Allahsaww!’ 

لِيَ شِبَاعا  مَرْوِيِّيَ أَ لََْ تَسْمَعْ قَ وْلَ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِ كِتَابهِِ  قاَلَ هحمْ أنَْتَ وَ  إِنَّ الَّذِينَ كَفَرحوا مِنْ أَهْلِ الْكِتابِ وَ الْمحشْركِِيَ فِ نارِ   شِيعَتحكَ تَُِيئحونَ غحراّ  مُحَجَّ
 قاَلَ بَ لَى ياَ رَسحولَ اللَّهِ  ةِ جَهَنَّمَ خالِدِينَ فِيها أحولئِكَ هحمْ شَرُّ الْبَِيَِّ 

Hesaww said: ‘They are youasws and yourasws Shias. You all will be coming as resplendent (of 
faces), satiated, saturated. Have youasws not heard the Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic in Hisazwj Book: Surely, those who commit Kufr from the People of the Book and 
the Polytheists would be in Fire of Hell, being eternally therein. Those, they are the worst 
of the Created beings [98:6]?’ Heasws said: ‘Yes, O Rasool-Allahsaww!’ 

بِيَ كحفَّارا  محنَافِقِيِ ذَاكَ لَكَ قاَلَ هحمْ أعَْدَاؤحكَ وَ شِيعَتحهحمْ يجَِيئح  َِ محعَذَّ ِ  محظْمَئِيَ أَشْقِيَا  وَ لِشِيعَتِكَ وَ هَذَا لعَِدحوِّكَ وَ ونَ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ محسْوَدَّة  وحجحوهحهحمْ ظِمَا
 . شِيعَتِهِمْ 
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Hesaww said: ‘They are yourasws enemies and their adherents will be coming on the Day of 
Qiyamah, blackened of faces, hungry, thirsty, wretched, punished, Kafirs, hypocrites. That 
was for youasws and yourasws Shias and this is for yourasws enemies and their adherents’’.694 

َْْسَنِ بْنِ عَلِيٍّ ع قاَلَ:مد، العمدة بإِِسْنَادِهِ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أَحَُْ  -23 وَ   فِينَا نَ زلََتْ  دَ بْنِ حَنْبَلٍ مِنْ محسْنَدِهِ عَنْ أبَيِهِ عَنْ سحفْيَانَ عَنْ أَبِ محوسَى عَنِ ا
 . سحرحرٍ محتَقابلِِيَ   نَ زَعْنا ما فِ صحدحورهِِمْ مِنْ غِلٍّ إِخْوانا  عَلى

(The book) ‘Al Amda’ – From Abdullah Bin Ahmad Bin Hanbal, from his (book) ‘Musnad’, from his father, from 
Sufyan, from Abu Musa,  

‘Al-Hassanasws Bin Aliasws having said: ‘Regarding usasws was Revealed: And We shall Remove 
whatever is in their chests from grudges, as brethren upon couches face to face 
[15:47]’’.695 

يَ وْمَ نَدْعحوا كحلَّ أحناسٍ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ   ن، عيون أخبار الرضا عليه السلام باِلَْْسَانيِدِ الثَّلَاثةَِ عَنِ الرِّضَا عَنْ آباَئهِِ قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص -24
 . وَ سحنَّةِ نبَِيِّهِمْ   مَامِ زَمَانَِِمْ وَ كِتَابِ رَبِِِّمْ قاَلَ يحدْعَى كحلُّ قَ وْمٍ بإِِ   بإِِمامِهِمْ 

(The book) ‘Uyoon Akhbar Al-Rezaasws, by the three chains from Al-Rezaasws, from hisasws 
forefatrhersasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘Regarding Words of Allahazwj Blessed and 
Exalted: On the Day (of Judgment), We will be Calling every human being with their Imam 
[17:71]. Heasws said: ‘Every people with the Imamasws of their time, and Book of their Lordazwj, 
and Sunnah of their Prophetsaww’’.696 

حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ حََُّادِ بْنِ عِيسَى عَنْ ربِْعِيٍّ عَنِ الْفحضَيْلِ عَنْ أَبِ جَعْ فس، تفسير القمي أَحَُْدح بْنح إِدْرِ  -25 فِ قَ وْلِ   فَرٍ عيسَ عَنِ ابْنِ عِيسَى عَنِ ا
َْْسَنح ع فِ قَ وْمِهِ حِ رَسحولح اللَّهِ ص فِ ق َ  قاَلَ يجَِي  يَ وْمَ نَدْعحوا كحلَّ أحناسٍ بإِِمامِهِمْ   اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ  حْْسَيْح ع فِ قَ وْمِهِ وَ كحلُّ   وْمِهِ وَ عَلِيٌّ ع فِ قَ وْمِهِ وَ ا وَ ا

حِوا مَعَهح   . مَنْ مَاتَ بَ يَْ ظَهْراَنَِْ قَ وْمٍ جَا

Tafseer Al Qummi – Ahmad Bin Idrees, from Ibn Isa, from Al Husayn Bin Saeed, from Hammad Bin Isa, from 
Rabie, from Al Fuzeyl,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj Blessed and Exalted: On the Day (of 
Judgment), We will be Calling every human being with their Imam [17:71]. Heasws said: 
‘Rasool-Allahsaww would come among hissaww people, and Aliasws among hisasws people, and 
Al-Hassanasws among hisasws people, and Al-Husaynasws among hisasws people, and every one 
who dies between a people would be coming with himasws’’.697 

قاَلَ ذَلِكَ يَ وْمح الْقِيَامَةِ ي حنَادِي محنَادٍ ليَِقحمْ أبَحو بَكْرٍ وَ شِيعَتحهح وَ عحمَرح وَ شِيعَتحهح وَ   وا كحلَّ أحناسٍ بإِِمامِهِمْ يَ وْمَ نَدْعح   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   وَ قاَلَ عَلِيُّ بْنح إِبْ راَهِيمَ  -26
 . وَ شِيعَتحهح   عحثْمَانح وَ شِيعَتحهح وَ عَلِيٌ 

And Ali Bin Ibrahim said regarding Words of the Exalted: On the Day (of Judgment), We will 
be Calling every human being with their Imam [17:71], he said, ‘That will be on the Day of 
Qiyamah, A caller would call out: ‘Let Abu Bakr and his adherents, and Umar and his 

                                                      
694

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 63 H 22 
695

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 63 H 23 
696

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 63 H 24 
697

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 63 H 25 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 295 of 439 

adherents, and Usman and his adherents, and Aliasws and hisasws Shias (adherents), 
stand!’’.698 (Not a Hadeeth) 

قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص وَ عَلِيٌّ إِمَامحكحمْ وَ    يَ وْمَ نَدْعحوا كحلَّ أحناسٍ بإِِمامِهِمْ   سن، المحاسن ابْنح فَضَّالٍ عَنْ ثَ عْلَبَةَ عَنْ بَشِيٍر الْعَطَّارِ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع -27
 حِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ يَ لْعَنح أَصْحَابهَح وَ يَ لْعَنحونهَح  كَمْ مِنْ إِمَامٍ يجَِي

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ibn Fazzal, from Sa’alba, from Bashir Al Attar,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘On the Day (of Judgment), We will be Calling every human being 
with their Imam [17:71]. Rasool-Allahsaww said: ‘And Aliasws is your Imamasws, and how many 
an imam would come on the Day of Qiyamah, cursing his companions and they will be 
cursing him.  

دٍ وَ أحمُّنَا فاَطِمَةح ع وَ مَا آتَى اللَّهح أَحَ  لَقَدْ أرَْسَلْنا رحسحلا  مِنْ قَ بْلِكَ  ثُحَّ تَلَا وَ   دا  مِنَ الْمحرْسَلِيَ شَيْئا  إِلََّ وَ قَدْ آتاَهح مُحَمَّدا  ص كَمَا آتَى مَنْ قَ بْلَهح نََْنح ذحرِّيَّةح مُحَمَّ
 .وَ جَعَلْنا لََحمْ أزَْواجا  وَ ذحرِّيَّة  

Weasws are the offspring of Muhammadsaww, and ourasws motherasws is (Syeda) Fatimaasws, and 
Allahazwj has not Given anything to anyone from the Messengersas except that Heazwj has 
Given it to Muhammadsaww, just as Heazwj had Given it to the onesas before himsaww’. Then 
heasws recited: And We had Sent Rasools from before you and We Made wives and 
offspring to be for them. [13:38]’’.699 

قاَلَ   يَ وْمَ ندَْعحوا كحلَّ أحناسٍ بإِِمامِهِمْ   لَمَّا أحنْزلَِتْ  سن، المحاسن ابْنح مَُْبحوبٍ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ غَالِبٍ عَنْ جَابِرٍ الْحْعْفِيِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -28
 محسْلِمحونَ ياَ رَسحولَ اللَّهِ أَ لَسْتَ إِمَامَ النَّاسِ كحلِّهِمْ أَجََْعِيَ الْ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Ghalib, from Jabir Al Jufy,  

‘Abu Ja’farasws having said: ‘When it was Revealed: On the Day (of Judgment), We will be 
Calling every human being with their Imam [17:71]. the Muslims said, ‘O Rasool-Allahsaww! 
Aren’t yousaww the Imam of the people, all of them in their entirety?’ 

بحونَ هحمْ وَ  فَ قَالَ رَسحولح اللَّهِ ص أنَاَ رَسحولح اللَّهِ إِلََ النَّاسِ أَجَْعَِيَ وَ لَكِنْ سَيَكحونح  ةٌ عَلَى النَّاسِ مِنْ أهَْلِ بَ يْتِِ مِنَ اللَّهِ يَ قحومحونَ فِ النَّاسِ فَ يحكَذِّ بَ عْدِي أئَِمَّ
 يَظْلِمحهحمْ أئَِمَّةح الْكحفْرِ وَ الضَّلَالِ وَ أَشْيَاعحهحمْ 

Heasws said: ‘So Rasool-Allahsaww said: ‘Isaww am a Rasoolsaww of Allahazwj to the people in their 
entirety, but there will be coming from after mesaww, Imamsasws upon the people from 
Allahazwj, from the Peopleasws of mysaww Household, who would be standing among the 
people but they would be belying themasws and oppressing themasws - the imams of the Kufr 
and the straying, and their adherents.  

مْ فَ هحوَ مِنِِّ وَ مَعِي وَ سَيَلْقَانِ أَلََ وَ مَنْ ظلََمَهحمْ وَ أعََانَ عَلَى ظحلْ   أَلََ فَمَنْ  قَ هح بَ هحمْ فَ لَيْسَ مِنِِّ وَ لََ مَعِي وَ وَالَهحمْ وَ ات َّبَعَهحمْ وَ صَدَّ أنَاَ مِنْهح  مِهِمْ وَ كَذَّ
 ٌِ. برَيِ
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So the one who befriends themasws, and follows themasws, and ratifies themasws, so he is from 
mesaww, and with mesaww, and would be meeting mesaww. Indeed! The one who oppresses 
themasws and belies themasws, so he is neither from mesaww, nor with mesaww, and Isaww 
disavow from him’’.700 

دِ بْنِ الْعَبَّاسِ بْنِ مَرْوَانَ عَنْ أَ  -29 َْْسَنح بْنح سحلَيْمَانَ فِ كِتَابِ الْمحخْتَصَرِ مِنْ تَ فْسِيِر مُحَمَّ َْْسَنِ عَنْ أبَيِهِ عَنْ وَ رَوَى ا دِ بْنِ ا دٍ عَنْ مُحَمَّ حَُْدَ بْنِ مُحَمَّ
زْجَح لَِْصْحَابِ الْيَمِيِ  صَيِْ بْنِ مُحَارقٍِ عَنْ أَبِ الْوَرْدِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:حح  دٌ وَ آلح مُحَمَّدٍ صِرْفا  وَ يمح وَ لِسَائرِِ  تَسْنِيمٌ أَشْرَفح شَراَبِ أهَْلِ الْْنََّةِ يَشْرَبحهح مُحَمَّ

 أهَْلِ الْْنََّةِ.

And it is reported by Al Hassan Bin Suleyman in the book ‘Al Mukhtasar’, from Tafseer Muhammad Bin Al 
Abbas Bin Marwan, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Al Hassan, from his father, from 
Husayn Bin Mukhariq, from Abu Al Warad,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Tasneem is the noblest of the drinks of the people of the 
Paradise. It will be drunk by Muhammadsaww and Progenyasws of Muhammadsaww purely, and 
a mixed for the companions of the right and for the rest of the people of the Paradise’’.701 

وَ ما كحنْتَ بِِانِبِ الطُّورِ إِذْ   ق حلْتح لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ ع مَا مَعْنََ قَ وْلهِِ تَ عَالََ  الْفَزاَريُِّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ سَعِيدٍ الْمَدَائِنِِِّ قاَلَ:فر، تفسير فرات بن إبراهيم  -30
 نادَينْا

Tafseer Furat Bin Ibrahim Al Fazary – By his chain from Abu Saeed Al Madainy who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘What is the meaning of Words of the Exalted: And you were not 
by the side of the (mount) Toor when We Called out [28:46]?’  

دِ قَدْ أعَْطيَْتحكحمْ قاَلَ كِتَابٌ كَتَبَهح اللَّهح ياَ أبَاَ سَعِيدٍ فِِ وَرَقَةِ آسٍ قَ بْلَ أنَْ يََْلحقَ الَْْ  هََا فِ عَرْشِهِ أوَْ تََْتَ عَرْشِهِ فِيهَا ياَ شِيعَةَ آلِ مُحَمَّ قَ بْلَ  لْقَ بأِلَْفَيْ عَامٍ ثُحَّ صَيرَّ
دٍ وَ آلهِِ   . أَسْكَنْتحهح جَنَّتِِ بِرَحَُْتِِ أنَْ تَسْألَحونِ وَ غَفَرْتح لَكحمْ قَ بْلَ أنَْ تَسْتَغْفِرحونِ وَ مَنْ أتَاَنِ مِنْكحمْ بِوَلََيةَِ مُحَمَّ

Heasws said: A Book which Allahazwj Mighty and Majestic Wrote in a Parchment 
Demonstrating in it, before Allahazwj Created the creatures by two thousand years. In it was 
Inscribed: ‘O Shias of the Progenyasws of Muhammadsaww! Iazwj Give you before you ask 
Meazwj, and Forgive you before you seek Forgiveness from Meazwj – the one from you whom 
comes with the Wilayah of Muhammadsaww and the Progenyasws of Muhammadsaww, Iazwj 
shall Settle him in Myazwj Paradise by Myazwj Mercy’’.702 

اَمَةَ  -31 يَ وْمَ لَ ي حغْنِِ   كحنْتح عِنْدَ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع ليَْلَةَ جَححعَةٍ فَ قَالَ اقْ رأَْ فَ قَرَأْتح إِلََ أنَْ بَ لَغْتح   فِ، كتاب الروضة يل، الفضائل لَبن شاذان قاَلَ أبَحو تَح
 . فَ قَالَ نََْنح الَّذِينَ يَ رْحَمح اللَّهح بنَِا نََْنح الَّذِينَ اسْتَثْنََ اللَّهح   رَحِمَ اللَّهح مَوْلَ  عَنْ مَوْلَ  شَيْئا  وَ لَ هحمْ ي حنْصَرحونَ إِلََّ مَنْ 

Kitab ‘Al Rowza’ (and) ‘Al Fazail’ of Ibn Shazan – Abu Tumama said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullahasws on the night of Friday and heasws said: ‘Recite!’ So, 
I recited until I reached: A Day, neither will a friend avail anything from a friend, nor would 
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they be helped [44:41] Except one Allah Mercies. [44:42]. Heasws said: ‘Weasws are those 
Allahazwj Mercies due to usasws. Weasws are those Allahazwj Made and exception for’’.703 

سْحَاقَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ حََُّادٍ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ هَوْذَةَ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ إِ   -32
لَنَا اللَّهح بِِِسَابِ شِيعَتِنَا فَمَا كَانَ للَِّهِ سَألَْنَا اللَّهَ أنَْ يَ هَبَهح لَ  ع قاَلَ: بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ  نَا فَ هحوَ لََحمْ وَ مَا كَانَ لِلْْدَمِيِّيَ سَألَْناَ إِذَا كَانَ يَ وْمح الْقِيَامَةِ وكََّ

 . إِنَّ إلِيَْنا إيِابَ هحمْ ثُحَّ إِنَّ عَلَيْنا حِسابَ هحمْ  لنََا فَ هحوَ لََحمْ ثُحَّ قَ رأََ  اللَّهَ أنَْ ي حعَوِّضَهحمْ بَدَلَهح فَ هحوَ لََحمْ وَ مَا كَانَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Howzat, from Ibrahim Bin Is’haq, from Abdullah Bin Hammad, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘When it will be the Day of Qiyamah, Allahazwj will 
Allocate to usasws the Reckoning of ourasws Shias. So, whatever was for Allahazwj, weasws shall 
ask Allahazwj to Gift it to usasws, so it would be for them; and whatever was for the human 
being, weasws shall ask Allahazwj to compensate them with a replacement, so it would (also) 
be for them; and whatever was for usasws, so it would (also) be for them’. Then heasws 
recited: Surely to Us is their return [88:25] Then surely upon Us is their Reckoning 
[88:26]’’.704 

دِ بْنِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَ   -33 سْنَادِ إِلََ ابْنِ حََُّادٍ عَنْ مُحَمَّ هِ عكنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة بِِذََا الِْْ دٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ إِنَّ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   مَّ
لَنَا اللَّهح بِِِسَابِ شِيعَتِنَا فَمَا كَانَ للَِّهِ سَألَْنَاهح أنَْ يَ هَبَهح لَ   إلِيَْنا إيِابَ هحمْ ثُحَّ إِنَّ عَلَيْنا حِسابَ هحمْ  نَا فَ هحوَ لََحمْ وَ مَا كَانَ لِمحخَالفِِيهِمْ فَ هحوَ قاَلَ إِذَا كَانَ يَ وْمح الْقِيَامَةِ وكََّ

 كَانَ لنََا فَ هحوَ لََحمْ ثُحَّ قاَلَ هحمْ مَعَنَا حَيْثح كحنَّا.لََحمْ وَ مَا  

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – By this chain to Ibn Hammad, from 
Muhammad son of,  

‘Ja’farasws Bin Muhammadasws, from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws regarding 
Words of the Exalted: Surely to Us is their return [88:25] Then surely upon Us is their 
Reckoning [88:26]. Heasws said: ‘When it will be the Day of Qiyamah, Allahazwj will Allocate to 
usasws the Reckoning of ourasws Shias. Weasws will ask Himazwj to Gift it to usasws, and it would 
be for them; and whatever would be for their adversaries, it would (also) be for them; and 
whatever would be for usasws, it would (also) be for them’. Then heasws said: ‘They (Shias) will 
be with usasws wherever weasws will be’’.705 

دِ بْنِ عِ   -34 حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مُحَمَّ يلِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا يسَى عَنْ يحونحسَ بْنِ يَ عْقحوبَ عَنْ جََِ
َْْسَنِ ع أححَدِّ  دَرَّاجٍ قاَلَ: فْلَةَ فَ يحذِيعحوهح أَ مَا تَ قْرأَح ق حلْتح لَِْبِ ا ثْ بِهِ السِّ  ق حلْتح بَ لَى  إِنَّ إلِيَْنا إيِابَ هحمْ ثُحَّ إِنَّ عَلَيْنا حِسابَ هحمْ  ث حهحمْ بتَِفْسِيِر جَابِرٍ قاَلَ لََ تَحَدِّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad, from Muhammad bin Isa, from Yunus Bin Yaqoub, from Jameel Bin Darraj who said,  

‘I said to Abu Al-Hassanasws, ‘Can I narrate to them with the Tafseer of Jabir?’ Heasws said: ‘Do 
not narrate with it to the foolish ones, for they would waste it. Have you not read: Surely to 
Us is their return [88:25] Then surely upon Us is their Reckoning [88:26]?’ I said, ‘Yes’.  
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ناَ حِسَابَ شِيعَتِنَا فَمَ  ا كَانَ بَ يْنَهحمْ وَ بَ يَْ اللَّهِ حَكَمْنَا عَلَى اللَّهِ فِيهِ فأََجَازَ ححكحومَتَنَا وَ مَا كَانَ قاَلَ إِذَا كَانَ يَ وْمح الْقِيَامَةِ وَ جَََعَ اللَّهح الَْْوَّلِيَ وَ الْآخِريِنَ وَلََّ
 . أَحَقُّ مَنْ عَفَا وَ صَفَحَ   بَ يْنَهحمْ وَ بَ يَْ النَّاسِ اسْتَوْهَبْنَاهح مِنْهحمْ فَ وَهَبحوهح لنََا وَ مَا كَانَ بَ يْنَنَا وَ بَ يْنَهحمْ فَ نَحْنح 

Heasws said: ‘When it will be the Day of Qiyamah and Allahazwj Gathers the former ones and 
the latter ones, heasws will Make usasws to be in charge of the Reckoning of ourasws Shias. So, 
whatever would be between them and Allahazwj, weasws shall judge upon what had been 
missed for (from the Rights of) Allahazwj (to be forgiven for the Shia), and Allahazwj will Allow 
ourasws decision, and whatever would be between them and the people, weasws shall gift it to 
them and gift it from usasws, and whatever would be between usasws and them, so weasws 
would be more rightful of whom to pardon and excuse’’.706 

ةٍ  وَ ما للِظَّالِمِيَ مِنْ أنَْصارٍ   سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  شي، تفسير العياشي عَنِ ابْنِ ظبَْيَانَ قاَلَ: -35  . يحسَمُّونَ هحمْ بأَِسْْاَئهِِمْ قاَلَ مَا لََحمْ مِنْ أئَِمَّ

Tafseer Al Ayyashi – From Ibn Zabyan who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj: and for the unjust there will not be anyone 
from the helpers [3:192]. Heasws said: ‘There would not be anyone from the Imamsasws for 
them they could be calling with theirasws names’’.707 

دِ بْنِ جَحْهحورٍ عَنْ إِسْْاَعِيلَ بْنِ سَهْلٍ عَنِ الْقَ   -36 دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنْ مُحَمَّ حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ  اسِمِ بْنِ عحرْوَةَ عَنْ أَبِ السَّفَاتِجِ عَنْ زحراَرَةَ عَنْ أَبِ كا، الكافِ ا
نْتحمْ بِهِ تَدَّعحونَ   فِ قَ وْلهِِ   جَعْفَرٍ ع ا رَأَوْهح زحلْفَة  سِيئَتْ وحجحوهح الَّذِينَ كَفَرحوا وَ قِيلَ هذَا الَّذِي كح  فَ لَمَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Muhammad Bin Jamhour, from Ismail 
Bin Sahl, from Al Qasim Bin Urwat, from Aby Al Saffataj, from Zurara,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: So when they shall see him nigh, the faces of 
those who committed Kufr will despair, and it would be said: ‘This one is what you had 
been calling (yourselves) with!’ [67:27]. 

ُْمِ    مِنِيَ وَ أَصْحَابهِِ وَ الَّذِينَ عَمِلحوا مَا عَمِلحوا يَ رَوْنَ أمَِيَر الْمح ُْ هذَا   حِ وحجحوهَهحمْ وَ ي حقَالح لََحمْ  نِيَ ع فِ أغَْبَطِ الَْْمَاكِنِ لََحمْ فَ يحسِيقاَلَ هَذِهِ نَ زلََتْ فِ أمَِيِر الْمح
نْتحمْ بِهِ   . الَّذِي انْ تَحَلْتحمْ اسْْهَح   تَدَّعحونَ  الَّذِي كح

Heasws said: ‘This was Regarding Amir Al-Momineenasws and hisasws companion, and those 
who did what they did. They will see Amir Al-Momineenasws the place enviable to them, so 
their faces would despair and it would be said to them: ‘‘This one is what you had been 
calling (yourselves) with!’ [67:27], those who had impersonated with hisasws name (Emir of 
the Momineen)’’.708 

َْْسْكَانُِّ باِلَْْسَانيِدِ الصَّحِيحَةِ عَنْ شَريِكٍ عَ  -37 ا رأَوَْا مَا لعَِلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ عِنْدَ اللَّهِ مِنَ الزُّلْفَى الَْْعْمَشِ قاَلَ:  نِ وَ قاَلَ الطَّبِِْسِيُّ رَوَى ا سِيئَتْ   لَمَّ
 .وحجحوهح الَّذِينَ كَفَرحوا

And Al-Tabarsy said, ‘It is reported by Al-Haskany by the correct chains, from Shareek, from 
Al-Amsh who said, ‘When they see what is for Aliasws Bin Abu Talibasws in the Presence of 
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Allahazwj, from the proximity, the faces of those who committed Kufr will despair 
[67:27]’’.709 

ِِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ عح   -38 دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنِ الْوَشَّا حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ لِ قاَلَ:كا، الكافِ ا َْْلاَّ َْْسَنِ ع عَنْ قَ وْلهِِ تَ عَالََ  مَرَ ا َُذِّنٌ بَ يْنَهحمْ أَنْ   سَألَْتح أبَاَ ا فأََذَّنَ مح
ُْمِنِيَ ع  لَعْنَةح اللَّهِ عَلَى الظَّالِمِيَ  َُذِّنح أمَِيرح الْمح  . قاَلَ الْمح

(The book) ‘Al Kafi’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Al Washa, from Ahmad Bin Umar Al 
Hallal who said,  

‘I asked Abu Al-Hassanasws about Words of the Exalted: Then a proclaimer would proclaim 
among them: ‘The Curse of Allah is on the unjust, [7:44]. Heasws said: ‘The proclaimer is 
Amir Al-Momineenasws’’.710 

حْْسْنَ  قَ وْلحهح تَ عَالََ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة  -39 ِ  ا ا  فَ لَهح جَزا ِْ ثَ نَا   وَ أمََّا مَنْ آمَنَ وَ عَمِلَ صا تأَْوِيلحهح قاَلَ مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ حَدَّ
حْْسَيْح بْنح عَلِيِّ بْنِ عَاصِمٍ عَنْ هَيْثَمِ بْنِ عَبْدِ  مِنِيَ عَلَيْهِ السَّلَامح قاَلَ قَ  ا ُْ ثَ نَا مَوْلََيَ عَلِيُّ بْنح محوسَى عَنْ آباَئهِِ عَنْ أمَِيِر الْمح الَ رَسحولح اللَّهِ ص اللَّهِ قاَلَ حَدَّ

مِنحونَ بِكَ وَ بأَِهْلِ أتَاَنِ جَبِْئَيِلح عَنْ رَبِّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ هحوَ يَ قحولح رَبِِّ ي حقْرئِحكَ السَّلَامَ وَ يَ قحولح لَ  ُْ اَتِ وَ ي ح ِْ ُْمِنِيَ الَّذِينَ يَ عْمَلحونَ الصَّا كَ ياَ مُحَمَّدح بَشِّرِ الْمح
حْْسْنََ يدَْخحلحونَ الْْنََّة. ِ  ا  بَ يْتِكَ باِلْْنََّةِ وَ لََحمْ عِنْدِي جَزاَ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Words of the Exalted: And as for him 
who believes and does (the) righteous deed, for him shall be a goodly Recompense, 
[18:88], its explanation. Muhammad Bin Al-Abbas said, ‘It was narrated to us by Al-Husay 
Bin Ali Bin Aasim, from Haysam Bin Abdullah who said,  

‘It was narrated to us by my Master Aliasws Bin Musaasws, from hisasws forefathersasws, from 
Amir Al-Momineenasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘Jibraeelas came to mesaww from 
mysaww Lordazwj and heas said: ‘Myas Lordazwj Conveys the greetings to yousaww and Says to 
yousaww: “O Muhammadsaww! Give glad tidings with the Paradise to the Momineen and are 
doing righteous deeds and believe in yousaww and Peopleasws of yoursaww Household, and for 
them in Myazwj Presence is a goodly Recompense, they will be entering the Paradise”’.711 

دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ سَهْلٍ   -40 دِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ الْعَلَوِيِّ عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ عَنْ مُحَمَّ
اتِ كانَتْ لََحمْ جَنَّاتح الْفِرْدَوْسِ ن حزحلَ  خالِدِينَ   سَألَْتح أَبِ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  عْفَرٍ ع قاَلَ:النَّجَّارِ عَنْ محوسَى بْنِ جَ  ِْ إِنَّ الَّذِينَ آمَنحوا وَ عَمِلحوا الصَّا
 . قاَلَ نَ زلََتْ فِ آلِ مُحَمَّدٍ ع فِيها لَ يَ بْغحونَ عَنْها حِوَلَ  

 (The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Hammam, from Sahl, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin Dawood Al Najjar,  

‘From Musaasws Bin Ja’farasws having said: ‘Iasws asked myasws fatherasws about Words of 
Allahazwj Mighty and Majestic: Surely those who believe and do (the) righteous deed, for 
them would be Gardens of Al-Firdows as a lodging [18:107] Abiding therein eternally. They 
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will not be seeking a transfer from it [18:108]. Heasws said: ‘It was Revealed regarding 
Progenyasws of Muhammadsaww’’.712 

حْْسَيِْ الْْثَْعَمِيِّ عَنْ مُحَ   -41  دِ بْنِ ا َْْجَريِِّ عَنْ عحمَرَ بْنِ صَخْرٍ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ يََْيََ ا مَّ
اَرِثِ عَنْ عَلِيٍّ ع أنََّهح قاَلَ:الَْحذَ  ْْ دٍ وَ آلِ  لِكحلِّ شَيْ  لَِّ عَنِ الصَّبَّاحِ بْنِ يََْيََ عَنْ أَبِ إِسْحَاقَ عَنِ ا مُحَمَّدٍ   ٍِ ذِرْوَةٌ وَ ذِرْوَةح الْْنََّةِ الْفِرْدَوْسح وَ هِيَ لِمححَمَّ

 . صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِ وَ عَلَيْهِمْ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Husayn Al Khas’amy, from Muhammad Bin Yahya Al Hajary, from Umar Bin Sakhar Al 
Huzaly, from Al Sabah Bin Yahya, from Abu Is’haq, from Al Haris,  

‘From Aliasws having said: ‘For every thing there is a peak and the peak of Paradise is Al-
Firdows, and it is for Muhammadsaww and Progenyasws of Muhammadsaww, may the Salawat 
of Allahazwj be upon himsaww and themasws’’.713 

يلَةَ عَنْ عحمَرَ بْنِ رحشَيْدٍ عَنْ أَ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات  -42 يَْدِ بْنِ زيِاَدٍ رَفَ عَهح إِلََ أَبِ جََِ بِ جَعْفَرٍ ع أنََّهح الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ حُح
بَانِ الْمِسْكِ الَْْذْفَرِ يَ فْزعَح النَّاسح وَ لََ يَ فْزَعحونَ وَ يََْزَنح النَّاسح وَ لََ يََْزَنحونَ وَ إِنَّ عَلِيّا  وَ شِيعَتَهح يَ وْمَ الْقِيَامَةِ عَلَى كحثْ  قاَلَ فِ حَدِيثٍ أنََّ رَسحولَ اللَّهِ ص قاَلَ:

نْتحمْ تحوعَدحونَ   هحوَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   . لَ يََْزحن حهحمح الْفَزعَح الَْْكْبَِح وَ تَ تَلَقَّاهحمح الْمَلائِكَةح هذا يَ وْمحكحمح الَّذِي كح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Humeyd 
Bin Ziyad, raising it to Abu Jameela, from Umar Bin Rusheyd,  

‘From Abu Ja’farasws having said in a Hadeeth: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘On the Day of 
Qiyamah, Aliasws and hisasws Shias would be upon dunes of yellow musk. The people will 
panic and they will not be panicking, and the people will grieve and they will not be grieving, 
and it is the Word of Allahazwj Mighty and Majestic: The great terror shall not grieve them, 
and the Angels would meet them: ‘This is your Day which you were Promised’ [21:103]’’.714 

دِ بْنِ زَ  -43 سَألَْتح زَيْدَ بْنَ  يِر بْنِ طاَرقٍِ قاَلَ:كَريَِّا عَنْ كَثِ ما، الْمالَ للشيخ الطوسي الْمحفِيدح عَنِ الْْعَِابِِّ عَنْ أَبِ عحقْدَةَ عَنِ الْعَبَّاسِ بْنِ بَكْرٍ عَنْ مُحَمَّ
حْْسَيِْ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   لَ تَدْعحوا الْيَوْمَ ث حبحورا  واحِدا  وَ ادْعحوا ث حبحورا  كَثِيرا    عَلِيِّ بْنِ ا

(The book) ‘Al Amaali’ of sheikh Al Tusi Al Mufeed, from Al JIany, from Abu Uqda, from Al Abbas Bin Bakr, from 
Muhammad Bin Zakariya, from Kaseere Bin Tariq who said,  

‘I asked Zayd son of Aliasws Bin Al-Husaynasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: 
Do not call for one destruction today, and call for many destructions! [25:14].  

ا كَانَ يَ وْمح الْقِيَامَةِ أمََرَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ النَّاسَ بأِتَْ بَاعِ كحلِّ إِمَامٍ جَائرٍِ فَ قَالَ زَيْدٌ ياَ كَثِيرح إِنَّكَ رَجحلٌ صَالِحٌ وَ لَسْتَ بِحتَّهَمٍ وَ إِنِِّ خَائِفٌ عَلَيْكَ أنَْ تَ هْلِكَ إِنَّهح إِذَ 
مَامِهِمْ ياَ مَنْ أهَْلَكَنَا فَ هَلحمَّ الْآنَ فَخَلِّصْنَا مَِّا نََْنح فِيهِ  إِلََ النَّارِ فَ يَدْعحونَ  لَ تَدْعحوا الْيَوْمَ ث حبحورا  واحِدا  وَ ادْعحوا   فَعِنْدَهَا ي حقَالح لََحمْ باِلْوَيْلِ وَ الثُّبحورِ وَ يَ قحولحونَ لِِْ

 ث حبحورا  كَثِيرا  

Zayd said, ‘O Kaseer! You are a righteous man and aren’t with accusation, and I fear upon 
you that you will be destroyed. When it will be the Day of Qiyamah, Allahazwj Mighty and 
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Majestic will Command the people with following every tyrannical imam (leader) to the Fire, 
so they would be calling with the doom and the destruction and saying to their imams, ‘O 
one who destroyed us! Come now and finish us off from what (predicament) we are in’. So, 
during it, it would be Said to them: Do not call for one destruction today, and call for many 
destructions! [25:14]’. (Up to here is not a Hadeeth) 

حْْسَيِْ ع قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص لعَِلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع أَ  ثَنِِ أَبِ عَنْ أبَيِهِ ا كَ نْتَ ياَ عَلِيُّ وَ أَصْحَابحكَ فِ الْْنََّةِ أنَْتَ ياَ عَلِيُّ وَ أَصْحَابح ثُحَّ قاَلَ زَيْدٌ حَدَّ
 فِ الْْنََّةِ.

Then he said, ‘My fatherasws narrated to me from hisasws fatherasws Al-Husaynasws having said: 
‘Rasool-Allahsaww said to Aliasws Bin Abu Talibasws: ‘O Aliasws! Youasws and yourasws companions 
will be in the Paradise. O Aliasws! Youasws and yourasws companions will be in the Paradise’’.715 

ححسَيِْ بْنِ حَسَنٍ عَنْ ححسَيِْ بْنِ نَصْرِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ صَالِحِ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ أَبِ محقَاتِلٍ عَنْ   -44
حُلحونَ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   بْنِ الْغَفَّارِ عَنْ أَبِ الَْْحْوَصِ عَنِ الْمحغِيرةَِ عَنِ الشَّعْبِِّ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ  بْنِ محزاَحِمٍ عَنِ الْقَاسِمِ  مْ إِن َّهحمْ مَسْ قاَلَ عَنْ وَلََيةَِ   وَ قِفحوهح

 عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع.

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Salih Bin 
Ahmad, from Abu Muqatal, from Husayn Bin Hassan, from Husayn Bin Nasr Bin Muzahim, from Al Qasim Bin Al 
Gaffar, from Abu Al Ahows, from Al Mugheira, from Al Shaby, from Ibn Abbas,  

‘Regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And stop them! They have to be 
Questioned [37:24]. He said, ‘About Wilayah of Ali Bin Abu Talibasws’’.716 (Not a Hadeeth) 

حُلحونَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ   فر، تفسير فرات بن إبراهيم بإِِسْناَدِهِ  -45  . قاَلَ عَنْ وَلََيةَِ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع  وَ قِفحوهحمْ إِن َّهحمْ مَسْ

Tafseer Furat Bin Ibrahim, by his chain from Ibn Abbas,  

‘Regarding Words of the Exalted: And stop them! They have to be Questioned [37:24]. He 
said, ‘About Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws’’.717 

بَيْرٍ وَ ابْنح عَبَّاسٍ وَ  -46 َْْسْكَانُِّ قب، المناقب لَبن شهرآشوب مُحَمَّدح بْنح إِسْحَاقَ وَ الشَّعْبُِّ وَ الَْْعْمَشح وَ سَعِيدح بْنح جح اَكِمح ا ْْ  أبَحو ن حعَيْمٍ الَْْصْفَهَانُِّ وَ ا
حُلحونَ   أهَْلِ الْبَيْتِ عوَ النَّطنَْزيُِّ وَ جََاَعَةح   . عَنْ وَلََيةَِ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع وَ ححبِّ أهَْلِ الْبَيْتِ عَلَيْهِمح السَّلَامح   وَ قِفحوهحمْ إِن َّهحمْ مَسْ

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Muhammad Bin Is’haq and Al Shaby and Al Amsh and Saeed Bin 
Jubeyr and Ibn Abbas and Abu Nueym Al Isfahany and Al Hakim Al Haskany and Al Natanzy,  

‘And a group of Peopleasws of the Household: And stop them! They have to be Questioned 
[37:24], is about Wilayah of Aliasws Bin Abu Talib and love of Peopleasws of the Household’’.718 

اُدَ كحلُّ أحولئِكَ كانَ عَنْهح مَسْحُلَ   إِنَّ النَّبَِّ ص قَ رأََ   الرِّضَا ع 47 فَسحئِلَ عَنْ ذَلِكَ فأََشَارَ إِلََ الثَّلَاثةَِ فَ قَالَ هحمح السَّمْعح وَ الْبَصَرح وَ  إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفح
َُادح وَ سَيحسْألَحوَن عَنْ وَ   صِيِّي هَذَا وَ أَشَارَ إِلََ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ عالْفح
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Al-Rezaasws: ‘The Prophetsaww recited: Surely the ears, and the eyes, and the heart, each of 
these would be Questioned about it [17:36]. Hesaww was asked about that, and hesaww 
gestured to the three and said: ‘They are the hearing, and the sight, and the heart, and they 
will be Questioned about this successorsasws of mineasws’, and indicated to Aliasws Bin Abu 
Talibasws.  

يعَ أحمَّتِِ لَمَوْقحوفحونَ يَ وْمَ الْ  حُلحونَ   قِيَامَةِ وَ مَسْئحولحونَ عَنْ وَلََيتَِهِ وَ ذَلِكَ قَ وْلح اللَّهِ ثُحَّ قاَلَ وَ عِزَّةِ رَبِِّ إِنَّ جََِ  الْآيةََ.  وَ قِفحوهحمْ إِن َّهحمْ مَسْ

Then hesaww said: ‘By the Might of mysaww Lordazwj! The entirety of mysaww community will be 
paused on the Day of Qiyamah and Questioned about hisasws Wilayah, and that is the Word 
of Allahazwj: And stop them! They have to be Questioned [37:24]’’.719 

ُْمِنِيَ   فَ وَ رَبِّكَ لنََسْئَلَنَّهحمْ أَجََْعِيَ   فِ قَ وْلهِِ   تَ فْسِيرح وكَِيعِ بْنِ سحفْيَانَ، عَنِ السُّدِّيِ  48 نْ ياَ   عَمَّا كانحوا يَ عْمَلحونَ   ع ثُحَّ قاَلَ  عَنْ وَلََيةَِ أمَِيِر الْمح عَنْ أعَْمَالَِِمْ فِ الدُّ
 . صَحِيفَةح أهَْلِ الْبَيْتِ ع

Tafseer Wakie Bin Sufyan, from Al Sudy,  

‘Regarding Hisazwj Words: So, by your Lord! We will be Questioning them altogether 
[15:92], ‘About Wilayah of Amir Al Momineenasws. Then Heazwj Said: About what they were 
doing [15:93], about their deeds in the world, (found in) the parchment of Peopleasws of the 
Household’’.720 (Not a Hadeeth) 

مِنِيَ ع -49 ُْ  . نَّ إلِيَْنا إيِابَ هحمْ ثُحَّ إِنَّ عَلَيْنا حِسابَ هحمْ إِ  فَِّ نَ زلََتْ هَذِهِ الْآيةَح   قاَلَ أمَِيرح الْمح

Amir Al Momineenasws said: ‘This Verse was Revealed regarding measws: Surely, to Us is their 
return [88:25] Then surely upon Us is their Reckoning [88:26]’’.721 

لَنَا بِِِسَابِ شِيعَتِنَا فَمَا كَانَ للَِّهِ سَألَْنَا اللَّهَ أنَْ يَ هَبَهح لنََا وَ مَا كَانَ لَ  إِذَا كَانَ   أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع 50  نَا نَ هَبحهح لََحمْ ثُحَّ قَ رأََ هَذِهِ الْآيةََ.يَ وْمح الْقِيَامَةِ وكََّ

Abu Abdullahasws: ‘When it will be the Day of Qiyamah, weasws will be Allocated with the 
Reckoning of ourasws Shias. So, whatever would be for Allahazwj weasws shall ask Allahazwj to 
Gift it to usasws, and whatever would be for usasws, weasws shall gift it to them’. Then heasws 
recited this Verse’’.722 

َْْسَنِ عَلَيْهِ السَّلَامح يَ قحولح فر، تفسير فرات بن إبراهيم جَعْ  -51 دِ بْنِ يحوسحفَ بإِِسْنَادِهِ عَنْ صَفْوَانَ قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ ا إلِيَْنَا إيِاَبح هَذَا الْْلَْقِ وَ   فَرح بْنح مُحَمَّ
 . عَلَيْنَا حِسَاب حهحمْ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ja’far Bin Muhammad Bin Yusuf, by his chain from Safwan who said,  
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‘I heard Abu Al-Hassanasws saying: ‘To usasws is the return of these people and upon usasws is 
their Reckoning’’.723 

دٍ الْفَزاَريُِّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ قبَِيصَةَ الْحْعْفِيِّ قاَلَ: -52 إِنَّ إلِيَْنا إِيابَ هحمْ ثُحَّ   ألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ سَ  فر، تفسير فرات بن إبراهيم جَعْفَرح بْنح مُحَمَّ
اَ أَسْألَحكَ عَنِ التَّفْسِيرِ   إِنَّ عَلَيْنا حِسابَ هحمْ   قاَلَ فِينَا التَّنْزيِلح ق حلْتح إِنََّّ

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ja’far Bin Muhammad Al Fazary, by his chain from Qabeysa Al Jufy who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj the Exalted: Surely, to Us is their return 
[88:25] Then surely upon Us is their Reckoning [88:26]. Heasws said: ‘Regarding us is the 
Revelation’. I said, ‘But rather, I am asking youasws about the interpretation’.  

هحمْ وَ بَ يَْ وَ بَ يَْ اللَّهِ اسْتَوْهَبَهح مُحَمَّدٌ ص مِنَ اللَّهِ وَ مَا كَانَ فِيمَا بَ يْنَ  قاَلَ نَ عَمْ ياَ قبَِيصَةح إِذَا كَانَ يَ وْمح الْقِيَامَةِ جَعَلَ اللَّهح حِسَابَ شِيعَتِنَا عَلَيْنَا فَمَا كَانَ بَ يْنَهحمْ 
 .  يَدْخحلحوا الْْنََّةَ بغَِيْرِ حِسَابٍ النَّاسِ مِنَ الْمَظاَلَِِ أدََّاهح مُحَمَّدٌ ص عَنْهحمْ وَ مَا كَانَ فِيمَا بَ يْنَنَا وَ بَ يْنَهحمْ وَهَبْنَاهح لََحمْ حَتََّّ 

Heasws said: ‘Yes, O Qabeysa! When it will be the Day of Qiyamah, Allahazwj will Make the 
Reckoning of ourasws Shias upon usasws. So, whatever will be between them and Allahazwj, It 
will be Gifted to Muhammadsaww from Allahazwj, and whatever will be between them and the 
people, from the injustices, Muhammadsaww will fulfil it on their behalf, and whatever will be 
between usasws and the, weasws shall gift it to them, until they will enter the Paradise without 
any Reckoning’’.724 

قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع مَنْ تَ راَهحمْ نََْنح   إِنَّ إلِيَْنا إيِابَ هحمْ ثُحَّ إِنَّ عَلَيْنا حِسابَ هحمْ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   أقَحولح رَوَى الْبِحْسِيُّ فِ الْمَشَارقِِ، بإِِسْنَادِهِ عَنِ الْمحفَضَّلِ  -53
 وَ اللَّهِ هحمْ إلِيَْنَا يَ رْجِعحونَ وَ عَلَيْنَا ي حعْرَضحونَ وَ عِنْدَناَ يَ قْضحونَ وَ عَنْ ححبِّنَا يحسْألَحونَ.

I (Majlisi) am saying, ‘It is reported by Al Bursy in (the book) ‘Al Mashariq’, by his chain from Al Mufazzal,  

‘Regarding Words of the Exalted: Surely, to Us is their return [88:25] Then surely upon Us is 
their Reckoning [88:26]. Abu Abdullahasws said: ‘Whom do you see? Weasws. By Allahazwj, they 
will be returning to usasws, and presented to usasws, and judged in ourasws presence, and 
questioned about ourasws love’’.725 

مِنِيَ عَلَيْهِ السَّلَامح  قاَلَ وَ رَوَى الْبَِقِْيُّ فِ كِتَابِ الْآياَتِ، عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع أنََّ رَسحولَ اللَّهِ ص قاَلَ  -54 ُْ ياَ عَلِيُّ أنَْتَ دَيَّانح هَذِهِ الْْحمَّةِ وَ   لَِْمِيِر الْمح
ِْْسَابَ عَلَيْكَ وَ الصِّراَطَ   الْمحتَوَلَِّ حِسَابَ هحمْ  طحكَ وَ الْمِيزاَنَ مِيزاَنحكَ وَ الْمَوْقِفَ  صِراَوَ أنَْتَ رحكْنح اللَّهِ الَْْعْظَمح يَ وْمَ الْقِيَامَةِ أَلََ وَ إِنَّ الْمَآبَ إلِيَْكَ وَ ا

 مَوْقِفحكَ.

And it is reported by Al-Barqy in ‘Kitab Al-Ayaat’, from Abu Abdullahasws: ‘Rasool-Allahsaww 
said to Amir Al-Momineenasws: ‘O Aliasws! Youasws are a judge of this community, and in 
charge of their Reckoning, and youasws are the greatest pillar of Allahazwj on the Day of 
Qiyamah. Indeed! And the returning is to youasws, and the Reckoning is up to youasws, and the 
Path is yourasws path, and the Scale is yourasws scale, and the pausing is yourasws pausing’’.726  
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دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع أنََّهح قاَلَ: -55 أبَاَحَ مُحَمَّدا  الشَّفَاعَةَ فِ أحمَّتِهِ وَ أعَْطاَناَ الشَّفَاعَةَ فِ شِيعَتِنَا وَ إِنَّ لِشِيعَتنِاَ   إِنَّ اللَّهَ  وَ عَنْ مُحَمَّ
شَارَةح بقَِوْلهِِ الشَّفَاعَةَ فِ أهََاليِهِ    فَما لنَا مِنْ شافِعِيَ   مْ وَ إلِيَْهِ الِْْ

And from Muhammad Bin Sinan, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Allahazwj Legalised the intercession to be for 
Muhammadsaww regarding hissaww community, and Gave usasws the intercession regarding 
ourasws Shias, and for ourasws Shias is the intercession regarding their families, and to it is the 
indication by Hisazwj Words: So, there is none for us from the intercessors [26:100]’.  

وَ لَ صَدِيقٍ  ثُحَّ قاَلَ وَ اللَّهِ ليََشْفَعَنَّ شِيعَتحنَا فِ أهََاليِهِمْ حَتََّّ تَ قحولَ شِيعَةح أعَْدَائنَِا  فَما لنَا مِنْ شافِعِيَ  نَا حَتََّّ يَ قحولَ أعَْدَاؤحناَقاَلَ وَ اللَّهِ لنََشْفَعَنَّ فِ شِيعَتِ 
يمٍ   . حَُِ

Heasws said: ‘Weasws shall be interceding regarding ourasws Shias until ourasws enemies would 
say, So, there is none for us from the intercessors [26:100]’. By Allahazwj! Ourasws Shias will 
be interceding regarding their families until the adherents of ourasws enemies say, Nor an 
intimate friend [26:101]’’.727 

إِذَا     عَبَّاسٍ قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ صالفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى شَيْخح الطَّائفَِةِ رَحَُِهح اللَّهح فِ مِصْبَاحِ الْْنَْ وَارِ بإِِسْنَادِهِ إِلََ ابْنِ كنز، كنز جامع   -56
 احِدٍ مِنَّا سَيْفٌ فَلَا يَمحرُّ أَحَدٌ مِنْ خَلْقِ اللَّهِ إِلََّ سَألَْنَاهح عَنْ وَلََيةَِ عَلِيٍّ عكَانَ يَ وْمح الْقِيَامَةِ أقَِفح أنَاَ وَ عَلِيٌّ ع عَلَى الصِّراَطِ بيَِدِ كحلِّ وَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaay Al Zaahira’ – It is reported by sheikh Al Taifa in (the 
book) ‘Misbah al Anwaar’, by his chain to Ibn Abbas who said,  

‘Rasool-Allahsaww said: ‘When it will be the Day of Qiyamah, Isaww and Aliasws shall stand upon 
the Bridge. In the hand of each one of usasws will be a sword, and weasws will not let anyone 
from the creatures of Allahazwj pass unless weasws ask him about Wilayah of Aliasws.  

حُلحونَ ما لَكحمْ لَ تنَاصَرحونَ بَلْ هحمح الْيَوْمَ محسْتَسْلِ  ٌِ مِنْهَا نَََا وَ فاَزَ وَ إِلََّ ضَرَبْ نَا عحنحقَهح وَ ألَْقَيْنَاهح فِ النَّارِ ثُحَّ تَلَا  فَمَنْ كَانَ مَعَهح شَيْ   . محونَ وَ قِفحوهحمْ إِن َّهحمْ مَسْ

So the one who will have something from it with him will attain salvation and succeed, or 
else weasws shall strike his neck and throw him into the Fire’. Then hesaww recited: And stop 
them! They have to be Questioned [37:24] What is the matter with you that you are not 
helping each other? [37:25] But they, on the Day, would be submissive [37:26]’’.728 

َْْسَنِ الثَّالِثح ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رحوِيَ أنََّهح   -57 مَ مِنْ ذَنبِْكَ وَ  ليَِغْفِرَ لَكَ   سحئِلَ أبَحو ا اللَّهح ما تَ قَدَّ
اَ حََُّلَهح اللَّهح ذحنحوبَ شِيعَ  ما تأََخَّرَ   . ةِ عَلِيٍّ ع مَِّنْ مَضَى مِنْهحمْ وَ بقَِيَ ثُحَّ غَفَرَهَا لَهح فَ قَالَ ع وَ أَيُّ ذَنْبٍ كَانَ لرَِسحولِ اللَّهِ ص محتَقَدِّما  أوَْ محتَأَخِّرا  وَ إِنََّّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaay Al Zaahira’ – It is reported that,  

‘Abu Al-Hassanasws the 3rd was asked about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: For Allah 
to Forgive you what has preceded from your sins and what is delayed, the Complete His 
Favour upon you and Guide you on a Straight Path [48:2]. Heasws said: ‘And which sin was 
there for Rasool-Allahsaww, be it preceding or delayed? But rather, Allahazwj Loaded upon 
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himsaww sins of the Shias of Aliasws, from the ones past from them, and remaining, then 
Forgive them for himsaww’’.729 

سْحَاقَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ حََُّادٍ عَنْ شَريِكٍ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ هَوْذَةَ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ إِ   -58
 بْنح قَ يْسٍ الْمَاصِرح عْمَشح وَ هحوَ شَدِيدح الْمَرَضِ فأَتََ يْنَاهح وَ قَدِ اجْتَمَعَ عِنْدَهح أهَْلح الْكحوفَةِ وَ فِيهِمْ أبَحو حَنِيفَةَ وَ ابَ عَثَ إلِيَْنَا الَْْ  قاَلَ:

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaay Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Howzat, from Ibrahim Bin Is’haq, from Abdullah Bin Hammad, from Shareek who said,  

‘Al-Amsh sent a message to us and he was severely ill, so we went to him, and the people of 
Al-Kufa had gathered in his present, and among them was Abu Haneefa and Ibn Qays Al-
Maasir.  

ثْتَ فِ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع فَ قَالَ لَِبنِْهِ ياَ ب حنََِّ أَجْلِسْنِِ فأََجْلَسَهح فَ قَالَ ياَ أهَْلَ الْكحوفَةِ إِنَّ أبَاَ حَنِيفَةَ وَ ابْنَ قَ يْسٍ الْ  مَاصِرَ أتََ يَانِ فَ قَالَ إِنَّكَ قَدْ حَدَّ
 التَّوْبةََ مَقْبحولَةٌ مَا دَامَتِ الرُّوحح فِ الْبَدَنِ فَ قحلْتح لََحمَا مِثْلحكحمَا يَ قحولح لِمِثْلِي هَذَا أَحَادِيثَ فاَرْجِعْ عَنْهَا فإَِنَّ 

He said to his son, ‘O my son! Sit me up’. So, he sat him up, and he said, ‘O people of Al-
Kufa! Abu Haneefa and Qays Al-Maasir both came to me and said, ‘You have narrated a 
Hadeeth regarding Aliasws Bin Abu Talibasws, retract from it, for the repentance is Acceptable 
for as long as the soul is in the body’. I said to them, ‘The likes of you two are saying this to 
the likes of me? 

نْ يَا وَ أوََّلِ يَ وْمٍ مِنْ أيََّامِ  أحشْهِدحكحمْ  َِ بْنَ رَباَحٍ يَ قحولح سَألَْتح رَسحولَ اللَّهِ ص عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ   ياَ أهَْلَ الْكحوفَةِ فإَِنِِّ فِ آخِرِ يَ وْمٍ مِنْ أيََّامِ الدُّ الْآخِرَةِ إِنِِّ سَِْعْتح عَطاَ
 فَ قَالَ رَسحولح اللَّهِ ص أنَاَ وَ عَلِيٌّ ن حلْقِي فِ جَهَنَّمَ كحلَّ مَنْ عَادَاناَ فَّارٍ عَنِيدٍ ألَْقِيا فِ جَهَنَّمَ كحلَّ كَ   عَزَّ وَ جَلَ 

I keep you as witnesses, O people of Al-Kufa, for I am in the last day from the days of the 
world and the first day from the days of the Hereafter! I heard Ata’a Bin Rabah saying, ‘I 
asked Rasool-Allahsaww about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Both (of you), throw 
into Hell every stubborn Kafir! [50:24], so Rasool-Allahsaww said: ‘Isaww and Aliasws, weasws 
shall throw into Hell every one who is inimical to us’.  

 حِ بِاَ هحوَ أعَْظَمح مِنْ هَذَا فَ قَامَا وَ انْصَرَفاَ. فَ قَالَ أبَحو حَنِيفَةَ لَِبْنِ قَ يْسٍ قحمْ بنَِا لََ يجَِي

Abu Haneefa said to Ibn Qays, ‘Arise with us! He cannot come with what is greater than 
this’. They both stood up and left’’.730 

يٍر عَنِ الْوَليِدِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ عِيسَى بْنِ مِهْرَ   -59 انَ عَنْ دَاوحدَ بْنِ مُحِ
هِ عَلِيِّ بْنِ زَيْدٍ قاَلَ  دٍ عَنْ زَيْدِ بْنِ جحذْعَانَ عَنْ عَمِّ فَ نَقحولح أبَحو بَكْرٍ وَ عحمَرح وَ عحثْمَانح وَ يَ قحولح قاَئلِحهحمْ فحلَانٌ وَ فحلَانٌ   كحنَّا عِنْدَ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عحمَرَ ن حفَاضِلح   :مُحَمَّ

وَ   دٌ مِنَ النَّاسِ عَلِيٌّ ع مَعَ النَّبِِّ ص فِ دَرَجَتِهِ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ يَ قحولح فَ قَالَ لَهح رَجحلٌ ياَ أبَاَ عَبْدِ الرَّحَُْنِ فَ عَلِيٌّ قاَلَ عَلِيٌّ مِنْ أهَْلِ بَ يْتٍ لََ ي حقَاسح بِِِمْ أَحَ 
َْْقْنا بِِِمْ ذحرِّي َّتَهحمْ   جَتِهِ وَ عَلِيٌّ ع مَعَ فاَطِمَةَ صَلَّى اللَّهح عَلَيْهِمَا.فَ فَاطِمَةح ذحرِّيَّةح النَّبِِّ ص وَ هِيَ مَعَهح فِ دَرَ  - الَّذِينَ آمَنحوا وَ ات َّبَعَتْهحمْ ذحرِّي َّتحهحمْ بإِِيمانٍ أَ
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(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaay Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Al Qasim, from Isa Bin Mihran, from Dawood Bin Mujeer, from Al Waleed Bin Muhammad, from Zayd Bin 
Juz’an, from his uncle Ali Bin Zayd who said,  

‘We were in the presence of Abdullah Bin Umar discussing merits. We said, ‘Abu Bakr, and 
Umar, and Usman’, and their speaker said, ‘So and so, and so and so’. A man said to him, ‘O 
Abu Abdul Rahman! So (what about) Aliasws?’ He said, ‘Aliasws is from Peopleasws of the 
Household, no one from the people can be compared to themasws. Aliasws is with the 
Prophetsaww in hissaww rank. Allahazwj Mighty and Majestic Says: And those who believe and 
their offspring follow them with Eman, We will Unite their offspring to be with them 
[52:21] – so (Syeda) Fatimaasws is offspring of the Prophetsaww and sheasws is with himsaww in 
hissaww rank, and Aliasws is with Fatimaasws’’.731 (Not a Hadeeth) 

حْْ كنز، كنز جامع ا  -60 دِ بْنِ ا حْْسَيْنِِِّ عَنْ مُحَمَّ دٍ ا يَْدِ بْنِ وَالِقٍ لفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ عَنْ مُحَمَّدِ   سَيِْ عَنْ حُح
دٍ عَنْ أَ  لَائِقِ غحضُّوا أبَْصَاركَحمْ حَتََّّ  بيِهِ ع قاَلَ:بْنِ يََْيََ الْمَازِنِِّ عَنِ الْكَلْبِِّ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ إِذَا كَانَ يَ وْمح الْقِيَامَةِ ناَدَى محنَادٍ مِنْ لَدحنِ الْعَرْشِ ياَ مَعْشَرَ الَْْ

دٍ   تََحرَّ فاَطِمَةح بنِْتح مُحَمَّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaay Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ja’far Bin 
Muhammad Al Husayni, from Muhammad Bin Al Husayn, from Humeyd Bin Waliq, from Muhammad Bin Yahya 
Al Mazy, from Al Kalby,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws, from hisasws fatherasws having said: ‘When it will be the 
Day of Qiyamah, a caller will call our from the direction of the Throne: “O community of 
creatures! Shut your eyes until (Syeda) Fatimaasws daughterasws of Muhammadsaww passes 
by!” 

َِ مَعَهحنَّ خََْسحونَ ألَْفَ مَلَكٍ عَلَى نَََائِبَ مِنْ ياَقحوتٍ أَجْنِحَتحهَا مِنْ زَبَ رْجَدٍ وَ أزَمَِّتحهَا  فَ تَكحونح أوََّلَ مَنْ يحكْسَى وَ يَسْتَقْبِلحهَا مِنَ الْفِرْدَوْسِ اثْ نَا عَشَرَ ألَْفَ  حَوْراَ
رْحقَةٌ مِنْ سحنْدحسٍ حَتََّّ تَُحوزَ بِِاَ ال ُِ الرَّطْبِ عَلَيْهَا رَحَائِلح مِنْ دحرٍّ عَلَى كحلِّ رَحْلٍ نَّح لح ُْ بِِاَ أهَْلح الْْنََّةِ وَ تَُْلِسح عَلَى  وَ يأَْتحونَ الْفِرْدَوْسَ فَ يَتَبَاشَرح صِّراَطَ مِنَ اللُّ

 عَرْشٍ مِنْ نحورٍ وَ يَجْلِسحونَ حَوْلََاَ

So the first one to be garmented and will be welcomed from Al-Firdows by twelve thousand 
Houries having fifty thousand Angels with them upon rides of ruby, its wings being of 
aquamarine, and its reins being of wet pearls. Upon these would be saddles of gems, upon 
each saddle being cushions of brocade until sheasws crosses over the Bridge and come to Al-
Firdows. The people of Paradise will be joyful within herasws (empire) and sheasws would sit 
upon a throne of light, and they will sit (down) around herasws.  

ٍُ مِنْ عِرْقٍ وَاحِدٍ وَ إِنَّ فِ الْقَصْ  لح حِ وَ قَصْرٌ أَصْفَرح مِنْ لحُْ دٍ وَ إِنَّ  رِ وَ فِ بحطْنَانِ الْعَرْشِ قَصْراَنِ قَصْرٌ أبَْ يَ دٍ وَ آلِ مُحَمَّ ِِ سَبْعِيَ ألَْفَ دَارٍ مَسَاكِنَ مُحَمَّ الْْبَْ يَ
 فِ الْقَصْرِ الَْْصْفَرِ سَبْعِيَ ألَْفَ دَارٍ مَسَاكِنَ إِبْ راَهِيمَ وَ آلِ إِبْ راَهِيمَ 

And in the interior of the Throne there are two castles, a white castle and a yellow castle, of 
pearls from one marble; and in the white castle there are seventy thousand houses, as 
dwellings of Muhammadsaww and Progenyasws of Muhammadsaww; and in the yellow castle 
are seventy thousand houses as dwellings for Ibrahimas and Progeny of Ibrahimas.  
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 لََاَ إِنَّ رَبَّكَ يَ قْرأَح عَلَيْكَ السَّلَامَ وَ يَ قحولح لَكَ سَلِينِِ أحعْطِكِ وَ يَ بْعَثح اللَّهح إلِيَْهَا مَلَكا  لََْ يَ بْعَثْ إِلََ أَحَدٍ قَ بْلَهَا وَ لََْ يَ بْعَثْ إِلََ أَحَدٍ بَ عْدَهَا فَ يَقحولح 

And Allahazwj will Send an Angel to herasws not having been Sent before to anyone before it 
and will not Send to anyone after it, and he would be saying to herasws: ‘Yourasws Lordazwj 
Conveys the Greetings and Says to youasws: “Ask Meazwj, Iazwj shall Give youasws!”  

ِِ خَلْقِهِ أَسْألَحهح أنَْ يحشَفِّ فَ تَقحولح قَدْ أَتََُّ عَلَ  عَنِِ فِ وحلْدِي وَ ذحرِّيَّتِِ وَ مَنْ وَدَّهحمْ بَ عْدِي وَ حَفِظَهحمْ يَّ نعِْمَتَهح وَ أبَاَحَنِِ جَنَّتَهح وَ هَنَّأَنِ كَراَمَتَهح وَ فَضَّلَنِِ عَلَى نِسَا
 بَ عْدِي

Sheasws will say: ‘Hisazwj Bounties upon measws are complete and Heazwj has Sanctioned Hisazwj 
Paradise to measws, and Granted measws Hisazwj Prestige, and Preferred measws over the 
women of Hisazwj creation. Iasws ask Himazwj to Interceded for measws regarding myasws children 
and myasws offspring, and one who loved themasws after measws, and protected themasws after 
measws’.  

هَْا أَنِِّ قَدْ شَفَّعْ   أَحَبَّهحمْ وَ حَفِظَهحمْ بَ عْدَهَا تحهَا فِ وحلْدِهَا وَ ذحرِّيَّتِهَا وَ مَنْ وَدَّهحمْ وَ قاَلَ فَ يحوحِي اللَّهح إِلََ ذَلِكَ الْمَلَكِ مِنْ غَيْرِ أنَْ يَ تَحَوَّلَ عَنْ مَكَانهِِ أنَْ خَبِِّ

Heasws said: ‘Allahazwj would Revealed to that Angel from without him having transferred 
from his place: “Inform herasws that Iazwj have Interceded for herasws regarding herasws 
children, and herasws offspring, and ones who loved themasws and protected them after 
herasws!” 

َْْزَنَ وَ أقََ رَّ عَيْنِِ  َْْمْدح للَِّهِ الَّذِي أذَْهَبَ عَنِِّ ا  قاَلَ فَ تَقحولح ا

Heasws said: ‘So sheasws would say: ‘The Praise is for Allahazwj Who Removed the grief from 
measws and Delighted myasws eyes’.  

َْْدِيثَ تَلَا هَذِهِ الْآيةََ  قَْنا بِِِمْ ذحرِّي َّتَهحمْ وَ ما ألَتَْناهحمْ مِنْ عَمَ  ثُحَّ قاَلَ جَعْفَرٌ ع كَانَ أَبِ ع إِذَا ذكََرَ هَذَا ا ْْ لِهِمْ مِنْ وَ الَّذِينَ آمَنحوا وَ ات َّبَعَتْهحمْ ذحرِّي َّتحهحمْ بإِِيمانٍ أَ
 . مْرئٍِ بِا كَسَبَ رَهِيٌ ٍِ كحلُّ ا شَيْ 

Then Ja’farasws said: ‘It was so that whenever myasws fatherasws mentioned this Hadeeth, 
recited this Verse: And those who believe and their offspring follow them with Eman, We 
will Unite their offspring to be with them and We will not Deprive them of anything from 
their deeds. Every person is pledged with what he earns [52:21]’’.732 

رَى مِنْكحمْ فِ النَّارِ اثْ نَانِ وَ اللَّهِ لََ ي ح   بإِِسْنَادِهِ عَنْ مَيْسَرَةَ قاَلَ سَِْعْتح الرِّضَا ع يَ قحولح   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى الصَّدحوقح   -61
 لََ وَ اللَّهِ وَ لََ وَاحِدٌ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaay Al Zaahira’ – It is reported by Al Sadouq, by his chain 
from Maysara who said,  

‘I heard Al-Rezaasws saying: ‘By Allahazwj! No two of you would be seen in the Fire! No, by 
Allahazwj, and not even one!’  
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He (the narrator) said, ‘I said, ‘So, where is that from the Book of Allahazwj?’ Heasws withheld 
from me for a year. One day I was with himasws in the Tawaaf when heasws said to me: ‘O 
Maysara! Allow measws in answering you your such and such question’.  

مَسْألََةِ كَذَا  وَافِ إِذْ قاَلَ لَ ياَ مَيْسَرَةح أحذِنَ لَ فِ جَوَابِكَ عَنْ قاَلَ ق حلْتح فأَيَْنَ ذَلِكَ مِنْ كِتَابِ اللَّهِ قاَلَ فأََمْسَكَ عَنِِّ سَنَة  قاَلَ فإَِنِِّ مَعَهح ذَاتَ يَ وْمٍ فِ الطَّ 
  يحسْأَلح عَنْ ذَنبِْهِ مِنْكحمْ إِنْسٌ وَ لََ جَانٌ قاَلَ فَ قحلْتح فأَيَْنَ مِنَ الْقحرْآنِ قاَلَ فِ سحورَةِ الرَّحَُْنِ وَ هحوَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فَ يَوْمَئِذٍ لََ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘So where is it from the Quran?’ Heasws said: ‘In Surah Al-
Rahman, and these are the Words of Allahazwj, Mighty and Majestic: So on that Day, neither 
a human being nor Jinn from you (Shias) would be Questioned about his sin [55:39]’. 

ةٌ عَلَيْهِ وَ عَلَى أَصْحَابِهِ وَ لَوْ لََْ يَكحنْ فِيهَا مِنْ   فَ قحلْتح لَهح ع ليَْسَ فِيهَا مِنْكحمْ قاَلَ إِنَ  هََا ابْنح أرَْوَى وَ ذَلِكَ أنَ َّهَا ححجَّ كحمْ لَسَقَطَ عِقَابح اللَّهِ عَنْ أوََّلَ مَنْ غَيرَّ
 مَ الْقِيَامَةِ.خَلْقِهِ إِذْ لََْ يحسْأَلْ عَنْ ذَنبِْهِ إِنْسٌ وَ لََ جَانٌّ فلَِمَنْ ي حعَاقَبح إِذا  يَ وْ 

So I said to himasws, ‘There isn’t in it ‘from you’?’ Heasws said: ‘The first one who altered it was 
Ibn Arwa733, and that it is a proof against him and against his companions; and if (the words) 
‘from you’ do not happen to be in it, the Punishment of Allahazwj Mighty and Majestic would 
be Dropped from Hisazwj creatures, when neither a human being nor a Jinn would be 
Questioned about his sin. Then whom would Allahazwj Punish on the Day of Judgment?’’734 

هِ عَنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات   -62 َْْسَنِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ مَهْزيِاَرَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ دِ بْنِ ا ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنِ  الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
مِ بْنِ الْمحسْتَنِيِر قاَلَ: فَضحرِبَ بَ يْنَهحمْ بِسحورٍ لَهح بابٌ باطِنحهح فِيهِ الرَّحَُْةح وَ ظاهِرحهح مِنْ قِبَلِهِ   وَ تَ عَالََ سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ بَارَكَ  الَْْحْوَلِ عَنْ سَلاَّ

  الْعَذابح يحنادحونَ هحمْ أَ لََْ نَكحنْ مَعَكحمْ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaay Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Hassan Bin Ali Bin Mahziyar, from his father, from his grandfather, from Ibn Mahboub, from 
Al Ahowl, from Sallam Bin Al Mustaneer who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj Blessed and Exalted: Then, a gate would be 
struck between them having a wall for it – inside it would be the Mercy and outside there 
would be the Punishment in front of it [57:13] They will call out to them, ‘Were we not 
with you?’ [57:14].   

لَائِقح فِ طَريِقِ الْمَحْشَرِ ضَرَبَ اللَّهح سح قاَلَ فَ قَالَ ع أمََا إِن َّهَا نَ زلََتْ فِينَا وَ فِ شِيعَتِنَا وَ    ورا  مِنْ ظحلْمَةٍ فِيهِ فِ الْكحفَّارِ أمََا إنَِّهح إِذَا كَانَ يَ وْمح الْقِيَامَةِ وَ ححبِسَ الَْْ
فَ يحصَيرِّحناَ اللَّهح وَ شِيعَتَنَا فِ باَطِنِ السُّورِ الَّذِي فِيهِ الرَّحَُْةح وَ النُّورح وَ يحصَيرِّح عَدحوَّناَ وَ  يَ عْنِِ الظُّلْمَةَ   وَ ظاهِرحهح مِنْ قِبَلِهِ الْعَذابح  يَ عْنِِ النُّورَ  بابٌ باطِنحهح فِيهِ الرَّحَُْةح 

 الْكحفَّارَ فِ ظاَهِرِ السُّورِ الَّذِي فِيهِ الظُّلْمَةح 

Heasws said: ‘But rather, it was Revealed regarding usasws and regarding ourasws Shias, and 
regarding the Kafirs. But, when it will be the Day of Judgement, and the creatures would be 
Imprisoned on the Plains of Resurrection, Allahazwj would Bring down a wall of darkness in 
which there would be a gate. On the inside of it would be the Mercy – Meaning the Light – 
and on the outside of it would be the Punishment – Meaning the darkness. Allahazwj would 
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Cause usasws and ourasws Shias to be in the inside of the wall in which is the Mercy, and Cause 
ourasws enemies and the Kafirs to be on the outside of it, wherein would be darkness. 

نْ يَا نبَِيُّنَا وَ نبَِيُّكحمْ وَاحِدٌ وَ صَلَات حنَا وَ صَلَاتحكحمْ وَ صَوْمح   أَ لََْ نَكحنْ مَعَكحمْ   فَ يحنَادِيكحمْ عَدحوُّناَ وَ عَدحوُّكحمْ مِنَ الْبَابِ الَّذِي فِ السُّورِ مِنْ ظاَهِرهِِ  نَا وَ فِ الدُّ
نَا وَ حَجُّكحمْ وَاحِدٌ   صَوْمحكحمْ وَ حَجُّ

So, ourasws enemies and your enemies would be calling out to you all from the gate which is 
on the outside of the wall wherein would be Punishment: They will call out to them, ‘Were 
we not with you?’ [57:14] - in the world. Our Prophetsaww and your Prophetsaww was one, 
and our Salats and your Salats were one, and our Fasts and your Fasts were one, and our 
Hajj and your Hajj were one’. 

وَائرَِ   وَ تَ رَبَّصْتحمْ   بَ عْدَ نبَِيِّكحمْ ثُحَّ تَ وَلَّيْتحمْ وَ تَ ركَْتحمح ات ِّبَاعَ مَنْ أمََركَحمْ بِهِ نبَِيُّكحمْ   فَ تَنْتحمْ أنَْ فحسَكحمْ  وَ لكِنَّكحمْ   بلَى  قاَلَ فَ يحنَادِيهِمح الْمَلَكح مِنْ عِنْدِ اللَّهِ    وَ ارْتَ بْتحمْ  بِهِ الدَّ
َْْقِ وَ مَا اجْتَمَعْتحمْ   وَ غَرَّتْكحمح الَْْمانِح   فِيمَا قاَلَ فِيهِ نبَِيُّكحمْ    عَلَيْهِ مِنْ خِلَافِكحمْ لَِْهْلِ ا

Heasws said; ‘So the Angel would Call out to them from the Presence of Allahazwj: ‘Yes! But 
you fell into temptation [57:14] - after your Prophetsaww, then you turned back from himsaww 
and abandoned the following of the oneasws whom your Prophetsaww had ordered you to, 
and you waited - for the misfortune to hit himsaww, and doubted - what your Prophetsaww 
had said with regards to himasws (Aliasws, and your wishful thinking deceived you - when you 
formed a consensus upon it of opposing the people of the Truth.  

َْْقح  َِ ا اَلِ حَتََّّ جَا ْْ َْْقِّ   وَ غَرَّكحمْ حِلْمح اللَّهِ عَنْكحمْ فِ تلِْكَ ا َْْقِّ ظحهحورَ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع وَ مَنْ ظَهَرَ مِنَ الْْئَِمَّةِ ع بَ عْدَهح باِ  وَ يَ عْنِِ باِ

And Allahazwj, and the Forbearance of Allahazwj deceived you in that state, until there came 
the Truth – meaning with the Truth, the appearance of Aliasws Bin Abu Talibasws, and the 
appearance of the Imamsasws from after himasws with the Truth. 

ُْخَذح مِنْكحمْ فِدْيةٌَ وَ لَ مِنَ   يَ عْنِِ الشَّيْطاَنَ  اللَّهِ الْغَرحورح غَرَّكحمْ بِ   وَ قَ وْلحهح  مَأْواكحمح النَّارح هِيَ   أَيْ لََ تحوجَدح حَسَنَةٌ تَ فْدحونَ بِِاَ أنَْ فحسَكحمْ  الَّذِينَ كَفَرحوا  فاَلْيَوْمَ لَ ي ح
 .مَوْلَكحمْ وَ بئِْسَ الْمَصِيرح 

And the Words of the Mighty and Majestic: and the arch deceiver deceived you about Allah 
[57:14] - Meaning the Satanla So today, neither will ransom be taken from you nor from 
those who committed Kufr - Meaning you will not find a good deed with which you would 
be able to ransom yourselves, Your abode is the Fire. It is your guardian, and evil is the 
destination [57:15]’’.735 

دٍ الَْاَشِِِيِّ عَنْ مُحَمَّ   -63 نْ أَبِ مُحَمَّدٍ دِ بْنِ عِيسَى الْعحبَيْدِيِّ عَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ
ٍِ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قاَلَ: فَضحرِبَ بَ يْنَهحمْ بِسحورٍ لهَح   سَألَْتح رَسحولَ اللَّهِ ص عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  الْْنَْصَاريِِّ وَ كَانَ خَيْرا  عَنْ شَريِكٍ عَنِ الَْْعْمَشِ عَنْ عَطاَ

 . فَ قَالَ رَسحولح اللَّهِ ص أنَاَ السُّورح وَ عَلِيٌّ الْبَابح   رحهح مِنْ قِبَلِهِ الْعَذابح بابٌ باطِنحهح فِيهِ الرَّحَُْةح وَ ظاهِ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaay Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Muhammad Al Hashimy, from Muhammad Bin Isa Al Ubeydi, from Abu Muhammad Al Ansary, and he was 
good, from Shareek, from Al Amsh, from Ata’a, from Ibn Abbas who said,  
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‘I asked Rasool-Allahsaww about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Then, a gate would 
be struck between them having a wall for it – inside it would be the Mercy and outside 
there would be the Punishment in front of it [57:13]. Rasool-Allahsaww said: ‘Isaww am the 
wall and Aliasws is its door’’.736’ 

ذَةَ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ إِسْحَاقَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ حََُّادٍ عَنْ عَمْروِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ هَوْ   -64
بَيْرٍ قاَلَ: فَ قَالَ أنَاَ السُّورح وَ عَلِيٌّ الْبَابح وَ  الْآيةََ   فَضحرِبَ بَ يْنَهحمْ بِسحورٍ لَهح بابٌ   سحئِلَ رَسحولح اللَّهِ ص عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  أَبِ الْمِقْدَامِ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ابْنِ جح

ُْتَى السُّورح إِلََّ مِنْ قِبَلِ الْبَابِ   . ليَْسَ ي ح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaay Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Howzat, from Ibrahim Bin Is’haq, from Abdullah Bin Hammad, from Amro Bin Abu Al Maqdam, from his 
father, from Ibn Jubeyr who said,  

‘Rasool-Allahsaww was asked about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Then, a gate 
would be struck between them having a wall for it – inside it would be the Mercy and 
outside there would be the Punishment in front of it [57:13], so hesaww said: ‘Isaww am the 
wall and Aliasws is the gate, and the wall cannot be come to except from the direction of the 
gate’’.737  
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  ما نزل ما في صلتهم و أداء حقوقهم عليهم السلام 64باب 

CHAPTER 64 – WHAT IS REVEALED OF WHAT IS IN 
CONNECTING WITH THEMasws AND FULFILLING THEIRasws 
RIGHTS 

ُِّ عَلى  فس، تفسير القمي -1 دٍ الَّتِِ غَصَبحوهَا.  طَعامِ الْمِسْكِيِ   وَ لَ يََح  ححقحوقح آلِ مُحَمَّ

Tafseer Al-Qummi - And he does not urge upon feeding the poor [107:3] – rights of 
Progenyasws of Muhammadsaww which they usurped’’.738 (Not a Hadeeth) 

َْْ   كا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح أَحَُْدَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ الصَّلْتِ عَنْ يحونحسَ   -2   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   سَنِ الْمَاضِي عوَ عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ الْمحهْتَدِي عَنْ رَجحلٍ عَنْ أَبِ ا
مَامِ فِ دَوْلَةِ الْفَسَقَةِ. مَنْ ذَا الَّذِي ي حقْرِضح اللَّهَ قَ رْضا  حَسَنا  فَ يحضاعِفَهح لَهح وَ لَهح أَجْرٌ كَريم  قاَلَ صِلَةح الِْْ

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Ahmad, from Abdullah Bin Al Salt, from Yunus, and from Abdul Aziz Bin 
Al Muhtady, from a man,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Maazy (7th Imamasws) regarding Words of the Exalted: Who is that 
who will lend Allah a goodly loan, so He would double it for him, and for him would be an 
honourable Recompense [57:11]. Heasws said: ‘Helping (connecting with) the Imamasws 
during the government of the mischief’’.739  

بُّونَ   فس، تفسير القمي -3  ِِ. قَّهحمْ مِنَ الْْنَْ فَالِ وَ الْْحمحسِ وَ الْفَيْ أَيْ لَنْ تَ نَالحوا الثَّوَابَ حَتََّّ تَ رحدُّوا عَلَى آلِ مُحَمَّدٍ حَ   لَنْ تنَالحوا الْبَِّ حَتََّّ ت حنْفِقحوا مَِّا تَحِ

Tafseer Al-Qummi - You will never attain to righteousness until you are spending from 
what you are loving; [3:92] – i.e., you will never attain the Rewards until you return to the 
Imamsasws theirasws rights, from the war booty, and the Khums, and the Fey’’.740 (Not a 
Hadeeth) 

عَ اللَّهح قَ وْلَ الَّذِينَ قالحوا  فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب عَنِ الْبَاقِرِ ع -4 مَامَ يََْتاَجح مِنْهحمْ  لَقَدْ سَِْ إِلََ مَا  الْآيةََ قاَلَ هحمْ يَ زْعحمحونَ أنََّ الِْْ
 . يََْمِلحونَ إلِيَْهِ 

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Sheher Ashub,  

‘From Al-Baqirasws regarding Words of the Exalted: Allah has Heard the words of those who 
said, [3:182] – the Verse. Heasws said: ‘They are alleging that the Imamasws is need of them to 
what they are carrying to himasws’’.741 

دِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ   -5 دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنِ ابْنِ أحورَمَةَ وَ مُحَمَّ حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ  فِِ    حَسَّانَ عَنْ عَبْدِ الرَّحَُْنِ بْنِ كَثِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عكا، الكافِ ا
ا غَنِمْتحمْ مِنْ شَيْ   قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ  مِنِيَ   ٍِ فأََنَّ للَِّهِ خَححسَهح وَ للِرَّسحولِ وَ لِذِي الْقحرْبَ وَ اعْلَمحوا أنََّّ ُْ  . وَ الْْئَِمَّةح ع  قاَلَ أمَِيرح الْمح
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(The book) ‘Al Kafi’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Ibn Awrama and Muhammad Bin 
Abdullah, from Ali Bin Hassan, from Abdul Rahman Bin Kaseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj the Exalted: And know that whatever 
booty you gain from anything, so a fifth of it is for Allah, and for the Rasool, and for the 
near of kin, [8:41]. Heasws said: ‘Amir Al-Momineenasws and the Imamsasws’’.742 

ارٍ نْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ حََُّادٍ عَنْ محعَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ هَوْذَةَ عَنِ النَّهَاوَنْدِيِّ عَ   -6 اوِيةََ بْنِ عَمَّ
دٍ عَلَيْهِمح السَّلَامح  مَنْ ذَا الَّذِي ي حقْرِضح اللَّهَ قَ رْضا  حَسَنا    سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  قاَلَ: قاَلَ ذَاكَ فِ صِلَةِ الرَّحِمِ وَ الرَّحِمح رَحِمح آلِ مُحَمَّ

 خَاصَّة .

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abas, from Ahmad 
Bin Howzat, from Al Nahawandy, from Abdullah Bin Hammad, from Muawiya Bin Ammar who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: [57:11] Who is that 
who will lend Allah a goodly loan, heasws said: ‘Regarding maintaining good relations with 
relatives, and the relatives are relatives of the Progenyasws of Muhammadsaww in 
particular’’.743 

ةح عَنْ أَحَُْدَ عَنِ الْوَشَّ   -7 ِِ عَنْ عِيسَى بْنِ سحلَيْمَانَ عَنِ الْمحفَضَّلِ عَنِ ابْنِ ظبَْيَانَ كا، الكافِ الْعِدَّ ٍِ أَحَبَّ إِلََ  مَا مِنْ شَيْ   قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع يَ قحولح   ا
مَامِ وَ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ ليََ  رْهَمِ إِلََ الِْْ رْهَمَ فِ الْْنََّةِ مِثْلَ جَبَلِ أحححدٍ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ مِنْ إِخْراَجِ الدِّ  جْعَلح لَهح الدِّ

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Ahmad, from Al Washa, from Isa Bin Suleyman, from Al Mufazzal, from 
Ibn Zabyan who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws said: ‘There is nothing more beloved to Allahazwj Mighty and 
Majestic than extraction of the Dirham to the Imamasws, and Allahazwj will Make that Dirham 
to be for him in the Paradise like the mountain of Ohad’.  

مَامِ خَاصَّة .  ضا  حَسَنا  فَ يحضاعِفَهح لَهح وَ لَهح أَجْرٌ كَريمٌ مَنْ ذَا الَّذِي ي حقْرِضح اللَّهَ قَ رْ   ثُحَّ قاَلَ إِنَّ اللَّهَ سحبْحَانهَح يَ قحولح   ثُحَّ قاَلَ هحوَ وَ اللَّهِ فِ صِلَةِ الِْْ

Then heasws said: ‘Allahazwj the Glorious Says: Who is that who will lend Allah a goodly loan, 
so He would double it for him, and for him would be an honourable Recompense [57:11]’. 
Then heasws said: ‘By Allahazwj! It is regarding helping the Imamasws in particular’’.744 

دِ بْنِ   -8 دِ بْنِ أَبِ بَكْرٍ عَنْ مُحَمَّ َْْسَنِ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ إِسْْاَعِيلَ عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ عَنْ أَبِ ا
دَ بْنَ عَلِيٍّ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   محوسَى عَنْ أبَيِهِ ع  وَ الَّذِينَ فِ أمَْوالَِِمْ حَقٌّ مَعْلحومٌ للِسَّائِلِ وَ الْمَحْرحومِ   أَنَّ رَجحلا  سَأَلَ أبَاَهح مُحَمَّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Abu Bakr, from Muhammad Bin Ismail, from Isa Bin Dawood,  

‘From Abu Al-Hassan Musaasws, from hisasws fatherasws, a man asked hisasws fatherasws 
Muhammad Bin Aliasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And those in whose 
wealth there is a known right [70:24] For the beggar and the deprived [70:25].  
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 شَأْن حهحمَا عَظِيمٌ أمََّا السَّائِلح فَ هحوَ رَسحولح اللَّهِ ص فِ مَسْألَتَِهِ اللَّهَ لََحمْ حَقَّهح  فَ قَالَ لَهح أَبِ احْفَظْ ياَ هَذَا وَ انْظحرْ كَيْفَ تَ رْوِي عَنِِّ إِنَّ السَّائِلَ وَ الْمَحْرحومَ 

Myasws fatherasws said to him: ‘O you, preserve and consider how you are reporting from 

measws. The beggar (Asker) and the deprived (السائل و المح روم) their glory is great. As for the asker, 

so hesaww is the Rasool-Allahsaww in asking Allahazwj to them regarding hissaww rights.  

مِنِيَ عَلِ  يُّ بْ  نح أَبِ طاَلِ  بٍ ع وَ ذحرِّي َّتح  هح الْْئَِمَّ  ةح صَ     ُْ عْ  تَ وَ فَهِمْ  تَ لَ  يْسَ هح  وَ كَمَ  ا يَ قح  ولح وَ الْمَحْ  رحومح هح  وَ مَ  نْ حح  رمَِ الْْحمح  سَ أمَِ  يرح الْمح   لَوَاتح اللَّ  هِ عَلَ  يْهِمْ هَ  لْ سَِْ
 . النَّاسح 

And the deprived – Heasws is the one who has been deprived of the Khums – Amir Al-
Momineenasws Aliasws Bin Abu Talibasws, and hisasws descendants, the Imamsasws. Did you hear 
and understand it? This isn’t as what the people are saying (about it)’’.745 

فِ قَ وْلهِِ عَزَّ   اللَّهِ ع  بْنِ بحكَيْرٍ رَفَ عَهح إِلََ أَبِ عَبْدِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى أَحَُْدح بْنح إِبْ راَهِيمَ بْنِ عَبَّادٍ بإِِسْنَادِهِ إِلََ عَبْدِ اللَّهِ   -9
وَ إِذا كالحوهحمْ أوَْ   أَيْ إِذَا سَارحوا إِلََ ححقحوقِهِمْ مِنَ الْغَنَائمِِ يَسْتَوْفحونَ   الَّذِينَ إِذَا اكْتالحوا عَلَى النَّاسِ يَسْتَوْفحونَ  ياَ مُحَمَّدح   يَ عْنِِ لِْحمحسِكَ   وَيْلٌ للِْمحطَفِّفِيَ   وَ جَلَ 
دٍ نَ قَصحوهحمْ   مْ يَحْسِرحونَ وَزَنحوهح   أَيْ إِذَا سَألَحوهحمْ خَححسَ آلِ مُحَمَّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Ahmad Bin Ibrahim Bin 
Abbad, by his chain to Abdullah Bin Bukeyr, raising it to,  

‘Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: Woe be unto the fraudsters 
[83:1], meaning yoursaww Khums (20%), O Muhammadsaww, Those, when they take a 
measure from the people, they take it fully [83:2] - i.e., when they go for their (share) of 
the war booty, they take it fully. But when they measure out them, or weigh out to them, 
they are being deficient [83:3] - i.e., when they are asked for the Khums of the Progenyasws 
of Muhammadsaww, they are deficient to themasws’. 

لهَح   قاَلَ يَ عْنِِ تَكْذِيبَهحمْ باِلْقَائِمِ ع إِذْ يَ قحولحونَ   عَلَيْهِ آياتحنا قالَ أَساطِيرح الَْْوَّلِيَ   إِذا ت حتْلى  بِوَصِيِّكَ ياَ مُحَمَّدح قَ وْلحهح تَ عَالََ   ئِذٍ للِْمحكَذِّبِيَ وَيْلٌ يَ وْمَ   تَ عَالََ   وَ قَ وْلحهح 
 . الْمحشْركِحونَ لِمححَمَّدٍ ص لَسْنَا نَ عْرفِحكَ وَ لَسْتَ مِنْ وحلْدِ فاَطِمَةَ ع كَمَا قاَلَ 

And Words of the Exalted: Woe on that Day would be unto the beliers [83:10]: ‘(Belying) 
yoursaww successorasws, O Muhammadsaww! Words of the Exalted: When Our Verses are 
recited to him, he says, ‘Stories of the former ones’ [83:13], heasws said: ‘It means belying Al-
Qaimasws, when they say for himasws, ‘We do not recognise youasws, and heasws is not from the 
sonsasws of (Syeda) Fatimaasws, just as the Polytheists had said to Muhammadsaww’’.746  
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  ليهم السلامتأويل سورة البلد فيهم ع 65باب 

CHAPTER 65 – INTERPRETATION OF SURAH AL-BALAD IS 
REGARDING THEMasws  

يْ لَمِيُّ فِ تَ فْسِيرهِِ حَدِيثا  محسْ   -1 َْْسَنِ الدَّ َْْسَنح بْنح أَبِ ا دِيِّ عَنْ نَدا  يَ رْفَ عحهح إِلََ أَبِ يَ عْقحوبَ الَْْسَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى ا
مِنِيَ عَلَيْهِ السَّلَامَ وَ الشَّفَتَانِ   أَ لََْ نََْعَلْ لَهح عَيْنَيِْ وَ لِسانا  وَ شَفَتَيِْ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   أَبِ جَعْفَرٍ ع ُْ قاَلَ الْعَيْنَانِ رَسحولح اللَّهِ ص وَ اللِّسَانح أمَِيرح الْمح

حْْسَيْح ع َْْسَنح وَ ا يعا .  هَدَينْاهح النَّجْدَيْنِ  وَ   ا َِةِ مِنْ أعَْدَائهِِمْ جََِ  إِلََ وَلََيتَِهِمْ جََِيعا  وَ إِلََ الْبَِاَ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Al Hassan Bin Abu Al 
Hassan al Daylami in his Tafseer, there is a attributed Hadeeth raising it to Abu Yaqoub Al Asady,  

‘From Abu Ja’farasws regarding the Words of the Exalted: Have We not Made two eyes for 
him, [90:8] And a tongue and two lips? [90:9] And Guided him (to) the two ways? [90:10]. 
Heasws said: ‘The two eyes is Rasool-Allahsaww, and the tongue is Amir Al-Momineenasws, and 
the two lips are Al-Hassanasws and Al-Husaynasws, And Guided him (to) the two ways? [90:10] 
– to all theirasws Wilayah, and to the disavowment from all theirasws enemies’’.747 

دِ بْنِ عِيسَى كنز،    -2 حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مُحَمَّ عَنْ يحونحسَ بْنِ يَ عْقحوبَ عَنْ يحونحسَ بْنِ كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا
ٌِ فَ قحلْتح لََ فَ قَالَ نََْنح الْعَقَبَةح فَلَا  فَ قَالَ ياَ أبَاَنح هَلْ بَ لَغَكَ مِنْ أَحَدٍ فِيهَا شَيْ   اقْ تَحَمَ الْعَقَبَةَ فَلَا  سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ هَذِهِ الْآيةَِ  زحهَيْرٍ عَنْ أبَاَنٍ قاَلَ:

 يَصْعَدح إلِيَْنَا إِلََّ مَنْ كَانَ مِنَّا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus Bin Yawqoub, from Yunus Bin Zuheyr, from Aban 
who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about this Verse: But he does not attempt the uphill road [90:11], 
so heasws said; ‘O Aban! Has anything reached you about this from anyone?’ So I said, ‘No’. 
Heasws said: ‘Weasws are ‘the uphill road’, so no one will ascend to usasws except for the one 
who is from usasws’. 

ن ْ  النَّاسح مَِاَليِكح النَّارِ كحلُّهحمْ غَيْركََ وَ غَيْرَ أَصْحَابِكَ فَ فَكَّهحمح اللَّهح  فَكُّ رَقَ بَةٍ   يَا وَ مَا فِيهَا ق حلْتح بَ لَى قاَلَ ثُحَّ قاَلَ ياَ أبَاَنح أَ لََ أزَيِدحكَ فِيهَا حَرْفا  خَيْرا  لَكَ مِنَ الدُّ
مِنِيَ عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ ع ُْ نَا مِنْهَا قاَلَ بِوَلََيتَِكحمْ أمَِيَر الْمح  . مِنْهَا ق حلْتح بِاَ فَكَّ

Then heasws said: ‘O Aban! Shall Iasws increase a phrase for you being better for you than the 
world and whatever is in it’. I said, ‘Yes’. Heasws said: ‘Heasws said: ‘Freeing a neck [90:13]. 
The people, all of them, are the slaves of the Fire, apart from you and your companions, for 
Allahazwj has Freed them from it’. I said, ‘By what has Heazwj Freed us from it?’ Heasws said: ‘By 
your being in the Wilayah of Amir-Al-Momineenasws Aliasws Bin Abu Talibasws’’.748 
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دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ مُحَمَّ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة  -3 دٍ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ عحمَرَ مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ
َْْضْرَمِيِّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع كحلُّهحمْ عَبِيدح النَّارِ إِلََّ مَنْ دَخَلَ فِ طاَعَتِنَا وَ وَلََيتَِنَا فَ قَدْ فَكَّ رَقَ بَتَهح مِنَ النَّارِ   قاَلَ النَّاسح  فَكُّ رَقَ بَةٍ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   عَنْ أَبِ بَكْرٍ ا

 وَ الْعَقَبَةح وَلََيَ تحنَا.

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Al Qasim, from Ahmad Bin Muhammad Bin Kkhalid, from Muhammad Bin Umar, from Abu Bakr Al 
Hazramy,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: Freeing a neck [90:13]. Heasws said: 
‘The people, all of them are slaves of the Fire one who enters into ourasws obedience and 
ourasws Wilayah, so hisasws neck has been freed from the Fire, and the uphill road [90:11] is 
ourasws Wilayah’’.749 

دٍ الطَّبِِْسِيِّ بِ   -4 دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنْ أبَاَنِ بْنِ تَ غْلِبَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ إِسْنَادِهِ عَنْ مُحَمَّ
 افَضَرَبَ بيَِدِهِ إِلََ صَدْرهِِ وَ قاَلَ نََْنح الْعَقَبَةح الَّتِِ مَنِ اقْ تَحَمَهَا نَََ  فَلَا اقْ تَحَمَ الْعَقَبَةَ   سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  قاَلَ:

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Muhammad Al Tabarsy, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Aban Bin Taghlub who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: But he does not 
attempt the uphill road [90:11]. Heasws struck hisasws hand to hisasws chest and said: ‘Weasws 
are the uphill road which one who attempts it, would attain salvation’.  

.ثُحَّ سَكَتَ ثُحَّ قاَلَ لَ أَ لََ أزَيِدحكَ كَلِمَة  هِيَ خَيْرٌ  نْ يَا وَ مَا فِيهَا ثُحَّ ذكََرَ مِثْلَ مَا مَرَّ   لَكَ مِنَ الدُّ

Then heasws was silent, then said to me: ‘Shall Iasws increase for youasws a phrase which is 
better for you than the world and whatever is in it?’ – Then he mentioned like what has 
passed’’.750 

دِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ عحبَيْدِ بْنِ كَثِ   -5 يٍر عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ إِسْحَاقَ عَنْ مُحَمَّ
 قاَلَ نََْنح الْعَقَبَةح وَ مَنِ اقْ تَحَمَهَا نَََا وَ بنَِا فَكَّ اللَّهح رقِاَبَكحمْ مِنَ النَّارِ. فَلَا اقْ تَحَمَ الْعَقَبَةَ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   ع الْفحضَيْلِ عَنْ أبَاَنِ بْنِ تَ غْلِبَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Qasim, from Ubeyd Bin Kaseer, from Ibrahim Bin Is’haq, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, 
from Aban Bin Taglib, 

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: But he does not attempt 
the uphill road [90:11]. Heasws said: ‘Weasws are the uphill road, and the one who attempts it 
would attain salvation, and through usasws Allahazwj Frees their necks from the Fire’’.751 

 فَكُّ رَقَ بَةٍ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع فس، تفسير القمي جَعْفَرح بْنح أَحَُْدَ عَنْ عحبَيْدِ اللَّهِ بْنِ محوسَى عَنِ ابْنِ الْبَطاَئِنِِِّ عَنْ أبَيِهِ  -6
وَ الْمَسْغَبَةح.  قاَلَ بنَِا ت حفَكُّ الرِّقاَبح وَ بِعَْرفِتَِنَا وَ نََْنح الْمحطْعِمحونَ فِ يَ وْمِ الْحْوعِ وَ هح
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Tafseer Al Qummi – Ja’far Bin Ahmad, from Ubeydullah Bin Musa, from Ibn Al Batainy, from his father, from 
Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: Freeing a neck [90:13]. Heasws said: 
‘It is by usasws the necks are freed (from the Fire), and by having recognised usasws, and weasws 
are the feeders in the days of the hunger, and it is the starvation’’.752 

اَبِ شَيْ  قاَلَ لََ يقَِيهِ مِنَ  أوَْ مِسْكِينا  ذا مَتَْبَةٍَ  قاَلَ الْعَقَبَةح الْْئَِمَّةح ع مَنْ صَعِدَهَا فَكَّ رَقَ بَتَهح مِنَ النَّارِ  وَ ما أدَْراكَ مَا الْعَقَبَةح   فس، تفسير القمي -7  ٌِ  التَُّ

Tafseer Al-Qummi - And what will make you realise what the uphill road is? [90:12]. He 
said, ‘The uphill road are the Imamsasws. One who climbs it, his neck would be freed from the 
Fire; Or a poor person with destitution [90:16]. He said, ‘There is nothing saving him from 
the dust.  

مِنِيَ ع أَصْحابح الْمَيْمَنَةِ   قَ وْلحهح  ُْ ُْمِنِيَ ع وَ الَّذِينَ كَفَرحوا بآِياتنِا  قاَلَ أَصْحَابح أمَِيِر الْمح قاَلَ الْمَشْأمََةح  هحمْ أَصْحابح الْمَشْأَمَةِ   قاَلَ الَّذِينَ خَالَفحوا أمَِيَر الْمح
حِ آلِ مُحَمَّدٍ عأَ  ُْصَدَةٌ   عْدَا  أَيْ محطْبَقَةٌ. عَلَيْهِمْ نارٌ مح

Hisazwj Words: companions of the right hand [90:18]. He said, ‘Companions of Amir Al-
Momineenasws; And those who disbelieve in Our Signs,- those who opposed Amir Al-
Momineenasws they are the companions of the left hand [90:19]. He said, ‘The left hand are 
the enemies of Progenyasws of Muhammadsaww, Upon them would be a Fire closed over 
(from all sides) [90:20], i.e., layered’’.753 

ِِ أَصْحَ أَخْبَِنَاَ أَحَُْدح بْنح إِدْريِسَ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَ  -8 حْْسَيِْ بْنِ أَبِ يَ عْقحوبَ عَنْ بَ عْ حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ إِسْْاَعِيلَ بْنِ عَبَّادٍ عَنِ ا دٍ عَنِ ا ابِهِ عَنْ أَبِ مَّ
  بِِّ صيَ عْنِِ نَ عْثَلَ فِ قَ تْلِ ابْ نَةِ النَّ  أَ يََْسَبح أَنْ لَنْ يَ قْدِرَ عَلَيْهِ أَحَدٌ   فِ قَ وْلهِِ   جَعْفَرٍ ع

We were informed by Ahmad Bin Idrees, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Ismail 
Bin Abbad, from Al Husayn Bin Abu Yaqoub, from one of his companions,  

‘‘Abu Ja’farasws regarding the Words of the Exalted: Does he reckon that no one will ever be 
able upon him? [90:5] – meaning Na’sal (Umar), regarding his killing the daughterasws of the 
Prophetsaww. 

  يَ عْنِِ الَّذِي جَهَّزَ بِهِ النَّبُِّ ص فِ جَيْشِ الْعحسْرَةِ  يَ قحولح أهَْلَكْتح مالَ  لحبَدا  

He is saying, ‘I have destroyed abundant wealth’ [90:6] - meaning which he supplied the 
Prophetsaww with regarding an army, (complaining of) the (financial) hardship.  

  قاَلَ فِ فَسَادٍ كَانَ فِ نَ فْسِهِ  أَ يََْسَبح أنَْ لََْ يَ رَهح أَحَدٌ 

Does he reckon that no one sees him? [90:7] – heasws said: ‘Mischief which was within him’. 

ُْمِنِيَ ع وَ لِسانا    رَسحولح اللَّهِ ص  أَ لََْ نََْعَلْ لَهح عَيْنَيِْ   حْْسَيَْ   وَ شَفَتَيِْ   يَ عْنِِ أمَِيَر الْمح َْْسَنَ وَ ا   إِلََ وَلََيتَِهِمَا  وَ هَدَينْاهح النَّجْدَيْنِ   يَ عْنِِ ا
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Have We not Made two eyes for him, [90:8] - meaning Rasool-Allahsaww And a tongue – 
meaning Amir Al-Momineenasws, and two lips? [90:9] – meaning Al-Hassanasws and Al-
Husaynasws. And Guided him (to) the two ways? [90:10] – to both theirasws Wilayahs’. 

يَ عْنِِ رَسحولَ اللَّهِ ص وَ الْمَقْرَبةَح  يتَِيما  ذا مَقْربَةٍَ   فَ هحوَ مَا أعَْلَمَكَ   ما أدَْراكَ   ٍِ فِ الْقحرْآنِ  أعَْلَمَكَ وَ كحلُّ شَيْ  يَ قحولح مَا الْعَقَبَةَ وَ ما أدَْراكَ مَا الْعَقَبَةح فَلَا اقْ تَحَمَ 
 ق حرْباَهح 

But he does not attempt the uphill road [90:11] And what will make you realise what the 
uphill road is? [90:12]. Heazwj Says, what would make you know and all things are in the 
Quran? what will make you realise, so it is, what will make you know. (To) an orphan, 
possessing relationship [90:15] – meaning Rasool-Allahsaww and the relationships are hissaww 
relatives.  

ُْمِنِيَ عَلَيْهِ السَّلَامح  أوَْ مِسْكِينا  ذا مَتَْبَةٍَ     . محتَِْبٌ باِلْعِلْمِ   يَ عْنِِ أمَِيَر الْمح

Or a poor person with destitution [90:16] – meaning Amir Al-Momineenasws, cultivated with 
the knowledge’’.754 

قاَلَ النَّاسح كحلُّهحمْ  فَكُّ رَقَ بَةٍ   ق حلْتح لَهح جحعِلْتح فِدَاكَ   ع فر، تفسير فرات بن إبراهيم مُحَمَّدح بْنح الْقَاسِمِ بْنِ عحبَيْدٍ بإِِسْنَادِهِ عَنِ ابْنِ تَ غْلِبَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ  -9
 . غَيْرَ أَصْحَابِكَ فإَِنَّ اللَّهَ فَكَّ رقِاَبَكحمْ مِنَ النَّارِ بِوَلََيتَِنَا أهَْلَ الْبَيْتِ  عَبِيدح النَّارِ غَيْركََ وَ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Muhammad Bin Al Qasim Bin Ubeyd by his chain from Ibn Taglib,  

‘From Abu Abdullahasws. I (the narrator) said to himasws, ‘My I be sacrificed for youasws! 
Freeing a neck [90:13]’. Heasws said: ‘The people, all of them are slaves of the Fire apart from 
you and your companions, for Allahazwj has Freed your necks from the Fire by ourasws 
Wilayah, Peopleasws of the Household’’.755 

دِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ عحمَرَ الزُّهْريِِّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ أَ ف -10 سحئِلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  بِ يََْيََ قاَلَ:ر، تفسير فرات بن إبراهيم عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ
َِ الشَّجَرِ وَ قاَلَ حََُّادٌ أغَْصَانَ هَا إِذَا الْبَلَدِ لَ أحقْسِمح بِِذَا الْبَلَدِ وَ أنَْتَ حِلٌّ بِِذَا   تَ عَالََ  اَ ِْ َْْرَمِ  قاَلَ إِنَّ ق حرَيْشا  كَانحوا يَحَرِّمحونَ الْبَلَدَ وَ يَ تَقَلَّدحوَن  خَرَجحوا مِنَ ا

تْمَ وَ التَّكَذُّبَ فَ قَالَ   . إِن َّهحمْ عَظَّمحوا الْبَلَدَ وَ اسْتَحَلُّوا مَا حَرَّمَ اللَّهح تَ عَالََ  دِ وَ أنَْتَ حِلٌّ بِِذَا الْبَلَدِ لَ أحقْسِمح بِِذَا الْبَلَ   فاَسْتَحَلُّوا مِنْ نَبِِّ اللَّهِ الشَّ

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ali Bin Muhammad Bin Ali Bin Umar Al Zuhry, by his chain from Ibrahim Bin Abu 
Yahya who said,  

‘Abu Abdullahasws was asked about Words of Allahazwj the Exalted: ‘No! I do Swear by this 
city! [90:1] And you are a dweller in this city [90:2]. Heasws said: ‘Quraysh used to consider 
the city (Makkah) sacred, and were wearing the bark of the tree’. And Hammad (a reported) 
said, ‘Its branches, when they went out from the Sanctuary, and permit the reviling and the 
belying the Prophetsaww of Allahazwj, so Heazwj Said: ‘No! I do Swear by this city! [90:1] And 
you are a dweller in this city [90:2]. They were revering the city and per permitting what 
Allahazwj the Exalted had Prohibited’’. 
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وَ الْمَرْوِيُّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:  لٌّ بِِذَا الْبَلَدِ لَ أحقْسِمح بِِذَا الْبَلَدِ وَ أنَْتَ حِ   كَانَتْ ق حرَيْشٌ ت حعَظِّمح الْبَلَدَ وَ تَسْتَحِلُّ مُحَمَّدا  فِيهِ فَ قَالَ   عَنْ أَبِ محسْلِمٍ وَ هح
بحوكَ وَ شَتَمحوكَ وَ كَانحوا لََ يأَْخحذح الرَّجحلح مِنْهحمْ فِيهِ قاَتلَِ أبَِ  َْْرَمِ فَ يَأْمَنحونَ بتَِقْلِيدِهِمْ إيَِّاه فاَسْتَحَلُّوا مِنْ يحريِدح أنَ َّهحمْ اسْتَحَلُّوكَ فِيهِ فَكَذَّ َِ شَجَرِ ا اَ ِْ يهِ وَ يَ تَقَلَّدحونَ 

 . ولِ اللَّهِ ص مَا لََْ يَسْتَحِلُّوا مِنْ غَيْرهِِ فَ عَابَ اللَّهح ذَلِكَ عَلَيْهِمْ رَسح 

From Abu Muslim, and it is reported,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Quraysh used to revere the city and permitting (killing 
of) Muhammadsaww in it. So, Heazwj Said: ‘No! I do Swear by this city! [90:1] And you are a 
dweller in this city [90:2], Intending: “They are permitting (killing) yousaww in it, and are 
belying yousaww and reviling yousaww”. And it was so that whenever they seized the man from 
them in it, a killer of his father, and he wore bark of a tree of the Sanctuary, he would be 
safe due to them putting it (the bark) on him, but they permitting from Rasool-Allahsaww 
what they had not permitted from other, so Allahazwj Refused that upon them’’. 756 

دِ بْنِ جَحْهحورٍ عَنْ يحونحسَ قاَلَ أَخْبََِنِ مَنْ رَفَ عَهح كا، ا  -11 دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنْ مُحَمَّ حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ فَلَا اقْ تَحَمَ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   إِلََ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ علكافِ ا
مِنِيَ ع فإَِنَّ ذَلِكَ فَكُّ رَقَ بَةٍ. فَكُّ رَقَ بَةٍ   يَ عْنِِ بِقَوْلهِِ  الْعَقَبَةَ وَ ما أدَْراكَ مَا الْعَقَبَةح فَكُّ رَقَ بَةٍ  ُْ  وَلََيةََ أمَِيِر الْمح

(The book) ‘Al Kafi’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Muhammad Bin Jamhour, from Yunus 
who said, ‘I was informed by the one who raised it to,  

‘Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: But he does not attempt the 
uphill road [90:11] And what will make you realise what the uphill road is? [90:12] Freeing 
a neck [90:13] – meaning by Hisazwj Words: Freeing a neck [90:13] – Wilayah of Amir Al-
Momineenasws, for that is freeing of a neck’’.757 

يْ لَمِيِّ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ابْنِ تَ غْلِبَ   -12 دِ بْنِ سحلَيْمَانَ الدَّ دٍ عَنْ سَهْلٍ عَنْ مُحَمَّ   وْلحهح ق حلْتح لَهح جحعِلْتح فِدَاكَ ق َ  عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: كا، الكافِ عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ
 فَلَا اقْ تَحَمَ الْعَقَبَةَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali Bin Muhammad, from Sahl, from Muhammad Bin Suleyman Al Daylami, from his 
father, from Ibn Taghlib,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I said to himasws, ‘May I be sacrificed for 
youasws! Hisazwj Words: But he does not attempt the uphill road [90:11]?’  

 نَََا قاَلَ مَنْ أَكْرَمَهح اللَّهح بِوَلََيتَِنَا فَ قَدْ جَازَ الْعَقَبَةَ وَ نََْنح تلِْكَ الْعَقَبَةح الَّتِِ مَنِ اقْ تَحَمَهَا 

So heasws said: ‘One whom Allahazwj Honours with ourasws Wilayah, so he has crossed over the 
uphill road, and we are that uphill road which one who attempts it, attains salvation’. 

نْ يَا وَ مَا فِيهَا ق حلْتح بَ لَى جحعِلْتح فِدَا ثُحَّ قاَلَ النَّاسح كحلُّهحمْ عَبِيدح النَّارِ غَيْركََ وَ  فَكُّ رَقَ بَةٍ   كَ قاَلَ قَ وْلحهح قاَلَ فَسَكَتَ فَ قَالَ لَ فَ هَلاَّ أحفِيدحكَ حَرْفا  خَيْرا  لَكَ مِنَ الدُّ
 . أَصْحَابِكَ فإَِنَّ اللَّهَ فَكَّ رقِاَبَكحمْ مِنَ النَّارِ بِوَلََيتَِنَا أهَْلَ الْبَيْتِ 

He (the narrator) said, ‘Heasws was silent, then said to me: ‘Shall Iasws benefit you with a 
phrase better for you than the world and whatever is in it’. I said, ‘Yes, may I be sacrificed 
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for youasws!’ Heasws said: ‘Hisazwj Words: Freeing a neck [90:13]’. Then heasws said: ‘The 
people, all of them are slaves of the Fire apart from you and your companions, for Allahazwj 
has Freed your necks from the Fire, by ourasws Wilayah, Peopleasws of the Household’’.758 

دِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ   -13 دٍ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ دٍ عَنْ محعَلَّى بْنِ مُحَمَّ حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ لَ أحقْسِمح بِِذَا الْبَلَدِ وَ أنَْتَ حِلٌّ بِِذَا الْبَلَدِ وَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   رَفَ عَهح كا، الكافِ ا
ُْمِنِيَ وَ مَا وَلَدَ مِنَ الْْئَِمَّةِ ع والِدٍ وَ ما وَلَدَ   . قاَلَ أمَِيرح الْمح

(The book) ‘Al-Kafi’ – Al-Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Ahmad Bin Muhammad 
Bin Abdullah raising it,  

‘Regarding Words of the Exalted: No! I do Swear by this city! [90:1] And you are a dweller 
in this city [90:2] And (I Swear by) a father and what he begot [90:3], heasws said: ‘Amir Al-
Momineenasws and what heasws begot from the Imamsasws’’.759 
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أنهم الصلاة و الزكاة و الحج و الصيام و سائر الطاعات و أعداؤهم الفواحش و المعاصي في بطن القرآن و فيه بعض الغرائب و  66باب 
 تأويلها

CHAPTER 66 – THEYasws ARE THE SALAT, AND THE ZAKAT, 
AND THE HAJJ, AND THE FASTS AND REST OF THE (ACTS OF) 
OBEDIENCE, AND THEIRasws ENEMIES ARE THE 
IMMORALITIES, AND THE DISOBEDIENCE, IN THE ESOTERIC 
(MEANING) OF THE QURAN, AND IN IT ARE SOME OF THE 
STRANGE MATTERS AND ITS INTERPRETATION 

دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ صَبَّاحٍ الْمَدَائِنِِِّ عَنِ الْمحفَضَّلِ ير، بصائر الدرجات عَلِيُّ بْنح إِبْ راَهِيمَ عَنِ الْقَ  -1 أنََّهح كَتَبَ إِلََ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع   اسِمِ بْنِ الرَّبيِعِ عَنْ مُحَمَّ
َِهح هَذَا الَْْوَابح مِنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع أمََّا بَ عْدح فإَِنِِّ أحوصِيكَ وَ نَ فْسِي بتَِقْوَى اللَّ  هِ وَ طاَعَتِهِ فإَِنَّ مِنَ التَّقْوَى الطَّاعَةَ وَ الْوَرعََ وَ التَّوَاضحعَ للَِّهِ وَ الطُّمَأْنيِنَةَ وَ فَجَا

 نْهح الَِجْتِهَادَ وَ الَْْخْذَ بأَِمْرهِِ وَ النَّصِيحَةَ لرِحسحلِهِ وَ الْمحسَارَعَةَ فِ مَرْضَاتهِِ وَ اجْتِنَابَ مَا نَ هَى عَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat – Ali Bin Ibrahim, from Al Qasim Bin Al Rabie, from Muhammad Bin Sinan, from 
Sabbah Al Madainy, from Al Mufazzal,  

‘He wrote to Abu Abdullahasws and this answer came to him from Abu Abdullahasws: ‘As for 
after, Iasws advise you and myself with fearing Allahazwj and obeying Himazwj, for the 
obedience is from the fear, and the devoutness and the humbleness to Allahazwj and 
contentment, and the struggling, and the taking with Hisazwj Commands, and advice of Hisazwj 
Rasoolsaww, and the hastening in Hisazwj Pleasure, and shunning what Heazwj has Forbidden 
from. 

يْرَ كحلَّهح فِ الدُّ  الْمَوْعِظَةَ جَعَلَنَا اللَّهح مِنَ  نْ يَا وَ الْآخِرَةِ وَ مَنْ أمََرَ باِلتَّقْوَى فَ قَدْ أبَْ لَغَ فإَِنَّهح مَنْ يَ تَّقِ اللَّهَ فَ قَدْ أَحْرَزَ نَ فْسَهح مِنَ النَّارِ بإِِذْنِ اللَّهِ وَ أَصَابَ الَْْ
 بِرَحُْتَِهِ   الْمحتَّقِيَ 

Surely, the one who fears Allahazwj, so he has protected himself from the Fire by the 
Permission of Allahazwj and attained the good, all of it, in the world and the Hereafter; and 
one who instructs with the piety so he has delivered the advice. May Allahazwj Make us to be 
from the pious ones by Hisazwj Mercy.  

َِنِ كِتَابحكَ فَ قَرأَتْحهح وَ فَهِمْتح الَّذِي فِيهِ فَحَمِدْتح اللَّهَ عَلَى سَلَامَتِكَ وَ عَافِيَةِ اللَّهِ إِيَّاكَ  نْ يَا وَ الْآخِرَةِ ألَْبَسَ جَا  نَا اللَّهح وَ إِيَّاكَ عَافِيَتَهح فِ الدُّ

Your letter came to measws and Iasws praise Allahazwj upon your safety and health Covering 
usasws and you by Allahazwj, health in the world and the Hereafter.  

هَا لََحمْ وَ لََْ تَ رَ بِِِمْ إِلََّ طَريِقا  حَسَنا  وَ وَرَعا  أنَاَ أعَْرفِ حهحمْ كَانَ أَعْجَبَكَ نََْوحهحمْ وَ شَأْن حهحمْ وَ أنََّكَ أبَْ لَغْتَ عَنْهحمْ أحمحورا  تَ رْوِي عَنْهحمْ كَرهِْتَ  كَتَبْتَ تَذْكحرح أنََّ قَ وْما  
ينَ  اَ هحوَ مَعْرفَِةح الرِّجَالِ ثُحَّ بَ عْدَ ذَلِكَ إِذَا عَرَفْ تَهحمْ فاَعْمَلْ مَا شِئْتَ وَ تَََّشُّعا  وَ بَ لَغَكَ أنَ َّهحمْ يَ زْعحمحونَ أنََّ الدِّ  إِنََّّ

You wrote mentioning a group. Iasws know them. They have astounded you by their manners 
and their dealings, and you have delivered from them the matters you have seen from them 
which you disliked for them, and you did see with them except good modes, and 
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devoutness, and humbleness; and you delivered that they are claiming that the Religion, but 
rather, it is recognition of the men, then after that when they had recognised them, they 
can do whatever they like.  

ينِ مَعْرفَِةح الرِّجَالِ فَ وَف َّقَكَ اللَّهح وَ ذكََرْتَ أنََّهح بَ لَغَكَ  َْْجَّ وَ  أنَ َّهحمْ يَ زْعحمحونَ أَنَّ الصَّلَاةَ وَ الزَّكَاةَ وَ صَوْمَ شَهْرِ رَمَضَانَ وَ ذكََرْتَ أنََّكَ قَدْ عَرَفْتَ أنََّ أَصْلَ الدِّ وَ ا
َْْراَمَ هحوَ رَجحلٌ وَ  َْْراَمَ وَ الشَّهْرَ ا َْْراَمَ وَ الْمَشْعَرَ ا َْْراَمَ وَ الْبَيْتَ ا الطُّهْرَ وَ الَِغْتِسَالَ مِنَ الْْنََابةَِ هحوَ رَجحلٌ وَ كحلَّ فَريِضَةٍ افْ تََضََهَا    أنََ الْعحمْرَةَ وَ الْمَسْجِدَ ا

 هحوَ رَجحلٌ   دِهِ اللَّهح عَلَى عِبَا

And you mentioned that you have recognised that the root of the Religion is recognition of 
the men. May Allahazwj Harmonise you. And you mentioned that it reached you that they are 
claiming that the Salat and the Zakat and Fasts of Month of Ramazan, and the Hajj, and the 
Umrah, and the Sacred Masjid, and the Sacred House, and Sacred Months, it is a man (men), 
and that the cleaning, and the washing from the sexual impurity, it is a man, and every 
Obligation Allahazwj has Obligated upon Hisazwj servant, it is a man.  

لٍ وَ قَدْ صَلَّى وَ آتَى الزَّكَاةَ وَ صَامَ وَ حَجَّ وَ اعْتَمَرَ وَ اغْتَسَلَ وَ أنَ َّهحمْ ذكََرحوا ذَلِكَ بِزَعْمِهِمْ أَنَّ مَنْ عَرَفَ ذَلِكَ الرَّجحلَ فَ قَدِ اكْتَفَى بِعِلْمِهِ بِهِ مِنْ غَيْرِ عَمَ 
َْْراَمَ مِنَ الْْنََابةَِ وَ تَ  َْْراَمَ وَ الْمَسْجِدَ ا   طَهَّرَ وَ عَظَّمَ ححرحمَاتِ اللَّهِ وَ الشَّهْرَ ا

And they mentioned that claiming that one who recognises that man, so is sufficed with his 
knowledge with him from without (having to do) any deed, and so he has prayed Salat, and 
given the Zakat, and Fasted, and performed Hajj and Umrah, and washed from the sexual 
impurity, and cleansed, and revered the Sanctities of Allahazwj, and the Sacred Months and 
the Sacred Months. 

هِ وَ ثَ بَتَ فِ قَ لْبِهِ جَازَ لَهح أَنْ يَ تَهَاوَنَ فَ لَيْسَ لَهح أَنْ يَجْتَهِدَ فِ الْعَمَلِ وَ زَعَمح وَ أنَ َّهحمْ ذكََرحوا أَنَّ مَنْ عَرَفَ هَذَا بِ  وا أنَ َّهحمْ إِذَا عَرَفحوا ذَلِكَ الرَّجحلَ فَ قَدْ عَيْنِهِ وَ بَِِدِّ
حْْدحودح لِوَقْتِهَا وَ إِنْ لََْ يَ عْمَلحوا بِِاَ  قحبِلَتْ مِنْهحمْ هَذِهِ ا

And they mentioned that one who recognises this exactly and with its limits and affirmed in 
his heart, it is allowed for him that he be negligent, so it isn’t for him that he strives in the 
deeds; and they claim that when they have recognised that man, then these limits are 
Accepted from them to its timings, and even if they have not performed these.  

مْرح وَ الْمَيْسِرح وَ الرِّبَ  َْْ وَ أنََّهح بَ لَغَكَ أنَ َّهحمْ يَ زْعحمحونَ أَنَّ الْفَوَاحِشَ الَّتِِ نَ هَى اللَّهح عَنْهَا الَْْ مح وَ الْمَيْتَةح وَ  وَ ذكََرحوا أَنَّ مَا حَرَّمَ اللَّهح مِنْ   مح الْْنِْزيِرِ هحوَ رَجحلٌ ا وَ الدَّ
ِِ مَِّ   نِكَاحِ الْْحمَّهَاتِ وَ الْبَنَاتِ  مِنِيَ مِنَ النِّسَا ُْ اَ عَنََ بِذَلِكَ نِكَاحَ ا حَرَّمَ اللَّهح وَ الْعَمَّاتِ وَ الْْاَلَتِ وَ بَ نَاتِ الَْْخِ وَ بَ نَاتِ الْْحخْتِ وَ مَا حَرَّمَ عَلَى الْمح إِنََّّ

ِِ النَّبِِّ ص وَ مَا سِوَى ذَلِكَ محبَاحٌ كحلُّهح   نِسَا

And it reached you that they are claiming that the immoralities which Allahazwj has 
Forbidden from, the wine, and the gambling, and the usury, and the blood, and the dead, 
and the flesh of swine, it is a man (men), and they mentioned that whatever Allahazwj has 
Prohibited from marrying the mothers and the daughters and the paternal aunts and the 
maternal aunts and the daughters of the brother and daughters of the sister, and whatever 
from the women Allahazwj has Prohibited unto the Momineen from what Allahazwj has 
Prohibited, rather what is meant by that is marrying wives of the Prophetsaww, and whatever 
is besides that is legalised, all of it.  
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ٍِ باِلزُّورِ وَ يَ زْعحمحونَ أَنَّ لَِذََ وَ ذكََرْتَ أنََّهح بَ لَغَ  ا ظَهْرا  وَ بَطْنا  يَ عْرفِحونهَح فاَلظَّاهِرح مَا يَ تَنَاهَوْنَ عَنْهح كَ أنَ َّهحمْ يَ تََاَدَفحونَ الْمَرْأةََ الْوَاحِدَةَ وَ يَشْهَدحونَ بَ عْضحهحمْ لبَِعْ
  الَّذِي يَطْلحبحونَ وَ بِهِ أحمِرحوا بِزَعْمِهِمْ  يأَْخحذحونَ بِهِ محدَافَ عَة  عَنْهحمْ وَ الْبَاطِنح هحوَ 

And you mentioned that it reached you, they are going to one woman, and testifying with 
the falsities to each other, and they are claiming that for this is an apparent and a hidden 
(esoteric) they are recognising. The apparent is what they are ending from and are taking 
with as a defence from them. And the esoteric, it is which they are seeking the matters with 
it with their claims. 

وَ أمَْ حَراَمٌ وَ كَتَبْتَ تَسْألَحنِِ عَنْ تَ فْسِيِر ذَلِكَ وَ   وَ كَتَبْتَ تَذْكحرح الَّذِي عَظحمَ مِنْ ذَلِكَ عَلَيْكَ حِيَ بَ لَغَكَ وَ  أنَاَ  كَتَبْتَ تَسْألَحنِِ عَنْ قَ وْلَِِمْ فِ ذَلِكَ أَ حَلَالٌ هح
تعَِيَها  وَ   يَر مَا سَألَْتَ عَنْهح فاَحْفَظْهح كحلَّهح كَمَا قاَلَ اللَّهح فِ كِتَابهِِ أحبَ يِّنحهح حَتََّّ لََ تَكحونَ مِنْ ذَلِكَ فِ عَم ى وَ لََ فِ شحبْهَةٍ وَ قَدْ كَتَبْتح إلِيَْكَ فِ كِتَابِ هَذَا تَ فْسِ 

  أحذحنٌ واعِيَةٌ 

And you wrote mentioning which is more grievous upon you than that, when it reached you, 
and you wrote asking measws about their words regarding that, ‘Is it Permissible or is it 
Prohibited?’ And you wrote asking measws about interpretation of that, and Iasws shall explain 
it until there does not happen from that in blindness nor in doubt, and Iasws am writing to 
you in this letter of mineasws the interpretation of what you asked about, therefore preserve 
it, all of it, as Allahazwj Said in Hisazwj Book, and the retaining ear is preserving it [69:12]. 

َِ اللَّهح كَمَا وَصَفْتَ وَ محعَرِّ  َِ اللَّهح وَ لََ ق حوَّةَ إِلََّ باِللَّهِ وَ الْقحوَّةح وَ أَصِفحهح لَكَ بَِِلَالهِِ وَ أنَْفِي عَنْكَ حَراَمَهح إِنْ شَا َِ اللَّهح فَلَا ت حنْكِرْهح إِنْ شَا  فحكَهح حَتََّّ تَ عْرفَِهح إِنْ شَا
يعا    للَِّهِ جََِ

And Iasws shall describe it for you with its state and negate its Prohibition from you, if 
Allahazwj so Desires, just as you described and introduced it until you will understand it, if 
Allahazwj do Desires, so you will not deny it, if Allahazwj so Desires, and there is no strength 
except with Allahazwj, and the strength is for Allahazwj in its entirety.  

ح الشِّرْكِ لََ شَكَّ فِيهِ أنََّهح مَنْ كَانَ يَدِينح بِِذَِهِ الصِّفَةِ الَّتِِ كَتَبْتَ تَسْألَحنِِ عَنْهَا فَ هحوَ عِنْدِي محشْركٌِ باِللَّهِ تَ بَارَكَ أحخْبِحكَ  وَ أحخْبِحكَ أَنَّ هَذَا الْقَوْلَ     وَ تَ عَالََ بَ يِّ
 عَنْ أهَْلِهِ وَ لََْ ي حعْطَوْا فَ هْمَ ذَلِكَ وَ لََْ يَ عْرفِحوا حَدَّ مَا سَِْعحوا كَانَ مِنْ قَ وْمٍ سَِْعحوا مَا لََْ يَ عْقِلحوهح 

Iasws hereby inform you that one who was making is a religion with these description which 
you have written asking measws about, so he is in myasws presence, an associate (Mushrik) 
with Allahazwj Blessed and Exalted, manifesting the Shirk, there is no doubt in it; and Iasws 
hereby inform you that this word was from a people who had heard what they did not 
understand it from its rightful ones, and were not given the understanding of that, and they 
did not recognise any limit of what had heard.  

ِِ محقَايَسَة  بِرأَيِْهِمْ وَ محنْتَهَى عحقحولَِِمْ وَ لََْ يَضَعحوهَا عَلَى ححدحودِ مَا ِ  عَلَى اللَّهِ وَ رَسحولهِِ  فَ وَضَعحوا ححدحودَ تلِْكَ الَْْشْيَا وَ جحرْأةَ  عَلَى الْمَعَاصِي  أحمِرحوا كَذِبا  وَ افْتَاَ
مْ وَضَعحوهَا عَلَى ححدحودِهَا الَّتِِ ححدَّتْ لََحمْ وَ قبَِلحوهَا لََْ يَكحنْ  بحوا وَ تَ هَاوَنحوا بأَِمْرِ اللَّهِ  فَكَفَى بِِذََا لََحمْ جَهْلا  وَ لَوْ أنَ َّهح وْا وَ كَذَّ بِهِ بأَْسٌ وَ لَكِنَّهحمْ حَرَّفحوهَا وَ تَ عَدَّ

 طاَعَتِهِ  وَ 

Thus, they placed the limits of those things by analogising with their opinions and logic of 
their intellects, and they did not place it upon the limits of what they had been 
Commanded, falsely, and fabricated upon Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww and being 
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audacious upon the disobedience. So, it sufficed for them with this as ignorance, and have 
they placed it upon their limits which had been limited for them, and accepted it, there 
would have been no problem with it, but they altered it and exceeded, and belied, and 
belittled with the Commands of Allahazwj and Hisazwj obedience.  

هَا بِِحدحودِهَا لئَِلاَّ يَ تَعَدَّى ححدحودَهح أَحَدٌ وَ لَوْ كَانَ الَْْمْرح كَمَا ا لََْ يَ عْرفِحوا حَدَّ مَا ححدَّ لََحمْ وَ لَكَانَ ذكََرحوا لَعحذِرَ النَّاسح بَِِهْلِهِمْ مَ  وَ لَكِنِِّ أحخْبِحكَ أنََّ اللَّهَ حَدَّ
اهَا إِلََّ مح   شْركٌِ كَافِرٌ الْمحقَصِّرح وَ الْمحتَعَدِّي ححدحودَ اللَّهِ مَعْذحورا  وَ لَكِنْ جَعَلَهَا ححدحودا  مَُْدحودَة  لََ يَ تَعَدَّ

But Iasws inform you that Allahazwj has Limited these with its limits lest anyone exceeds its 
limits. And had the matter been as they are mentioning it, the people would have been 
excused due to their ignorance of what they do not recognise a limit of what is limited for 
them, and both the deficient and the exceeder of the Limits of Allahazwj would be excused. 
But, Heazwj Made its limits as a limitation, none would exceed it except a Mushrik 
(associator), a Kafir.  

  ظَّالِمحونَ تلِْكَ ححدحودح اللَّهِ فَلا تَ عْتَدحوها وَ مَنْ يَ تَعَدَّ ححدحودَ اللَّهِ فأَحولئِكَ هحمح ال  ثُحَّ قاَلَ 

Then Heazwj Said: These are the Limits of Allah, therefore do not exceed these; and the one 
who exceeds the Limits of Allah, so those, they are the unjust ones [2:229]. 

َِهح وَ رحسح أَنَّ اللَّهَ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ اخْتَارَ الِْْ   فأَحخْبِحكَ حَقَائقَِ   لَهح سْلَامَ لنَِفْسِهِ دِينا  وَ رَضِيَ مِنْ خَلْقِهِ فَ لَمْ يَ قْبَلْ مِنْ أَحَدٍ إِلََّ بِهِ وَ بِهِ بَ عَثَ أنَبِْيَا

Iasws shall inform you of the realities. Allahazwj Blessed and Exalted Chose al Islam for 
Himselfazwj as a Religion, and was Pleased from its creatures, so Heazwj will not Accept from 
anyone except with it, and with it Heazwj Sent Hisazwj Prophetsas and Hisazwj Rasoolsas.  

َْْقِّ نَ زَلَ   ثُحَّ قاَلَ  َْْقِّ أنَْ زلَْناهح وَ باِ َِهح وَ رح   وَ باِ ينِ مَعْرفَِةح الرُّسحلِ وَ وَلََيَ تحهحمْ   سحلَهح وَ نبَِيَّهح مُحَمَّدا  ص فأَفَْضَلح فَ عَلَيْهِ وَ بِهِ بَ عَثَ أنَبِْيَا  الدِّ

Then Heazwj Said: ‘And with the Truth have We Revealed it, and with the Truth it 
descended; [17:105]. So upon it and with it Heazwj Sent Hisazwj Prophetsas and Hisazwj 
Rasoolsas, and Hisazwj Prophetsaww Muhammadsaww. Thus, the most superior of the Religion is 
recognising the Rasoolsas and theiras Wilayah.  

َْْلَالح فاَلْمححَلَّلح مَا أَحَلُّوا وَ الْمححَرَّمح مَا حَرَّمحوا وَ هحمْ  وَ  وَ أحخْبِحكَ أَنَّ اللَّهَ أَحَلَّ حَلَالَ  وَ حَرَّمَ حَراَما  إِلََ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ فَمَعْرفَِةح الرُّسحلِ  وَلََيَ تحهحمْ وَ طاَعَتحهحمْ هحوَ ا
َْْلَالح وَ ذَلِكَ سَعْيحهحمْ   أَصْلحهح وَ مِنْهحمح الْفحرحوعح ا

And Iasws inform you that Allahazwj Permitted Permissible(s) and Prohibited Prohibitions up to 
the Day of Qiyamah, so the recognition of the Rasoolsas and theiras Wilayah, and obeying 
themas, it is the Permissible. Permissible is what theyas permitted, and the Prohibited is what 
theyas prohibited, and theyas are its root; and from themas is the branch of the Permissible 
and that is theiras striving.  

ِِ الزَّكَاةِ  َْْلَالِ مِنْ إِقاَمِ الصَّلَاةِ وَ إِيتَا رَةِ وَ تَ عْظِيمِ ححرحمَاتِ اللَّهِ  وَ صَوْمِ شَهْرِ رَمَضَانَ وَ حِجِّ الْبَيْتِ وَ الْعحمْ وَ مِنْ ف حرحوعِهِمْ أمَْرحهحمْ شِيعَتَهحمْ وَ أهَْلَ وَلََيتَِهِمْ باِ
َْْراَمِ وَ الطَّهحورِ وَ الَِغْتِسَ  َْْراَمِ وَ الشَّهْرِ ا َْْراَمِ وَ الْمَسْجِدِ ا يعِ الْبِِّ وَ مَشَاعِرهِِ وَ تَ عْظِيمِ الْبَيْتِ ا  الِ مِنَ الْْنََابةَِ وَ مَكَارمِِ الَْْخْلَاقِ وَ مََُاسِنِهَا وَ جََِ
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And from theiras branches is their enjoining theiras Shias and people of theiras Wilayah with 
the Permissible(s), from establishing the Salat, and giving the Zakat, and Fasting Month of 
Ramazan, and Hajj of the House (Kabah), and Umrah, and revering the Sanctities of Allahazwj 
and Hisazwj Monuments, and revering the Sacred House, and the Sacred Masjid, and the 
Sacred Months, and the cleansing, and the washing from the sexual impurity, and the noble 
mannerisms, and its good, and entirety of the righteousness. 

ِِ ذِي الْقحرْبَ  كَرَ بَ عْدَ ذَلِكَ فَ قَالَ فِ كِتَابهِِ ثُحَّ ذَ  حْسانِ وَ إِيتا ِِ وَ الْمحنْكَرِ وَ الْبَغْيِ يعَِظحكحمْ لَعَلَّكحمْ تَذكََّرحونَ   وَ يَ نْهى  إِنَّ اللَّهَ يأَْمحرح باِلْعَدْلِ وَ الِْْ   عَنِ الْفَحْشا

Then Heazwj Mentioned after that so Heazwj Said in Hisazwj Book: Surely Allah Commands with 
the justice, and the kindness, and giving to the near of kin, and Forbids from the 
immoralities, and the evil, and the tyranny. He Advises you, perhaps you would be mindful 
[16:90]. 

َْْرَ  اخِلحونَ فِ أمَْرهِِمْ إِلََ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ فَ هحمح فَ عَدحوُّهحمْ هحمح ا وَ الْْمَْرح وَ الْمَيْسِرح وَ الزِّناَ وَ الرِّباَ وَ   ما ظَهَرَ مِنْها وَ ما بَطَنَ   الْفَوَاحِشح   امح الْمححَرَّمح وَ أوَْليَِاؤحهحمح الدَّ
 َْْ َْْمح الْْنِْزيِرِ فَ هحمح ا مح وَ الْمَيْتَةح وَ  َْْراَمح وَ راَمح الْمححَرَّمح وَ أَصْلح كحلِّ حَراَمٍ وَ هحمح الشَّرُّ وَ أَصْلح كحلِّ شَرٍّ وَ مِنْهحمْ ف حرحوعح الشَّرِّ كحلِّهِ وَ مِنْ الدَّ  ذَلِكَ الْفحرحوعح ا

 اسْتِحْلَالَححمْ إِيَّاهَا

So theiras enemies, they are the Prohibitions, the Prohibited, and their friends are included 
in their affairs up to the Day of Qiyamah. They are the immoralities, whatever is apparent 
from these and whatever is hidden, [7:33], and the wine and the gambling, and the 
adultery, and the usury, and the blood, and the dead, and the flesh of swine. So they are the 
Prohibition, the Prohibited, and the root of every Prohibition, and they are the evil and root 
of all evil, and from them are the branches of evil, all of them, and from that is the branch of 
the Prohibition, and their permitting these.  

ِِ وَ رحكحوبح الْفَوَاحِشِ الزِّناَ وَ السَّرقَِةِ وَ شحرْ  ِِ وَ جحححودح الَْْوْصِيَا مْرِ وَ الْمحسْكِرِ وَ أَكْلِ مَالِ الْيَتِيمِ وَ أَكْلِ الرِّباَ وَ الْْحدْعَةِ وَ مِنْ ف حرحوعِهِمْ تَكْذِيبح الْْنَبِْيَا بِ الَْْ
َْْراَمِ كحلِّهَا وَ انتِْهَاكِ الْمَعَاصِيوَ الْْيَِانةَِ وَ رحكح   وبِ ا

And from their branches is belying the Prophetsas, and rejecting the successorsas, and 
perpetrating the immoralities, the adultery, and the theft, and drinking the wine, and the 
wine and the intoxicant, and devouring wealth of the orphan, and consuming the usury, and 
the deceiving, and the treachery, and perpetrating the Prohibitions, all of them, and 
violations of the (acts of) disobedience.  

اَ يأَْمحرح اللَّهح  حْسانِ وَ إِيتا  وَ إِنََّّ َِ طاَعَتِهِمْ   ِِ ذِي الْقحرْبَباِلْعَدْلِ وَ الِْْ نْكَرِ وَ الْبَغْيِ   وَ يَ نْهى  يَ عْنِِ مَوَدَّةَ ذِي الْقحرْبََ وَ ابتِْغَا ِِ وَ الْمح حِ   عَنِ الْفَحْشا وَ هحمْ أعَْدَا
ِِ وَ هحمح الْمَنْهِيُّ عَنْ مَوَدَّهِِِمْ وَ طاَعَتِهِمْ  ِِ الْْنَبِْيَا ِِ وَ أوَْصِيَا   لَعَلَّكحمْ تَذكََّرحونَ   بِِذَِهِ   عِظحكحمْ يَ   الْْنَبِْيَا

Surely Allah Commands with the justice, and the kindness, and giving to the near of kin, - 
meaning cordiality of next of kin (of Rasool-Allahsaww, and being in theirasws obedience, and 
Forbids from the immoralities, and the evil, and the tyranny. – and they are the enemies of 
the Prophetsas and the successorsas of the Prophetsaww, and they are forbidder of theiras 
cordiality and theiras obedience, He Advises you, - with these, perhaps you would be 
mindful [16:90]. 
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مَ وَ  مْرَ وَ الْمَيْسِرَ وَ الزِّناَ وَ الْمَيْتَةَ وَ الدَّ َْْمَ الْْنِْزيِرِ هحوَ رَجحلٌ وَ أنَاَ أعَْلَمح أنََّ اللَّهَ قَدْ حَرَّمَ هَذَا الَْْصْلَ وَ حَرَّمَ  وَ أحخْبِحكَ أَنِِّ لَوْ ق حلْتح لَكَ إِنَّ الْفَاحِشَةَ وَ الَْْ
 رَبُّكحمح الَْْعْلى أنَاَ  عَوْنَ إِذْ قاَلَ وَ جَعَلَ وَلََيَ تَهح كَمَنْ عَبَدَ مِنْ دحونِ اللَّهِ وَثنَا  وَ شِركْا  وَ مَنْ دَعَا إِلََ عِبَادَةِ نَ فْسِهِ فَ هحوَ كَفِرْ  فَ رْعَهح وَ نَ هَى عَنْهح 

And Iasws inform you, if Iasws were to say to you that the immoralities, and the wine, and the 
gambling, and the adultery, and the dead, and the blood, and the flesh of swine, it is a man, 
and Iasws do know that Allahazwj has Prohibited this, the root, and Prohibited its branch, and 
Forbidden from it, and Made his wilayah to be like the one who worshipped an idol from 
besides Allahazwj and Shirk, and the one who calls to worship of himself is like Pharaohla 
when hela said, ‘I am your lord, the most exalted!’ [79:24]. 

َْْمَ الْْنِْزيِرِ   مِثْلح قَ وْلِ اللَّهِ   لََ جَهَنَّمَ وَ مَنْ شَايَ عَهح عَلَى ذَلِكَ فإَِن َّهحمْ فَ هَذَا كحلُّهح عَلَى وَجْهٍ إِنْ شِئْتح ق حلْتح هحوَ رَجحلٌ وَ هحوَ إِ    مَ وَ  ا حَرَّمَ عَلَيْكحمح الْمَيْتَةَ وَ الدَّ  إِنََّّ
   عْبحودح الْمحتَعَدِّي ححدحودَ اللَّهِ الَّتِِ نَ هَى عَنْهَا أنَْ يَ تَعَدَّىلَصَدَقْتح ثُحَّ لَوْ أَنِِّ ق حلْتح إِنَّهح فحلَانٌ ذَلِكَ كحلُّهح لَصَدَقْتح إِنَّ فحلَانا  هحوَ الْمَ 

So all of this is upon an aspect if Iasws like Iasws say it is a man, and he is (going) to Hell, and 
one who escorts him is upon that, for they are like Words of Allahazwj: But rather, He has 
Prohibited upon you the dead, and the blood, and the flesh of the swine, [16:115], Iasws 
would be speaking the truth. Then if Iasws were to say that all of it is so and so, Iasws would be 
speaking the truth, that so and so, he is the worshipped, the exceeder of the limits of 
Allahazwj which Heazwj has Forbidden from exceeding these. 

يماَنح  وَ الْيَقِيح وَ هحوَ الِْْ ينِ هحوَ رَجحلٌ وَ ذَلِكَ الرَّجحلح هح ينَ وَ أَصْلَ الدِّ وَ إِمَامح أحمَّتِهِ وَ أهَْلِ  ثُحَّ إِنِِّ أحخْبِحكَ أَنَّ الدِّ زَمَانهِِ فَمَنْ عَرَفَهح عَرَفَ اللَّهَ وَ دِينَهح وَ مَنْ وَ هح
مَامِ أنَْكَرَهح أنَْكَرَ اللَّهَ وَ دِينَهح وَ مَنْ جَهِلَهح جَهِلَ اللَّهَ وَ دِينَهح وَ لََ ي حعْرَفح اللَّهح وَ دِينحهح وَ ححدحو   دحهح وَ شَراَئعِحهح بِغَيْرِ ذَلِكَ الِْْ

Then I inform you that the Religion, and root of the Religion, it is a man, and that man, he is 
the certainty, and he is the Eman, and he is the Imamasws, and the people of hisasws time 
were to recognise himasws, would have recognised Allahazwj and Hisazwj Religion, and one who 
denies himasws would have denied Allahazwj and Hisazwj Religion, and one who is ignorant of 
himasws, is ignorant of Allahazwj and Hisazwj Religion, and Allahazwj and Hisazwj Religion, and 
Hisazwj limits, and Hisazwj Laws cannot be recognised without that manasws. 

بِِاَ إِلََ مَعْرفَِةِ اللَّهِ فَ هَذِهِ الْمَعْرفَِةح دِينح اللَّهِ وَ الْمَعْرفَِةح عَلَى وَجْهَيِْ مَعْرفَِةٌ ثاَبتَِةٌ عَلَى بَصِيرةٍَ ي حعْرَفح بِِاَ دِينح اللَّهِ وَ يحوصَلح   كَذَلِكَ جَرَى بأَِنَّ مَعْرفَِةَ الرِّجَالِ 
حِ مَعَ الْمَعْرفَِةِ الظَّاهِرَةِ وَ ةح بعَِيْنِهَا الْمحوجِبَةح حَقَّهَا الْمحسْتَوْجِبح أهَْلَهَا عَلَيْهَا الشُّكْرَ للَِّهِ الَّتِِ مَنَّ عَلَيْهِمْ بِِاَ مَنٌّ الْبَاطِنَةح الثَّابتَِ   مِنَ اللَّهِ يَمحنُّ بِهِ عَلَى مَنْ يَشَا

 مَعْرفَِةٌ فِ الظَّاهِرِ 

Similar to that, it flows that the recognition of ‘the menasws‘ is Religion of Allahazwj. And the 
recognition is upon two aspects, a recognition affirmed upon insight, Religion of Allahazwj 
being recognised by it to the recognition of Allahazwj, and this is the esoteric recognition, 
affirmed exactly, its right being Obligatory (which is) Obligated upon its people the thanks 
for Allahazwj Who Conferred upon them with it, a Conferment from Allahazwj Conferring with 
it upon ones Heazwj so Desires to, along with the apparent recognition, and recognition in 
the apparent. 

َْْقِّ عَلَى غَيْرِ عِلْمٍ لََ تَ لْحَقح  صِّرَةح إِلََ بأَِهْلِ الْمَعْرفَِةِ فِ الْبَاطِنِ عَلَى بَصِيرهَِِِمْ وَ لََ يَصِلحونَ بتِِلْكَ الْمَعْرفَِةِ الْمحقَ   فأََهْلح الْمَعْرفَِةِ فِ الظَّاهِرِ الَّذِينَ عَلِمحوا أمَْرنَاَ باِ
َْْقِّ وَ هحمْ يَ عْلَمحونَ   حَقِّ مَعْرفَِةِ اللَّهِ كَمَا قاَلَ فِ كِتَابهِِ    وَ لَ يَملِْكح الَّذِينَ يَدْعحونَ مِنْ دحونهِِ الشَّفاعَةَ إِلََّ مَنْ شَهِدَ باِ
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So the people of the recognition in the apparent are those who know ourasws order - with 
the truth upon without (them) being upon having (apparent) knowledge, not adhering with 
the people of the recognition in the esoteric upon their insights, nor having access to that 
recognition, the deficient to the true recognition of Allahazwj, just as Heazwj has Said in Hisazwj 
Book: And those they are supplicating to from besides Allah cannot control intercession, 
except one who testifies with the Truth and they know (him) [43:86]. 

َْْقِّ لََ يَ عْقِدح عَلَيْهِ قَ لْبَهح  كَذَلِكَ مَنْ تَكَلَّمَ بَِِوْرٍ لََ وَ لََ ي حبْصِرح مَا يَ تَكَلَّمح بِهِ لََ ي حثاَبح عَلَيْهِ مِثْلَ ثَ وَابِ مَنْ عَقَدَ عَلَيْهِ قَ لْبَهح عَلَى بَصِيرةٍَ فِيهِ   فَمَنْ شَهِدَ شَهَادَةَ ا
   ثَ بَتَ عَلَى بَصِيرةٍَ  يَ عْقِدح عَلَيْهِ قَ لْبَهح لََ ي حعَاقَبح عَلَيْهِ عحقحوبةََ مَنْ عَقَدَ عَلَيْهِ قَ لْبَهح وَ 

The one who testified, with a testimony of truth, his heart not pacting upon it nor seeing 
what he speaks with, and he will not be Rewarded upon it like the Reward of the one who 
pacts his heart upon it upon an insight in it. Similar to that is one who speaks with tyranny, 
his heart not adhering upon it, and he will not be punished upon it the Punishment of the 
one whose heart is certain upon it and affirmed upon insight.  

هْرِ وَ حَدِيثِهِ إِلََ أنَِ انْ تَهَى الَْْمْرح  فَةِ فَ قَدْ عَرَفْتَ كَيْفَ كَانَ حَالح رجَِالِ أهَْلِ الْمَعْرِ  َْْقِّ عَلَى غَيْرِ عِلْمٍ فِ قَدِيِم الدَّ قْ راَرِ باِ  إِلََ نَبِِّ اللَّهِ وَ بَ عْدَهح فِ الظَّاهِرِ وَ الِْْ
اَ عحرفِحوا بَِ   إِلََ مَنْ صَارحوا إِلََ مَنِ انْ تَهَتْ  َِتهِِ  اللَّهَ بِهِ الْمححْسِنح بإِِحْسَانهِِ وَ الْمحسِي  عْرفَِةِ أعَْمَالَِِمْ وَ دِينِهِمح الَّذِي دَانَ إلِيَْهِ مَعْرفَِ تحهحمْ وَ إِنََّّ  حِ بإِِسَا

You have recognised how was the state of the men of the people of recognition in the 
apparent, and the acknowledgment with the truth upon without knowledge, in the ancient 
times, and its occurrence up to the matter ending to the Prophetsaww of Allahazwj and after 
himsaww up to the one it came to the ones it ended up to it, theirasws recognition. But rather 
theyasws are recognised by theirasws deeds and theirasws Religion which Allahazwj has Made a 
Religion with, the good doer with his good deeds, and the evil doer with his evil deeds.  

 ا دَخَلَ فِيهِ رَزَقَ نَا اللَّهح وَ إِيَّاكَ مَعْرفَِة  ثاَبتَِة  عَلَى بَصِيرةٍَ وَ قَدْ ي حقَالح إِنَّهح مَنْ دَخَلَ فِ هَذَا الَْْمْرِ بِغَيْرِ يقَِيٍ وَ لََ بَصِيرةٍَ خَرجََ مِنْهح كَمَ 

And it is said that the one who enters into this matter (Wilayah) without conviction and no 
insight will exit from it just as he had entered it. May Allahazwj Grace usasws and you the firm 
recognition upon insight.  

َْْجَّ وَ الْعحمْرَةَ وَ الْمَ  َْْراَمَ وَ الطَّهحورَ وَ وَ أحخْبِحكَ أَنِِّ لَوْ ق حلْتح إِنَّ الصَّلَاةَ وَ الزَّكَاةَ وَ صَوْمَ شَهْرِ رَمَضَانَ وَ ا َْْراَمَ وَ الْمَشْعَرَ ا َْْراَمَ وَ الْبَيْتَ ا سْجِدَ ا
َِ بِهِ مِنْ عِنْدِ رَبِّهِ لَصَدَقْ الَِ  اَ ي حعْرَفح باِلنَّبِِّ غْتِسَالَ مِنَ الْْنََابةَِ وَ كحلَّ فَريِضَةٍ كَانَ ذَلِكَ هحوَ النَّبَِّ ص الَّذِي جَا  تح لَِْنَّ ذَلِكَ كحلَّهح إِنََّّ

And Iasws inform you that if Iasws were to say that the Salat, and the Zakat, and Fasts of Month 
of Ramazan, and the Hajj, and the Umrah, and the Sacred Masjid, and the Sacred House 
(Kabah), and the Sacred Monuments, and the cleansing, and the washing from the sexual 
impurity, and every Obligation was that, it is the Prophetsaww who came with it from the 
Presence of hissaww Lordazwj, Iasws would be speaking the truth, because all of that rather is 
recognised through the Prophetsaww.  

يماَنح بِهِ وَ التَّسْلِيمح لَهح مَا عحرِفَ ذَ  عَلَيْهِ وَ لَوْ لََ ذَلِكَ لََْ يَ عْرِفْ شَيْئا  مِنْ هَذَا فَ هَذَا كحلُّهح   لِكَ فَذَلِكَ مِنْ مَنِّ اللَّهِ عَلَى مَنْ يَمحنح وَ لَوْ لََ مَعْرفَِةح ذَلِكَ النَّبِِّ وَ الِْْ
 وَ أوَْجَبَ عَلَيَّ لَهح الطَّاعَةَ فِيمَا أمََرَنِ بهِِ  هِ ذَلِكَ النَّبُِّ وَ أَصْلحهح وَ هحوَ فَ رْعحهح وَ هحوَ دَعَانِ إلِيَْهِ وَ دَلَّنِِ عَلَيْهِ وَ عَرَّفنَِيهِ وَ أمََرَنِ بِ 
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And if the recognition of that is not the Prophetsaww and the Eman with himsaww and the 
submission to himsaww, that would not be recognised, for that is a Conferment from Allahazwj 
upon ones Heazwj Confers upon, and had it not been that, nothing from this would be 
recognised. Therefore, all of this, that is the Prophetsaww, and its root, and hesaww is its 
branch, and hesaww called measws to Himazwj, and Pointed measws upon Himazwj, and 
Introduced measws and Commanded measws with it, and obligated upon measws the obedience 
to Himazwj among what Heazwj has Commanded measws with.  

وَ فِيمَا بَ يْنِِ وَ بَ يَْ اللَّهِ وَ كَيْفَ يَسْتَقِيمح لَ لَوْ  لََ أَنِِّ أَصِفح أنََّ دِينِِ هحوَ الَّذِي أتَاَنِ بِهِ ذَلِكَ النَّبُِّ أنَْ أَصِفَ لََ يَسَعحنِِ جَهْلحهح وَ كَيْفَ يَسَعحنِِ جَهْلح مَنْ هح
َِ بِهِ عَنِ اللَّهِ  اَ هحوَ الَّذِي جَا ينَ غَيْرحهح وَ كَيْفَ لََ يَكحونح ذَلِكَ مَعْرفَِةَ الرَّجحلِ وَ إِنََّّ  أنََّ الدِّ

There is no leeway for measws to be ignorant of it, and how can there be leeway for measws to 
be ignorant of the one who is between measws and Allahazwj, and how can it be affirmed for 
measws. And if Iasws were not to describe that myasws Religion, it is which was brought to 
measws by that Prophetsaww, then Iasws would be describing the Religion other than it, and 
how can that not be recognition of the man, and rather hesaww is the one who came with it 
from Allahazwj? 

ينَ مَنْ أنَْكَرَهح بأَِنْ قاَلحوا اَ أنَْكَرَ الدِّ بحوا بِهِ وَ قاَلحوا أَ بَشَرٌ يَ هْدحوننَا ثُحَّ قاَلحوا ا  رَسحولَ  أَ بَ عَثَ اللَّهح بَشَر  وَ إِنََّّ   لَوْ لَ أحنْزلَِ عَلَيْهِ مَلَكٌ  فَكَفَّرحوا بِذَلِكَ الرَّجحلَ وَ كَذَّ

But rather, he denies the Religion the one who denies himsaww, as they said, ‘Has Allah Sent 
a human as a Rasool?’ [17:94], then they said, Would a human being be guiding us?’ 
[64:6]. So, they denied the mansaww by that and they belied himsaww, and they said, ‘Why has 
not an Angel Sent down unto him?’ [6:8]. 

َِ بِ   فَ قَالَ اللَّهح  وَ لَوْ أنَْ زلَْنا مَلَكا  لَقحضِيَ الَْْمْرح ثُحَّ لَ ي حنْظَرحونَ وَ لَوْ جَعَلْناهح   ثُحَّ قاَلَ فِ آيةٍَ أحخْرَى  نحورا  وَ هحدى  للِنَّاسِ   هِ محوسىقحلْ مَنْ أنَْ زَلَ الْكِتابَ الَّذِي جا
 مَلَكا  لََْعَلْناهح رَجحلا  

Allahazwj Said: Say: ‘Who Revealed the Book which Musa came with, being a Light and a 
Guidance for the people? [6:91]. Then Heazwj Said in another Verse: And had We Sent an 
Angel, the matter would have been Decided, then they would not be Respited [6:8] And 
had We Made it to be an Angel, We would have Made him a man [6:9]. 

اَ أَحَبَّ أنَْ ي حعْرَفَ باِلرِّجَالِ وَ أنَْ يحطاَعَ بِطاَعَتِهِمْ فَجَعَلَهحمْ سَبِيلَهح  إِنَّ  تَى مِنْهح لََ يَ قْبَلح اللَّهح مِنَ الْعِبَادِ غَيْرَ ذَلِكَ اللَّهَ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ إِنََّّ ُْ لَ    وَ وَجْهَهح الَّذِي ي ح
ا يَ فْعَلح وَ هحمْ يحسْ   ئَلحونَ يحسْئَلح عَمَّ

Allahazwj Blessed and Exalted rather Loves to be recognised by the menasws and be obeyed by 
theirasws being obeyed, so Heazwj Made them to be Hisazwj Way and Hisazwj Face which Heazwj 
can be access to from it. Allahazwj does not Accept from the servants other than that. He 
cannot be questioned about what He Does, and they would be Questioned [21:23]. 

اَ  حَفِيظا   مَنْ يحطِعِ الرَّسحولَ فَ قَدْ أطَاعَ اللَّهَ وَ مَنْ تَ وَلََّ فَما أرَْسَلْناكَ عَلَيْهِمْ   ذَلِكَ مِنْ مََُبَّتِهِ لِذَلِكَ   فَ قَالَ فِيمَا أوَْجَبَ    فَمَنْ قاَلَ لَكَ إِنَّ هَذِهِ الْفَريِضَةَ كحلَّهَا إِنََّّ
كِ الْفحرحوعِ كَمَا لََ الطَّاعَةِ فَلَا ي حغْنِِ التَّمَسُّكح فِ الَْْصْلِ بِتََْ  هِيَ رَجحلٌ وَ هحوَ يَ عْرِفح حَدَّ مَا يَ تَكَلَّمح بهِِ فَ قَدْ صَدَقَ وَ مَنْ قاَلَ عَلَى الصِّفَةِ الَّتِِ ذكََرْتَ بِغَيْرِ 

 ت حغْنِِ شَهَادَةح أنَْ لََ إلَِهَ إِلََّ اللَّهح بِتََْكِ شَهَادَةِ أنََّ مُحَمَّدا  رَسحولح اللَّهِ 
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Heazwj Said regarding what Obligated that from hisasws love for that: There is one who obeys 
the Rasool, so he has obeyed Allah, and there is one who turns back, so We have not Sent 
you as a keeper over them [4:80]. So the one who says to you that this is the necessity, all 
of it, but rather it is a man, and heasws recognises a limit of what heasws speaks with, so he 
has spoken the truth; and one who says upon the description of what you mentioned, 
without (acts of) obedience, so the adhering with the root will not avail him by neglecting 
the branches, just as the testimony that there is no god except Allahazwj does not avail by 
neglecting the testimony that Muhammadsaww is Rasoolsaww of Allahazwj.  

فاَلْبَاطِنح مِنْهح   وَ ما بَطَنَ ما ظَهَرَ مِنْها   الَْْعْمَالِ وَ النَّهْيِ عَنِ الْفَوَاحِشِ  وَ لََْ يَ بْعَثِ اللَّهح نبَِيّا  قَطُّ إِلََّ باِلْبِِّ وَ الْعَدْلِ وَ الْمَكَارمِِ وَ مََُاسِنِ الَْْخْلَاقِ وَ مََُاسِنِ 
 وَلََيةَح أهَْلِ الْبَاطِلِ وَ الظَّاهِرح مِنْهح ف حرحوعحهحمْ 

And Allahazwj did not send any Prophetas at all except with the righteousness and the justice, 
and the nobilities, and the good mannerisms, and good deeds, and forbidding from the 
immoralities, and Prohibited the immoralities, whatever is apparent from these and 
whatever is hidden, [7:33]. So, the hidden from it is wilayah of the people of falsehood, and 
the apparent from it is their branches. 

اَ يَ قْبَلح اللَّهح مِنَ الْ وَ لََْ يَ بْعَثِ ال ِِ الَّتِِ افْ تََضََهَا اللَّهح عَلَى ححدحودِهَا مَعَ لَّهح نبَِيّا  قَطُّ يدَْعحو إِلََ مَعْرفِةٍَ ليَْسَ مَعَهَا طاَعَةٌ فِ أمَْرٍ وَ نَ هْيٍ فإَِنََّّ عِبَادِ الْعَمَلَ باِلْفَراَئِ
َِهحمْ بِهِ مِنْ عِنْدِهِ وَ   دَعَاهحمْ إلِيَْهِ  مَعْرفَِةِ مَنْ جَا

And Allahazwj did not Send any Prophetas at all calling to recognition not having obedience 
with it regarding the orders and the forbiddances. But rather, Allahazwj Accepts from the 
deeds from the servants with the Obligations which Allahazwj has Obligated upon its limits 
with recognition of the onesaww who came to them with it from Hisazwj Presence, and called 
them to Himazwj.  

َْْراَمَ ظاَهِرَهح وَ باَطِنَهح وَ لََ يَكحونح تََْريمح الْبَاطِنِ وَ فأََوَّلح ذَلِكَ مَعْرفَِةح مَنْ دَعَا إلِيَْهِ ثُحَّ طاَعَتحهح فِيمَا ي حقَرِّبحهح بِنَِ الطَّاعَةح لَهح وَ  إِنَّهح مَنْ عَرَفَ أطَاَعَ وَ مَنْ أطَاَعَ حَرَّمَ ا
اَ حَرَّمَ الظَّاهِرَ باِلْبَاطِنِ وَ الْبَاطِنَ باِلظَّاهِرِ مَعا  جََِيعا    اسْتِحْلَالح الظَّاهِرِ إِنََّّ

The first of that is recognition of the one who calls to Himazwj, then obeying himasws in 
whatever draws him closer be the Conferment of the obedience to himasws, and one who 
recognises would obey and one who obeys would prohibit the Prohibition, its apparent and 
its hidden; and the prohibition of the hidden cannot happen to be and the permitting of the 
apparent. But rather the apparent would be Prohibited along with the hidden, and the 
hidden with the apparent, both together.  

 َْْ أنَْ يَ عْرِفَ صَلَاةَ  راَمِ حرام ]حَراَما [ وَ ظاَهِرحهح حَلَالٌ وَ لََ يََْرحمح الْبَاطِنح وَ يحسْتَحَلُّ الظَّاهِرح وَ كَذَلِكَ لََ يَسْتَقِيمح وَ لََ يَكحونح الَْْصْلح وَ الْفحرحوعح وَ باَطِنح ا
َْْجَّ وَ لََ الْعح  يعَ ححرحمَاتِ اللَّهِ وَ شَعَائرِهِِ وَ أَنْ يَ تَْحكَ مَعْرفَِةَ الْبَاطِنِ وَ لََ يَ عْرِفَ صَلَاةَ الظَّاهِرِ وَ لََ الزَّكَاةَ وَ لََ الصَّوْمَ وَ لََ ا َْْراَمَ وَ جََِ مْرَةَ وَ لََ الْمَسْجِدَ ا

اَ يحشْبِهح الْبَاطِنَ فاَلظَّاهِرح مِنْ  وَاحِدَة  مِنْهَا إِذَا كَانَ الْبَاطِنح حَراَما  خَبِيثا    الْبَاطِنِ لَِْنَّ باَطِنَهح ظَهْرحهح وَ لََ يَسْتَقِيمح إِنْ تَ رَكَ   هح إِنََّّ

And they cannot happen to be, the root and the branch, and hidden of the Prohibited is 
prohibited and its apparent is Permissible, nor can the hidden be Prohibited and permit the 
apparent. And similar to that, it cannot be correct that one recognises the esoteric Salat and 
does not recognise the apparent Salat, nor the Zakat, nor the Fast, nor the Hajj, nor the 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 329 of 439 

Umrah, nor the Sacred Masjid, and the entirety of the Sanctities of Allahazwj and Hisazwj 
Monuments, and that you would neglect recognition of the hidden because it’s hidden is 
apparent. And it is not correct if you neglect one from it, when the hidden was Prohibited, 
wicked, so that apparent from it, rather, would resemble the hidden. 

اَ قِيلَ اعْرِفْ وَ اعْمَلْ مَا شِئْتَ ا هِيَ الْمَعْرفَِةح وَ أنََّهح إِذَا عَرَفَ اكْتَفَى بِغَيْرِ طاَعَةٍ فَ قَدْ كَذَبَ وَ أَشْرَكَ ذَاكَ لََْ يَ عْرِفْ وَ لََْ فَمَنْ زَعَمَ أنََّ ذَلِكَ إِنَََّّ  يحطِعْ وَ إِنََّّ
يْرِ فإَِنَّهح لََ ي حقْبَلح ذَلِكَ مِنْكَ بِغَيْرِ مَعْرفَِةٍ فإَِ    ذَا عَرَفْتَ فاَعْمَلْ لنَِفْسِكَ مَا شِئْتَ مِنَ الطَّاعَةِ قَلَّ أوَْ كَثحرَ فإَِنَّهح مَقْبحولٌ مِنْكَ مِنَ الَْْ

So the one who claims that, rather that is the recognition, and when he recognises, it would 
suffice without (acts of) obedience, so he has lied and associated that. He has neither 
recognised and has not obeyed. And rather, it is said, recognise and work whatever you like 
to from the good (deeds), for it is such that, that will not be Accepted from you without 
recognition. When you have recognised, so work for yourself whatever you like from the 
(acts of) disobedience, little or more, and it would be Accepted from you.  

مِنْهَا شَيْئا  وَ عَمِلَ باِلْبِِّ كحلِّهِ وَ مَكَارمِِ الَْْخْلَاقِ كحلِّهَا وَ  وَ صَامَ وَ اعْتَمَرَ وَ عَظَّمَ ححرحمَاتِ اللَّهِ كحلَّهَا وَ لََْ يَدعَْ   أحخْبِحكَ أَنَّ مَنْ عَرَفَ أطَاَعَ إِذَا عَرَفَ وَ صَلَّى
َِ بِهِ وَ دَلَّ عَلَيْهِ وَ أمََرَ بِ   تََُنَّبَ سَيِّئَهَا وَ كحلح   لح مِنْ أَحَدٍ شَيْئا  مِنْهح إِلََّ بهِِ هِ وَ لََ يَ قْبَ ذَلِكَ هحوَ النَّبُِّ وَ النَّبُِِّ أَصْلحهح وَ هحوَ أَصْلح هَذَا كحلِّهِ لِْنََّهح جَا

Iasws inform you that the one who recognises would obey when he understands, and he will 
pray Salat, and Fast, and perform Umrah, and revere Sanctities of Allahazwj, all of them, and 
will not leave anything from these, and he would work the righteous deeds, all of it, and 
noble mannerisms, all of them, and shun its evil deeds, and all that, it is the Prophetsaww, 
and the Prophetsaww is its root, and hesaww is the root of this, all of it because hesaww came 
with it and pointed upon it, and instructed with it, and nothing will be Accepted from 
anyone except with it. 

 وَ بِطاَعَتِهِ دَخَلَ فِيمَا دَخَلَ فِيهِ النَّبُِّ وَ خَرجََ وَ حَرَّمَ الْمَحَارمَِ كحلَّهَا لَِْنَّ بِعَْرفَِةِ النَّبِِّ   الْفَواحِشَ ما ظَهَرَ مِنْها وَ ما بَطَنَ   اجْتَنَبَ الْكَبَائرَِ وَ حَرَّمَ   وَ مَنْ عَرَفَ 
َْْراَمَ بِغَيْرِ مَعْرفَِةِ النَّ  َْْلَالَ وَ يَحَرِّمح ا  اما  بِِّ لََْ يَحَلِّلْ للَِّهِ حَلَالَ  وَ لََْ يَحَرِّمْ لَهح حَرَ مَِّا خَرجََ مِنْهح النَّبُِّ وَ مَنْ زَعَمَ أنََّهح يَحَلِّلح ا

And one who understand would shun the major sins and prohibit the immoralities, 
whatever is apparent from these and whatever is hidden, [7:33], and would prohibit the 
Prohibitions, all of them, because recognition of the Prophetsaww and with hissaww obedience, 
he would enter into what the Prophetsaww entered into, and exit from what the Prophetsaww 
exited from; and one who claims that he will permit the Permissible and prohibit the 
Prohibition without recognising the Prophetsaww, did not permit a Permissible for the Sake of 
Allahazwj, and did not prohibit a Prohibition for Himazwj.  

نْ ذَلِكَ وَ لََْ يحصَلِّ وَ لََْ يَصحمْ وَ لََْ لَيْهِ طاَعَتَهح لََْ يَ قْبَلْ مِنْهح شَيْئا  مِ وَ أنََّهح مَنْ صَلَّى وَ زكََّى وَ حَجَّ وَ اعْتَمَرَ وَ فَ عَلَ ذَلِكَ كحلَّهح بِغَيْرِ مَعْرفَِةِ مَنِ افْ تَََضَ اللَّهح عَ 
رْ وَ لََْ يَحَرِّمْ للَِّهِ  وَ سَجَدَ وَ لََ لَهح  حَرَاما  وَ لََْ يَحَلِّلْ للَِّهِ حَلَالَ  وَ ليَْسَ لَهح صَلَاةٌ وَ إِنْ ركََعَ  ي حزَكِّ وَ لََْ يََحجَّ وَ لََْ يَ عْتَمِرْ وَ لََْ يَ غْتَسِلْ مِنَ الْْنََابةَِ وَ لََْ يَ تَطَهَّ

 زكََاةٌ وَ إِنْ أَخْرجََ لِكحلِّ أرَْبعَِيَ دِرْهَُا  دِرْهَُا  وَ مَنْ عَرَفَهح وَ أَخَذَ عَنْهح أطَاَعَ اللَّهَ 

And it is so, one who prays Salat, and gives Zakat, and performs Hajj and Umrah, and does 
all of that without recognising the one Allahazwj has Obligated hisasws obedience upon him, 
nothing from that will be Acceptable from him, and he would not have prayed Salat, and not 
given Zakat, and not performed Hajj, and not performed Umrah, and not washed from the 
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sexual impurity, and not cleansed, and not prohibited a Prohibition for Allahazwj, and not 
permitted a Permissible for Allahazwj, and there isn’t any Salat for him and even though he 
would have performed Ruku’ and Sajdah, nor is there any Zakat for him, and even if he has 
extracted one Dirham for every forty Dirhams, and one who recognises himasws and takes 
from himasws, has obeyed Allahazwj.  

ِِ النَّبِِّ فإَِنَّ أَحَقَّ مَا بدََأَ بهِِ  زَ وَ أمََّا مَا ذكََرْتَ أنَ َّهحمْ يَسْتَحِلُّونَ نِكَاحَ ذَوَاتِ الَْْرْحَامِ الَّتِِ حَرَّمَ اللَّهح فِ كِتَابِهِ فإَِن َّهحمْ  اَ ححرِّمَ عَلَيْنَا بِذَلِكَ نِكَاحح نِسَا   عَمحوا أنََّهح إِنََّّ
ُْذحوا رَسحولَ اللَّهِ وَ لَ أَنْ   قَ وْلهِِ مِنْ بَ عْدِ   وَ تَ عْظِيمح شَأْنهِِ وَ مَا حَرَّمَ اللَّهح عَلَى تاَبعِِيهِ وَ نِكَاحح نِسَائهِِ   تَ عْظِيمح حَقِّ اللَّهِ وَ كَراَمَةح رَسحولهِِ  وَ ما كانَ لَكحمْ أَنْ ت ح

 تَ نْكِححوا أزَْواجَهح مِنْ بَ عْدِهِ أبََدا  إِنَّ ذلِكحمْ كانَ عِنْدَ اللَّهِ عَظِيما  

And as for what you mentioned that they are permitting marriages with the ones of sanctity 
which Allahazwj has Prohibited in Hisazwj Book, and they are claiming that rather it is 
Prohibited upon us with that marrying the wives of the Prophetsaww, so the most rightful of 
what is begun with is reverence of the Rights of Allahazwj and Honour of Hisazwj Rasoolsaww, 
and revering hissaww occupation, and what Allahazwj Prohibited upon hissaww followers, and 
marrying hissaww wives from after (himsaww) due to Hisazwj Words: And it was not for you that 
you should hurt Rasool-Allah, nor that you marry his wives from after him, ever! Surely, 
that would be grievous in the Presence of Allah [33:53].  

مِنِيَ مِنْ أنَْ فحسِهِمْ وَ أزَْواجحهح أحمَّهات حهحمْ   النَّبُِّ أوَْلَ  وَ قاَلَ اللَّهح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ  ُْ ِِ إِلََّ ما قَدْ  وَ لَ تَ نْكِححوا  وَ هحوَ أَبٌ لََحمْ ثُحَّ قاَلَ   باِلْمح ما نَكَحَ آباؤحكحمْ مِنَ النِّسا
َِ سَبِيلا     سَلَفَ إِنَّهح كانَ فاحِشَة  وَ مَقْتا  وَ سا

And Allahazwj Blessed and Exalted Said: The Prophet is foremost with the Momineen than 
their own selves, and his wives are their mothers; [33:6], and hesaww is a fathersaww to them. 
Then Heazwj Said: And you cannot marry from the women whom your fathers married 
except for what has passed; it was immoral and hateful and an evil way [4:22]. 

َِ النَّبِِّ ص لتَِحْريِِم اللَّهِ ذَلِكَ   وَ بَ نَاتِ الَْْخِ وَ فَ قَدْ حَرَّمَ مَا حَرَّمَ اللَّهح فِ كِتَابِهِ مِنَ الْْحمَّهَاتِ وَ الْبَنَاتِ وَ الَْْخَوَاتِ وَ الْعَمَّاتِ وَ الْْاَلَتِ  فَمَنْ حَرَّمَ نِسَا
ِِ ال  نَّبِِِّ بَ نَاتِ الْْحخْتِ وَ مَا حَرَّمَ اللَّهح مِنَ الرَّضَاعَةِ لَِْنَّ تََْريَِم ذَلِكَ كَتَحْريِِم نِسَا

So the one who prohibits the wives of the Prophetsaww due to that Prohibition of Allahazwj, so 
he would have prohibited what Allahazwj has Prohibited in Hisazwj Book, from the mothers, 
and the daughters, and the sisters, and the paternal aunts, and the maternal aunts, and 
daughters of the brother, and daughters of the sister, and what Allahazwj Prohibited from the 
breast-feeding, because that Prohibition is like the Prohibition of the wives of the 
Prophetsaww.  

ِِ النَّبِِّ صَلَّى اللَّهح عَلَيْهِ وَ آلهِِ فَمَنْ حَرَّمَ مَا حَرَّمَ اللَّهح مِ   وَ اسْتَحَلَّ مَا حَرَّمَ اللَّهح مِنْ نِكَاحِ سَائرِِ نَ الْْحمَّهَاتِ وَ الْبَنَاتِ وَ الَْْخَوَاتِ وَ الْعَمَّاتِ مِنْ نِكَاحِ نِسَا
 مَا حَرَّمَ اللَّهح فَ قَدْ أَشْرَكَ إِذَا اتَََّّذَ ذَلِكَ دِينا  

So the one who prohibits what Allahazwj Prohibited from the mothers, and the daughters, 
and the sisters, and the paternal aunts from marrying the wives of the Prophetsaww and 
permits what Allahazwj has Prohibited from marrying the rest of what Allahazwj has 
Prohibited, so he has committed Shirk when he takes that as a religion.  
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لَّ مَا أَحَ وَ أمََّا مَا ذكََرْتَ أَنَّ الشِّيعَةَ يَ تََاَدَفحونَ الْمَرْأةََ الْوَاحِدَةَ فأََعحوذح باِللَّهِ أنَْ يَكحونَ ذَلِكَ مِنْ  اَ دِينحهح أنَْ يَحِ لَّ اللَّهح وَ يَحَرِّمَ مَا حَرَّمَ اللَّهح وَ دِينِ اللَّهِ وَ رَسحولهِِ إِنََّّ
َْْجِّ أَحَلَّهحمَا ثُحَّ لََْ يَحَ  تْعَةَ فِ ا تْعَةَ مِنَ النِّسَاِِ فِ كِتَابهِِ وَ الْمح  رِّمْهحمَاأنََّ مَِّا أَحَلَّ اللَّهح الْمح

And as for what you mentioned that the Shias are going after one woman, so Iasws seek 
Refuge with Allahazwj from that happening to be from Religion of Allahazwj and Hisazwj 
Rasoolsaww. But rather Hisazwj Religion is that he permits what Allahazwj has Permitted, and 
prohibits what Allahazwj has Prohibited; and from what Allahazwj has Permitted is the Mut’ah 
from the women in Hisazwj Book and Mut’ah during the Hajj. Heazwj Permitted both, then did 
not Prohibit them. 

فَمَا   تَ راَضَيَا عَلَى مَا أَحَبَّا مِنَ الَْْجْرِ وَ الَْْجَلِ كَمَا قاَلَ اللَّهح   حٍ غَيْرِ سِفَاحٍ فإَِذَا أرَاَدَ الرَّجحلح الْمحسْلِمح أنَْ يَ تَمَتَّعَ مِنَ الْمَرْأةَِ فَ عَلَى كِتَابِ اللَّهِ وَ سحنَنِهِ نِكَا 
 الْفَريِضَةِ  اسْتَمْتَعْتحمْ بِهِ مِنْهحنَّ فآَتحوهحنَّ أحجحورَهحنَّ فَريِضَة  وَ لَ جحناحَ عَلَيْكحمْ فِيما تَراضَيْتحمْ بِهِ مِنْ بَ عْدِ 

So when the Muslim man wants to enjoy from the women, it would be upon the Book of 
Allahazwj and the Sunnah, a marriage without fornication, both being in agreement upon 
what they love from the recompense, and the term, just as Allahazwj Said: So whatever 
(Women) you enjoy with, give them their Obligatory recompense, and there is no blame 
upon you regarding what you make them agreeable with after the Obligatory (dower); 
[4:24]. 

ا فِ الَْْجَلِ عَلَى ذَلِكَ الَْْجْرِ فآَخِرَ يَ وْمٍ مِنْ  اَ أَحَبَّا أَنْ يَمحدَّ ا فِيهِ وَ زاَدَا فِ الَْْجَلِ مَا أَحَبَّا فإَِنْ أَ   إِنْ هُح جَلِهَا قَ بْلَ أَنْ يَ نْقَضِيَ الَْْجَلح قَ بْلَ غحرحوبِ الشَّمْسِ مَدَّ
ةٌ إِلََّ مِنْ سِوَاهح فإَِنْ  تْ سِوَاهح اعْتَدَّتْ خََْسَة  وَ أرَْبعَِيَ يَ وْما  وَ ليَْسَ بَ يْنَهحمَا مِيراَثٌ ثُحَّ أرَاَدَ  مَضَى آخِرح يَ وْمٍ مِنْهح لََْ يَصْلححْ إِلََّ بأَِمْرٍ محسْتَقْبِلٍ وَ ليَْسَ بَ يْنَهحمَا عِدَّ

َِتْ تََتََّعَتْ مِنْ آخَرَ    إِنْ شَا

If they both love to extend in the term upon that would be the recompense. So, the last day 
from its term, before the expiry of the term before setting of the such, there is an extension 
in it, and increasing in the term what they like. But if the last day from it expires, it is not 
correct except by a future matter, and there wouldn’t be any waiting period between the 
two except from besides it. So, if she wants besides him, she would wait for forty five days, 
and there wouldn’t be any inheritance between them. Then if she so desires, she can enjoy 
from another. 

َِتْ مِ  نْ يَا كحلُّ هَذَا حَلَالٌ لََحمَا عَلَى ححدحودِ اللَّهِ فَ هَذَا حَلَالٌ لََحمَا إِلََ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ إِنْ هِيَ شَا َِتْ مِنْ عِشْريِنَ مَا بقَِيَتْ فِ الدُّ وَ مَنْ   نْ سَبْعَةٍ وَ إِنْ هِيَ شَا
  يَ تَعَدَّ ححدحودَ اللَّهِ فَ قَدْ ظلََمَ نَ فْسَهح 

So this is Permissible up to the Day of Qiyamah. If she so desires, (she can marry) from 
seven, and if she desires, from twenty, for as long as she remains in the world. All this is 
Permissible for them both upon the limits of Allahazwj. and the one who exceeds the Limits 
of Allah, so those, they are the unjust ones [2:229].  

َْْجِّ فأََحْرمِْ مِنَ الْعَقِيقِ وَ اجْعَلْهَا محتْعَة  فَمَتََّ مَا قَدِمْتَ طحفْتَ باِلْ  تْعَةَ فِ ا َْْجَرَ الَْْسْوَدَ وَ فَ تَحْتَ بِهِ وَ خَتَمْتَ وَ إِذَا أرََدْتَ الْمح سَبْعَةَ   بَيْتِ وَ اسْتَلَمْتَ ا
 ا وَ تََّْتِمح باِلْمَرْوَةِ مَقَامِ إِبْ راَهِيمَ ثُحَّ اخْرحجْ مِنَ الْبَيْتِ فاَسْعَ بَ يَْ الصَّفَا وَ الْمَرْوَةِ سَبْعَةَ أَشْوَاطٍ تَ فْتَحح باِلصَّفَ أَشْوَاطٍ ثُحَّ تحصَلِّي ركَْعَتَيِْ عِنْدَ 

And when you want the Mutah regarding the Hajj, so wear Ihram from Al-Aqeeq, and Make 
it to be a Mut’ah to when you proceed Tawaaf of the House (Kabah) and kiss the Hajr Al-
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Aswad, and begin with it and end the seven circuits, then you pray two cycles Salat by the 
Standing Place of Ibrahimas. Then go out from the House and perform Sa’ee between Al-Safa 
and Al-Marwa, seven circuits, beginning with Al-Safa and ending at Al-Marwa.  

َْْجِّ فَ لَمْ تَ زَلْ مُحْ فإَِذَا فَ عَلْتَ ذَلِكَ قَصَّرْتَ حَتََّّ إِذَا كَانَ يَ وْمح التََّْوِيةَِ صَنَعْتَ مَا صَنَعْتَ باِلْعَقِيقِ ثُحَّ أَحْرمِْ ب َ  رمِا  حَتََّّ تَقِفَ باِلْمَوْقِفِ ثُحَّ يَْ الرُّكْنِ وَ الْمَقَامِ باِ
لَّ وَ تَ غْتَسِلَ ثُحَّ تَ زحورَ الْبَيْتَ فإَِذَا أنَْتَ فَ عَلْتَ ذَلِكَ  َْْجِّ   فَ قَدْ أَحْلَلْتَ وَ هحوَ قَ وْلح اللَّهِ  تَ رْمِيَ الَْْمَراَتِ وَ تَذْبَحَ وَ تََْلِقَ وَ تَحِ فَمَا فَمَنْ تََتََّعَ باِلْعحمْرَةِ إِلََ ا

 أنَْ تَذْبَحَ   اسْتَيْسَرَ مِنَ الَْدَْيِ 

So when you do that, shorten (Salat) until when it is the day of Tarwoyyah, you do what is 
done at Al-Aqeeq. Then wear Ihraam between Al-Rukn and Al-Maqam with the Hajj, and do 
not cease to be in Ihram until you pause at the pausing station. Then you pelt the rocks and 
slaughter (animal), and shave (head), and take off Ihraam and wash. Then you visit the 
House (Kabah). When you have done that, you have been free, and it is Word of Allahazwj: 
and one who combines with the Umrah to the Hajj, then whatever is easy from the 
sacrifice [2:196] to slaughter. 

ٍِ عَلَى غَيْرهِِمْ فإَِنَّ ذَلِكَ ليَْسَ هحوَ  مْ يَسْتَحِلُّونَ الشَّهَادَاتِ بَ عْضحهحمْ لبَِعْ لَّذِينَ آمَنحوا شَهادَةح بَ يْنِكحمْ إِذا حَضَرَ يا أيَ ُّهَا ا  إِلََّ قَ وْلَ اللَّهِ  وَ أمََّا مَا ذكََرْتَ أنَ َّهح
 إِذَا كَانَ محسَافِرا  وَ حَضَرَهح   الَْْرْضِ فأََصابَ تْكحمْ محصِيبَةح الْمَوْتِ   أَحَدكَحمح الْمَوْتح حِيَ الْوَصِيَّةِ اثنْانِ ذَوا عَدْلٍ مِنْكحمْ أوَْ آخَرانِ مِنْ غَيْركِحمْ إِنْ أنَْ تحمْ ضَرَبْ تحمْ فِِ 

  لََيتَِهِ الْمَوْتح اثْ نَانِ ذَوَا عَدْلٍ مِنْ دِينِهِ فإَِنْ لََْ يجَِدحوا فآَخَراَنِ مَِّنْ يَ قْرأَح الْقحرْآنَ مِنْ غَيْرِ أهَْلِ وَ 

And as for what you mentioned that they are permitting the testimonies for each other 
against other, so that isn’t except it is the Word of Allahazwj: O you who believe! Keep 
witness between you when death approaches one of you, during bequeathing, two (men) 
from you possessing justice, or two other from others (non-Muslims). If you go about in 
the land and the calamity of death befalls you, [5:106] - when you were a traveller and the 
death presents, (then) two just ones in this religion, and if you cannot find, then two others 
from the ones who read the Quran from other than his wilayah. 

  وَ لَ نَكْتحمح شَهادَةَ اللَّهِ إِنَّا إِذا  لَمِنَ الْآثَِيَ فإَِنْ عحثِرَ عَلى  وَ لَوْ كانَ ذا ق حرْبَ قلَِيلا   لاةِ فَ يحقْسِمانِ باِللَّهِ إِنِ ارْتَ بْتحمْ لَ نَشْتََِي بِهِ ثََنَا  تََْبِسحونَ هحما مِنْ بَ عْدِ الصَّ 
فَ يحقْسِمانِ باِللَّهِ لَشَهادَتحنا أحََقُّ مِنْ شَهادَهِِِما وَ مَا اعْتَدَينْا   مِنْ أهَْلِ وَلََيتَِهِ   لَّذِينَ اسْتَحَقَّ عَلَيْهِمح الَْْوْليَانِ أنَ َّهحمَا اسْتَحَقَّا إِثَْا  فآَخَرانِ يَ قحومانِ مَقامَهحما مِنَ ا

  أَنْ ت حرَدَّ أيَْمانٌ بَ عْدَ أيَْمانَِِمْ وَ ات َّقحوا اللَّهَ وَ اسَْْعحوا وَجْهِها أوَْ يََافحوا  أنَْ يأَْتحوا باِلشَّهادَةِ عَلى  إِنَّا إِذا  لَمِنَ الظَّالِمِيَ ذلِكَ أدََّْ

detain both of them after the Salat. If you doubt them then they should both swear by 
Allah, ‘We will neither take a price for it – small price, even if it was a relative, nor would 
we conceal a testimony of Allah, surely then we would be from the sinners’ [5:106] Then if 
it was stumbled upon that they both earned a sin, then two others should be standing in 
their places, from those the guardians have a right upon. – from the people of his wilayah, 
So they should swear by Allah, ‘Our testimony is more rightful than their testimonies and 
we did not exceed, for them we would be from the unjust ones’ [5:107] That is closer that 
then coming with the testimony upon its aspect, or fearing that you would want an oath 
after their oaths; and fear Allah and listen; [5:108]. 

عِي وَ لََ ي حبْطِلح حَقَّ محسْلِمٍ وَ لََ  مِنٍ فإَِذَا أَخَذَ يمَِيَ وَ كَانَ رَسحولح اللَّهِ ص يَ قْضِي بِشَهَادَةِ رَجحلٍ وَاحِدٍ مَعَ يمَِيِ الْمحدَّ ُْ عِي وَ شَهَادَةَ يَ رحدُّ شَهَادَةَ مح  الْمحدَّ
 الرَّجحلِ قَضَى لَهح بَِِقِّهِ وَ ليَْسَ يَ عْمَلح بِِذََا
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And Rasool-Allahsaww used to judge by the testimony of one man with an oath of the 
claimant, and did not invalidate a right of a Muslim nor refuted a testimony of a Momin. 
When hesaww took an oath of the claimant and testimony of the man, hesaww judged for him 
with his right, and this is not being acted upon.  

ِِ رَسحولِ اللَّهِ  فإَِذَا كَانَ لِرَجحلٍ محسْلِمٍ قِبَلَ آخَرَ حَقٌّ يَجْحَدحهح وَ لََْ يَكحنْ لَهح شَاهِدٌ غَيْرح وَاحِدٍ فإَِنَّهح  إِذَا رَفَ عَهح إِلََ وحلََةِ الَْْوْرِ أبَْطلَحوا حَقَّهح وَ لََْ يَ قْضحوا فِيهَا بقَِضَا
َْْقُّ فِ الَْْوْرِ أَنْ لََ ي حبْطِلَ   يَحْيِي عَدْلَ  كَانَ رَسحولح اللَّهِ ص يَ عْمَلح بِهِ  حَقَّ رَجحلٍ فَ يَسْتَخْرجِح اللَّهح عَلَى يَدَيهِْ حَقَّ رَجحلٍ محسْلِمٍ وَ يأَْجحرحهح اللَّهح وَ   ص كَانَ ا

So, when there was a right for a Muslim man in front of another he rejected, and there did 
not happen to be any witness for him other than one, when he raises it to a tyrannous rules, 
his right would be invalidated, and he would not judge regarding it with the judgment of 
Rasool-Allahsaww, the right would be unjust, and a right of a man would not be invalidated. 
So, Allahazwj extracted upon hissaww hands, a right of a Muslim man, and Allahazwj would 
recompense him and Revive justice what Rasool-Allahsaww had been acting with. 

يسَى مَا قاَلحوا فَ قَدْ عَرَفْتَ أَنَّ شَبَّهْتَ قَ وْلََحمْ بِقَوْلِ الَّذِينَ قاَلحوا فِ عِ  وَ أمََّا مَا ذكََرْتَ فِ آخِرِ كِتَابِكَ أنَ َّهحمْ يَ زْعحمحونَ أَنَّ اللَّهَ رَبَّ الْعَالَمِيَ هحوَ النَّبُِّ وَ أنََّكَ 
نَنَ وَ الَْْمْثاَلَ كَائنَِةٌ   السُّ

And as for what you mentioned at the end of your letter, they are claiming that Allahazwj, 
Lordazwj of the worlds, it is the Prophetsaww, and you resembled their words with the words 
of those who said regarding Isaas what they said, so Iasws have recognised that the Sunnahs 
and the examples as lasting.  

نَا مِثْلَهح  ٌِ فِيمَا مَضَى إِلََّ سَيَكحونح مِثْلَهح حَتََّّ لَوْ كَانَتْ شَاةٌ  لََْ يَكحنْ شَيْ  حِ كَانَ هَاهح  ضَلَالَةِ مَنْ كَانَ قَ بْلَهحمْ   أنََّهح سَيَضِلُّ قَ وْمٌ عَلَىوَ اعْلَمْ   بَ رْشَا

There is nothing in what has passed except the like of it would be happening, to the extent 
that if there was a ‘Barsha’ sheep, similar to it would come into being over here, and know 
that a people will be straying upon the straying of the ones who were before them.  

نْ يَا وَ الْآخِرَةح وَ هحوَ  مْرح لَهح الْْلَْقح وَ الَْْ   لَ شَريِكَ لَهح   لَقَ الْْلَْقَ كَتَبْتَ تَسْألَحنِِ عَنْ مِثْلِ ذَلِكَ مَا هحوَ وَ مَا أرَاَدحوا بِهِ أحخْبِحكَ أنََّ اللَّهَ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ هحوَ خَ  وَ الدُّ
 ٍِ وَ خَالقِحهح خَلَقَ الْْلَْقَ وَ أَحَبَّ أنَْ يَ عْرفِحوهح بأِنَبِْيَائهِِ وَ احْتَجَّ عَلَيْهِمْ بِِِمْ  رَبُّ كحلِّ شَيْ 

You wrote asking measws about an example of that, what is Heazwj and what they mean by 
Himazwj. Iasws inform you that Allahazwj Blessed and Exalted, Heazwj Created the creatures, 
there is no associate for Himazwj. For Himazwj is the creating and the Command, and the world 
and the Hereafter, and Heazwj is Lordazwj of all things, and it’s Creator. Heazwj Created the 
creatures and Loved that they recognise Himazwj through Hisazwj Prophets and Argued upon 
people by themas.  

ليِلح عَلَى اللَّهِ عَبْدٌ مَُْلحوقٌ مَرْبحوبٌ اصْطَفَاهح لنَِفْسِهِ بِرسَِالتَِهِ  أَكْرَمَهح بِِاَ فَجَعَلَهح خَلِيفَتَهح فِ خَلْقِهِ وَ لِسَانهَح فِيهِمْ وَ أمَِينَهح عَلَيْهِمْ وَ  وَ  فاَلنَّبُِّ عَلَيْهِ السَّلَامح هحوَ الدَّ
َْْقَّ   خَازنِهَح فِ السَّمَاوَاتِ وَ الَْْرَضِيَ قَ وْلحهح قَ وْلح اللَّهِ لََ يَ قحولح عَلَى اللَّهِ إِلََّ ا

So, the Prophetsaww, hesaww is the pointer upon Allahazwj, a Created servant, Nourished. Heazwj 
Chose himsaww for Himselfazwj with Hisazwj Message, and Honoured himsaww with it. Heazwj 
Made himsaww Hisazwj Caliph, and Hisazwj tongue among them, and Hisazwj trustee upon them, 
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and Hisazwj treasurer in the skies and the Earths. Hissaww word is the Word of Allahazwj. Hesaww 
did not say upon Allahazwj except the truth.  

رَّ لَهح باِلطَّاعَةِ فَ قَدْ أَبََ أنَْ يحقِرَّ لرَِبِّهِ باِلطَّاعَةِ وَ باِلْعحبحودِيَّةِ وَ  أنَْ يحقِ مَنْ أطَاَعَهح أطَاَعَ اللَّهَ وَ مَنْ عَصَاهح عَصَى اللَّهَ وَ هحوَ مَوْلََ مَنْ كَانَ اللَّهح رَبَّهح وَ وَليَِّهح مَنْ أَبََ 
 مَنْ أقََ رَّ بِطاَعَتِهِ أطَاَعَ اللَّهَ وَ هَدَاهح 

One who obeys himsaww obeys Allahazwj and one who disobeys himsaww disobeys Allahazwj, and 
hesaww is Master of the one who Lordazwj was Allahazwj and his Guardian. One who refuses to 
acknowledge to himsaww with the obedience so he has refused to acknowledge to his Lordazwj 
with the obedience and with the servitude, and the one who acknowledges with obeying 
himsaww has obeyed Allahazwj, and Heazwj will Guide him.  

وَ الْوَالِدح الْمَبِْحورح فَمَنْ أَحَبَّهح وَ  يعا  عَرَفحوا ذَلِكَ أوَْ أنَْكَرحوهح وَ هح  أطَاَعَهح فَ هحوَ الْوَلَدح الْبَارُّ وَ مُحَانِبٌ للِْكَبَائرِِ فاَلنَّبُِّ مَوْلََ الْْلَْقِ جََِ

The Prophetsaww is Master of the creatures altogether, whether they recognise that or deny 
himsaww, and hesaww is the father of the righteous. So, the one who loves himsaww and obeys 
himsaww, he is the righteous servant and shunner of the major sins.  

وهَا عَلَى غَيْرِ ححدحودِهَا عَلَى نََْوِ مَا قَدْ بَ لَغَكَ وَ قَدْ مَا سَألَْتَنِِ عَنْهح وَ قَدْ عَلِمْتَ أنََّ قَ وْما  سَِْعحوا صِفَتَنَا هَذِهِ فَ لَمْ يَ عْقِلحوهَا بَلْ حَرَّفحوهَا وَ وَضَعح   وَ قَدْ بَ يَّنْتح 
 أعَْمَالََحمح الْْبَِيثَةَ وَ قَدْ رَمَاناَ النَّاسح بِِاَ يَسْتَحِلُّونَ بنَِا  برَئَِ اللَّهح وَ رَسحولحهح مِنْ قَ وْمٍ 

And Iasws have explained what you had asked measws about, and Iasws have known that there 
are a people who hear these attributes of oursasws and does not mind it, but alters it and 
wastes it upon its limits upon an approximate of what has reached you, and Allahazwj and 
Hisazwj Rasoolsaww have disavowed from a people who are permitting their wicked deeds 
through usasws, and the people have accused usasws with it.  

نيْا وَ الْآخِرَةِ وَ لََحمْ عَذابٌ عَظِيمٌ يَ وْ   يْنَهحمْ فإَِنَّهح يَ قحولح وَ اللَّهح يََْكحمح بَ يْنَنَا وَ ب َ  ُْمِناتِ لحعِنحوا فِ الدُّ مَ تَشْهَدح عَلَيْهِمْ الَّذِينَ يَ رْمحونَ الْمححْصَناتِ الْغافِلاتِ الْمح
َْْقُّ الْمحبِيح  أعَْمَالََحمح السَّيِّئَةَ   ذٍ ي حوَفِّيهِمح اللَّهح وَ أرَْجحلحهحمْ بِا كانحوا يَ عْمَلحونَ يَ وْمَئِ   ألَْسِنَتحهحمْ وَ أيَْدِيهِمْ    وَ يَ عْلَمحونَ أَنَّ اللَّهَ هحوَ ا

And Allahazwj will Judge between usasws and them for Heazwj Says: Surely those who accuse 
chaste married women, the unaware Mominaat, would be Cursed in the world and the 
Hereafter, and for them is a grievous Punishment [24:23] On the Day, their tongues will 
testify against them, and their hands, and their legs, with what they had been doing 
[24:24] On that day Allah will Fulfil them, - their evil deeds, and they will come to know 
that Allah, He is the Manifest Truth [24:25]. 

ا يَ قحولحونَ عحلحوّا  كَبِ وَ أمََّا مَا كَتَبْتَ بِهِ وَ نََْوَهح وَ تَََّوَّفْتَ أَنْ يَكحونَ صِفَتحهحمْ مِنْ صِفَتِهِ فَ قَدْ أَكْرَمَهح اللَّهح عَنْ ذَ  يرا  صِفَتِِ هَذِهِ صِفَةح صَاحِبِنَا لِكَ تَ عَالََ رَب ُّنَا عَمَّ
َِهح عَلَى اللَّهِ فَ تَ  ِِ فإَِنَّ جَزاَ مْ كِتَابِ هَذَا وَ الْقحوَّةح للَِّهِ الَّتِِ وَصَفْنَا لَهح وَ عَنْهح أَخَذْناَهح فَجَزاَهح اللَّهح عَنَّا أفَْضَلَ الَْْزاَ  . فَهَّ

And as for what you wrote with, and approximate to it, and your fear that their attributes 
would become from Hisazwj Attributes, so Allahazwj has Honoured him from that. Exalted is 
our Lordazwj from what they are saying, Great. This description of mineasws is a description of 
our Masterazwj and from Himazwj have weasws taken it. May Allahazwj Recompense himasws on 
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our behalf, the superior Recompense, for hissaww Recompense is upon Allahazwj. Understand 
this letter of mineasws, and the strength is for Allahazwj’’.760 

َْْمِيدِ عَنْ مَنْصحورِ بْنِ يحونحسَ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:خص، منتخب البصائر مُحَمَّدح بْنح عَ  -2 فَ قَدْ آتَ يْنا   ق حلْتح لَهح قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  بْدِ ا
ِْْكْمَةَ وَ آتَ يْناهحمْ محلْكا  عَظِيما   َْْلَالح فاَلْمححَلَّلح مَا حَلَّلحوا إِلََ آخِرِ  ق حلْتح أنَْتَ أعَْلَمح قاَلَ  آلَ إِبْراهِيمَ الْكِتابَ وَ ا طاَعَةح اللَّهِ مَعْرفَِةح الرُّسحلِ وَ وَلََيَ تحهحمْ هِيَ ا

بَِِ.  الَْْ

(The book) ‘Muntakhab Al Basaair’ – Muhammad Bin Abdul Hameed, from Mansour Bin Yunus, from Abu 
Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I said to himasws, ‘Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: So We have Given the Progeny of Ibrahim, the Book and the Wisdom, and 
have Given them a grand kingdom [4:54]. Youasws are more knowing’. Heasws said: 
‘Obedience of Allahazwj, recognition of the Rasoolsas and theiras Wilayah, it is the Permissible. 
The Permissible is what theyas permitted’ – up to the end of the Hadeeth’’.761 

دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ بَشِيٍر الدَّهَّانِ عَنْ أَبِ   -3 طَّابِ بَ لَغَنِِ    عَبْدِ اللَّهِ عكش، رجال الكشي حَُْدَوَيْهِ عَنْ مُحَمَّ قاَلَ كَتَبَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع إِلََ أَبِ الَْْ
مْرَ رَجحلٌ وَ أَنَّ الصَّلَاةَ رَجحلٌ وَ الصِّيَامَ رَجحلٌ وَ أَنَّ الْ   ولح فَوَاحِشَ رَجحلٌ وَ ليَْسَ هحوَ كَمَا تَ قح أنََّكَ تَ زْعحمح أنََّ الزِّناَ رَجحلٌ وَ أَنَّ الَْْ

(The book) ‘Rijal’ of Al Kshy – Hamdawiya, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Bashir Al Dahhan,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘Abu Abdullahasws wrote to Abu Al-Khattab: ‘It 
has reached measws that you are claiming that (in the Quran) the adultery (is a reference to) 
a man, and that the wine is a man, and that the Salat is a man, and the Fasts is a man, and 
that the immoralities is a man, and it isn’t as you are saying.  

َْْقِ  َْْقِّ طاَعَةح اللَّهِ   إِنَّا أَصْلح ا  . اعح وَ عَدحوُّناَ أَصْلح الشَّرِّ وَ ف حرحوعحهحمح الْفَوَاحِشح وَ كَيْفَ يحطاَعح مَنْ لََ ي حعْرَفح وَ كَيْفَ ي حعْرَفح مَنْ لََ يحطَ وَ ف حرحوعح ا

Weasws are the origin of the truth, and a branch of the truth is obedience to Allahazwj; and 
ourasws enemies are origin of the evil and their branches are the immoralities; and how can 
he obey, one who does not recognise, and how can he recognise, one who does not 
obey?’’762 

َْْمَّادِيِّ   -4 دٍ عَنِ الشُّجَاعِيِّ عَنِ ا مْرَ وَ   رَفَ عَهح إِلََ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عكش، رجال الكشي طاَهِرح بْنح عِيسَى عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ أنََّهح قِيلَ لَهح رحوِيَ أَنَّ الَْْ
 . عْلَمحونَ الْمَيْسِرَ وَ الْْنَْصَابَ وَ الَْْزْلََمَ رجَِالٌ فَ قَالَ مَا كَانَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ ليِحخَاطِبَ خَلْقَهح بِاَ لََ ي َ 

(The book) ‘Rijal’ of Al Kashi – Tahir Bin Isa, from Ja’far Bin Muhammad, from Al Shujaie, from Al Hammady, 
raising it to,  

‘Abu Abdullahasws, it was said to himasws, ‘It is being reported that (in the Quran), the wine, 
and the gambling, and the stone altars (to make idols), and the arrows are (a reference to) 
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men’. Heasws said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic would not Address Hisazwj creatures with 
what they do not know’’.763 

قاَلَ عَنََ بِِاَ لََْ   كَكحمْ فِ سَقَرَ قالحوا لََْ نَكح مِنَ الْمحصَلِّيَ ما سَلَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   قب، المناقب لَبن شهرآشوب إِدْريِسح بْنح عَبْدِ اللَّهِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -5
ةِ الَّذِينَ قاَلَ اللَّهح فِيهِمْ   وَ السَّابِقحونَ السَّابقِحونَ   نَكح مِنْ أتَْ بَاعِ الْْئَِمَّ

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – Idrees Bin Abdullah,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: What brought you into Saqar 
(Inferno)? [74:42] They shall say, ‘We were not from the Musalleen [74:43], heasws said: ‘It 
Means, ‘We were not the ones who followed the Imamsasws, those for whom Allahazwj 
Blessed and Exalted Said regarding themasws: And the foremost are the foremost [56:10].  

لَْبَةِ الْمحصَلِّي فَذَلِكَ الَّذِي عَنََ حَيْثح قاَ   ْْ  . مِنْ أتَْ بَاعِ السَّابِقِيَ   لَ لََْ نَكح أَ لََ تَ رَى أَنَّ النَّاسَ يحسَمُّونَ الَّذِي يلَِي السَّابِقَ فِ ا

But, have you not seen the people naming the one who follows the preceding one in the 
(horse) race as ‘Musally’? So that is what they mean when they would be saying, ‘We were 
not of the ‘Musalleen’, i.e., we were not the ones who followed the foremost oneasws’’.764 

ثُِْ وَ الْفَواحِشَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   أبَحو جَعْفَرٍ وَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع 6  . نَ زلََتْ فِ آلِ مُحَمَّدٍ ص  الَّذِينَ يَجْتَنِبحونَ كَبائرَِ الِْْ

Abu Ja’farasws and Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: Those who are shunning 
the major sins and the immoralities [53:32]: ‘It was Revealed regarding Progenyasws of 
Muhammadsaww’’.765 

حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ أَبِ وَهْبٍ عَنْ  -7 حْْسَيِْ عَنِ ا دِ بْنِ ا دِ بْنِ مَنْصحورٍ قاَلَ ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ مُحَمَّ ا  ع  : مُحَمَّ ِْ سَألَْتح عَبْدا  صَا
ا حَرَّمَ رَبَِِّ الْفَواحِشَ ما ظَهَرَ مِنْها وَ ما بَطَنَ   عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ  فَ قَالَ إِنَّ الْقحرْآنَ لَهح ظَهْرٌ وَ بَطْنٌ فَجَمِيعح مَا ححرِّمَ فِ الْكِتَابِ هحوَ الظَّاهِرح وَ   إِنََّّ

َْْ الْبَاطِنح مِ  يعح مَا أححِلَّ فِ الْكِتَابِ هحوَ الظَّاهِرح وَ الْبَاطِنح مِنْ ذَلِكَ أئَِمَّةح ا  . قِ نْ ذَلِكَ أئَِمَّةح الَْْوْرِ وَ جََِ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Al Husayn, from Al Husayn Bin 
Saeed, from Abu Wahab, from Muhammad Bin Mansour who said,  

‘I asked Abd Al-Salihasws (7th Imamasws) about Words of Allahazwj Blessed and Exalted: Say: 
‘But rather, My Lord Prohibited the immoralities, whatever is apparent from these and 
whatever is hidden [7:33]. Heasws said: ‘‘The Quran is such that for it there is an apparent 
and a hidden (meaning). So the entirety of what Allahazwj Prohibited in the Quran, it is the 
apparent, and the hidden from that are the tyrannical imams (leaders); and the entirety of 
what Allahazwj the Exalted Permitted in the Book, it is the apparent, and the hidden from 
that are the Imamsasws of the truth’’.766 
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َْْسَنِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ فَضَّالٍ عَنْ حَفْصٍ  -8 حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنِ ا دٍ عَنِ ا َُذِّنِ قاَ ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ كَتَبَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع إِلََ أَبِ   لَ:الْمح
مْرَ رَجحلٌ وَ أنََّ الزِّناَ رَجحلٌ وَ أنََّ الصَّلَاةَ رَجحلٌ وَ أنََّ ال طَّابِ بَ لَغَنِِ أنََّكَ تَ زْعحمح أنََّ الَْْ يْرِ وَ ف حرحوعحهح طاَعَةح االَْْ للَّهِ وَ صَّوْمَ رَجحلٌ وَ ليَْسَ كَمَا تَ قحولح نََْنح أَصْلح الَْْ

 عَدحوُّناَ أَصْلح الشَّرِّ وَ ف حرحوعحهح مَعْصِيَةح اللَّهِ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Al Hassan Bin Ali 
Bin Fazzal, from Hafs Al Muazzin who said,  

‘Abu Abdullahasws wrote to Abu Al-Khattab: ‘It has reached me that you are claiming that (in 
the Quran), the wine is a (reference to) a man, and that the adultery is a man, and that the 
Salat is a man, and that the Fast is a man, and it isn’t as you are saying. Weasws are the root 
of the good and its branch is obedience of Allahazwj, and ourasws enemies are the root of the 
evil and its branch is disobedience of Allahazwj’. 

 . ثُحَّ كَتَبَ كَيْفَ يحطاَعح مَنْ لََ ي حعْرَفح وَ كَيْفَ ي حعْرَفح مَنْ لََ يحطاَعح 

Then heasws wrote: ‘How can he obey, one who does not recognise, and how can he 
recognise, one who does not obey?’’767 

حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ فَضَالَةَ بْنِ أيَُّوبَ عَنْ دَاوحدَ بْنِ فَ رْقَ  -9 دٍ عَنِ ا ا لِكحلِّ آيةٍَ هَذِهِ لََ تَ قحولحو   دٍ قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ عير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ
 خَبَِح مَا بَ عْدكَحمْ فَ هَكَذَا هحوَ. رَجحلٌ وَ هَذِهِ رَجحلٌ مِنَ الْقحرْآنِ حَلَالٌ وَ مِنْهح حَراَمٌ وَ مِنْهح نَ بَأح مَا قَ بْلَكحمْ وَ ححكْمح مَا بَ يْنَكحمْ وَ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Fazalat Bin Ayoub, 
from Dawood Bin Farqad who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘Do not say for every Verse, ‘This is (a reference to) a man, and this is 
a man’. From the Quran there is Permissible, and from it there is a Prohibition, and from it 
are news of what (happened) before you, and Judgments of what is between you, and news 
of what (is to happen) after you. So, it is like that’’.768 

الِ عَنْ حَبِيبٍ  -10 َْْجَّ دٍ عَنِ الْعَبَّاسِ بْنِ مَعْرحوفٍ عَنِ ا ذكََرْتح لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ ع مَا يَ قحولح أبَحو الْْطََّابِ  الْْثَْعَمِيِّ قاَلَ: ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ
َِ مَا يَ قحولح ق حلْتح فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  مِنِيَ ع  اللَّهح وَحْدَهح إِذا ذحكِرَ   إِلََ آخِرِ الْآيةَِ يَ قحولح   وَ إِذا ذحكِرَ اللَّهح وَحْدَهح اشِْأََزَّتْ   فَ قَالَ اذكْحرْ لَ بَ عْ ُْ وَ إِذا   أمَِيرح الْمح

 فحلَانٌ وَ فحلَانٌ   ذحكِرَ الَّذِينَ مِنْ دحونهِِ 

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Abbas Bin Marouf, from Al Hajjal, from 
Habeen Al Khas’amy who said,  

‘I mentioned to Abu Abdullahasws of what Abu Al-Khattab has been saying. Heasws said: ‘Some 
have mentioned to measws what he has been saying’. I said, ‘With regards to the Words of 
Allahazwj Mighty and Majestic: And when Allah Alone is mentioned, the hearts of those who 
do not believe in the Hereafter shrink [39:45], he says, ‘And when Allah Alone is 
mentioned, this is Amir-ul-Momineenasws, and when those from besides Him are 
mentioned, so and so, and so and so, (Abu Bakr and Umar)’. 
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ذلِكحمْ بأِنََّهح إِذا   ٌِ ثَلَاثا  بَلْ عَنََ اللَّهح بِذَلِكَ نَ فْسَهح وَ أَخْبَِتْحهح باِلْآيةَِ الَّتِِ فِ حم ذَا فَ هحوَ محشْركٌِ ثَلَاثا  أنَاَ إِلََ اللَّهِ مِنْهح برَيِفَ قَالَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع مَنْ قاَلَ هَ  
ُْمِنِيَ ع ثُحَّ قاَلَ ق حلْتح يَ عْنِِ بِذَلِكَ أمَِيرَ   دحعِيَ اللَّهح وَحْدَهح كَفَرْتُحْ   الْمح

Abu Abdullahasws said: ‘The one who says this is a Polytheist’, three times. ‘Iasws, O Allahazwj 
disavow from him’ - three times. ‘But, by that it means Allahazwj Himselfazwj, but, by that it 
means Allahazwj Himselfazwj, and Heazwj has Informed in (Surah) Ha Meem: That is because 
when you were called to Allah Alone, you disbelieve [40:12]’. I said, ‘Does it mean by that 
Amir Al-Momineenasws?’ 

 . ٌِ ثَلَاثا  بلَْ عَنََ بِذَلِكَ نَ فْسَهح بَلْ عَنََ بِذَلِكَ نَ فْسَهح  برَيِقاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع مَنْ قاَلَ هَذَا فَ هحوَ محشْركٌِ ثَلَاثا  أنَاَ إِلََ اللَّهِ مِنْهح 

Abu Abdullahasws said: ‘The one who says this, is a Polytheist. Iasws am to Allahazwj, disavowed 
from him’, - three times. ‘But, by that it means Himselfazwj’’.769 

دِ بْنِ عِيسَى عَنْ آدَمَ بْنِ إِسْحَاقَ عَنْ هِشَامٍ عَنِ الَْيَْثَمِ التَّمِيمِيِّ قاَلَ قاَلَ أَ ير، بصائر ال -11 ياَ مِيثَمح التَّمِيمِيُّ إِنَّ   بحو عَبْدِ اللَّهِ عدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ
َِ قَ وْمٌ مِنْ بَ عْدِهِمْ فآَمَنحوا باِلْبَاطِنِ وَ كَفَرحوا باِلظَّاهِرِ فَ لَمْ يَ نْفَعْهحمْ ذَلِكَ شَيْئا  وَ لََ  يْ قَ وْما  آمَنحوا باِلظَّاهِرِ وَ كَفَرحوا باِلْبَاطِنِ فَ لَمْ يَ نْفَعْهحمْ شَ  إِيماَنَ بِظاَهِرٍ ٌِ وَ جَا

 إِلََّ ببَِاطِنٍ وَ لََ ببَِاطِنٍ إِلََّ بِظاَهِرٍ.

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Adam Bin Is’haq, from Hisham, from Al 
Haysam Al Tameemi who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘O Maysam Al-Tameemi! A people believe in the apparent and 
disbelieved the esoteric, so nothing benefited them, and a people came from after them 
and they believed in the esoteric and disbelieved in the apparent, so that did not benefit 
them anything; and there is no belief in the apparent except with the esoteric, nor in the 
esoteric except with the apparent’’.770 

  وَ قحومحوا للَِّهِ قانتِِيَ   حافِظحوا عَلَى الصَّلَواتِ وَ الصَّلاةِ الْوحسْطى  فِ قَ وْلِهِ تَ عَالََ   بْنِ كَثِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع  شي، تفسير العياشي عَنْ عَبْدِ الرَّحَُْنِ  -12
ةِ عَلَيْهِمح السَّلَامح   . طاَئعِِيَ لِلْْئَِمَّ

Tafseer Al Ayyashi – From Abdul Rahman Bin Kaseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Exalted: Maintain your Salat(s) and (in 
particular) the middle Salat, and be standing obedient to Allah [2:238]: ‘obedient to the 
Imamsasws’’.771 

 قاَلَ مِنْ ذَلِكَ أئَِمَّةح الَْْوْرِ.  نَ حَرَّمَ رَبَِِّ الْفَواحِشَ ما ظَهَرَ مِنْها وَ ما بَطَ   فس، تفسير القمي -13

Tafseer Al-Qummi - My Lord Prohibited the immoralities, whatever is apparent from these 
and whatever is hidden [7:33]. He said, ‘From that are the tyrannical imams (leaders)’’.772 
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 اوحدَ بْنِ كَثِيٍر قاَلَ:لآيات الظاهرة رَوَى الشَّيْخح أبَحو جَعْفَرٍ الطُّوسِيُّ رَحَُِهح اللَّهح بإِِسْنَادِهِ إِلََ الْفَضْلِ بْنِ شَاذَانَ عَنْ دَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل ا  -14
َْْجُّ فَ قَالَ ياَ دَاوحدَ نََْنح الصَّلَاةح فِ كِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ نََْنح الزَّكَاةح ق حلْتح لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ ع أنَْ تحمح الصَّلَاةح فِ كِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ أنَْ تحمح الزَّكَ  اةح وَ أنَْ تحمح ا

َْْراَمح وَ نََْنح كَعْبَةح اللَّ  َْْراَمح وَ نََْنح الْبَلَدح ا َْْجُّ وَ نََْنح الشَّهْرح ا فأَيَْ نَما ت حوَلُّوا فَ ثَمَّ وَجْهح   نح قِبْلَةح اللَّهِ وَ نََْنح وَجْهح اللَّهِ قاَلَ اللَّهح تَ عَالََ هِ وَ نََْ وَ نََْنح الصِّيَامح وَ نََْنح ا
 وَ نََْنح الْآياَتح وَ نََْنح الْبَيِّنَاتح   اللَّهِ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by the sheikh By Ja’far Al 
Tusi, by his chain to Al Fazl Bin Shazaan, from Dawood Bin Kaseer who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘Youasws (Imamsasws) are the Salat in the Book of Allahazwj Mighty 
and Majestic, and yourasws are the Zakat, and youasws are the Pilgrimage?’ Heasws said: ‘O 
Dawood! Weasws are the Salat in the Book of Allahazwj Mighty and Majestic, and weasws are 
the Zakat, and weasws are the Fasts, and weasws are the Hajj, and weasws are the Sacred 
Months, and weasws are the Sacred cities, and weasws are the Kabah of Allahazwj, and weasws 
are the direction (Qiblah) of Allahazwj, and weasws are the Face of Allahazwj. Allahazwj Said: 
therefore wherever you turn to, so there would be the Face of Allah [2:115], and weasws are 
the Signs, and weasws are the Evidence’. 

مْرح وَ الْمَيْسِرح وَ الَْْ  حِ وَ الْمحنْكَرح وَ الْبَغْيح وَ الَْْ نْصَابح وَ الَْْزْلََمح وَ الَْْصْنَامح وَ الَْْوْثاَنح وَ الْْبِْتح وَ الطَّاغحوتح وَ وَ عَدحوُّناَ فِ كِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ الْفَحْشَا
َْْمح الِْْ  مح وَ   نْزيِرِ الْمَيْتَةح وَ الدَّ

And ourasws enemies in the Book of Allahazwj are: - The immoral, and the deniers, and the 
oppressors, and the intoxicants, and the gambling, and the stone altars (idol makers), and 
the divining arrows, and the idols, and the images, and the false deities, and the dead and 
the blood, and the flesh of the swine. 

َِهح وَ حَفَظتََهح وَ خحزَّانهَح عَ  ِ   لَى مَا فِ السَّمَاوَاتِ وَ مَا فِ الَْْرْضِ وَ جَعَلَ لنََاياَ دَاوحدح إِنَّ اللَّهَ خَلَقَنَا فأََكْرَمَ خَلْقَنَا وَ فَضَّلَنَا وَ جَعَلَنَا أحمَنَا أَضْدَادا  وَ أعَْدَا
ِِ وَ أَحَبِّهَا إلِيَْهِ وَ سََّْى أَضْدَادَناَ وَ  اناَ فِ كِتَابِهِ وَ كَنََّ عَنْ أَسْْاَئنَِا بأَِحْسَنِ الَْْسْْاَ َِناَ فِ كِتَابِهِ وَ كَنََّ عَنْ أَسْْاَئهِِمْ وَ ضَرَبَ لََحمح الَْْمْثاَلَ فِ كِتَابهِِ فَسَمَّ  أعَْدَا

ِِ إلِيَْهِ وَ إِلََ عِبَادِهِ الْمحتَّقِيَ فِ  ِِ الَْْسْْاَ  . أبَْ غَ

O Dawood! Allahazwj Created usasws, and ourasws creation is the most honourable, and 
Preferred usasws and Made usasws to be Hisazwj trustees, and Hisazwj preservers, and Hisazwj 
treasurers upon whatever is in the skies and whatever is in the earth, and Made opposites 
for usasws and enemies. So, Heazwj Named usasws in Hisazwj Book and teknonymed ourasws 
names with the nest of the names, and most Beloved to Himazwj, and Named ourasws 
opposites and ourasws enemies in Hisazwj Book and teknonymed their names and Struck 
examples for them in Hisazwj Book in the most hateful of the names to Himazwj and to Hisazwj 
pious servants’’.773 

نََْنح أَصْلح كحلِّ خَيْرٍ وَ مِنْ ف حرحوعِنَا كحلُّ بِرٍّ وَ مِنَ الْبِِّ التَّوْحِيدح وَ  هِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع أنََّهح قاَلَ:وَ رَوَى الشَّيْخح أيَْضا  بإِِسْنَادِهِ عَنِ الْفَضْلِ بإِِسْنَادِ  -15
قْ راَرح باِلْفَضْلِ لَِْهْلِهِ  ِِ وَ رَحَُْةح الْفَقِيِر وَ تَ عَاهحدح الْْاَرِ  الصَّلَاةح وَ الصِّيَامح وَ كَظْمح الْغَيْظِ وَ الْعَفْوح عَنِ الْمحسِي  وَ الِْْ

And it is reported by the sheikh as well by his chain, from Al Fazl by his chain,  
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‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Weasws are the root of every good and from ourasws 
branches is all righteousness, and from the righteousness is the Tawheed, and the Salat, and 
the Fasts, and swallowing the anger, and pardoning the evil doer, and being merciful to the 
poor, and agreement with the neighbour, and acknowledging the merits of its people. 

رِّباَ وَ أَكْلح مَالِ الْيَتِيمِ بغَِيْرِ حَقِّهِ وَ وَ مِنْ ف حرحوعِهِمْ كحلُّ قبَِيحٍ وَ فاَحِشَةٍ فَمِنْهحمح الْكَذِبح وَ النَّمِيمَةح وَ الْبحخْلح وَ الْقَطِيعَةح وَ أَكْلح ال وَ عَدحوُّناَ أَصْلح كحلِّ شَرٍّ 
حْْدحودِ الَّتِِ أمََرَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ وَ رحكحوبح الْفَوَ  وَ كحلُّ مَا وَافَقَ ذَلِكَ مِنَ الْقَبِيحِ وَ كَذَبَ مَنْ قاَلَ إِنَّهح  مِنَ الزِّناَ وَ السَّرقِةَِ   ما ظَهَرَ مِنْها وَ ما بَطَنَ   احِشِ تَ عَدِّي ا

 مَعَنَا وَ هحوَ محتَعَلِّقٌ بِفَرعِْ غَيْرنِاَ.

And ourasws enemies are the root of every evil and from their branches is every ugliness and 
immorality. From them is the lying, and the gossiping, and the stinginess, and the cutting off 
(relationships), and consuming the usury, and devouring wealth of the orphans without its 
right, and transgressing the limits which Allahazwj Mighty and Majestic has Commanded, and 
perpetrating the immoralities, whatever is apparent from these and whatever is hidden, 
and the sin, [7:33], from the adultery and the theft and all what is concordant with that 
from the mischief from the ugliness; and he has lied, one who says that he is with usasws, and 
he is hanging to a branch of others’’.774 

دِ بْنِ فحضَيْلٍ عَنْ   -16 عَنْ عَمْرٍو الْحْعْفِيِّ عَنْ  أبَيِهِ عَنِ النُّعْمَانِ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ابْنِ عحقْدَةَ عَنْ مُحَمَّ
دِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ الْحْعْفِيِ  حْْصَيْح بْنح عَبْدِ الرَّحَُْنِ عَلَى أَبِ عَبْدِ اللَّهِ فَسَلَّمَ عَلَيْهِ فَ رَدَّ عَلَيْهِ  قاَلَ:  مُحَمَّ قاَلَ  السَّلَامَ وَ أدَْناَهح وَ دَخَلْتح أنَاَ وَ عَمِّيَ ا

لَِّ   فحوهح ابْنح مَنْ هَذَا مَعَكَ قاَلَ ابْنح أَخِي إِسْْاَعِيلَ قاَلَ رَحَُِهح اللَّهح وَ تََُاوَزَ عَنْ سَيِّئِ عَمَلِهِ كَيْفَ مُح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ibn 
Uqda, from Muhammad Bin Fuzeyl, from his father, from Al Numan, from Amro Al Jufy, from Muhammad Bin 
Ismail Bin Abdul Rahman Al Jufy who said, 

‘I and my uncle Al-Husayn Bin Abdul Rahman entered to see Abu Abdullahasws. He greeted to 
himasws and heasws returned the greetings and drew us nearer and said: ‘Whose son is this 
with you?’ He said, ‘A son of my brother Ismail’. Heasws said: ‘May Allahazwj have Mercy and 
Overlook his evil deeds. How have you left him behind?’  

يعا  بََِيْرٍ مَا أبَْ قَى اللَّ  اَتِ فَ قَالَ يَ قاَلَ قاَلَ نََْنح جََِ ِْ ا ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ مَا أَسْتَصْغِرحهَا هح لنََا مَوَدَّتَكحمْ قاَلَ ياَ ححصَيْح لََ تَسْتَصْغِرْ مَوَدَّتَ نَا فإَِن َّهَا مِنَ الْبَاقِيَاتِ الصَّا
 وَ لَكِنْ أَحَُْدح اللَّهَ عَلَيْهَا.

He (the narrator) said, ‘He said, ‘We, all of us are good for as long as Allahazwj Makes yourasws 
cordiality last for us’. Heasws said: ‘O Husayn! Do not belittle ourasws cordiality for it is from 
the ever-lasting good deeds’. He said, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! I am not belittling it, 
but I praise Allahazwj upon it’’.775 

حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ الْمَالِكِيِّ عَنْ مُحَ   -17 دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ سَعْدَانَ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا مَّ
تحونَ الزَّكاةَ وَ هحمْ باِلْآخِرَةِ هحمْ كافِرحونَ  وَ قَدْ تَلَا هَذِهِ الْآيةََ   دِ اللَّهِ عمحسْلِمٍ عَنِ ابْنِ تَ غْلِبَ قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْ  ُْ ياَ أبَاَنح هَلْ تَ رَى   وَ وَيْلٌ للِْمحشْركِِيَ الَّذِينَ لَ ي ح

 هح إِلََا  غَيْرهَح اللَّهَ سحبْحَانهَح طلََبَ مِنَ الْمحشْركِِيَ زكََاةَ أمَْوَالَِِمْ وَ هحمْ يَ عْبحدحونَ مَعَ 
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(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad Al Maliky, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Sa’dan Bin Muslim, from Ibn Taglib 
who said,  

‘Abu Abdullahasws said and had recited this Verse: And woe be unto those who associate!’ 
[41:6] Those who are not giving the Zakat and they are disbelievers in the Hereafter 
[41:7]: ‘O Aban! Do you see Allahazwj the Glorious would seek from the Polytheists Zakat of 
their wealth and they are worshipping a god other than Himazwj along with Himazwj?’ 

مَامِ الَْْوَّلِ وَ لََْ يَ رحدُّوا إِلََ الْآ   خِرِ مَا قاَلَ فِيهِ الَْْوَّلح وَ هحمْ بِهِ كَافِرحونَ.قاَلَ ق حلْتح فَمَنْ هحمْ قاَلَ وَيْلٌ للِْمحشْركِِيَ الَّذِينَ أَشْركَحوا باِلِْْ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘So who are they?’ Heasws said: ‘Woe be to the associator, 
those who are associating with the first Imamasws and are not referring to the other what the 
first onesasws said regarding himasws, and they disbelieved in himasws’’.776 
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 جوامع تأويل ما أنزل فيهم عليهم السلام و نوادرها 67باب 

CHAPTER 67 – SUMMARY OF INTERPRETATION OF WHAT IS 
REVEALED REGARDING THEMasws AND ITS MISCELLANEOUS 

مِنِيَ عَلَيْهِ السَّلَامح كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَتِ الْْاَصَّةح وَ الْعَامَّةح عَنِ ابْنِ   -1 ُْ نَ زَلَ الْقحرْآنح أرَْباَعا  رحبحعٌ   عَبَّاسٍ قاَلَ قاَلَ أمَِيرح الْمح
حِ وَ أَحْكَامٌ وَ لنََا كَراَئِمح الْقحرْآنِ   . فِينَا وَ رحبحعٌ فِ عَدحوِّناَ وَ رحبحعٌ سحنَنٌ وَ أمَْثاَلٌ وَ رحبحعٌ فَ راَئِ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by the special ones (Shias) 
and the general Muslims (non-Shias), from Ibn Abbas who said,  

‘Amir Al-Momineenasws said: ‘The Quran was Revealed in quarters – a quarter regarding 
usasws, and a quarter regarding ourasws enemies, and a quarter regarding Sunnahs and the 
examples, and a quarter are Obligations and Rulings, and for usasws are the prestige of the 
Quran’’.777 

َْْسَنح بْنح  2 َْْسَنِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ وَ ا رَةَ عَنْ صَالِحِ بْنِ  فر، تفسير فرات بن إبراهيم أَحَُْدح بْنح ا َْْسَنِ بْنِ محطَهَّ دِ بْنِ ا َْْسَنِ بْنِ عحبَيْدَةَ مَعا  عَنْ مُحَمَّ عَلِيِّ بْنِ ا
يلِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ النَّخَعِيِّ عَنْ زكََريَِّا بْنِ مَيْسَرَةَ عَنِ ابْنِ ن حبَاتَةَ عَنْهح ع  . مِثْلَهح   الَْْسْوَدِ عَنْ جََِ

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ahmad Bin Al Hassan Bin Ismail and Al Hassan Bin Ali Bin Al Hassan Bin Ubeyda 
both together from Muhammad Bin Al Hassan Bin Mutahhara, from Salih Bin Al Aswad, from Jameel Bin 

Abdullah Al Nakhaie, from Zakariya Bin Maysara, from Ibn Nubata, from himasws – similar to it’’.778 

دِ بْنِ سَعِي -3 ِْْجَازيُِّ عَنْ عَبْدِ الرَّحَُْنِ الْعَلَوِيِّ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ عِيسَى بْنِ زكََريَِّا عَنْ عَبْدِ الرَّحَُْنِ بْنِ فر، تفسير فرات بن إبراهيم مِقْدَادح بْنح عَلِيٍّ ا دٍ وَ مُحَمَّ
مِنِيَ ع قاَلَ: سَرَّاجٍ عَنْ حََُّادِ  ُْ َْْسَنِ بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ عَنِ ابْنِ ن حبَاتةََ عَنْ أمَِيِر الْمح حِ  بْنِ أعَْيََ عَنِ ا الْقحرْآنح أرَْبَ عَةح أرَْباَعٍ رحبحعٌ فِينَا وَ رحبحعٌ فِ أعَْدَائنَِا وَ رحبحعٌ فَ راَئِ

 . كَراَئِمح الْقحرْآنِ وَ أَحْكَامٌ وَ رحبحعٌ حَلَالٌ وَ حَراَمٌ وَ لنََا  

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Miqdad Bin Ali Al Hijazy, from Abdul Rahman Al Alawy, from Muhammad Bin Saeed 
and Muhammad Bin Isa Bin Zakariya, from Abdul Rahman Bin Sarraj, from Hammad Bin Ayn, from Al Hassan 
Bin Abdul Rahman, from Ibn Nubata, 

‘From Amir Al-Momineenasws having said: ‘The Quran is in four quarters – a quarter is 
regarding usasws, and a quarter is regarding ourasws enemies, and a quarter is Obligations and 
Rulings, and a quarter is Permissible(s) and Prohibitions, and for usasws are the prestige of 
the Quran’’.779 

دِ بْنِ السَّيَّاريِِّ عَنْ فحلَانٍ قاَلَ: -4 دِ بْنِ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ َْْسَنِ ع قاَلَ إِنَّ اللَّهَ جَعَلَ ق حلحوبَ  فس، تفسير القمي مُحَمَّدح بْنح جَعْفَرٍ عَنْ مُحَمَّ خَرجََ عَنْ أَبِ ا
ةِ مَوْردِا   حِوهح وَ هحوَ قَ وْلحهح  الْْئَِمَّ َِ اللَّهح شَيْئا  شَا راَدَتهِِ فإَِذَا شَا َِ اللَّهح رَبُّ الْعالَمِيَ   لِِْ  . وَ ما تَشاؤحنَ إِلََّ أنَْ يَشا

Tafseer Al Qummi – Muhammad Bin Ja’far, from Muhammad Bin Ahmad Bin Muhammad Bin Al Sayyari, from 
so and so who said,  
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‘It came out from Abu Al-Hassanasws having said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic has Made the 
hearts of the Imamsasws as a resource for Hisazwj Intentions. So if Allahazwj Desires something, 
theyasws desire it (same desire), and these are Hisazwj Words: And you (Imams) are not 
desiring except if Allah so Desires, Lord of the worlds [81:29]’’.780 

َْْكَمِ عَنْ سَيْفِ بْنِ  -5 حْْسَيِْ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ ا ارٍ يَ رْفَ عحهح  عَمِيرةََ عَنْ حَسَّانَ عَنْ هَاشِمِ بْنِ  فس، تفسير القمي عَلِيُّ بْنح ا فِِ   عَمَّ
بحوا رحسحلِي فَكَيْفَ كانَ نَكِيرِ   قَ وْلهِِ  قاَلَ كَذَّبَ الَّذِينَ مِنْ قَ بْلِهِمْ رحسحلَهحمْ مَا آتَ يْنَا رحسحلَهحمْ مِعْشَارَ  وَ كَذَّبَ الَّذِينَ مِنْ قَ بْلِهِمْ وَ ما بَ لَغحوا مِعْشارَ ما آتَ يْناهحمْ فَكَذَّ

دٍ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ أَجََْعِيَ مَا آتَ يْنَا مُحَ   . مَّدا  وَ آلَ مُحَمَّ

Tafseer Al Qummi – Ali Bin Al Husayn, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Ali Bin Al Hakam, from Sayf Bin 
Ameyra, from Hassan, from Hashim Bin Ammar, raising it,  

‘Regarding Hisazwj Words: And those before them belied (the truth), and they have not even 
reached a tenth of what We had Given them, and they are (already) belying My Rasools?  
So how was My Disapproval? [34:45], Heasws said: ‘Those from before them belied the 
Rasoolsas. Weazwj did not Give their Rasoolsas (even) a tenth of what Weazwj Gave 
Muhammadsaww and Progenyasws of Muhammadsaww, may the Salawat of Allahazwj be upon 
themasws all’’.781 

َِ رَسحولَححمْ قحضِيَ بَ يْنَهحمْ باِلْقِسْطِ وَ هحمْ لَ  الْآيةَِ  سَألَْتحهح عَنْ تَ فْسِيِر هَذِهِ  شي، تفسير العياشي عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -6 لِكحلِّ أحمَّةٍ رَسحولٌ فإَِذا جا
  يحظْلَمحونَ 

Tafseer Al Ayyashi – From Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about interpretation of this 
Verse: And for every community there is a Rasool. So when their Rasools come (on the Day 
of Judgment), it would be Decided between them with the fairness and they would not be 
dealt with unjustly [10:47].  

حِ وَ هحمح قاَلَ تَ فْسِيرحهَا باِلْبَاطِنِ أنََّ لِكحلِّ قَ رْنٍ مِنْ هَذِهِ الْْح   الرُّسحلح  مَّةِ رَسحولَ  مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ ع يََْرحجح إِلََ الْقَرْنِ الَّذِي هحوَ إلِيَْهِمْ رَسحولٌ وَ هحمح الَْْوْليَِا

Heasws said: ‘Its esoteric interpretation is that, for every generation from this community (of 
Muslims) is a Rasoolasws from the Progenyasws of Muhammadsaww, coming out to the 
generation to which heasws is Rasoolasws for, and theyasws are the Guardiansasws, and theyasws 
are the Rasoolsasws’.  

َِ   وَ أمََّا قَ وْلحهح   . مَعْنَاهح أنََّ الرُّسحلَ يَ قْضحونَ باِلْقِسْطِ وَ هحمْ لََ يَظْلِمحونَ كَمَا قاَلَ اللَّهح قاَلَ  رَسحولَححمْ قحضِيَ بَ يْنَهحمْ باِلْقِسْطِ  فإَِذا جا

And as for Hisazwj Words: So when their Rasools come (on the Day of Judgment), it would 
be Decided between them with the fairness, heasws said: ‘Its Meaning is that heasws would be 
judging equitably and they would not be dealt with unjustly [10:47] just as Allahazwj 
Says’’.782 
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دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ عحمَارَةَ بْنِ مَرْوَانَ   -7 دِ بْنِ حَسَّانَ عَنْ مُحَمَّ أَ   أمََّا قَ وْلحهح  نْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:عَنْ محنَخَّلٍ عَ   كا، الكافِ أَحَُْدح بْنح إِدْريِسَ عَنْ مُحَمَّ
كَِحمْ  بْ تحمْ وَ فَريِقا  تَ قْتحلحونَ   مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ  اسْتَكْبَِتُحْ فَ فَريِقا    بِحوَالَةِ عَلِيٍ   أنَْ فحسحكحمح   بِا لَ تَ هْوى مُحَمَّدٌ   فَكحلَّما جا  . كَذَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Hassan, from Muhammad Bin Ali, from Umara 
Bin Marwan, from Munakhal, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘As for Hisazwj Words: Is it not so that every time 
Muhammad came to you with that which your souls did not desire regarding Wilayah of 
Ali you were arrogant so a group you belied from the Progeny of Muhammad, and a group 
you are killing? [2:87]’’.783 

كَِحمْ رَسحولٌ بِا لَ   أمََّا قَ وْلحهح  شي، تفسير العياشي عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -8 قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع   يَ عْمَلحونَ   الْآيةََ إِلََ   أنَْ فحسحكحمح   تَ هْوىأَ فَكحلَّما جا
 ذَلِكَ مِثْلح محوسَى وَ الرُّسحلِ مِنْ بَ عْدِهِ وَ عِيسَى صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِ ضَرَبَ لِْحمَّةِ مُحَمَّدٍ ص مَثَلا  

Tafseer Al Ayyashi, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Is it not so that every time the Rasools came to you with 
what your souls did not desire [2:87] – the Verse, up to: what they are doing [2:96]. Abu 
Ja’farasws said: ‘That is an example of Musaas, and the Rasoolsas from after himas, and Isaas, 
Striking an example for community of Muhammadsaww.  

كَِحمْ مُحَمَّدٌ  بْ تحمْ وَ فَريِقا  تَ قْتحلحونَ   مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ  اسْتَكْبَِتُحْ فَ فَريِقا    بِحوَالَةِ عَلِيٍ   أنَْ فحسحكحمح   بِا لَ تَ هْوى فَ قَالَ اللَّهح لََحمْ فإَِنْ جَا  . الْبَاطِنِ فَذَلِكَ تَ فْسِيرحهَا فِ   كَذَّ

Allahazwj Said to them: ‘Allahazwj Said to them: “So when Muhammadsaww came to you with 
what your hearts do not desire, with the Wilayah of Aliasws, you were arrogant so you belied 
a group from the Progenyasws of Muhammadsaww and a group you are killing? So that is its 
esoteric interpretation’’.784 

ِِ أَصْحَابهِِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع -9 قاَلَ حَيْثح كَانَ رَسحولح اللَّهِ ص  وَ حَسِبحوا أَلََّ تَكحونَ فِتْنَةٌ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ   شي، تفسير العياشي عَنْ خَالِدِ بْنِ زَيْدٍ عَنْ بَ عْ
ُْمِنِيَ ع قاَلَ  ثُحَّ عَمحوا وَ صَمُّوا  ظْهحرهِِمْ بَ يَْ أَ  َِ رَسحولح اللَّهِ ص ثُحَّ تاَبَ عَلَيْهِمْ حَيْثح قاَمَ أمَِيرح الْمح  السَّاعَةِ.  إِلََ  ثُحَّ عَمحوا وَ صَمُّوا  حَيْثح قحبِ

Tafseer Al Ayyashi – From Kkhalid Bin Zayd, from one of his companions,  

Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And they reckoned 
that strife would not be happening [5:71]. Heasws said: ‘This was when the Rasool-Allahsaww 
was present among them. so they were blinded and deafened when Rasool-Allahsaww 
passed away. Then Allahazwj Turned (Mercifully) towards them when Heazwj Established Amir 
Al-Momineenasws. then many of them were blinded and deafened [5:71] - up to this 
time’’.785 

دِ بْنِ حُحْراَنَ قاَلَ: -10 َِهح رَجحلٌ وَ قاَلَ لَهح ياَ أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ مَا تَ تَعَجَّبح مِنْ عِيسَى بْنِ زَيْدِ بْنِ كحنْتح عِنْدَ أَ   شي، تفسير العياشي عَنْ مُحَمَّ بِ عَبْدِ اللَّهِ ع فَجَا
 دحونِ اللَّهِ  لََا  مِنْ عَلِيٍّ يَ زْعحمح أنََّهح مَا يَ تَوَلََّ عَلِيّا  إِلََّ عَلَى الظَّاهِرِ وَ مَا يَدْريِ لَعَلَّهح كَانَ يَ عْبحدح سَبْعِيَ إِ 
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Tafseer Al Ayyashi – From Muhammad Bin Humran who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullahasws and a man came and said to himasws, ‘O Abu 
Abdullahasws! Do not be astounded from Isa Bin Zayd Bin Ali claiming that he is not in the 
Wilayah of Aliasws except upon the apparent and he does not know perhaps he was 
worshipping seventy gods from besides Allahazwj’.  

لْنا بِِا قَ وْما  ليَْسحوا بِِا بِكافِريِنَ   قاَلَ فَ قَالَ وَ مَا أَصْنَعح قاَلَ اللَّهح   . وَ أوَْمَأَ بيَِدِهِ إلِيَْنَا فَ قحلْتح نَ عْقِلحهَا وَ اللَّهِ   فإَِنْ يَكْفحرْ بِِا هحُلَِِ فَ قَدْ وكََّ

He (the narrator) said, ‘Heasws said: ‘And what can Iasws do Allahazwj Says: But if they commit 
Kufr with it, then We have Allocated with it a people who wouldn’t be Kafirs with it [6:89], 
and gestured by hisasws hand towards us’. I said, ‘We understand it, by Allahazwj!’’786 

دٍ قَصَمَهح كحلَّمَا أرَاَدَ جَبَّارٌ مِنَ الْْبََابِرَ    كحلَّما أوَْقَدحوا نارا  للِْحَرْبِ أطَْفَأَهَا اللَّهح    فِ قَ وْلهِِ   شي، تفسير العياشي عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -11 ةِ هَلَكَةَ آلِ مُحَمَّ
 . اللَّهح 

Tafseer Al Ayyashi – From Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: Every time they kindle the fire for the war, 
Allah Extinguishes it; [5:64] – Every time a tyrant from the tyrants intended to destroy 
Progenyasws of Muhammadsaww, Allahazwj Shattered him’’.787 

َْْسَ   -12 دِ بْنِ مَالِكٍ عَنِ ا نِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ مِهْراَنَ عَنْ سَعِيدِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ
 الشَّمْسح وَ الْقَمَرح بِِحسْبانٍ   سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلهِِ تَ عَالََ  اوحدَ الرَّقِّيِّ قاَلَ:عحثْمَانَ عَنْ دَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ja’far Bin 
Muhammad Bin Malik, from Al Hassan Bin Ali Bin Mihran, from Saeed Bin Usman, from Dawood Al Raqqy who 
said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about Words of the Exalted: The sun and the moon are both with 
Reckonings (calculations) [55:5].  

 ذَلِ كَ مَ ثَلا  لِمَ نْ وَثَ بَ عَلَيْنَ ا وَ ا يَ رحدُّ عَلَيْكَ إِنَّ الشَّمْسَ وَ الْقَمَرَ آيَ تَانِ مِنْ آياَتِ اللَّهِ يَجْريِاَنِ بأَِمْرهِِ ثُحَّ إِنَّ اللَّ هَ ضَ رَبَ قاَلَ ياَ دَاوحدح سَألَْتَ عَنْ أمَْرِ فاَكْتَفِ بَِ   
اَ بِِحسْبَانٍ  اَ فِ عَذَ   هَتَكَ ححرْمَتَنَا وَ ظلََمَنَا حَقَّنَا فَ قَالَ هُح  ابِ قاَلَ هُح

Heasws said: ‘O Dawood! You have asked about a matter, so suffice with what is referred to 
you. The sun and the moon are two Signs from the Signs of Allahazwj, flowing by Hisazwj 
Command. Then Allahazwj Struck that example for the ones who leapt upon usasws and 
violated ourasws sanctities and oppressed usasws of ourasws rights, so Heazwj Said these two are 
both with Reckonings (calculations) [55:5]. Hesaww Said: “These two are in Myazwj 
Punishment”. 

مِنِيَ وَ الْْئَِمَّةح ع لََْ يَ عْصحوا اللَّهَ طَرْفَةَ عَيٍْ   وَ النَّجْمح وَ الشَّجَرح يَسْجحدانِ   قاَلَ ق حلْتح  ُْ  قاَلَ النَّجْمح رَسحولح اللَّهِ ص وَ الشَّجَرح أمَِيرح الْمح
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He (the narrator) said, ‘I said, ‘And the star and the tree are both performing Sajdahs 
[55:6]’. Heasws said: ‘The star is Rasool-Allahsaww and the tree is Amir Al-Momineenasws and 
the Imamsasws. They did not disobey Allahazwj even for the blink of an eye’.  

َِ رَفَ عَها وَ وَضَعَ الْمِيزانَ   قاَلَ ق حلْتح  حِ رَسحولِ اللَّهِ ص قَ بَضَهح اللَّهح ثُحَّ رَفَ عَهح إلَِ   وَ السَّما مِنِيَ نَصَبَهح لََحمْ مِنْ بَ عْدِهِ   وَ وَضَعَ الْمِيزانَ   يْهِ قاَلَ أَسْْاَ ُْ  وَ الْمِيزاَنح أمَِيرح الْمح

He (the narrator) said, ‘I said , ‘And the sky, He Elevated it, and He Placed the Scale [55:7]?’ 
Heasws said: ‘Names of Rasool-Allahsaww. Allahazwj Expired himsaww then Raised himsaww to 
Himazwj. and He Placed the Scale [55:7], and the Scale is Amir Al-Momineenasws, having 
nominated himasws for them from after himsaww’.  

مَامِ باِلْعِصْيَانِ وَ   أَلََّ تَطْغَوْا فِ الْمِيزانِ   ق حلْتح   الِْْلَافِ  قاَلَ لََ تَطْغَوْا فِ الِْْ

I said, ‘Indeed! You must not transgress regarding the Scale [55:8]?’ Heasws said: ‘Do not 
transgress regarding the Imamasws with the disobedience and the opposition’.  

مَامَ باِلْعَدْلِ وَ لََ تَ بْخَسحوهح مِنْ حَقِّهِ قَ   وَ أقَِيمحوا الْوَزْنَ باِلْقِسْطِ وَ لَ تَّحْسِرحوا الْمِيزانَ   ق حلْتح   الَ أطَِيعحوا الِْْ

I said, ‘‘and do not be deficient regarding the Scale [55:9]?’ Heasws said: ‘Obey the Imamsasws 
with the justice and do not be deficient to himasws of hisasws rights’.  

بانِ فَ   ق حلْتح قَ وْلحهح  دٍ أمَْ بِعَلِيٍّ فبَِهِمَا أنَْ عَمْتح عَلَى الْعِبَادِ.  بِأَيِّ آلَِِ رَبِّكحما تحكَذِّ باَنِ بِححَمَّ  قاَلَ أَيْ بأَِيِّ نعِْمَتِِ تحكَذِّ

I said, ‘So which of the Favours of your Lord will you two belie? [55:13]?’ Heasws said: ‘i.e., 
“Which of Myazwj Favours will you two belies, Muhammadsaww or Aliasws? With these two Iazwj 
Favoured upon the servants!”788 

دٍ النَّوْفلَِيِّ عَنْ مُحَ   -13 دِ بْنِ عَبْدِ اكنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ دِ بْنِ خَالِدٍ   للَّهِ بْنِ مَّ مِهْراَنَ عَنْ مُحَمَّ
دِ بْنِ سحلَيْمَانَ  دٍ حَقَّهحمْ وَ لَمَ  وَيْلٌ لِكحلِّ هُحَزَةٍ لحمَزَةٍ   ق حلْتح لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ ع مَا مَعْنََ قَ وْلهِِ تَ عَالََ  قاَلَ:  الْبَِقِْيِّ عَنْ مُحَمَّ زحوهحمْ وَ جَلَسحوا قاَلَ الَّذِينَ هََُزحوا آلَ مُحَمَّ

دٍ أَحَقَّ بِهِ مِنْهحمْ   . مَُْلِسا  كَانَ آلح مُحَمَّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Muhamad al Nowfaly, from Muhammad Bin Abdullah Bin Mihran, from Muhammad Bin Kkhalid Al Barqy, 
from Muhammad Bin Suleyman who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘’What is the meaning of Words of the Exalted: ‘Woe would be 
for every slanderer, defamer [104:1]?’ Heasws said: ‘The ones who slander the Progenyasws of 
Muhammadsaww for theirasws rights and defame themasws, and sit in gatherings in which the 
Progenyasws of Muhammadsaww have a more deserving right for it than them’’.789 

حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْ   -14 دِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ مُحَمَّ دَ الْمَالِكِيِّ عَنْ مُحَمَّ
دِ بْنِ النُّعْمَانِ قاَلَ سَِْعْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع يَ قحولح  ِِ النَّاسِ وَ لَكِنْ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ لََْ يَكِلْنَا إِلََ أنَْ فحسِنَا وَ لَوْ وكََلَنَا إِلََ أنَ ْ   سِنَانٍ عَنْ مُحَمَّ فحسِنَا لَكحنَّا كَبَعْ

 . ادْعحونِ أَسْتَجِبْ لَكحمْ   نََْنح الَّذِينَ قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ 
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(The books) ‘Kunz Jamie Al-Fawaid’ and ‘Taweel al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad Al Maliky, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Muhammad Bin Sinan, from 
Muhammad Bin Al Numan who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Allahazwj Mighty and Majestic did not Leave usasws to 
ourselvesasws, and had Heazwj Left usasws to ourselvesasws, weasws would be like the other 
people. But, weasws are the ones for whom Allahazwj Mighty and Majestic Says “Supplicate to 
Me, I will Answer you [40:60]’’.790 

 . قاَلَ أهَْلَ بَ يْتِ نبَِيِّكحمْ ع  لَ تَ قْتحلحوا أنَْ فحسَكحمْ   هِ تَ عَالََ فِ قَ وْلِ اللَّ   فر، تفسير فرات بن إبراهيم عحبَيْدح بْنح كَثِيٍر بإِِسْنَادِهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع -15

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ubeyd Bin Kaseer, by his chain,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws regarding Words of Allahazwj the Exalted: and do not kill 
your selves; [4:29]. Heasws said: ‘Peopleasws of the Household of your Prophetsaww’’.791 

دِ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنْ أبَيِهِ   -16 ةح عَنْ سَهْلٍ عَنْ مُحَمَّ  يْفِ قاَلَ يَ غْشَاهحمح الْقَائِمح باِلسَّ  هَلْ أتَاكَ حَدِيثح الْغاشِيَةِ   ق حلْتح  عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ:  كا، الكافِ الْعِدَّ

(The book) Al Kafi – The number, from Sahl, from Muhammad Bin Suleyman, from his father,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I said, ‘Has there come to you a Hadeeth of 
the overwhelming event? [88:1]. Heasws said: ‘Al-Qaimasws would overwhelm them with the 
sword’.  

 قاَلَ خَاضِعَةٌ لََ تحطِيقح الَِمْتِنَاعَ  وحجحوهٌ يَ وْمَئِذٍ خاشِعَةٌ   قاَلَ ق حلْتح 

He (the narrator) said, ‘Faces on that day will be humiliated [88:2]?’ Heasws said: ‘They will 
be so humiliated that they will not be able to bear the refusals’.  

 عَمِلَتْ بِغَيْرِ مَا أنَْ زَلَ اللَّهح   قاَلَ  عامِلَةٌ   قاَلَ ق حلْتح 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘(What about): toiling [88:3]?’ Heasws said: ‘Labouring for other 
than what Allahazwj Revealed’.  

 تْ غَيْرَ وحلََةِ الَْْمْرِ قاَلَ نَصَبَ  ناصِبَةٌ   قاَلَ ق حلْتح 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘(What about): Nasibis (Hostile ones) [88:3?’ Heasws said: 
‘(Those who) established another master of the command (Wali Al Amr)’.  

َْْ  نارا  حامِيَة    تَصْلى  قاَلَ ق حلْتح  نْ يَا عَلَى عَهْدِ الْقَائمِِ وَ فِ الْآخِرَةِ ناَرَ جَهَنَّمَ قاَلَ تَصْلَى ناَرَ ا  . رْبِ فِ الدُّ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘(What about): Arriving to a scorching Fire [88:4]?’ Heasws 
replied: ‘Entering into the fire of the war in the world during the era of the Al-Qaimasws, and 
in the Hereafter the Fire of Hell’’.792 
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َْْسَنِ بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ عَنْ عَاصِمِ بْنِ حُحَ   -17 دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْعَبَّاسِ عَنِ ا ق حلْتح لَهح إِنَّ  يْدٍ عَنْ أَبِ حَُْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:كا، الكافِ عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ
 َِ أَصْحَابنَِا يَ فْتََحونَ وَ يَ قْذِفحونَ مَنْ خَالَفَهحمْ فَ قَالَ الْكَفُّ عَنْهحمْ أَجََْلح بَ عْ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali Bin Muhammad, from Ali Bin Al Abbas, from Al Hassan Bin Abdul Rahman, from Aasim 
Bin Humeyd, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I said to himasws, ‘Some of our companions are 
fabricating and slandering ones who oppose them’. Heasws said: ‘Refraining from them is 
more beautiful’. 

 ا مَا خَلَا شِيعَتَنَا ق حلْتح كَيْفَ لَ باِلْمَخْرجَِ مِنْ هَذَا ثُحَّ قاَلَ وَ اللَّهِ ياَ باَ حَُْزَةَ إِنَّ النَّاسَ كحلَّهحمْ أوَْلََدح بَ غَايَ 

Then heasws said: ‘By Allahazwj, O Abu Hamza! The people, all of them, are the children of 
adultery except for ourasws Shias’. I said, ‘How can there be a way out for me, from this?’  

يعِ الْفَيْ  الَ لَ ياَ باَ حَُْزَةَ كِتَابح اللَّهِ الْمحنْزَلح يدَحلُّ عَلَيْهِ إِنَّ اللَّهَ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ جَعَلَ لنََا أهَْلَ فَ قَ  ا   ِِ ثُحَّ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَ  الْبَيْتِ سِهَاما  ثَلَاثةَ  فِ جََِ وَ اعْلَمحوا أنََّّ
يعِ  فَ نَحْنح أَصْحَابح الْْحمحسِ وَ الْفَيْ   وَ الْمَساكِيِ وَ ابْنِ السَّبِيلِ   وَ الْيَتامى  للَِّهِ خَححسَهح وَ للِرَّسحولِ وَ لِذِي الْقحرْبَ ٍِ فأََنَّ  غَنِمْتحمْ مِنْ شَيْ  ِِ وَ قَدْ حَرَّمْنَاهح عَلَى جََِ

 النَّاسِ مَا خَلَا شِيعَتَنَا 

So heasws said to me: ‘The Revealed Book of Allahazwj has Evidences against them. Surely, 
Allahazwj Made for usasws the Peopleasws of the Household three portions in the whole of the 
spoils of war (Al-Fey). Then Allahazwj Said: And know that whatever booty you gain from 
anything, so a fifth of it is for Allah, and for the Rasool, and for the near of kin, and the 
orphans, and the needy and the wayfarer [8:41]. So weasws are the owners of Al-Khums (the 
fifth), and the spoils of war (Al-Fey), and weasws have made it Prohibited unto all the people 
except for ourasws Shias. 

َْْقُّ لَقَدْ  وَ اللَّهِ ياَ باَ حَُْزَةَ مَا مِنْ أرَْضٍ ت حفْتَحح وَ لََ خَححسٍ يَحَمَّسح فَ يحضْرَبح عَلَى شَيْ  ٍِ مِنْهح إِلََّ كَانَ حَراَما  عَلَى مَنْ يحصِيبحهح فَ رْجا  كَانَ أَوْ مَالَ  وَ لَوْ قَدْ ظَهَرَ ا
ٍِ مِنْ ذَلِكَ وَ قَدْ أَخْرَجحوناَ  جَاةَ لنَِفْسِهِ فَلَا يَصِلح إِلََ شَيْ ريمةَح عَلَيْهِ نَ فْسحهح فِيمَنْ لََ يزَيِدح حَتََّّ إِنَّ الرَّجحلَ مِنْهحمْ ليََفْتَدِي بَِِمِيعِ مَالهِِ وَ يَطْلحبح النَّ بيِعَ الرَّجحلح الْكَ 

ةٍ وَ شِيعَتَنَا مِنْ حَقِّنَا ذَلِكَ بِلَا عحذْرٍ وَ لََ    حَقٍّ وَ لََ ححجَّ

By Allahazwj, O Abu Hamza! There is no land which has been conquered, and no fifth (Khums) 
has been applied on anything from it except that it was unlawful for the one who received it 
for his genitals or assets. And if the truth were to appear (Al-Qaimasws) the man would be 
desperate to sell himself cheaply to the extent that the man from among them would be 
prepare to ransom himself with all of his wealth, and seek the salvation for himself. So he 
will not achieve anything from that. And they have taken usasws and ourasws Shia out from 
those rights of ours without an excuse, or right, or proof’. 

حْْسْنَيَيِْ   ق حلْتح قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  ةِ  قاَلَ إِمَّا مَوْتٌ فِ طاَعَةِ اللَّهِ أوَْ إِدْراَكح   هَلْ تَ رَبَّصحونَ بنِا إِلََّ إِحْدَى ا ظحهحورِ إِمَامٍ وَ نََْنح نَ تََبََّصح بِِِمْ مَعَ مَا نََْنح فِيهِ مِنَ الشِّدَّ
بَُّصح انتِْظاَرح   نَّا مَعَكحمْ محتََبَِّصحونَ فَ تََبََّصحوا إِ   وَ هحوَ الْقَتْلح قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ لنَِبِيِّهِ ص قحلْ  أوَْ بأِيَْدِينا  قاَلَ هحوَ الْمَسْخح   بِعَذابٍ مِنْ عِنْدِهِ   أنَْ يحصِيبَهحمح اللَّهح  وَ التََّ

 . وحقحوعِ الْبَلَاِِ بأَِعْدَائهِِمْ 
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‘I said, ‘The Words of the Mighty and Majestic: Say: ‘Are you waiting with us except for one 
of the two excellent things? [9:52]. Heasws said: ‘But it is death in obedience to Allahazwj or 
coming across the appearance of Imamasws (Al-Qaimasws), And we are waiting with you that 
Allah would Afflict you with a Punishment from Him - and it is metamorphosis, or by our 
hands - and it is the killing. Allahazwj Said to Hisazwj Prophetsaww: Therefore wait, we (too) are 
waiting along with you’ [9:52]. And the waiting is for the befalling of the affliction upon 
theirasws enemies’’.793 

سْنَادِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع  -18 تَكَلِّفِيَ إِنْ هحوَ إِلََّ ذِكْرٌ للِْعالَمِيَ قحلْ ما   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   كا، الكافِ بِِذََا الِْْ قاَلَ   أَسْئَلحكحمْ عَلَيْهِ مِنْ أَجْرٍ وَ ما أنَاَ مِنَ الْمح
مِنِيَ ع ُْ   هحوَ أمَِيرح الْمح

(The book) ‘Al Kafi’ – By this chain,  

‘From Abu Ja’farasws regarding the Words of the Mighty and Majestic: Say: ‘I do not ask you 
for any recompense over it, nor am I from the pretenders [38:86] Surely, he is only a Zikr to 
the worlds [38:87]. Heasws said: ‘Heasws (the Zikr) is Amir Al-Momineenasws’.  

 قَائِمِ ع قاَلَ عِنْدَ خحرحوجِ الْ   وَ لتََعْلَمحنَّ نَ بَأَهح بَ عْدَ حِيٍ 

And you will come to know his News after a while [38:88] - Heasws said: ‘During the coming 
out (appearance) of Al-Qaimasws’. 

هَذِهِ الْْحمَّةح فِ الْكِتَابِ وَ سَيَخْتَلِفحونَ فِ الْكِتَابِ الَّذِي مَعَ  قاَلَ اخْتَلَفحوا كَمَا اخْتَلَفَتْ   وَ لَقَدْ آتَ يْنا محوسَى الْكِتابَ فاَخْتحلِفَ فِيهِ   وَ فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ 
مَهحمْ فَ يَضْرِبَ أعَْنَاقَ هحمْ   الْقَائِمِ الَّذِي يأَْتيِهِمْ بِهِ حَتََّّ ي حنْكِرَهح ناَسٌ كَثِيٌر فَ يحقَدِّ

And regarding Words of Mighty and Majestic: And We had Given Musa the Book, but there 
was differing in it, [41:45]. Heasws said: ‘They differed just as this community differed 
regarding the Book, and they will be differing regarding the (version of the) Book which is 
with Al-Qaimasws which heasws will come to them with it, until a lot of people would deny it, 
and so heasws will advent to them and strike off their necks’.  

مَ فِيهِمْ مِنَ اللَّهِ عَزَّ ذِكْرحهح مَا أبَْ قَى الْقَائِمح مِنْهحمْ قاَلَ لَوْ لََ مَا ت َ   وَ لَوْ لَ كَلِمَةح الْفَصْلِ لَقحضِيَ بَ يْنَهحمْ وَ إِنَّ الظَّالِمِيَ لََحمْ عَذابٌ ألَيِمٌ   وَ أمََّا قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  قَدَّ
 وَاحِدا  

And as for Words of Mighty and Majestic: And had not a Decisive Word preceded, it would 
have been Decided between them. And surely, for the ones unjust, there would be a 
painful Punishment [42:21]. Heasws said: ‘Had it not been for what had preceded among 
them from Allahazwj Mighty and Majestic, Al-Qaimasws would not let remain any one among 
them’. 

ينِ   وَ فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ  قحونَ بيَِوْمِ الدِّ  قاَلَ بَِحرحوجِ الْقَائِمِ ع  وَ الَّذِينَ يحصَدِّ

And regarding Words of Mighty and Majestic: And those who are ratifying the Day of 
Religion [70:26], heasws said: ‘(Ratifying) the rising of Al-Qaimasws’. 
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 الَ يَ عْنحونَ بِوَلََيةَِ عَلِيٍّ عقَ   وَ اللَّهِ رَبِّنا ما كحنَّا محشْركِِيَ   وَ قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ 

And Words of Mighty and Majestic: ‘By Allah, our Lord! We were not associators’ [6:23], 
heasws said: ‘They would be meaning (they were not associating anyone with) the Wilayah of 
Aliasws’. 

َْْقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلح وَ قح   وَ قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  َِ ا  . قاَلَ إِذَا قاَمَ الْقَائمِح عَلَيْهِ السَّلَامح ذَهَبَتْ دَوْلَةح الْبَاطِلِ   لْ جا

And regarding Words of Mighty and Majestic: ‘The Truth came and the Falsehood vanished, 
surely the falsehood would always vanish’ [17:81], heasws said: ‘When Al-Qaimasws rises, the 
governments of the falsehood would vanish’’.794 

َْْسَنِ عَنْ مَنْصحورٍ عَنْ حَريِزِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنِ الْفحضَيْلِ قاَلَ:  -19 سْنَادِ عَنِ ا َْْراَمِ وَ هحوَ محتَّكِئٌ دَخَلْتح مَعَ أَبِ جَعْفَرٍ ع الْمَسْجِدَ  كا، الكافِ بِِذََا الِْْ ا
 حَقّا  وَ لََ يَدِينحونَ دِينا    هِلِيَّةِ لََ يَ عْرفِحونَ عَلَيَّ فَ نَظَرَ إِلََ النَّاسِ وَ نََْنح عَلَى باَبِ بَنِِ شَيْبَةَ فَ قَالَ ياَ فحضَيْلح هَكَذَا كَانَ يَطحوفحونَ فِ الْْاَ

(The book) ‘Al Kafi’ – By this chain from Al Hassan, from Mansour, from Hareez Bin Abdullah, from al Fuzayl 
who said,  

‘I entered the Sacred Masjid with Abu Ja’farasws, heasws was leaning (on a stick) and after 
looking around at the people whilst we were at the Door of the Clan of Shaeba, heasws said: 
‘O Fazeyl, this is how they used to perform Tawaaf during the era of ignorance, neither 
understanding the truth, nor having a Religion.  

 يَ عَلَى وحجحوهِهِمْ ياَ فحضَيْلح انْظحرْ إلِيَْهِمْ محكِبِّيَ عَلَى وحجحوهِهِمْ لَعَنَهحمح اللَّهح مِنْ خَلْقٍ مَسْخحورٍ بِِِمْ محكِبِّ 

O Fazeyl! Look at them falling down upon their faces (doing Sajdah). May Allahazwj Curse 
these ridiculed creatures falling down upon their faces’.  

 يَ عْنِِ وَ اللَّهِ عَلِيّا  ع وَ الَْْوْصِيَاَِ   صِراطٍ محسْتَقِيمٍ   يَمْشِي سَوِيًّا عَلى أمََّنْ   وَجْهِهِ أهَْدى  أَ فَمَنْ يَمْشِي محكِبًّا عَلى ثُحَّ تَلَا هَذِهِ الْآيةََ 

Then heasws recited this Verse: Is one who walks prone upon his face more guided, or one 
who walks upright on a Straight Path? [67:22]. By Allahazwj, it means Aliasws, and the 
successorsasws’. 

نْتحمْ بِهِ تَدَّعحونَ  ثُحَّ تَلَا ع هَذِهِ الْآيةََ  ا رأَوَْهح زحلْفَة  سِيئَتْ وحجحوهح الَّذِينَ كَفَرحوا وَ قِيلَ هذَا الَّذِي كح ُْمِنِيَ ع ياَ فحضَيْلح لََْ يَ تَسَمَّ بِِذََا الَِسْمِ غَيْرَ عَلِيٍّ   فَ لَمَّ أمَِيرح الْمح
ابٌ إِلََ يَ وْمِ النَّاسِ  ع نحوبَ إِلََّ لَكحمْ وَ   إِلََّ محفْتٍََ كَذَّ  لََ يَ تَقَبَّلح إِلََّ مِنْكحمْ هَذَا أمََا وَ اللَّهِ ياَ فحضَيْلح مَا للَِّهِ عَزَّ ذِكْرحهح حَاجٌّ غَيْرحكحمْ وَ لََ يَ غْفِرح الذُّ

O Fazeyl! It is Amir Al- Momineenasws. No one has been named with this name apart from 
Aliasws, except for the impostor, a liar up to the Day of Judgement. But this, by Allahazwj O 
Fazeyl, there is no Hajj apart from yours, and no Forgiveness of sins except for you (Shias), 
and no Acceptance (of deeds) except from you (Shias)’. 

تحوا  إِنْ تَُْتَنِبحوا كَبائرَِ ما ت حنْهَوْنَ عَنْهح نحكَفِّرْ عَنْكحمْ سَيِّئاتِكحمْ وَ نحدْخِلْكحمْ محدْخَلا  كَريما   وَ إِنَّكحمْ لََْهْلح هَذِهِ الْآيةَِ  ُْ ياَ فحضَيْلح أَ مَا تَ رْضَوْنَ أَنْ تحقِيمحوا الصَّلَاةَ وَ ت ح
 ةَ وَ تَكحفُّوا ألَْسِنَتَكحمْ وَ تَدْخحلحوا الْْنََّةَ الزَّكَا
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And you (Shias) are the rightful ones of this Verse: If you shun the major sins which you are 
Forbidden from, We will Remove your (small) sins and Cause you to enter an honourable 
place of entering [4:31]. O Fuzeyl! Are you not pleased that you are establishing the Salat 
and giving the Zakat, and restraining your tongues, and will be entering the Paradise?’  

 أنَْ تحمْ وَ اللَّهِ أهَْلح هَذِهِ الْآيةَِ. لاةَ وَ آتحوا الزَّكاةَ أَ لََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ قِيلَ لََحمْ كحفُّوا أيَْدِيَكحمْ وَ أقَِيمحوا الصَّ  ثُحَّ قَ رأََ 

Then heasws recited: Have you not seen those to whom it was said: ‘Restrain your hands, 
and establish the Salat and give the Zakat; [4:77]? You (Shias), by Allahazwj, are the rightful 
ones of this Verse’’.795 

اَ  عد، العقائد قاَلَ الصَّادِقح ع -20 اَ وَ مَا  يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا مَا مِنْ آيةٍَ فِ الْقحرْآنِ أوََّلَح إِلََّ وَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع أمَِيرحهَا وَ قاَئِدحهَا وَ شَريِفحهَا وَ أوََّلَح
 ةِ إِلََّ وَ هِيَ فِ النَّبِِّ وَ الْْئَِمَّةِ ع وَ أَشْيَاعِهِمْ وَ أتَْ بَاعِهِمْ مِنْ آيةٍَ تَسحوقح إِلََ الْْنََّ 

(The book) ‘Al-Aqaid’ – Al-Sadiqasws said: ‘There is none from a Verse in the Quran beginning 
with: ‘O you those who believe’, except and Aliasws Bin Abu Talibasws is their Emir, and their 
guide, and their noblest one, and their first one; and there is none from a Verse ushering to 
the Paradise except and it is regarding the Prophetsaww, and the Imamsasws, and theirasws 
Shias, and theirasws followers.  

يْرِ سحوقح إِلََ النَّارِ إِلََّ وَ هِيَ فِ أعَْدَائهِِمْ وَ الْمحخَالفِِيَ لََحمْ وَ إِنْ كَانَتِ الْآياَتح فِ ذكِْرِ الَْْوَّ وَ مَا مِنْ آيةٍَ تَ  لِيَ فَمَا كَانَ مِنْهَا مِنْ خَيْرٍ فَ هحوَ جَارٍ فِ أهَْلِ الَْْ
.وَ مَا كَانَ مِنْهَا مِنْ شَرٍّ فَ هحوَ جَارٍ فِ أهَْلِ ال  شَّرِّ

And there is none from a Verse ushering to the Fire except and it is regarding theirasws 
enemies, and the adversaries of theirsasws, and even though the Verse may be regarding the 
mention of the former ones. So, whatever there was from it from good, so it flows among 
the good people and whatever from it was from evil, it flows among the evil people’’.796 

21-  َْْ دِ بْنِ ا سْنَادِ عَنِ الَْحذَيْلِ عَنْ محقَاتِلٍ عَنْ مُحَمَّ َْْ قب، المناقب لَبن شهرآشوب الشِّيراَزيُِّ فِ كِتَابِهِ باِلِْْ فِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   سَنِ بْنِ عَلِيٍّ عنَفِيَّةِ عَنِ ا
َِ ركََّبَكَ   هح عَلَيْهِ وَ آلهِِ قاَلَ صَوَّرَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ ع فِ ظَهْرِ أَبِ طاَلِبٍ عَلَى صحورَةِ مُحَمَّدٍ صَلَّى اللَّ   أَيِّ صحورَةٍ ما شا

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub Al Shirazy in his book, by the chain from Al Huzeyl, from Muqatal, 
from Muhammad Bin Al Hanafiya,  

‘From Al-Hassanasws Bin Aliasws regarding Words of the Exalted: Into whichever image what 
He so Desires, He Constitutes you [82:8]. Heasws said: ‘heasws said: ‘Allahazwj Mighty and 
Majestic Constituted Aliasws Bin Abu Talibasws in the bloodline of Abu Talibasws to be upon the 
likeness of Muhammadsaww.  

حْْسَيْح   بْنح عَلِيٍّ أَشْبَهَ النَّاسِ بفَِاطِمَةَ وَ كحنْتح أنَاَ أَشْبَهَ النَّاسِ بََِدِيَجةَ الْكحبِْىَ  فَكَانَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ أَشْبَهَ النَّاسِ بِرَسحولِ اللَّهِ ص وَ كَانَ ا

Thus Aliasws Bin Abu Talibasws used to be one who resembled the Rasool-Allahsaww the most, 
from the people. And Al-Husaynasws Bin Aliasws resembled (Syeda) Fatimaasws the most, from 
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the people. And Iasws am the one who resemble Khadeejaasws Al-Kubra, the most, from the 
people’. 

ٌِ مِنَ اللَّهِ للِْخَلْقِ نََْوح  حِ مِنَ اللَّهِ ثَلَاثةٌَ ندَِا ا رَب ُّهحما وَ نادَينْاهح أنَْ يا إِ  وَ قاَلحوا النِّدَا  وَ نادَينْاهح مِنْ جانِبِ الطُّورِ   بْراهِيمح وَ ناداهُح

They said, ‘And the Call from Allahazwj  are three (types) – A Call from Allahazwj to the 
creatures approximately, and their Lord Called out to them both [7:22], And We Called out 
to him: “O Ibrahim! [37:104] And We Called to him from the right side of the (mount) Toor, 
[19:52]. 

ٌِ مِنَ الْْلَْقِ إِلََ اللَّهِ نََْوح     رَبَّهح   وَ أيَُّوبَ إِذْ نادى  رَبَّهح   وَ زكََريَِّا إِذْ نادى  فِ الظُّلحماتِ   فنَادى  وَ لَقَدْ نادانا نحوحٌ  وَ الثَّانِ نِدَا

And the second is a call from the creatures to Allahazwj, approximately, And Noah had called 
out to Us, [37:75]; and he called out in the darkness [21:87]; And Zakariya, [21:89]; And 
remember Our servant Ayoub, when he called out to his Lord: ‘The Satan has touched me 
with toil and torment!’ [38:41]. 

حِ الْْلَْقِ للِْخَلْقِ نََْوح  أَصْحابح الْْنََّةِ وَ نحودحوا أنَْ تلِْكحمح الْْنََّةح وَ نادَوْا يا   وَ نادى  مِنْ تََْتِها يحنادحونَ هحمْ أَ لََْ نَكحنْ مَعَكحمْ  فنَادَتْهح الْمَلائِكَةح فنَاداها وَ الثَّالِثح نِدَا
حِ النَّبِِّ فِ ذحرِّيَّتِهِ   مالِكح  عْنا محنادِيا  يحنادِي  وَ نِدَا  . لِلِْْيمانِ   رَبَّنا إنَِّنا سَِْ

And the third is a call of the people to the people, approximately, So the Angels called out 
to him [3:40] So he (the child) called out to her from beneath her: [19:24]; They will call 
out to them, ‘Were we not with you?’ [57:14]; And the dwellers of the paradise will call 
out [7:44] And We shall Call out to them: “This is the Paradise [7:43]; And they would call 
out, ‘O Malik! [43:77]; And the Prophetsaww called out among hisas offspring: Our Lord! We 
heard a caller calling to the Eman: [3:193]’’.797 

دِ بْ   -22 لَيْمَانَ عَ نْ مُحَمَّ دِ بْ نِ نِ زكََريَِّا عَنْ أيَُّ وبَ بْ نِ سح كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ يََْيََ عَنْ مُحَمَّ
َِ م ا يََْكحمح ونَ   قَ وْلحهح عَ زَّ وَ جَ لَ  مَرْوَانَ عَنِ الْكَلْبِِّ عَنْ أَبِ صَالِحٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قاَلَ: نَ زلََ تْ فِ عحتْبَ ةَ وَ   أمَْ حَسِ بَ الَّ ذِينَ يَ عْمَلح ونَ السَّ يِّئاتِ أنَْ يَسْ بِقحونا س ا

 يدِ بْنِ عحتْبَةَ وَ هحمح الَّذِينَ باَرَزحوا عَلِيّا  وَ حَُْزَةَ وَ عحبَيْدَةَ شَيْبَةَ وَ الْوَلِ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Abdul 
Aziz Bin Yahya, from Muhammad bin zakariya, from Ayoub Bin Suleyman, from Muhammad bin Marwan, from 
Al Kalby, from Abu Salih, from Ibn Abbas who said,  

‘Regarding Words of Mighty and Majestic: Or do those who are doing the evil deeds reckon 
that they can outrun Us? Evil is what they are judging [29:4], ‘It was Revealed regarding 
Utba, and Shayba, and Al Waleed Bin Itba, and they are the ones who duelled Aliasws and 
Hamzaasws and Ubeyda (in battle of Badr).  

َِ اللَّهِ فإَِنَّ أَجَلَ اللَّهِ لَآتٍ وَ هحوَ السَّمِيعح الْعَلِيمح وَ مَنْ   وَ نَ زلََتْ فِيهِمْ  اهِدح لنَِفْسِهِ  مَنْ كانَ يَ رْجحوا لقِا ا يجح  . قاَلَ فِ عَلِيٍّ وَ صَاحِبَيْهِ   جاهَدَ فإَِنََّّ

And it was Revealed regarding them, One who was hopeful of meeting Allah, so the term of 
Allah shall come, and He is the Hearing, the Knowing [29:5] And one who strives, so he 
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rather strives for himself. Surely, Allah is needless of the worlds [29:6]. He said, ‘Regarding 
Aliasws and hisasws companions’’.798 (Not a Hadeeth) 

حْْسَيِْ عَنْ حُحَ   -23 دِ بْنِ ا يْدِ بْنِ الرَّبيِعِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْمححَمَّدِيِّ عَنْ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
قاَلَ قاَلَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع   ما جَعَلَ اللَّهح لرَِجحلٍ مِنْ قَ لْبَيِْ فِ جَوْفِهِ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   كَثِيِر بْنِ عَيَّاشٍ عَنْ أَبِ الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عَلَيْهِ السَّلَامح 

وَ يَ وَدُّناَ  ليَْسَ عَبْدٌ مِنْ عَبِيدِ اللَّهِ مَِّنِ امْتححِنَ قَ لْبحهح لِلِْْيماَنِ إِلََّ وَ هحوَ يجَِدح مَوَدَّتَ نَا عَلَى قَ لْبِهِ   فَ هح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Husayn, from Humeyd Bin Al Rabie, from Ja’far Bin Abdullah Al Muhammady, from Kaseer 
Bin Ayyash, from Abu Al Jaroud,  

From Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: Allah did not Make two 
hearts for a man to be inside him [33:4]. Heasws said: ‘Aliasws Bin Abu Talibasws said: ‘There 
isn’t a servant from the servants of Allahazwj, from the ones whose Heart Allahazwj has Tested 
for the Eman, except and he will find ourasws affection in his heart. Thus, he would be 
affectionate towards usasws.  

 ي حبْغِضحنَا  وَ مَا مِنْ عَبْدٍ مِنْ عَبِيدِ اللَّهِ مَِّنْ سَخِطَ اللَّهح عَلَيْهِ إِلََّ وَ هحوَ يجَِدح ب حغْضَنَا عَلَى قَ لْبِهِ فَ هحوَ 

And there is none from a servant from the servants of Allahazwj, from the ones whom 
Allahazwj is Wrathful upon, except and he will find hatred for usasws upon his heart. Thus, he 
would hate usasws.  

بُّنَا يَ نْتَظِرح رَحَُْةَ اللَّهِ جَ  ِِ وَ أَصْبَحَ مُحِ بْغِ َِ الْمح  لَهح   عَزَّ فَكَأَنَّ أبَْ وَابَ الرَّحَُْةِ قَدْ فحتِحَتْ  لَّ وَ فأََصْبَحْنَا نَ فْرحَح بِِحبِّ الْمححِبِّ وَ نَ عْرِفح ب حغْ

So weasws become joyful with the love for usasws by the one who loves usasws, and weasws seek 
Forgiveness for him, and weasws hate the hater. And the one who loves us becomes such that 
he awaits the Mercy of Allahazwj Majestic and Mighty. It is as if the doors of the Mercy have 
opened up for him.  

   بِهِ فِ نارِ جَهَنَّمَ  وَ أَصْبَحَ محبْغِضحنَا عَلَى شَفَا جحرحفٍ مِنَ النَّارِ فَكَأَنَّ ذَلِكَ الشَّفَا قَدِ انْ هَارَ 

And one who hate usasws have come to be upon the verge of a hot cliff from the Fire. It is as 
if that cliff is about to collapse with him into the Fire of Hell.  

يِنَ   فَ هَنِيئا  لَِْهْلِ الرَّحَُْةِ رَحُْتَحهحمْ وَ تَ عْسا  لَِْهْلِ النَّارِ مَثْوَاهحمْ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ يَ قحولح     فَ لَبِئْسَ مَثْوَى الْمحتَكَبِِّ

So, congratulations to the people of the Mercy, for their Mercy, and miserableness for the 
people of the Fire for their misery. Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: and evil is the 
abode of the arrogant ones [16:29]. 

بُّنَا وَ مَنْ ي حبْغِضحنَا وَ لََ يَجْتَمِعَانِ فِ قَ لْبِ رَجحلٍ أبََدا  إِنَّ اللَّهَ لََْ يجَْ   وَ إِنَّهح ليَْسَ عَبْدٌ مِنْ عَبِيدِ اللَّهِ ي حقَصِّرح فِ ححبِّنَا لَِْيْرٍ جَعَلَهح اللَّهح عِنْدَهح  عَلْ إِذْ لََ يَسْتَوِي مَنْ يَحِ
حِ بِِذََا لرَِجحلٍ مِنْ قَ لْ  بُّ بِِذََا وَ ي حبْغِ  بَيِْ فِ جَوْفِهِ يَحِ
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And it is such that there isn’t a servant from the servants of Allahazwj who is deficient in 
ourasws love, for goodness which Allahazwj Made to be with him, when he does not equate 
the one who loves usasws and one who hates usasws, nor can the two (ever) be together in the 
heart of a man, ever! Allah did not Make two hearts for a man to be inside him [33:4], 
(that) he would love with this (heart) and he would hate with this (other heart).  

حْْبَّ لنََا كَمَا يََْلحصح الذَّهَبح باِلنَّارِ لََ كَدَرَ فِيهِ وَ محبْغِضحنَا عَلَى تلِْكَ الْمَنْزلَِ أمََّا مُحِ  ِِ بُّنَا فَ يحخْلِصح ا ِِ وَ أنَاَ وَصِيُّ الَْْوْصِيَا حِ وَ أفَْ راَطحنَا أفَْ راَطح الْْنَبِْيَا ةِ نََْنح النُّجَبَا
 بِ الشَّيْطاَنِ وَ الشَّيْطاَنح مِنْهحمْ وَ الْفِئَةح الْبَاغِيَةح مِنْ حِزْ 

As for the one who loves usasws, so he would be of pure the love for usasws just as the gold is 
purified by the fire, there being no sludge (impurity) in it. And one who hates usasws is (also) 
upon that status. And weasws are the captains, and ourasws ways are the ways of the 
Prophetsas, and Iasws am a successorasws of the successorsas, and the category of the rebels 
are from the party of Satanla, and the Satanla is from them.  

 ئيِلح وَ مِيكَائيِلح وَ اللَّهح عَدحوٌّ للِْكَافِريِنَ.فَ لْيَمْتَحِنْ قَ لْبَهح فإَِنْ شَارَكَ فِ ححبِّنَا عَدحوَّناَ فَ لَيْسَ مِنَّا وَ لَسْنَا مِنْهح وَ اللَّهح عَدحوُّهح وَ جَبَِْ فَمَنْ أرَاَدَ أَنْ يَ عْلَمَ ححبَّنَا 

Therefore, the one who intends to know ourasws love, so let him examine his own heart, for 
the one who participate with ourasws love, the love for ourasws enemies, isn’t from usasws, and 
weasws aren’t from him, and Allahazwj is his enemy, and (so are) Jibraeelas, and Mikaeelas, and: 
Allah is an enemy of the Kafirs  [2:98]’’.799 

 . ما جَعَلَ اللَّهح لرَِجحلٍ مِنْ قَ لْبَيِْ فِ جَوْفِهِ   لََ يَجْتَمِعح ححبُّنَا وَ ححبُّ عَدحوِّناَ فِ جَوْفِ إِنْسَانٍ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ يَ قحولح   وَ قاَلَ عَلِيٌّ ع -24

And Aliasws said: ‘Ourasws love and love for ourasws enemies will not be gathered in the interior 
of a human being. Allahazwj Mighty and Majestic Says: Allah did not Make two hearts for a 
man to be inside him [33:4]’’.800 

بْنِ   ابْنِ عِيسَى عَنِ ابْنِ حَدِيدٍ عَنِ ابْنِ بزَيِعٍ عَنْ ب حزحرجَْ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ إِدْريِسَ عَنِ   -25
يمانح وَ وَ كَذلِكَ أوَْحَيْنا إلِيَْكَ رحوحا  مِنْ أمَْرنِا ما كحنْتَ تَدْريِ مَا   ق حلْنَا لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ ع جَعَلَنَا اللَّهح فِدَاكَ قَ وْلحهح تَ عَالََ  بَصِيٍر وَ الْكِنَانِِّ قاَلَ الْكِتابح وَ لََ الِْْ

حِ مِنْ عِبادِنا وَ إِنَّكَ لتََهْدِي إِلَ   صِراطٍ محسْتَقِيمٍ   لكِنْ جَعَلْناهح نحورا  نَ هْدِي بِهِ مَنْ نَشا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Idrees, from Ibn Isa, from Ibn Hadeed, from Ibn Bazie, from Buzurj Bin Baseer, and Al Kinanay both said,  

‘We said to Abu Abdullahasws, ‘May Allahazwj Make us to be sacrificed for youasws! Words of 
the Exalted: And like that We Sent down a Spirit unto you from Our Command. You 
(people) did not know what the Book was, nor the Eman, but We Made it a ‘Noor’ (Light) 
We Guide with one We so Desire from Our servants; and surely you (Rasool) guide to the 
Straight Path [42:52]’. 

دٍ الرُّوحح خَلْقٌ أعَْ   . هحمْ وَ يحسَدِّدحهحمْ ظَمح مِنْ جَبِْئَيِلَ وَ مِيكَائيِلَ كَانَ مَعَ رَسحولِ اللَّهِ ص يَحْبِحهح وَ يحسَدِّدحهح وَ هحوَ مَعَ الْْئَِمَّةِ ع يَحْبِح قاَلَ ياَ باَ مُحَمَّ
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Heasws said: ‘O Abu Muhammad! The Spirit is a creature more magnificent than Jibraeelas 
and Mikaeelas. It was with Rasool-Allahsaww informing himsaww and protecting himsaww, and it 
is with the Imamsasws informing themasws and protecting themasws’’.801 

النَّهَاوَنْدِيِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ حََُّادٍ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ قاَلَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ هَوْذَةَ عَنِ   -26
يَصحفَّ قَدَمَيْهِ وَ يحصَلِّيَ  كْرٍ الْوحضحوَِ وَ أمََرَ رَسحولح اللَّهِ ص أبَاَ بَكْرٍ وَ عحمَرَ وَ عَلِيّا  ع أنَْ يَمْضحوا إِلََ الْكَهْفِ وَ الرَّقِيمِ فَ يحسْبِغَ أبَحو بَ   قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع

 لْيَقحلْ مِثْلَ ذَلِكَ عَلِيٌّ ع فَمَضَوْا وَ فَ عَلحوا مَا أمََرَهحمْ بِهِ رَسحولح اللَّهِ ص ركَْعَتَيِْ وَ ي حنَادِيَ ثَلَاثا  فإَِنْ أَجَابحوهح وَ إِلََّ فَ لْيَقحلْ مِثْلَ ذَلِكَ عحمَرح فإَِنْ أَجَابحوهح وَ إِلََّ ف َ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Howzat, from Al Nahawandy, from Abdullah Bin Hammad, from Amro Bin Shimr who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘‘Rasool-Allahsaww ordered Abu Bakr, and Umar, and Aliasws that they 
should go to the cave at Al-Raqeem. So Abu Bakr performed Wudu and cleaned his feet and 
prayed two Cycles Salat, and called out three times, but it did not respond to him. And Umar 
said similar to that, and it did not respond to him. And Aliasws went and spoke similar to that, 
and did what Rasool-Allahsaww had ordered himasws to do.  

يبحوا أبَاَ بَكْرٍ وَ لََ عحمَرَ فَ قَامَ عَلِيٌّ ع وَ فَ عَلَ ذَلِكَ فأََجَابحوهح وَ قاَلحوا لبََّيْكَ لبََّيْكَ ثَ   لَاثا  فَ لَمْ يجحِ

So it neither responded to Abu Bakr nor Umar, but when Aliasws arose and did that, it 
responded to him and said, ‘At yourasws disposal, at yourasws disposal!’ three times’. 

يبحوا الصَّوْتَ الَْْوَّلَ وَ الثَّانَِ وَ أَجَبْتحمح الثَّالِثَ  يبَ إِلََّ نبَِيّا  أوَْ وَصِيّا  فَ قَالَ لََحمْ مَا لَكحمْ لََْ تُحِ  فَ قَالحوا إنَِّا أحمِرْناَ أنَْ لََ نَحِ

So heasws said to it: ‘What is the matter that you did not respond to the first one (Abu Bakr) 
and the second one (Umar), and responded to the third?’ So it said, ‘I am under instructions 
that I shall not respond to any except to a Prophetas or a successoras (of a Prophetas)’.  

 َِ عْتحمْ فأَنَْ زَلَ فَ قَالَ لََحمح اكْتحبحوا شَهَادَ  ثُحَّ انْصَرَفحوا إِلََ النَّبِِّ ص فَسَأَلََحمْ مَا فَ عَلحوا فأََخْبَِحوهح فأََخْرجََ رَسحولح اللَّهِ ص صَحِيفَة  حَُْراَ مْ فِيهَا بِاَ رأَيَْ تحمْ وَ سَِْ تَكحمْ بَِحطحوطِكح
 يَ وْمَ الْقِيَامَةِ.  سَتحكْتَبح شَهادَت حهحمْ وَ يحسْئَلحونَ   اللَّهح 

Then they went to the Prophetsaww, so hesaww asked them of what they had done’. They 
informed himsaww. Then Rasool-Allahsaww brought out a red Parchment, and said to them: 
‘Write down your testimonies by your handwriting in it regarding what you saw and heard’. 
Thus Allahazwj Mighty and Majestic Revealed: Their testimonies would be recorded and they 
would be Questioned [43:19] - on the Day of Judgement’’.802 

حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ الْمَالِكِيِّ عَنْ مُحَ   -27 دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ خَلَفِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا مَّ
دٍ إِنَّ اللَّهَ أَخْبََِ أبَحو جَعْفَرٍ ع الْكِتَابَ الَّذِي تَ عَاقَدحوا عَلَيْهِ فِ الْكَعْبَةِ وَ أَشْهَدحوا فِيهِ وَ خَتَمحوا عَلَيْهِ بََِوَاتيِمِ  ذكََرَ  حََُّادٍ عَنْ أَبِ بَصِيٍر قاَلَ: هِمْ فَ قَالَ ياَ باَ مُحَمَّ

 فِيهِ كِتَابا  نبَِيَّهح بِاَ يَصْنَعحونهَح قَ بْلَ أنَْ يَكْتحبحوهح وَ أنَْ زَلَ اللَّهح 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad Al Maliky, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Khalaf Bin Hammad, from Abu 
Baseer who said,  
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‘Abu Ja’farasws mentioned the written agreement which they (Abu Bakr, Umar, Ubaydullah 
Bin Jarrah, Saalim Mawla, and Ma’az Bin Jabal) had agreed upon in the Kabah, and testified 
to it, and sealed it by their seals, so heasws said: ‘O Abu Muhammad! Allahazwj Informed 
Hisazwj Prophetsaww of what they had done before they had written it, and Allahazwj Revealed 
it in Hisazwj Book’.  

 . سَتحكْتَبح شَهادَت حهحمْ وَ يحسْئلَحونَ   ق حلْتح أنَْ زَلَ اللَّهح فِيهِ كِتَابا  قاَلَ نَ عَمْ أَ لََْ تَسْمَعْ قَ وْلَهح تَ عَالََ 

I said, ‘And Revealed it in Hisazwj Book?’ Heasws said: ‘Yes. Have you not heard the Words of 
Allahazwj the Exalted: Their testimonies would be recorded and they would be Questioned 
[43:19]?’’.803 

يعا  عَنْ مُحَمَّ   -28 َْْسَنِ بْنِ راَشِدٍ عَنْ يَ عْقحوبَ بْنِ جَعْفَرِ بْنِ إِبْ راَهِيمَ قاَلَ:كا، الكافِ أَحَُْدح بْنح مِهْراَنَ وَ عَلِيُّ بْنح إِبْ راَهِيمَ جََِ كحنْتح عِنْدَ   دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنِ ا
َْْسَنِ محوسَى عَلَيْهِ السَّلَامح إِذْ أتَاَهح رَجحلٌ نَصْراَنٌِّ فَسَألََهح عَنْ مَسَائِلَ فَكَانَ فِيمَا سَألََهح  حم وَ الْكِتابِ الْمحبِيِ إِنَّا أنَْ زلَْناهح فِ ليَْلَةٍ   خْبِْنِ عَنْ أنَْ قاَلَ لَهح أَ  أَبِ ا

 مَا تَ فْسِيرحهَا فِ الْبَاطِنِ   محباركََةٍ إنَِّا كحنَّا محنْذِريِنَ فِيها ي حفْرَقح كحلُّ أمَْرٍ حَكِيمٍ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Ahmad Bin Mihran, and Ali Bin Ibrahim altogether, from Muhammad Bin Ali, from Al 
Hassan Bin Rashid, from Yaqoub Bin Ja’far Bin Ibrahim who said,  

‘‘I was in the presence of Abu Al-Hassan Musaasws, when a Christian man came and asked 
himasws questions about issues. It was among what he asked himasws, he said to himasws, 
‘Inform me about Ha Meem! [44:1] (I Swear) by the Clarifying Book [44:2] Surely We 
Revealed during a Blessed Night. Surely, We are ever Warning [44:3] During it, every wise 
matter is made distinct [44:4], what is its esoteric explanation?’  

حْْرحوفِ   حم فَ قَالَ أمََّا  فَ هحوَ مُحَمَّدٌ ص وَ هحوَفِ كِتَابِ هحودٍ الَّذِي أحنْزلَِ عَلَيْهِ وَ هحوَ مَنْقحوصح ا

Heasws said: ‘As for: Ha Meem! [44:1] - So it is Muhammadsaww, and it is in the Book of Hudas 
which was Revealed unto himas, and these are Abbreviated Letters.  

ُْمِنِيَ ع   وَ أمََّا الْكِتَابح الْمحبِيح فَ هحوَ أمَِيرح الْمح

And as for: the Clarifying Book [44:2], so it is Amir Al-Momineenasws.  

 وَ أمََّا اللَّيْلَةح فَ فَاطِمَةح ع 

And as for: the (Blessed) Night [44:3] - so it is (Syeda) Fatimaasws.  

بَِِ بِطحولهِِ  يَ قحولح يََْرحجح مِنْهَا خَيْرٌ كَثِيٌر فَ رَجحلٌ حَكِيمٌ وَ رَجحلٌ حَكِيمٌ وَ رَجحلٌ   فِيها ي حفْرَقح كحلُّ أمَْرٍ حَكِيمٍ   وَ أمََّا قَ وْلحهح   . حَكِيمٌ إِلََ آخِرِ الَْْ

And as for the Words of the Exalted: During it, every wise matter is made distinct [44:4], 
Heazwj is Saying: “A lot of good comes out from it, so it is a wise manasws, and a wise manasws, 
and a wise manasws (The Imamsasws)’ – up to the end of the Hadeeth with its length’’.804 
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فِ   عَنْ عَطَّارٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ   دٍ عَنْ بَكْرِ بْنِ سَهْلٍ عَنْ عَبْدِ الْغَنِِِّ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ محوسَى بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ بْنِ جَريِحٍ فس، تفسير القمي سَعِيدح بْنح مُحَمَّ  -29
ا  فلَِنَفْسِهِ   قَ وْلهِِ تَ عَالََ  ِْ مِنِيَ   مَنْ عَمِلَ صا ُْ َِ فَ عَلَيْها  يحريِدح الْمح  يحريِدح إلِيَْهِ تَصِيرحونَ.  رَبِّكحمْ ت حرْجَعحونَ   ثُحَّ إِلَ  ريِدح الْمحنَافِقِيَ وَ الْمحشْركِِيَ يح  وَ مَنْ أَسا

Tafseer Al Qummi – Saeed Bin Muhammad, from Bakr Bin Sahl, from Abdul Ghany Bin Saeed, from Musa Bin 
Abdul Rahman Bin Jareeh, from Attar, from Ibn Abbas, 

Regarding Words of the Exalted: One who acts righteously, so it is for himself, - Intending 
the Momineen, and one who does evil, so it would be against him, - Intending the 
hypocrites and the Polytheists, then you will be returning to your Lord [45:15] – Intending 
returning to Himazwj’’.805 (Not a Hadeeth) 

لَمَّا  هح إِلََ أَبِ جَعْفَرٍ وَ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَكنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رحوِيَ عَنِ الْبَِقِْيِّ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ النَّضْرِ عَنْ أَبِ مَرْيَمَ رَفَ عَ   -30
يَ عْنِِ فِ ححرحوبِهِ قاَلَتْ ق حرَيْشٌ فَ عَلَى مَا نَ تَّبِعحهح وَ هحوَ لََ يَدْريِ مَا   قحلْ ما كحنْتح بِدْعا  مِنَ الرُّسحلِ وَ ما أدَْريِ ما ي حفْعَلح بِ وَ لَ بِكحمْ   لَى رَسحولِ اللَّهِ صنَ زلََتْ عَ 

 لَكَ فَ تْحا  محبِينا  إِنَّا فَ تَحْنا   ي حفْعَلح بِهِ وَ لََ بنَِا فأَنَْ زَلَ اللَّهح 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported from Al Barqy, from Ahmad 
Bin Al Nazar, from Abu Maryam, raising it to,  

‘Abu Ja’farasws and Abu Abdullahasws both said: ‘When Say: ‘I wasn’t the first of the Rasools, 
and (Allah) Knows (best) what is to transpire with me and with you all. [46:9] – meaning 
during hissaww battles. Quraysh said, ‘Upon what should we follow himsaww and hesaww does 
not know what is to be done with himsaww nor with us’. So, Allahazwj Revealed: Surely, We 
Opened for you a clear victory [48:1].  

 . فِ عَلِيٍّ هَكَذَا نَ زلََتْ   إِلَََ   إِنْ أتََّبِعح إِلََّ ما يحوحى  وَ قاَلَ قَ وْلحهح 

And theyasws both said: ‘Hisazwj Words: Surely, I only follow what is Revealed unto me, 
regarding Ali [46:9]: ‘That is how it was Revealed’’.806  

لََبِِّ قاَلَ:  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رحوِيَ   -31 ْْ فَ هَلْ عَسَيْتحمْ إِنْ   قَ رأََ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع مَرْفحوعا  عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنْ حََُّادٍ عَنِ ا
نَا بَنِِ الْعَبَّاسِ   أنَْ ت حفْسِدحوا فِ الَْْرْضِ وَ ت حقَطِّعحوا أرَْحامَكحمْ   لِّطْتحمْ وَ مَلَكْتحمْ وَ سح   تَ وَلَّيْتحمْ   وَ بَنِِ أحمَيَّةَ   ثُحَّ قاَلَ نَ زلََتْ هَذِهِ الْآيةَح فِ بَنِِ عَمِّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by an unbroken chain from 
Ibn Abu Umeyr, from Hammad, from Al Halby who said,  

‘Abu Abdullahasws recited: ‘So if perhaps you were to be rulers, and overcome and possess 
kingdom, you would make mischief in the land and cut off your relationships [47:22], then 
said: ‘This Verse was Revealed regarding the clan of Ammana, clan of Al-Abbas, and clan of 
Umayya’. 

ينِ   أحولئِكَ الَّذِينَ لَعَنَهحمح اللَّهح فأََصَمَّهحمْ  ثُحَّ قَ رأََ   عَنِ الْوَصِيِّ   أبَْصارَهحمْ   وَ أعَْمى  عَنِ الدِّ

Then heasws recited: They are those Allah has Cursed, so He Made Deafened them  - from 
the Religion, and Blinded their visions [47:23], from the successorasws’.  
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َ لََحمح   بَ عْدَ وَلََيةَِ عَلِيٍ   أدَْبارهِِمْ   إِنَّ الَّذِينَ ارْتَدُّوا عَلى ثُحَّ قَ رأََ    لََحمْ   الَْحدَى الشَّيْطانح سَوَّلَ لََحمْ وَ أمَْلىمِنْ بَ عْدِ ما تَ بَيَّ

Then heasws recited: Surely, those who turned back upon their back – after Wilayah of 
Aliasws, from after the Guidance having become clarified to them, the Satan had enticed for 
them and dictated to them [47:25]’. 

ةَ مِنْ بَ عْدِهِ وَ الْقَائمَِ   زادَهحمْ هحدى    بِوَلََيةَِ عَلِيٍ  وَ الَّذِينَ اهْتَدَوْا ثُحَّ قَ رأََ   أَيْ ثَ وَابَ تَ قْوَاهحمْ أمََانا  مِنَ النَّارِ   وَ آتاهحمْ تَ قْواهحمْ   حَيْثح عَرَّفَ هحمح الْْئَِمَّ

Then heasws recited: And those who follow the rightful Guidance,, by Wilayah of Aliasws, He 
Increases them in Guidance, where Heazwj Introduces them to the Imamsasws from after 
himsaww and Al-Qaimasws, and Gives them their piety [47:17] i.e., Reward of their piety being 
safety from the Fire’.   

مِنِيَ   وَ قاَلَ ع وَ قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  ُْ مِناتِ   وَ هحمْ عَلِيٌّ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِ وَ أَصْحَابحهح   فاَعْلَمْ أنََّهح لَ إلِهَ إِلََّ اللَّهح وَ اسْتَغْفِرْ لِذَنبِْكَ وَ للِْمح ُْ وَ هحنَّ خَدِيجَ ةح وَ   وَ الْمح
بَات حهَا  صحوَيَِْ

And heasws said: And Hisazwj Words, Mighty and Majestic: So know that there is no god 
except Allah, and seek Forgiveness for your sin and for the Momineen [47:19] – and they 
are Aliasws and hisasws companions, and the Mominaat; and it is Khadeejaasws and herasws 
companions’. 

اتِ وَ آمَنحوا بِا ن حزِّلَ عَلى  وَ قاَلَ ع وَ قَ وْلحهح  ِْ َْْقُّ مِنْ رَبِِِّمْ كَفَّرَ عَنْهحمْ سَيِّئاهِِِمْ وَ أَصْلَحَ بالََحمْ   فِ عَلِيٍ  مُحَمَّدٍ   وَ الَّذِينَ آمَنحوا وَ عَمِلحوا الصَّا   وَ هحوَ ا

And heasws said: ‘And Hisazwj Words: And those who believe and do righteous deeds, and 
believe in what is Revealed unto Muhammad regarding Ali, and it is the Truth from their 
Lord, their evil deeds would be expiated from them and their state would be corrected 
[47:2]’. 

نْ يَاهحمْ   يَ تَمَتَّعحونَ   بِوَلََيةَِ عَلِيٍ  كَفَرحواوَ الَّذِينَ    ثُحَّ قاَلَ    وَ يأَْكحلحونَ كَما تأَْكحلح الْْنَْعامح وَ النَّارح مَثْوى  لََحمْ   بِدح

Then heasws said: ‘And those who commit Kufr – with Wilayah of Aliasws, are enjoying – with 
their hands, and eating just as the animals eat, and the Fire would be an abode for them 
[47:12]’.  

دٍ وَ أَشْيَاعحهحمْ   مَثَلح الْْنََّةِ الَّتِِ وحعِدَ الْمحتَّقحونَ   ثُحَّ قاَلَ عَلَيْهِ السَّلَامح   وَ هحمْ آلح مُحَمَّ

Then heasws said: ‘An example of the Paradise which the pious are Promised [47:15] – and 
they are Progenyasws of Muhammadsaww and theirasws Shias’. 

ٍِ غَيْرِ آسِنٍ   فاَلْْنَْ هَارح رجَِالٌ وَ قَ وْلحهح  فِيها أَنَْارٌ   ثُحَّ قاَلَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع أمََّا قَ وْلحهح   فَ هحوَ عَلِيٌّ ع فِ الْبَاطِنِ   ما

Then he (the narrator) said, ‘Abu Ja’farasws said: ‘As for Hisazwj Words: Therein are rivers – 
the rivers are (a reference to men). And Hisazwj Words: of water without stagnation, so it is 
Aliasws in the esoteric (meaning).  

مَامح وَ أمََّا قَ وْلحهح   عْمحهح وَ أَنَْارٌ مِنْ لَبٍَْ لََْ يَ تَغَيرَّْ طَ   وَ قَ وْلحهح  ةٍ للِشَّاربِِيَ   فإَِنَّهح الِْْ   فإَِنَّهح عِلْمحهحمْ يَ تَلَذَّذح مِنْهح شِيعَتحهحمْ   وَ أَنَْارٌ مِنْ خََْرٍ لَذَّ
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And Hisazwj Words: and rivers of milk the taste of it does not change,- it is the Imamasws. And 
as for Hisazwj Words:  and rivers of wine pleasurable for the drinkers, - it is theirasws 
knowledge, theirasws Shias would derive pleasure from it.  

مِنِيَ   وَ مَغْفِرَةٌ مِنْ رَبِِِّمْ   وَ أمََّا قَ وْلحهح  ُْ دٍ وَ وَلََيةَح  مَنْ هحوَ خالِدٌ فِ النَّارِ كَ    وَ أمََّا قَ وْلحهح   فإَِن َّهَا وَلََيةَح أمَِيِر الْمح تَيَقَّنَ كَمَنْ هحوَ خَالِدٌ فِ وَلََيةَِ عَدحوِّ آلِ مُحَمَّ أَيْ إِنَّ الْمح
دٍ هِيَ النَّارح مَنْ دَخَلَهَا فَ قَدْ دَخَلَ النَّارَ ثُحَّ أَخْبََِ سحبْحَانهَح عَنْهحمْ  ي  عَدحوِّ آلِ مُحَمَّ ِ  حَُِ َِهحمْ وَ سحقحوا ما   ما  فَ قَطَّعَ أمَْعا

And as for Hisazwj Words: and Forgiveness from their Lord. – it is Wilayah of Amir Al-
Momineenasws. And as for Hisazwj Words: (Are the pious) like the ones who would be 
eternally in the Fire – i.e. are the pious one like the one who is eternally in the wilayah of 
enemies of Progenyasws of Muhammadsaww, and the wilayah of the enemies of Progenyasws of 
Muhammadsaww, it is the fire. One who enters it has entered into the fire. Then the Glorious 
Informed about them: and Quenched from the scalding water, so it would cut their 
intestines? [47:15].  

  فأََحْبَطَ أعَْمالََحمْ   فِ عَلِيٍ   ذلِكَ بأِنَ َّهحمْ كَرهِحوا ما أنَْ زَلَ اللَّهح  قاَلَ جَابِرٌ ثُحَّ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع نَ زَلَ جَبِْئَيِلح بِِذَِهِ الْآيةَِ عَلَى مُحَمَّدٍ ص هَكَذَا

Jabir said, ‘Abu Ja’farasws has said: ‘Jibraeelas descended upon Muhammadsaww with this 
Verse like this: That is because they abhorred what Allah Revealed regarding Ali, so He 
Nullified their deeds [47:9]. Indeed, they have rubbed off the name (Aliasws), so He Nullified 
their deeds’.  

ثُحَّ قَ الَ هَ لْ   أَ فَ لَمْ يَسِ يرحوا فِ الَْْرْضِ   حَتََّّ بَ لَغَ إِلََ  الَّذِينَ كَفَرحوا فَ قَرأََ أبَحو جَعْفَرٍ   أَ فَ لَمْ يَسِيرحوا فِ الَْْرْضِ   وَقاَلَ جَابِرٌ سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ 
 فِ رَجحلٍ يَسِيرح بِكَ فَ يَبْلحغح بِكَ مِنَ الْمَطْلَعِ إِلََ الْمَغْرِبِ فِ يَ وْمٍ وَاحِدٍ  لَكَ 

And Jabir said, ‘I asked Abu Ja’farasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: So 
why don’t they travel in the earth [47:10], so Abu Ja’farasws recited: And those who commit 
Kufr [47:8], until heasws reached: So why don’t they travel in the earth [47:10], so Abu 
Ja’farasws recited: And those who commit Kufr [47:8], then said: ‘Is there a man among you 
with whom you can journey from the East to the West in one day?’  

مِنِيَ ع أَ لََْ تَسْمَعْ قَ وْلَ رَسحولِ اللَّهِ لتََبْلحغَنَّ الَْْسْبَ  قاَلَ فَ قحلْتح ياَ ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ جَعَلَنَِِ اللَّهح فِدَ  ُْ ابَ وَ اللَّهِ لَتََكَْبََّْ اكَ وَ مَنْ لَ بِِذََا فَ قَالَ ذَاكَ أمَِيرح الْمح
تَ يََ السَّحَابَ وَ اللَّهِ  تُن ]لتَحُْ  . [ خَاتََُ سحلَيْمَانَ ثُحَّ قاَلَ هَذَا قَ وْلح رَسحولِ اللَّهِ ص وَ اللَّهِ  ]لتَحعْطَيََ   [ عَصَا محوسَى وَ اللَّهِ لتعطن لت

I said, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww – May Allahazwj Makes us to be sacrificed for youasws – 
and who is this for me?’ So heasws said: ‘That is Amir Al-Momineenasws. Have you not heard 
the Words of Rasool-Allahsaww: ‘Heasws will be preaching the sources. By Allahazwj, heasws will 
be riding the clouds. By Allahazwj, heasws will come with the Staff of Musaas. By Allahazwj, heasws 
will be wearing the ring of Suleymanas’. Then heasws said: ‘These are the Words of Rasool-
Allahsaww’’.807 
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دِ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ عِيسَى بْنِ إِسْحَا  -32 اَرِثِ عَنْ أبَيِهِ عَنْ قَ عَنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ ْْ َْْسَنِ بْنِ ا ا
بَيْرٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ   كحفَّارَ سحوقِهِ ي حعْجِبح الزُّرَّاعَ ليَِغِيظَ بِِِمح الْ   عَلى  كَزَرعٍْ أَخْرجََ شَطْأَهح فآَزَرَهح فاَسْتَغْلَظَ فاَسْتَوى   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   دَاوحدَ بْنِ أَبِ هِنْدٍ عَنِ ابْنِ جح

حُهح مُحَمَّدٌ ص وَ ي حعْجِبح الزُّرَّاعَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع  كَزَرعٍْ أَخْرجََ شَطْأَهح    قاَلَ قَ وْلحهح   . أَصْلح الزَّرعِْ عَبْدح الْمحطَّلِبِ وَ شَطْ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Ahmad, from Isa Bin Is’haq, from Al Hassan Bin Al Haris, from his father, from Dawood Bin Abu 
Hind, from Ibn Jubeyr, from Ibn Abbas,  

‘Regarding Words of Mighty and Majestic: like a plant whose shoot comes out. So it 
strengthens and thickens, and stands even upon its stem, fascinating the planters, in order 
to enrage the Kafirs by them. [48:29]. He said, ‘Hisazwj Words: like a plant whose shoot 
comes out – the rood of the plant is Abdul Muttalibasws, and its shoot is Muhammadsaww, and 
the fascinating plant is Aliasws Bin Abu Talibasws’’.808 (Not a Hadeeth) 

دٍ الزَّيَّاتِ عَنْ جَنْدَلِ بْنِ وَالِقٍ عَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ الْعَلَوِيِّ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْ   -33 نْ نِ مُحَمَّ
دِ بْنِ يََْيََ عَنْ غِيَاثِ بْنِ إبِْ راَهِيمَ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص ُْمِنِيَ   مُحَمَّ اللَّهحمَّ وَالِ مَنْ وَالَهح   أنَاَ سَيِّدح النَّاسِ وَ لََ فَخْرَ وَ عَلِيٌّ سَيِّدح الْمح

 وَ عَادِ مَنْ عَادَاهح 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ja’far Bin 
Alawy, from Abdullah Bin Muhammad Al Zayyat, from Jandal Bin Waliq, from Muhammad Bin Yahya, from 
Gayas Bin Ibrahim,  

From Ja’farasws Bin Muhammadasws having said: ‘‘Rasool-Allahsaww said: ‘Isaww am the Chief of 
the people, and no pride, and Aliasws is the Chief of the Momineen. O Allahazwj! Befriend the 
one who befriends himasws, and be Inimical to the one who is inimical to himasws’.  

هِ فأَنَْ زَلَ اللَّهح سحبْحَانهَح فَ قَالَ رَجحلٌ مِنْ ق حرَ  وَ مَا هَذَا   وَ ما يَ نْطِقح عَنِ الَْوَى  ما ضَلَّ صاحِبحكحمْ وَ ما غَوى  وَ النَّجْمِ إِذا هَوى  يْشٍ وَ اللَّهِ لََ يأَْلحوا يحطْرئِح ابْنَ عَمِّ
 . وَحْيٌ يحوحىإِنْ هحوَ إِلََّ   الْقَوْلح الَّذِي يَ قحولحهح بِِوََاهح فِ ابْنِ عَمِّهِ 

A man from Quraysh said, ‘By Allahazwj! Heazwj spares no effort in the praise of hissaww 
cousinasws’. So Allahazwj, the Glorious Revealed: (I Swear) by the star when it swoops down 
[53:1] Your companion does not err, and does not deviate [53:2] And he does not speak 
out of (personal) desire [53:3] - and these words which hesaww speaks about hissaww 
cousinasws are not by the (personal) desires, Surely it is only a Revelation He Revealed 
[53:4]’’.809 

دٍ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ خَالِدٍ عَنْ مُحَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاه  -34 دِ بْنِ خَالِدٍ رة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ مَّ
دٍ إِذَا مَضَى  مِ إِذا هَوىوَ النَّجْ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   الَْْزْدِيِّ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع ِِ آلِ مُحَمَّ   ما ضَلَّ صاحِبحكحمْ   مَا فحتِنْتحمْ إِلََّ ببِحغْ

 . إِنْ هحوَ إِلََّ وَحْيٌ يحوحى  بتَِفْضِيلِهِ أهَْلَ بَ يْتِهِ إِلََ قَ وْلهِِ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Al Qasim, from Ahmad Bin Muhammad, from Ahmad Bin Kkhalid, from Muhammad Bin Kkhalid Al Azdy, 
from Amro Bin Shimr, from Jabir,  
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‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: (I Swear) by the star when it 
swoops down [53:1] – you will not be Tried except by hatred of Progenyasws of 
Muhammadsaww when hesaww passes away, Your companion does not err, [53:2], with 
hissaww preferring Peopleasws of hissaww Household – up to Hisazwj Words: Surely it is only a 
Revelation He Revealed [53:4]’’.810 

حْْصَيِْ عَنِ الْفَضْلِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ مَنْصحورِ بْنِ الْ   -35 عَبَّاسِ عَنْ دَاوحدَ بْنِ ا
مِنِيَ يَ وْمَ الْغَدِيرِ افْ تََقََ النَّاسح ثَلَاثَ فِرَقٍ فَ قَالَتْ فِرْقَ  بْنِ عَبْدِ الْمَلِكِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: ُْ ا أوَْقَفَ رَسحولح اللَّهِ ص أمَِيَر الْمح دٌ وَ فِرْقَةٌ لَمَّ ةٌ ضَلَّ مُحَمَّ

هِ فأَنَْ زَلَ   . الْآياَتِ   وَ النَّجْمِ إِذا هَوى  اللَّهح سحبْحَانهَح قاَلَتْ غَوَى وَ فِرْقَةٌ قاَلَتْ بِِوََاهح يَ قحولح فِ أَهْلِ بَ يْتِهِ وَ ابْنِ عَمِّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Al Qasim, from Mansour Bin Al Abbas, from Dawood Bin Al Husayn, from Al Fazl Bin Abdul Malik,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘When Rasool-Allahsaww paused (to announce the 
Wilayah of) Amir Al-Momineenasws on the Day of Ghadeer, the (strayed) people were divided 
into three categories. One group said, ‘Muhammadsaww is mistaken’. And a group said, 
‘Strayed’. And a group said, ‘Hesaww speaks by (personal) desire regarding the Peopleasws of 
hissaww Household and hissaww cousinasws’. So Allahazwj the Glorious Revealed: (I Swear) by the 
star when it swoops down [53:1] – the Verses’’.811 

دِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ  جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ هَوْذَةَ عَنِ النَّهَاوَنْدِيِّ عَنْ عَبْدِ  كنز، كنز  -36 اللَّهِ بْنِ حََُّادٍ عَنْ مُحَمَّ
دٍ عَنْ آباَئهِِ ع قاَلَ قَالَ رَسحولح اللَّهِ  مْ ياَ   صَلَّى اللَّهح عَلَيْهِ وَ آلهِِ  عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ نْتَهَى فَ قَالَ لَ جَبِْئَيِلح تَ قَدَّ ِِ صِرْتح إِلََ سِدْرَةِ الْمح ليَْلَةَ أحسْريَِ بِ إِلََ السَّمَا

 مُحَمَّدح 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Howzat, from Al Nahawandy, from Abdullah Bin Hammad, from Muhammad Bin Abdullah,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws, from hisasws forefathersasws having said: ‘Rasool-Allahsaww 
said: ‘On the night of the Ascension (Mi’raj), Isaww came to the sky, and (then arrived above) 
the sky, and came to the Sidrat Al-Muntaha. So Jibraeelas said to mesaww (and said) ‘Proceed, 
O Muhammadsaww!’  

ن حوَّةح مَدُّ الْبَصَرِ فَ رأَيَْتح نحورا  سَاطِعا  فَخَرَرْتح للَِّهِ سَاجِدا  فَ قَالَ لَ    ياَ مُحَمَّدح مَنْ خَلَّفْتَ فِ الَْْرْضِ فَدَنَ وْتح دحن حوَّة  وَ الدُّ

Isaww advanced an advance – and the advance was as far as the eye could see – and Isaww saw 
a brilliant Light, so Isaww fell down in Sajdah to Allahazwj. Heazwj Said to mesaww: “O 
Muhammadsaww! Whom have yousaww left behind (in yoursaww place) in the earth?’  

وَ رضَِاهح مَ وَ قحلْ لَهح إِنَّ غَضَبَهح عِزٌّ وَ أبََ رَّهَا عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ وَصِيِّي وَ وَارثِِي وَ خَلِيفَتِِ فِ أهَْلِي فَ قَالَ لَ أقَْرئِْهح مِنِِّ السَّلَا  ق حلْتح ياَ رَبِّ أعَْدَلََاَ وَ أَصْدَقَ هَا
 ححكْمٌ 

Isaww said, ‘O mysaww Lordazwj! Isaww have left for it, and ratified for it, and fulfilled it, and 
entrusted it to Aliasws Bin Abu Talibasws as mysaww successor, and mysaww inheritor, and mysaww 
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Caliph in mysaww Family’. Heazwj Said to mesaww: “Convey to himasws the Greetings from Meazwj, 
and tell himasws: ‘Hisasws strike is mighty and hisasws approval is wise’.  

يْتحهح عَلِيّا  وَ أنَاَ الْعَلِيُّ الَْْعْلَى سَ ياَ مُحَمَّدح إِنِِّ أنَاَ اللَّهح لََ إلَِهَ إِلََّ أنَاَ الْعَلِيُّ الَْْعْلَى وَهَبْتح لَِْخِيكَ اسْْا  مِنْ أَسْْاَئِي فَ   مَّ

O Muhammadsaww! Iazwj am Allahazwj. There is no god except Meazwj, the most Exalted of the 
exalted ones, and Iazwj have Gifted to yoursaww brotherasws a Name from Myazwj Names, so Iazwj 
Named himasws Aliasws, and Iazwj am the most Exalted of the exalted ones. 

يْتحهَا فاَطِمَةَ وَ أنَاَ فاَطِرح كحلِّ شَيْ ياَ مُحَمَّدح إِنِِّ أنَاَ اللَّهح لََ إلَِهَ إِلََّ أنَاَ فاَطِرح السَّمَاوَاتِ وَ الَْْرْضِ وَهَبْتح لَِبْ نَتِكَ اسْْا  مِنْ   ٍِ   أَسْْاَئِي فَسَمَّ

O Muhammadsaww! Iazwj am Allahazwj. There is no god except for Meazwj, the Originator of the 
Skies and the earth. And Iazwj have Gifted to yoursaww daughterasws a Name from Myazwj 
Names, so Iazwj Named her Fatimaasws, and Iazwj am the Originator of everything. 

َْْسَنح الْبَلَاِِ وَهَبْتح لِسِبْطيَْكَ اسَْْيِْ مِنْ أَسْْاَئِييَ  َْْسَنح الْبَلَاِِ  ا مُحَمَّدح إِنِِّ أنَاَ اللَّهح لََ إلَِهَ إِلََّ أنَاَ ا حْْسَيَْ وَ أنَاَ ا َْْسَنَ وَ ا يْتحهحمَا ا  فَسَمَّ

O Muhammadsaww! Iazwj am Allahazwj. There is no god except for Meazwj, Iazwj am the Beauty 
spread out, and have Gifted two Names from Myazwj Names, so Iazwj Named them Al-
Hassanasws and Al-Husaynasws, and Iazwj am the Beauty spread out”. 

َْْدِيثِ قاَلَ قَ وْ  دٍ بِشَيْ قاَلَ فَ لَمَّا حَدَّثَ النَّبُِّ ص ق حرَيْشا  بِِذََا ا اَ تَكَلَّمَ عَنْ هَوَى نَ فْسِهِ  مٌ مَا أوَْحَى اللَّهح إِلََ مُحَمَّ  ٍِ وَ إِنََّّ

Heasws said: ‘So when the Prophetsaww narrated this Hadeeth to the Quraysh, the people said, 
‘Allahazwj has not Revealed to Muhammadsaww anything. But rather, hesaww speaks from 
hissaww own whims’.  

 . إِلََ آخِرِ الْآياَتِ   ما ضَلَّ صاحِبحكحمْ وَ ما غَوى  وَ النَّجْمِ إِذا هَوى  فأَنَْ زَلَ اللَّهح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ تبِْيَانَ ذَلِكَ 

Therefore Allahazwj Blessed and Exalted Revealed the explanation of that: (I Swear) by the 
star when it swoops down [53:1] Your companion does not err, and does not deviate [53:2] 
– up to the end of the Verses’’.812 

دِ بْ   -37 حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مُحَمَّ نِ عِيسَى عَنْ يحونحسَ عَنِ ابْنِ خَارجَِةَ عَنْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا
 . قاَلَ الثَّقَلَانِ نََْنح وَ الْقحرْآنح   سَنَفْرحغح لَكحمْ أيَُّهَ الثَّقَلانِ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   يَ عْقحوبَ بْنِ شحعَيْبٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Ibn Kharjat, from Yaqoub Bin Shueyb,  

‘From Abu Abdullahasws said: ‘We shall soon Deal with you (with) the two weighty things! 
[55:31], heasws said: ‘The two weighty things – Usasws and the Quran’’.813 
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ِْْمْيَرِيِّ عَنِ   -38 دٍ عَنْ أبَاَنٍ عَنْ زحراَرَةَ قاَلَ: كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ هََُّامٍ عَنِ ا  السِّنْدِيِّ بْنِ مُحَمَّ
 . قاَلَ كِتَابح اللَّهِ وَ نََْنح   سَنَفْرحغح لَكحمْ أيَُّهَ الثَّقَلانِ   لْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ سَأَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Hammam, from Al Himeyri, from Al Sindy Bin Muhammad, from Aban, from Zurara who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj Mighty and Majestic: We shall soon Deal 
with you (with) the two weighty things! [55:31]. Heasws said: ‘Book of Allahazwj and 
usasws’’.814 

َْْسَنِ بْنِ سَْاَعَ   -39 يَْدِ بْنِ زيِاَدٍ عَنِ ا مِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ حُح ةَ عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنِ الَْْحْوَلِ عَنْ سَلاَّ
يَ عْنِِ بِوَْهِِاَ كحفْرَ أهَْلِهَا وَ الْكَافِرح مَيِّتٌ فَ يححْيِيهَا اللَّهح باِلْقَائِمِ فَ يَعْدِلح  اعْلَمحوا أَنَّ اللَّهَ يَحْيِ الَْْرْضَ بَ عْدَ مَوْهِِا  فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   بْنِ الْمحسْتَنِيِر عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع

 . فِيهَا فَ تَحْيَا الَْْرْضح وَ يََْيَا أهَْلحهَا بَ عْدَ مَوْهِِِمْ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Humeyd 
Bin Ziyadd, from Al Hassan Bin Sama’at, from Ibn Mahboub, from Al Ahowl, from Sallam Bin Al Mustaneer,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: Know that Allah Revives the 
earth after its death [57:17]: ‘It mean by its death, the Kufr of its people, and the Kafir is a 
dead (person), so Allahazwj  will Revive it by Al-Qaimasws, whoasws will do justice in it. Thus the 
earth would be revived, and its people would be revived, after their death’’.815 

ِِ أَصْحَابهِِ قاَلَ قاَلَ رَجحلٌ للِْحَسَنِ ع كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَبِ الَْْزْهَرِ عَنِ الزُّبَ يْرِ بْنِ بَكَّارٍ   -40   عَنْ بَ عْ
مِنِيَ    الْكِبِْح للَِّهِ وَحْدَهح وَ لَكِنْ فَِّ عِزَّةٌ قاَلَ اللَّهح تَ عَالََ إِنَّ فِيكَ كِبِْا  فَ قَالَ كَلاَّ  ُْ  . وَ للَِّهِ الْعِزَّةح وَ لرَِسحولهِِ وَ للِْمح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Abu Al 
Azhar, from Al Zubeyr, from one of his companions who said,  

‘‘A man said to Al-Hassanasws, ‘There is greatness in youasws’. Heasws said: ‘Never! The 
greatness is for Allahazwj the One. But, in measws, there is honour. Allahazwj Mighty and 
Majestic Says: And for Allah is the Honour, and for His Rasool, and for the Momineen 
[63:8]’’.816 

َِ فِ تَ فْسِيِر أهَْلِ الْبَيْتِ ع عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ   -41   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ    أَبِ جَعْفَرٍ عكنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة جَا
 قاَلَ يَ عْنِِ بِِذَِهِ الولَية ]الْآيةَِ[ إِبلِْيسَ اللَّعِيَ خَلَقَهح وَحِيدا  مِنْ غَيْرِ أَبٍ وَ لََ أحمٍّ  خَلَقْتح وَحِيدا   ذَرْنِ وَ مَنْ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ –  

‘It has come in the interpretation of Peopleasws of the Household, from Amro Bin Shimr, from 
Jabir from Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: Leave Me and the one I 
Created as Al-Waheed [74:11], heasws said: ‘The Meaning of this verse is the Accursed 
Ibleesla who was Created alone, without a father or mother’.  
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وْلَةح إِلََ يَ وْمِ الْوَقْتِ الْمَعْلحومِ يَ وْمَ يَ قحومح الْقَائمِح  وَ جَعَلْتح لَهح مالَ  مَِْدحودا    وَ قَ وْلحهح    يَ عْنِِ هَذِهِ الدَّ

And Hisazwj Words: And Made extensive wealth to be for him [74:12] - Means this 
government up to the Day of known time, the day of the rising of Al-Qaimasws.  

ةِ يَدْعحو إِلََ غَيْرِ سَبِيلِهَا وَ يَصحدُّ النَّاسَ عَنْهَا وَ هِيَ آياَتح اللَّهِ  كَلاَّ إِنَّهح كانَ لِآياتنِا عَنِيدا     إِلََ قَ وْلهِِ  وَ بنَِيَ شحهحودا     يَ قحولح محعَانِدا  لِلْْئَِمَّ

And boys as witnesses [74:13] – up to Hisazwj Words: [74:15] Never! Surely he was stubborn 
to Our Signs [74:16]. Heazwj is Saying: “Hela disobeyed the Imamsasws, called to other than 
theirasws ways, and repelled the people from it, and theyasws are the Signs of Allahazwj”. 

ا ضَرَبَ بيَِدَيهِْ عَلَى الْْبََلِ ذَابَ تَا حَتََّّ تَ لْحَقَا قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع صَعحودٌ جَبَلٌ فِ النَّارِ مِنْ نَحَاسٍ يَحْمَلح عَلَيْهِ حَبْتٌََ ليََصْعَدَهح كَارهِا  فإَِذَ  سَأحرْهِقحهح صَعحودا    وَ قَ وْلحهح 
َِ اللَّهح باِلرُّكْبَتَيِْ فَ   إِذَا رَفَ عَهحمَا عَادَتاَ فَلَا يَ زاَلح هَكَذَا مَا شَا

Soon I will Overtake him with an ever-increasing Punishment [74:17]. Abu Abdullahasws 
said: ‘’Saoud’ is a mountain of brass in the Fire. Hibter (Abu Bakr) would be carried to it in 
order to climb it unwillingly. When he hits his hand upon the mountain, it (his hand) would 
melt, until they adhere with the two knees. When he raises them, they would return. It will 
not cease to be like that for as long as Allahazwj so Desires. 

رَ فَ قحتِلَ كَيْفَ قَدَّرَ   الََ وَ قَ وْلحهح تَ عَ  َْْقَّ   قاَلَ هَذَا يَ عْنِِ تَدْبِيرهَح وَ نَظَرَهح وَ فِكْرَتَهح وَ اسْتِكْبَارَهح فِِ  إِنْ هذا إِلََّ قَ وْلح الْبَشَرِ   إِلََ قَ وْلهِِ  إِنَّهح فَكَّرَ وَ قَدَّ َِهح ا نَ فْسِهِ وَ ادِّعَا
 لنَِفْسِهِ دحونَ أهَْلِهِ 

And Hisazwj Words: He pondered and plotted [74:18] So he would be killed, how (much) he 
plotted! [74:19] – up to Hisazwj Words: Surely these are only words of the human’ [74:25]. 
Heasws said: ‘This is his arrangement, and his view, and his thoughts, and his arrogance 
within himself, and his claiming the truth for himself besides its rightful ones’.  

ح قاَلَ يَ راَهح أهَْلح الشَّرْقِ كَمَا يَ راَهح أهَْلح الْغَرْبِ أنََّهح إِذَا كَانَ  لَوَّاحَةٌ للِْبَشَرِ   إِلََ قَ وْلهِِ  سَأحصْلِيهِ سَقَرَ   ثُحَّ قاَلَ اللَّهح تَ عَالََ  فِ سَقَرَ يَ راَهح أهَْلح الشَّرْقِ وَ الْغَرْبِ وَ يَ تَبَيَّ
يعِهَا حَبْتٌََ   حَالحهح وَ الْمَعْنُِِّ فِ هَذِهِ الْآياَتِ جََِ

The Allahazwj the Exalted Said: ‘I will Make him arrive to Saqar (Inferno) [74:26] – up to 
Hisazwj Words: Scorching for the person [74:29]. The people of the east would see it just as 
the people of the west would see it. When he will be in Saqar, the people of the east and 
the west will see him and his state would be manifested, and the meaning in all these 
Verses is Hibter (Abu Bakr).  

 أَيْ تِسْعَةَ عَشَرَ رَجحلا  فَ يَكحونحونَ مِنَ النَّاسِ كحلُّهحمْ فِ الشَّرْقِ وَ الْغَرْبِ  عَلَيْها تِسْعَةَ عَشَرَ   قاَلَ قَ وْلحهح 

Regarding Hisazwj Words: Upon it are nineteen [74:30] – i.e., nineteen men happening to be 
from the people, all of them in the east and the west.  

مح الَّذِينَ يَملِْكحونَ قاَلَ فاَلنَّارح هحوَ الْقَائمِح ع الَّذِي أنَاَرَ ضَوْؤحهح وَ خحرحوجحهح لَِْهْلِ الشَّرْقِ وَ الْغَرْبِ وَ الْمَلَائِكَةح هح  وَ ما جَعَلْنا أَصْحابَ النَّارِ إِلََّ مَلائِكَة    وَ قَ وْلحهح 
دٍ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ  عِلْمَ آلِ   مُحَمَّ
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And Hisazwj Words: And have not Made the wardens of the Fire, except the Angels, [74:31]. 
Heasws said: ‘So the Fire, it is Al-Qaimasws whose illumination and hisasws coming out would be 
a fire for the people of the east and the west; and the Angels, they are those who learnt the 
Knowledge of the Progenyasws of Muhammadsaww’.  

تَ هحمْ إِلََّ فِتْنَة  للَِّذِينَ كَفَرحوا  وَ قَ وْلحهح   قاَلَ يَ عْنِِ الْمحرْجِئَةَ  وَ ما جَعَلْنا عِدَّ

And for Hisazwj Words: and We have not Made their number except as a Fitna for those 
who commit Kufr – heasws said: ‘It means the Murjiites’. 

حْْكْمَ  قاَلَ هحمح الشِّيعَةح وَ هحمْ أهَْلح الْكِتَابِ وَ هحمح الَّذِينَ أحوتحوا  ليَِسْتَيْقِنَ الَّذِينَ أحوتحوا الْكِتابَ   وَ قَ وْلحهح    وَ النُّبحوَّةَ  الْكِتابَ وَ ا

And the Words of the Exalted: and for those Given the Book to be certain [74:31], heasws 
said: ‘They are the Shias, and they are the People of the Book, and they are the ones who 
have been Given the Book and the Wisdom and the Prophet-hood’.  

  وَ ليَِقحولَ الَّذِينَ فِ ق حلحوبِِِمْ مَرَضٌ   ٍِ مِنْ أمَْرِ الْقَائمِِ ع وَ قَ وْلحهح  أَيْ لََ يَشحكُّ الشِّيعَةح فِ شَيْ   وَ يَ زْدادَ الَّذِينَ آمَنحوا إِيمانا  وَ لَ يَ رْتابَ الَّذِينَ أحوتحوا الْكِتابَ   وَ قَ وْلحهح 
َِهَا يَ عْنِِ بِذَلِكَ الشِّيعَةَ وَ    وَ الْكافِرحونَ ما ذا أرَادَ اللَّهح بِِذا مَثَلا   ضحعَفَا

And the Words of the Exalted: and increase the Eman of those who believe, and (although) 
those Given the Book and Momineen do not doubt - i.e. the Shias do not doubt in anything 
from the Matter of Al-Qaimasws, And for those in whose hearts there is a sickness, and the 
Kafirs to be saying, ‘What is that which Allah Intends with these examples?’ 

حِ    فَ قَالَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ لََحمْ  حِ وَ يَ هْدِي مَنْ يَشا ُْمِنح يحسَلِّمح وَ الْكَافِرح يَشحكُّ فَ  كَذلِكَ يحضِلُّ اللَّهح مَنْ يَشا  الْمح

So Allahazwj Mighty and Majestic Said to them. Like that, Allah Lets stray one He so Desires 
to and Guides one He so Desires to - So the Momin submits, and the Kafir doubts.  

حِ اللَّهِ فِ الَْْرْضِ  رَبِّكَ إِلََّ هحوَ  وَ ما يَ عْلَمح جحنحودَ   وَ قَ وْلحهح   فَجحنحودح رَبِّكَ هحمح الشِّيعَةح وَ هحمْ شحهَدَا

And the Words of the Exalted: And none know the armies of your Lord except Him - So the 
armies of your Lordazwj, they are the Shias, and they are the witnesses of Allahazwj in the 
earth. 

مَ أوَْ يَ تَأَخَّرَ   وَ ما هِيَ إِلََّ ذكِْرى  وَ قَ وْلحهح  َِ مِنْكحمْ أنَْ يَ تَقَدَّ مَ إلِيَْهِ وَ مَنْ شَاَِ  للِْبَشَرِ لِمَنْ شا َْْقَّ وَ تَ قَدَّ َِ قبَِلَ ا قاَلَ يَ عْنِِ الْيَوْمَ قَ بْلَ خحرحوجِ الْقَائِمِ ع مَنْ شَا
 عَنْهح  تأََخَّرَ 

And Hisazwj Words: and it is not, except a Zikr for the humans [74:31] For one of you who 
desires can either go ahead or stay behind [74:37]. Heasws said: ‘It means the day before 
emergence of Al-Qaimasws. One who so desires can face the truth and go ahead to it, and 
one who so desires, can stay behind from it. 

مِنِيَ قاَلَ اللَّهح تَ عَالََ   كحلُّ نَ فْسٍ بِا كَسَبَتْ رَهِينَةٌ إِلََّ أَصْحابَ الْيَمِيِ    وَ قَ وْلحهح  ُْ مْ أطَْفَالح الْمح َْْقْنا  قاَلَ هح قاَلَ يَ عْنِِ   بِِِمْ ذحرِّي َّتَهحمْ  وَ ات َّبَعَتْهحمْ ذحرِّي َّتحهحمْ بإِِيمانٍ أَ
 أنَ َّهحمْ آمَنحوا فِ الْمِيثاَقِ 
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And Hisazwj Words: Every soul would be held for what it earns [74:38] Except companions of 
the right hand [74:39]. Heasws said: ‘They are children of the Momineen. Allahazwj Said: their 
offspring follow them with Eman, We will Unite their offspring to be with them [52:21]. 
Heasws said: ‘They believe in the Covenant’.  

ينِ خحرحوجح الْقَائمِِ   وَ كحنَّا نحكَذِّبح بيَِوْمِ الدِّينِ   وَ قَ وْلحهح   ع  قاَلَ يَ وْمح الدِّ

And Hisazwj Words: And we used to belie the Day of Religion [74:46]. Heasws said: ‘The Day of 
religion is the day of emergence of Al-Qaimasws.  

ُْمِنِيَ صَلَوَاتح اللَّهِ عَ   فَما لََحمْ عَنِ التَّذْكِرَةِ محعْرضِِيَ   وَ قَ وْلحهح   لَيْهِ يَ عْنِِ باِلتَّذْكِرَةِ وَ الْآيةَِ أمَِيَر الْمح

And Hisazwj Words: So what is the matter with them, turning away from the Tazkira? 
[74:49] – meaning by the Tazkira and the Sign is Amir Al-Momineenasws.  

دٍ قاَلَ يَ عْنِِ كَأنَ َّهح  كَأنَ َّهحمْ حُححرٌ محسْتَنْفِرَةٌ فَ رَّتْ مِنْ قَسْوَرَةٍ    وَ قَ وْلحهح  عَتْ بِفَضْلِ آلِ مُحَمَّ مْ حُححرح وَحْشٍ فَ رَّتْ مِنَ الَْْسَدِ حِيَ رأَتَْهح وَ كَذَلِكَ الْمحرْجِئَةح إِذَا سَِْ
َْْقِّ   صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ نَ فَرَتْ عَنِ ا

And Hisazwj Words: As if they were frightened donkeys [74:50] Fleeing from a lion [74:51]. 
Heasws said: ‘meaning as if they are wild donkeys fleeing from the lion when they see it, and 
like that are the Murjiites, when they hear the merits of Progenyasws of Muhammadsaww, 
they flee from the truth.  

ُْتى  بَلْ يحريِدح   ثُحَّ قاَلَ اللَّهح تَ عَالََ   قاَلَ يحريِدح كحلُّ رَجحلٍ مِنَ الْمحخَالفِِيَ أنَْ يَ نْزلَِ عَلَيْهِ كِتَابٌ مِنَ السَّمَاِِ  صحححفا  محنَشَّرَة    كحلُّ امْرئٍِ مِنْهحمْ أنَْ ي ح

Then Allahazwj the Exalted Said: ‘But, every person from them wants to be Given pages 
spread out [74:52]. Heasws said: ‘Every man from the adversaries wants that a Book be 
Revealed unto him from the sky.   

 هِيَ دَوْلَةح الْقَائِمِ ع  كَلاَّ بَلْ لَ يََافحونَ الْآخِرَةَ    ثُحَّ قاَلَ تَ عَالََ 

Then Allahazwj the Exalted Said: ‘Never! But, they are not fearing the Hereafter [74:53]. 
Heasws said: ‘It is the government of Al-Qaimasws (they are not fearing). 

َِ ذكََرَهح وَ ما يَذْكحرحونَ إِلََّ أَنْ يَ  كَلاَّ إِنَّهح تَذْكِرَةٌ   ثُحَّ قاَلَ تَ عَالََ بَ عْدَ أنَْ عَرَّفَ هحمح التَّذْكِرَةَ أنَ َّهَا الْوَلََيةَح  َِ اللَّهح هحوَ أهَْلح التَّقْوىفَمَنْ شا قاَلَ  وَ أهَْلح الْمَغْفِرَةِ   شا
ُْمِنِيَ ع  . فاَلتَّقْوَى فِ هَذَا الْمَوْضِعِ النَّبُِّ ص وَ الْمَغْفِرَةح أمَِيرح الْمح

The Allahazwj the Exalted, after Making them recognise that the ‘Tazkira’, it is the Wilayah of 
Aliasws, Said: Never! It is a Tazkira [74:54] So the one who desires it, would pay heed [74:55] 
And they will not be paying heed except if Allah so Desires. He is rightful to be feared and 
rightful for (Granting) the Forgiveness [74:56]. Heasws said: ‘So the piety is this place is the 
Prophetsaww, and the Forgiveness is Amir Al-Momineenasws’’.817 
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عْ   -42 لََبِِّ قاَلَ سَِْ ْْ نْسَانح بَ  تح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع يَ قْرأَح كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رحوِيَ عَنِ الْبَِقِْيِّ عَنْ خَلَفِ بْنِ حََُّادٍ عَنِ ا لْ يحريِدح الِْْ
بهَح   . ليَِفْجحرَ إِمَامَهح أَيْ يحكَذِّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat al Zaahira’ – It is reported from Al Barqy, from Khalaf 
bin Hammad, from Al Halby who said,  

 ‘I heard Abu Abdullahasws reciting: But, the human being wants to undermine his Imam 
[75:5], i.e., belie himasws’’.818 

حِ أَصْحَابنَِا عَنْهحمْ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ  -43 نْسَانح ليَِفْجحرَ إِمَامَهح قاَلَ يحريِدح أنَْ يَ فْجحرَ أمَِيَر ا  وَ قاَلَ بَ عْ ُْمِنِيَ ع يَ عْنِِ يَكِيدَهح إِنَّ قَ وْلَهح عَزَّ وَ جَلَّ يحريِدح الِْْ  . لْمح

And one of our companions said:  

‘From himasws: ‘The Words of Allahazwj Mighty and Majestic: But, the human being wants to 
undermine his Imam [75:5], heasws said: ‘But he intends that he should undermine Amir Al-
Momineenasws, in the meaning of plotting against himasws’’.819 

دٍ عَنْ سَعِيدِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْ   -44 بْنِ عحثْمَانَ الْْزََّازِ قاَلَ  نِ مُحَمَّ
دٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ ع  كَلاَّ إِنَّ كِتابَ الْْبَْرارِ لَفِي عِلِّيِّيَ وَ ما أدَْراكَ ما عِلِّيُّونَ كِتابٌ مَرْقحومٌ    سَعِيدٍ الْمَدَائِنَِِّ يَ قحولح سَِْعْتح أبَاَ  يْرِ مَرْقحومٌ بِِحبِّ مُحَمَّ  . باِلَْْ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad, from Saeed Bin Usman Al Khazaz who said,  

‘I heard Abu Saeed Al-Madainy saying: ‘Never! Surely the Book of the righteous would be in 
Illiyeen [83:18] And what will make you realise what Illiyeen is? [83:19] A numbered Book 
[83:20], with the good with love of Muhammadsaww and Progenyasws of Muhammadsaww’’.820 
(Not a Hadeeth) 

َْْسَنِ محعَنْعَنا  عَنْ جَابِرٍ رَضِيَ اللَّهح عَنْهح قاَلَ: -45 ا نَسحوا ما ذحكِّرحوا بهِِ   سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ  فر، تفسير فرات بن إبراهيم مُحَمَّدح بْنح ا فَ لَمَّ
ا نَسحوا ما ذحكِّرحوا  قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع أمََّا قَ وْلحهح   رَبِّ الْعالَمِيَ   إِلََ  ٍِ  فَ تَحْنا عَلَيْهِمْ أبَْوابَ كحلِّ شَيْ  ا تَ ركَحوا وَلََ  فَ لَمَّ يةََ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع وَ قَدْ أحمِرحوا يَ عْنِِ لَمَّ

 بِِاَ.

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Muhammad Bin Al Hassan transmitting from Jabir having said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about Words of Allahazwj the Exalted: But when they forgot what they 
had been Reminded with, We Opened upon them the doors of all things, [6:44]. Abu 
Ja’farasws said: ‘As for Hisazwj Words: But when they forgot what they had been Reminded 
with, it means, when they neglected Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws, and (although) they 
had been Commanded with it’’.821 

دٍ الْفَزاَريُِّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ خَيْثَمَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -46 حِ آياتِ رَبِّكَ لَ يَ نْفَعح نَ فْسا    فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   فر، تفسير فرات بن إبراهيم جَعْفَرح بْنح مُحَمَّ يَ وْمَ يأَْتِ بَ عْ
ا  قاَلَ يَ عْنِِ مَوَدَّتَ نَا وَ نحصْرَتَ نَاإِلََ آخِرِ الْآيةَِ  إِيمانَح
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Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ja’far Bin Muhammad Al Fazary, by his chain from Khaysama,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of the Exalted: The day some of the Signs of your Lord 
do come, a soul will not benefit from its Eman [6:158] – up to the end of the Verse. Heasws 
said: ‘It means ourasws cordiality, and ourasws help’.  

رَ اللَّهح مِنْهح باِللِّسَانِ وَ الْيَدَيْنِ وَ الْقَلْبِ قاَلَ ياَ خَيْثَمَةح نحصْرَت حنَا باِللِّ  اَ[ قَدَّ   نَا باِلسَّيْفِ وَ نحصْرَت حنَا باِلْيَدَيْنِ أفَْضَلح سَانِ كَنحصْرَتِ ق حلْتح أيما ]إِنََّّ

I said, ‘But rather, Allahazwj Determined from it with the tongue, and the hands, and the 
heart’. Heasws said: ‘O Khaysama! Helping usasws with the tongue is like helping usasws with the 
sword, and helping usasws with the hands is superior.  

حِ وَ أَحْكَامٌ  ا بقَِيَ وَ لَوْ أنََّ آيةَ  نَ زلََتْ فِ قَ وْمٍ ثُحَّ مَاتحوا أحولئَِكَ مَاتَتِ الْآيةَح إِذا  مَ  ياَ خَيْثَمَةح إِنَّ الْقحرْآنَ نَ زلََتْ أثَْلَاثا  فَ ثحلحثٌ فِينَا وَ ث حلحثٌ فِ عَدحوِّناَ وَ ث حلحثٌ فَ راَئِ
 ونَ هَا ٌِ إِنَّ الْقحرْآنَ يَجْريِ مِنْ أوََّلهِِ إِلََ آخِرهِِ مَا قاَمَتِ السَّمَاوَاتح وَ الَْْرْضح فلَِكحلِّ قَ وْمٍ آيةٌَ يَ تْلح  مِنَ الْقحرْآنِ شَيْ 

O Khaysama! The Quran is Revealed in thirds. A third is regarding usasws, and a third is 
regarding ourasws enemies, and a third is Obligations and Rulings; and had a Verse been 
Revealed regarding a (particular) people, then they died, the Verse would die, then nothing 
of the Quran would remain. The Quran flows from its beginning to its end for as long as the 
skies and the earth stand, so for every people there is a Verse they can be reading it. 

سْلَامَ بَدَأَ غَريِبا  وَ سَيَعحودح غَريِبا  فَطحوبََ  ِِ   ياَ خَيْثَمَةح إِنَّ الِْْ  للِْغحرَباَ

O Khaysama! Al-Islam began as unknown and will be returning to be unknown, so beatitude 
to the unknown people. 

مح مِنَ جَّالِ وَ حَتََّّ يَ نْزلَِ عِيسَى بْنح مَرْيَمَ عَلَيْهِمَا الصَّلَاةح وَ السَّلَا ياَ خَيْثَمَةح سَيَأْتِ عَلَى النَّاسِ زَمَانٌ لََ يَ عْرفِحونَ اللَّهَ مَا هحوَ وَ التَّوْحِيدَ حَتََّّ يَكحونَ خحرحوجح الدَّ 
ِِ وَ يَ قْتحلَ اللَّهح الدَّجَّالَ عَلَى يَدَيْهِ وَ يحصَلِّيَ بِِِمْ رَجحلٌ مِنَّا أهَْلَ الْبَيْتِ أَ لََ تَ رَى أنََّ   .  عِيسَى يحصَلِّي خَلْفَنَا وَ هحوَ نَبٌِّ أَلََ وَ نََْنح أفَْضَلح مِنْهح السَّمَا

O Khaysama! There will be coming a time upon the people, they will not be recognising 
Allahazwj, what Heazwj is, and the Tawheed, until the Dajjalla emerges, and until Isaas Bin 
Maryamas descends from the sky and Allahazwj Kills the Dajjalla upon hisas hand, and a manasws 
from usasws Peopleasws of the Household prays Salat leading them. Can’t you see that Isaas 
would be praying Salat behind usasws, and although heas is a Prophetas? Indeed, and weasws 
are superior than himas’’.822 

فَ لَوْ لَ كانَ مِنَ الْقحرحونِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   ةح اللَّهِ عَلَيْهِ محعَنْعَنا  عَنْ زَيْدِ بْنِ عَلِيٍّ عَلَيْهِ السَّلَامح فر، تفسير فرات بن إبراهيم ف حراَتح بْنح إِبْ راَهِيمَ الْكحوفُِّ رَحَُْ  -47
قَ بْلَنَا مِنَ الْقحرحونِ فَمِنْهحمْ مَنْ ي حقْتَلح وَ تَ بْقَى مِنْهحمْ   ةح مِنَّا وَ مَثلَحنَا كَمَنْ كَانَ إِلََ آخِرِ الْآيةَِ قاَلَ يََْرحجح الطَّائفَِ   مِنْ قَ بْلِكحمْ أحولحوا بقَِيَّةٍ يَ نْهَوْنَ عَنِ الْفَسادِ فِ الَْْرْضِ 

 بقَِيَّةٌ ليِححْيحوا ذَلِكَ الَْْمْرَ يَ وْما  مَا.

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Furat Bin Ibrahim Al Kufy transmitting, 

‘From Zayd son of Aliasws (Bin Al-Husaynasws) regarding Words of the Exalted: So, why were 
there not, from the generations from before you, people of balance forbidding from the 
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corruption in the earth, [11:116] – up to the end of the Verse. He said, ‘A group from us and 
like us would emerge like the ones who were before us from the generation. From them 
would be one who will be killed, and from them a people will remain in order to revive that 
matter, one day’’.823 (Not a Hadeeth) 

دٍ الْفَزاَريِِّ محعَنْ  -48  . هَذِهِ الْآيةَح فِينَا نَ زلََتْ  عَنا  عَنْ زَيْدِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ آباَئهِِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع قاَلَ:وَ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ

And from Ja’far Bin Muhammad Al Fazary transmitting,  

‘From Zayd son of Aliasws (Bin Al-Husaynasws), from his forefatherasws, from Aliasws Bin Abu 
Talibasws having said: ‘This Verse was Revealed regarding usasws’’.824 

كَِحمْ رَسحولٌ مِنْ أنَْ فحسِكحمْ   قاَلَ اللَّهح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ  شي، تفسير العياشي عَنْ ثَ عْلَبَةَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: -49 قاَلَ   لَيْهِ ما عَنِتُّمْ عَزيِزٌ عَ  قَالَ فِينَا  لَقَدْ جا
ُْمِنِيَ رَؤحفٌ رَحِيمٌ  قاَلَ فِينَا  حَريِصٌ عَلَيْكحمْ  فِينَا ُْمِنِيَ فِ هَذِهِ الرَّابِعَةِ وَ ثَلَاثةٌَ لنََا.  باِلْمح  قاَلَ شَركِْنَا الْمح

Tafseer, from Sa’alba,  

‘From Abu Abdullahasws said: ‘‘Allahazwj Blessed and Exalted Said: There has come to you a 
Rasool from yourselves [9:128]: ‘It is regarding usasws’; It is grievous upon him what is 
distressing upon you: ‘It is regarding usasws’, being full of concern upon you: ‘It is regarding 
usasws’; With the Momineen he is kind, merciful [9:128], said: ‘The Momineen have been 
associated with usasws in this fourth (point), and the three are for usasws’’.825  

كَِح  تَلَا هَذِهِ الْآيةََ  شي، تفسير العياشي عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -50 عَزيِزٌ   قاَلَ مِنْ أنَْ فحسِنَا قاَلَ   مْ رَسحولٌ مِنْ أنَْ فحسِكحمْ لقََدْ جا
ُْمِنِيَ رَؤحفٌ رَحِيمٌ  عَلَيْنَا  حَريِصٌ عَلَيْكحمْ   قاَلَ مَا عَنِتْنَا قاَلَ   عَلَيْهِ ما عَنِتُّمْ   تِنَا رحب حعحهَا.رَحِوفٌ رَحِيمٌ فَ لَنَا ثَلَاثةَح أرَْباَعِهَا وَ لِشِيعَ  قاَلَ بِشِيعَتِناَ  باِلْمح

Tafseer Al Ayyashi – From Abdullah Bin Suleyman,  

‘From Abu Ja’farasws, heasws recited this Verse: There has come to you a Rasool from 
yourselves [9:128], said: ‘From among usasws’. It is grievous upon him what is distressing 
upon you, said: ‘What is burdening usasws’. being full of concern upon you, said: 
‘(Concerned) for usasws’. With the Momineen he is kind, merciful [9:128], said: ‘With ourasws 
Shias he is kind, merciful. Thus, for us is three-quarters of it, and for ourasws Shias is a 
quarter’’.826 

َِةِ مِنْ عَدحوِّناَ وَ ذَلِكَ قَ وْلح اللَّهِ فِ كِتَابهِِ   شي، تفسير العياشي عَنْ خَطَّابِ بْنِ سَلَمَةَ قاَلَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع -51   مَا بَ عَثَ اللَّهح نبَِيّا  قَطُّ إِلََّ بِوَلََيتَِنَا وَ الْبَِاَ
  بتَِكْذِيبِهِمْ آلَ مُحَمَّدٍ ع ثُحَّ قاَلَ  ضَّلالةَح رَسحولَ  أنَِ اعْبحدحوا اللَّهَ وَ اجْتَنِبحوا الطَّاغحوتَ فَمِنْهحمْ مَنْ هَدَى اللَّهح وَ مِنْهحمْ مَنْ حَقَّتْ عَلَيْهِ ال وَ لَقَدْ بَ عَثْنا فِ كحلِّ أحمَّةٍ 

 . فَسِيرحوا فِ الَْْرْضِ فاَنْظحرحوا كَيْفَ كانَ عاقِبَةح الْمحكَذِّبِيَ 

Tafseer Al Ayyashi – From Khattab Bin Salama who said,  
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‘Abu Ja’farasws said: ‘Allahazwj did not Send any Prophetas at all except with ourasws Wilayah, 
and the disavowment from ourasws enemies, and that is the Word of Allahazwj in Hisazwj Book: 
And We had Sent a Rasool in every community saying: ‘Worship Allah and shun the 
tyrants’. But, from them were ones Allah Guided, and from them were ones straying was 
deserved upon. [16:36], due to their belying Progenyasws of Muhammadsaww. Then Heazwj 
Said: Therefore, travel in the land and look at how was the end result of the beliers! 
[16:36]’’.827 

يْ لَمِيُّ رَفَ عَهح إِلََ النَّوْفلَِيِّ   -52 َْْسَنِ الدَّ َْْسَنح بْنح أَبِ ا مِنِيَ  عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ قاَلَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى ا ُْ أمَِيرح الْمح
تُِارَةٍ ت حنْجِيكحمْ مِنْ   يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا هَلْ أدَحلُّكحمْ عَلى  أنَاَ التِّجَارَةح الْمحرْبَِِةح الْمحنْجِيَةح مِنَ الْعَذَابِ الْْلَيِمِ الَّتِِ دَلَّ عَلَيْهَا فِ كِتَابِهِ فَ قَالَ   صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِ 

 . ألَيِمٍ  عَذابٍ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Al Hassan Bin Abu Al 
Hassan Al Daylami, raising it to Al Nofaly,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Amir Al-Momineenasws said: ‘‘Iasws am the lucrative 
trade which saves from the painful Punishment which Allahazwj has Pointed to in Hisazwj 
Book, so Heazwj Said: O you those who believe! Shall I point you upon a trade rescuing you 
from a painful Punishment? [61:10]’’.828 

دِ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ عحبَيْدِ بْنِ كَثِيٍر عَنْ ححسَيِْ بْنِ نَصْرِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيا  -53 محزاَحِمٍ عَنْ أبَيِهِ  ت الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
ِْْكْمَةَ.نََْنح الَّذِينَ بَ عَثَ ال عَنْ أبَاَنِ بْنِ أَبِ عَيَّاشٍ عَنْ سحلَيْمِ بْنِ قَ يْسٍ عَنْ عَلِيٍّ ع قاَلَ: نَا الْكِتَابَ وَ ا ينَا وَ ي حعَلِّمح  لَّهح فِينَا رَسحولَ  يَ تْلحو عَلَيْنَا آياَتهِِ وَ ي حزكَِّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Qasim, from Ubeyd Bin Kaseer, from Husayn Bin Nasr Bin Muzahim, from his father, from 
Aban Bin Abu Ayyash, from Suleym Bin Qays,  

‘From Aliasws having said: ‘Weasws are the ones, Allahazwj Sent a Rasoolsaww among usasws 
reciting Hisazwj Verses to usasws, and purifying usasws and teaching usasws the Book and the 
Wisdom’’.829 

حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ هِلَالٍ عَنْ عحمَرَ الْكَلْبِِّ عَنْ  -54 إِنَّ اللَّيْلَ وَ   أَبِ الصَّامِتِ قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع فس، تفسير القمي أَحَُْدح بْنح عَلِيٍّ عَنِ ا
بحوا باِلسَّاعَةِ وَ أعَْتَدْنا لِمَنْ كَذَّبَ باِلسَّاعَةِ سَعِيرا    سَاعَة  وَ إِنَّ عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ أَشْرَفح سَاعَةٍ مِنْهَا وَ هحوَ قَ وْلحهح تَ عَالََ  شْرةََ النَّهَارَ اثْ نَتَا عَ   .بَلْ كَذَّ

Tafseer Al Qummi - from Ahmad Bin Ali, from Al-Husayn Bin Ahmad, from Ahmad Bin Hilal, from Umar Al-
Kalby, from Abu Al-Saamit who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘The night and the day are of twelve hours, and Aliasws Bin Abu 
Talibasws is the noblest from those twelve Hours, and these are the Words of Allahazwj the 
Exalted: But they are belying the Hour, and We have Prepared a Blazing Fire for the one 
belies the Hour [25:11]’’.830 
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دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنْ أَبِ حَُْزَ  -55 ِِ عَنْ مُحَمَّ دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنِ الْوَشَّا حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ حْدَى   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   ع ةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ فس، تفسير القمي ا ا لَِْ إِنََّ
 . قاَلَ يَ عْنِِ فاَطِمَةَ ع الْكحبَِِ نَذِيرا  للِْبَشَرِ 

Tafseer Al Qummi – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Al Washa, from Muhammad Bin Al 
Fuzeyl, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of the Exalted: Surely, it is the great one [74:35] A 
warning to the humans [74:36]. Heasws said: ‘It means (Syeda) Fatimaasws’’.831 

ِِ أَصْحَابنَِا عَنْ حَنَانِ   -56 حْْسَيِْ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ بَ عْ دٍ عَنِ ا ةح عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ نََّاطِ قاَلَ: كا، الكافِ الْعِدَّ ْْ   ق حلْتح لَِْبِ جَعْفَرٍ ع بْنِ سَدِيرٍ عَنْ سَالٍَِ ا
نْذِريِنَ بلِِسانٍ عَرَبٍِّ محبِيٍ   نَ زَلَ بِهِ الرُّوحح الَْْمِيح عَلى  أَخْبِْنِ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ  مِنِيَ ع قاَلَ هِيَ الْوَلََيةَح   قَ لْبِكَ لتَِكحونَ مِنَ الْمح ُْ  . لَِْمِيِر الْمح

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from one of our 
companions, from Hanan Bin Sadeyr, from Salim Al Hannat who said,  

‘I said to Abu Ja’farasws, ‘The Trustworthy Spirit descended with it [26:193] Upon your heart 
for you to become from the warners [26:194] In clear Arabic language [26:195]. Heasws 
said: ‘It is the (descent of the) Wilayah of Amir Al-Momineenasws’’.832 

دِ بْنِ أَحَُْ   -57 َْْسَنِ عكا، الكافِ أَحَُْدح بْنح إِدْريِسَ عَنْ مُحَمَّ دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنْ أَبِ ا فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ   دَ عَنْ يَ عْقحوبَ بْنِ يزَيِدَ عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ مُحَمَّ
 الَّذِي أَخَذَ عَلَيْهِمْ مِنْ وَلََيتَِنَا. يحوفحونَ باِلنَّذْرِ   جَلَ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Ahmad, from Yaqoub Bin Yazeed, from Ibn 
Mahboub Bin Al Fuzeyl,  

‘From Abu Al-Hassanasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: They are 
fulfilling the vows [76:7], heasws said: ‘They fulfil the vows which were taken upon them of 
ourasws Wilayah’’.833 

َْْسَنِ بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَبِ   -58 طَّابِ عَنِ ا فِ قَ وْلِ اللَّهِ    حَُْزَةَ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عكا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح يََْيََ عَنْ سَلَمَةَ بْنِ الَْْ
قاَلَ كَانَ رَسحولح اللَّهِ ص دَعَا ق حرَيْشا  إِلََ  اعَلَيْهِمْ آياتحنا بَ يِّناتٍ قالَ الَّذِينَ كَفَرحوا للَِّذِينَ آمَنحوا أَيُّ الْفَريِقَيِْ خَيْرٌ مَقاما  وَ أَحْسَنح نَدِيًّ   وَ إِذا ت حتْلى  عَزَّ وَ جَلَ 

 وَلََيتَِنَا فَ نَفَرحوا وَ أنَْكَرحوا 

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Yahya, from Salama Bin Al Khattab, from Al Hassa Bin Abdul Rahman, 
from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And when Our 
clear Verses are recited unto them, those who commit Kufr say to those who believe, 
‘Which of the two groups is better in position and best in assembly?’ [19:73]. Heasws said: 
‘Rasool-Allahsaww had called the Quraysh to ourasws Wilayah, but they turned away and 
denied it. 

مِنِيَ وَ لنََا أهَْلَ الْبَيْتِ فَ قَالَ الَّذِينَ كَفَرحوا مِنْ ق حرَيْشٍ لِ  ُْ  تَ عْيِيرا  مِنْهحمْ  أَيُّ الْفَريِقَيِْ خَيْرٌ مَقاما  وَ أَحْسَنح نَدِيًّا  لَّذِينَ آمَنحوا الَّذِينَ أقََ رُّوا لَِْمِيِر الْمح
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(And) those who commit Kufr – from the Quraysh, say to those who believe – those who 
accept the Wilayah of Amir Al-Momineenasws and of ourasws, the Peopleasws of the Household, 
‘Which of the two groups is better in position and best in assembly?’ [19:73] – being a 
taunt from them.  

  هحمْ أَحْسَنح أثَاثا  وَ رِِْيا   مِنَ الْْحمَمِ السَّالفَِةِ   مْ مِنْ قَ رْنٍ وَ كَمْ أهَْلَكْنا قَ بْلَهح   فَ قَالَ اللَّهح رَدّا  عَلَيْهِمْ 

Allahazwj Said in Rebuttal against them: And how many of the generations – from the 
communities of the past, have We Destroyed before them? They were better equipped and 
in appearance [19:74]’. 

ا  ق حلْتح قَ وْلحهح    مَنْ كانَ فِ الضَّلالَةِ فَ لْيَمْدحدْ لَهح الرَّحُْنح مَدًّ

I said, ‘(What about) Hisazwj Words: ‘One who was in the straying, so let the Beneficent 
Extend his term for him [19:75]?’  

مِنِيَ ع وَ لََ بِوَلََيتَِنَا فَكَانحوا ضَالِّيَ محضِلِّيَ فَ يَمحدُّ لََح قاَلَ كحلُّهحمْ كَانحوا فِ الضَّلَا  ُْ مِنحونَ بِوَلََيةَِ أمَِيِر الْمح ُْ مْ فِ ضَلَالتَِهِمْ وَ طحغْيَانَِِمْ حَتََّّ يَمحوتحوا فَ يحصَيرِّحهحمح لَةِ لََ ي ح
 اللَّهح شَراّ  مَكَانا  وَ أَضْعَفَ جحنْدا  

Heasws said: ‘All of them were in the straying, not believing in the Wilayah of Amir Al-
Momineenasws, nor in ourasws Wilayah. So they were (leading others) astray and straying 
(themselves), so they were prolonged in their straying and their insolence until they died. 
Thus they came to be in an evil place and a weaker army’. 

  نْدا  حَتََّّ إِذا رَأَوْا ما يحوعَدحونَ إِمَّا الْعَذابَ وَ إِمَّا السَّاعَةَ فَسَيَعْلَمحونَ مَنْ هحوَ شَرٌّ مَكانا  وَ أَضْعَفح جح   ق حلْتح قَ وْلحهح 

I said, ‘(What about) Hisazwj Words: until when they see what they are being Threatened 
with, either the Punishment or the Hour, then they would come to know who was in a 
more evil position and of a weaker army’ [19:75]?’  

مَنْ هحوَ   وَ هحوَ السَّاعَةح فَسَيَعْلَمحونَ ذَلِكَ الْيَوْمَ وَ مَا نَ زَلَ بِِِمْ مِنَ اللَّهِ عَلَى يَدَيْ قاَئِمِهِ فَذَلِكَ قَ وْلحهح فَ هحوَ خحرحوجح الْقَائِمِ   حَتََّّ إِذا رأَوَْا ما يحوعَدحونَ   قاَلَ أمََّا قَ وْلحهح 
  وَ أَضْعَفح جحنْدا    يَ عْنِِ عِنْدَ الْقَائمِِ  شَرٌّ مَكانا  

Heasws said: ‘As for Hisazwj Words: until when they see what they are being Threatened with 
[19:75], so it is the rising of Al-Qaimasws, and the Hour. Thus, they will come to know on that 
Day, and what has Descended upon them from Allahazwj upon the hands of Hisazwj 
Guardianasws. So these are Hisazwj Words: who was in a more evil position - Meaning, in the 
presence of Al-Qaimasws, and of a weaker army’ [19:75]’. 

  يَجْحَدحونهَح وَ لََ ي حنْكِرحونهَح قاَلَ يزَيِدحهحمْ ذَلِكَ الْيَوْمَ هحد ى عَلَى هحد ى باِت ِّبَاعِهِمح الْقَائمَِ حَيْثح لََ   وَ يزَيِدح اللَّهح الَّذِينَ اهْتَدَوْا هحدى    ق حلْتح قَ وْلحهح 

I said, ‘Hisazwj Words: And Allah would Increase in Guidance those who (seek) Guidance 
[19:76]. Heasws said: ‘Heazwj would Increase them on that day, Guidance upon Guidance, due 
to their following Al-Qaimasws, when they will neither be rejecting himasws nor denying 
himasws’. 
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مِنِيَ وَ الْْئَمَِّةِ مِنْ بَ عْدِهِ ع فَ هحوَ  لَ يَملِْكحونَ الشَّفاعَةَ إِلََّ مَنِ اتَََّّذَ عِنْدَ الرَّحُْنِ عَهْدا    ق حلْتح قَ وْلحهح  ُْ  الْعَهْدح عِنْدَ اللَّهِ قاَلَ إِلََّ مَنْ دَانَ اللَّهَ بِوَلََيةَِ أمَِيِر الْمح

I said, ‘Hisazwj Words: They shall not be controlling the intercession, except one who takes a 
Pact with the Beneficent [19:87]. Heasws said: ‘Except the one who made it a Religion of 
Allahazwj by the Wilayah of Amir Al-Momineenasws and the Imamsasws from after himasws, so it 
is the Pact with Allahazwj’. 

اتِ سَيَجْعَلح لََحمح الرَّحُْنح وحدًّا  ق حلْتح قَ وْلحهح  ِْ ُْمِنِيَ ع هِيَ الْوحدُّ الَّذِي قاَلَ اللَّهح  إِنَّ الَّذِينَ آمَنحوا وَ عَمِلحوا الصَّا  قاَلَ وَلََيةَح أمَِيِر الْمح

I said, ‘Hisazwj Words: Surely, those who are believing and are doing righteous deeds, the 
Beneficent would Make cordiality to be for them [19:96]’. Heasws said: ‘Wilayah of Amir Al-
Momineenasws, it is the cordiality which Allahazwj the Exalted Speaks of’.  

ا  ق حلْتح  ا يَسَّرْناهح بلِِسانِكَ لتِحبَشِّرَ بِهِ الْمحتَّقِيَ وَ ت حنْذِرَ بِهِ قَ وْما  لحدًّ مِنِيَ  فإَِنََّّ ُْ ُْمِنِيَ ع عَلَما  فَ بَشَّرَ بِهِ الْمح اَ يَسَّرَهح اللَّهح عَلَى لِسَانهِِ حِيَ أقَاَمَ أمَِيَر الْمح وَ  قاَلَ إِنََّّ
ا  ريِنَ وَ هحمح الَّذِينَ ذكََرَهحمح اللَّهح فِ كِتَابهِِ أنَْذَرَ بِهِ الْكَافِ   أَيْ كحفَّارا   لحدًّ

I said, ‘But rather We have Eased it by your tongue to give the glad tidings to the pious 
with it and to warn by it a contentious people [19:97]’. Heasws said: ‘But rather, Allahazwj 
Made it to be easy upon hissaww tongue when hesaww established Amir Al-Momineenasws as a 
flag, so the Momineen were given glad tidings of it and the Kafirs were warned of it, and 
they are those whom Allahazwj Mentioned in Hisazwj Book as ‘contentious’, i.e., Kafirs’. 

مْ غَافِلحونَ عَنِ اللَّهِ وَ عَنْ رَسحولهِِ   لتِحنْذِرَ قَ وْما  ما أحنْذِرَ آباؤحهحمْ فَ هحمْ غافِلحونَ   وَ قاَلَ سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  قاَلَ لتِحنْذِرَ الْقَوْمَ الَّذِي أنَْتَ فِيهِمْ كَمَا أحنْذِرَ آباَؤحهحمْ فَ هح
  يدِهِ وَ عَنْ وَعِ 

And he (the narrator) said, ‘And I asked himasws about the Words For you to warn a people 
what their fathers had been warned about, but they are heedless [36:6]. Heasws said: ‘In 
order to warn the people whom yousaww are among just as their fathers were warned, but 
they were heedless from Allahazwj, and from Hisazwj Rasoolsaww, and from Hisazwj Threats.  

ةِ مِنْ بَ عْدِهِ   أَكْثَرهِِمْ   لَقَدْ حَقَّ الْقَوْلح عَلى مِنِيَ ع وَ الْْئَِمَّ ُْ ِِ مِنْ بَ عْدِهِ   مِنحونَ فَ هحمْ لَ ي حُْ   مَِّنْ لََ يحقِرُّونَ بِوَلََيةَِ أمَِيِر الْمح ُْمِنِيَ وَ الَْْوْصِيَا  بإِِمَامَةِ أمَِيِر الْمح

The Word has proved true upon most of them, by they are not believing [36:7] - from the 
ones who are not acknowledging the Wilayah of Amir Al-Momineenasws and the Imamsasws 
from after himasws. Thus, they do not believe in the Imamate of Amir Al-Momineenasws and 
the successorsasws from after himasws.  

ا لََْ يحقِرُّوا كَانَتْ عحقحوبَ تحهحمْ مَا ذكََرَ اللَّهح   فِ ناَرِ جَهَنَّمَ   فَ هحمْ محقْمَححونَ  إِنَّا جَعَلْنا فِ أعَْناقِهِمْ أغَْلالَ  فَهِيَ إِلََ الَْْذْقانِ   فَ لَمَّ

So when they were not acknowledging, their consequential Punishment was what Allahazwj 
Mentioned: Surely We Made shackles to be in their necks, so these are up to their chins, so 
their heads are raised [36:8] - in the Fire of Hell.  

ا فأََغْشَيْناهحمْ فَ هحمْ لَ ي حبْصِرحونَ   ثُحَّ قاَلَ  ا وَ مِنْ خَلْفِهِمْ سَدًّ ةِ مِنْ بَ عْدِهِ   وَ جَعَلْنا مِنْ بَ يِْ أيَْدِيهِمْ سَدًّ مِنِيَ وَ الْْئَِمَّ ُْ عحقحوبةَ  مِنْهح لََحمْ حَيْثح أنَْكَرحوا وَلََيةََ أمَِيِر الْمح
نْ يَا وَ فِ الْآخِرَةِ فِ ناَرِ جَهَنَّمَ محقْمَححونَ  هَذَا فِ   الدُّ
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Then Heazwj Said: And We Made a barrier to be from their front and a barrier from their 
back, and We Covered them, so they are not seeing [36:9] - the consequential Punishment 
for them when they denied the Wilayah of Amir Al-Momineenasws and the Imamsasws from 
after himasws. This is in the world, and in the Hereafter it is the Fire of Hell with their heads 
raised aloft’.  

ٌِ عَلَيْهِمْ أَ أنَْذَرْتَ هحمْ أمَْ لََْ  ثُحَّ قاَلَ ياَ مُحَمَّدح  مِنحونَ  وَ سَوا ُْ  باِللَّهِ وَ بِوَلََيةَِ عَلِيٍّ وَ مِنْ بَ عْدِهِ   ت حنْذِرْهحمْ لَ ي ح

Then Heazwj Said: “O Muhammadsaww! And it is the same upon them, whether you warn 
them or do not warn them, they will not believe [36:10] - in the Wilayah of Aliasws and the 
onesasws from after himasws.  

ا ت حنْذِرح مَنِ ات َّبَعَ الذِّكْرَ   ثُحَّ قاَلَ  مِنِيَ  إِنََّّ ُْ  . بِغَْفِرَةٍ وَ أَجْرٍ كَريمٍ  ياَ مُحَمَّدح   وَ خَشِيَ الرَّحُْنَ باِلْغَيْبِ فَ بَشِّرْهح   يَ عْنِِ أمَِيَر الْمح

Then Heazwj Said: But rather, you warn one who follows the Zikr – meaning Amir Al 
Momineenasws, and fears the Beneficent in private, therefore give him glad tidings – O 
Muhammadsaww, of Forgiveness and an honourable Recompense [36:11]’’. 

مِنِيَ ع كَانَ جَالِسا  بَ يَْ يَدَيْ رَسحولِ اللَّهِ ص فَ قَالَ لَهح كَا  كَمَا رَوَى عَلِيُّ بْنح إِبْ راَهِيمَ عَنِ الصَّادِقِ ع قاَلَ: ُْ قحلْ ياَ نَ سَبَبح ن حزحولِ هَذِهِ الْآيةَِ أَنَّ أمَِيَر الْمح
مِنِيَ وحدّا  فأَنَْ زَلَ اللَّهح تَ عَالََ الْآيةََ. ُْ  عَلِيُّ اللَّهحمَّ اجْعَلْ لَ فِ ق حلحوبِ الْمح

Just as it has been reported by Ali Bin Ibrahim,  

‘From Al-Sadiqasws having said: ‘The reasons for the Revelation of this Verse is that Amir Al-
Momineenasws was seated in front of Rasool-Allahsaww, and hesaww said to himasws: ‘Say, O 
Aliasws: ‘O Allahazwj! Make cordiality for measws to be in the hearts of the Momineen’’. So 
Allahazwj the Exalted Revealed the Verse’’. 834 

59-   َْْ دِ بْنِ الْفحضَيْلِ عَنْ أَبِ ا ِِ أَصْحَابنَِا عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ مُحَمَّ دٍ عَنْ بَ عْ لْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ جَلَّ وَ سَأَ  سَنِ الْمَاضِي ع قاَلَ:كا، الكافِ عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ
حُا نحورَ اللَّهِ بأِفَْواهِهِمْ  عَزَّ  ُْمِنِيَ ع بأِفَْ وَاهِهِمْ   يحريِدحونَ ليِحطْفِ  قاَلَ يحريِدحونَ ليِحطْفِئحوا وَلََيةََ أمَِيِر الْمح

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali Bin Muhammad, from one of our companions, from Ibn Mahboub, from Muhammad 
in Al Fuzeyl,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Maazyasws (7th Imamasws), he (the narrator) said, ‘I asked himasws 
about Words of Allahazwj Majestic and Mighty: They are intending to extinguish the Light of 
Allah with their mouths [61:8]. Heasws said: ‘They are intending to extinguish the Wilayah of 
Amir Al-Momineenasws with their mouths (by talking against it)’. 

مَامَةِ لقَِوْلهِِ عَزَّ وَ جَلَّ الَّذِينَ آمَنحوا  وَ اللَّهح محتِمُّ نحورهِِ   ق حلْتح  مَامح  ولهِِ وَ النُّورِ الَّذِي أنَْ زلَْناباِللَّهِ وَ رَسح  قاَلَ وَ اللَّهح محتِمُّ الِْْ  فاَلنُّورح هحوَ الِْْ

I said, ‘The Words of the Exalted: but Allah will Complete His light [61:8]’. Heasws said: ‘And 

Allahazwj will Complete the Imamate. And the Imamate, it is the Light (النُّور), and these are the 

                                                      
834

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 67 H 58 
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Words of the Mighty and Majestic: Therefore believe in Allah and His Rasool and the Light 

which We Sent down [64:8]’. Heasws said: ‘The Light (النُّور), it is the Imamasws’.  

َْْقِ   هحوَ الَّذِي أرَْسَلَ رَسحولَهح باِلَْحدى  ق حلْتح  َْْقِّ قاَلَ هح   وَ دِينِ ا  وَ الَّذِي أمََرَ رَسحولَهح باِلْوَلََيةَِ لِوَصِيِّهِ وَ الْوَلََيةَح هِيَ دِينح ا

I said, ‘He is the One Who Sent His Rasool with the Guidance and the Religion of Truth 
[61:9]’. Heasws said: ‘Heazwj is Who Commanded Hisazwj Rasoolsaww with the Wilayah of hissaww 
successorasws, and the Wilayah - is the Religion of the Truth’.  

ينِ كحلِّهِ   ق حلْتح  يعِ الَْْدْياَنِ عِنْدَ قِيَامِ الْقَائِمِ   ليِحظْهِرَهح عَلَى الدِّ  قاَلَ يحظْهِرحهح عَلَى جََِ

I said, ‘in order to prevail it upon all the Religions [61:9]’. Heasws said: ‘Prevail it upon the 
entirety of the Religions during the rising of Al-Qaimasws’.  

 بِوَلََيةَِ عَلِيٍّ ع   وَ لَوْ كَرهَِ الْكافِرحونَ   قاَلَ يَ قحولح اللَّهح وَ اللَّهح محتِمُّ وَلََيةَِ الْقَائمِِ 

Heasws said: ‘Allahazwj is Saying: but Allah will Complete His light [61:8], the Wilayah of Al-
Qaimasws, and even if the Kafirs abhor [61:8] - the Wilayah of Aliasws’.  

َْْرْفح فَ تَنْزيِلٌ وَ أمََّا غَيْرحهح فَ تَأْوِيلٌ     ق حلْتح هَذَا تَ نْزيِلٌ قاَلَ نَ عَمْ أمََّا هَذَا ا

I said, ‘This is Revelation?’ Heasws said: ‘Yes. As for this word (Wilayah of Aliasws), so it is 
Revelation, and as for other than it, so it is explanation’. 

 سحولهَح فِ وَلََيةَِ وَصِيِّهِ محنَافِقِيَ قاَلَ إِنَّ اللَّهَ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ سََّْى مَنْ لََْ يَ تَّبِعْ رَ  ذلِكَ بأِنَ َّهحمْ آمَنحوا ثُحَّ كَفَرحوا  ق حلْتح 

I said, ‘That is because they believed then they disbelieved [63:3]?’ Heasws said: ‘‘Allahazwj 
Blessed and Exalted Named ones who did not obey Hisazwj Rasoolsaww regarding the Wilayah 
of hissaww successorasws as hypocrites. 

َِكَ الْمحنافِقحونَ  وَ جَعَلَ مَنْ جَحَدَ وَصِيَّهح إِمَامَتَهح كَمَنْ جَحَدَ مُحَمَّدا  وَ أنَْ زَلَ بِذَلِكَ ق حرْآنا  فَ قَالَ ياَ مُحَمَّدح  قالحوا نَشْهَدح إِنَّكَ لَرَسحولح اللَّهِ وَ   وَصِيِّكَ  بِوَلََيةَِ   إِذا جا
 لَكاذِبحونَ   بِوَلََيةَِ عَلِيٍ   رَسحولحهح وَ اللَّهح يَشْهَدح إِنَّ الْمحنافِقِيَ اللَّهح يَ عْلَمح إِنَّكَ لَ 

And Heazwj Made the ones who denied hissaww successorasws and hisasws Imamate as being like 
one who denied Muhammadsaww, and Heazwj Revealed Quran (Verses) for that, so Heazwj Said: 
“O Muhammadsaww!” When the hypocrites come to you, they say, ‘We testify that you are 
a Rasool of Allah’. And Allah Knows that you are indeed His Rasool, and Allah Testifies 
that the hypocrites – regarding the Wilayah of Aliasws - are lying [63:1]. 

َِ ما كانحوا يَ عْمَلحونَ   وَ السَّبِيلح هحوَ الْوَصِيح   اتَََّّذحوا أيَْمانَ هحمْ جحنَّة  فَصَدُّوا عَنْ سَبِيلِ اللَّهِ   إِن َّهحمْ سا

They are taking their oaths as a shield, so they are blocking from the Way of Allah [63:2] – 
and the Way of Allahazwj, it is the successorasws, It is evil what they have been doing [63:2]. 

  ق حلحوبِِِمْ فَ هحمْ لَ يَ فْقَهحونَ   عَلى  بِرسَِالتَِكَ وَ كَفَرحوا بِوَلََيةَِ وَصِيِّكَ فَطبََعَ اللَّهح  ذلِكَ بأِنَ َّهحمْ آمَنحوا
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That is because they believed then they disbelieved – in the Wilayah of yoursaww 
successorasws, so Allah Sealed upon their hearts, therefore they are not understanding 
[63:3]’. 

 قاَلَ يَ قحولح لََ يَ عْقِلحونَ بنِحبحوَّتِكَ   لَ يَ فْقَهحونَ   ق حلْتح مَا مَعْنََ 

I said, ‘What is the meaning of ‘they are not understanding [63:3]?’ Heasws said: ‘Heazwj is 
Saying: “They are not understanding yoursaww Prophet-hood. 

  وَ إِذا قِيلَ لََحمْ تَعالَوْا يَسْتَغْفِرْ لَكحمْ رَسحولح اللَّهِ   ق حلْتح 

‘I said, ‘(What about): Come! Rasool-Allah will seek Forgiveness for you’ [63:5]?’  

 عَلَيْهِ   وَ هحمْ محسْتَكْبِحونَ   عَنْ وَلََيةَِ عَلِيٍ   وَ رأَيَْ تَهحمْ يَصحدُّونَ   قاَلَ اللَّهح   لَوَّوْا رحؤحسَهحمْ   قاَلَ وَ إِذَا قِيلَ لََحمح ارْجِعحوا إِلََ وَلََيةَِ عَلِيٍّ يَسْتَغْفِرْ لَكحمح النَّبُِّ مِنْ ذحنحوبِكحمْ 

Heasws said: ‘And when it is said to them: - return to the Wilayah of Aliasws, the Prophetsaww 
would seek Forgiveness for you of your sins, they turn back they heads. Allahazwj Said: ‘and 
you will see them blocking (others) – from the Wilayah of Aliasws, and they are being 
arrogant [63:5] – upon it’. 

ٌِ عَلَيْهِمْ أَسْتَغْفَرْتَ لََحمْ أمَْ لََْ تَسْتَغْفِرْ لََحمْ لَنْ يَ غْفِرَ اللَّهح لََحمْ إِنَّ اللَّهَ لَ يَ هْدِي ا  ثُحَّ عَطَفَ الْقَوْلَ مِنَ اللَّهِ بِعَْرفِتَِهِ بِِِمْ فَ قَالَ  يَ يَ قحولح الظَّالِمِ   لْقَوْمَ الْفاسِقِيَ سَوا
 لِوَصِيِّكَ 

Then the Words from Allahazwj Complimented Hisazwj Recognition of them: It is same upon 
them, whether you seek Forgiveness for them or do not seek Forgiveness for them, Allah 
will never Forgive them; surely, Allah does not Guide the mischief-making people [63:6]. 
Allahazwj is Saying: “The ones who are unjust to yoursaww successorasws’. 

  صِراطٍ محسْتَقِيمٍ   أمََّنْ يَمْشِي سَوِيًّا عَلى  وَجْهِهِ أهَْدى  أَ فَمَنْ يَمْشِي محكِبًّا عَلى  ق حلْتح 

I asked himasws about: Is one who walks prone upon his face more guided, or one who 
walks upright on a Straight Path? [67:22]. 

قِيمٍ وَ الصِّراَطح الْمحسْتَقِيمح جَعَلَ مَنْ تبَِعَهح سَوِياّ  عَلَى صِراَطٍ محسْتَ  قاَلَ إِنَّ اللَّهَ ضَرَبَ مَثَلَ مَنْ حَادَ عَنْ وَلََيةَِ عَلِيٍّ كَمَنْ يَمْشِي عَلَى وَجْهِهِ لََ يَ هْتَدِي لَِْمْرهِِ وَ 
ُْمِنِيَ ع   أمَِيرح الْمح

Heasws said: ‘Allahazwj has Struck an example of the one who is away from the Wilayah of 
Aliasws to be like the one who walks upon his face, not being guided in his affairs and Made 
the one who follows himasws to be upon the Straight Path. And: the Straight Path [67:22] is 
Amir Al-Momineenasws’. 

 قاَلَ يَ عْنِِ جَبِْئَيِلَ عَنِ اللَّهِ فِ وَلََيةَِ عَلِيٍّ   إِنَّهح لَقَوْلح رَسحولٍ كَريمٍ   قاَلَ ق حلْتح قَ وْلحهح 

‘I asked, ‘(What about): Surely it is a word of an honourable Rasool [69:40]?’ Heasws said: ‘It 
Means Jibraeelas, from Allahazwj, regarding the Wilayah of Aliasws’.  
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مِنحونَ   قاَلَ ق حلْتح  ُْ ابٌ عَلَى رَبِّهِ وَ مَ   وَ ما هحوَ بِقَوْلِ شاعِرٍ قلَِيلا  ما ت ح  ا أمََرَهح اللَّهح بِِذََا فِ عَلِيٍّ قاَلَ قاَلحوا إِنَّ مُحَمَّدا  كَذَّ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘(What about): And it is not the word of a poet. Little is what 
you are believing in [69:41]?’ Heasws said: ‘They were saying, ‘Muhammadsaww is lying upon 
hissaww Lordazwj. And Allahazwj has not Commanded by this regarding Aliasws’.  

َِ الْْقَاوِيلِ لََْخَذْنا مِنْهح باِلْيَمِيِ ثُحَّ لَقَطَ  مُحَمَّدٌ  تَ نْزيِلٌ مِنْ رَبِّ الْعالَمِيَ وَ لَوْ تَ قَوَّلَ عَلَيْنا  فأَنَْ زَلَ اللَّهح بِذَلِكَ ق حرْآنا  فَ قَالَ إِنَّ وَلََيةََ عَلِيٍّ ع  عْنا مِنْهح الْوَتِيَ بَ عْ

Allahazwj Revealed the Quran (Verses) with that, so Heazwj Said: “Surely Wilayah of Aliasws, It is 
a Revelation from Lord of the Worlds [69:43] And if he – Muhammadsaww, were to say 
(fabricate) upon Us some of the sayings [69:44] We would have Seized him by the right 
hand, [69:45] Then We would certainly have cut off the aorta (vein) from him [69:46]”. 

بِيَ وَ إِنَّا لنََعْلَمح أنََّ مِنْكح   للِْعَالَمِيَ   لتََذْكِرَةٌ للِْمحتَّقِيَ   ثُحَّ عَطَفَ الْقَوْلَ فَ قَالَ إِنَّ وَلََيةََ عَلِيٍ    ََْقُّ الْيَقِيِ   وَ إِنَّ وَلََيَ تَهح   ََْسْرَةٌ عَلَى الْكافِريِنَ  وَ إِنَّ عَلِيّا    مْ محكَذِّ

Then there is Kindness in the Words, so Heazwj Said: And he is a Zikr for the pious [69:48] – 
of the worlds. And We know that from you all, there are beliers [69:49] And he - Aliasws, is a 
regret upon the Kafirs [69:50] And surely, hisasws Wilayah, is the true certainty [69:51]. 

 يَ قحولح اشْكحرْ رَبَّكَ الْعَظِيمَ الَّذِي أعَْطاَكَ هَذَا الْفَضْلَ   باِسْمِ رَبِّكَ الْعَظِيمِ  ياَ مُحَمَّدح   فَسَبِّحْ 

Therefore Glorify, O Muhammadsaww, the Name of your Lord, the Magnificent [69:52]. 
Heazwj is Saying: “Thank yoursaww Lordazwj the Magnificent, Who Gave yousaww this Grace’. 

ا  ق حلْتح قَ وْلحهح  عْنَا الَْحدى لَمَّ    ق حلْتح تَ نْزيِلٌ قاَلَ لََ تأَْوِيلٌ  فَلا يََافح بََْسا  وَ لَ رَهَقا    آمَنَّا بِوَْلََناَ فَمَنْ آمَنَ بِوَلََيةَِ مَوْلََهح  قاَلَ الَْحدَى الْوَلََيةَح   آمَنَّا بهِِ   سَِْ

‘I said, ‘(What about) Hisazwj Words: And we, when we heard the Guidance, we believed in it 
[72:13], heasws said: ‘The Guidance is the Wilayah. (They said), ‘We believed in our Master 
(Aliasws), so the one who believes in the Wilayah of his Masterasws, so he should neither fear 
loss nor Punishment’. I said, ‘(This is) Revelation?’ Heasws said: ‘No, interpretation’. 

أعَْفِنَا مِنْ هَذَا فَ قَالَ قاَلَ إِنَّ رَسحولَ اللَّهِ ص دَعَا النَّاسَ إِلََ وَلََيةَِ عَلِيٍّ فاَجْتَمَعَتْ إلِيَْهِ ق حرَيْشٌ فَ قَالحوا ياَ مُحَمَّدح  إِنِِّ لَ أمَْلِكح لَكحمْ ضَرًّا وَ لَ رَشَدا    هح ق حلْتح قَ وْلح 
 إِلَََّ فاَت َّهَمحوهح وَ خَرَجحوا مِنْ عِنْدِهِ  لََحمْ رَسحولح اللَّهِ ص هَذَا إِلََ اللَّهِ ليَْسَ 

‘I asked Himasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Say: ‘I cannot not control 
for you, neither harm nor rightful Guidance’ [72:21]. Heasws said: ‘Rasool-Allahsaww called 
the people to the Wilayah of Aliasws. So the Quraysh gathered to himsaww and they said, ‘O 
Muhammadsaww! Excuse us from this!’ But Rasool-Allahsaww said to them: ‘This is up to 
Allahazwj, it isn’t to mesaww’. So they accused himsaww and went out from hissaww presence.  

يَرنِ مِنَ اللَّهِ   زَلَ اللَّهح فأَنَ ْ  فِِ   أَحَدٌ وَ لَنْ أَجِدَ مِنْ دحونهِِ محلْتَحَدا  إِلََّ بَلاغا  مِنَ اللَّهِ وَ رسِالَتهِِ   إِنْ عَصَيْتحهح   قحلْ إِنِِّ لَ أمَْلِكح لَكحمْ ضَرًّا وَ لَ رَشَدا  قحلْ إِنِِّ لَنْ يجحِ
 نَ عَمْ عَلِيٍّ ق حلْتح هَذَا تَ نْزيِلٌ قاَلَ 

Thus, Allahazwj Revealed: Say: ‘I cannot not control for you, neither harm nor rightful 
Guidance’ [72:21] Say: ‘Surely no one can ever protect me from Allah, and I will never find 
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a shelter from besides Him’ [72:22] It is only a delivery from Allah and His Message 
regarding Ali [72:23]’. I said, ‘This is Revelation?’ Heasws said: ‘Yes’.  

  فإَِنَّ لَهح نارَ جَهَنَّمَ خالِدِينَ فِيها أبَدَا    فِ وَلََيةَِ عَلِيٍ   وَ مَنْ يَ عْصِ اللَّهَ وَ رَسحولَهح  ثُحَّ قاَلَ تَ وكِْيدا  

Then heasws said: ‘An emphasis - And one who disobeys Allah and His Rasool - regarding the 
Wilayah of Aliasws, then for him is Fire of Hell, abiding therein for ever [72:23]’. 

  بِذَلِكَ الْقَائِمَ وَ أنَْصَارَهح قاَلَ يَ عْنِِ  حَتََّّ إِذا رأَوَْا ما يحوعَدحونَ فَسَيَعْلَمحونَ مَنْ أَضْعَفح ناصِرا  وَ أقََلُّ عَدَدا    ق حلْتح 

‘I asked Himasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Until when they see what 
they are being threatened with, then they would come to know who is with weaker 
helpers and fewer number [72:24]. (Heasws said): ‘It Means by that Al-Qaimasws and hisasws 
helpers’. 

بِيَ  ياَ مُحَمَّدح   وَ اهْجحرْهحمْ هَجْرا  جََِيلا  وَ ذَرْنِ   قاَلَ يَ قحولحونَ فِيكَ   ما يَ قحولحونَ   وَ اصْبِْ عَلى  ق حلْتح  لْتح إِنَّ هَذَا ق ح  أحولَ النَّعْمَةِ وَ مَهِّلْهحمْ قلَِيلا    بِوَصِيِّكَ   وَ الْمحكَذِّ
 قاَلَ نَ عَمْ   تَ نْزيِلٌ 

‘I asked Himasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: ‘And be patient upon 
what they are saying [73:10]?’ Heasws said: ‘What they are saying regarding yousaww and 
avoid them with a beautiful avoidance [73:10] And leave Me, O Muhammad, and the 
beliers of your successor, possessors of the bounties, and their respite is (only) a little 
[73:11]’. I said, ‘This is Revelation?’ Heasws said: ‘Yes’. 

 تَيْقِنحونَ أنََّ اللَّهَ وَ رَسحولَهح وَ وَصِيَّهح حَقٌّ قاَلَ يَسْ   ليَِسْتَيْقِنَ الَّذِينَ أحوتحوا الْكِتابَ   ق حلْتح 

‘I asked Himasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: and for those Given the 
Book to be certain [74:31]’. Heasws said: ‘That they would become convinced that Allahazwj 
and Hisazwj Rasoolsaww and hissaww successorasws are true’.  

 قاَلَ يَ زْدَادحونَ بِوَلََيةَِ الْوَصِيِّ إِيماَنا   وَ يَ زْدادَ الَّذِينَ آمَنحوا إِيمانا    ق حلْتح 

I said, ‘and increase the Eman of those who believe’. Heasws said: ‘And they would be 
increased in Eman of the Wilayah of the successorasws’.  

مِنحونَ   ق حلْتح  ُْ مِنِيَ الَّذِينَ   وَ لَ يَ رْتابَ الَّذِينَ أحوتحوا الْكِتابَ وَ الْمح ُْ ذكََرَ اللَّهح فَ قَالَ  قاَلَ بِوَلََيةَِ عَلِيٍّ ق حلْتح مَا هَذَا الَِرْتيَِابح قاَلَ يَ عْنِِ بِذَلِكَ أهَْلَ الْكِتَابِ وَ الْمح
  يَ رْتاَبحونَ فِ الْوَلََيةَِ وَ لََ 

I said, ‘and (although) those Given the Book and Momineen do not doubt’. Heasws said: ‘In 
the Wilayah of Aliasws’. I said, ‘What is this doubt?’ Heasws said: ‘It Means by that the People 
of the Book and the Momineen whom Allahazwj Mentioned, and Heazwj Said: “And they shall 
not be doubting regarding the Wilayah”. 

 قاَلَ نَ عَمْ وَلََيةَح عَلِيٍّ  للِْبَشَرِ   وَ ما هِيَ إِلََّ ذكِْرى  ق حلْتح 
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I said, ‘and it is not, except a Zikr for the humans [74:31]?’ Heasws said: ‘Yes, Wilayah of 
Aliasws’. 

حْدَى الْكحبَِِ   ق حلْتح  ا لَِْ  قاَلَ الْوَلََيةَح  إِنََّ

‘I asked Himasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Surely it is the great one 
[74:35]. Heasws: ‘The Wilayah’. 

مَ أوَْ يَ تَأَخَّ   ق حلْتح  َِ مِنْكحمْ أنَْ يَ تَقَدَّ مَ إِلََ سَقَرَ إِلََّ أَصْحَابَ  رَ لِمَنْ شا مَ إِلََ وَلََيتَِنَا أحخِّرَ عَنْ سَقَرَ وَ مَنْ تأََخَّرَ عَنَّا تَ قَدَّ الْيَمِيِ قاَلَ هحمْ وَ اللَّهِ قاَلَ مَنْ تَ قَدَّ
 شِيعَتحنَا 

I said, ‘For one of you who desires go ahead or stay behind [74:37]’. Heasws said: ‘The one 
who goes forward to ourasws Wilayah would remain away from ‘Saqar’ (inferno of Hell), but 
the one who remains behind from usasws, would go towards the Saqar, Except companions 
of the right hand [74:39]’. Heasws said: ‘They, by Allahazwj, are ourasws Shias’. 

َِ مِنْ بَ عْدِهِ وَ لََ يحصَلُّونَ عَلَيْهِمْ   قاَلَ إِنَّا لََْ   لََْ نَكح مِنَ الْمحصَلِّيَ   ق حلْتح  دٍ وَ الَْْوْصِيَا  نَ تَوَلَّ وَصِيَّ مُحَمَّ

‘I asked Himasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: They shall say, ‘We were 
not from the Musalleen [74:43]’. Heasws said: ‘(They would be saying), ‘We did not (have) 
the Wilayah of the successorasws of Muhammadsaww and the successorsasws from after 
himasws, nor did we send Salawat upon themasws’. 

 قاَلَ عَنِ الْوَلََيةَِ محعْرضِِيَ   محعْرضِِيَ  فَما لََحمْ عَنِ التَّذْكِرَةِ   ق حلْتح 

I said, ‘So what is the matter with them, turning away from the Tazkira? [74:49]?’ Heasws 
said: ‘Turning away from the Wilayah of Amir Al-Momineenasws’. 

ا تَذْكِرَةٌ    ق حلْتح    قاَلَ الْوَلََيةَح  كَلاَّ إِنََّ

I said, ‘(What about): Surely this is a Tazkira?’ Heasws said: ‘The Wilayah’. 

 قاَلَ يحوفحونَ للَِّهِ باِلنَّذْرِ الَّذِي أَخَذَ عَلَيْهِمْ فِ الْمِيثاَقِ مِنْ وَلََيتَِناَ يحوفحونَ باِلنَّذْرِ   ق حلْتح قَ وْلحهح 

I said, ‘They are fulfilling the vows [76:7] has said: ‘They are fulfilling to Allahazwj with the 
vows which were Taken upon them during the Covenant regarding ourasws Wilayah.’ 

 هَذَا تأَْوِيلٌ   لٌ قَالَ نَ عَمْ قاَلَ بِوَلََيةَِ عَلِيٍّ تَ نْزيِلا  ق حلْتح هَذَا تَ نْزيِ إِنَّا نََْنح نَ زَّلْنا عَلَيْكَ الْقحرْآنَ تَ نْزيِلا    ق حلْتح  

I said, ‘Surely We Revealed unto you the Quran in stages [76:23]?’ Heasws said: ‘With the 
Wilayah of Aliasws, in stages’. I said, ‘This is Revelation?’ Heasws said: ‘No. That is an 
interpretation’. 

 قاَلَ الْوَلََيةَح  كِرَةٌ إِنَّ هذِهِ تَذْ   ق حلْتح 

I said, ‘(What about): Surely this is a Tazkira?’ Heasws said: ‘The Wilayah’. 
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حِ فِ رَحُْتَِهِ   ق حلْتح     وَ ما ظلََمحونا وَ لكِنْ كانحوا أنَْ فحسَهحمْ يَظْلِمحونَ   يَ قحولح أَ لََ تَ رَى أَنَّ اللَّهَ  وَ الظَّالِمِيَ أعََدَّ لََحمْ عَذابا  ألَيِما    قاَلَ فِ وَلََيتَِنَا قاَلَ   يحدْخِلح مَنْ يَشا

I said, ‘(What about): [76:31] He Makes whom He pleases to enter into His Mercy?’ Heasws 
said: ‘Into ourasws Wilayah, and (for) the unjust ones, He has Prepared for them a painful 
Punishment [76:31]. Do you not see that Allahazwj is Saying: and they were not unjust to Us 
but they were being unjust to themselves. [2:57]?’ 

لَطنََا بنَِفْسِهِ فَجَعَلَ ظحلْمَنَا ظحلْمَهح وَ وَلََيَ تَنَا وَلََيَ تَهح ثُحَّ أنَْ زَلَ بِذَلِكَ ق حرْآنا  قاَلَ إِنَّ اللَّهَ أعََزُّ وَ أمَْنَعح مِنْ أنَْ يَظْلِمَ أوَْ أنَْ يَ نْسحبَ نَ فْسَهح إِلََ ظحلْمٍ وَ لَكِنَّ اللَّهَ خَ 
 ق حلْتح هَذَا تَ نْزيِلٌ قاَلَ نَ عَمْ   وَ لكِنْ كانحوا أنَْ فحسَهحمْ يَظْلِمحونَ   وَ ما ظلََمْناهحمْ   عَلَى نبَِيِّهِ فَ قَالَ 

Heasws said: ‘Surely, Allahazwj is Mightier and Insurmountable than to be unjust to, and that 
Heazwj should link the injustice to Himselfazwj. But, Allahazwj Referred/Counted usasws with 
Himselfazwj, so Heazwj Made the injustice to usasws and being injustice to Himselfazwj, and 
ourasws Wilayah as being Hisazwj Wilayah. Then Heazwj Revealed Quran (Verses) for that upon 
Hisazwj Prophetsaww, so Heazwj Said: and they were not unjust to them, but they were being 
unjust to themselves [2:57]’. I said, ‘This is Revelation?’ Heasws said: ‘Yes’. 

بِيَ   ق حلْتح  بِيَ ياَ مُحَمَّدح بِاَ أوَْحَيْتح إلِيَْكَ مِنْ وَلََيةَِ عَلِيٍ   وَيْلٌ يَ وْمَئِذٍ للِْمحكَذِّ   قاَلَ يَ قحولح وَيْلٌ للِْمحكَذِّ

I said, ‘Woe on that Day is for the beliers [77:19]?’ Heasws said: ‘Heazwj is Saying: “Woe to the 
beliers – O Muhammadsaww – of what Iazwj Revealed unto yousaww of Wilayah of Aliasws. 

ِِ   الَْْوَّلِيَ   قاَلَ   أَ لََْ ن حهْلِكِ الَْْوَّلِيَ ثُحَّ ن حتْبِعحهحمح الْآخِريِنَ   بحوا الرُّسحلَ فِ طاَعَةِ الَْْوْصِيَا   الَّذِينَ كَذَّ

Did We not destroy the former ones? [77:16] Then We followed them up with the latter 
ones [77:17]. Heasws said: ‘The former ones are the ones who belied the Rasoolsaww regarding 
the obedience of the successorsasws’. 

 وَ ركَِبَ مِنْ وَصِيِّهِ مَا ركَِبَ  قاَلَ مَنْ أَجْرَمَ إِلََ آلِ مُحَمَّدٍ   كَذلِكَ نَ فْعَلح باِلْمحجْرمِِيَ 

Like that We Deal with the criminals [77:18], heasws said: ‘The ones who committed crimes 
against the Progenyasws of Muhammadsaww, and perpetrated with hissaww successorasws what 
they perpetrated’. 

ٌِ   تَّقِيَ إِنَّ الْمح   ق حلْتح   قاَلَ نََْنح وَ اللَّهِ وَ شِيعَتحنَا ليَْسَ عَلَى مِلَّةِ إِبْ راَهِيمَ غَيْرحناَ وَ سَائرِح النَّاسِ مِنْهَا بَ راَ

I said, ‘Surely pious [77:41]’. Heasws said: ‘Usasws, by Allahazwj, and ourasws Shias. There isn’t 
anyone upon the Religion of Ibrahimas apart from usasws, and the rest of the people are away 
from it’. 

 الْآيةََ قاَلَ نََْنح وَ اللَّهِ الْمَأْذحونح لََحمْ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ وَ الْقَائلِحونَ صَوَابا    يَ وْمَ يَ قحومح الرُّوحح وَ الْمَلائِكَةح صَفًّا لَ يَ تَكَلَّمحونَ   ق حلْتح 

I said, ‘A Day on which the Spirit and the Angels would be standing in rows, not speaking 
[78:38] – the Verse. Heasws said: ‘By Allahazwj! Weasws are the onesasws Permitted for on the 
Day of Qiyamah and the speakers of the correct thing’.  
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جَِّدح رَب َّنَا وَ نحصَلِّي عَلَىق حلْتح مَا تَ قحولحونَ إِ   نبَِيِّنَا وَ نَشْفَعح لِشِيعَتِنَا فَلَا يَ رحدُّناَ رَب ُّنَا  ذَا تَكَلَّمْتحمْ قاَلَ نَّح

I said, ‘What will youasws be saying when youasws do speak?’ Heasws said: ‘Weasws shall praise 
ourasws Lordazwj and send Salawat upon ourasws Prophetsaww, and weasws shall intercede for 
ourasws Shias, and ourasws Lordazwj will not refute usasws’.  

ةِ وَ اعْتَدَوْا عَلَيْهِمْ   كَلاَّ إِنَّ كِتابَ الفحجَّارِ لَفِي سِجِّيٍ    ق حلْتح   قَالَ هحمح الَّذِينَ فَجَرحوا فِ حَقِّ الْْئَِمَّ

I said, ‘Never! Surely the book of the immoral is in Sijjeen [83:7]’. Heasws said: ‘They are 
those who were wicked with regards to the rights of the Imamsasws and they transgressed 
against themasws’.  

بحونَ   ق حلْتح ثُحَّ ي حقَالح  نْتحمْ بِهِ تحكَذِّ مِنِيَ ق حلْتح تَ نْزيِلٌ قاَلَ نَ عَمْ   هذَا الَّذِي كح ُْ  . قاَلَ يَ عْنِِ أمَِيَر الْمح

I said, ‘Then it would be said: ‘This is the one you had been belying!’ [83:17]?’ Heasws said: 
‘Meaning Amir Al-Momineenasws’. I said, ‘(This is) Revelation?’ Heasws said: ‘Yes’’.835 

حْْسَيِْ بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَ   -60 طَّابِ عَنِ ا فِ قَ وْلِ اللَّهِ   بِ حَُْزَةَ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عكا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح يََْيََ عَنْ سَلَمَةَ بْنِ الَْْ
مِنِيَ عَلَيْهِ السَّلَامح  نَّ لَهح مَعِيشَة  ضَنْكا  وَ مَنْ أعَْرَضَ عَنْ ذكِْريِ فإَِ   عَزَّ وَ جَلَ  ُْ  قاَلَ يَ عْنِِ بِهِ وَلََيةََ أمَِيِر الْمح

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Yahya, from Salama Bin Al Khattab, from Al Husayn Bin Abdul Rahman, 
from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws: regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And one who 
turns away from My Zikr, then surely for him would be a straitened life [20:124]. Heasws 
said: ‘It Means by it (turning away from) the Wilayah of Amir Al-Momineenasws’.  

ُْمِنِيَ ع  وَ نََْشحرحهح يَ وْمَ الْقِيامَةِ أعَْمى  ق حلْتح  نْ يَا عَنْ وَلََيةَِ أمَِيِر الْمح   قاَلَ يَ عْنِِ أعَْمَى الْبَصَرِ فِ الْآخِرَةِ أعَْمَى الْقَلْبِ فِ الدُّ

I said, ‘and We will Resurrect him on the Day of Judgment as blind [20:124]?’ Heasws said: ‘It 
Means blind of vision in the Hereafter, and blind of the heart in the world from the Wilayah 
of Amir Al-Momineenasws’. 

فَ نَسِيتَها وَ كَذلِكَ الْيَوْمَ   قاَلَ الْآياَتح الْْئَمَِّةح ع سِيتَهاوَ قَدْ كحنْتح بَصِيرا  قالَ كَذلِكَ أتََ تْكَ آياتحنا فَ نَ   لََِ حَشَرْتَنِِ أعَْمى  وَ هحوَ محتَحَيرٌِّ فِ الْقِيَامَةِ يَ قحولح   قالَ  
  تَسْمَعْ لََحمْ يَ عْنِِ تَ ركَْتَهَا وَ كَذَلِكَ الْيَوْمَ ت حتَْكَح فِ النَّارِ كَمَا تَ ركَْتَ الْْئَِمَّةَ ع فَ لَمْ تحطِعْ أمَْرَهحمْ وَ لََْ   ت حنْسى

And he would be confused on the Day of Judgment: He shall say, ‘Lord! Why did You 
Resurrect me as blind, and I used to be a seeing one? [20:125] He will say: “Like that, We 
Gave you Our Signs, but you forgot them! Heasws said: ‘The Signs are the Imamsasws, but you 
forgot them! And Like that, today We will Forget you!” You forgot, meaning neglected 
themasws, and similarly you will be neglected in the Fire just as you neglected the Imamsasws, 
as you did not obey theirasws orders and did not listen to theirasws words’. 
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مِنْ بآِياتِ رَبِّهِ وَ وَ كَذلِكَ نََْ   ق حلْتح  ُْ مِنْ بآِياَتِ   لَعَذابح الْآخِرَةِ أَشَدُّ وَ أبَْقى زيِ مَنْ أَسْرَفَ وَ لََْ ي ح ُْ مِنِيَ غَيْرهَح وَ لََْ ي ح ُْ قاَلَ يَ عْنِِ مَنْ أَشْرَكَ بِوَلََيةَِ أمَِيِر الْمح
ةَ محعَاندََة  فَ لَمْ يَ تَّبِعْ آثَ   ارَهحمْ وَ لََْ يَ تَوَلََّحمْ رَبِّهِ وَ تَ رَكَ الْْئَِمَّ

I said, ‘And Like that We Recompense one who is extravagant and does not believe in the 
Signs of his Lord, and the Punishment of the Hereafter is more severe and Lasting [20:127]. 
Heasws said: ‘It Means the one who associates someone else with the Wilayah of Amir Al-
Momineenasws, and does not believe in the Signs of his Lordazwj, and deliberately neglects the 
Imamsasws. So he neither follows theirasws Ahadeeth, nor acknowledges theirasws Wilayah’. 

حِ اللَّهح لَطِيفٌ بِعِ   ق حلْتح  مِنِيَ  بادِهِ يَ رْزحقح مَنْ يَشا ُْ  قاَلَ وَلََيةَح أمَِيِر الْمح

‘I said, ‘(What about): Allah is Gentle with His servants. He Graces one He so Desires to 
[42:19]?’ Heasws said: ‘(The Grace) is Amir Al-Momineenasws’. 

مِنِيَ وَ الْْئَِمَّةِ ع خِرَةِ مَنْ كانَ يحريِدح حَرْثَ الْآ   ق حلْتح  ُْ    قاَلَ نزَيِدحهح مِنْهَا قاَلَ يَسْتَوْفِ نَصِيبَهح مِنْ دَوْلتَِهِمْ   نزَدِْ لَهح فِ حَرْثهِِ   قاَلَ مَعْرفَِةح أمَِيِر الْمح

I said, ‘(What about): One Who wants the harvest of the Hereafter [42:20]?’ Heasws said: 
‘Recognition of Amir Al-Momineenasws and the Imamsasws’. We will Increase in his harvest 
for him, heasws said: ‘Weasws will Give him more from it’. Heasws said: ‘Fulfilling his share from 
theirasws governance’.  

تهِِ  ُْ نيْا ن ح َْْقِّ مَعَ الْقَائِمِ نَصِيبٌ   مِنْها وَ ما لَهح فِ الْآخِرَةِ مِنْ نَصِيبٍ  وَ مَنْ كانَ يحريِدح حَرْثَ الدُّ  . قاَلَ ليَْسَ لَهح فِ دَوْلَةِ ا

and one who wants the harvest of the world, We would Give to him from it, and there 
would not be a share for him in the Hereafter [42:20], heasws said: ‘There would be no 
portion for them in the government of Al-Qaimasws’’.836 

 قاَلَ الشَّفْعح ركَْعَتَانِ وَ الْوَتْ رح ركَْعَةٌ   وَ الشَّفْعِ   فس، تفسير القمي -61

Tafseer Al-Qummi - And the even [89:3]. He said, ‘The even are two Cycles (of Salat’, and 
the odd [89:3] is one Cycle (of Salat)’.  

مِنِيَ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ   وَ فِ حَدِيثٍ  ُْ حْْسَيْح وَ الْوَتْ رح أمَِيرح الْمح َْْسَنح وَ ا  . آخَرَ قاَلَ الشَّفْعح ا

And in another narration he said, ‘The even are Al-Hassanasws and Al-Husaynasws, and the 
‘Watr’ (Single) is Amir Al-Momineenasws’’.837 (Not a Hadeeth) 

هَا النَّفْسح يا أيَ َّتح   فِ قَ وْلهِِ   صِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عفس، تفسير القمي جَعْفَرح بْنح أَحَُْدَ عَنْ عحبَيْدِ اللَّهِ بْنِ محوسَى عَنِ ابْنِ الْبَطاَئِنِِِّ عَنْ أبَيِهِ عَنْ أَبِ بَ  -62
حْْسَيَْ بْنَ عَلِيٍّ ع الْمحطْمَئِنَّةح   . الْآيةََ يَ عْنِِ ا

Tafseer Al Qummi – Ja’far Bin Ahmad, from Ubeydullah Bin Musa, from Ibn Al Batainy, from his father, from 
Abu Baseer,  
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‘From Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: O you the contented soul! [89:27], It Means 
Al-Husaynasws Bin Aliasws’’.838 

دِ بْنِ عِ   -63 حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ عَنْ مُحَمَّ يسَى عَنْ يحونحسَ بْنِ يَ عْقحوبَ عَنْ أَبِ عَبْدِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا
 . الشَّفْعح هحوَ رَسحولح اللَّهِ ص وَ عَلِيٌّ ع وَ الْوَتْ رح هحوَ اللَّهح الْوَاحِدح عَزَّ وَ جَلَ  :اللَّهِ ع قاَلَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al Husayn Bin 
Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus Bin Yaqoub,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘the even [89:3], it is Rasool-Allahsaww and Aliasws, and 
the odd [89:3], it is Allahazwj the One, Mighty and Majestic’’.839 

دٍ عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ جََِ   -64 قاَلَ   لَتََكَْبْحَّ طبََقا  عَنْ طبََقٍ   فِ قَ وْلهِِ   يلِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ زحراَرَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عكا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح يََْيََ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ
 . لَانٍ ياَ زحراَرَةح أَ وَ لََْ تَ ركَْبْ هَذِهِ الْْحمَّةح بَ عْدَ نبَِيِّهَا طبََقا  عَنْ طبََقٍ فِ أمَْرِ فحلَانٍ وَ فحلَانٍ وَ فح 

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Jameel 
Bin Salih, from Zurara,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: You will be indulging in a state after a state 
[84:19]. Heasws said: ‘O Zurara! And didn’t this community, after its Prophetsaww, enter into 
one state after another with regards to the matter of so and so, and so and so, and so and 
so (Abu Bakr, Umar, and Usman)?’’840 

ةِ لََ تَّحْطِئحونَ فِ تَ فْسِيِر تلِْكَ الْآيةَِ يَ قحولح حَالَ  بَ عْدَ حَا  قاَلَ عَلِيُّ بْنح إِبْ راَهِيمَ  ةِ باِلْقَذَّ  طَريِقَهحمْ لٍ يَ قحولح لَتََكَْبْحَّ سحنَّةَ مَنْ كَانَ قَ بْلَكحمْ حَذْوَ النَّعْلِ باِلنَّعْلِ وَ الْقَذَّ
قاَلحوا الْيَهحودَ وَ النَّصَارَى تَ عْنِِ ياَ رَسْولَ اللَّهِ قاَلَ  حْرَ ضَبٍّ لَدَخَلْتحمحوهح وَ لََ يَحْطِئح شِبٌِْ بِشِبٍِْ وَ ذِراَعٌ بِذِراَعٍ وَ باَعٌ ببَِاعٍ حَتََّّ أنَْ لَوْ كَانَ مَنْ قَ بْلَكحمْ دَخَلَ جح 
سْلَامِ عحرْوَة  عحرْوَة  فَ يَكحونح أوََّلَ مَا تَ نْقحضحونَ مِنْ دِينِكحمح الَْْمَانَ   .ةح وَ آخِرَهح الصَّلَاةح فَمَنْ أعَْنِِ لتََنْقحضحنَّ عحرَى الِْْ

َْْكَمِ عَنْ محفَضَّلِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ كا، ا  -65 دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ ا ةح عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ   وَ لَقَدْ عَهِدْنا إِلَ  فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ   جَعْفَرٍ ع لكافِ الْعِدَّ
ةِ مِنْ بَ عْدِهِ فَ تََكََ وَ لََْ يَكحنْ لَهح عَزْمٌ أنَ َّهحمْ هَكَذَا قاَلَ عَهِ  آدَمَ مِنْ قَ بْلح فَ نَسِيَ وَ لََْ نََِدْ لَهح عَزْما   دٍ وَ الْْئَِمَّ  دْناَ إلِيَْهِ فِ مُحَمَّ

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Al Mufazzal Bin 
Salih, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj the Exalted: And We had Covenanted to 
Adam before, but he forgot, and We did not find for him having determination [20:115]. 
Heasws said: ‘Weazwj Covenanted to himas regarding Muhammadsaww, and the Imamsasws from 
after himsaww, but heas neglected and there did not happen to be any determination for 
himas that theyasws are like this. 

اَ سْحِّيَ أحولحو الْعَزْمِ أحوْلَ الْعَزْمِ أنه ]لِْنََّهح  ِِ مِنْ بَ عْدِهِ ع وَ الْ  وَ إِنََّّ دٍ وَ الَْْوْصِيَا مَهْدِيِّ ع وَ سِيرتَهِِ وَ أَجََْعَ عَزْمحهحمْ عَلَى أنََّ ذَلِكَ كَذَلِكَ وَ [ عَهِدَ إلِيَْهِمْ فِ مُحَمَّ
قْ راَرح بِهِ   . الِْْ
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And rather, the Determined Ones (Ul Al-Azam) have been named as such because it was 
Covenanted to themas regarding Muhammadsaww and the successorsasws from after himasws, 
and the Mahdiasws, and hisasws way, and gathered theiras determination upon that, that is like 
that, and the acknowledgment with it’’.841 

دِ بْنِ عحبَيْدِ اللَّ   -66 دٍ عَنِ الْمحعَلَّى عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّ حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ دِ بْنِ عِيسَى الْقحمِّيِّ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ كا، الكافِ ا هِ عَنْ مُحَمَّ
َْْسَنِ    آدَمَ مِنْ قَ بْلح   وَ لَقَدْ عَهِدْنا إِلَ  فِ قَ وْلهِِ   سِنَانٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع دٍ وَ عَلِيٍّ وَ فاَطِمَةَ وَ ا حْْسَيِْ وَ الْْئَِمَّةِ ع مِنْ ذحرِّيَّتِهِمْ كَلِمَاتٍ فِ مُحَمَّ   فَ نَسِيَ   وَ ا

 . عَلَى مُحَمَّدٍ ص  هَكَذَا وَ اللَّهِ أحنْزلَِتْ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla, from Ja’far Bin Muhammad Bin Ubeydullah, 
from Muhammad bin Isa Al Qummi, from Muhammad Bin Suleyman, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: And We had Given a Covenant to Adam 
before, words regarding Muhammad, and Ali, and Fatima, and Al-Hassan, and Al-Husayn, 
and the Imams from their offspring [20:115] – like this, by Allahazwj, it was Revealed unto 
Muhammadsaww’’.842  

حْْسَيْح بْنح جحبَيْرٍ فِ نَحَبِ الْمَنَاقِبِ بإِِسْنَادِهِ عَنِ الْبَ   -67 حَقٌّ  وَ يَسْتَنْبِئحونَكَ أَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   اقِرِ عكنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى ا
ََْقٌّ وَ ما أنَْ تحمْ بِحعْجِزيِنَ   . قاَلَ يَسْألَحونَكَ ياَ مُحَمَّدح أَ عَلِيٌّ وَصِيُّكَ قحلْ إِي وَ رَبِِّ إِنَّهح لَوَصِيِّي  هحوَ قحلْ إِي وَ رَبِِّ إِنَّهح 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Al Husayn Bin Jubeyr in 
(the book) Nujab Al Manaqib’, by his chain,  

‘From Al-Baqirasws regarding Words of the Exalted: And they are asking you for information, 
‘Is it true?’ Say: ‘Yes, by my Lord! It is true, and you will not be escaping it [10:53]. Heasws 
said: ‘They are asking yousaww, O Muhammadsaww, ‘Is Aliasws yoursaww successorasws?’ Say: ‘Yes, 
by mysaww Lordazwj, heasws is mysaww successorasws’’.843 

ِِ أَصْحَ   -68 قاَلَ مَا تَ قحولح فِ  وَ يَسْتَنْبِئحونَكَ أَ حَقٌّ هحوَ   فِ قَ وْلهِِ   ابهِِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عكا، الكافِ عَلِيٌّ عَنْ أبَيِهِ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مُحَمَّدٍ الَْْوْهَريِِّ عَنْ بَ عْ
ََْقٌّ وَ ما أنَْ تحمْ بِحعْجِزيِنَ   عَلِيٍّ ع  . قحلْ إِي وَ رَبِِّ إِنَّهح 

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali, from his father, from Al Qasim Bin Muhammad Al Jowhari, from one of his 
companions,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: And they are asking you for information, 
‘Is it true?’ [10:53]. Heasws said: ‘What yousaww are saying regarding Aliasws’. Say: ‘Yes, by my 
Lord! It is true, and you will not be escaping it [10:53]’’.844  

يلِ بْنِ صَالِحٍ عَنِ الْمحفَضَّلِ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ  -69 وَ كحلُّ حَرْفٍ فِ الْقحرْآنِ محقَطَّعَةٌ   الَ ع قاَلَ:فس، تفسير القمي أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنْ جََِ
مَامح ع فَ يَدْعحو بِهِ فَ يحجَابح اللَّهِ الَْْعْ   مِنْ ححرحوفِ اسْمِ   ظَمِ الَّذِي ي حَُلِّفحهح الرَّسحولح وَ الِْْ

Tafseer Al Qummi – My father, from Abu Umeyr, from Jameel Bin Salih, from Al Mufazzal, from Jabir,  
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‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Alif Lam Meem [2:1], and every abbreviated letter in the 
Quran are from letter of a Magnificent Name of Allahazwj which the Rasoolsas and the 
Imamsasws compose and supplicate with it, and it is Answered’.  

مِنِيَ   ذلِكَ الْكِتابح لَ رَيْبَ فِيهِ   قاَلَ ق حلْتح قَ وْلحهح  ُْ مِنحونَ   فاَلْآيَ تَانِ لِشِيعَتِنَا هحمح الْمحتَّقحونَ   هحدى  للِْمحتَّقِيَ   لََ شَكَّ فِيهِ أنََّهح إِمَامٌ  قاَلَ الْكِتَابح أمَِيرح الْمح ُْ الَّذِينَ ي ح
 . يَ تْلحونَ   عَلَّمْنَاهحمْ مِنَ الْقحرْآنِ  قاَلَ مَِّا  وَ مَِّا رَزَقْناهحمْ ي حنْفِقحونَ  وَ هحوَ الْبَعْثح وَ النُّشحورح وَ قِيَامح الْقَائِمِ وَ الرَّجْعَةح   باِلْغَيْبِ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Hisazwj Words: That is the Book. There is no doubt in it is 
Guidance for the pious [2:2]’. Heasws said: ‘The Book is Amir Al-Momineenasws, there is no 
doubt in it that heasws is the Imamasws. These two Verses are for ourasws Shias, they are the 
pious, those who are believing in the unseen’ [2:3] and that is the Resurrection, the 
publicising (of deeds), and the rising of Al-Qaimasws, and the Return (Raj'at) and from what 
We have Given them they are spending - from what weasws have taught them from the 
Quran, they are reciting'’.845 

يْ لَمِيُّ بإِِسْنَادِهِ عَنْ فَ رجَِ بْ   -70 َْْسَنِ الدَّ َْْسَنح بْنح أَبِ ا عْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع نِ أَبِ شَيْبَةَ قاَلَ سَِْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رَوَى ا
قٌ لِما مَ  وَ قَدْ تَلَا هَذِهِ الْآيةََ   يَ قحولح  كَِحمْ رَسحولٌ محصَدِّ يَ عْنِِ رَسحولَ اللَّهِ   عَكحمْ لتَحُْمِنحنَّ بهِِ وَ إِذْ أَخَذَ اللَّهح مِيثاقَ النَّبِيِّيَ لَما آتَ يْتحكحمْ مِنْ كِتابٍ وَ حِكْمَةٍ ثُحَّ جا

ُْمِنِيَ ع وَ لََْ يَ بْعَثِ اللَّهح نبَِيّا  وَ لََ رَسحولَ  إِلََّ وَ أَخَذَ عَلَيْهِ الْمِي  نْصحرحنَّهح وَ لتََ   ص مَامَةِ.يَ عْنِِ وَصِيَّهح أمَِيَر الْمح  ثاَقَ لِمححَمَّدٍ ص باِلنُّبحوَّةِ وَ لعَِلِيٍّ باِلِْْ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by Al Hassan Bin Abu Al 
Hassan Al Daylami, by his chain from Faraj Bin Abu Shayba who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying, and heasws had recited this Verse: And when Allah Took a 
Covenant of the Prophets: “When I have Given you from a Book and Wisdom - then a 
Rasool comes to you verifying to what is with you, you must believe in him, - meaning 
Rasool-Allahsaww, and you must help him”. [3:81] – meaning hissaww successorasws Amir Al-
Momineenasws, and Allahazwj did not Send any Prophetas nor a Messengeras except and Heazwj 
Took a Covenant upon himas for Muhammadsaww with the Prophet-hood, and for Aliasws with 
the Imamate’’.846   

دِ بْنِ أحورَمَةَ   -71 دٍ عَنْ مُحَمَّ دٍ عَنْ محعَلَّى بْنِ مُحَمَّ حْْسَيْح بْنح مُحَمَّ دِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ حَسَّانَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ كَثِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ  كا، الكافِ ا وَ مُحَمَّ
َِلحونَ عَنِ النَّبَإِ الْعَظِيمِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   اللَّهِ ع  قاَلَ النَّبَأح الْعَظِيمح الْوَلََيةَح   عَمَّ يَ تَسا

(The book) ‘Kafi’ – Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Muhammad Bin Awrama 
and Muhammad Bin Abdullah, from Ali Bin Hassan, from Abdullah Bin Kaseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: What are they asking about? [78:1] 
About the Magnificent News [78:2]. Heasws said: ‘The Magnificent News is the Wilayah’.  

َْْقِ   وَ سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلهِِ  مِنِيَ ع  هحنالِكَ الْوَلَيةَح للَِّهِ ا ُْ  . قاَلَ وَلََيةَح أمَِيِر الْمح
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And I asked himasws about Hisazwj Words: Over there, the Wilayah for Allah is the Truth. 
[18:44]. Heasws said: ‘Wilayah of Amir Al-Momineenasws’’.847 

دٍ عَنْ إِبْ راَهِيمَ الَْمَْدَانِِّ يَ رْفَ عحهح إِلََ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عَ   -72 ةح عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ  مَوازيِنَ الْقِسْطَ ليَِوْمِ الْقِيامَةِ وَ نَضَعح الْ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   لَيْهِ السَّلَامح كا، الكافِ الْعِدَّ
حِ وَ  حِ ع قاَلَ الْْنَبِْيَا  . الَْْوْصِيَا

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibrahim Al Hamdany, raising it to,  

‘Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: And We will Place scales of fairness on 
the Day of Judgment, [21:47]. Heasws said: ‘The Prophetsas and the successorsasws’’.848 

73-   َْْ دِ بْنِ أَبِ نَصْرٍ عَنْ حََُّادِ بْنِ عحثْمَانَ عَنْ أَبِ عحبَيْدَةَ ا ِِ قاَلَ:كا، الكافِ الْعِدَّةح عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ ا أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنِ الَِسْتِطاَعَةِ وَ قَ وْلِ  سَألَْتح  ذَّ
 ياَ باَ عحبَيْدَةَ النَّاسح مُحْتَلِفحونَ فِ إِصَابةَِ الْقَوْلِ وَ كحلُّهحمْ هَالِكٌ   وَ لَ يزَالحونَ مُحْتَلِفِيَ إِلََّ مَنْ رَحِمَ رَبُّكَ وَ لِذلِكَ خَلَقَهحمْ  النَّاسِ فَ قَالَ وَ تَلَا هَذِهِ الْآيةََ 

(The book) ‘Al Kafi’ – The number, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Hammad Bin Usman, from 
Abu Ubeyda al Haza’a who said,  

‘‘I asked Abu Ja’farasws about the capability and the words of the people. So heasws said and 
recited this Verse: ‘and they will not stop differing [11:118] Except the one whom your Lord 
shows Mercy, and it is for that He Created them [11:119]. Heasws said: ‘O Abu Ubeyda! The 
people are differing regarding the correct words, and all of them are destroyed’.  

  وَ لِذلِكَ خَلَقَهحمْ   قاَلَ هحمْ شِيعَتحنَا وَ لرَِحُْتَِهِ خَلَقَهحمْ وَ هحوَ قَ وْلحهح   إِلََّ مَنْ رَحِمَ رَبُّكَ   لحهح قاَلَ ق حلْتح قَ وْ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘(But what about) Hisazwj Words Except the one whom your 
Lord shows Mercy [11:119]?’ Heasws said: ‘These are ourasws Shias, and it is for Hisazwj Mercy 
did Heazwj Create them, and it is in Hisazwj Words: and it is for that He Created them 
[11:119].  

مَامَةِ الرَّحَُْةح الَّتِِ يَ قحولح   مَامِ يَ قحولح  ٍِ  وَ رَحَُْتِِ وَسِعَتْ كحلَّ شَيْ   يَ قحولح لِطاَعَةِ الِْْ  ٍِ وَ هحوَ شِيعَتحنَا وَ وَسِعَ عِلْمحهح الَّذِي هحوَ مِنْ عِلْمِهِ كحلُّ شَيْ   عِلْمح الِْْ

Heazwj is Saying for the obedience of the Imamasws of the Mercy which Heazwj is Saying: 
[7:156] and My Mercy Extends to all things [7:156]. Heazwj is Saying that the knowledge of 
the Imamasws and that which is from hisasws knowledge encompasses everything, they being 
ourasws Shias’. 

مَامِ وَ طاَعَتَهح ثُحَّ قاَلَ   فَسَأَكْتحبحها للَِّذِينَ يَ تَّقحونَ   ثُحَّ قاَلَ  يلِ يجَِدحونهَح مَكْتح   يَ عْنِِ وَلََيةََ غَيْرِ الِْْ نَِْ   يَ عْنِِ النَّبَِّ ص وَ الْوَصِيَّ وَ الْقَائمَِ   وبا  عِنْدَهحمْ فِ التَّوْراةِ وَ الِْْ
مَامِ وَ جَحَدَهح  وَ يَ نْهاهحمْ عَنِ الْمحنْكَرِ   إِذَا قاَمَ   يأَْمحرحهحمْ باِلْمَعْرحوفِ  لُّ لََحمح الطَّ   وَ الْمحنْكَرح مَنْ أنَْكَرَ فَضْلَ الِْْ وَ يَحَرِّمح عَلَيْهِمح   أَخْذَ الْعِلْمِ مِنْ أهَْلِهِ   يِّباتِ وَ يَحِ

  وَ الْْبََائِثح قَ وْلح مَنْ خَالَفَ   الْْبَائِثَ 

Then Heazwj Said: ‘So, We Ordained it for those who are fearing [7:156] – meaning wilayah 
of other imam and obeying him. Then Heazwj Said whom they are finding written with them 
in the Torah and the Evangel [7:157] - Meaning the Prophetsaww and the successorasws and 
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Al-Qaimasws (that) he would be instructing them with the good things when heasws rises and 
forbidding them from the evil, the one who denies the merits of the Imamasws and rejects it, 
and permitting for them the good things, taking of the knowledge from its rightful ones, 
and prohibiting upon them the bad, and the bad things are the words of the one who 
opposes (the Imamsasws).   

مَامِ   يَضَعح عَنْهحمْ إِصْرَهحمْ وَ  نحوبح الَّتِِ كَانحوا فِيهَا قَ بْلَ مَعْرفِتَِهِمْ فَضْلَ الِْْ وَ الَْْغْلَالح مَا كَانحوا يَ قحولحونَ مَِّا لََْ يَكحونحوا   وَ الَْْغْلالَ الَّتِِ كانَتْ عَلَيْهِمْ   وَ هِيَ الذُّ
مَامِ  نْبح وَ هِيَ الْآصَارح  أحمِرحوا بِهِ مِنْ تَ رْكِ فَضْلِ الِْْ صْرح الذَّ مَامِ وَضَعَ عَنْهحمْ إِصْرَهحمْ وَ الِْْ ا عَرَفحوا فَضْلَ الِْْ  فَ لَمَّ

and removing from them their burdens - and these are the sins which they used to be in 
before their recognition of the merits of the Imamasws, and their shackles which would be 
upon them - and the shackles of what they were saying from what they did not happen to 
have been ordered with, from neglecting the merits of the Imamsasws. So when they do 
recognise the merits of the Imamasws, their offences would be removed from them, and the 
offence is the sin, and it is the offence’.  

مَامِ  فاَلَّذِينَ آمَنحوا  ثُحَّ نَسَبَهحمْ فَ قَالَ  الْْبِْتَ وَ الطَّاغحوتَ   الَّذِينَ اجْتَنَبحوايَ عْنِِ   وَ عَزَّرحوهح وَ نَصَرحوهح وَ ات َّبَعحوا النُّورَ الَّذِي أحنْزلَِ مَعَهح أحولئِكَ هحمح الْمحفْلِححونَ   يَ عْنِِ باِلِْْ
 أنَْ يَ عْبحدحوهَا وَ الْْبِْتح وَ الطَّاغحوتح فحلَانٌ وَ فحلَانٌ وَ فحلَانٌ وَ الْعِبَادَةح طاَعَةح النَّاسِ لََحمْ 

Then Heazwj Linked them, so Heazwj Said So those who believe in him - Meaning the Imamasws, 
and assist him, and help him, and follow the Light which descends with him, they would be 
the successful ones [7:157] - Meaning those who kept aside from the ‘Jibt’ and ‘Taghoot’. 
And the ‘Jibt’ and ‘Taghoot’ is so and so, and so and so, and so and so, and the worship is 
the obedience of the people to them’. 

نيْا وَ فِ الْآخِرَةِ   لََحمح الْبحشْرى  ثُحَّ جَزاَهحمْ فَ قَالَ   رَبِّكحمْ وَ أَسْلِمحوا لَهح   أنَيِبحوا إِلَ  ثُحَّ قاَلَ  يَاةِ الدُّ ْْ مَامح ي حبَشِّرحهحمْ بِقِيَامِ الْقَائمِِ وَ بِظحهح  فِ ا ورهِِ وَ بِقَتْلِ أعَْدَائهِِمْ وَ وَ الِْْ
َْْوْضِ   . باِلنَّجَاةِ فِ الْآخِرَةِ وَ الْوحرحودِ عَلَى مُحَمَّدٍ ص وَ آلهِِ الصَّادِقِيَ عَلَى ا

Then Said: And return to your Lord time after time and submit to Him [39:54]. Then Heazwj 
Recompensed them so Heazwj Said For them is good news in the life of the world and in the 
Hereafter [10:64]. And the Imamasws gives them the good news of the rising of Al-Qaimasws 
and of hisasws appearance, and of the killing of their enemies, and of the salvation in the 
Hereafter, and the return to Muhammadsaww, may Allahazwj Send Salawat upon 
Muhammadsaww and hissaww Progenyasws, the truthful, at the Fountain’’.849 

مٍ   -74 دِ بْنِ النُّعْمَانِ عَنْ سَلاَّ الَّذِينَ يَمْشحونَ   سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلهِِ تَ عَالََ  قاَلَ: كا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح يََْيََ عَنِ ابْنِ عِيسَى عَنِ ابْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ مُحَمَّ
حِ مِنْ مََُافَةِ عَدحوِّهِمْ  عَلَى الَْْرْضِ هَوْنا    . قاَلَ هحمح الَْْوْصِيَا

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Muhammad Bin Al Numan, 
from Sallam who said,  
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‘‘I asked Abu Ja’farasws about the Words of the Exalted: And the servants of the Beneficent 
are those who walk on the earth humbly [25:63], heasws said: ‘They are the successorsasws, 
from the fear of theirasws enemies’’.850 

ارٍ الَْْسَدِيِّ كا  -75 دٍ وَ غَيْرحهح عَنْ سَهْلٍ عَنِ ابْنِ يزَيِدَ عَنْ زيِاَدٍ الْقَنْدِيِّ عَنْ عَمَّ إلِيَْهِ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ    عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع، الكافِ عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ
.  رْفَ عحهح يَصْعَدح الْكَلِمح الطَّيِّبح وَ الْعَمَلح الصَّالِحح ي َ   وَلََيَ تحنَا أهَْلَ الْبَيْتِ وَ أهَْوَى بيَِدِهِ إِلََ صَدْرهِِ فَمَنْ لََْ يَ تَوَلَّنَا لََْ يَ رْفَعِ اللَّهح لَهح عَمَلا 

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali Bin Muhammad and others, from Sahl, from Ibn Yazeed, from Ziyad Al Qandy, from 
Ammar Al Asady,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: To Him ascend 
the good words, and the righteous deeds raise it [35:10], heasws said: ‘Ourasws Wilayah, of 
the Peopleasws of the Household’ – and heasws gestured by hisasws hand to hisasws own chest. 
‘So the one who does not befriend usasws, Allahazwj would not Raise a (single) deed (of his) to 
Himazwj’’.851 

حِ اللَّهِ وَ الْعَمَلح  الْكَلِمح الطَّيِّبح هحوَ قَ وْلح لََ إلَِهَ إِلََّ اللَّهح مُحَمَّدٌ رَسحولح اللَّهِ  وَ رحوِيَ عَنِ الرِّضَا ع أنََّهح قاَلَ: -76 عَلِيٌّ وَلَُّ اللَّهِ وَ خَلِيفَتحهح حَقّا  وَ خحلَفَاؤحهح خحلَفَا
 . لْتحهح بلِِسَانِ الصَّالِحح يَ رْفَ عحهح فَ هحوَ دَليِلحهح وَ عَمَلحهح اعْتِقَادحهح الَّذِي فِ قَ لْبِهِ بأَِنَّ هَذَا الْكَلَامَ صَحِيحٌ كَمَا ق ح 

And it is reported from Al-Rezaasws having said: ‘(Regarding this Verse: To Him ascend the 
good words [35:10]): The good words are, ‘There is no god but Allahazwj. Muhammadsaww is 
Rasoolsaww of Allahazwj, Aliasws is the Guardian of Allahazwj, and Caliph of Muhammadsaww 
Rasoolsaww of Allahazwj truly, and hissaww Caliphs are the Caliphs of Allahazwj’’.852 

ُْمِنِيَ عقاَلَ بِوَلََ   وَ أوَْفحوا بِعَهْدِي  فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   كا، الكافِ عَلِيٌّ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنْ سَْاَعَةَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع  -77   يةَِ أمَِيِر الْمح
 أحوفِ لَكحمْ باِلْْنََّةِ.  أحوفِ بِعَهْدكِحمْ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Sama’at,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: and fulfil My 
Covenant, [2:40]. Heasws said: ‘(Fulfil) with the Wilayah of Amir Al-Momineenasws, I will Fulfil 
My Covenant with you [2:40], Fulfil with the Paradise’’.853 

دٍ عَنْ أَ   -78 َْْسَنِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ مُحَمَّ َْْسَنِ عَنِ ا مُحَارقٍِ عَنْ أَبِ الْوَرْدِ عَنْ   حَُْدَ بْنِ ا
حِْونَ   قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: دٍ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ   أَنَّ الَْْرْضَ يرَثِحها عِبادِيَ الصَّا  . هحمْ آلح مُحَمَّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Muhammad, from Ahmad Bin Al Hassan, from Al Hassan Bin Mukhariq, from Abu Al Ward,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘the earth, My righteous servants shall inherit it [21:105], 
theyasws are Progenyasws of Muhammadsaww’’.854 
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هِ   -79 دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ عَنْ عَلِيِّ بْنِ حَكِيمٍ عَنْ سحفْيَانَ بْنِ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
 الْآيةََ قاَلَ نََْنح هحمْ  وَ لَقَدْ كَتَبْنا فِ الزَّبحورِ   عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   سَألَْتح أبَاَ جَعْفَرٍ ع بِ صَادِقٍ قاَلَ:إِبْ راَهِيمَ الَْْريِريِِّ عَنْ أَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Ali, from his father, from his grandfather, from Ali Bin Hakeem, from Sufyan Bin Ibrahim Al 
Jariry, from Abu Sadiq who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And We had 
Written in the Psalms from after the Zikr, that the earth, My righteous servants shall 
inherit it [21:105]. Heasws said: ‘Theyasws are usasws’.  

 قاَلَ هحمْ شِيعَتحنَا.  إِنَّ فِ هذا لبََلاغا  لقَِوْمٍ عابِدِينَ   قاَلَ ق حلْتح 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘(What about) Surely, in this there is a Message for a 
worshipping people [21:106]?’ Heasws said: ‘They are ourasws Shias’’.855 

دِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ الْعَلَوِيِّ عَنْ عِيسَ   -80 َْْسَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح هََُّامٍ عَنْ مُحَمَّ نِ محوسَى ى بْنِ دَاوحدَ النَّجَّارِ عَنْ أَبِ ا
حِْونَ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   ع دٍ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَيْهِمْ وَ مَنْ تاَبَ عَهحمْ عَلَى   وَ لَقَدْ كَتَبْنا فِ الزَّبحورِ مِنْ بَ عْدِ الذِّكْرِ أنََّ الَْْرْضَ يرَثِحها عِبادِيَ الصَّا قاَلَ آلح مُحَمَّ

 رْضح الْْنََّةِ.مِنْهَاجِهِمْ وَ الَْْرْضح أَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Hammam, from 
Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin Dawood Al Najjar,  

‘From Abu Al-Hassan Musaasws Bin Ja’farasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic: And We had Written in the Psalms from after the Zikr, that the earth, My 
righteous servants shall inherit it [21:105], heasws said: ‘The Progenyasws of Muhammadsaww 
and those that follow themasws upon theirasws Manifesto. And the earth, it is the land of the 
Paradise’’.856 

هِ أَبِ جَعْفَرٍ صَلَوَاتح   -81 سْنَادِ عَنْهح ع عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّ أَنَّ النَّبَِّ ص قاَلَ ذَاتَ يَ وْمٍ   اللَّهِ عَلَيْهِمْ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة بِِذََا الِْْ
دَّنِ بِلََائِكَتِهِ وَ أنََّهح ناَصِرحنِ بِِِمْ وَ بِعَلِيٍّ ع أَخِي خَاصَّة  مِنْ بَ يِْ أهَْلِي إِنَّ رَبِِّ وَعَدَنِ نحصْرَتَهح وَ   أنَْ يمحِ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – By this chain,  

‘From himasws, from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws Abu Ja’farasws that the 
Prophetsaww said one day: ‘‘Mysaww Lordazwj Promised mesaww Hisazwj Help, and that Heazwj 
would Supply mesaww with Angels and that Heazwj would Help mesaww by them and by Aliasws 
mysaww brother in particular from among mysaww family.  

نيْا وَ الْآخِرَةِ   مُحَمَّدا  بِعَلِيٍ   مَنْ كانَ يَظحنُّ أَنْ لَنْ يَ نْصحرَهح اللَّهح   فاَشْتَدَّ ذَلِكَ عَلَى الْقَوْمِ أنَْ خَصَّ عَلِيّا  ع باِلنُّصْرَةِ وَ أغََاظَهحمْ ذَلِكَ فأَنَْ زَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  فِ الدُّ
ِِ ثُحَّ لْيَقْطَعْ فَ لْيَنْظحرْ هَلْ يحذْهِبََّْ كَيْدحهح ما يغَِيظح فَ لْيَمْدحدْ بِسَبَ  هح حَتََّّ يََْتَنِقَ فَ يَمحوتَ فَ يَنْظحرَ هَلْ يَذْهَبَْْ   بٍ إِلََ السَّما دُّ ِِ بَ يْتِهِ يمحِ قاَلَ ليَِضَعْ حَبْلا  فِ عحنحقِهِ إِلََ سَْاَ
 . كَيْدحهح غَيْظهَح 
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So that was difficult upon the people that Aliasws had been particularised for the help, and 
that angered them. Therefore Allahazwj Mighty and Majestic Revealed: One who thought 
that Allah will never Help him in the world and the Hereafter, so let him extend a rope to 
the sky, then let him cut off. Then let him look, did his plan remove what enraged him? 
[22:15]. Let him place a rope around his neck to the sky (ceiling) of his house and hang 
himself until he chokes. So he would die, Then let him look, did his plan remove what 
enraged him? [22:15]’’.857 

سْنَادِ عَنْهح ع  -82 عِ السُّجحودِ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة بِِذََا الِْْ رْ بَ يْتَِِ للِطَّائفِِيَ وَ الْقائمِِيَ وَ الرُّكَّ يَ عْنِِ بِِِمْ  وَ طَهِّ
 . آلَ مُحَمَّدٍ ص

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – By this chain,  

‘From himasws regarding Words of the Exalted: and Purify My House for the Tawaaf 
performers, and the ones standing (for the Salat), and the performers of the Rukus and the 
Sajdahs!” [22:26], Heazwj Means by them, the Progenyasws of Muhammadsaww’’.858 

سْنَادِ عَنْهح ع  -83 مَتْ صَوامِعح وَ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة بِِذََا الِْْ ٍِ لََحدِّ وَ لَوْ لَ دَفْعح اللَّهِ النَّاسَ بَ عْضَهحمْ ببَِعْ
 واتٌ وَ مَساجِدح يحذْكَرح فِيهَا اسْمح اللَّهِ كَثِيرا  بيَِعٌ وَ صَلَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – By this chain,  

‘From himasws regarding Words of Mighty and Majestic: And if Allah does not Repel the 
people, some of them by the others, the Monasteries and Churches, and Synagogues and 
Masjid would have been demolished, wherein the Name of Allah is mentioned a lot 
[22:40], 

وَ لَيَنْصحرَنَّ اللَّهح مَنْ يَ نْصحرحهح إِنَّ اللَّهَ   هحمْ مِنَ اللَّهِ لَقحتِلحوا جََِيعا  قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ قاَلَ هحمح الْْئَِمَّةح ع وَ هحمح الَْْعْلَامح وَ لَوْ لََ صَبِْحهحمْ وَ انتِْظاَرحهحمح الَْْمْرَ أنَْ يأَْتيَِ 
 .لَقَوِيٌّ عَزيِزٌ 

Heasws said: ‘Theyasws are the Imamsasws, the Flags. And had it not been for theirasws patience, 
and theirasws awaiting the matter (Al-Qaimasws) that would be coming to them from Allahazwj, 
all of themasws would have been murdered in theirasws entirety. Allahazwj Mighty and Majestic 
Says: And Allah will Help the one who Helps him, surely Allah is Strong, Mighty [22:40]’’.859 

ق حلْتح  هِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ ذَريِحٍ الْمححَارِبِِّ قاَلَ:كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ أَحَُْدَ بْنِ هَوْذَةَ رَفَ عَهح إِلََ عَبْدِ اللَّ   -84
مَامِ ع  تَ فَثَهحمْ وَ لْيحوفحوا نحذحورَهحمْ  ثُحَّ لْيَقْضحوا  لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ ع قَ وْلحهح تَ عَالََ  حِ الِْْ  . قاَلَ هحوَ لقَِا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ahmad 
Bin Howzat, raising it to, Abdullah Bin Sinan, from Zareeh Al Muhariby who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘Words of the Exalted: Then let them accomplish their rituals, 
and let them fulfil their vows [22:29]. Heasws said: ‘It is meeting the Imamasws’’. 
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ق حلْتح لَِْبِ عَبْدِ اللَّهِ ع إِنَّ اللَّهَ أمََرَنِ فِ كِتَابِهِ بأِمَْرٍ فأَححِبُّ أَنْ أعَْلَمَهح قاَلَ وَ مَا  نِ سِنَانٍ عَنْ ذَريِحٍ قاَلَ:عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْ   وَ ي حَُيِّدحهح مَا رَوَاهح الْكحلَيْنُِِّ بإِِسْنَادِهِ 
  ثُحَّ لْيَقْضحوا تَ فَثَهحمْ وَ لْيحوفحوا نحذحورَهحمْ   ذَاكَ ق حلْتح قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ 

And it is supported by what is reported by Al-Kulayni from Abdullah Bin Sinan, from Zareeh who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘Allahazwj has Commanded me in Hisazwj Book with a Command 
and I would love to know it’. Heasws said: ‘And what is that?’ I said, ‘Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: Then let them accomplish their rituals, and let them fulfil their vows [22:29]’. 

مَامِ   لْيَقْضحوا تَ فَثَهحمْ   قاَلَ  حِ الِْْ  تلِْكَ الْمَنَاسِكح   وَ لْيحوفحوا نحذحورَهحمْ   لقَِا

Heasws said: ‘Then let them accomplish their rituals, - meeting the Imamasws, and let them 
fulfil their vows [22:29] – those rituals’. 

قاَلَ ع أَخْذح الشَّارِبِ وَ قَصُّ   ا نحذحورَهحمْ ثُحَّ لْيَقْضحوا تَ فَثَهحمْ وَ لْيحوفحو   قاَلَ عَبْدح اللَّهِ بْنح سِنَانٍ فأَتََ يْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع فَ قحلْتح جحعِلْتح فِدَاكَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ 
 الَْْظْفَارِ وَ مَا أَشْبَهَ ذَلِكَ 

Abdullah Bin Sinan said, ‘I went to Abu Abdullahasws and said, ‘May I be sacrificed for youasws! 
Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Then let them accomplish their rituals, and let 
them fulfil their vows [22:29]’. Heasws said: ‘Taking (reducing) the moustaches and clipping 
the nails and what resembles that’.  

ثَنِِ عَنْكَ بأِنََّكَ ق حلْتَ لَهح  مَامِ   ا تَ فَثَهحمْ لْيَقْضحو   قاَلَ ق حلْتح جحعِلْتح فِدَاكَ إِنَّ ذَريَا  الْمححَارِبَِّ حَدَّ حِ الِْْ  تلِْكَ الْمَنَاسِكح   وَ لْيحوفحوا نحذحورَهحمْ   لقَِا

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for youasws! Zareeh Al-Maharaby narrated 
to me from youasws that youasws said to him: Then let them accomplish their rituals [22:29], 
meeting the Imamasws and let them fulfil their vows [22:29], that is a ritual (of Hajj)?’  

 . إِنَّ للِْقحرْآنِ ظَاهِرا  وَ باَطِنا  وَ مَنْ يََْتَمِلح مِثْلَ مَا يََْتَمِلح ذَريِحٌ   قاَلَ صَدَقَ ذَريِحٌ وَ صَدَقْتَ 

So heasws said: ‘Zareeh spoke the truth, and you speak the truth. Surely the Quran has an 
apparent and a hidden. And who can tolerate the like of what Zareeh (a devout companion) 
can?’’.860 

دِ بْنِ زِ   -85 َْْسَنِ بْنِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ سَْاَعَةَ عَنْ صَفْوَانَ عَنِ ابْنِ محسْكَانَ عَنْ ححجْرِ   ياَدٍ عَنِ ا
ٍِ   سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  بْنِ زاَئِدَةَ عَنْ حُحْراَنَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قَالَ: مْ الْآيةََ   وَ لَوْ لَ دَفْعح اللَّهِ النَّاسَ بَ عْضَهحمْ ببَِعْ حِْونَ هح فَ قَالَ كَانَ قَ وْمٌ صَا

ِِْيَ وَ لََْ يأَْجحرْ أحولئَِكَ   . وَ فِينَا مِثْلحهحمْ   بِاَ يَدْفَعح بِِِمْ  محهَاجِرحونَ قَ وْمَ سَوٍِْ خَوْفا  أَنْ ي حفْسِدحوهحمْ فَ يَدْفَعح اللَّهح بِِِمْ مِنَ الصَّا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Ziyad, from Al Hassan Bin Sama’at, from Safwan, from Ibn Muskan, from Hujr Bin Zaida, from 
Humran,  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: And if Allah does not Repel the people, some of them by the others, [22:40] – 
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the Verse. Heasws said: ‘They were a righteous people. They emigrated from an evil people 
fearing they might corrupt them. So, Allahazwj Repelled them from the righteous ones, and 
did not Recompense those by what they had been repelled with, and in usasws is their 
example’’.861 

دِ بْنِ إِسَْْ   -86 دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ مُحَمَّ ارِ اعِيلَ الْ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ عَلَوِيِّ عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ النَّجَّ
فِ أمَِيِر  قاَلَ نَ زلََتْ   إِنَّ اللَّهَ لَعَلِيمٌ حَلِيمٌ   إِلََ قَ وْلهِِ  وَ الَّذِينَ هاجَرحوا فِ سَبِيلِ اللَّهِ ثُحَّ قحتِلحوا أوَْ ماتحوا  فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   عَنْ محوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَيِهِ ع

ُْمِنِيَ ع  الْمح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Hammam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin Dawood Al Najjar,  

‘From Musaasws Bin Ja’farasws, from hisasws fatherasws retarding Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic: And those who emigrate in the Way of Allah, then are killed or they die, [22:58] – 
up to Hisazwj Words: surely Allah is Knowing, Forbearing [22:59]. Heasws said: ‘It was 
Revealed regarding Amir Al-Momineenasws’.  

دَ بْنَ عَلِيٍّ ع كَثِيرا  مَا ي حرَدِّدح هَذِهِ الْآيةََ  ياَ أبََتِ جحعِلْتح فِدَاكَ   فَ قحلْتح   وَ مَنْ عاقَبَ بِثِْلِ ما عحوقِبَ بِهِ ثُحَّ بحغِيَ عَلَيْهِ ليََنْصحرنََّهح اللَّهح  وَ قاَلَ سَِْعْتح أَبِ مُحَمَّ
ُْمِنِيَ ع خَاصَّة  قاَلَ نَ عَمْ أَحْسَبح هَذِهِ الْآيَ   . ةَ نَ زلََتْ فِ أمَِيِر الْمح

And heasws said: ‘Iasws heard myasws father Muhammadasws Bin Aliasws repeat this Verse many 
times: and one who retaliates with what he had been afflicted with, then he is punished 
upon it, Allah will Help him. [22:60], so Iasws said: ‘O fatherasws! May Iasws be sacrificed for 
youasws! Iasws reckon this Verse was Revealed regarding Amir Al-Momineenasws in particular’. 
Heasws said: ‘Yes’’.862 

سْنَادِ عَنِ الْكَاظِمِ عَنْ أبَيِ -87 ا نَ زلََتْ هَذِهِ الْآيةَح  هِ ع قاَلَ:وَ بِِذََا الِْْ جَََعَهحمْ رَسحولح اللَّهِ ثُحَّ قاَلَ ياَ مَعْشَرَ   لِكحلِّ أحمَّةٍ جَعَلْنا مَنْسَكا  هحمْ ناسِكحوهح  لَمَّ
مَامح لِكحلِّ أحمَّةٍ بَ عْدَ نبَِيِّهَا حَتََّّ يحدْركَِهح نَبٌِِّ   وهح لِكحلِّ أحمَّةٍ جَعَلْنا مَنْسَكا  هحمْ ناسِكح   الْمحهَاجِريِنَ وَ الْْنَْصَارِ إِنَّ اللَّهَ تَ عَالََ يَ قحولح   وَ الْمَنْسَكح هحوَ الِْْ

And by this chain from Al-Kazimasws, from hisasws fatherasws having said: ‘‘When this Verse 
was Revealed: For every community We Made rituals which they are performing [22:67], 
Rasool-Allahsaww gathered them, then said: ‘O group of the Emigrants and the Helpers! 
Allahazwj is Saying: For every community We Made rituals which they are performing 

[22:67]. And the ritual (المنسك), heasws is the Imamasws for every community after its Prophetas, 

until a Prophetas comes across himas. 

ينح وَ هحوَ الْمَنْسَكح وَ هحوَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع إِمَامح  مَامِ وَ طاَعَتَهح هحوَ الدِّ  ى هحد ى محسْتَقِيمٍ عَلَ   كحمْ بَ عْدِي فإَِنِِّ أدَْعحوكحمْ إِلََ هحدَاهح وَ إِنَّهح أَلََ وَ إِنَّ لحزحومَ الِْْ

Indeed! And the necessity of the Imamasws and being obedience to himasws, it is the Religion. 
And heasws is the ritual, and heasws is Aliasws Bin Abu Talibasws, your Imamasws after mesaww. Isaww 
therefore, call you all to hisasws Guidance, for heasws is upon a Straight Guidance [22:67]’. 

 الَْْمْرَ وَ لََ نَ رْضَى طاَعَتَهح أبَدَا    فَ قَامَ الْقَوْمح يَ تَعَجَّبحونَ مِنْ ذَلِكَ وَ يَ قحولحونَ وَ اللَّهِ إِذا  لنَحنَازعِحنَ  
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So the people stood up being astounded from that and they were saying, ‘By Allahazwj! Then 
we shall snatch the command, and we will not be pleased to be obedient to himasws, ever!’ 

ونَ اللَّهح يََْكحمح بَ يْنَكحمْ يَ وْمَ الْقِيامَةِ فِيما كحنْتحمْ فِيهِ هحدى  محسْتَقِيمٍ وَ إِنْ جادَلحوكَ فَ قحلِ اللَّهح أعَْلَمح بِا تَ عْمَلح   رَبِّكَ إِنَّكَ لَعَلى  ادعْح إِلَ  فأَنَْ زَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  
ِِ وَ الَْْرْضِ إِنَّ ذلِكَ فِ كِتابٍ إِنَّ ذلِكَ عَلَى   .اللَّهِ يَسِيرٌ تََّْتَلِفحونَ أَ لََْ تَ عْلَمْ أَنَّ اللَّهَ يَ عْلَمح ما فِ السَّما

Thus, Allahazwj Mighty and Majestic Revealed: and call to your Lord, surely you are upon a 
Straight Guidance [22:67] And if they contend with you, say: ‘Allah is more Knowing with 
what you are doing [22:68] Allah will Judge between you on the Day of Judgment 
regarding what you were differing in [22:69] Do you not know that Allah Knows whatever 
is in the sky and the earth? Surely that is in a Book. Surely that is easy upon Allah 
[22:70]’’.863 

سْنَادِ عَنْهح عَنْ أبَيِهِ ع -88 نْكَرَ يَكادحونَ يَسْطحونَ  مْ آياتحناعَلَيْهِ   وَ إِذا ت حتْلى  فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   وَ بِِذََا الِْْ بَ يِّناتٍ تَ عْرِفح فِ وحجحوهِ الَّذِينَ كَفَرحوا الْمح
 الْآيةََ  باِلَّذِينَ يَ تْلحونَ عَلَيْهِمْ آياتنِا

And by this chain from himasws, from hisasws fatherasws regarding Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: And when Our clear Verses are recited to them you will recognise the denial 
on the faces of those who commit Kufr. They are almost attacking those who are reciting 
Our Verses to them. [22:72] – the Verse.  

ُْمِ  تََّّ هَُُّوا بِهِ وَ أرَاَدحوا بِهِ نِيَ آيةٌَ فِ كِتَابِ اللَّهِ فِيهَا فَ رْضح طاَعَتِهِ أوَْ فَضِيلَةٌ فِيهِ أوَْ فِ أهَْلِهِ سَخِطحوا ذَلِكَ وَ كَرهِحوا حَ قاَلَ كَانَ الْقَوْمح إِذَا نَ زلََتْ فِ أمَِيِر الْمح
 حَسَدا  حَتََّّ نَ زلََتْ هَذِهِ الْآيةَح  الْعَظِيمَ وَ أرَاَدحوا بِرَسحولِ اللَّهِ ص أيَْضا  ليَْلَةَ الْعَقَبَةِ غَيْظا  وَ غَضَبا  وَ 

Heasws said: ‘There was a group, whenever a Verse was Revealed regarding Amir Al-
Momineenasws in the Book of Allahazwj wherein obedience to himasws was Obligated, or a 
merit regarding himasws, or regarding hisasws familyasws, that angered them and they disliked 
it to the extent that they thought of (killing) himasws, and they intended grievous (harm) with 
himasws, and intended it with Rasool-Allahsaww as well on the night of Al-Aqaba, out of anger, 
and envy, until this Verse was Revealed’.  

الْْيَْرِ   الْآيةََ أمََرَهحمْ باِلرُّكحوعِ وَ السُّجحودِ وَ عِبَادَةِ اللَّهِ وَ قَدِ افْ تََضََهَا اللَّهح عَلَيْهِمْ وَ أمََّا فِعْلح  يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا اركَْعحوا وَ اسْجحدحوا  وَ قاَلَ ع فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ 
ُْمِنِيَ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع بَ عْدَ رَسحولِ اللَّهِ صفَ هح  مَامِ أمَِيِر الْمح   وَ طاَعَةح الِْْ

And heasws said regarding Words of Mighty and Majestic: O you who believe! Perform Ruku 
and Sajdah [22:77] – the Verse: ‘Heazwj Commanded them with performing Ruku and Sajdah 
and worship Allahazwj, and Heazwj had already Obligated it upon them. And as for the good 
deeds, so it is obedience to the Imamasws, Amir Al-Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws after 
Rasool-Allahsaww. 

 ياَ شِيعَةَ آلِ مُحَمَّدٍ   هِ هحوَ اجْتَباكحمْ وَ جاهِدحوا فِ اللَّهِ حَقَّ جِهادِ 

And strive hard in (the Way of) Allah, with a striving which He is Rightful of. He Chose you 
– O Shias of Progenyasws of Muhammadsaww.  
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ينِ مِنْ حَرجٍَ  ياَ آلَ   ةَ أبَيِكحمْ إِبْراهِيمَ هحوَ سََّْاكحمح الْمحسْلِمِيَ مِنْ قَ بْلح وَ فِ هذا ليَِكحونَ الرَّسحولح شَهِيدا  عَلَيْكحمْ مِلَّ   قَالَ مِنْ ضِيقٍ   وَ ما جَعَلَ عَلَيْكحمْ فِ الدِّ
دٍ ياَ مَنْ قَدِ اسْتَوْدَعَكحمح الْمحسْلِمِيَ وَ افْ تَََضَ طاَعَتَكحمْ عَلَيْهِمْ   مُحَمَّ

And did not Make any hardship upon you in the Religion, heasws said: ‘straitness’, being a 
sect of your father Ibrahim. He named you all as the Muslims from before. And regarding 
this, the Rasool happens to be a witness upon you,, O Progenyasws of Muhammadsaww, O 
ones being called as Muslims, and obedience to youasws has been Obligated upon them. 

َِ عَلَى النَّاسِ   أنَْ تحمْ  وَ تَكحونحوا   فأَقَِيمحوا   ضَ كحمْ فاَلْزَمحوا الَْْرْ بِاَ قَطَعحوا مِنْ رَحُِِكحمْ وَ ضَيَّعحوا مِنْ حَقِّكحمْ وَ مَزَّقحوا مِنْ كِتَابِ اللَّهِ وَ عَدَلحوا ححكْمَ غَيْركِحمْ بِ   شحهَدا
دٍ وَ أهَْلَ بَ يْتِهِ   الصَّلاةَ وَ آتحوا الزَّكاةَ وَ اعْتَصِمحوا باِللَّهِ   .وَ نعِْمَ النَّصِيرح   فنَِعْمَ الْمَوْلَ  أنَْ تحمْ وَ شِيعَتحكحمْ   هحوَ مَوْلَكحمْ   ياَ آلَ مُحَمَّ

And you happen to be witnesses upon the people. – with what they have cut-off from their 
relationships, and wasted from yourasws rights, and they ripped off from the Book of 
Allahazwj, and adopted the rulings of others with you, Therefore, necessitate the earth, 
establish the Salat and give the Zakat, and adhere with Allah, - O Progenyasws of 
Muhammadsaww and Peopleasws of hissaww Household, He is your Master. – of youasws and 
yourasws Shias, So, Excellent is the Master, and Excellent is the Helper! [22:78]’’.864 

دِ بْنِ الْقَاسِمِ بْنِ عحبَيْدٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْمححَمَّدِيِ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح   -89 عَنْ أَحَُْدَ بْنِ   بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
لَمَّا قَدِمَ النَّبُِّ ص الْمَدِينَةَ أعَْطَى عَلِيّا  ع وَ عحثْمَانَ أرَْضا   اسٍ قاَلَ:إِسْْاَعِيلَ عَنِ الْعَبَّاسِ بْنِ عَبْدِ الرَّحَُْنِ عَنْ سحلَيْمَانَ عَنِ الْكَلْبِِّ عَنْ أَبِ صَالِحٍ عَنِ ابْنِ عَبَّ 

 هح أنَاَ أبَيِعحكَ فاَشْتََىَ مِنْهح عَلِيٌّ عفاَشْتََِ مِنِِّ أوَْ بِعْنِِ فَ قَالَ لَ أعَْلَاهَا لعِحثْمَانَ وَ أَسْفَلحهَا لعَِلِيٍّ ع فَ قَالَ عَلِيٌّ ع لعِحثْمَانَ إِنَّ أرَْضِي لََ تَصْلححح إِلََّ بِأَرْضِكَ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Qasim Bin Ubeyd, from Ja’far Bin Abdullah Al Muhammady, from Ahmad Bin Ismail, from Al 
Abbas Bin Abdul Rahman, from Suleyman, from Al Kalby, from Abu Salih, from Ibn Abbas who said,  

‘When the Prophetsaww proceeded to Al-Medina, Hesaww gave Aliasws and Usman a land, the 
higher part of is for Usman and its lower one for Aliasws. So Aliasws said to Usman: ‘Myasws land 
will not be correct unless if it is with your land, therefore either buy from measws or sell to 
me’. He said to himasws, ‘I shall sell to youasws’. So Aliasws bought it from him.  

َِ مَا أنَْ بَتَتْ أرَْضحهح شَيْئا  حَتََّّ يبَِيعَكَ بِِحكْمِكَ ٍِ صَنَعْتَ بِعْتَ أرَْ  فَ قَالَ لَهح أَصْحَابحهح أَيَّ شَيْ   ضَكَ مِنْ عَلِيٍّ وَ أنَْتَ لَوْ أمَْسَكْتَ عَنْهح الْمَا

But his companion (Abdul Rahman Bin Awf) said to him, ‘Which thing did you do? You sold 
your land to Aliasws! And you, had you withheld the water from himasws, nothing would have 
grown on hisasws land, until heasws would have sold in according to your decision (price)’.  

َِ عحثْمَانح إِلََ عَلِيٍّ ع فَ قَالَ لَهح لََ أحجِيزح الْبَيْعَ فَ قَالَ لَهح بِعْتَ وَ رَضِيتَ وَ ليَْسَ ذَ  لِكَ لَكَ قاَلَ فاَجْعَلْ بَ يْنِِ وَ بَ يْنَكَ رَجحلا  قاَلَ عَلِيٌّ ع النَّبَِّ ص قاَلَ فَجَا
 ا يْرِ النَّبِِّ ص وَ النَّبُِّ شَاهِدٌ عَلَيْنَ فَ قَالَ عحثْمَانح هحوَ ابْنح عَمِّكَ وَ لَكِنِ اجْعَلْ بَ يْنِِ وَ بَ يْنَكَ غَيْرهَح فَ قَالَ عَلِيٌّ ع لََ أححَاكِمحكَ إِلََ غَ 

He (the narrator) said, ‘So Usman came to Aliasws and said to himasws, ‘The sale is not 
allowed’. Heasws said to him: ‘You sold and were pleased, and (now) that isn’t for you (to 
withdraw from it)’’. He said, ‘Then make another man to be (a judge) between youasws and 

                                                      
864

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 67 H 88 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 395 of 439 

youasws’. Aliasws said: ‘Iasws will not take the judgment to any other than the Prophetsaww, and 
the Prophetsaww would be a witness upon us!’  

ُْمِنِيَ وَ وَ يَ قحولحونَ آمَنَّا باِللَّهِ وَ باِلرَّسحولِ وَ أطََعْنا ثُحَّ   فأََبََ ذَلِكَ فأَنَْ زَلَ اللَّهح  إِذا دحعحوا إِلََ اللَّهِ وَ رَسحولهِِ   يَ تَوَلََّ فَريِقٌ مِنْهحمْ مِنْ بَ عْدِ ذلِكَ وَ ما أحولئِكَ باِلْمح
 . وَ أحولئِكَ هحمح الْمحفْلِححونَ   إِلََ قَ وْلهِِ   ليَِحْكحمَ بَ يْنَهحمْ إِذا فَريِقٌ مِنْهحمْ محعْرضِحونَ 

But he refused that, so Allahazwj Revealed these Verses up to Hisazwj Words: And they are 
saying, ‘We believe in Allah and in the Rasool and we obey!’ Then a group of them turned 
back after this, and they are not with the Momineen [24:47] And when they are called to 
Allah and His Rasool for him to judge between them, then a group of them are turning 
aside [24:48] – up to Hisazwj Words: they would be the successful ones [24:51]’’.865 

حْْسَ   -90 دِ بْنِ ا يَْدٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْمححَمَّدِيِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ عَنْ كَثِيِر بْنِ   يِْ بْنِ حُح
هَا نَ زلََتْ فِ رَجحلٍ اشْتََىَ مِنْ عَلِيِّ الْآياَتِ قاَلَ إِن َّ  وَ يَ قحولحونَ آمَنَّا باِللَّهِ وَ باِلرَّسحولِ وَ أطََعْنا  فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   عَيَّاشٍ عَنْ أَبِ الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع

مَهح أَصْحَابحهح فَ قَالَ لعَِلِيٍّ ع لََ حَاجَةَ لَ فِيهَا فَ قَالَ لَهح قَ   دِ اشْتََيَْتَ وَ رَضِيتَ فاَنْطلَِقْ أحخَاصِمْكَ إِلََ رَسحولِ اللَّهِ صبْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع أرَْضا  ثُحَّ نَدِمَ وَ نَدَّ

(The books) ‘Kunz Jamie Al-Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Husayn Bin Humeyd, from Ja’far Bin Abdullah Al Muhammady, from Kaseer Bin Abbas, from 
Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And they are saying, 
‘We believe in Allah and in the Rasool and we obey!’ [24:47] – the Verses. Heasws said: ‘But 
rather, it was revealed regarding a man who bought a land from Aliasws Bin Abu Talibasws, 
then regretted it, and his companion (also) regretted it. So he said to Aliasws, ‘I have no need 
with regards to it’. But heasws said to him: ‘You have bought it and were happy with it, so 
take your dispute to Rasool-Allahsaww’. 

اَصِمْهح إِلََ رَسحولِ ال وَ اللَّهِ وَ لَكِنْ إِلََ لَّهِ ص فَ قَالَ انْطلَِقْ أحخَاصِمْكَ إِلََ أَبِ بَكْرٍ وَ عحمَرَ أيَ ِّهحمَا شِئْتَ بَ يْنِِ وَ بَ يْنَكَ قاَلَ عَلِيٌّ ع لََ فَ قَالَ لَهح أَصْحَابحهح لََ تَّح
 لََ أرَْضَى بِغَيْرهِِ   رَسحولِ اللَّهِ ص بَ يْنِِ وَ بَ يْنَكَ 

His companion said to himasws, ‘Do not take hisasws dispute to Rasool-Allahsaww’, and he said, 
‘Take yourasws dispute to Abu Bakr, and Umar, whichever of the two you like, to be between 
me and youasws’. Aliasws said: ‘No, by Allahazwj! But Rasool-Allahsaww would be between measws 
and you. Iasws will not be happy with someone else’.  

 . وَ أحولئِكَ هحمح الْمحفْلِححونَ   إِلََ قَ وْلهِِ  وَ يَ قحولحونَ آمَنَّا باِللَّهِ وَ باِلرَّسحولِ وَ أطََعْنا  فأَنَْ زَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ هَذِهِ الْآياَتِ 

Thus Allahazwj Mighty and Majestic Revealed these Verses: they are saying, ‘We hear and 
we obey!’ And these, they would be the successful ones [24:51] – up to Hisazwj Words: so 
these, they would be the victorious ones [24:52]’’.866 

حْْسَيِْ عَنْ مُحَمَّدٍ   -91 دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ ا وَ مَنْ يَ تَّقِ اللَّهَ يَجْعَلْ لَهح مَُْرَجا    فِ قَ وْلِهِ عَزَّ ذِكْرحهح   الْكحنَاسِيِّ عَمَّنْ رَفَ عَهح إِلََ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع كا، الكافِ عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ
 وَ يَ رْزحقْهح مِنْ حَيْثح لَ يََْتَسِبح 

                                                      
865

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 67 H 89 
866

 Bihar Al Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 67 H 90 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 396 of 439 

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali Bin Muhammad, from Ali Bin Al Husayn, from Muhammad Al Kunasy, from the one 
who raised it to,  

‘Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty is Hisazwj Mention: And one who fears Allah, 
He would Make an outlet for him [65:2] And He would Sustain him from where he does not 
reckon. [65:3].  

   ِِ حُلََ حِ ليَْسَ عِنْدَهحمْ مَا يَ تَحَمَّلحونَ بِهِ إلِيَْنَا فَ يَسْمَعحونَ حَدِيثنََا وَ يَ قْتَبِسحونَ قاَلَ هَ  مِنْ عِلْمِنَا فَ يَرحَْلح قَ وْمٌ فَ وْقَ هحمْ وَ ي حنْفِقحونَ أمَْوَالََحمْ وَ قَ وْمٌ مِنْ شِيعَتِنَا ضحعَفَا
ِِ فأَحولئَِكَ الَّذِينَ يَجْعَلح اللَّهح عَزَّ ذكِْرحهح لََحمْ مَُْرَجا    فَ يَسْمَعحوا حَدِيثنََا فَ يَنْقحلحوهح  ي حتْعِبحونَ أبَْدَانَ هحمْ حَتََّّ يدَْخحلحوا عَلَيْنَا حُلََ ِِ وَ يحضِيعَهح هَ حُلََ وَ يَ رْزحق حهحمْ مِنْ  إلِيَْهِمْ فَ يَعِيَهح هَ

 حَيْثح لََ يََْتَسِبحونَ 

Heasws said: ‘These are ourasws weak Shias who do not have the means in order to take it 
(directly) from usasws. So they hear ourasws Hadeeth and they try to accumulate from ourasws 
Knowledge. A people who are higher than them, (are those) who spend their wealth, tiring 
their bodies to the extent that they came up to usasws, hear ourasws Hadeeth and transmit 
these to them. So those ones (the weak) preserve them, while these ones waste them. So 
they are the ones for whom Allahazwj Mighty is Hisazwj Mention Makes an outlet for them and 
Gives them Sustenance (Ahadeeth) from a source which they had not even considered 
beforehand’. 

مَامَ إِلََ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ  هَلْ أتَاكَ حَدِيثح الْغاشِيَةِ   اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   وَ فِ قَ وْلِ  الَ لََ يَ نْفَعحهحمْ وَ لََ قَ   لَ يحسْمِنح وَ لَ ي حغْنِِ مِنْ جحوعٍ   قاَلَ الَّذِينَ يَ غْشَوْنَ الِْْ
 ي حغْنِيهِمْ لََ يَ نْفَعحهحمح الدُّخحولح وَ لََ ي حغْنِيهِمح الْقحعحودح.

And regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Has there come to you a Hadeeth of 
the overwhelming event? [88:1], heasws said: ‘The one who will overwhelm (them) is the 
Imamasws, - up to Words of Mighty and Majestic: Neither fattening nor availing from hunger 
[88:7], heasws said: ‘It will neither benefit them (health wise), nor avail them (from hunger), 
nor benefit them for copulation, nor avail them of the sitting back (resting)’’.867 

حْْسَيِْ عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَبِ حَُْزَةَ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ   -92 دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ ا ما يَكحونح مِنْ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ    عَبْدِ اللَّهِ عكا، الكافِ عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ
لَّهَ مِنْ ذلِكَ وَ لَ أَكْثَرَ إِلََّ هحوَ مَعَهحمْ أيَْنَ ما كانحوا ثُحَّ ي حنَبِّئحهحمْ بِا عَمِلحوا يَ وْمَ الْقِيامَةِ إِنَّ ال  هحوَ رابِعحهحمْ وَ لَ خََْسَةٍ إِلََّ هحوَ سادِسحهحمْ وَ لَ أدََّْثَلاثةٍَ إِلََّ   نََْوى

  ٍِ عَلِيمٌ  بِكحلِّ شَيْ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali Bin Muhammad, from Ali Bin Al Husayn, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: There does not 
happen to be a secret counsel of three, except He is their fourth one, nor of five except He 
is their sixth one, nor less than that nor more except He is with them, wherever they may 
happen to be. Then He would Inform them on the Day of Judgment of what they had been 
doing. Surely Allah is Knower of all things [58:7].  

يْ فَةَ وَ الْمحغِيرةَِ بْنِ شحعْبَةَ حَيْثح كَتَبحوا الْكِتَابَ ةح فِ فحلَانٍ وَ فحلَانٍ وَ أَبِ عحبَيْدَةَ بْنِ الَْْرَّاحِ وَ عَبْدِ الرَّحَُْنِ بْنِ عَوْفٍ وَ سَالٍَِ مَوْلََ أَبِ ححذَ قاَلَ نَ زلََتْ هَذِهِ الْآيَ 
دٌ لََ     يَكحونح الِْْلَافَةح فِ بَنِِ هَاشِمٍ وَ لََ النُّبحوَّةح أبَدَا  فأَنَْ زَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ فِيهِمْ هَذِهِ الْآيةََ بَ يْنَهحمْ وَ تَ عَاهَدحوا وَ تَ وَافَ قحوا لئَِنْ مَضَى مُحَمَّ
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Heasws said; ‘This was Revealed regarding so and so and so and so (Abu Bakr and Umar), and 
Abu Ubeyda Ibn Al-Jarrah, and Abdul Rahman Ibn Awf, and Saalim Mawla Abu Huzeyfa, and 
Al-Mugheira Bin Sho’ba, when they wrote the agreement in between them and took a 
pledge and agreed that if Muhammadsaww were to pass away, they would not let the 
Caliphate to be in the Clan of Hashimasws, nor the Prophet-hood ever. So, Allahazwj Mighty 
and Majestic Revealed this Verse with regards to them. 

مْ وَ نََْواهحمْ بلَى  قاَلَ ق حلْتح قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  قاَلَ وَ هَاتاَنِ الْآيَ تَانِ نَ زلَتََا فِيهِمْ   لحنا لَدَيْهِمْ يَكْتحبحونَ وَ رحسح   أمَْ أبَْ رَمحوا أمَْرا  فَإِنَّا محبِْمِحونَ أمَْ يََْسَبحونَ أنََّا لَ نَسْمَعح سِرَّهح
 ذَلِكَ الْيَوْمَ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘The Words of the Mighty and Majestic: Or are they (trying to) 
conclude a matter? But We are the Concluders [43:79] Or are they reckoning that We 
cannot Hear their secrets and their whisperings? Yes! And our Messengers (who are) with 
them, are recording [43:80]. Heasws said: ‘And these two Verse were (also) Revealed 
regarding them on that day’.  

حْْسَيِْ ع وَ هَكَذَا كَانَ فِ سَابِقِ عِلْمِ اللَّهِ عَزَّ   كَ تَ رَى أنََّهح كَانَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع لَعَلَّ  الَّذِي أعَْلَمَهح   وَ جَلَ  يَ وْمٌ يحشْبِهح يَ وْمَ كَتْبِ الْكِتَابِ إِلََّ يَ وْمَ قَ تْلِ ا
حْْسَيْح ع وَ خَرجََ   الْمحلْكح مِنْ بَنِِ هَاشِمٍ فَ قَدْ كَانَ ذَلِكَ كحلُّهح رَسحولح اللَّهِ ص أَنْ إِذَا كحتِبَ الْكِتَابح قحتِلَ ا

Abu Abdullahasws said: ‘Hopefully you will see that it was a day resembling the day of the 
writing of the agreement except for the day Al-Husaynasws was martyred, and thus it had 
preceded in the Knowledge of Allahazwj Mighty and Majestic which Heazwj Made known to 
the Rasool-Allahsaww that when the agreement is written down, Al-Husaynasws would be 
martyred, and the kingdom would exit from the Clan of Hashimasws. So, all of that did take 
place’.  

ا عَلَى الْْحخْرى  تح ق حلْ  مِنِيَ اقْ تَتَلحوا فأََصْلِححوا بَ يْنَهحما فإَِنْ بَ غَتْ إِحْداهُح ُْ َِتْ فأََصْلِححوا   َِ إِلَ فَقاتلِحوا الَّتِِ تَ بْغِي حَتََّّ تَفِي  وَ إِنْ طائفَِتانِ مِنَ الْمح أمَْرِ اللَّهِ فإَِنْ فا
  بَ يْنَهحما باِلْعَدْلِ 

I (the narrator) said, ‘The Verse: And if two parties from the Momineen fight, then reconcile 
between them. But, if one of them were to oppress the other, then fight the one which 
oppresses until it returns to the Command of Allah. So when it does return, then reconcile 
between them with the justice [49:9]’. 

َِ تأَْوِيلح هَذِهِ الْآيةَِ يَ وْمَ الْبَصْرَةِ وَ هحمْ أهَْلح هَذِهِ الْآيةَِ وَ هحمح الَّذِي اَ جَا مِنِيَ ع فَكَانَ الْوَاجِبح عَلَيْهِ قِتَالََحمْ وَ قَ تْلَهحمْ حَ قاَلَ الْفِئَتَانِ إِنََّّ ُْ تََّّ نَ بَ غَوْا عَلَى أمَِيِر الْمح
 يفَِيئحوا إِلََ أمَْرِ اللَّهِ 

Heasws said: ‘The two parties - rather its explanation came on the day of Al-Basra (The battle 
of the Camel), and they are the ones belonging to this Verse, and they are the ones who 
rebelled against Amir Al-Momineenasws. Thus, it was Obligatory upon himasws to fight them, 
and heasws fought them until they submitted to the Command of Allahazwj.  

وا وَ يَ رْجِعحوا عَنْ رأَيِْهِمْ لِْنَ َّهحمْ باَيَ عحوا طاَئعِِيَ غَيْرَ كَارهِِيَ وَ هِيَ الْفِئَةح وَ لَوْ لََْ يفَِيئحوا لَكَانَ الْوَاجِبح عَلَيْهِ فِيمَا أنَْ زَلَ اللَّهح أَنْ لََ يَ رْفَعَ السَّيْفَ عَنْهحمْ حَتََّّ يفَِيئح 
 الْبَاغِيَةح كَمَا قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ 
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And had they not been submitted, it would have become Obligatory upon himasws with 
regards to what Allahazwj Revealed, that heasws should not raise his sword (stop fighting) until 
they had complied and returned from their opinions, because they had pledged their 
allegiances willingly, without compulsion. And it is the rebel group just as Allahazwj the 
Exalted Said. 

مِنِيَ ع أنَْ يَ عْدِلَ فِيهِمْ حَيْثح كَانَ ظَفِرَ بِِِمْ كَمَا عَدَلَ رَسحولح اللَّ   ُْ اَ مَنَّ عَلَيْهِمْ وَ عَفَا وَ كَذَلِكَ صَنَعَ فَكَانَ الْوَاجِبح عَلَى أمَِيِر الْمح ةَ إِنََّّ هِ ص فِ أهَْلِ مَكَّ
ُْمِنِيَ ع بأَِهْلِ الْبَصْرَةِ  ةَ حَذْوَ النَّعْلِ باِلنَّعْلِ أمَِيرح الْمح  حَيْثح ظَفِرَ بِِِمْ مِثْلَ مَا صَنَعَ النَّبُِّ ص بأَِهْلِ مَكَّ

So, it was obligatory upon Amir Al-Momineenasws that heasws should deal with justice among 
them when heasws was victorious over them, just as the Rasool-Allahsaww had been just 
among the people of Mecca, hesaww was benevolent upon them and forgave them. And that 
is what Amir Al-Momineenasws did with the people of Al-Basra when heasws was victorious 
over them similar to what the Rasool-Allahsaww had done with the people of Mecca. Like a 
sandal follows a sandal (same footsteps). 

تَفِكَةَ أهَْوى  قاَلَ ق حلْتح قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  ُْ ُْتفَِكَةح   وَ الْمح  قاَلَ هحمْ أهَْلح الْبَصْرَةِ هِيَ الْمح

I said, ‘(What about) the Words of the Mighty and Majestic: And the overthrown cities He 
Overthrew [53:53]’. Heasws said: ‘These are the people of Al-Basra. It is the overthrown city’. 

تَفِكاتِ أتََ تْهحمْ رحسحلحهحمْ باِلْبَيِّناتِ   ق حلْتح  ُْ  . قاَلَ أحولئَِكَ قَ وْمح لحوطٍ ائْ تَفَكَتْ عَلَيْهِمح انْ قَلَبَتْ عَلَيْهِمْ   وَ الْمح

I said, ‘(What about) and the overthrown cities? Their Rasools came to them with the clear 
proofs [9:70]. Heasws said: ‘They were the people of Lutas, their town was overturned upon 
them’’.868 

دِ بْنِ عَلِيِّ  -93 نََفِيَّةِ  فر، تفسير فرات بن إبراهيم عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ ْْ دِ بْنِ عَلِيٍّ ابْنِ ا قاَلَ وَ   وَ إِذَا النُّفحوسح زحوِّجَتْ  أنََّهح قَ رأََ  بْنِ عحمَرَ الزُّهْريُِّ محعَنْعَنا  عَنْ مُحَمَّ
بح الَّذِي نَ فْسِي بيَِدِهِ لَوْ أنََّ رَجحلا  عَبَدَ اللَّهَ بَ يَْ الرُّكْنِ وَ الْمَقَامِ حَتََّّ تَ لْتَقِيَ تَ رْق ح  ََْشَرَهح اللَّهح مَعَ مَنْ يَحِ  . وَتاَهح 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ali Bin Muhammad Bin Ali Bin Umar Al Zuhry transmitting from Muhammad Bin Ali 
Ibn Al Hanafiyya,  

‘He recited: And when souls are paired [81:7]. He said, ‘By the Oneazwj in Whose Hand is my 
soul! If a man were to worship Allahazwj between the corner (of the Kabah) and the Standing 
Place (of Ibrahimas) until his two eyebrows meet, Allahazwj would Resurrect him with the 
ones he loves’’.869 (Not a Hadeeth) 

وَ مَنْ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ حََُّادٍ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عكا، الكافِ عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ   -94
َِ مِنْ آلِ مُحَ  يَ قْتََِفْ حَسَنَة  نزَدِْ لَهح فِيها ححسْنا   ُْمِنِيَ الَْْوَّلِيَ حَ قاَلَ مَنْ تَ وَلََّ الَْْوْصِيَا تََّّ مَّدٍ ص وَ ات َّبَعَ آثاَرَهحمْ فَذَاكَ يزَيِدحهح وَلََيةََ مَنْ مَضَى مِنَ النَّبِيِّيَ وَ الْمح

َْْسَنَةِ فَ لَهح خَيْرٌ مِنْها  يَصِلَ وَلََيَ تحهحمْ إِلََ آدَمَ ع وَ هحوَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  َِ باِ  مَنْ جا

(The book) ‘Al Kafi’ – Ali Bin Muhammad, from Ali Bin Al Abbas, from Ali Bin Hammad, from Amro Bin Shimr, 
from Jabir,  
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‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And one who earns 
good, We will Increase the good for him therein [42:23]. Heasws said: ‘One who is in the 
Wilayah of successorsasws from Progenyasws of Muhammadsaww and follows theirasws Hadeeth, 
so that one will be increased with Wilayah of the ones past from the Prophets and former 
Momineen, until their Wilayah connect to Adamas, and these are the Words of Allahazwj: One 
who comes with the good deed, for him would be better than it [27:89]. 

ذِي لََْ أَسْألَْكحمْ غَيْرهَح فَ هحوَ لَكحمْ تَ هْتَدحونَ بِهِ وَ تَ نْجحونَ مِنْ يَ قحولح أَجْرح الْمَوَدَّةِ الَّ   قحلْ ما سَألَْتحكحمْ مِنْ أَجْرٍ فَ هحوَ لَكحمْ   تحدْخِلحهح الْْنََّةَ وَ هحوَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ 
 عَذَابِ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ 

Heazwj will Enter him into the Paradise, and these are the Words of Allahazwj: ‘Whatever 
recompense I ask you for, so it is for yourselves [34:47]. Hesaww is saying that the 

recompense of the cordiality ( ِأَجْرح الْمَوَدَّة) which Isaww never asked for anything other than it, so 

it is for you to be Guided by it, and to be Rescued by it from the Punishment on the Day of 
Judgement’. 

نْكَارِ وَ قاَلَ لَِْعْدَ  ِِ الشَّيْطاَنِ أهَْلِ التَّكْذِيبِ وَ الِْْ ِِ اللَّهِ أوَْليَِا تَكَلِّفِيَ  ا يَ قحولح محتَكَلِّفا  أنَْ أَسْألََكحمْ مَا لَسْتحمْ   قحلْ ما أَسْئَلحكحمْ عَلَيْهِ مِنْ أَجْرٍ وَ ما أنَاَ مِنَ الْمح
 بأَِهْلِهِ 

And hesaww said to the enemies of Allahazwj, the friends of Satanla, the people of the belying 
and the denial: Say: ‘I do not ask you for any recompense over it, nor am I from the 
pretenders [38:86]. Hesaww is saying; ‘Isaww would be a pretender if Isaww were to ask you 
what you are not deserving of’. 

ٍِ أَ مَا يَكْفِي مُحَمَّدا  أنَْ يَكحونَ قَ هَرَناَ عِشْريِنَ سَنَة  حَ  نَافِقحونَ عِنْدَ ذَلِكَ بَ عْضحهحمْ لبَِعْ  تََّّ يحريِدح أنَْ يََْمِلَ أهَْلَ بَ يْتِهِ عَلَى رقِاَبنَِا فَ قَالَ الْمح

So the hypocrites said to each other, with regards to that, ‘But it did not suffice 
Muhammadsaww after having conquered us for twenty years, to the extent that hesaww now 
wants to burden us with the Peopleasws of hissaww Household upon our necks’.  

دٌ أوَْ مَاتَ لنََنْزعَِنَّهَا مِنْ أَ ٌِ يَ تَقَ  فَ قَالحوا مَا أنَْ زَلَ اللَّهح هَذَا وَ مَا هحوَ إِلََّ شَيْ  هَا فِيهِمْ وَّلحهح يحريِدح أنَْ يَ رْفَعَ أهَْلَ بَ يْتِهِ عَلَى رقِاَبنَِا وَ لئَِنْ قحتِلَ مُحَمَّ هْلِ بَ يْتِهِ ثُحَّ لََ نحعِيدح
 أبََدا  

And they said, ‘Allahazwj has not Revealed this, nor is it anything except for hissaww words, 
intending to raise the Peopleasws of hissaww Household upon our necks, and if Muhammadsaww 
were to be killed or dies, we would take it (rule) away from the Peopleasws of hissaww 
Household, then we would not let it return to be among them ever’. 

  قَ لْبِكَ   عَلَى اللَّهِ كَذِبا  فَإِنْ يَشَإِ اللَّهح يََْتِمْ عَلى  أمَْ يَ قحولحونَ افْ تََى  جَلَ  وَ أرَاَدَ اللَّهح أَنْ ي حعْلِمَ نبَِيَّهح الَّذِي أَخْفَوْا فِ صحدحورهِِمْ وَ أَسَرُّوا بِهِ فَ قَالَ فِ كِتَابِهِ عَزَّ وَ 
 تح عَنْكَ الْوَحْيَ فَ لَمْ تَكَلَّمْ بِفَضْلِ أهَْلِ بَ يْتِكَ وَ لََ بِوََدَّهِِِمْ يَ قحولح لَوْ شِئْتح حَبَسْ 

And Allahazwj Wanted to Let Hisazwj Prophetsaww know that which they were hiding in their 
chests and being secretive with, so Heazwj Said in Hisazwj Book, Mighty and Majestic: Or are 
they saying, He has fabricated a lie upon Allah? But if Allah so Desires, He would Seal upon 
your heart, [42:24]. Heazwj is Saying: “If Iazwj so Desired, Iazwj would have Withheld the 
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Revelation from yousaww so yousaww would not be able to speak with the merits of Peopleasws 
of yoursaww Household, nor of theirasws cordiality”. 

َْْقَّ بِكَلِماتهِِ   وَ قَدْ قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  قُّ ا َْْقُّ لَِْهْلِ بَ يْتِكَ الْوَلََيةَِ   وَ يَمْحح اللَّهح الْباطِلَ وَ يَحِ وَ يَ قحولح بِاَ ألَْقَوْهح فِ صحدحورهِِمْ  لصُّدحورِ إِنَّهح عَلِيمٌ بِذاتِ ا يَ قحولح ا
نْ تحمْ وَ أَسَرُّوا النَّجْوَى الَّذِينَ ظلََمحوا هَلْ هذا إِلََّ بَشَرٌ مِثْلحكحمْ أَ فَ تَأْتحونَ السِّحْرَ وَ أَ   مِنَ الْعَدَاوَةِ لَِْهْلِ بَ يْتِكَ وَ الظُّلْمِ بَ عْدَكَ وَ هحوَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ 

  ت حبْصِرحونَ 

And Allahazwj has Said: and Allah Deletes the falsehood and Confirms the Truth with His 
Word., Saying: “The truth is for Peopleasws of yoursaww Household, the Wilayah,  He is All-
Knowing with the contents of the chests [42:24]. And Heazwj Says: “With what is cast in their 
chests from the enmity to Peopleasws of yoursaww Household, and the injustices after 
yousaww”, and it is Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Their hearts are distracted, and 
they consulted in secret, those who are unjust, ‘Is this one except a human being like you 
all? Will you be going to the sorcery while you are seeing?’ [21:3]. 

َِ   وَ النَّجْمِ إِذا هَوى  وَ فِ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ    وَ ما يَ نْطِقح عَنِ الَْوَى  وَ ما غَوى  فْضِيلِهِ أهَْلَ بَ يْتِهِ بتَِ   ما ضَلَّ صاحِبحكحمْ   قاَلَ أقَْسَمَ بِقَبِِْ مُحَمَّدٍ ص إِذَا قحبِ
   إِنْ هحوَ إِلََّ وَحْيٌ يحوحى  يَ قحولح مَا يَ تَكَلَّمح لفَِضْلِ أهَْلِ بَ يْتِهِ بِِوََاهح وَ هحوَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ 

And regarding Words of Allahazwj Mighty and Majestic: (I Swear) by the star when it swoops 
down [53:1]. Heazwj Said: “Iazwj Swear by the grave of Muhammadsaww when heasws passes 
away, Your companion does not err,  with hissaww meriting Peopleasws of hissaww Household”, 
and does not deviate [53:2] And he does not speak out of (personal) desire [53:3], Heazwj is 
Saying hesaww does not speak the merits of Peopleasws of hissaww Household by hissaww own 
desired, and it is the Word of Allahazwj Mighty and Majestic: Surely, it is only a Revelation He 
Revealed [53:4]. 

قاَلَ لَوْ أَنِِّ أحمِرْتح أَنْ أحعْلِمَكحمح الَّذِي أَخْفَيْتحمْ فِ صحدحوركِِمْ   قحلْ لَوْ أَنَّ عِنْدِي ما تَسْتَعْجِلحونَ بِهِ لَقحضِيَ الَْْمْرح بَ يْنِِ وَ بَ يْنَكحمْ  الَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ لِمححَمَّدٍ وَ قَ 
 أهَْلَ بَ يْتِِ مِنْ بَ عْدِي  مِنِ اسْتِعْجَالِكحمْ بِوَْتِ لتَِظْلِمحوا

Say: ‘If it was with me, what you are hastening with, the matter would have been decided 
between me and you, [6:58]. Hesaww said: ‘Had Isaww been Commanded to, Isaww would have 
informed you all of what you are hiding in your chests of the hastening of mysaww death, so 
that you would perpetrate injustices to the Peopleasws of mysaww Household from after 
mesaww’. 

َِتْ ما حَوْلَهح    فَكَانَ مَثلَحكحمْ كَمَا قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  ا أَضا َِتِ الَْْرْضح بنِحورِ مُحَمَّدٍ ص كَمَا تحضِي  كَمَثَلِ الَّذِي اسْتَوْقَدَ نارا  فَ لَمَّ حِ الشَّمْسح فَضَرَبَ  يَ قحولح أَضَا
وَ قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  ِ  وَ الْقَمَرَ نحورا    مَثَلَ مُحَمَّدٍ ص الشَّمْسَ وَ مَثَلَ الْوَصِيِّ الْقَمَرَ وَ هح لح نَسْلَخح مِنْهح النَّهارَ فإَِذا هحمْ وَ آيةٌَ لََحمح اللَّيْ   وَ قَ وْلحهح  جَعَلَ الشَّمْسَ ضِيا

   محظْلِمحونَ 

So your example is as Allahazwj Mighty and Majestic Said: Their example is like the example 
of those who kindled a fire, but when it had illumined all around them [2:17] –heasws said: 
‘When the earth illuminated by the light of Muhammadsaww just as the sun illuminates. So 
Allahazwj Struck an example of Muhammadsaww as being the sun, and example of the 
successorasws as being the moon. And these are the Words of Mighty and Majestic He is the 
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(One) Who Made the sun a brightness and the moon a light [10:5]. And a sign to them is 
the night: We draw forth from it the day, so they are in the darkness [36:37]. 

َِ مُحَمَّدٌ ص فَظَهَرَتِ الظُّلْمَةح فَ لَمْ ي حبْصِرحوا فَضْلَ أهَْلِ بَ يْتِهِ وَ هحوَ قَ وْلحهح عَزَّ وَ يَ عْنِِ   ذَهَبَ اللَّهح بنِحورهِِمْ وَ تَ ركََهحمْ فِ ظحلحماتٍ لَ ي حبْصِرحونَ   وَ قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ   قحبِ
   يَ نْظحرحونَ إلِيَْكَ وَ هحمْ لَ ي حبْصِرحونَ   لَ يَسْمَعحوا وَ تَراهحمْ   وَ إِنْ تَدْعحوهحمْ إِلََ الَْحدى  جَلَ 

And the Words of the Mighty and Majestic: Allah Took away their light, and left them in 
darkness – not seeing [2:17] – Meaning the passing away of Muhammadsaww, and the 
darkness appeared, so they were not seeing the merits of the Peopleasws of hissaww 
Household, and these are the Words of the Mighty and Majestic And if you invite them to 
Guidance, they are not listening and you see them looking towards you, and they are not 
seeing [7:198]. 

يَ قحولح أنَاَ هَادِي السَّمَاوَاتِ وَ   اللَّهح نحورح السَّماواتِ وَ الَْْرْضِ   لح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ ثُحَّ إِنَّ رَسحولَ اللَّهِ ص وَضَعَ الْعِلْمَ الَّذِي كَانَ عِنْدَهح عِنْدَ الْوَصِيِّ وَ هحوَ قَ وْ 
 مَّدٍ ص وَ الْمِصْبَاحح النُّورح الَّذِي فِيهِ الْعِلْمح  فاَلْمِشْكَاةح قَ لْبح مُحَ الَْْرْضِ مِثْلح الْعِلْمِ الَّذِي أعَْطيَْتحهح وَ هحوَ نحوريَِ الَّذِي ي حهْتَدَى بِهِ مِثْلح الْمِشْكَاةِ فِيهَا الْمِصْبَاحح 

Then Rasool-Allahsaww placed the knowledge which was with himsaww, to be with the 
successorasws, and it is the Word of Allahazwj Mighty and Majestic: Allah is Light of the skies 
and the earth [24:35]. Heazwj is Saying: “Iazwj am the Guide of the skies and the earth. An 
example of the knowledge which Iazwj Gave himsaww, and it is Myazwj Light which hesaww is 
Guided by. An example of His Light is like a niche wherein is a lamp [24:35], and the niche 
is the heart of Muhammadsaww, and the lamp is the Light in which is the Knowledge. 

فأََعْلَمَهحمْ   ا كَوكَْبٌ دحرِّيٌ كَأَنََّ   ةِ يَ قحولح إِنِِّ أحريِدح أنَْ أقَْبِضَكَ فاَجْعَلِ الَّذِي عِنْدَكَ عِنْدَ الْوَصِيِّ كَمَا يجحْعَلح الْمِصْبَاحح فِ الزُّجَاجَ  الْمِصْباحح فِ زحجاجَةٍ   وَ قَ وْلحهح 
  يدٌ رَحَُْتح اللَّهِ وَ بَ ركَاتحهح عَلَيْكحمْ أهَْلَ الْبَيْتِ إِنَّهح حَُِيدٌ مَُِ   فأََصْلح الشَّجَرَةِ الْمحبَاركََةِ إِبْ راَهِيمح ع وَ هحوَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  مِنْ شَجَرَةٍ محباركََةٍ  يحوقَدح   فَضْلَ الْوَصِيِ 

And Hisazwj Words: the lamp is in a glass, Heazwj is Saying: “Iazwj Wanted to Make yousaww pass 
away, and Make that which is with yousaww to be with the successorasws just as the lamp is 
made to be in a glass, and the glass is as if it is a brightly shining star, ignited from a 
Blessed tree of olives. So the origin of the Blessed tree is Ibrahimas and these are the Words 
of the Mighty and Majestic: The Mercy of Allah and His Blessings are upon you, the People 
of the Household, surely He is Praised, Glorious [11:73].  

يعٌ عَلِ   إِنَّ اللَّهَ اصْطَفى  وَ هحوَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  ٍِ وَ اللَّهح سَِْ    يمٌ آدَمَ وَ نحوحا  وَ آلَ إِبْراهِيمَ وَ آلَ عِمْرانَ عَلَى الْعالَمِيَ ذحرِّيَّة  بَ عْضحها مِنْ بَ عْ

And these are the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Surely, Allah chose Adam and 
Noah and the progeny of Ibrahim and the progeny of Imran above the worlds [3:33] 
Offspring, one being from the other; and Allah is Hearing, Knowing [3:34].  

ما     قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ فَ تحصَلُّوا قِبَلَ الْمَغْرِبِ وَ لََ نَصَارَى فَ تحصَلُّوا قِبَلَ الْمَشْرقِِ وَ أنَْ تحمْ عَلَى مِلَّةِ إِبْ راَهِيمَ ع وَ قَدْ يَ قحولح لَسْتحمْ بيَِهحودَ  لَ شَرْقِيَّةٍ وَ لَ غَرْبيَِّةٍ 
   الْمحشْركِِيَ كانَ إِبْراهِيمح يَ هحودِيًّا وَ لَ نَصْرانيًِّا وَ لكِنْ كانَ حَنِيفا  محسْلِما  وَ ما كانَ مِنَ 

(As for): neither eastern nor western [24:35]  - Heazwj is saying: “You are neither Jews so that 
you pray in the direction of the west, nor are you Christians, so that you pray in the 
direction of the east, but you are the nation of Ibrahimas”, and Allahazwj Mighty and Majestic 
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has Said: Ibrahim was neither a Jew nor a Christian, but he was (an) upright (man), a 
Muslim (submitter), and he was not from the Polytheists [3:67].  

حِ   تََْسَسْهح نارٌ نحورٌ عَلىحِ وَ لَوْ لََْ  يَكادح زَيْ تحها يحضِي  وَ قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  يَ قحولح مَثَلح أوَْلََدكِحمح الَّذِينَ يحولَدحونَ مِنْكحمْ كَمَثَلِ الزَّيْتِ  نحورٍ يَ هْدِي اللَّهح لنِحورهِِ مَنْ يَشا
حِ  نحورٍ   حِ وَ لَوْ لََْ تََْسَسْهح نارٌ نحورٌ عَلى يَكادح زَيْ تحها يحضِي  الَّذِي ي حعْصَرح مِنَ الزَّيْ تحونِ  يَ قحولح يَكَادحونَ أَنْ يَ تَكَلَّمحوا باِلنُّبحوَّةِ وَ لَوْ لََْ ي حنْزَلْ  يَ هْدِي اللَّهح لنِحورهِِ مَنْ يَشا

 . عَلَيْهِمْ مَلَكٌ 

And the Words of the Mighty and Majestic: Its oil almost illuminates and even though fire 
does not touch it. Light upon Light. Allah Guides to His Light ones He so Desires to [24:35], 
Heazwj is Saying: “The example of yourasws children from youasws, those who are born unto 
youasws, is like the example of the oil which comes out from the olive, Its oil almost 
illuminates and even though fire does not touch it. Light upon Light. Allah Guides to His 
Light ones He so Desires to [24:35]. Heazwj is saying that theyasws almost speak with the 
Prophet-hood even though that has not been Revealed unto themasws’’.870 

يَْدِ بْنِ زيِاَدٍ عَنِ ابْنِ سَْاَعَةَ عَنِ ابْنِ سَدِيرٍ عَنْ كنز، كنز جامع الفو   -95 نََّاطِ قاَلَ: ائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ حُح ْْ دٍ ا  أَبِ مُحَمَّ
نْذِريِنَ ق َ   نَ زَلَ بِهِ الرُّوحح الَْْمِيح عَلى  ق حلْتح لَِْبِ جَعْفَرٍ ع قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ  قاَلَ وَلََيةَِ عَلِيٍّ   بلِِسانٍ عَرَبٍِّ محبِيٍ وَ إِنَّهح لَفِي زحبحرِ الَْْوَّلِيَ   لْبِكَ لتَِكحونَ مِنَ الْمح

 . ع

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Humeyd 
Bin Ziyad, from Ibn Sama’at, from Ibn Sadeyr, from Abu Muhammad Al Hannat who said,  

‘I said to Abu Ja’farasws: ‘Words of Allahazwj Mighty and Majestic: The Trustworthy Spirit 
descended with it [26:193] Upon your heart for you to become from the warners [26:194] 
In clear Arabic language [26:195] And surely it is in the Scriptures of the former ones 
[26:196]. Heasws said: ‘It is the (descent of the) Wilayah of Aliasws’’.871 

حْْسَيِْ بْنِ أَحَُْدَ   -96 دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ صَفْوَانَ عَنْ أَبِ  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنِ ا عَنْ مُحَمَّ
نَيْسٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع َِهحمْ ما كانحوا يحوعَدحونَ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   عحثْمَانَ عَنْ محعَلَّى بْنِ خح   ما أغَْنَ  لْقَائمِِ قاَلَ خحرحوجح ا  أَ فَ رأَيَْتَ إِنْ مَتَّعْناهحمْ سِنِيَ ثُحَّ جا

تََّعحونَ   . قاَلَ هحمْ بَ نحو أحمَيَّةَ الَّذِينَ محتِّعحوا فِ دحنْ يَاهحمْ   عَنْهحمْ ما كانحوا يمح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Al 
Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Safwan, from Abu Usman, from Moallah Bin 
Khunays,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Mighty and Majestic: Can you see, if We were to 
Let them enjoy for years [26:205] Then there comes to them what they were threatened of 
[26:206], heasws said: ‘The rising of Al-Qaimasws’. It would not avail them what they were 
enjoying? [26:207], heasws said: ‘They are the clan of Umayyad who enjoyed themselves in 
the world’’.872 
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َْْسَنِ بْنِ حََُّادٍ عَنْ أَبِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْ   -97 َْْسَنِ الْْثَْعَمِيِّ عَنْ عَبَّادِ بْنِ يَ عْقحوبَ عَنِ ا دِ بْنِ ا عَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ
حْْسَيِْ وَ أهَْلِ بَ يْتِهِ عقاَلَ فِ عَلِيٍّ وَ فاَطِمَةَ وَ ا  وَ تَ قَلُّبَكَ فِ السَّاجِدِينَ   فِ قَ وْلهِِ عَزَّ وَ جَلَ   الْْاَرحودِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع  . َْْسَنِ وَ ا

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad Bin Al Hassan Al Khash’amy, from Abbad Bin Yaqoub, from Al Hassan Bin Hammad, from Abu Al 
Jaroud,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Mighty and Majestic: And your transfer among the 
Sajdah performers [26:219], heasws said: ‘Regarding Aliasws, and (Syeda) Fatimaasws, and Al-
Hassanasws, and Al-Husaynasws, and the Peopleasws of hissaww Household’’.873 

قاَلَ  وَ الْبَصِيرح   وَ ما يَسْتَوِي الَْْعْمى  قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  قاَلَ:  كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رحوِيَ مِنْ طَريِقِ الْعَامَّةِ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ   -98
ُْمِنِيَ ع   الَْْعْمَى أبَحو جَهْلٍ وَ الْبَصِيرح أمَِيرح الْمح

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported from the way of the 
general Muslims, from Ibn Abbas who said,  

‘He said, ‘Words of Mighty and Majestic: And they are not equal, the blind one and the 
seeing one [35:19], said, ‘The blind is Abu Jahl, and the seeing one is Amir Al-Momineenasws. 

مِنِيَ  وَ لََ الظُّلحماتح وَ لََ النُّورح  ُْ    فاَلظُّلحمَاتح أبَحو جَهْلٍ وَ النُّورح أمَِيرح الْمح

Neither the multiple darkness nor the light [35:20] - so the multiple darkness is Abu Jahl, 
and the light is Amir Al-Momineenasws. 

َْْرحورح  َْْرحورح يَ عْنِِ جَهَنَّمَ لَِْبِ جَهْلٍ ثُحَّ جَََعَهحمْ جََِ  وَ لََ الظِّلُّ وَ لََ ا مِنِيَ ع فِ الْْنََّةِ وَ ا ُْ  يعا  فاَلظِّلُّ ظِلُّ أمَِيِر الْمح

Neither the shade nor the heat [35:21] - the shade is the shade of Amir Al-Momineenasws in 
the Paradise, and the heat means Hell for Abu Jahl, then all of them were Gathered 
together. 

حِ وَ لََ الَْْمْواتح   فَ قَالَ  حِ عَلِيٌّ وَ حَُْزَةح وَ   وَ ما يَسْتَوِي الَْْحْيا حْْسَيْح  فاَلَْْحْيَا َْْسَنح وَ ا ةَ. جَعْفَرٌ وَ ا  وَ فاَطِمَةح وَ خَدِيَجةح ع وَ الَْْمْوَاتح كحفَّارح مَكَّ

Then Heazwj Said: And neither are the living equal to the dead [35:22], so the living are 
Aliasws, and Hamzaasws, and Ja’farasws, and Al-Hassanasws, and Al-Husaynasws, and (Syeda) 
Fatimaasws, and Khadeejaasws. And the dead are the Kafirs of Makkah’’.874 (Not a Hadeeth) 

دٍ الثَّقَفِيِّ عَنْ يحوسحفَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أَسَدٍ عَنْ إِب ْ   -99 بْنِ  راَهِيمَ بْنِ مُحَمَّ
َْْكَمِ بْنِ الْمحخْ  دٍ عَنْ أَبِ ا اسْمٌ مِنْ   حم تَارِ عَنِ الْكَلْبِِّ عَنْ أَبِ صَالِحٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قاَلَ:كحلَيْبٍ الْمَسْعحودِيِّ عَنْ عَمْروِ بْنِ عَبْدِ الْغَفَّارِ الْفحقَيْمِيِّ عَنْ مُحَمَّ

ِِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   مح عَلِيٍّ بِفِسْقِ كحلِّ جََاَعَةٍ وَ نفَِاقِ كحلِّ فِرْقَةٍ.عِلْ   عسق  أَسْْاَ

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin 
Abdullah Bin Asad, from Ibrahim Bin Muhammad Al Saqafy, from Yusuf Bin Kuleyb Al Masoudy, from Amro Bin 
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Abdul Gaffar Al Fuqeymi, from Muhammad, from Abu Al Hakam Bin Al Mukhtar, from al Kalby, from Abu Salih, 
from Ibn Abbas who said,  

‘Ha Meem [42:1], is a Name from Names of Allahazwj Mighty and Majestic. Ayn Seen Qaf 
[42:2] – knowledge of Aliasws with the mischief of every community and hypocrisy of every 
sect’’.875 (Not a Hadeeth) 

سْنَادِ يَ رْفَ عحهح إِلََ مُحَمَّدِ بْنِ جَحْهحورٍ عَنِ السَّكحونِِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ قاَلَ: -100 كَسِنِِ يحوسحفَ وَ قاَفٌ   وَ عَيٌْ عَذَابٌ وَ سِيٌ سِنحونَ   حَتْمٌ   حم وَ بَِِذْفِ الِْْ
يََْرحجحونَ مَعَهح وَ ذَلِكَ حِيَ يََْرحجح الْقَائِمح ع بِكََّةَ   فَ ألَْفٍ قَذْفٌ وَ خَسْفٌ وَ مَسْخٌ يَكحونح فِ آخِرِ الزَّمَانِ باِلسُّفْيَانِِّ وَ أَصْحَابِهِ وَ ناَسٌ مِنْ كَلْبٍ ثَلَاثحونَ ألَْ 

 لْْحمَّةِ.وَ هحوَ مَهْدِيُّ هَذِهِ ا

By the deleted chain, raising it to Muhammad Bin Jamhour, from Al Sakuny,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘‘Ha Meem [42:1] is Ordained, and: Ayn [42:2] is 
Punishment, and: Seen are years like the years of Yusufas, and: Qaf is the repelling and the 
swallowing (by the earth) and the metamorphosis which would happen during the end of 
the times with Al-Sufyani and his companions, and the thirty thousand dogs of the people 
who would come out with him, and that is when Al-Qaimasws would emerge at Makkah, and 
heasws is the Mahdiasws of this community’’.876 

دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ سَهْلٍ   101 دِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ الْعَلَوِيِّ عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ   كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ عَنْ مُحَمَّ
َْْسَنِ محوسَى بْنح جَعْفَرٍ ع قاَلَ: النَّجَّارِ  ثَنِِ أبَحو ا مُحَمَّدح بْنح   باَقِرح الْعِلْمِ وَ رئَيِسحهح   كحنْتح عِنْدَ أَبِ يَ وْما  قاَعِدا  حَتََّّ أتََى رَجحلٌ فَ وَقَفَ بِهِ قاَلَ أَ فِيكحمْ   قاَلَ حَدَّ

 عَلِيٍّ قِيلَ لَهح نَ عَمْ 

(The books) ‘Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Muhammad 
Bin Hammam, from Sahl, from Muhammad Bin Ismail al Alawy, from Isa Bin Dawood  Al Najjar who said,  

‘It is narrated to me by Abu Al-Hassan Musaasws Bin Ja’farasws having said: ‘One day Iasws was 
seated with myasws fatherasws until a man came and paused at himasws and said, ‘Is there 
among you ‘Expounder of the knowledge’ and its chief Muhammadasws Bin Aliasws?’ It was 
said to him, ‘Yes’.  

وَ إِنِِّ خِفْتح الْمَوالََ مِنْ وَرائِي وَ كانَتِ امْرأََتِ عاقِرا   ا ابْنَ رَسحولِ اللَّهِ أَخْبِْنِ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِ قِصَّةِ زكََريَِّافَجَلَسَ طَوِيلا  ثُحَّ قاَمَ إلِيَْهِ فَ قَالَ يَ   

He sat for a long time, then stood up to himasws and said: ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! 
Inform me about Words of Allahazwj Mighty and Majestic in the story of Zakariya: And I fear 
my successors from after me, and my wife is barren, [19:5] – the Verse’. 

وَ   صحلْبِهِ وَ ذَلِكَ أنََّهح فِيمَا كَانَ عَلِمَ مِنْ فَضْلِ مُحَمَّدٍ ص قاَلَ ياَ رَبِّ أَ مَعَ مَا شَرَّفْتَ مُحَمَّدا  قاَلَ نعِْمَ الْمَوَالَ بَ نحو الْعَمِّ وَ أَحَبَّ اللَّهح أنَْ يَ هَبَ لَهح وَليِّا  مِنْ 
 فَ يَكحونَ فِيهَا النُّبحوَّةح  صحلْبِهِ كَرَّمْتَهح وَ رَفَ عْتَ ذِكْرَهح حَتََّّ قَ رَنْ تَهح بِذكِْركَِ فَمَا يَمنَْعحكَ ياَ سَيِّدِي أنَْ تَ هَبَ لَهح ذحرِّيَّة  مِنْ 

Heasws said: ‘Yes. The successors were the sons of the uncles, and heas loved it that Allahazwj 
should Gift to himas a successor from hisas own bloodline, and that heas knew of the merits 
of Muhammadsaww. Heas said: ‘O Lordazwj!  Did Youazwj not Give nobility to Muhammadsaww, 
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and Honoured himsaww, and Elevated hissaww mentioned to the extent that Youazwj Joined it 
with Yourazwj Mention? So what is Preventing Youazwj – O myas Masterazwj – to Endow himas 
an offspring from hisas bloodline, so the Prophet-hood would come to be in him?’  

ِِ وَ لَكِنَّ ا هِ وَ أَخِيهِ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ مِنْ ب َ قاَلَ ياَ زكََريَِّا قَدْ فَ عَلْتح ذَلِكَ بِححَمَّدٍ ص وَ لََ ن حبحوَّةَ بَ عْدَهح وَ هحوَ خَاتَُح الْْنَبِْيَا مَامَةَ لَِبْنِ عَمِّ  عْدِهِ لِْْ

Heazwj Said: “O Zakariyyaas! Iazwj have (already) Done that with Muhammadsaww, and there is 
no Prophet-hood after himsaww, and hesaww is the final of the Prophetsas. But, the Imamate is 
for the sonasws of hissaww uncleas, and hissaww brotherasws Aliasws Bin Abu Talibasws from after 
himsaww.  

ٍِ فَ  خَرَجَتْ مِنْهح الْْئَِمَّةح ححجَجِي عَلَى خَلْقِي وَ إِنِِّ مُحْرجٌِ مِنْ وَ أَخْرَجْتح الذُّرِّيَّةَ مِنْ صحلْبِ عَلِيٍّ إِلََ بَطْنِ فاَطِمَةَ بنِْتِ مُحَمَّدٍ وَ صَيرَّْتح بَ عْضَهَا مِنْ بَ عْ
 . فَ وَهَبَ اللَّهح لَهح يََْيََ ع  وَ يرَِثح مِنْ آلِ يَ عْقحوبَ   لَدا  يرَثِحكَ صحلْبِكَ وَ 

And Iazwj will Bring out the offspring from the rib of Aliasws to the lap of Fatimaasws the 
daughter of Muhammadsaww, and render one from the other. So Iazwj shall Bring out from it 
the Imamsasws as Myazwj Divine Authorities over Myazwj creatures. And Iazwj shall Bring out 
from youras bloodline, a sonas who shall inherit youas and inherit from the Progeny of 
Yaqoub”. Thus, Allahazwj Endowed Yahyaas to himas’’.877 

دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ سَهْلٍ كنز، كنز جام  102 دِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ الْعَلَوِيِّ عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ   ع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَنْ مُحَمَّ عَنْ مُحَمَّ
َْْسَنِ محوسَى ع قاَلَ:   ولئِكَ الَّذِينَ أنَْ عَمَ اللَّهح عَلَيْهِمْ مِنَ النَّبِيِّيَ مِنْ ذحرِّيَّةِ آدَمَ وَ مَِّنْ حَُلَْنا مَعَ نحوحٍ أح   سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  النَّجَّارِ عَنْ أَبِ ا

(The books) ‘Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from Muhammad 
Bin Hammam, from Sahl, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin Dawood Al Najjar,  

‘From Abu Al-Hassan Musaasws, he (the narrator) said, ‘They are those whom Allah Favoured 
upon, from the Prophets from the offspring of Adam and from the ones We Carried along 
with Noah, [19:58]. 

فَ هحمْ وَ اللَّهِ شِيعَتحنَا الَّذِينَ هَدَاهحمح اللَّهح لِمَوَدَّتنَِا وَ اجْتَبَاهحمْ  وَ مَِّنْ هَدَينْا وَ اجْتَبَيْنا  نََْنح ذحرِّيَّةح إِبْ راَهِيمَ وَ الْمَحْمحولحونَ مَعَ نحورٍ وَ نََْنح صَفْوَةح اللَّهِ وَ أمََّا قَ وْلحهح قاَلَ 
  عَلَيْهِمْ آياتح الرَّحُْنِ خَرُّوا سحجَّدا  وَ بحكِيًّا  إِذا ت حتْلى  يْهِ وَ مَاتحوا عَلَيْهِ وَصَفَهحمح اللَّهح باِلْعِبَادَةِ وَ الْْحشحوعِ وَ رقَِّةِ الْقَلْبِ فَ قَالَ لِدِينِنَا فَحَيُّوا عَلَ 

Heasws said: ‘Weasws are the offspring of Ibrahimas, and weasws are the ones carried with 
Noahas, and weasws are the elites of Allahazwj. And as for Hisazwj Words: and of those whom 
We Guided and Chose, so they, by Allahazwj, are ourasws Shias whom Allahazwj Guided to 
ourasws cordiality, and Chose them for ourasws Religion. So they live upon it, and die upon it, 
and Allahazwj Described them with the worship, and the humbleness, and the tender-
heartedness, so Heazwj Said: When the Verses of the Beneficent are recited unto them, they 
fall down in Sajdah, crying [19:58]. 

 وَ هحوَ جَبَلٌ مِنْ صحفْرٍ يَدحورح فِ وَسَطِ جَهَنَّمَ  فَخَلَفَ مِنْ بَ عْدِهِمْ خَلْفٌ أَضاعحوا الصَّلاةَ وَ ات َّبَعحوا الشَّهَواتِ فَسَوْفَ يَ لْقَوْنَ غَيًّا  عَزَّ وَ جَلَ   قاَلَ 
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Then the Mighty and Majestic Said: Then there succeeded from after them a succeeding 
(generation) who wasted the Salat and followed the lustful desires, so they will soon be 
facing Ghayya [19:59] - and it is a revolving yellow (sulphuric) mountain in Hell.  

ا  فأَحولئِكَ يَدْخحلحونَ الْْنََّةَ وَ لَ يحظْلَمحونَ شَيْئا  وَ آمَنَ وَ عَمِلَ ص مَنْ غَشَّ آلَ مُحَمَّدٍ   إِلََّ مَنْ تابَ   ثُحَّ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَ   ِْ  .مَنْ كانَ تَقِيًّا  إِلََ قَ وْلهِِ  ا

Then the Mighty and Majestic Said: Except for the one who repents [19:60] - from having 
cheated the Progenyasws of Muhammadsaww, and believes and does righteous deeds, so they 
would be entering the Paradise, and they will not be wronged of anything [19:60] - up to 
Hisazwj Words: ones who were pious [19:63]’’.878 

حْْسَيِْ  نْ أَبِ الطُّفَيْلِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:فس، تفسير القمي أَبِ عَنْ حََُّادِ بْنِ عِيسَى عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ عحمَرَ الْيَمَانِِّ عَ  103 َِ رَجحلٌ إِلََ عَلِيِّ بْنِ ا جَا
 نَ زلََتْ   فِيمَنْ ع فَ قَالَ لَهح إِنَّ ابْنَ عَبَّاسٍ يَ زْعحمح أنََّهح يَ عْلَمح كحلَّ آيةٍَ نَ زلََتْ فِ الْقحرْآنِ فِ أَيِّ يَ وْمٍ نَ زَلَتْ وَ 

Tafseer Al Qummi – My father, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar Al Yamani, from Abu Al Tufayl,  

‘‘From Abu Ja’farasws having said: ‘A man came over to myasws fatherasws Aliasws Bin Al-
Husaynasws and he said, ‘Ibn Abbas is claiming that he knows every Verse Revealed in the 
Quran, in which day it was Revealed, and regarding whom it was Revealed’. 

أرََدْتح أنَْ أنَْصَحَ  وَ لَ يَ نْفَعحكحمْ نحصْحِي إِنْ   وَ فِيمَنْ نَ زلََتْ  وَ أَضَلُّ سَبيلا    فَ هحوَ فِ الْآخِرَةِ أعَْمى  وَ مَنْ كانَ فِ هذِهِ أعَْمى  فَ قَالَ أَبِ ع سَلْهح فِيمَنْ نَ زلََتْ 
  يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا اصْبِحوا وَ صابِرحوا وَ رابِطحوا  وَ فِيمَنْ نَ زلََتْ   لَكحمْ إِنْ كانَ اللَّهح يحريِدح أَنْ ي حغْوِيَكحمْ 

So myasws fatherasws said: ‘So ask him, regarding whom it was Revealed: And one who was 
blind regarding this, so he would be blind in the Hereafter and more straying from the way 
[17:72]; and regarding whom was it Revealed: And my advice will not benefit you if I intend 
to advise you and Allah Intends to Let you stray [11:34]; and regarding whom was it 
Revealed: O you who believe! Be patient, and excel in patience, and remain steadfast 
[3:200]?’  

 خَلَقَ وَ كَمْ هحوَ وَ كَيْفَ هحوَ مَّ خَلَقَهح اللَّهح وَ مَتََّ فأَتَاَهح الرَّجحلح فَسَألََهح فَ قَالَ وَدِدْتح أنََّ الَّذِي أمََرَكَ بِِذََا وَاجَهَنِِ بِهِ فأََسْألَحهح عَنِ الْعَرْشِ مِ 

So the man went to him and asked him. He said, ‘I wish you to go to the oneasws who 
instructed you with this, and have an encounter with himasws, so ask him about the Throne – 
where did Allahazwj Create it, and when was it Created, and How much (size) is it, and how is 
it (in description)?’ 

نْتَحَلِ فاَنْصَرَفَ الرَّجحلح إِلََ أَبِ ع فَ قَالَ أَبِ ع فَ هَلْ أَجَابَكَ باِلْآياَتِ قاَلَ لََ قاَلَ أَبِ لَكِنْ أحجِيبحكَ فِيهَ  عَى وَ لََ الْمح   ا بِعِلْمٍ وَ نحورٍ غَيْرِ الْمحدَّ

So the man came to myasws fatherasws, and myasws fatherasws said: ‘So, did he answer you 
regarding the Verses?’ He said, ‘No’. Myasws fatherasws said: ‘But, Iasws will answer you 
regarding these with knowledge and it cannot be defended against, nor falsified.  
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  وَ لَ يَ نْفَعحكحمْ نحصْحِي إِنْ أرََدْتح أنَْ أنَْصَحَ لَكحمْ   وَ فِ أبَيِهِ وَ أمََّا قَ وْلحهح   فَفِيهِ نَ زَلَ  وَ أَضَلُّ سَبِيلا    فَ هحوَ فِ الْآخِرَةِ أعَْمى  وَ مَنْ كانَ فِ هذِهِ أعَْمى  أمََّا قَ وْلحهح 
 نَ زَلَتْ   خْرَى فَفِي بنَِيهِ فَفِي أبَيِهِ نَ زلََتْ وَ أمََّا الْْح 

As for Hisazwj Words: And one who was blind regarding this, so he would be blind in the 
Hereafter and more straying from the way [17:72] – so it was Revealed regarding him (Ibn 
Abbas) and regarding his father (Al Abbas). And as for Hisazwj Words: And my advice will not 
benefit you if I intend to advise you and Allah Intends to Let you stray [11:34], so it was 
Revealed regarding his father, and as for the other, so it was Revealed regarding his son. 

 رِّباَطح الَّذِي أحمِرْناَ بِهِ وَ سَيَكحونح ذَلِكَ مِنْ نَسْلِنَا الْمحراَبِطح وَ مِنْ نَسْلِهِ الْمحراَبِطح وَ فِينَا وَ لََْ يَكحنِ ال 

And regarding usasws, and the steadfastness has not happened, what which weasws are 
Commanded with, and that steadfastness would be happening from ourasws lineage, and 
from his lineage would be the stalling. 

َِ وَ الْقَلَمَ وَ النُّورَ وَ أمََّا مَا سَأَلَ عَنْهح مِنَ الْعَرْشِ مِمَّ خَلَقَهح اللَّهح فإَِنَّ اللَّهَ خَلَقَهح أرَْباَعا  لََْ يََْلحقْ قَ بْلَهح  َِ الَْوََا  إِلََّ ثَلَاثةََ أَشْيَا

And as for what he has asked about, the Throne, from what Allahazwj Created it. So, Allahazwj 
Created as a fourth. Heazwj did not Create before it except for three – the atmosphere, and 
the Pen, and the Light.  

حْْمْرَةح وَ نحورٌ مِنْ ذَلِكَ النُّورِ نحورٌ أَخْضَرح مِنْهح اخْضَرَّتِ الْْحضْرَةح وَ نحورٌ أَصْفَرح مِنْهح اصْفَرَّتِ الصُّفْرَةح وَ نحورٌ أَ  ثُحَّ خَلَقَهح مِنْ ألَْوَانِ أنَْ وَارٍ مُحْتَلِفَةٍ  حَُْرح مِنْهح احَُْرَّتِ ا
حِ وَ هحوَ نحورح الْْنَْ وَارِ وَ مِنْهح ضَوْحِ النَّهَارِ   أبَْ يَ

Then Heazwj Created different types of colours of lights – and from that light is the green 
light, and from it is the greenery of the green; and yellow light, and from it is the yellowness 
of the yellow; and red light, and from it is the redness of the red; and white light, and it is 
the light of the lights, and from it is the illumination of the day. 

دِّسحهح بأَِصْوَاتٍ مُحْتَلِفَةٍ وَ ألَسِنَةٍ ليَْسَ مِنْ ذَلِكَ طبََقٌ إِلََّ يحسَبِّحح بَِِمْدِ رَبِّهِ وَ ي حقَ   ثُحَّ جَعَلَهح سَبْعِيَ ألَْفَ طبََقٍ غِلَظح كحلِّ طَبَقٍ كَأَوَّلِ الْعَرْشِ إِلََ أَسْفَلِ السَّافِلِيَ 
حْْصحونَ وَ كَشَفَ  غَيْرِ محشْتَبِهَةٍ لَوْ أحذِنَ للِِسَانٍ وَاحِدٍ فأََسَْْعَ شَيْئا  مَِّا تََْتَهح لََدََمَ الْْبَِالَ وَ الْمَدَائِنَ   الْبِحَارَ وَ لََلََكَ مَا دحونهَح   وَ ا

Then Heazwj Made seventy thousand layers, the thickness of each layer being like the 
beginning of the Throne to its lowest bottom, and there isn’t a layer from that except and it 
Glorifies with the Praise of its Lordazwj, and Extols Hisazwj Holiness in different sounds 
(voices), and languages not resembling each other. If one of the tongues was Permitted to 
be heard by something from what is beneath it, it would demolish the mountains, and the 
cities, and the fortresses, and the oceans would subside and it would be destroy whatever is 
beneath it. 

ٍِ مَِّا فَ وْقَهح مَا قاَمَ  وَ لَوْ أَحَسَّ حِسَّ شَيْ   لَ يَ فْتَححونَ  ححونَ باِللَّيْلِ وَ النَّهَارِ لَهح ثََاَنيَِةح أرَكَْانٍ يََْمِلح كحلُّ رحكْنٍ مِنْهَا مِنَ الْمَلَائِكَةِ مَا لََ يَحْصِي عَدَدَهحمْ إِلََّ اللَّهح يحسَبِّ 
حِ وَ الْعَظَمَةح وَ الْقحدْسح وَ الرَّحَُْةح وَ الْعِ لِذَلِكَ طَرْ  حْسَاسِ الَْْبَِحوتح وَ الْكِبِْيِاَ َِ هَذَا مَقَالٌ فَةَ عَيٍْ بَ يْنَهح وَ بَ يَْ الِْْ  لْمح وَ ليَْسَ وَراَ

For it there are eight corners. Each corner from it is carried by Angels whose numbers 
cannot be counted except by Allahazwj. They are Glorifying night and day, not cooling down, 
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and if they could feel something from what is above it, they would not be able to withstand 
even for the blink of an eye. And in front of it is the sense of the Supremeness, and the 
Greatness, and the Magnificence, and the Holiness, and the Mercy, and the Knowledge, and 
there aren’t any words behind this. 

اَئرِح فِ غَيْرِ مَطْمَعٍ أمََا إِنَّ فِ صحلْبِهِ وَدِيعَة  قَدْ ذحرئَِتْ لنَِارِ جَهَنَّمَ  ْْ ِِ أفَْ راَخٍ مِنْ أفَْ راَخِ  فَ قَالَ لَقَدْ طَمِعَ ا فَ يحخْرجِحونَ أقَْ وَاما  مِنْ دِينِ اللَّهِ وَ سَتحصْبَغح الَْْرْضح بِدِمَا
حِ تلِْكَ الْفِراَخح فِ غَيْرِ وَقْتٍ وَ تَطْلحبح غَيْرَ محدْرَكٍ وَ ي حراَبِطح الَّذِينَ آمَنحوا وَ يَصْ  دٍ تَ نْهَ اكِمِيَ حَ   بِحونَ وَ يحصَابِرحونَ آلِ مُحَمَّ ْْ  . تََّّ يََْكحمَ اللَّهح بَ يْنَنا وَ هحوَ خَيْرح ا

So the confused one (Ibn Abbas) has coveted from without greed. But, in his loins is a 
deposit which is for the Fire of Hell. Thus, a people would be exiting from the Religion of 
Allahazwj, and the earth would be dyed with blood of the fledglings from the fledglings of the 
Progenyasws of Muhammadsaww. Those fledglings would rise up in other than its time and 
would be sought without realising, and those who believe would be steadfast, and they 
would be patient and excel in patience until Allahazwj Decides between usasws and Heazwj is 
the Best of the Judges’’.879 

َْْسَنِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ أَبِ حَُْزَةَ عَنْ  104 حْْسَيِْ بْنِ أَبِ الْعَلَاِِ وَ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أبَيِهِ وَ  فس، تفسير القمي جَعْفَرح بْنح أَحَُْدَ عَنْ عحبَيْدِ اللَّهِ بْنِ محوسَى عَنِ ا ا
يعحهحمْ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ ع ا أنَاَ بَشَرٌ مِثْلحكحمْ   فِ قَ وْلهِِ   وَضَّاحٍ وَ شحعَيْبٍ الْعَقَرْقحوفِِّ جََِ ا إِلَحكحمْ إلِهٌ   وحىيح   يَ عْنِِ فِ الْْلَْقِ أنََّهح مِثْلحهحمْ مَُْلحوقٌ   إِنََّّ إِلَََّ أنََّّ

ا  وَ لَ يحشْركِْ بِعِبادَةِ رَبِّهِ أَحَدا   ِْ َِ رَبِّهِ فَ لْيَعْمَلْ عَمَلا  صا  واحِدٌ فَمَنْ كانَ يَ رْجحوا لقِا

Tafseer Al Qummi – Ja’far Bin Ahmad, from Ubeydullah Bin Musa. From Al Hassan Bin Ali Bin Abu Hamza, from 
his father and Al Husayn Bin Abu Al Aa’ala, and AbdullaBin Wassah and Shuayb Al Aqarquqy, all of them from 
Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: ‘But rather, I am a human being like you 
[18:110] - Meaning regarding the Creation, that hesaww is a creature like them’ He Reveals 
unto me. But rather, your God is One God. So the one who wishes to meet his Lord, so let 
him do (the) righteous deed  and he should not associate anyone with the worship of his 
Lord’ [18:110].  

دٍ غَيْرهَحمْ قاَلَ لََ يَ تَّخِ  ُْمِنِيَ ع حَقَّهح وَ وَلََيَ تحهحمح الْعَمَلح الصَّالِحح فَمَنْ أَشْرَكَ بِعِبَادَةِ رَبِّهِ فَ قَدْ أَشْرَكَ بِوَلََيتَِنَا وَ كَفَرَ بِِاَ وَ جَحَ   ذْ مَعَ وَلََيةَِ آلِ مُحَمَّ دَ أمَِيَر الْمح
 وَلََيَ تَهح 

Heasws said: ‘Do not take, along with the Wilayah of the Progenyasws of Muhammadsaww, the 
wilayah of others. Theirasws Wilayah is the righteous deed, so the one who associates anyone 
with the worship of his Lordazwj, so he has associated with ourasws Wilayah, and disbelieved 
by it, and fought against Amir Al-Momineenasws of hisasws rights and hisasws Wilayah’. 

ٍِ عَنْ ذكِْريِ  ق حلْتح قَ وْلحهح  قاَلَ كَانحوا لََ  عا  لَ يَسْتَطِيعحونَ سَْْ   ق حلْتح قَ وْلحهح   ذكِْريِ  وَ هحوَ قَ وْلحهح   قاَلَ يَ عْنِِ باِلذِّكْرِ وَلََيةَِ عَلِيٍّ ع  الَّذِينَ كانَتْ أعَْيحنحهحمْ فِ غِطا
ٍِ لَهح وَ عَدَاوَةٍ مِنْهحمْ لَهح وَ لَِْ  ةِ ب حغْ  هْلِ بَ يْتِهِ يَسْتَطِيعحونَ إِذَا ذحكِرَ عَلِيٌّ عِنْدَهحمْ أنَْ يَسْمَعحوا ذكِْرَهح لِشِدَّ

I said, ‘(What about) Hisazwj Words Those whose eyes were under a cover from My Zikr 
(Mention) [18:101]?’ Heasws said: ‘What is Meant by the Zikr is the Wilayah of Amir Al-
Momineenasws, and it is Hisazwj Words: My Zikr’. I said, ‘(What about) Hisazwj Words: and they 
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were unable to hear [18:101]?’ Heasws said: ‘They could not (bear to) hear, whenever there 
was a mention of Aliasws in their presence due to the severity of their hatred for himasws, and 
their enmity for himasws the hisasws familyasws’.  

َِ   ق حلْتح قَ وْلحهح    إِنَّا أعَْتَدْنا جَهَنَّمَ للِْكافِريِنَ ن حزحلَ  أَ فَحَسِبَ الَّذِينَ كَفَرحوا أَنْ يَ تَّخِذحوا عِبادِي مِنْ دحونِ أوَْليِا

I said, ‘(What about) Hisazwj Words: Do they reckon, those who commit Kufr, that they can 
take My servants as guardians from besides Me? Surely We have Prepared Hell as a 
lodging [18:102]?’  

اَ مِنْ دحونِ اللَّهِ أوَْليَِاَِ قاَلَ يَ عْنِيهِ  اَ أنَ َّهحمَا ي حنْجِيَانَِِمْ مِنْ عَذَابِ اللَّهِ وَ كَانحوا بِِحبِّهِمَا مَا وَ أَشْيَاعَهحمَا الَّذِينَ اتَََّّذحوهُح  كَافِريِنَ   وَ كَانحوا يَ رَوْنَ أنَ َّهحمْ بِِحبِّهِمْ إِيَّاهُح

Heasws said: ‘It Means those two (Abu Bakr and Umar) and the adherents of those two, 
whom they took as guardians besides Allahazwj, and they used to see the two of them with 
they love for them, that these two would Rescue them from the Punishment of Allahazwj, 
and they were Kafirs due to their love for those two’.  

. ن حزحلَ    أَيْ مَنْزلَ  فَهِيَ لََحمَا وَ لَِْشْيَاعِهِمَا عَتِيدَة  عِنْدَ اللَّهِ ق حلْتح قَ وْلحهح  إِنَّا أعَْتَدْنا جَهَنَّمَ للِْكافِريِنَ ن حزحلَ    ق حلْتح قَ وْلحهح   قاَلَ مَأْو ى وَ مَنْزلَ 

I said, ‘(What about) Hisazwj Words: Surely, We have Prepared Hell as a lodging [18:102]?’ 
Heasws said: ‘i.e., a house. So it is Prepared for the both of them (Abu Bakr and Umar), and 
the adherents of these two, in the Presence of Allahazwj’’.880 

َِ رَجحلٌ إِلََ أَبِ فَ قَالَ ابْنح عَبَّاسٍ يَ زْعحمح أنََّهح يَ عْلَمح كحلَّ آيةٍَ نَ زلََتْ فِ  رِ بْنِ وَاثلَِةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِ الطُّفَيْلِ عَامِ  105 جَا
 الْقحرْآنِ فِ أَيِّ يَ وْمٍ نَ زلََتْ وَ فِيمَنْ نَ زلََتْ 

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Al Tufayl Aamir Bin Wasilah,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘A man came over to myasws fatherasws Aliasws Bin Al-
Husaynasws and he said, ‘Ibn Abbas is claiming that he knows every Verse Revealed in the 
Quran, in which day it was Revealed, and regarding whom it was Revealed’. 

وَ لَ يَ نْفَعحكحمْ نحصْحِي إِنْ أرََدْتح أنَْ أنَْصَحَ لَكحمْ إِنْ    وَ فِيمَنْ نَ زلََتْ  وَ أَضَلُّ سَبِيلا    فَ هحوَ فِ الْآخِرَةِ أعَْمى  وَ مَنْ كانَ فِ هذِهِ أعَْمى  فَسَلْهح فِيمَنْ نَ زلََتْ   قاَلَ 
 يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا اصْبِحوا وَ صابِرحوا وَ رابِطحوا  زلََتْ وَ فِيمَنْ ن َ   كانَ اللَّهح يحريِدح أنَْ ي حغْوِيَكحمْ 

So myasws fatherasws said: ‘So ask him, regarding whom it was Revealed: And one who was 
blind regarding this, so he would be blind in the Hereafter and more straying from the way 
[17:72]; and regarding whom was it Revealed: And my advice will not benefit you if I intend 
to advise you and Allah Intends to Let you stray [11:34]; and regarding whom was it 
Revealed: O you who believe! Be patient, and excel in patience, and remain steadfast 
[3:200]?’  

 الْعَرْشِ مِمَّ خحلِقَ وَ كَيْفَ هحوَ فأَتَاَهح الرَّجحلح فَ غَضِبَ وَ قاَلَ وَدِدْتح أَنَّ الَّذِي أمََرَكَ بِِذََا وَاجَهَنِِ فأَحسَائلَِهح وَ لَكِنْ سَلْهح عَنِ  
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So the man went to him and asked him. He said, ‘I wish you to go to the oneasws who 
instructed you with this, and have an encounter with himasws, so ask him about the Throne – 
where did Allahazwj Create it, and when was it Created, and how is it (in description)?’ 

نْتَحَلِ فاَنْصَرَفَ الرَّجحلح إِلََ أَبِ فَ قَالَ مَا قِيلَ لَهح فَ قَالَ هَلْ  عَى وَ لََ الْمح  أَجَابَكَ فِ الْآياَتِ قاَلَ لََ قاَلَ لَكِنِِّ أحجِيبحكَ فِيهَا بنِحورٍ وَ عِلْمٍ غَيْرِ الْمحدَّ

So the man came to myasws fatherasws, and myasws fatherasws said: ‘So, did he answer you 
regarding the Verses?’ He said, ‘No’. Myasws fatherasws said: ‘But, Iasws will answer you 
regarding these with knowledge and it cannot be defended against, nor falsified.  

سَيَكحونح مِنْ نَسْلِنَا الْمحراَبِطح وَ مِنْ نَسْلِهِ  باَطح الَّذِي أحمِرْناَ بِهِ بَ عْدح وَ وَ فِينَا وَ لََْ يَكحنِ الرِّ   أمََّا الْْحوليََانِ فَ نَزلَتََا فِيهِ وَ فِ أبَيِهِ وَ أمََّا الْْحخْرَى فَ نَزلََتْ فِ أَبِ 
 الْمحراَبِطح.

As for the first two Verses, these were Revealed regarding him and his father, and as for the 
other, it was Revealed regarding myasws fatherasws and usasws, steadfastness would be 
happening from ourasws lineage, and from his lineage would be the stalling’’.881 

ا يأَْمحرحكحمْ باِلسُّوِِ وَ  يا أيَ ُّهَا النَّاسح كحلحوا مَِّا فِ الَْْرْضِ حَلالَ  طيَِّبا  وَ لَ تَ تَّبِعحوا خحطحواتِ الشَّيْطانِ إنَِّهح   م، تفسير الْمام عليه السلام 106 لَكحمْ عَدحوٌّ محبِيٌ إِنََّّ
ِِ وَ أنَْ تَ قحولحوا عَلَى اللَّهِ ما لَ تَ عْلَمحونَ    الْفَحْشا

Tafseer Imamasws (Hassan Al-Askariasws) - O you people! Eat from what is in the earth, 
lawful, good, and do not follow the footsteps of Satan; he, for you all, is a Clarified enemy 
[2:168] But rather, he is instructing you with the evil and the immoralities, and that you 
should be saying against Allah what you do not know [2:169]. 

مَامح ع قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ  لَكحمْ إِذَا أطََعْتحمْ رَبَّكحمْ فِ تَ عْظِيمِ مَنْ عَظَّمَهح وَ  حَلالَ  طيَِّبا   مِنْ أنَْ وَاعِ ثَاَرهَِا وَ أطَْعِمَتِهَا  ا النَّاسح كحلحوا مَِّا فِ الَْْرْضِ يا أيَ ُّهَ   قاَلَ الِْْ
   الَِسْتِخْفَافِ لِمَنْ أهََانهَح وَ صَغَّرهَح 

‘Allahazwj Mighty and Majestic Said: O you people! Eat from what is in the earth – from the 
varieties of its fruits and its foods, lawful, good – for you all when your Lordazwj Feeds you, in 
reverence of the one Heazwj Magnifies, and taking lightly with the one Heazwj Humiliates and 
Belittles.  

مَرَهح بنَِصْبِ مَنْ جَعَلَهح أفَْضَلَ الْوَصِيِّيَ مَا يََْطحو بِكحمْ إلِيَْهِ وَ ي حغْريِكحمْ بِهِ مِنْ مُحَالَفَةِ مَنْ جَعَلَهح اللَّهح رَسحولَ  أفَْضَلَ الْمحرْسَلِيَ وَ أَ   لَ تَ تَّبِعحوا خحطحواتِ الشَّيْطانِ  وَ 
َِهح  َِهح وَ سَائرِِ مَنْ جَعَلَهحمْ خحلَفَا   وَ أوَْليَِا

and do not follow the footsteps of Satan – what hela laid out for you leading to himla, and 
deceiving you with it to oppose the one whom Allahazwj Made himsaww as a Rasoolsaww as 
being the most superior of the Mursils, and Commanded himsaww to appoint the one whom 
Allahazwj Made himasws as the most superior of the successorsasws, and the rest of Hisazwj 
Caliphs and Hisazwj Guardiansasws.  

  يَ وَ محعَاندََةِ أَشْرَفِ الْوَصِيِّيَ الْعَدَاوَةح وَ يأَْمحرحكحمْ بِحخَالَفَةِ أفَْضَلِ النَّبِيِّ   لَكحمح   إِنَّهح لَكحمْ عَدحوٌّ محبِيٌ 
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he, for you all, is a Clarified enemy [2:168] – hisla enmity having been explained to you, and 
hela is instructing you to oppose the most superior of the Prophetsas and to be inimical to 
the noblest of the successorsasws.  

ا يأَْمحرحكحمْ  ِِ اللَّهِ بَ عْدَ مُحَمَّدٍ رَسحولِ اللَّهِ صبِسحوِِ الْمَذْهَبِ وَ الَِعْتِقَادِ فِ خَيْرِ خَلْقِ اللَّهِ مُحَمَّدٍ رَسحولِ اللَّهِ ص وَ جحححودِ وَلََيةَِ أفَْضَلِ أوَْ  باِلسُّوِِ   الشَّيْطاَنح   إِنََّّ   ليَِا
مَامِ حَظاّ  وَ مَنْ جَعَلَهح مِنْ أرَاَذِلِ أعَْدَائهِِ وَ أعَْظَمِهِمْ   ى اللَّهِ ما لَ تَ عْلَمحونَ وَ أنَْ تَ قحولحوا عَلَ   كحفْرا  بِهِ.  بإِِمَامَةِ مَنْ لََْ يَجْعَلِ اللَّهح لَهح فِ الِْْ

But rather, he is instructing you – the Satanla, with the evil – with the evil doctrine and the 
beliefs with regards to the best of the creatures of Allahazwj – Muhammadsaww Rasoolsaww of 
Allahazwj – and to reject the Wilayah of the most superior of the Guardiansasws of Allahazwj 
after Muhammadsaww, Rasoolsaww of Allahazwj, and that you should be saying against Allah 
what you are not knowing [2:169] – with the imamate of the one whom Allahazwj did not 
Make a share to be for him in the Imamate, and the one whom Allahazwj Made to be the 
most despicable of Hisazwj enemies and the greatest of them in Kufr with Himazwj.  

حْْسَيِْ ع قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص يعِ النَّبِيِّيَ وَ اخْتحصِصْتح باِلْقحرْآنِ الْعَظِيمِ وَ أحكْ   قاَلَ عَلِيُّ بْنح ا رمِْتح بعَِلِيٍّ سَيِّدِ فحضِّلْتح عَلَى الْْلَْقِ أَجََْعِيَ وَ شحرِّفْتح عَلَى جََِ
 تح بِشِيعَتِهِ خَيْرِ شِيعَةِ النَّبِيِّيَ وَ الْوَصِيِّيَ الْوَصِيِّيَ وَ عحظِّمْ 

Aliasws Bin Al-Husaynasws said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘Isaww have been Preferred over the 
entirety of the creatures, and Ennobled upon the entirety of the Prophetsas, and 
Particularised with the Magnificent Quran, and Honoured with Aliasws as the Chief of the 
successorsas, and Dignified with hisasws Shias as being the best of the Shias of the Prophetsas 
and the successorsas.  

وَ مَا أفَْضَلح مَا أَشْكحرحكَ بِهِ فَ قَالَ لَ ياَ مُحَمَّدح أفَْضَلح ذَلِكَ بَ ثُّكَ فَضْلَ أَخِيكَ   مْتََِي للِْمَزيِدِ فَ قحلْتح ياَ رَبِِّ وَ قِيلَ لَ ياَ مُحَمَّدح قاَبِلْ نَ عْمَائِي عَلَيْكَ بِشحكْرِ الْمح 
 عَلِيٍّ وَ بَ عْثحكَ سَائرَِ عِبَادِي عَلَى تَ عْظِيمِهِ وَ تَ عْظِيمِ شِيعَتِهِ 

And Heazwj Said to mesaww: “O Muhammadsaww! Speak of Myazwj Bounties upon yousaww with 
the thankfulness continuously, for the increase”. So Isaww said: ‘O mysaww Lordazwj! And what 
is the most superior of what Isaww can thank Youazwj with?’ Heazwj Said to mesaww: ‘O 
Muhammadsaww! The most superior of that is yoursaww brother Aliasws, and Sent yousaww to 
the rest of Myazwj servants upon revering himasws and reverence of hisasws Shias.  

اعِيَ إِلََ مُحَالفََتِِ وَ أمَْرحكَ إِيَّاهحمْ أنَْ لََ يَ تَوَادُّوا إِلََّ فَِّ وَ لََ يَ تَبَاغَضحوا إِلََّ فَِّ وَ لََ ي حوَالحو  بلِْيسَ وَ عحتَاةِ مَرَدَتهِِ الدَّ َْْرْبَ لِِْ وَ   ا وَ لََ ي حعَادحوا إِلََّ فَِّ وَ أَنْ يَ نْصِبحوا ا
دٍ وَ عَلِيٍّ وَ أَنْ يَجْعَلحوا أفَْضَلَ سِلَاحِهِمْ عَ   أنَْ يَجْعَلحوا جحنَّتَهحمْ  ِِ مُحَمَّ يعِ النَّبِيِّيَ وَ تَ فْضِيلَ عَلِيٍّ مِنْهحمح الْعَدَاوَةَ لَِْعْدَا دٍ عَلَى جََِ لَى إِبلِْيسَ وَ جحنحودِهِ تَ فْضِيلَ مُحَمَّ

لَِيمح  ْْ  لََ يَجْهَلح وَ الْمحصِيبح لََ يَ غْفحلح   عَلَى سَائرِِ أحمَّتِهِ أَجََْعِيَ وَ اعْتِقَادَهحمْ بأِنََّهح الصَّادِقح لََ يَكْذِبح وَ ا

And for yousaww to order them not to be inimical except for Myazwj Sake, nor to hate each 
other except for Myazwj Sake, nor to be friends or enemies except for Myazwj Sake, and that 
they should be establishing the war against Ibleesla and the hardened ones of hisla 
renegades, the callers to opposing Meazwj, and that they should be making their shield from 
them, the enmity to the enemies of Muhammadsaww and Aliasws, and that they should make 
the best of their weapons against Ibleesla and hisla armies, the preferring of Muhammadsaww 
over the entirety of the Prophetsas, and the preference of Aliasws over the rest of hissaww 
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community in their entirety, and their beliefs that hesaww is the truthful not a liar, and the 
wise not an ignorant ones, and the correct not being heedless’.  

مِنِيَ وَ بِحخَالَفَتِهِ تََِّفُّ مَوَازيِنح النَّاصِبِيَ فإَِذَا هحمْ  ُْ فَ عَلحوا ذَلِكَ كَانَ إِبلِْيسح وَ جحنحودحهح الْمَرَدَةح أَخْسَأَ الْمَهْزحومِيَ وَ أَضْعَفَ وَ الَّذِي بِحََبَّتِهِ تَ ثْقحلح مَوَازيِنح الْمح
 . الضَّعِيفِيَ 

And the oneasws, by (having) hisasws love, the scales of the Momineen would be heavier, and 
by (having) hisasws hatred, the scales of the Nasibis would be light. So, when they would be 
doing that, Ibleesla and hisla armies of despicable renegades would be vanquished and be 
the weakest of the weak’’.882 

َِنا أَ وَ لَوْ كانَ آباؤح   م، تفسير الْمام عليه السلام 107   هحمْ لَ يَ عْقِلحونَ شَيْئا  وَ لَ يَ هْتَدحونَ وَ إِذا قِيلَ لََحمح اتَّبِعحوا ما أنَْ زَلَ اللَّهح قالحوا بَلْ نَ تَّبِعح ما ألَْفَيْنا عَلَيْهِ آبا

Tafseer Imamasws (Hassan Al-Askariasws) - And when it is said to them, ‘Follow what Allah 
has Revealed!’, they are saying, ‘But, we follow what we found our fathers to be upon’, 
even though their fathers were neither understanding anything nor were they Guided 
[2:170]. 

ِِ الْمحتَّبِعِيَ لِْحطحوَاتِ الشَّيْطاَنِ فَ قَالَ وَ إِذَا قِيلَ لََحمْ تَ عَالَوْا إِلََ قاَلَ  حُلََ مَامح ع وَصَفَ اللَّهح هَ دٍ وَ حِلْيَةِ عَلِيٍّ وَ وَصْفِ  الِْْ مَا أنَْ زَلَ فِ كِتَابهِِ مِنْ وَصْفِ مُحَمَّ
َِنَ فَضَائلِِهِ وَ ذكِْرِ مَنَاقِبِهِ وَ إِلََ الرَّسحو  ينِ وَ الْمَذْهَبِ لِ وَ تَ عَالَوْا إِلََ الرَّسحولِ لتََقْبَلحوا مِنْهح مَا يأَْمحرحكحمْ بِهِ قاَلحوا حَسْبحنَا مَا وَجَدْناَ عَلَيْهِ آباَ  ا مِنَ الدِّ

The Imamasws said: ‘Allahazwj Described these followers of the footsteps of Satanla, so Heazwj 
Said: And when it is said to them – Come to what Allahazwj Revealed in Hisazwj Book from the 
description of Muhammadsaww and features of Aliasws, and Described hisasws merits, and 
mentioned hisasws good deeds, and (hisasws good deeds) to the Rasoolsaww. And come to the 
Rasoolsaww to be accepting from himsaww what hesaww is ordering you with, they are saying, ‘It 
is sufficient what we found our fathers to be upon, from the religion and the doctrine’.  

ٍِ  إِلََ شَيْ   شَيْئا  وَ لَ يَ هْتَدحونَ   أَ وَ لَوْ كانَ آباؤحهحمْ لَ يَ عْلَمحونَ   هِ ص وَ محنَابذََةِ عَلِيٍّ وَلَِّ اللَّهِ ع قاَلَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَ فِ مُحَالَفَةِ رَسحولِ اللَّ   فاَقْ تَدحوا بِدِينِ آباَئهِِمْ 
 مِنَ الصَّوَابِ.

So they were following their forefathers in the opposition of Rasool-Allahsaww and the 
deputyship of Aliasws, Guardianasws of Allahazwj. Allahazwj Mighty and Majestic Said even 
though their fathers were neither understanding- not knowing, anything nor were they 
Guided [2:170] – to anything from the correctness.  

حْْ  ذحوا أرَْباَبا  مِنْ دحونِ اللَّهِ ياَ عِبَادَ اللَّهِ اتَّبِعحوا أَخِي وَ وَصِيِّي عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ بأَِمْرِ اللَّهِ وَ لََ تَكحونحوا كَالَّذِينَ اتَََّّ   سَيِْ ع قاَلَ رَسحولح اللَّهِ صقاَلَ عَلِيُّ بْنح ا
الِ آباَئهِِمح الْكَافِريِنَ باِللَّهِ فَ  ِِ إِبلِْيسَ لَعِيِ اللَّهِ  دِينَ اللَّهِ يَ بحوحِ   إِنَّ الْمحقَلِّدَ دِينَهح مَِّنْ لََ يَ عْلَمح تَ قْلِيدا  لْحِهَّ    بغَِضَبٍ مِنَ اللَّهِ وَ يَكحونح مِنْ أحسَراَ

Aliasws Bin Al-Husaynasws said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘O servants of Allahazwj! Follow mysaww 
brother, mysaww successor Aliasws Bin Abu Talibasws by the Command of Allahazwj, and do not 
become like those who are taking lords from besides Allahazwj, in Taqleed of the ignorance of 
their forefathers, the disbelievers in Allahazwj, for the Muqallid (the emulator) in his religion 
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is from the ones who does not know the Religion of Allahazwj, engulfed by the Wrath from 
Allahazwj, and becomes from the captives of Ibleesla, may Allahazwj Curse himla’.  

َِهح جَعَلْتحهح مِنْ أفَْضَلِ زيِنَةِ وَ اعْلَمحوا أنََّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ جَعَلَ أَخِي عَلِيّا  أفَْ  َِهح وَ عَادَى أعَْدَا جِنَانِ وَ مِنْ  ضَلَ زيِنَةِ عِتَْتِ فَ قَالَ وَ مَنْ وَالَهح وَ وَالََ أوَْليَِا
 أَشْرَفِ أوَْليَِائِي وَ خحلَصَائِي 

And know that Allahazwj Mighty and Majestic Made mysaww brother Aliasws as the most 
superior of adornments of mysaww family. So, Allahazwj Said: “The one who befriends himasws, 
and shakes hisasws hand, and befriends hisasws friends, and is inimical to hisasws enemies, Iazwj 
shall Make him to be from the most superior of the adornments of Myazwj Gardens, and 
from the noblest of Myazwj friends and Myazwj Purified ones”.  

يعَ   وَ مَنْ أدَْمَنَ  َِ مِنْهَا وَ كحلُّ أبَْ وَابِ الْْنَِانِ ت حنَادِيهِ ياَ وَلََّ اللَّهِ أَ هَا يَدْخحلح مَِّا شَ مََُبَّتَنَا أهَْلَ الْبَيْتِ فَ تَحَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ لَهح مِنَ الْْنََّةِ ثََاَنيَِةَ أبَْ وَابِِاَ وَ أبَاَحَهح جََِ ا
 لََْ تَدْخحلْنِِ أَ لََْ تََّحصَّنِِ مِنْ بَ يْنِنَا.

And the one who is continuously upon ourasws love of the Peopleasws of the Household, 
Allahazwj Mighty and Majestic would Open for him eight gates of the Paradise, and Permit all 
of them for him. He can enter from whatever (gate) he so desires to, and each gate of the 
Gardens would be calling out to him: ‘O friend of Allahazwj! Will you not enter through me? 
Will you not specialise me from between us (gates)?’’883 

وْمِ الْآخِرِ وَ ليَْسَ الْبَِّ أَنْ ت حوَلُّوا وحجحوهَكحمْ قِبَلَ الْمَشْرقِِ وَ الْمَغْرِبِ وَ لكِنَّ الْبَِّ مَنْ آمَنَ باِللَّهِ وَ الْيَ   قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ   م، تفسير الْمام عليه السلام 108
وَ الْمَساكِيَ وَ ابْنَ السَّبِيلِ وَ السَّائلِِيَ وَ فِ الرِّقابِ وَ أقَامَ الصَّلاةَ وَ آتَى   وَ الْيَتامى  ححبِّهِ ذَوِي الْقحرْبَ  بِ وَ النَّبِيِّيَ وَ آتَى الْمالَ عَلىالْمَلائِكَةِ وَ الْكِتا

ِِ وَ حِيَ الْبَأْسِ أحولئِكَ الَّذِينَ صَدَقحوا وَ أحولئِكَ هحمح الْمحتَّقحونَ الزَّكاةَ وَ الْمحوفحونَ بِعَهْدِهِمْ إِذا عاهَدحوا وَ الصَّابِريِنَ فِ الْبَ  ِِ وَ الضَّرَّا  . أْسا

Tafseer Imamasws (Hassan Al-Askariasws) – Words of Mighty and Majestic: It isn’t 
righteousness that you should be turning your faces facing the east and the west, but the 
righteous is the one who believes in Allah, and the Last Day, and the Angels, and the Book, 
and the Prophets, and gives the wealth over his own love (for it)  to the ones with 
relationships, and the orphans, and the poor, and the travellers, and the beggars, and 
regarding the necks (freeing slaves), and establishes the Salat, and gives the Zakat, and 
they fulfil their promises when they are promising, and the patient ones during the 
adversity and the desperation and when distressed; they are those who are true, and 
these, they are the fearing ones [2:177]. 

حْْسَيِْ ع مَامح قاَلَ عَلِيُّ بْنح ا ا فَضَّلَ عَلِيّا  ع وَ أَخْبََِ عَنْ جَلَالتَِهِ عِنْدَ رَبِّ  ليَْسَ الْبَِّ أَنْ ت حوَلُّوا  قاَلَ الِْْ هِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ أبَاَنَ عَنْ الْآيةََ قاَلَ إِنَّ رَسحولَ اللَّهِ ص لَمَّ
دٍ وَ عَلِيٍّ عَلَيْهِمَا وَ آلَِِمَا السَّلَامح فِ كحتحبِهِمْ بِفَضَائلِِهِمْ وَ فَضَائِلِ شِيعَتِهِ وَ أنَْصَارِ دَعْوَتهِِ وَ وَبَّخَ الْيَهحودَ وَ النَّصَارَى عَلَى كحفْرهِِمْ وَ كِتْمَانَِِمْ لِذكِْرِ مُحَ  مَّ

 نِهِمْ فَخَرَّتِ الْيَهحودح وَ النَّصَارَى عَلَيْهِمْ مََُاسِ 

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Aliasws Bin Al-Husaynasws said: ‘It isn’t righteousness 
that you should be turning – the Verse. When Rasool-Allahsaww preferred Aliasws and 
informed about hisasws majesty in the Presence of hisasws Lordazwj Mighty and Majestic, and 
clarified about the merits of hisasws Shias and the helpers of hisasws call, and Rebuked the 

                                                      
883
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Jews and the Christians upon their Kufr and their concealment of the mention of 
Muhammadsaww, and Aliasws, and theirasws Progenyasws, (which were) in their Books of 
theirasws merits and theirasws beauties, the Jews and the Christians prided against themasws. 

 ينَا مَنْ يَحْيِي اللَّيْلَ صَلَاة  إلِيَْهَا وَ هِيَ قِبْلَةح محوسَى الَّتِِ أمََرَناَ بِِاَ فَ قَالَتِ الْيَهحودح قَدْ صَلَّيْنَا إِلََ قِبْلَتِنَا هَذِهِ الصَّلَاةَ الْكَثِيرةََ وَ فِ 

So the Jews said, ‘We have prayed this Salat towards our Qiblah numerously, and among us 
are ones who revive the night (stay awake) praying towards it, and it is the Qiblah of Musaas 
which heas has ordered us with’.  

 ةح عِيسَى ع الَّتِِ أمََرنَاَ بِِاَ صَلَّيْنَا إِلََ قِبْلَتِنَا هَذِهِ الصَّلَاةَ الْكَثِيرةََ وَ فِينَا مَنْ يَحْيِي اللَّيْلَ صَلَاة  إلِيَْهَا وَ هِيَ قِبْلَ  وَ قاَلَتِ النَّصَارَى قَدْ 

And the Christians said, ‘We have prayed this Salat numerously towards our Qiblah, and 
among us are ones who revive the night (stay awake) praying towards it, and it is a Qiblah 
which Isaas ordered us with’.  

 فِ نَ فْسِهِ وَ أَخِيهِ  نَا ي حبْطِلح أعَْمَالنََا هَذِهِ الْكَثِيرةََ وَ صَلَاتَ نَا إِلََ قِبْلَتِنَا لِْنََّا لََ نَ تَّبِعح مُحَمَّدا  عَلَى هَوَاهح وَ قاَلَ كحلُّ وَاحِدٍ مِنَ الْفَريِقَيِْ أَ تَ رَى رَب َّ 

And each one of the two groups said, ‘Do yousaww view that our Lordazwj would Invalidate 
these numerous deeds of ours, and our prayers towards our Qiblah because we are not 
following Muhammadsaww upon hissaww personal desires with regards to himselfsaww and 
hissaww brother Aliasws?’ 

ياَ أيَ ُّهَا   قِبَلَ الْمَشْرقِِ   بِصَلَاتِكحمْ   أنَْ ت حوَلُّوا وحجحوهَكحمْ   لَّتِِ تَ نَالحونَ بِِاَ الْْنَِانَ وَ تَسْتَحِقُّونَ بِِاَ الْغحفْراَنَ وَ الرِّضْوَانَ الطَّاعَةَ ا ليَْسَ الْبَِّ   فأَنَْ زَلَ اللَّهح تَ عَالََ ياَ مُحَمَّدح قحلْ 
   الفِحونَ وَ عَلَى وَلَِّ اللَّهِ محغْتَاظحونَ ياَ أيَ ُّهَا الْيَهحودح وَ أنَْ تحمْ لَِْمْرِ اللَّهِ مُحَ   الْمَغْرِبِ   قِبَلَ  وَ   النَّصَارَى

Allahazwj the Exalted Revealed: “Say, O Muhammadsaww! It isn’t righteousness – the 
obedience by which you would be achieving the Gardens with and be deserving the 
Forgiveness and the (Divine) Pleasure with it, that you should be turning your faces – by 
your prayers - facing the east  - O you Christians – and – facing the west – O you Jews, and 
you are opposing the Command of Allahazwj are enraged upon the Guardianasws of Allahazwj.  

حِ وَ يحهِيح مَنْ يَ   آمَنَ باِللَّهِ  وَ لكِنَّ الْبَِّ مَنْ  حِ وَ يحكْرمِح مَنْ يَشَا حِ وَ يحذِلُّهح لََ راَدَّ لَِْمْرهِِ وَ يَ عْنِِ بأِنََّهح الْوَاحِدح الَْْحَدح الْفَرْدح الصَّمَدح ي حعَظِّمح مَنْ يَشَا لَ محعَقِّبَ  شَا
   حِْكْمِهِ 

But the righteous is the one who believes in Allah – that Heazwj is the One, the Alone, the 
Individual, the Solid. Heazwj Reveres the one Heazwj so Desires to, and Honours the one Heazwj 
so Desires to, and Disgraces the one Heazwj so Desires to and Humiliates him. There is neither 
a repeller of Hisazwj Command, nor is there an overturner of Hisazwj Decision.  

دٌ سَيِّدح النَّبِيِّيَ  وَ الْيَوْمِ الْآخِرِ  صِيِّيَ وَ الَّتِِ لََ يََْضحرحهَا مِنْ وَ بَ عْدَهح عَلِيٌّ أَخحوهح وَ صَفِيُّهح سَيِّدح الْوَ   وَ آمَنَ باِلْيَوْمِ الْآخِرِ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ الَّتِِ أفَْضَلح مَنْ ي حوَافِيهَا مُحَمَّ
َِتْ فِيهَا أنَْ وَارحهح فَسَارَ فِيهَا إِلََ جَنَّاتِ النَّعِيمِ هحوَ وَ إِخْوَانحهح وَ  دٍ أَحَدٌ إِلََّ أَضَا نْ يَا عَ شِيعَةِ مُحَمَّ افِعحونَ فِ الدُّ  نْهح أزَْوَاجحهح وَ ذحرِّيَّاتحهح وَ الْمححْسِنحونَ إلِيَْهِ وَ الدَّ

And - believe in, the Last Day – Day of Judgment in which the most superior one to be 
Fulfilled with, would be Muhammadsaww, Chief of the Mursilsas, and after himasws would be 
Aliasws, hissaww brother, and hissaww successorasws, Chief of the successorsasws. And (the Day) in 
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which no one from hisasws Shias would be present except there would be an increase in his 
light during it, so they will be travelling in it to the Gardens of Bliss, him and his brothers, 
and his wives, and his offspring, the doer of good to him, and the defenders of his in the 
world.  

دٍ أَحَدٌ إِلََّ غَشِيَتْهح ظحلحمَات حهَا فَ يَصِيرح فِيهَا إِلََ الْعَذَابِ الْْلَيِمِ  ِِ مُحَمَّ تَقَرِّبح وَ لََ يََْضحرحهَا مِنْ أعَْدَا ونَ كَانحوا فِ  هحوَ وَ شحركََاؤحهح فِ عَقْدِهِ وَ دِينِهِ وَ مَذْهَبِهِ وَ الْمح
قَِتْهحمْ  َْ نْ يَا إلِيَْهِ لغَِيْرِ تقَِيَّةٍ   الدُّ

Nor would anyone from the enemies of Muhammadsaww be present except its darkness 
would overwhelm him, so he would travel in it to the painful Punishment, him and his 
associates in his beliefs, and his religion, and his doctrines, and those who were going closer 
to them when they were in the world, without there being dissimulation, to get their rights 
(from him).  

َِ مُحَمَّ  دٍ وَ عَلِيٍّ ع وَ أهَْلَ مُحَالَفَتِهِمَا وَ الَّتِِ ت حنَادِي الْْنَِانح فِيهَا إلِيَْنَا إلِيَْنَا أوَْليَِا َِ مُحَمَّ  دٍ وَ عَلِيٍّ ع وَ شِيعَتَهحمَا وَ عَنَّا عَنَّا أعَْدَا

(And the Day) in which the Gardens would be calling out: ‘To us! To us, O friends of 
Muhammadsaww and Aliasws and theirasws Shias!’ And ‘Away from us! Away from us, enemies 
of Muhammadsaww and Aliasws and the people who opposed them!’  

َِ مُحَمَّ  دٍ وَ عَلِيٍّ وَ شِيعَتَهحمَا وَ إلِيَْنَا إلِيَْنَا أعَْدَا َِ مُحَمَّ  دٍ وَ عَلِيٍّ وَ شِيعَتَهحمَا وَ ت حنَادِي النِّيراَنح عَنَّا عَنَّا أوَْليَِا

And the Fires would be calling out: ‘Away from us! Away from us, friends of Muhammadsaww 
and Aliasws and theirasws Shias!’ And, ‘To us! To us, enemies of Muhammadsaww and Aliasws and 
theirasws Shias!’  

 تِكحمَا مَرْحَبا  بِِِمْ وَ أهَْلا  وَ سَهْلا  اللَّهَ تَ عَالََ أمََرنَاَ بِطاَعَتِكحمَا وَ أنَْ تأَْذَناَ فِ الدُّخحولِ إلِيَْنَا مَنْ تحدْخِلَانهِِ فاَمْلَئَاناَ بِشِيعَ  يَ وْمَ تَ قحولح الْْنَِانح ياَ مُحَمَّدح وَ ياَ عَلِيُّ إِنَّ 

The Day (in which) the Gardens would be saying: ‘O Muhammadsaww, and O Aliasws! Allahazwj 
the Exalted Commanded us with being obedient to youasws both, and that we (only) Permit 
the entry into us the ones whom youasws (permit to) enter. Therefore fill us with yourasws 
Shias. Welcome to them, welcome to them!’  

  ئَاناَ بأَِعْدَائِكحمَامُحَمَّدح وَ ياَ عَلِيُّ إِنَّ اللَّهَ أمََرَناَ بِطاَعَتِكحمَا وَ أنَْ يَحْرَقَ بنَِا مَنْ تأَْمحراَننَِا بَِِرْقِهِ فاَمْلَ  وَ تَ قحولح النِّيراَنح ياَ 

And the Fires would be saying: ‘O Muhammadsaww and O Aliasws! Allahazwj the Exalted 
Commanded us with being obedient to youasws both, and he should be incinerated with us, 
the one whom yourasws both order with his incineration. Therefore fill us with yourasws 
enemies!’  

ُْمَرحونَ   ما أمََرَهحمْ وَ يَ فْعَلحونَ   عَزَّ وَ جَلَ   ونَ اللَّهَ لَ يَ عْصح   عِبَادٌ مَعْصحومحونَ   وَ مَنْ آمَنَ باِلْمَلَائِكَةِ أنَ َّهحمْ  وَ الْمَلائِكَةِ  الَّتِِ   وَ إِنَّ أَشْرَفَ أعَْمَالَِِمْ فِ مَراَتبِِهِمح   ما ي ح
دٍ وَ آلهِِ الطَّيِّبِيَ صَلَوَاتح اللَّهِ عَلَ  حِ رَحَُْةِ اللَّهِ وَ رِضْوَانهِِ لِشِيعَتِهِمح الْمحتَّقِيَ وَ اللَّعْنح قَدْ رحت ِّبحوا فِيهَا مِنَ الثَّرَى إِلََ الْعَرْشِ الصَّلَاةح عَلَى مُحَمَّ يْهِمْ وَ اسْتِدْعَا

تَابِعِيَ لَِْعْدَائهِِمح الْمحجَاهِريِنَ وَ الْمحنَافِقِيَ   للِْمح

and the Angels – And the one who believes in the Angels that they are infallible servants, 
not disobeying Allahazwj Mighty and Majestic is whatever Heazwj Commands them and they 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 416 of 439 

are doing whatever they are being Commanded with, and that the noblest of their deeds 
regarding their ranks is what which they are being ranked with, from the earth to the 
Throne, is the Salawat upon Muhammadsaww and hissaww goodly Progenyasws, and to 
supplicate for the Mercy of Allahazwj for theirasws pious Shias, and (supplicating for) the 
consecutive Curses for theirasws outspoken enemies, the hypocrites.  

دٍ سَيِّدِ الْمحرْسَلِيَ وَ عَلِ   وَ الْكِتابِ   ينَ الْمحجَاهِرِ  مِنحونَ باِلْكِتَابِ الَّذِي أنَْ زَلَ اللَّهح محشْتَمِلا  عَلَى ذِكْرِ فَضْلِ مُحَمَّ ُْ بِاَ لََْ يَحَصَّ بِهِ أَحَدٌ مِنَ   يٍّ الْمَخْصحوصِ وَ ي ح
ِِ مَنْ خَالَفَهحمَا مِنَ الْمحعَانِدِينَ وَ الْمحنَافِقِيَ الْعَالَمِيَ وَ عَلَى ذِكْرِ فَضْلِ مَنْ تبَِعَهحمَا وَ  ُْمِنِيَ وَ ب حغْ    أطَاَعَهحمَا مِنَ الْمح

and the Book – and believing in the Book which Allahazwj Revealed, inclusive upon the 
mention of the merits of Muhammadsaww and Aliasws, Chief of the Muslims and the 
successorsas, the one particularised with what no one from the worlds has been 
particularised with, and (inclusive) of the mention of the merits of the one who follows 
themasws and obeys themasws, from the Momineen, and hate the one opposes themasws from 
the enemies and the hypocrites.  

دٍ سَيِّدِ ا  وَ آمَنَ   وَ النَّبِيِّيَ  ضْلِ شِيعَتِهِمَا لْمحرْسَلِيَ وَ فَضْلِ عَلِيٍّ سَيِّدِ الْوَصِيِّيَ وَ فَ باِلنَّبِيِّيَ أنَ َّهحمْ أفَْضَلح خَلْقِ اللَّهِ أَجََْعِيَ وَ أنَ َّهحمْ كحلَّهحمْ دَلُّوا عَلَى فَضْلِ مُحَمَّ
دٍ وَ عَلِيٍ  مِنِيَ باِلنَّبِيِّيَ وَ بأِنَ َّهحمْ كَانحوا لفَِضْلِ مُحَمَّ ُْ  محعْتََفِِيَ وَ لََحمَا بِاَ خَصَّهحمَا اللَّهح بهِِ محسَلِّمِيَ   عَلَى سَائرِِ الْمح

and the Prophets – and the one who believes in the Prophetsas that theyas are the most 
superior of the creatures of Allahazwj in their entirety, and theyas, all of themas, pointed upon 
the merits of Muhammadsaww, the Chief of the Mursilsas, and the merits of Aliasws, Chief of 
the successorsas, and merits of theirasws Shias over the rest of the believers in the Prophetsas, 
and that they (the previous Prophetsas were acknowledging the merits of Muhammadsaww 
and Aliasws, and theyas were submitting to themasws both with what Allahazwj had 
Particularised themasws with.  

دٍ وَ للَّهَ تَ عَالََ أعَْطَى مُحَمَّدا  ص مِنَ الشَّرَفِ وَ الْفَضْلِ مَا لََْ تَسْمح إلِيَْهِ نَ فْسح أَحَدٍ مِنَ النَّبِيِّيَ إِ وَ أنََّ ا لََّ نَ هَاهح اللَّهح عَنْ ذَلِكَ وَ زَجَرَهح وَ أمََرَهح أنَْ يحسَلِّمَ لِمححَمَّ
يعِ النَّبِيِّيَ مَا أعَْطاَهَا أَحَدا  قَ بْلَهح إِ  عَلِيٍّ وَ آلَِِمَا الطَّيِّبِيَ فَضْلَهحمْ  بِسْمِ   لََّ مَا أعَْطَى سحلَيْمَانَ بْنَ دَاوحدَ مِنْ وَ أَنَّ اللَّهَ قَدْ فَضَّلَ مُحَمَّدا  بِفَاتََِةِ الْكِتَابِ عَلَى جََِ

يعِ مَِاَلِكِهِ    اللَّهِ الرَّحُْنِ الرَّحِيمِ   كحلِّهَا الَّتِِ أحعْطِيَهَا فَ رَآهَا أَشْرَفَ مِنْ جََِ

And that Allahazwj the Exalted Gave Muhammadsaww, from the nobility and the merits, what 
no one from the Prophetsas have named with, except Allahazwj the Exalted Forbid himas from 
that, and Rebuked himas, and Commanded himas that heas submits to Muhammadsaww and 
Aliasws, and theirasws goodly Progenyasws of theirasws merits. And Allahazwj has Graced 
Muhammadsaww with the Opening of the Book over the entirety of the Prophetsas, and did 
not Give to anyone before himsaww except what Heazwj Gave to Suleymanas Bin Dawoodas 
from it, ‘In the Name of Allahazwj the Beneficent, the Merciful [1:1], so heas viewed it as the 
noblest than the entirety of hisas kingdom, what heas had been Given. 

يعِ مَِاَلِكِيَ الَّتِِ وَهَبْتَهَا لَ قاَلَ اللَّهح تَ عَالََ ياَ سحلَيْمَانح وَ كَيْفَ لََ تَكحونح فَ قَالَ ياَ رَبِّ مَا أَشْرَفَ هَا مِنْ كَلِمَاتٍ   كَذَلِكَ وَ مَا مِنْ عَبْدٍ وَ لََ أمََةٍ إِن َّهَا لَآثَ رح مِنْ جََِ
دٍ سَيِّدِ النَّبِيِّيَ تََاَمَ سََّْانِ بِِاَ إِلََّ أوَْجَبْتح لهَح مِنَ الثَّوَابِ ألَْفَ ضِعْفِ مَا أوَْجَبْتح لِمَ  قَ بأِلَْفِ ضِعْفِ مَِاَلِكِكَ ياَ سحلَيْمَانح هَذِهِ سحبْعح مَا أهََبحهح لِمححَمَّ  نْ تَصَدَّ

 فاَتََِةِ الْكِتَابِ إِلََ آخِرهَِا 



Bihar Al Anwaar   Volume 24 www.hubeali.com 

Page 417 of 439 

So he (Suleymanas) said: ‘O Lordazwj! How noble are these from the words. These are more 
preferable in myas presence that the entirety of myas kingdom which Youazwj have Granted to 
meas’. Allahazwj the Exalted Said: “O Suleymanas! And how can it not happen to be like that, 
and there is none from a servant nor a maid who names Meazwj with it except Iazwj shall 
Obligate for him, from the Rewards, a thousand multiple of what Iazwj would Obligate for the 
one who gives in charity with a thousand multiple of youras kingdom. O Suleymanas! These 
are seven (Verses) what Iazwj would be Granting to Muhammadsaww, Chief of the Prophetsas, 
complete Opening of the Book, up to its end”.  

  أنَْ أَسْألََكَ تََاَمَهَا قاَلَ اللَّهح تَ عَالََ ياَ سحلَيْمَانح اقْ نَعْ بِاَ أعَْطيَْتحكَ فَ لَنْ تَ بْلحغَ شَرَفَ مُحَمَّدٍ   فَ قَالَ ياَ رَبِّ أَ تأَْذَنح لَ 

So heas said: ‘O Lordazwj! Will Youazwj Permit meas to ask for the complete of it?’ Allahazwj the 
Exalted Said: “O Suleymanas! Be content with what Iazwj have Given youas, for youas will never 
(be able to) reach the nobility of Muhammadsaww.  

دٍ وَ فَضْلِهِ وَ جَلَالهِِ فأَحخْرجَِكَ عَنْ محلْكِكَ كَمَا أَخْرَجْتح آدَمَ عَنْ محلْكِ الْْنَِانِ لَ   وَ إِيَّاكَ وَ أنَْ تَ قْتََحَِ  دٍ وَ عَلِيٍّ فِ عَلَى دَرَجَةِ مُحَمَّ ا اقْ تََحََ دَرَجَةَ مُحَمَّ مَّ
 ضْلحهَا أنَْ يَكحونَ لَهح فَ   الشَّجَرَةِ الَّتِِ أمََرْتحهح أنَْ لََ يَ قْرَبَ هَا يَ رحومح 

And beware of suggesting upon Meazwj a level of Muhammadsaww, and hissaww merits, and 
hissaww majesty, for Iazwj will Exit youas from youras kingdom just as Iazwj Exited Adamas from 
those Gardens due to what heas suggested of the level of Muhammadsaww regarding the tree 
which Iazwj had Commanded Himazwj that heas should not go near it. Heas was (also) wishing 
that theirasws merits would happen to be for himas.  

دٍ عَلَى قَدْرِ مَراَتبِِهِمْ وَ أَكْبَِح أغَْصَانَِاَ عَلِيٌّ وَ سَائرِح أغَْصَ  -وَ هِيَ شَجَرَةٌ أَصْلحهَا مُحَمَّدٌ  وَ قحضْبَان حهَا شِيعَتحهح وَ أحمَّتحهح عَلَى مَراَتبِِهِمْ وَ أَحْوَالَِِمْ إنَِّهح   انَِاَ آلح مُحَمَّ
 ليَْسَ لَِْحَدٍ مِثْلح دَرَجَاتِ مُحَمَّدٍ 

And it is a tree, its origin (roots) is Muhammadsaww, and the biggest of its branch is Aliasws, 
and the rest of its branches are the Progenyasws of Muhammadsaww in accordance of theirasws 
ranks, and its twigs (leaves) are hissaww Shias and hissaww community – upon a measurement 
of – their ranks and their states. It isn’t for anyone, like the rank of Muhammadsaww”.  

   وَ قنَِعْتح وَ عَلِمْتح أنَْ ليَْسَ لَِْحَدٍ مِثْلح دَرَجَاتِ مُحَمَّدٍ صفَعِنْدَ ذَلِكَ قاَلَ سحلَيْمَانح ياَ رَبِّ قَ نِّعْنِِ بِاَ رَزَقْ تَنِِ فأَقَْ نَعَهح فَ قَالَ ياَ رَبِّ سَلَّمْتح وَ رَضِيتح 

So during that, Suleymanas said: ‘O Lordazwj! Cause meas to be content with whatever Youazwj 
have Graced meas’. So Heazwj Caused himas to be content. Heas said: ‘O Lordazwj! Ias submit, 
and am pleased, and am content, and know that there isn’t for anyone the like of the levels 
of Muhammadsaww’.  

َْْ   ححبِّهِ   وَ آتَى الْمالَ عَلى ةِ حَاجَتِهِ إلِيَْهِ يأَْمحلح ا ُْمِنِيَ عَلَى ححبِّهِ للِْمَالِ وَ شِدَّ    يَاةَ وَ يََْشَى الْفَقْرَ لِْنََّهح صَحِيحٌ شَحِيحٌ أعَْطَى فِ اللَّهِ الْمحسْتَحِقِّيَ مِنَ الْمح

And gives the wealth over his own Love (for it) – gives for the Sake of Allahazwj to the 
deserving ones from the Momineen upon Hisazwj love over his own lover for the wealth and 
the intensity of his own need to it, (although) he hopes for the life and fears the poverty, 
because it is correct, scarce (hard to come by).  
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َِ هَدِيَّة  وَ بِراّ  لََ صَدَقَة  فإَِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ قَدْ أَجَلَّهحمْ عَ   ذَوِي الْقحرْبَ سَبِيلٍ  نِ الصَّدَقَةِ وَ آتَى قَ راَبةََ نَ فْسِهِ صَدَقَة  وَ بِراّ  وَ عَلَى أَيِّ أعَْطَى قَ راَبةََ النَّبِِّ الْفحقَراَ
  أرَاَدَ 

To the ones with relationships – gives to the relatives of the Prophetsaww, the poor ones, as 
a gift or (as an act of righteousness), not as charity, for Allahazwj Mighty and Majestic has 
Deemed them as being loftier that (be recipients) of the charity. And gives to his own 
relatives as charity, and (as an act of) righteousness, and upon whichever cause he so wants 
to.  

َِ بِراّ  لََ صَدَقَة  وَ آتَى يَ تَامَى غَيْرهِِمْ صَدَقَ   وَ الْيَتامى   ة  وَ صِلَة  وَ آتَى الْيَتَامَى مِنْ بَنِِ هَاشِمٍ الْفحقَراَ

And the orphans – and gives to the orphans from the Clan of Hashimas, the poor ones, as (an 
act of) righteousness, not charity, and gives to the orphans of others as charity and as a 
help.  

   مَسَاكِيَ النَّاسِ   وَ الْمَساكِيَ 

And the poor – the poor ones of the (general) people.  

   الْمحجْتَازَ الْمحنْقَطَعَ بِهِ لََ نَ فَقَةَ مَعَهح   وَ ابْنَ السَّبِيلِ 

And the travellers – The one who travelled more than he anticipated, the ones cut-off from 
his means, there being no expense monies with him.  

  الَّذِينَ يَ تَكَفَّفحونَ وَ يَسْألَحونَ الصَّدَقاَتِ   وَ السَّائلِِيَ 

And the beggars – those who are begging and are asking for the charities.  

 الْمحكَاتبَِيَ يحعِينحهحمْ ليِحَُدُّوا فَ يحعْتَقحوا   وَ فِ الرِّقابِ 

And regarding the necks (freeing slaves) – the contracted ones, assisting them to pay off 
(their outstanding contract) so they would be liberated.  

قْ راَرَ بتَِوْحِيدِ اللَّهِ وَ ن حبحوَّةِ مُحَ  دِ الِْْ لَّهِ وَ لْيَجْهَرْ بتَِفْضِيلِنَا وَ الَِعْتَاَفِ بِوَاجِبِ ححقحوقِنَا أهَْلَ الْبَيْتِ مَّدٍ رَسحولِ القاَلَ فإَِنْ لََْ يَكحنْ لَهح مَالٌ يََْتَمِلح الْمحوَاسَاةَ فَ لْيحجَدِّ
دٍ عَلَى سَائرِِ النَّبِيِّيَ  َِهحمْ وَ أحمَّهَاهِِِمْ وَ وَ محعَادَاةِ أعَْدَائنَِا وَ الْبَِاَ وَ محوَالَةِ أوَْليَِائنَِا  وَ بتَِفْضِيلِنَا عَلَى سَائرِِ النَّبِيِّيَ وَ بتَِفْضِيلِ مُحَمَّ َِةِ مِنْهحمْ كَائنِا  مَنْ كَانحوا آباَ

   عْدَائهِِ ذَوِي قَ راَباَهِِِمْ وَ مَوَدَّاهِِِمْ فإَِنَّ وَلََيةََ اللَّهِ لََ ت حنَالح إِلََّ بِوَلََيةَِ أوَْليَِائهِِ وَ محعَادَاةِ أَ 

Heasws said: ‘So if there does not happen to be wealth for him, he should carry the sympathy, 
so let him renew the acknowledgment of the Tawheed of Allahazwj, and the Prophet-hood of 
Muhammadsaww, Rasoolsaww of Allahazwj, and let him be vocal with ourasws merits, and the 
acknowledgement with the Obligatory of ourasws rights, the Peopleasws of the Household, and 
with ourasws preferences over the rest of the progenies of the Prophetsas, and the preference 
of Muhammadsaww over the rest of the Prophetsas, and the friendship of ourasws friends and 
the enmity of ourasws enemies, and the disavowment from them, whoever they may be, 
(whether they are) their fathers, and their mothers, and the ones with their relationships 
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and their cordiality, for the Wilayah of Allahazwj cannot be attained except by the Wilayah of 
Hisazwj friends and the enmity of Hisazwj enemies.  

دٍ سَيِّدِ أنَبِْيَ قاَلَ وَ الْبُِّ بِرُّ مَنْ أقَاَمَ الصَّلَاةَ بِِحدحودِهَا وَ عَلِمَ أَنَّ أَكْبََِ ححدحودِهَا الدُّخحولح فِيهَا وَ الْْحرح  وَ أقَامَ الصَّلاةَ  وَ   ائهِِ وَ عَبِيدِهِ وجح عَنْهَا محعْتََفِا  بِفَضْلِ مُحَمَّ
ِِ عَلِيٍّ سَيِّدِ الْْبَْ راَرِ وَ قاَئِدِ الَْْخْيَارِ وَ أفَْ  ِِ وَ أفَْضَلِ الْْتَْقِيَا   ضَلِ أهَْلِ دَارِ الْقَراَرِ بَ عْدَ النَّبِِّ الزَّكِيِّ الْمحخْتاَرِ الْمحوَالَةِ لِسَيِّدِ الَْْوْصِيَا

And establishes the Salat – And the righteousness. And act of righteousness of the one who 
establishes the Salat with its limits, and knows that the greatest of its limits entering into it, 
and the exiting from it, is acknowledgment of the merits of Muhammadsaww as the Chief of 
Hisazwj servants and Hisazwj maids, and the Wilayah of the Chief of the successorsas, and the 
best of the pious ones, Aliasws, Chief of the righteous ones, and guide of the chosen ones, 
and the most superior of the inhabitants of the House of Bliss after the Prophetsaww, the 
Pure, the Chosen one.   

يهِ فَ زكََاةَ بدََنهِِ وَ عَقْلِهِ وَ  وَ آتَى الزَّكاةَ  ُْمِنِيَ فإَِنْ لََْ يَكحنْ لَهح مَالٌ ي حزكَِّ خْوَانهِِ الْمح هحوَ أنَْ يَجْهَرَ بِفَضْلِ عَلِيٍّ وَ الطَّيِّبِيَ مِنْ آلهِِ إِذَا قَدَرَ وَ  الْوَاجِبَةَ عَلَيْهِ لِِْ
عَاشِرَ عِبَادَ اللَّهِ بِاَ لََْ يَ ثْلِمْ دِينَهح وَ لََ يَ قْدَحح فِ عِرْضِهِ وَ بِاَ يَسْلَمح مَعَهح سْتَعْمِلَ التَّقِيَّةَ عِنْدَ الْبَلَاياَ إِذَا عَمَّتْ وَ الْمِحَنِ إِذَا نَ زلََتْ وَ لَِْعْدَائنَِا إِذَا غَلَبحوا أوَْ ي ح يَ 

 دِينحهح وَ دحنْ يَاهح 

And gives the Zakat – the Obligatory upon him, to his Momineen brethren. So, if there does 
not happen to be wealth for him to pay Zakat with, so the Zakat of his body and his intellect, 
and it is that he should be vocal with the merits of Aliasws and the goodly ones from hisasws 
Progenyasws when he is able to, and he should utilise the dissimulation during the affliction 
when they prevail, and the tribulations when they descend, and the enemies when they 
overcome, and interact with the servants of Allahazwj with what neither would be Religion be 
dented with, nor would his honour be slandered with and with what his Religion would be 
safe with and (as well as) his world. 

وَ  هح الَّذِي فَ رَضَ اللَّهح عَلَيْهِ صِيَانَ تَهح وَ يََْفَظح عَلَى نَ فْسِهِ أمَْوَالَهح الَّتِِ جَعَلَهَا اللَّهح لَهح قِيَاما  فَ هحوَ اسْتِعْمَالح التَّقِيَّةِ ي حوَف ِّرح نَ فْسَهح عَلَى طاَعَةِ مَوْلََهح وَ يَصحونح عِرْضَ 
 لِدِينِهِ وَ عِرْضِهِ وَ بَدَنهِِ قَ وَاما  

So, it is the utilization of the dissimulation, to save himself (to be) upon the obedience of his 
Masterasws, and protect the honour which Allahazwj has Necessitated upon him to protect it, 
and preserves his wealth upon himself which Allahazwj has Made to him as a standing, and 
for his Religion, and his honour, and his body as a strength.  

حْْقحوقَ عَنْ أهَْلِهَا وَ تَسْلِيمِهِمح الْولََِياَتِ إِلََ غَيْرِ محسْتَحِقِّهَا   الْمَغْضحوبَ عَلَيْهِمح الْآخِذِينَ مِنَ الِْْصَالِ بأَِرْذَلَِاَ وَ مِنَ الِْْلَالِ بأَِسْخَطِهَا لِدَفْعِهِمح   وَ لَعَنَ   ا

And curse be upon the ones (Allahazwj is) Wrathful upon, the seizers of the characteristics 
with its disgrace, and traits of its anger, in order to repel the rights from its rightful ones, 
and their submission of the Master-ship to other than its rightful ones.  

مَنْ فَضَّلَهح اللَّهح وَ أَنْ لََ قَالَ وَ مِنْ أعَْظَمِ عحهحودِهِمْ أَنْ لََ يَسْتَححوا مَا يَ عْلَمحونَ مِنْ شَرَفِ مَنْ شَرَّفَهح اللَّهح تَ عَالََ وَ فَضْلِ  هِمْ إِذا عاهَدحواوَ الْمحوفحونَ بِعَهْدِ   ثُحَّ قاَلَ 
َِ الشَّريِفَةَ عَلَى مَنْ لََ يَسْتَحِقُّهَا مِنَ الْمحقَ  بِكَراَمَاتهِِ الْوَاصِفِيَ لهَح   اللَّهح عَلَيْهِ بِدَلََلَتهِِ وَ اخْتَصَّهح   صِّريِنَ وَ الْمحسْرفِِيَ الضَّالِّيَ الَّذِينَ ضَلُّوا عَمَّنْ دَلَ يَضَعحوا الَْْسْْاَ

نْكِريِنَ لِمَا عَرَفحوا مِنْ دَلََلَتهِِ وَ عَلَامَاتهِِ الَّذِينَ سََّْوْ     ا بأَِسْْاَئهِِمْ مَنْ ليَْسحوا بأَِكْفَائهِِمْ مِنَ الْمحقَصِّريِنَ الْمحتَمَرِّدِينَ بَِِلَافِ صِفَاتهِِ وَ الْمح
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Then Heazwj Said: and they fulfil their promises when they are promising – and from the 
greatest of their promises is that they will not conceal what they are knowing from the 
nobilities of the one whom Allahazwj Ennobled, and the merits of the one whom Allahazwj 
Merited, and that they will not be wasting the noble names upon the one who is not rightful 
of it, from the derogators, and the extravagant ones, the straying ones, those who are 
straying from the oneasws whom Allahazwj Pointed upon with Hisazwj Evidence, and 
Particularised with Hisazwj Prestige, those who are describing himasws with opposite to hisasws 
description, and the deniers to what they are recognising from hisasws evidences and hisasws 
signs, those who are naming with theirasws names the ones who aren’t with the 
qualifications, from the derogators and the insurgents.  

ِِ وَ لََ  وَ الصَّابِريِنَ فِ الْبَأْساِِ   ثُحَّ قاَلَ  دٍ وَ آلهِِ  عَدحوَّ يَحَاربِحهح أعَْدَى مِنْ إِبلِْيسَ وَ مَرَدَتهِِ يَ هْتِفح بهِِ وَ يَدْفَ عحهح وَ إيَِّاهحمْ باِلصَّلَاةِ عَلَى مُحَمَّ يَ عْنِِ فِ مُحَارَبةَِ الَْْعْدَا
   الطَّيِّبِيَ عَلَيْهِمح السَّلَامح 

And the patient ones during the adversity – meaning during the wars of the enemies, and 
there is no enemy more inimical than Ibleesla and hisla renegades cheering himla, and one 
can repel himla and them with the Salawat upon Muhammadsaww and hissaww goodly 
Progenyasws.  

 ِِ ةح وَ لََ فَ قْرَ أَشَدُّ مِ  وَ الضَّرَّا ُْمِنٍ الْفَقْرح وَ الشِّدَّ ِِ آلِ مُحَمَّدٍ   نْ فَ قْرِ مح  يَ لْجَأح إِلََ التَّكَفُّفِ مِنْ أعَْدَا

And the desperation – the poverty and the difficulties, and there is no poverty more intense 
that the poverty of the Momin, leading him to the sufficing from the enemies of the 
Progenyasws of Muhammadsaww.  

   ى تَُْدِيدِ ذِكْرِ وَلََيةَِ الطَّيِّبِيَ الطَّاهِريِنَ يَصْبِح عَلَى ذَلِكَ وَ يَ رَى مَا يأَْخحذحهح مِنْ مَالَِِمْ مَغْنَما  يَ لْعَنحهحمْ بهِِ وَ يَسْتَعِيح بِاَ يأَْخحذحهح عَلَ 

He should be patient upon that, and he should view what he takes from his wealth as booty 
to cursing them with, and he should seek assistance with what he is taking upon renewing 
the mention of the Wilayah of the goodly, the Pure (Masumeenasws). 

ةِ الْقِتَالِ يَذْكحرح   وَ حِيَ الْبَأْسِ  َِ اللَّهِ وَ ي حعَادِي كَذَلِكَ أعَْدَاَِ اللَّهَ وَ يحصَلِّي عَلَى مُحَمَّدٍ رَسحولِ اللَّهِ وَ عَلَى عَلِيٍّ وَلَِّ اللَّهِ وَ ي حوَالَ بِقَلْبِهِ وَ لِسَانهِِ أوَْ  عِنْدَ شِدَّ ليِاَ
 اللَّهِ 

And when distressed – during the intensity of the fighting, he mentioned Allahazwj and sends 
Salawat upon Muhammadsaww, Rasoolsaww of Allahazwj and upon Aliasws, Guardianasws of 
Allahazwj, and befriend with his hear and his tongue, the friends of Allahazwj, and be inimical 
like that to the enemies of Allahazwj.  

قحوا أقَاَوِيلَهحمْ بأِفَاَعِيلِهِمْ  الَّذِينَ صَدَقحوا أهَْلح هَذِهِ الصِّفَاتِ الَّتِِ ذكََرَهَا الْمَوْصحوفحونَ بِِاَ  أحولئِكَ   زَّ وَ جَلَ قاَلَ اللَّهح عَ     فِ إِيماَنَِِمْ وَ صَدَّ

Allahazwj Mighty and Majestic Said: they – the ones of this description which Iasws mentioned, 
and the ones described with these, are those who are true – in their Eman, so they are 
ratifying their words with their deeds.  

 نْ شحرحورِ النَّوَاصِبِ الْكحفَّارِ.لِمَا أحمِرحوا باِت ِّقَائهِِ مِنْ عَذَابِ النَّارِ وَ لِمَا أحمِرحوا باِت ِّقَائهِِ مِ   وَ أحولئِكَ هحمح الْمحتَّقحونَ 
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And these, they are the fearing ones [2:177] – Due to what they had been Commanded 
with fearing from the Punishment of the Fire, and due to what they had been Commanded 
with the fearing from the evil deeds of the Nasibis, the Kafirs’’.884 

دِ بْنِ مَرْوَانَ عَنِ الْ  109 َْْسَنِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ النُّعْمَانِ عَنْ مُحَمَّ دٍ عَنِ ا يا أهَْلَ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ   فحضَيْلِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ
يلَ وَ ما أحنْزلَِ إلِيَْكحمْ مِنْ رَبِّكحمْ ٍِ حَتََّّ تحقِيمح  شَيْ   الْكِتابِ لَسْتحمْ عَلى نَِْ يا أيَ ُّهَا الرَّسحولح بَ لِّغْ ما أحنْزلَِ إلِيَْكَ   قاَلَ هِيَ الْوَلََيةَح وَ هحوَ قَ وْلح اللَّهِ تَ عَالََ   وا التَّوْراةَ وَ الِْْ

 الْوَلََيةَح.قاَلَ هِيَ   مِنْ رَبِّكَ وَ إِنْ لََْ تَ فْعَلْ فَما بَ لَّغْتَ رسِالتََهح 

(The book) ;Basaair al Darajaat’ – Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Ali Bin Al Numan, from 
Muhammad bin Marwan, from Al Fuzeyl,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj: O People of the Book! You wouldn’t be 
upon anything until you observe the Torah and the Evangel and what is Revealed to you 
from your Lord; [5:68]. Heasws said: ‘It is the Wilayah, and it is the Word of Allahazwj the 
Exalted: O you Rasool! Deliver what has been Revealed unto you from your Lord; [5:67], 
and it is the Wilayah’’.885 

دِ بْنِ محسْلِمٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع 110 وَ لَوْ أنَ َّهحمْ أقَامحوا التَّوْراةَ وَ   فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ   ير، بصائر الدرجات ابْنح مَعْرحوفٍ عَنْ حََُّادٍ عَنْ ربِْعِيٍّ عَنْ مُحَمَّ
يلَ وَ ما أحنْزلَِ إلِيَْهِ  نَِْ  قاَلَ الْوَلََيةَح.  مْ مِنْ رَبِِِّمْ الِْْ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Ibn Marouf, from Hammad, from Rabie, from Muhammad bin Muslim,  

‘From Abu Ja’farasws regarding Words of Allahazwj Blessed and Exalted: And if they had 
observed the Torah and the Evangel and what was Revealed to them from their Lord, 
[5:66] – it is the Wilayah’’.886 

ع اقْ رأَْ ياَ سحلَيْمَانح وَ كحنْتح فِ مَُْمِلٍ أقَْ رأَح إِذْ ناَدَانِ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ   سن، المحاسن ابْنح فَضَّالٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عحقْبَةَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ سحلَيْمَانَ بْنِ خَالِدٍ قاَلَ: 111
َْْقِّ وَ   أنَاَ فِ هَذِهِ الْآياَتِ الَّتِِ فِ آخِرِ تَ بَارَكَ  لَ يَ زْنحونَ وَ مَنْ يَ فْعَلْ ذلِكَ يَ لْقَ وَ الَّذِينَ لَ يَدْعحونَ مَعَ اللَّهِ إِلَا  آخَرَ وَ لَ يَ قْتحلحونَ النَّفْسَ الَّتِِ حَرَّمَ اللَّهح إِلََّ باِ

 فَ قَالَ هَذِهِ فِينَا أمََا وَ اللَّهِ لَقَدْ وَعَظنَاَ وَ هحوَ يَ عْلَمح أنََّا لََ نَ زْنِ اقْ رأَْ ياَ سحلَيْمَانح اما  أثَ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ibn Fazzal, from Ali Bin Uqba, from his father, from Suleyman Bin Kkhalid who said,  

‘I was in the carriage reciting when Abu Abdullahasws called out: ‘Recite, O Suleyman!’, and I 
was in the end of these Blessed Verses: And those who are not supplication to another god 
along with Allah, and are not killing the soul which Allah Forbade except with the right, 
nor are they committing adultery. And one who does that, indulges in sin [25:68]. Heasws 
said: ‘This is regarding usasws, and Allahazwj has Preached to usasws, and Heazwj Knows that 
weasws do not commit adultery. Recite, O Suleyman!’ 

ا  فأَحوْلئِكَ ي حبَدِّلح اللَّهح سَيِّئاهِِِمْ حَسَناتٍ   تح إِلََ قَ وْلهِِ فَ قَرأَْتح حَتََّّ انْ تَهَيْ  ِْ ُْمِنِ   إِلََّ مَنْ تابَ وَ آمَنَ وَ عَمِلَ عَمَلا  صا تَى باِلْمح ُْ قاَلَ قِفْ هَذِهِ فِيكحمْ إنَِّهح ي ح
 وَ جَلَّ فَ يَكحونح هحوَ الَّذِي يلَِي حِسَابهَح  الْمحذْنِبِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ حَتََّّ يحوقَفَ بَ يَْ يدََيِ اللَّهِ عَزَّ 
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So, I recited until I ended up to Hisazwj Words: Except one who repents, and believes, and 
does righteous deeds, so those ones, Allah would Replace their evil deeds with good 
deeds, [25:70]. Heasws said: ‘Pause! This is regarding you all. They will come with the Momin, 
the sinner, on the Day of Qiyamah until he pauses in front of Allahazwj Mighty and Majestic, 
and Heazwj will be the one in charge of his Reckoning.  

ئَاتهِِ كحلِّهَا كحلَّ ذَلِكَ يَ قحولح أعَْرِفح ا  فَ يَقحولح عَمِلْتَ كَذَا فِ يَ وْمِ كَذَا فِ سَاعَةِ كَذَا فَ يَقحولح أعَْرِفح ياَ رَبِّ قاَلَ حَتََّّ يحوقِفَهح عَلَى سَيِّ فَ يحوقِفحهح عَلَى سَيِّئَاتهِِ شَيْئا  شَيْئ
نْ يَا وَ أغَْفِرحهَا لَكَ الْيَوْمَ أبَْدِلح  فَْعح صَحِيفَتحهح للِنَّاسِ فَ يَقحولحونَ سحبْحَانَ اللَّهِ أَ مَا كَانَتْ لَِذََا الْعَبْ فَ يَقحولح سَتََتْ حهَا عَلَيْكَ فِ الدُّ دِ سَيِّئَةٌ وهَا لعَِبْدِي حَسَنَاتٍ قاَلَ فَ تَح

  فأَحوْلئِكَ ي حبَدِّلح اللَّهح سَيِّئاهِِِمْ حَسَناتٍ   وَاحِدَةٌ وَ هحوَ قَ وْلح اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ 

He will be paused upon his evil deeds, thing by thing and Heazwj be Saying: “You did such 
during such a time’. He will say, ‘I recognise, O Lordazwj!’, until Heazwj Pauses him upon his 
evil deeds, all of them, (during) all that he will say, ‘I recognise’. Heazwj will Say: “Iazwj Veiled 
these upon you in the world and Iazwj Forgive these for you today. Iazwj shall Replace these to 
be good deeds for Myazwj servant”. 

 فَ قَالَ ع هَذِهِ فِينَا باِللَّغْوِ مَرُّوا كِراما  وَ الَّذِينَ لَ يَشْهَدحونَ الزُّورَ وَ إِذا مَرُّوا   قاَلَ ثُحَّ قَ رأَْتح حَتََّّ انْ تَهَيْتح إِلََ قَ وْلهِِ 

He (the narrator) said, ‘Then I recited until I ended up to hisazwj Words: And those who are 
not witnessing the falsities, and when they pass by the vanities, they pass by nobly 
[25:72]. Heasws said: ‘These are regarding usasws’.  

 فَ قَالَ هَذِهِ فِيكحمْ إِذَا ذكََرْتُحْ فَضْلَنَا لََْ تَشحكُّوا عَلَيْها صحمًّا وَ عحمْيانا   وَ الَّذِينَ إِذا ذحكِّرحوا بآِياتِ رَبِِِّمْ لََْ يََِرُّوا  ثُحَّ قَ رأَْتح 

Then I recited: ‘And those, when the Signs of their Lord are mentioned, do not fall deaf and 
blind upon these [25:73]. Heasws said: ‘These are regarding you all. Whenever ourasws merits 
are mentioned, you do not doubt’.  

ٍ وَ الَّذِينَ يَ قحولحونَ رَبَّنا هَبْ لنَا مِنْ أزَْواجِنا وَ ذحرِّيَّاتنِا ق ح   ثُحَّ قَ رأَْتح   إِلََ آخِرِ السُّورَةِ فَ قَالَ هَذِهِ فِينَا.  رَّةَ أعَْيح

Then, I recited: And those who are saying, ‘Our Lord! Grant to us from our wives and our 
offspring, delight of our eyes, [25:74] – up to the end of the Chapter. Heasws said: ‘These are 
regarding usasws’’.887 

َْْقُّ مِنْ إِنَّ اللَّهَ لَ يَسْتَحْيِي أنَْ يَضْرِبَ مَثَلا  ما بَ عحوضَة  فَما فَ وْقَها فأََمَّا الَّذِينَ آمَنحوا فَ يَعْلَمحونَ أنََّهح   قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ   م، تفسير الْمام عليه السلام 112  ا
 الَّذِينَ يَ نْقحضحونَ عَهْدَ اللَّهِ مِنْ بَ عْدِ لحونَ ما ذا أرَادَ اللَّهح بِِذا مَثَلا  يحضِلُّ بِهِ كَثِيرا  وَ يَ هْدِي بِهِ كَثِيرا  وَ ما يحضِلُّ بِهِ إِلََّ الْفاسِقِيَ رَبِِِّمْ وَ أمََّا الَّذِينَ كَفَرحوا فَ يَقحو 

 الَْْرْضِ أحولئِكَ هحمح الْْاسِرحونَ مِيثاقِهِ وَ يَ قْطَعحونَ ما أمََرَ اللَّهح بِهِ أنَْ يحوصَلَ وَ ي حفْسِدحونَ فِ 

Tafseer Imamasws (Hassan Al-Askariasws) – Hisazwj Words: Surely Allah has no Reservations 
from Striking an example - (that of) a mosquito or what is above it; then as for those who 
believe, they are knowing that it is the Truth from their Lord, and as for those who 
disbelieve, they are saying: What is it that Allah which Means by this example: He is 
Straying many by it and Guiding many by it! And He does not Let Stray by it (any) except 
the transgressors [2:26] Those who are breaking the Pact of Allah from after Covenanting 
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it and are cutting asunder what Allah has Commanded to be joined, and are making 
mischief in the land; those are the losers [2:27].  

ا قاَلَ اللَّهح تَ عَالََ   باَبَ فِ قَ وْلهِِ   اسح ضحرِبَ مَثَلٌ يا أيَ ُّهَا النَّ   قاَلَ الْبَاقِرح ع فَ لَمَّ مَثَلح   الْآيةََ وَ لَمَّا قاَلَ  إِنَّ الَّذِينَ تَدْعحونَ مِنْ دحونِ اللَّهِ لَنْ يََْلحقحوا ذحبابا    وَ ذكََرَ الذُّ
َِ كَمَثَلِ الْعَنْكَبحوتِ اتَََّّذَتْ بَ يْتا  وَ إِ     نَّ أوَْهَنَ الْبحيحوتِ لبََيْتح الْعَنْكَبحوتِ لَوْ كانحوا يَ عْلَمحونَ الَّذِينَ اتَََّّذحوا مِنْ دحونِ اللَّهِ أوَْليِا

Al-Baqirasws said: 'When Allahazwj the Exalted Said: O you people! An example is Struck, and 
Mentioned the fly in Hisazwj Words surely those whom you call upon besides Allah will 
never be (able to) create a fly [22:73] - the Verse. And when Heazwj Said: The example of 
those who take guardians besides Allah is as the example of the spider taking a house; 
and the frailest of the houses is a house of the spider, if only they knew [29:41].  

ِِ قاَلَتِ النَّوَاصِبح وَ   الْكحفَّارح وَ مَا هَذَا مِنَ الْْمَْثاَلِ فَ تحضْرَبَ يحريِدحونَ بِهِ الطَّعْنَ وَ ضَرَبَ الْمَثَلَ فِ هَذِهِ السُّورَةِ باِلَّذِي اسْتَوْقَدَ ناَرا  وَ باِلصَّيِّبِ مِنَ السَّمَا
 عَلَى رَسحولِ اللَّهِ ص 

And Heazwj Struck two Examples in this Chapter by those who kindled a fire [2:17]  and 
rainstorm from the sky [2:19], the unbelievers and the Nasibis (Hostile to Friends of 
Allahazwj) said: ‘So what are these examples Heazwj is Striking?’. They intended this to be a 
snide (hurtful) upon Rasool-Allahsaww.  

ِ    إِنَّ اللَّهَ لَ يَسْتَحْيِي فَ قَالَ اللَّهح ياَ مُحَمَّدح  ُْمِنِيَ  أنَْ يَضْرِبَ مَثَلا   لََ يَ تَْحكح حَيَا  فَما فَ وْقَها  مَا هحوَ بَ عحوضَةح الْمَثَلِ  ما بَ عحوضَة    للِْحَقِّ يحوضِححهح بِهِ عِنْدَ عِبَادِهِ الْمح
   وْقَ الْبَعحوضَةِ وَ هحوَ الذُّباَبح يَضْرِبح بِهِ الْمَثَلَ إِذَا عَلِمَ أنََّ فِيهِ صَلَاحَ عِبَادِهِ وَ نَ فْعَهحمْ فَمَا ف َ 

Allahazwj Said: 'O Muhammadsaww! Surely, Allah has no Reservations [2:26] - Hesaww does not 
avoid embarrassment from Striking an example so the Truth may be manifested to the 
Momineen servants (that of) a mosquito i.e., be it an example of a mosquito or what is 
above it or something bigger and that is of a fly. Heazwj Strikes an example when Heazwj 
Knows that in it is correction of Hisazwj servants and their benefit. 

دٍ وَ عَلِيٍّ وَ آلَِِمَا الطَّيِّبِيَ وَ سَلَّمَ  فأََمَّا الَّذِينَ آمَنحوا فِ   وَ أَخْبَارَهحمْ وَ أَحْوَالََحمْ وَ لََْ ي حقَابلِْهحمْ   لرَِسحولِ اللَّهِ ص وَ لِلْْئَِمَّةِ ع أَحْكَامَهحمْ   باِللَّهِ وَ بِوَلََيةَِ مُحَمَّ
مِنحونَ الَّذِينَ هَذِهِ صِفَتحهحمْ   فَ يَعْلَمحونَ   وَ لََْ يَ تَعَاطَ الدُّخحولَ فِ أَسْراَرهِِمْ وَ لََْ ي حفْشِ شَيْئا  مَِّا يقَِفح عَلَيْهِ مِنْهَا إِلََّ بإِِذْنَِِمْ   أحمحورهِِمْ  ُْ ِِ الْمح حُلََ الْمَثَلح   أنََّهح   يَ عْلَمح هَ

َْْقُّ مِ   الْمَضْرحوبح  َْْقَّ وَ إِباَنَ تَهح وَ الْكَشْفَ عَنْهح وَ إيِْضَاحَهح   نْ رَبِِِّمْ ا    أرَاَدَ بِهِ ا

Then as for those who believe in Allahazwj and the Wilayah of Muhammadsaww and Aliasws and 
theirasws goodly Progenyasws, and submit to Rasool-Allahsaww and to the Imamsasws, to theirasws 
orders and theirasws Ahadeeth and theirasws situations and do not confront themasws in 
theirasws affairs and do not interfere in theirasws secrets and do not disclose anything given to 
them in trust from themasws without theirasws permission. They know those Momineen of 
these characteristics, that it – the example being struck is the Truth from their Lord 
intended to manifest the Truth and explain it, and the uncovering from it and its 
clarification. 

فَ يَقحولحونَ ما ذا أرَادَ اللَّهح بِِذا مَثَلا  يحضِلُّ بِهِ كَثِيرا    دٍ ص بِحعَارَضَتِهِمْ فِ عَلِيٍّ ع بلِِمَ وَ كَيْفَ وَ تَ ركِْهِمح الَِنْقِياَدَ لَهح فِ سَائرِِ مَا أمََرَ بِهِ بِححَمَّ  وَ أمََّا الَّذِينَ كَفَرحوا
هْدِيهِ فَ هحوَ يحضِرُّ بِهِ مَنْ ضِلُّ بِِذََا الْمَثَلِ كَثِيرا  وَ يَ هْدِي بِهِ كَثِيرا  أَيْ فَلَا مَعْنََ للِْمَثَلِ لِْنََّهح وَ إِنْ نَ فَعَ بهِِ مَنْ ي َ الَّذِينَ كَفَرحوا إِنَّ اللَّهَ يح   يَ قحولح  وَ يَ هْدِي بِهِ كَثِيرا  

 يحضِلُّهح بِهِ 
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And as for those who disbelieve in Muhammadsaww by their objections to himsaww regarding 
Aliasws, (by questioning) 'Why?' and 'How?' and yielding to himsaww in the rest of what hesaww 
ordered with, they are saying: What is it that Allah which Means by this example: He is 
Straying many by it and Guiding many by it! Those who disbelieved said: 'Allahazwj Strays 
many with these examples and Guides many by it – i.e., – So what is the meaning of these 
examples, for if Heazwj Profits many by Guiding them then many also incur losses due to 
Himazwj Causing them to go astray by it (as they deny the Clear Proofs due to their Kufr- 
disbelief).'  

ى خِلَافِ مَا أمََرَ الْْاَنِيَ عَلَى أنَْ فحسِهِمْ بِتََْكِ تأََمُّلِهِ وَ بِوَضْعِهِ عَلَ   إِلََّ الْفاسِقِيَ   يَ عْنِِ مَا يحضِلُّ اللَّهح باِلْمَثَلِ   وَ ما يحضِلُّ بِهِ   فَ رَدَّ اللَّهح تَ عَالََ عَلَيْهِمْ قِيلَهحمْ فَ قَالَ 
 اللَّهح بِوَضْعِهِ عَلَيْهِ 

Allahazwj Refuted upon them by Saying to them: And He does not Let Stray by it (any) – 
Meaning Allahazwj does not let Stray with the examples except the transgressors. The two 
offences upon themselves - by neglecting the contemplation of it, and placing it upon 
opposite to what Allahazwj Commanded with placing it upon. 

ِِ الْفَاسِقِيَ الْْاَرجِِيَ عَنْ دِينِ اللَّهِ وَ طاَعَتِهِ مِنْهحمْ فَ قَالَ عَزَّ وَ جَلَ  حُلََ الْمَأْخحوذَ عَلَيْهِمْ للَِّهِ باِلرُّبحوبيَِّةِ وَ لِمححَمَّدٍ ص   اللَّهِ  الَّذِينَ يَ نْقحضحونَ عَهْدَ   ثُحَّ وَصَفَ هَ
مَامَةِ وَ لِشِيعَتِهِمَا باِلْمَحَبَّةِ وَ الْكَراَمَةِ     وَ تَ غْلِيظِهِ   إِحْكَامِهِ   مِنْ بَ عْدِ مِيثاقِهِ  باِلنُّبحوَّةِ وَ لعَِلِيٍّ باِلِْْ

‘Then Heazwj Described the characteristics of these transgressors who exited from the 
Religion of Allahazwj and Hisazwj obedience from them, the Mighty and Majestic Says: Those 
who are breaking the Pact of Allah [2:27] – the one Allahazwj Took upon them with the 
Lordship, and for Muhammadsaww of the Prophet-hood and for Aliasws of the Imamate, and 
for their Shias with theirasws love and prestige after Covenanting it – its Rulings and strictly 
obeying it. 

فإَِنَّ حَقَّهحمْ   أنَْ يَ تَعَاهَدحوهحمْ وَ يَ قْضحوا ححقحوقَ هحمْ وَ أفَْضَلح رَحِمٍ وَ أوَْجَبحهح حَقّا  رَحِمح مُحَمَّدٍ ص مِنَ الَْْرْحَامِ وَ الْقَراَباَتِ   وَ يَ قْطَعحونَ ما أمََرَ اللَّهح بِهِ أَنْ يحوصَلَ 
دٌ أعَْظَمح حَقّا  مِنْ أبََ وَيْهِ كَذَلِ  نْسَانِ بأِبَيِهِ وَ أحمِّهِ وَ مُحَمَّ دٍ كَمَا أنََّ حَقَّ قَ راَباَتِ الِْْ    قُّ رَحُِِهِ أعَْظَمح وَ قَطِيعَتحهح أفَْظَعح وَ أفَْضَحح كَ حَ بِححَمَّ

And are cutting asunder what Allah has Commanded to be joined - from the womb 
relationships and the relatives that they should be compacting and fulfilling their rights. And 
the most superior of the relationships and the most Obligatory right is the relationship with 
Muhammadsaww, for their rights with Muhammadsaww are just as the rights of the relatives of 
the person with his father and his mother, but Muhammadsaww is of greater rights than his 
parents. And similar to that the rights of hissaww relatives are greater (than the rights of a 
Believer’s own family), and it’s cutting off is more severe, and more outrageous and more 
flagrant.  

َِةِ مَِّنْ فَ رَضَ ال  ي حفْسِدحونَ فِ الَْْرْضِ  وَ  خَسِرحوا أنَْ فحسَهحمْ لَمَّا   هحمح الْْاسِرحونَ  أهَْلح هَذِهِ الصِّفَةِ   أحولئِكَ   لَّهح إِمَامَتَهح وَ اعْتِقَادِ إِمَامَةِ مَنْ قَدْ فَ رَضَ اللَّهح مُحَالَفَتَهح باِلْبَِاَ
 عَذَابَ الْْبَدَِ وَ حَرَمَتْهحمْ نعَِيمَ الْْبََدِ وَ ححرمِحوا الْْنَِانَ فَ يَا لََاَ مِنْ خَسَارَةٍ ألَْزَمَتْهحمْ   صَارحوا إِلََ النِّيراَنِ 

And are making mischief in the land - By disavowing from the ones whose Imamate 
Allahazwj has Obligated, and believing in the Imamate of the ones Allahazwj has Necessitated 
opposition to, these it is – the people of these descriptions they are the losers. They would 
be incurring losses themselves when they go into the Fires, and are deprived the Gardens. 
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So, what a loss it would be when the eternal Punishment is necessitated upon them, and 
their being deprived of the eternal Bliss. 

قُّونَ عَالِمحونَ لََ نقَِفح بِ  هِ إِلََّ عَلَى أوَْضَحِ الْمَحَجَّاتِ سَلَّمَ اللَّهح تَ عَالََ إلِيَْهِ مِنْ قحصحورِ الْْنََّةِ قاَلَ وَ قاَلَ الْبَاقِرح ع أَلََ وَ مَنْ سَلَّمَ لنََا مَا لََ يَدْريِهِ ثقَِة  بأِنََّا مُحِ
 قَدْرَهَا هحوَ وَ لََ ي حقَادِرح قَدْرَهَا إِلََّ خَالقِحهَا وَ وَاهِبحهَا   مَا لََ يَ عْلَمح  أيَْضا  

Heasws said: ‘And Al-Baqirasws said: ‘Indeed! And the one who submits to usasws what he does 
not know, trusting that weasws are rightful, knowing that weasws would not pause with it 
except upon clear proofs, Allahazwj the Exalted would Submit to him from the castles of the 
Paradise as well what he does not know it’s worth, nor can anyone evaluate it except its 
Creator and its Endower. 

َِتْهح الْمَلَائِكَةح تُحَادِلحهح عَلَى أعَْمَالهِِ وَ ت حوَافِقحهح   َِ وَ الِْْدَالَ وَ اقْ تَصَرَ عَلَى التَّسْلِيمِ لنََا وَ تَ رَكَ الَْْذَى فإَِذَا حَبَسَهح أَلََ وَ مَنْ تَ رَكَ الْمِراَ اللَّهح تَ عَالََ عَلَى الصِّراَطِ فَجَا
حِ مِنْ قِبَلِ اللَّهِ عَزَّ  تِهِ فَلَا تُحَادِلحوهح وَ سَلِّمحوهح فِ  عَلَى ذحنحوبِهِ فإَِذَا النِّدَا تِهِ يَكحونح وَ جَلَّ ياَ مَلَائِكَتِِ عَبْدِي هَذَا لََْ يجحَادِلْ وَ سَلَّمَ الَْْمْرَ لِْئَِمَّ  جِنَانِ إِلََ أئَِمَّ

نْ يَا لََحمْ   محنِيخا  فِيهَا بِقحرْبِِِمْ كَمَا كَانَ محسَلِّما  فِ الدُّ

Indeed! And the one who leaves a bitter argument and the controversy – and confines upon 
the submission to usasws, and leaves the harming, Allahazwj would Withhold him upon the 
Bridge. So the Angels would come to him arguing upon his deeds and his indulging upon his 
sins, and there would be a Call from Allah Mighty and Majestic: “O Myazwj Angels! This 
servant of Mineazwj did not argue, and submitted the matter to his Imamsasws, therefore do 
not argue with him and submit him to be in Myazwj Garden to his Imamsasws to be residing 
therein, in proximity to themasws, just as he was submissive to themasws in the world’. 

َِ الْحْمْلَةَ باِلتَّفْصِيلِ قاَلَتْ لَهح الْمَلَائِكَةح عَلَى الصِّراَطِ وَا نَا عَلَى أعَْمَالِكَ كَمَا جَادَلْتَ فِِ قِفْنَا ياَ عَبْدَ اللَّهِ وَ جَادِلْ وَ أمََّا مَنْ عَارَضَ بلِِمَ وَ كَيْفَ وَ نَ قَ
تِكَ فَسَيَأْتيِهِمح  اَكِمِيَ لَكَ عَنْ أئَِمَّ ْْ نْ يَا ا حِ صَدَقْ تحمْ بِاَ عَامَلَ فَ عَامِلحوهح أَلََ فَ وَاقِفحوهح   الدُّ  النِّدَا

And as for the one who raises objections to usasws by ‘why’, and ‘how’, and overturn the 
sentence in detail, the Angels would say to him upon the Bridge, ‘Pause with us, O servant 
of Allahazwj, and argue with us upon your deeds – just as you had argue in the world with the 
judges to you from your Imamsasws’. A call would come: ‘You speak the truth! So make him 
world with what he has done’. 

ِْْسَابِ عَذَابحهح فَمَا أعَْظَمَ هحنَاكَ ندََامَتَهح وَ أَشَدَّ حَ  ارَقَ فِ سَراَتهِِ لََ ت حنْجِيهِ هحنَاكَ إِلََّ رَحَُْةح اللَّهِ إِنْ لََْ يَكحنْ فَ فَ يحوَاقَفح وَ يَطحولح حِسَابحهح وَ يَشْتَدُّ فِ ذَلِكَ ا
نْ يَا جَحْلَةَ دِينِهِ   وَ إِلََّ فَ هحوَ فِ النَّارِ أبََدَ الْآبِدِينَ   الدُّ

So he would be paused, and his Reckoning would be prolonged, and during that Reckoning, 
his Punishment would be intensified. How great would be his regret over these, and how 
intense would be his sorrows. Nothing would rescue him over there except the Mercy of 
Allahazwj – if the total of his Religion did not separate from him in the world – or else he 
would be in the Fire forever and ever’.  

نْ يَا وَ نحذحورهِِ قاَلَ الْبَاقِرح ع وَ ي حقَا نَا بِاَ وَعَ  وَ أيَْماَنهِِ وَ   لح للِْمحوفِ بِعحهحودِهِ فِ الدُّ نْ يَا بعِحهحودِهِ فَ وَفحوا لَهح هَاهح دْناَهح وَ مَوَاعِيدِهِ ياَ أيَ َّتحهَا الْمَلَائِكَةح وَفََ هَذَا الْعَبْدح فِ الدُّ
 يرِّحهح الْمَلَائِكَةح إِلََ الْْنَِانِ سَامُِحوهح وَ لََ ت حنَاقِشحوهح فَحِينَئِذٍ تحصَ 
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And Al-Baqirasws said: ‘And Heazwj would Say to the fulfiller of his pact – in the world 
regarding his vows, and his oaths, and his promises: “O you Angels! This servant fulfilled his 
pacts in the world, therefore fulfil for him over here with what Weazwj had Promised him, 
and excuse him and do not discuss with him (too much about his sins)”. So this is where the 
Angels would take him to the Gardens. 

دٍ لَهح إِلََ رَحُِِهِ وَ قاَلحوا لَكَ مِنْ حَسَنَاتنَِا وَ طاَعَتِنَا مَا شِئْتَ   ص وَ قَدْ قَطَعَ رَحِمَ نَ فْسِهِ شَفَعَ  وَ أمََّا مَنْ قَطَعَ رَحَُِهح فإَِنْ كَانَ وَصَلَ رَحِمَ مُحَمَّدٍ  أرَْحَامح مُحَمَّ
حِ فَ يَعْفحوا عَنْهح وَ ي حعَوِّضح اللَّهح الْمحعْطِيَ وَ لََ يَ نْقحصحهحمْ     فاَعْفح عَنْهح فَ يحعْطحونهَح مَا يَشَا

And as for the one who cuts off his relationships, so if he was maintaining with the relatives 
of Muhammadsaww, and he had cut off his own relatives, the relatives of Muhammadsaww 
would intercede to his relative, and they would be saying to him, ‘For you are our good 
deeds and our (acts of) obedience whatever you so desire, therefore forgive him’. And they 
would be forgiving him from these whatever he so desires, and he would forgive them, and 
Allahazwj would Give to the giver what would benefit them and Heazwj would not be deficient 
with them.  

وَ نَ بَزَ   مْ وَ سََّْى غَيْرهَحمْ بأَِسْْاَئهِِمْ وَ لَقَّبَهحمْ بأِلَْقَابِِِمْ وَ إِنْ كَانَ وَصَلَ أرَْحَامَ نَ فْسِهِ وَ قَطَعَ أرَْحَامَ مُحَمَّدٍ ص بأَِنْ جَحَدَ ححقحوقَ هحمْ وَ دَفَ عَهحمْ عَنْ وَاجِبِهِ 
دٍ اباِلْْلَْ  اَلفِِيهِ مِنْ أهَْلِ وَلََيتَِهِمْ قِيلَ لَهح ياَ عَبْدَ اللَّهِ اكْتَسَبْتَ عَدَاوَةَ آلِ مُحَمَّ ِِ فاَسْتَعِنْ بِِِمح الْآنَ قَابِ الْقَبِيحَةِ مُح حُلََ تِكَ لِصَدَاقَةِ هَ لطهراِ ]الْمحطَهَّرِ[ أئَِمَّ

 يثا  وَ يَصِيرح إِلََ الْعَذَابِ الْْلَيِمِ الْمحهِيِ ليِحعِينحوكَ فَلَا يجَِدحوا محعِينا  وَ لََ محغِ 

And if he had maintained relationships of his own relatives and cut off the relatives of 
Muhammadsaww, by rejecting theirasws rights, and repelling themasws from what Obligates for 
themasws, and name others with theirasws names, and entitle others with theirasws titles, and 
denounce with the ugly titles his adversaries from the people of theirasws Wilayah, it would 
be said to him, ‘O servant of Allahazwj! You earned the enmity of the Progenyasws of 
Muhammadsaww, the clean, your Imamsasws, in your ratification of these ones, so seek 
assistance with them no to assist you’. But he would not (be able to) find an aide, nor a 
helper, and he would come to the painful, abasing Punishment. 

نََْنح وَ ن حلَقِّبح   بأِلَْقَابنَِا إِلََّ عِنْدَ الضَّرحورةَِ الَّتِِ عِنْدَ مِثْلِهَا نحسَمِّيَ مَنْ سََّْاناَ بأَِسْْاَئنَِا وَ لقََّبَناَ بأِلَْقَابنَِا وَ لََْ يحسَمِّ أَضْدَادَناَ بأَِسْْاَئنَِا وَ لََْ ي حلَقِّبْهحمْ قاَلَ الْبَاقِرح ع وَ 
َِناَ بأَِسْْاَئنَِا وَ أَ  ِِ مَا ت حغْنح أعَْدَا حُلََ  بِهِ   ونَ هحمْ لْقَابنَِا فإَِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ يَ قحولح لنََا يَ وْمَ الْقِيَامَةِ اقْ تََحِحوا لَِْوْليَِائِكحمْ هَ

Al-Baqirasws said: ‘And the one who names usasws with ourasws names, and entitles usasws with 
ourasws titles, and does not name ourasws opposites (adversaries) with ourasws names, and 
does not entitle them with ourasws titles, except during necessity – which weasws would name 
ourasws names, and weasws would entitle ourasws enemies with ourasws titles – then Allahazwj 
Mighty and Majestic would be Saying to usasws on the Day of Judgment: “Suggest for these 
friends of yoursasws what youasws can be assisting them with”.  

نْ يَا كحلُّهَا فِيهِ كَقَدْرِ خَ  رْدَلَةٍ فِ السَّمَاوَاتِ وَ الَْْرْضِ فَ يحعْطِيهِمح اللَّهح تَ عَالََ إِيَّاهح وَ يحضَاعِفحهح لََحمْ أَضْعَافا  فَ نَقْتََحِح لََحمْ عَلَى اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ مَا يَكحونح قَدْرح الدُّ
 محضَاعَفَاتٍ 

So weasws would (then) be suggesting to Allahazwj Mighty and Majestic for them – what 
would happen to be a worth of the world, all of it, (and whatever) is in it – it’s worth being 
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like a mustard seed in the skies and the earth, so Allahazwj would Give it to them and 
Multiply it for them with a manifold multiples’.  

َِ مَنْ يَ نْتَحِلح محوَالَتَكحمْ  ِِ شَيْئا    يَ زْعحمح أَنَّ الْبَعحوضَةَ عَلِيٌ  فَقِيلَ للِْبَاقِرِ ع فإَِنَّ بَ عْ حُلََ عَ هَ باَبح مُحَمَّدٌ رَسحولح اللَّهِ ص فَ قَالَ الْبَاقِرح ع سَِْ وَ أنََّ مَا فَ وْقَ هَا وَ هحوَ الذُّ
 لََْ يَضَعحوهح عَلَى وَجْهِهِ 

It was said to Al-Baqirasws, ‘But there is one who pretends to have yourasws friendship, he is 
claiming that the mosquito [2:26] - is Aliasws, and that or what is above it [2:26] – it is the fly, 
Muhammadsaww, Rasoolsaww of Allahazwj’. So Al-Baqirasws said: ‘They have heard something 
and (but) did not place it upon its (correct) perspective.  

َِ مُحَ  َِ اللَّهح وَ شَا عَ قاَئِلا  يَ قحولح مَا شَا اَ كَانَ رَسحولح اللَّهِ ص قاَعِدا  ذَاتَ يَ وْمٍ وَ عَلِيٌّ إِذْ سَِْ َِ عَلِيٌّ إِنََّّ َِ اللَّهح وَ شَا عَ آخَرَ يَ قحولح مَا شَا  مَّدٌ وَ سَِْ

But rather, one day Rasool-Allahsaww, hesaww and Aliasws were seated, when hesaww heard 
someone saying, ‘Whatever Allahazwj so Desires, and Muhammadsaww so desires’. And hesaww 
heard another one saying, ‘Whatever Allahazwj so Desires, and Aliasws desires’.  

َِ فَ قَالَ رَسحولح اللَّهِ ص لََ تَ قْرنِحوا مُحَ  َِ مُحَمَّدٌ ثُحَّ مَا شَا َِ اللَّهح ثُحَّ مَا شَا َِ اللَّهح ثُحَّ  مَّدا  وَ لََ عَلِيّا  باِللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ لَكِنْ قحولحوا مَا شَا دٌ مَا شَا َِ مُحَمَّ عَلِيٌّ ثُحَّ مَا شَا
َِ عَلِيٌ   تحسَاوَى وَ لََ تحكَافََ وَ لََ تحدَاََّ إِنَّ مَشِيَّةَ اللَّهِ هِيَ الْقَاهِرَةح الَّتِِ لََ   مَا شَا

Rasool-Allahsaww said: ‘Do not pair Muhammadsaww nor Aliasws with Allahazwj Mighty and 
Majestic. But, you should be saying, ‘Whatever Allahazwj so Desires, then Muhammadsaww 
desires what Allahazwj Desired, then Aliasws desires’. The Desire of Allahazwj, it is the 
conquering which can neither be equalled, nor matched, nor be near to’.  

باَبةٍَ تَطِيرح فِ هَذِهِ الْمَمَالِكِ الْ  وَ مَا عَلِيٌّ فِ دِينِ اللَّهِ وَ فِ قحدْرَتهِِ إِلََّ كَبَعحوضَةٍ فِ جَحْلَةِ  وَاسِعَةِ وَ مَا مُحَمَّدٌ رَسحولح اللَّهِ ص فِ دِينِ اللَّهِ وَ فِ قحدْرَتهِِ إِلََّ كَذح
 هَذِهِ الْمَمَالِكِ 

And Muhammadsaww, the Rasoolsaww of Allahazwj is not in the Religion of Allahazwj, and in 
Hisazwj Power, except like a fly flying around in these vast kingdoms. And Aliasws is not in the 
Religion of Allahazwj and in Hisazwj Power except like a mosquito in the totality of these 
kingdoms.  

دٍ وَ عَلِيٍّ الْفَضْلح  يعِ   مَعَ أنََّ فَضْلَ اللَّهِ تَ عَالََ عَلَى مُحَمَّ هْرِ إِلََ آخِرهِِ هَذَا مَا قاَلَ رَسحولح اللَّهِ ص فِ ذِكْرِ  الَّذِي لََ يفَِي بِهِ فَضْلحهح عَلَى جََِ خَلْقِهِ مِنْ أوََّلِ الدَّ
باَبِ وَ الْبَعحوضَةِ فِ هَذَا الْمَكَانِ فَلَا يَدْخحلح فِ قَ وْلهِِ   .إِنَّ اللَّهَ لَ يَسْتَحْيِي أنَْ يَضْرِبَ مَثَلا  ما بَ عحوضَة    الذُّ

Along with that, the Grace of Allahazwj the Exalted upon Muhammadsaww and Aliasws is the 
Grace which cannot be matched by Hisazwj Grace upon the entirety of Hisazwj creatures, from 
the beginning of the time to its end. This is what Rasool-Allahsaww regarding the mention of 
the fly and the mosquito – in this place, therefore do not include it in Hisazwj Words Surely 
Allah has no Reservations from Striking an example - (that of) a mosquito [2:26] (i.e., it has 
nothing to do with the Verse)’’.  
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أن هذا المثل ضربه   عن أبيه عن النضر بن سويد عن القاسم بن سليمان عن المعلى بن خنيس عن أبِ عبد الله عما رواه علي بن إبراهيم  فينافيه ظاهر
مُني و ما فوقها رسول الله ص و الدليل على ذلك قوله مُني ع فالبعوضة أمير الم َْْقُّ مِنْ رَ   الله لْمير الم يعنِ أمير   بِِِّمْ فأََمَّا الَّذِينَ آمَنحوا فَ يَعْلَمحونَ أنََّهح ا

مُني كما أخذ رسول الله ص الميثاق عليهم له  وَ أمََّا الَّذِينَ كَفَرحوا فَ يَقحولحونَ ما ذا أرَادَ اللَّهح بِِذا مَثَلا  يحضِلُّ بِهِ كَثِيرا  وَ يَ هْدِي بِهِ كَثِيرا    الم

It is negated in the apparent is what is reported by Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Nazar Bin Suweyd, 
from Al Qasim Bin Suleyman, from Al Moala Bin Khunays,  

‘From Abu Abdullahasws: ‘This is the example Allahazwj has Struck for Amir Al-Momineenasws. 
So, the mosquito is (a reference to) Amir Al-Momineenasws, and what is above it, is (a 
reference to) Rasool-Allahsaww, and the evidence upon that are Hisazwj Words: then as for 
those who believe, they are knowing that it is the Truth from their Lord [2:26] – meaning 
Amir Al-Momineenasws, just as Rasool-Allahsaww took the Covenant upon them for himasws: 
What is it that Allah which Means by this example: He is Straying many by it and Guiding 
many by it! [2:26]. 

مُني   مِيثاقِهِ وَ يَ قْطَعحونَ ما أمََرَ اللَّهح بِهِ أنَْ يحوصَلَ وَ ما يحضِلُّ بِهِ إِلََّ الْفاسِقِيَ الَّذِينَ يَ نْقحضحونَ عَهْدَ اللَّهِ مِنْ بَ عْدِ   فرد الله عليهم فقال يعنِ من صلة أمير الم
 . وَ ي حفْسِدحونَ فِ الَْْرْضِ أحولئِكَ هحمح الْْاسِرحونَ   و الْئمة صلوات الله عليهم

Allahazwj Responded against them Saying: And He does not Let Stray by it (any) except the 
transgressors [2:26] Those who are breaking the Pact of Allah from after Covenanting it 
and are cutting asunder what Allah has Commanded to be joined, [2:27] – meaning one 
who connects with Amir Al-Momineenasws and the Imamsasws, and are making mischief in 
the land; those are the losers [2:27]’’. 888 

قا  لِم ا مَعَكح مْ وَ لَ تَكحونح وا أوََّلَ ك افِرٍ بِ هِ وَ لَ تَشْ تََحوا بآِي اتِ ثََنَ ا  قلَِ   قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ   م، تفسير الْمام عليه السلام 113 يلا  وَ إِيَّ ايَ وَ آمِنحوا بِا أنَْ زلَْتح محصَدِّ
  قحونِ فاَت َّ 

Tafseer Imamasws (Hassan Al-Askariasws) - And the Words of the Mighty and Majestic: And 
believe in what I have Revealed, a ratification of what is with you, and do not become the 
first disbeliever by it, and do not be exchanging My verses for a small price; and from Me 
you should be fearing [2:41]. 

مَامح ع قاَلَ اللَّهح تَ عَالََ للِْيَهحودِ  ِِ إِمَامَةِ أَخِيهِ عَلِيٍّ وَ عِتَْتَهِِ الطَّاهِرِ   عَلَى مُحَمَّدٍ ص مِنْ ذكِْرِ ن حبحوَّتهِِ   بِا أنَْ زلَْتح  أيَ ُّهَا الْيَهحودح  آمِنحوا قاَلَ الِْْ قا  لمِا   ينَ وَ أنَْ بَا محصَدِّ
َُيَّدح   مَعَكحمْ  بِسَيِّدِ الْوَصِيِّيَ وَ خَلِيفَةِ رَبِّ الْعَالَمِيَ فاَرحوقِ الْْحمَّةِ وَ باَبِ مَدِينَةِ فإَِنَّ مِثْلَ هَذَا الذِّكْرِ فِ كِتَابِكحمْ أنََّ مُحَمَّدا  النَّبَِّ سَيِّدح الَْْوَّلِيَ وَ الْآخِريِنَ الْمح

 ِْْ   كْمَةِ وَ وَصِيِّ رَسحولِ رَبِّ الرَّحَُْةِ ا

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Then Allahazwj Mighty and Majestic Said to the Jews 
And believe O you Jews! in what I have Revealed unto Muhammadsaww Myazwj Prophetsaww 
from the mention of hissaww Prophet-hood and the news of the Imamate of hissaww brother 
Aliasws and hissaww goodly Progenyasws, the purified, a ratification of what is with you, for the 
example of this Remembrance in your Books that Muhammadsaww is the Chief of the former 
ones and the latter ones, the one supported by the Chief of the successorsas, the Caliph of 
the Rasoolsaww of the Lordazwj of the Worlds, the differentiator of this community, the door 
to the city of wisdom, and the Successorasws of the Rasoolsaww of the Lordazwj of Mercy’. 
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دٍ وَ إِمَامَةِ عَلِيٍ   وَ لَ تَشْتََحوا بآِياتِ  نْزلََةِ لنِحبحوَّةِ مُحَمَّ مَامِ ع ثََنَا  قلَِيلا    وَ الطَّيِّبِيَ مِنْ عِتَْتَهِِ   الْمح وَ تَ عْتَاضحوا مِنْهَا عَرَضَ   بأَِنْ تَُْحَدحوا ن حبحوَّةَ النَّبِِّ ص وَ إِمَامَةَ الِْْ
نْ يَا فإَِنَّ ذَ   لِكَ وَ إِنْ كَثحرَ فإَِلََ نَ فَادٍ وَ خَسَارٍ وَ بَ وَارٍ الدُّ

And do not be exchanging My verses - the Revelation of the Prophet-hood of 
Muhammadsaww and the Imamate of Aliasws and the goodly from hissaww Familyasws for a small 
price – by your rejecting the Prophet-hood of the Prophet Muhammadsaww, and the 
Imamate of Imam Aliasws and theirasws Progenyasws – and be substituting instead the display 
of the world, for that, even if it is a lot, it would enter you into losses and failures.  

دٍ وَ أمَْرِ وَصِيِّهِ فإَِنَّكحمْ إِنْ لََْ تَ تَّقحوا لََْ تَ قْدَححوا فِ ن حبحوَّةِ النَّبِِّ ص  وَ إِيَّايَ فاَت َّقحونِ   لَ ثُحَّ قاَلَ عَزَّ وَ جَ  وَ لََ فِ إِمَامَةِ الْوَصِيِّ بَلْ ححجَجح اللَّهِ  فِ كِتْمَانِ أمَْرِ مُحَمَّ
   ضِحَةٌ قَدْ قَطَعَتْ مَعَاذِيركَحمْ وَ أبَْطلََتْ تََوِْيهَكحمْ عَلَيْكحمْ قاَئِمَةٌ وَ بَ راَهِينحهح بِذَلِكَ وَا

Then the Mighty and Majestic Said: And from Me you should be fearing in the concealment 
of the matter of Muhammadsaww and the matter of hissaww successorasws. So if you are 
fearing, you will not be slandering regarding the Prophet-hood of the Prophetsaww, nor 
regarding the successorship of the successorasws. But, the arguments have been established 
upon you all, and Hissaww proofs with that are clear. Your excuses have been cut off and your 
camouflage has been invalidated. 

ِِ يَ هحودح الْمَدِينَةِ جَحَدحوا ن حبحوَّةَ مُحَمَّدٍ وَ خَانحوهح وَ قاَلحوا نََْنح نَ عْلَمح أنََّ مُحَمَّدا  نَبٌِّ  حُلََ   وَ أَنَّ عَلِيّا  وَصِيُّهح وَ لَكِنْ لَسْتَ أنَْتَ ذَاكَ وَ لََ هَذَا يحشِيرحونَ إِلََ عَلِيٍّ وَ هَ

And those Jews of Al-Medina rejected the Prophet-hood of Muhammadsaww and betrayed 
himsaww, and they said, ‘We know that Muhammadsaww is a Prophetsaww, and that Aliasws is 
hissaww successorasws, yousaww aren’t that one, nor is heasws this one’ –gesturing towards 
Aliasws.  

دٌ هَذَا وَ الْوَصِيُّ فأَنَْطَقَ اللَّهح تَ عَالََ ثيَِابَ هحمح الَّتِِ عَلَيْهِمْ وَ خِفَافَ هحمح الَّتِِ فِ أرَْجحلِهِمْ يَ قحولح كحلُّ وَاحِدٍ مِنْ   هَا لِلَابِسِهِ كَذَبْتَ أنَْتَ ياَ عَدحوَّ اللَّهِ بَلِ النَّبُِّ مُحَمَّ
 وَ عَقَرْناَكحمْ وَ قَ تَلْنَاكحمْ   لَوْ أحذِنَ لنََا لَضَغَطْنَاكحمْ  عَلِيٌّ هَذَا وَ 

Allahazwj Caused their clothes which were upon them, and their shoes which were in their 
legs to speak, each one saying to its wearer, ‘You are lying, O enemy of Allahazwj! But, the 
Prophetsaww Muhammadsaww, is this one, and the successor Aliasws is this one, and had 
Allahazwj Permitted us we would have squeezed you, and cut you, and killed you’. 

هِْلحهحمْ لعِِلْمِهِ بأِنََّهح سَيح  مِنَاتٍ وَ   خْرجِح مِنْ أَصْلَابِِِمْ ذحرِّيَّاتٍ فَ قَالَ رَسحولح اللَّهِ ص إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ يمح ُْ ِِ  لَوْ تَ زَي َّلحوا طيَِّبَاتٍ مح حُلََ اَ  عَذابا  ألَيِما   لَعَذَّبَ اللَّهح هَ إِنََّّ
 . يَ عْجَلح مَنْ يََاَفح الْفَوْتَ 

Rasool-Allahsaww said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic gave them Respite in accordance with 
Hisazwj Knowledge that Heazwj would be Bringing out from their backs, goodly offspring, 
Momineen. And had they slipped, Allahazwj could have Punished them with a painful 
Punishment. But rather, hasty is the one who fears the loss of opportunity’’.889 
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َِ بِِاَ  أقَِيمحوا الصَّلاةَ   قاَلَ   وَ أقَِيمحوا الصَّلاةَ وَ آتحوا الزَّكاةَ وَ اركَْعحوا مَعَ الرَّاكِعِيَ   قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ   م، تفسير الْمام عليه السلام 114 الْمَكْتحوباَتِ الَّتِِ جَا
دٍ وَ آ دٌ وَ أقَِيمحوا أيَْضا  الصَّلَاةَ عَلَى مُحَمَّ    لهِِ الطَّيِّبِيَ الطَّاهِريِنَ الَّذِينَ عَلِيٌّ سَيِّدحهحمْ وَ فاَضِلحهحمْ مُحَمَّ

Tafseer Imamasws (Hassan Al-Askariasws) - And establish the Salat and give the Zakat and 
perform Ruku with the Ruku performers [2:43].Heasws said: ‘And establish the Salat [2:43] - 
The prescribed ones which Muhammadsaww came with, and establish as well the Salawat 
upon Muhammadsaww and hissaww goodly Progenyasws, the clean onesasws - who Aliasws is 
theirasws Chief and theirasws superior. 

   ا وَجَبَتْ وَ مِنْ أبَْدَانِكحمْ إِذَا لَزمَِتْ وَ مِنْ مَعحونتَِكحمْ إِذَا الْتحمِسَتْ مِنْ أمَْوَالِكحمْ إِذَ  وَ آتحوا الزَّكاةَ 

And give the Zakat – from your wealth when you can find it, and from your bodies when 
required, and from your assistances when sought.  

ِِ اللَّهِ مُحَمَّدٍ نَبِِّ   وَ اركَْعحوا مَعَ الرَّاكِعِيَ  تَوَاضِعِيَ لعَِظَمَةِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فِ الَِنْقِيَادِ لَِْوْليَِا اَ سَادَاتِ تَ وَاضَعحوا مَعَ الْمح ةِ بَ عْدَهُح  اللَّهِ وَ عَلِيٍّ وَلَِّ اللَّهِ وَ الْْئَِمَّ
ِِ اللَّهِ   . أَصْفِيَا

And perform Ruku with the Ruku performers – In reverence along with the revering ones to 
the Magnificence of Allahazwj Mighty and Majestic in subjugation to the Guardiansasws of 
Allahazwj – to Muhammadsaww the Prophetsaww of Allahazwj, and to Aliasws the Guardianasws of 
Allahazwj, and to the Imamsasws after themasws, being the Chiefs of the elites of Allahazwj’’.890 

َْْراَ وَ اسْتَعِينحوا باِلصَّبِِْ وَ الصَّلاةِ   قاَلَ اللَّهح تَ عَالََ لِسَائرِِ الْيَهحودِ وَ الْكَافِريِنَ الْمحظْهِريِنَ   م، تفسير الْمام عليه السلام 115 مِ عَلَى تأَْدِيةَِ باِلصَّبِِْ عَنِ ا
دٍ بنِحبحوَّتهِِ وَ لعَِلِيٍّ بِوَصِ    يَّتِهِ الَْْمَاناَتِ وَ باِلصَّبِِْ عَنِ الرِّئاَسَاتِ الْبَاطِلَةِ عَلَى الَِعْتَاَفِ لِمححَمَّ

Tafseer Imam (Hassan Al-Askariasws) - Then Allahazwj Mighty and Majestic Said to the rest of 
the Jews and the unbelievers, the endorsers And seek Assistance through the patience and 
the Salat [2:45] – i.e., by the patience about the Prohibitions and upon the paying back of 
the entrustments, and by the patience upon the governments of the falsehood, and upon 
the acknowledgment to Muhammadsaww of hissaww Prophet-hood, and to Aliasws of hissaww 
successor-ship.  

مِ نعَِيْمِ الْْنَِانِ فِِ جِوَارِ الرَّحَُْنِ وَ محراَفَ قَةِ خِيَارِ عَلَى خِدْمَتِهِمَا وَ خِدْمَةِ مَنْ يأَْمحراَنِكحمْ بَِِدْمَتِهِ عَلَى اسْتِحْقَاقِ الرِّضْوَانِ وَ الْغحفْراَنِ وَ دَائِ  وَ اسْتَعِينحوا باِلصَّبِِْ 
دٍ سَيِّدِ الَْْوَّلِيَ وَ الْآخِريِنَ وَ عَلِيٍّ سَيِّدِ ا ُْمِنِيَ وَ التَّمَتُّعِ باِلنَّظَرِ إِلََ عِتَْةَِ مُحَمَّ نَّ ذَلِكَ أقََ رُّ لعِحيحونِكحمْ وَ أَتَُُّ لْوَصِيِّيَ وَ السَّادَةِ الَْْخْيَارِ الْمحنْتَجَبِيَ فإَِ الْمح

 لِسحرحوركِم وَ أَكْمَلح لَِِدَايتَِكحمْ مِنْ سَائرِِ نعَيِمِ الْْنَِانِ 

And seek Assistance through the patience [2:45] on serving both of themasws and serving 
the one that theyasws order you with serving him to be deserving of the Divine Pleasure and 
the Forgiveness, and the eternal Bliss of the Gardens in the vicinity of the Beneficent, and 
the friendship of the best of the Momineen, and the enjoyment of looking at the honour 
(Bestowed upon) Muhammadsaww, the Chief of the former ones and the latter ones, and 
(looking at) Aliasws, the Chief of the successorsas and the Chiefs (Imamsasws), the best of the 
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Chosen onesasws, for that would be delightful to your eyes and completion of your 
joyfulness, and the most perfect of your gifts than the rest of the Bounties of the Gardens.  

دٍ وَ آلهِِ الطَّيِّبِيَ عَلَى ق حرْبِ الْوحصحو  مْسِ وَ باِلصَّلَاةِ عَلَى مُحَمَّ ا  لِ إِلََ جَنَّاتِ النَّعِيمِ وَ اسْتَعِينحوا أيَْضا  باِلصَّلَوَاتِ الَْْ نَ الصَّلَوَاتِ أَيْ هَذِهِ الْفَعْلَةح مِ  وَ إِنََّ
يماَنِ بِسِرِّهِمْ  دٍ وَ آلهِِ الطَّيِّبِيَ مَعَ الَِنْقِيَادِ لَِْوَامِرهِِمْ وَ الِْْ مْسِ وَ الصَّلَاةح عَلَى مُحَمَّ إِلََّ عَلَى  عَظِيمَةٌ  لَكَبِيرةٌَ   وَ عَلَانيَِتِهِمْ وَ تَ رْكِ محعَارَضَتِهِمْ بلِِمَ وَ كَيْفَ الَْْ

 . أعَْظَمِ فَ راَئِضِهِ   عَنِ اللَّهِ فِ مُحَالَفَتِهِ فِِ   ائفِِيَ الَْْ   الْْاشِعِيَ 

And seek Assistance as well with the five (daily) Salat and with the Salawat upon 
Muhammadsaww and hissaww goodly Progenyasws (upon the nearness of the access to the 
Gardens of Bliss). and it – i.e., the performance of the five (daily) Salat, and the Salawat 
upon Muhammadsaww and hissaww goodly Progenyasws, along with the submission to theirasws 
orders, and the Eman in theirasws secrets and theirasws public notifications, and leaving out 
the objections to themasws with (asking), ‘Why?’, and ‘How?’ is certainly a difficult thing – 
grievous - except upon the humble ones, the ones fearing from the Punishment of Allahazwj 
in opposing Himazwj in the greatest of Hisazwj Obligations’’.891 

(The book) ‘Muntakhab Al Basair Al Darajaat’ – Ahmad, from Al Bazanty, from hisham Bin Salim, from Sa’ad,  

دٍ عَنِ الْبَزَنْطِيِ  116 ثََاَنيَِةح   عِنْدَهح  نََْنح  عَنْ هِشَامِ بْنِ سَالٍَِ عَنْ سَعْدٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  خص، منتخب البصائر ير، بصائر الدرجات أَحَُْدح بْنح مُحَمَّ
َِ رَمَضَانح فإَِنَّ رَ  ِِ اللَّهِ لََ يجَِيرجَِالٍ فَذكََرْناَ رَمَضَانَ فَ قَالَ لََ تَ قحولحوا هَذَا رَمَضَانح وَ لََ ذَهَبَ رَمَضَانح وَ لََ جَا اَ  مَضَانَ اسْمٌ مِنْ أَسْْاَ حِ وَ لََ يَذْهَبح وَ إِنََّّ

قحرْآنح جَعَلَهح اللَّهح مَثَلا  وَ شَهْرح رَمَضَانَ فاَلشَّهْرح الْمحضَافح إِلََ الَِسْمِ وَ الَِسْمح اسْمح اللَّهِ وَ هحوَ الشَّهْرح الَّذِي أحنْزلَِ فِيهِ الْ  -لح وَ لَكِنْ قحولحواحِ وَ يَذْهَبح الرَّائِ  يجَِي
 عِيدا  

‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘We were eighty men in hisasws presence, so we 
mentioned ‘Ramazan’’. So heasws said: ‘Do not be saying, ‘This is Ramazan’, nor ‘Ramazan is 
gone’, nor ‘Ramazan has come’, for ‘Ramazan’ is a Name from the Names of Allahazwj Mighty 
and Majestic. ‘It’ neither comes nor does ‘It’ go. But rather it is the transient (thing) which 
comes and goes. But, you should be saying, ‘Month of Ramazan’, for the ‘Month’ is an 
adverb to the Name, and the Name is a Name of Allahazwj, Mighty is Hisazwj Mention, and it is 
the Month in which the Quran was Revealed, Made to be an example and a Festival’. 

ِْْصْنِ أَلََ وَ مَنْ خَرجََ فِ شَهْرِ رَمَضَانَ مِنْ بَ يْتِهِ فِ سَبِيلِ اللَّهِ وَ نََْنح سَبِيلح اللَّهِ الَّذِي مَنْ دَخَلَ فِي مَامح فَكَبََِّ عِنْدَ رحؤْيتَِ   هِ يحطاَفح باِ ِْْصْنح هحوَ الِْْ هِ كَانَتْ وَ ا
بْعِ وَ الَْْرَضِيَ السَّبْعِ وَ مَا فِيهِ   نَّ وَ مَا بَ يْنَهحنَّ وَ مَا تََْتَهحنَّ لَهح يَ وْمَ الْقِيَامَةِ صَخْرَةٌ أثَْ قَلح فِ مِيزاَنهِِ مِنَ السَّمَاوَاتِ السَّ

Indeed! And one who goes out during a Month of Ramazan from his house in the Way of 
Allahazwj, and weasws are the Way of Allahazwj which one who enters it, would be encircled by 
the fortress, and the fortress, it is the Imamasws. So, exclaim Takbeer at seeing himasws. One 
the Day of Qiyamah, heasws will have for himasws a rock heavier than the seven skies and the 
seven earths in hisasws Scale, and what is between them, and what is between them, and 
what is beneath them’.  

مَامِ ق حلْتح ياَ باَ جَعْفَرٍ وَ مَا الْمِيزاَنح قاَلَ إِنَّكَ قَدِ ازْدَدْتَ ق حوَّة  وَ نَظَرا  ياَ سَعْدح رَسحولح ا ليَِقحومَ النَّاسح   للَّهِ الصَّخْرَةح وَ نََْنح الْمِيزاَنح وَ ذَلِكَ قَ وْلح اللَّهِ فِ الِْْ
 باِلْقِسْطِ 
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I said, ‘O Abu Ja’farasws! And what is the Scale?’ Heasws said: ‘You have increased in strength 
and consideration, O Sa’d! Rasool-Allahsaww is the rock, and weasws are the Scale, and that is 
the Word of Allahazwj regarding the Imamasws: in order for them to establish justice with the 
people [57:25]’. 

مَامِ وَ قاَلَ لََ إلَِهَ إِلََّ اللَّهح وَحْدَهح لََ شَ  بَ يْنَهح وَ بَ يَْ   اللَّهح لَهح رِضْوَانهَح الَْْكْبََِ يَجْمَعْ   ريِكَ لَهح كَتَبَ اللَّهح لَهح رضِْوَانهَح الَْْكْبََِ وَ مَنْ يَكْتحبِ قاَلَ وَ مَنْ كَبََِّ بَ يَْ يَدَيِ الِْْ
دٍ وَ الْمحرْسَلِيَ فِ دَارِ الَْْلَالِ   إِبْ راَهِيمَ وَ مُحَمَّ

Heasws said: ‘And the one who exclaims Takbeer in front of the Imamasws and says, ‘There is 
no god except Allahazwj Alone, there is no associate for Himazwj’, Allahazwj would Write for him 
Hisazwj Pleasure, the greatest, and one for whom Allahazwj Writes Hisazwj greatest Pleasure for 
him, Heazwj will Gather between him and Ibrahimas and Muhammadsaww and the 
Messengersas in the House of the Majesty’.  

ارح وَ ذَلِكَ قَ وْلح اللَّهِ   فَ قحلْتح لَهح وَ مَا دَارح الَْْلَالِ فَ قَالَ  ارح الْآخِرَةح نََْعَلحها للَِّذِينَ لَ يحريِدحونَ عحلحوًّا  نََْنح الدَّ   فِ الَْْرْضِ وَ لَ فَسادا  وَ الْعاقِبَةح للِْمحتَّقِيَ  تلِْكَ الدَّ
 فَ نَحْنح الْعَاقِبَةح ياَ سَعْدح 

I said to himasws, ‘And what is the House of Majesty?’ Heasws said: ‘Weasws are the House, and 
that is the Word of Allahazwj: That is the House of the Hereafter. We Make it to be for those 
who are not wanting to exalt themselves in the land nor make mischief, and the end-result 
is for the pious [28:83]. Weasws are the end-result, O Sa’ad! 

فَ نَحْنح جَلَالح اللَّهِ وَ كَراَمَتحهح الَّتِِ أَكْرَمَ اللَّهح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ الْعِبَادَ   تبَارَكَ اسْمح رَبِّكَ ذِي الَْْلالِ وَ الِْْكْرامِ   وَ أمََّا مَوَدَّت حنَا للِْمحتَّقِيَ فَ يَقحولح اللَّهح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ 
 بِطاَعَتِنَا.

And as for ourasws cordiality for the pious, Allahazwj Blessed and Exalted Said: Blessed is the 
Name of your Lord, with the Majesty and the Honour! [55:78], so heasws said: ‘Weasws are 
the Majesty of Allahazwj, and Hisazwj Honour which Heazwj has Honoured Hisazwj servants with 
being obedient to usasws’’.892 

لََبِِّ قاَلَ: شي، تفسير العياشي عَنْ هَارحونَ بْنِ  117 ْْ دٍ ا  قاَلَ هحمْ نََْنح خَاصَّة .  يا بَنِِ إِسْرائيِلَ   سَألَْتح أبَاَ عَبْدِ اللَّهِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ  مُحَمَّ

Tafseer Al Ayyashi – From Haroun Bin Muhammad Al Halby who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws about Words of Allahazwj: O Children of Israel!, heasws said: ‘They 
are usasws in particular’’.893 

دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ قاَلَ: 118  قاَلَ هِيَ خَاصَّةٌ بآِلِ مُحَمَّدٍ.  يا بَنِِ إِسْرائيِلَ   سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلهِِ  شي، تفسير العياشي عَنْ مُحَمَّ

Tafseer Al Ayyashi – From Muhammad Bin Ali,  

‘From Abu Abdullahasws, he (the narrator) said, ‘I asked himasws about Hisazwj Words: O 
Children of Israel! Heasws said: ‘It is especially for Progenyasws of Muhammadsaww’’.894 
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عَ  119 فَمَا أمََرَهح فَ قَدْ أمََرَنِ وَ مَا   أنَاَ عَبْدح اللَّهِ اسِْْي أَحَُْدح وَ أنَاَ عَبْدح اللَّهِ اسِْْي إِسْراَئيِلح   رَسحولَ اللَّهِ ص يَ قحولح شي، تفسير العياشي عَنْ أَبِ دَاوحدَ عَمَّنْ سَِْ
 . عَنَاهح فَ قَدْ عَنَانِ 

Tafseer Al Ayyashi – From Abu Dawood, 

‘From the one who heard Rasool-Allahsaww saying: ‘Isaww am a servant of Allahazwj. Mysaww 
name is ‘Ahmad’, and Isaww a servant of Allahazwj, mysaww name is ‘Israeel’. So, whatever 
Heazwj has Commanded it, so Heazwj has Commanded mesaww, and whatever Heazwj Meant it, 
so Heazwj has Meant mesaww’’.895 

وَ اللَّيْلِ إِذا   فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ    عكنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة رحوِيَ مَرْفحوعا  عَنْ عَمْرِو بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ   120
 وَ هحوَ الْقَائِمح إِذَا قاَمَ   وَ النَّهارِ إِذا تََُلَّى  امِ الْقَائمِِ قاَلَ دَوْلَةح إِبلِْيسَ إِلََ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ وَ هحوَ يَ وْمح قِيَ   يَ غْشى

(The books) ‘Kunz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – It is reported by an unbroken chain, from 
Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj the Exalted: (I Swear) by the night 
when it overcomes [92:1]. Heasws said: ‘Government of Ibleesla up to the Day of Qiyamah, 
and it is the day of rising of Al-Qaimasws; And the day when it is displayed [92:2], and it is Al-
Qaimasws when heasws rises.  

َْْقَّ وَ ات َّقَى الْبَاطِلَ   وَ اتَّقى  فأََمَّا مَنْ أعَْطى  وَ قَ وْلحهح   أَيِ الْْنََّةِ   فَسَنحيَسِّرحهح للِْيحسْرى  أعَْطَى نَ فْسَهح ا

And Hisazwj Words: So, as for one who gives and fears [92:5] – give the truth to himself and 
fears the falsehood; So We will be Facilitating him to the ease [92:7], i.e., the Paradise.  

َْْقِ   وَ أمََّا مَنْ بََِلَ وَ اسْتَغْنَ َْْقِّ وَ اسْتَغْنََ باِلْبَاطِلِ عَنِ ا حْْسْنَ  يَ عْنِِ بنَِفْسِهِ عَنِ ا بَ باِ ةِ مِنْ بَ عْدِهِ بِوَلََيةَِ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع وَ   وَ كَذَّ  الْْئَِمَّ

And as for one who is stingy and (considers himself) needless [92:8] – meaning with himself 
from the truth and is needless with the falsehood from the truth, And belies the most 
excellent [92:9] – (belying) the Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws and the Imamsasws from 
after himasws. 

 عَلِيّا  للَْهحدَى يَ عْنِِ أنََّ عَلِيّا  هحوَ الَْحدَى وَ إِنَّ لَهح الْآخِرَةَ وَ الْْحولََ   يَ عْنِِ النَّارَ وَ أمََّا قَ وْلحهح إِنَ   فَسَنحيَسِّرحهح للِْعحسْرى

So We will be Facilitating him to the difficulties [92:10] – meaning the Fire; and as for 
Hisazwj Words: Surely, upon Us is to Guide [92:12] – meaning Aliasws, heasws is the guide, and 
that for himasws is the Hereafter and the closeness [92:13]. 

  لْقَائِمح إِذَا قاَمَ باِلْغَضَبِ فَ يَقْتحلح مِنْ ألَْفٍ تِسْعَمِائَةٍ وَ تِسْعَة  وَ تِسْعِيَ قاَلَ هحوَ ا  فأَنَْذَرْتحكحمْ نارا  تَ لَظَّى

So I warn you of a Fire set ablaze [92:14], heasws said: ‘Heasws is Al-Qaimasws when heasws rises 
with the anger, and heasws will kill nine hundred and ninety nine from a thousand. 
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 قاَلَ هحوَ عَدحوُّ آلِ مُحَمَّدٍ ع  لَ يَصْلاها إِلََّ الَْْشْقَى    

None shall arrive to it except the most wretched [92:15], heasws said, ‘He is an enemy of 
Progenyasws of Muhammadsaww’.  

مِنِيَ وَ شِيعَتحهح. قاَلَ ذَاكَ   وَ سَيحجَنَّبحهَا الْْتَْ قَى   ُْ  أمَِيرح الْمح

And the pious would be kept away from it [92:17], heasws said: ‘That is Amir Al-
Momineenasws and hisasws Shias’’.896   

وَ النَّهارِ   وَ اللَّيْلِ إِذا يَ غْشى  مِ عَنْ سَْاَعَةَ بْنِ مِهْراَنَ قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ عوَ رحوِيَ بإِِسْنَادٍ محتَّصِلٍ إِلََ سحلَيْمَانَ بْنِ سَْاَعَةَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ الْقَاسِ  121
 الزَّوْجَيِْ الذَّكَرَ وَ الْْحنْ ثَى وَ لعَِلِيٍّ الْآخِرَةح وَ الْْحولََ.  اللَّهح خَلَقَ   إِذا تََُلَّى

It is reported by the chain connected to Suleyman Bin Sama’at, from Abdullah Bin Al Qasim, from Sama’at Bin 
Mihran who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘(I Swear) by the night when it overcomes [92:1] And the day when 
it is displayed [92:2]. Heazwj Created the pairs, the male and the female, and for Aliasws is the 
Hereafter and the closeness’’.897 

ِِ بْنِ مُحْ  122 وَ إِنَّ لَهح أنََّهح قَ رأََ إِنَّ عَلِيّا  للَْهحدَى   تَارٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عوَ رَوَى مُحَمَّدح بْنح خَالِدٍ الْبَِقِْيُّ عَنْ يحونحسَ بْنِ ظبَْيَانَ عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَبِ حَُْزَةَ عَنْ فَ يْ
ُْمِنِيَ  بِعَلِيٍّ ع وَ فِيهِ أنََّ عَلِيّا  للَْهحدَى وَ أنََّ لَهح الْآخِرَةَ وَ    الْقِتَالَ الْآخِرَةَ وَ الْْحولََ وَ ذَلِكَ حَيْثح سحئِلَ عَنِ الْقحرْآنِ قاَلَ فِيهِ الَْْعَاجِيبح فِيهِ وَ كَفَى اللَّهح الْمح

 الْْحولََ.

And it is reported by Muhammad Bin Kkhalid al Barqy, from Yunus Bin Zabyan, from Ali Bin Abu Hamza, from 
Fayz Bin Mukhtar,  

‘‘Abu Abdullahasws that heasws recited: Surely, Ali is for the Guidance, and surely for him is 
the Hereafter and the closeness [92:12], and that is when heasws was asked about the 
Quran. Heasws said: ‘The wonders are in it: and Allah Sufficed the Momineen in the battle, 
by Ali, and Allah would always be Strong, Mighty [33:25], and in it is: Surely Ali is for the 
Guidance [92:12], and that for himasws is the Hereafter and the closeness’’.898  

دِ بْنِ أحورَمَةَ عَنِ الرَّبيِعِ بْنِ بَكْرٍ  123  وَ النَّهارِ   وَ اللَّيْلِ إِذا يَ غْشى  عَنْ يحونحسَ بْنِ ظبَْيَانَ قاَلَ قَ رأََ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع وَ ي حَُيِّدحهح مَا رَوَاهح مَرْفحوعا  بإِِسْنَادِهِ عَنْ مُحَمَّ
 اللَّهح خَالِقح الزَّوْجَيِْ الذَّكَرِ وَ الْْحنْ ثَى وَ لعَِلِيٍّ الْآخِرَةح وَ الْْحولََ.  إِذا تََُلَّى

And it is supported by what is reported with an unbroken chain, by his chain from Muhammad Bin Awrama, 
from Al Rabie Bin Bakr, from Yunus Bin Zabyan who said,  
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‘Abu Abdullahasws recited: ‘(I Swear) by the night when it overcomes [92:1] And the day 
when it is displayed [92:2] Allah Created the two pairs, the male and the female [92:3] And 
for Ali is the Hereafter and the closeness [92:13]’’.899 

قاَلَ نَ زلََتْ هَذِهِ الْآيةَح هَكَذَا وَ اللَّهِ اللَّهح خَالِقح الزَّوْجَيِْ الذَّكَرِ   عْضحدحهح مَا رَوَاهح إِسْْاَعِيلح بْنح مِهْراَنَ عَنْ أيَْمنََ بْنِ مُحْرزٍِ عَنْ سَْاَعَةَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عوَ ي َ  124
 ولََ.وَ الْْحنْ ثَى وَ لعَِلِيٍّ الْآخِرَةح وَ الْْح 

And it is supported by what is reported by Ismail Bin Mihran, from Ayman Bin Muhriz, from Sama’at,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘By Allahazwj, it was Revealed like this: “Allah is the 
Creator of the pairs, the male and the female [92:3] and for Ali is the Hereafter and the 
closeness [92:13]”.900 

125 ، َْْقِّ مَةح فِ كَشْفِ ا  .عَبَّاسٍ لََ تَ قْتحلحوا أهَْلَ بَ يْتِ نبَِيِّكحمْ   عَنِ ابْنِ  -وَ لَ تَ قْتحلحوا أنَْ فحسَكحمْ إِنَّ اللَّهَ كانَ بِكحمْ رَحِيما    فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ  أقَحولح رَوَى الْعَلاَّ

I (Majlisi) am saying, ‘The signs are reported in (the book) ‘Kashf Al-Haq’, regarding Words of 
the Exalted: and do not kill your selves; Allah was always Merciful with you all [4:29] – 
from Ibn Abbas, ‘Do not kill Peopleasws of the Household of your Prophetsaww’’.901 (Not a 
Hadeeth) 

عَةِ يَ وْمَ الْحْمحعَةِ قاَلَ ق حلْتح تَّحْبِحنِ جَعَلَنَِِ اللَّهح فِدَاكَ قاَلَ أَ فَلَا   ختص، الْختصاص عَنْ جَابِرٍ الْحْعْفِيِّ قاَلَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع 126 لََِ سْحِّيَتْ يَ وْمح الْحْمح
 ظَمِ قاَلَ ق حلْتح بَ لَى جَعَلَنَِِ اللَّهح فِدَاكَ أحخْبِحكَ بتَِأْوِيلِهِ الَْْعْ 

(The book) ‘Al Ikhtisas’, from Jabir Al Jufy who said,  

‘Abu Ja’farasws said: ‘O Jabir, why was the Jumm’a named as the day of Jumm’a?’ I said, 
‘Yousaww inform me, may Allahazwj make me to be yourasws sacrifice.’ Heasws said: ‘Shall Iasws 
tell you it’s magnificent explanation?’ I said, ‘Yes, may Allahazwj make me to be yourasws 
sacrifice.’  

نْسِ وَ كحلَّ شَيْ فَ قَالَ ياَ جَابِرح سََّْى اللَّهح الْحْمحعَةَ جَححعَة  لَِْنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ جَََعَ فِ ذَلِكَ الْيَوْمِ الَْْ  يعَ مَا خَلَقَ اللَّهح مِنَ الِْْنِّ وَ الِْْ ٍِ خَلَقَ  وَّلِيَ وَ الْآخِريِنَ وَ جََِ
 ٍِ خَلَقَ اللَّهح فِ الْمِيثاَقِ  رَب ُّنَا وَ السَّمَاوَاتِ وَ الَْْرَضِيَ وَ الْبِحَارَ وَ الْْنََّةَ وَ النَّارَ وَ كحلَّ شَيْ 

Heasws said: ‘Allahazwj has Named the Friday as Jumm’a because Allahazwj Mighty and Majestic 
Gathered (Jamm’a) in that day the former ones and the later ones, and Gathered what 
Allahazwj had Created from the Jinn, and the Humans, and everything our Lordazwj had 
Created, and the skies, and the earths, and the oceans, and the Paradise, and the Fire, and 
everything Allahazwj had Created, for the Covenant.  

ائْتِيا طَوْعا  أوَْ كَرْها  قالتَا أتََ يْنا   وَ الَْْرْضِ   لِكَ الْيَوْمِ قاَلَ اللَّهح للِسَّمَاوَاتِ فأََخَذَ الْمِيثاَقَ مِنْهحمْ لَهح باِلرُّبحوبيَِّةِ وَ لِمححَمَّدٍ ص باِلنُّبحوَّةِ وَ لعَِلِيٍّ ع باِلْوَلََيةَِ وَ فِ ذَ 
 فَسَمَّى اللَّهح ذَلِكَ الْيَوْمَ الْحْمحعَةَ لَِْمْعِهِ فِيهِ الَْْوَّلِيَ وَ الْآخِريِنَ   طائعِِيَ 
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Heazwj Took the covenant from them for Hisazwj Lordship, and to Muhammadsaww for hissaww 
Prophet-hood, and to Aliasws for hisasws Wilayah, and on that Day Allahazwj Said to the 
Heavens and the earth: so He Said to it and to the earth: “Come, willingly or unwillingly!” 
They both said: ‘We come willingly’ [41:11]. Allahazwj Named that day as Al-Jumm’a, 
because the former ones and the later ones had gathered therein.    

ُْمِنِيَ ع يَ عْنِِ باِلصَّلَاةِ مِنْ يَ وْمِكحمْ هَذَا الَّذِي جَََ  يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنحوا إِذا نحودِيَ للِصَّلاةِ مِنْ يَ وْمِ الْحْمحعَةِ   ثُحَّ قاَلَ عَزَّ وَ جَلَ  عَكحمْ فِيهِ وَ الصَّلَاةح أمَِيرح الْمح
حِ وَ الْمَلَائِكَةح وَ كح   نْسح وَ السَّمَاوَاتح وَ الَْْرَضحونَ ٍِ خَلَقَ اللَّهح وَ الثَّقَلَانِ الِْْنُّ وَ الِْْ  لُّ شَيْ الْوَلََيةََ وَ هِيَ الْوَلََيةَح الْكحبِْىَ فَفِي ذَلِكَ الْيَوْمِ أتََتِ الرُّسحلح وَ الْْنَبِْيَا

Then the Mighty and Majestic Said: O you those who believe! When there is a call for the 
Salat on the day of Friday [62:9] - from your days in which you have gathered together. And 
the Salat is the Amir Al-Momineenasws, meaning by the ‘Salat’ as being the Wilayah’, and this 
is the great Wilayah, for during that day were brought (together) the Rasoolsas, and the 
Prophetsas, and the Angels, and everything Created by Allahazwj, and the two races of the 
Jinn and the humans, and the skies and the earths, and the Momineen by their acceptance 
of Allahazwj Mighty and Majestic. 

مِنحونَ باِلتَّلْبِيَةِ للَِّهِ عَزَّ وَ جَلَّ فاَمْضحوا إِلََ ذكِْرِ اللَّهِ   ُْ ُْمِنِيَ   وَ الْمح مِنِيَ ع وَ وَلََيَ تَهح   ذلِكحمْ   يَ عْنِِ الَْْوَّلَ   وَ ذَرحوا الْبَيْعَ   وَ ذكِْرح اللَّهِ أمَِيرح الْمح ُْ   يَ عْنِِ بَ يْعَةَ أمَِيِر الْمح
نْتحمْ تَ عْلَمحونَ   مِنْ بَ يْعَةِ الَْْوَّلِ وَ وَلََيتَِهِ   خَيْرٌ لَكحمْ   إِنْ كح

And the Momineen, with the Talbiyya of Allahazwj Mighty and Majestic: so be determined 
(for) the Zikr of Allah [62:9], and the Zikr of Allahazwj (Aliasws) is better for you than the 
allegiance of the first one (Abu Bakr) and his wilayah, if you only knew [62:9]. 

ُْمِنِيَ ع فإَِذا قحضِيَتِ الصَّلاةح  َِ أمََرَ اللَّهح بِطاَعَتِهِمْ وَ وَلََيتَِهِمْ كَمَا أمََرَ بِطاَعَةِ الرَّسحولِ وَ طاَعَةِ   رحوا فِ الَْْرْضِ فاَنْ تَشِ   يَ عْنِِ بَ يْعَةَ أمَِيِر الْمح  يَ عْنِِ باِلَْْرْضِ الَْْوْصِيَا
ُْمِنِيَ   أمَِيِر الْمح

‘But when you have accomplished the Salat – meaning the allegiance has been pledged to 
Amir Al-Momineenasws, then disperse in the earth – meaning by the ‘earth’, the 
successorsasws. Allahazwj Commanded with obeying themasws, and theirasws Wilayah, just as 
Heazwj had Commanded with the obedience to the Rasoolsaww, and obedience to Amir Al-
Momineenasws.  

 كَنََّ اللَّهح فِ ذَلِكَ عَنْ أَسْْاَئهِِمْ فَسَمَّاهحمْ باِلَْْرْضِ وَ ابْ تَغحوا فَضْلَ اللَّهِ   

Allahazwj (Utilised) teknonyms about theirasws names regarding that, so Heazwj Named 
themasws as the ‘earth’, and seek from the Grace of Allah [62:10]. 

ِِ وَ اذكْحرحوا اللَّهَ كَثِيرا  لَعَلَّكحمْ ت ح   وَ ابْ تَغحوا مِنْ فَضْلِ اللَّهِ  قاَلَ جَابِرٌ   فْلِححونَ قاَلَ تََْريِفٌ هَكَذَا نَ زلََتْ وَ ابْ تَغحوا فَضْلَ اللَّهِ عَلَى الَْْوْصِيَا

Jabir said, ‘and seek from the Grace of Allah [62:10]?’ Heasws said: ‘An alteration! This is how 
it was Revealed: and seek the Grace of Allah to be upon successors and remember Allah 
much, that you may be successful [62:10]’. 

 يَ عْنِِ الثَّانَِ انْصَرَفحوا إلِيَْهَا قاَلَ  أوَْ لََوْا    يَ عْنِِ الَْْوَّلَ  تُِارَة    الشُّكَّاكح وَ الْْاَحِدحونَ  إِذا رأَوَْا ثُحَّ خَاطَبَ اللَّهح عَزَّ وَ جَلَّ فِ ذَلِكَ الْمَوْقِفِ مُحَمَّدا  ص فَ قَالَ ياَ مُحَمَّدح 
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Then Allahazwj Mighty and Majestic, in that position, Addresses Muhammadsaww, so Heazwj 
Said: And when they see [62:11] i.e., the doubters and the ungrateful ones, trade - meaning 
the first one (Abu Bakr) or sport - meaning the second one (Umar), they disperse to go to 
them’. 

 قاَلَ تََْريِفٌ هَكَذَا نَ زلََتْ  انْ فَضُّوا إلِيَْها  ق حلْتح 

‘I said, ‘(It is): they break (the Salat) to (go) to it [62:11]’. Heasws said: ‘An alteration. This is 
how it was Revealed!  

ِِ   ما عِنْدَ اللَّهِ  وَ تَ ركَحوكَ مَعَ عَلِيٍّ قاَئِما  قحلْ ياَ مُحَمَّدح    ةَ الَْْوَّلِ وَ الثَّانِ للَِّذِينَ ات َّقَوْا يَ عْنِِ بَ يْعَ  خَيْرٌ مِنَ اللَّهْوِ وَ مِنَ التِّجارَةِ  مِنْ وَلََيةَِ عَلِيٍّ وَ الَْْوْصِيَا

And they leave you standing – with Aliasws. Say: - O Muhammadsaww! ‘Whatever is in the 
Presence of Allah – from the Wilayah of Aliasws and the successorsasws, is better than the 
sport and the trade – meaning the first one (Abu Bakr) and the second one (Umar), for 
those who are pious [62:11]’.  

 قاَلَ ق حلْتح ليَْسَ فِيهَا للَِّذِينَ ات َّقَوْا

He (the narrator) said, ‘I said, ‘There aren’t (the Words): ‘For those who are pious’ in it?’  

 . وَ اللَّهح خَيْرح الرَّازقِِيَ  ذَا نَ زلََتْ وَ أنَْ تحمْ هحمح الَّذِينَ ات َّقَوْاقاَلَ فَ قَالَ بَ لَى هَكَ  

He (the narrator) said, ‘So heasws said: ‘Yes, this is how the Verse was Revealed, and you 
(Shias), are those who are pious, and Allah is the best of the sustainers [62:11]’’.902 

ُْمِنِيَ  قَدْ أفَْ لَحَ مَنْ زكََّاها  قَ وْلحهح   فس، تفسير القمي 127 اهح النَّبُِّ ص  قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ع أمَِيرح الْمح  . عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ زكََّ

Tafseer Al-Qummi – Hisazwj Words: He has succeeded, one who purifies it [91:9] – Abu 
Abdullahasws said: ‘Amir Al-Momineen Aliasws bin Abu Talibasws, the prophetsaww purified 
himasws’’.903 

دٍ الْيَمَانِِّ عَنْ مَنِي  128 َْْجَّاجِ عَنْ يحو كا، الكافِ مُحَمَّدح بْنح يََْيََ عَنْ حَُْدَانَ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ مُحَمَّ َْْكَمِ عَنْ أَبِ عِ بْنِ ا نحسَ عَنْ هِشَامِ بْنِ ا
ا لََْ تَكحنْ آمَنَتْ مِنْ قَ بْلح   فِ قَ وْلِ اللَّهِ تَ عَالََ   عَبْدِ اللَّهِ ع ِِ وَ أمَِيِر ا أَوْ كَسَبَتْ فِ إِيمانَِا خَيْرا    لَ يَ نْفَعح نَ فْسا  إِيمانَح ِِ وَ الَْْوْصِيَا قْ راَرح باِلْْنَبِْيَا مِنِيَ قاَلَ الِْْ ُْ لْمح

 . خَاصَّة  قاَلَ لََ يَ نْفَعح إِيماَن حهَا لِْنَ َّهَا سحلِبَتْ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Yahya, from Hamdan bin Suleyman, from Abdullah Bin Muhammad Al 
Yamani, from Manie Bin Al Hajjaj, from Yunus, from Hisham Bin Al Hakam,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of Allahazwj the Exalted: a soul will not benefit from 
its Eman which had not believed from before [6:158] – Meaning during the Covenant, or 
earned goodness during its Eman [6:158]. Heasws said: ‘The acknowledgement with the 
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Prophetsas and the successorsas and Amir Al-Momineenasws in particular’. Heasws said: ‘Its 
Eman would not benefit it because it would have been Confiscated’’.904 

مِ عَنْ يحونحسَ عَنْ صَبَّاحٍ الْمحزَنِِّ عَنْ أَبِ   129 سْنَادِ الْمحتَقَدِّ مَنْ كَسَبَ سَيِّئَة  وَ أَحاطَتْ بهِِ   بلَى فِ قَ وْلِ اللَّهِ جَلَّ وَ عَزَّ   حَُْزَةَ عَنْ أَحَدِهُِاَ عكا، الكافِ باِلِْْ
ُْمِنِيَ   خَطِيئَتحهح   . فأَحولئِكَ أَصْحابح النَّارِ هحمْ فِيها خالدِحونَ   قاَلَ إِذَا جَحَدَ إِمَامَةَ أمَِيِر الْمح

(The book) ‘Al Kafi’ – By the preceding chain, from Yunus, from Sabbah Al Muzny, from Abu Hamza,  

‘From one of the two (5th or 6th Imamasws): Regarding Words of Allahazwj Majestic and 
Mighty: Yes! The one who earns evil and his sins surround him,  - when they rejected 
Imamate of Amir Al-Momineenasws, so they are the inmates of the Fire; they would be in it 
eternally [2:81]’’.905 

حْْسَيْح بْنح جحبَيْرٍ فِ نَحَبِ الْمَنَاقِبِ، قاَلَ رح   130 بِ الْوَرْدِ عَنْ أَبِ وِّينَا حَدِيثا  محسْنَدا  عَنْ أَ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة أبَحو عَبْدِ اللَّهِ ا
َْْقح   قَ وْلحهح عَزَّ وَ جَلَ  جَعْفَرٍ ع قاَلَ: ا أحنْزلَِ إلِيَْكَ مِنْ رَبِّكَ ا هحوَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ وَ الَْْعْمَى هحنَا هحوَ عَدحوُّهح وَ أحولحو الْْلَْبَابِ شِيعَتحهح   أَ فَمَنْ يَ عْلَمح أنََّّ
 الْمَأْخحوذَ عَلَيْهِمْ فِ الذَّرِّ بِوَلََيتَِهِ وَ يَ وْمِ الْغَدِيرِ.  الَّذِينَ يحوفحونَ بِعَهْدِ اللَّهِ وَ لَ يَ نْقحضحونَ الْمِيثاقَ   لهِِ تَ عَالََ الْمَوْصحوفحونَ بِقَوْ 

(The books) ‘Kunz Jamie Al fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Abu Abdullah Al Husayn Bin Jubeyr in 
(the book) ‘Nujab Al Muntakhab’, said, ‘We are reporting an attributed chain from Abu Al Warad,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Is the one who knows that what has been Revealed unto 
you from your Lord is the Truth (like the one who is blind? But rather, the ones with the 
understanding will be mindful) [13:19]. Heasws is Aliasws Bin Abu Talibasws, and the blind over 
here, he is hisasws enemy, and the ones of understanding are hisasws Shias, the ones described 
by the Words of the Exalted: Those who are fulfilling the Pact with Allah and are not 
breaking the Covenant [13:20], Taken upon them in the (realm of the) particles of hisasws 
Wilayah, and on the day of Al-Ghadeer’’.906 

دِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ الْعَلَوِيِ كنز، كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهرة مُحَمَّدح بْنح الْعَبَّاسِ عَ   131 دِ بْنِ هََُّامٍ عَنْ مُحَمَّ عَنْ عِيسَى بْنِ دَاوحدَ قاَلَ قاَلَ   نْ مُحَمَّ
 الْآيةََ قاَلَ نَ زلََتْ فِينَا خَاصَّة .  وَ بَشِّرِ الْمحخْبِتِيَ   سَألَْتح أَبِ عَنْ قَ وْلِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَ   محوسَى بْنح جَعْفَرٍ ع

(The books) ‘Kunz Jamie al fawaid’ and ‘Taweel al Ayaat Al Zaahira’ – Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhammad bin Hammam, from Muhammad bin Ismail Al Alawy, from Isa bin Dawood who said,  

‘Musaasws Bin Ja’farasws said: ‘Iasws asked myasws fatherasws about Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic: and give glad tidings to the humble ones [22:34] – the Verse. Heasws said: ‘It was 
Revealed regarding usasws in particular’’.907 

دٍ الْقَاشَانُِّ جََِيعا  عَنِ الَْْ   132 وَ الَّذِينَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالََ   صْفَهَانِِّ عَنِ الْمِنْقَريِِّ عَنْ حَفْصٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّهِ عكا، الكافِ عَلِيٌّ عَنْ أبَيِهِ وَ عَلِيُّ بْنح مُحَمَّ
تحونَ ما آتَ وْا وَ ق حلحوب حهحمْ وَجِلَةٌ أنَ َّهحمْ إِلَ ُْ مَحَبَّةِ وَ الْوَلََيةَِ وَ هحمْ مَعَ ذَلِكَ خَائفِحونَ ليَْسَ خَوْف حهحمْ قاَلَ مَا الَّذِي أتََ وْا أتََ وْا وَ اللَّهِ الطَّاعَةَ مَعَ الْ   رَبِِِّمْ راجِعحونَ   ي ح

 خَوْفَ شَكٍّ وَ لَكِنَّهحمْ خَافحوا أنَْ يَكحونحوا محقَصِّريِنَ فِ طاَعَتِنَا وَ وَلََيتَِنَا.
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(The book) ‘Al Kafi’ – Ali, from his father, and Ali Bin Muhammad Al Qashany, altogether from Al Asfahany, 
from Al Minqary, from Hafs,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Words of the Exalted: And those are giving what they are 
giving, and their hearts are fearful that they would be returning to their Lord [23:60]. 
Heasws said: ‘What is that which they are giving? By Allahazwj! They are giving the obedience 
along with the love and the Wilayah, and they, along with that, are fearful. Their fear isn’t 
fear of doubt, but they are fearing that they might happen to be deficient in obeying usasws 
and ourasws Wilayah’’.908 
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